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ELOSZO. 


Igen helyesen jelezték a gorogok Adyos széval tgy a lélek- 
nek a beszéd alapjaul szolgalo erejét, az észt, mint a beszédet 
(nyelvet) is. Az ész ugyanis az elvont gondolkodasnak tehetsége s 
ezen tehetség nyilvanulasa a beszéd (nyelv), melynek minden 
szava egy-egy fogalmi jelet képez. Az ész fejlédését nyomban ko- 
veti a nyelvé is, és viszont a nyelv altal s a nyelven fejldédik az 
ész is, mely az embert mint ¢wov Aoyexdv-t néma testvérei, az 
ahora Cwa felett oly végtelen magasra emeli. 

Valamint pedig az egyéni emberi ész a nyelv altal s annak 
kozvetitésével fejlddik: az emberiség mindennemu értelmi: fejlé- 
dése is a nyelvhez van kotve, a mennyiben minden tudomany, az 
ismeret és tapasztalés minden kincsei-a nyelv altal szdllanak nem- 
zedékré] nemzedékre. 

Kiviléglik ebbél, hogy a nyelvy nem pusztén egyéb mivelé- 
dési eszk6z6k kozé sorozand6, hanem minden mas mivelédési esz- 
kozok a nyelv Altal foltételezvék, minél fogva teljes joggal mond- 
hatni: Ev doy7 yy 6 Adyos. 

Ha most mdr megfontoljuk, hogy minden nyelvnek megvan- 
nak sajat és kizérélagos tulajdonat képezé fogalmai s ennél fogva 
valamely nyelvnek kitétele altal jelzett fogalom csak igen ritka 
esetekben adathatik vissza egész jelentésége és terjedelme szerint 
mis nyelvnek egyes kifejezése altal; ha fontoléra veszszuk, hogy 
ennek folytén idegen nyelvek elsajdtitésinal a lélek tj fogalmak- 
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kal nyer gazdagodast s ez altal a targyak szimtalan vonatkozasai- 
nak jon tudatdéra, melyekrél azelétt sejtelme sem volt, egészben 
véve tehat a gondolkod6é tehetség fokozédik s a gondolatok vila- 
gossaga novekedik, — ha mindezeket megfigyeljuk, V. Karoly 
azon mondasat: «a hany nyelvet valaki tud, annyi ember lakik 
abban», csak helyeselhetni fogjuk. Egyébirdnt mar sokkal V. Ka- 
roly elétt a romai kolt6 Ennius is hasonlo iranyban nyilatkozott, 
midén Gellius szerint (Noct. att. XVII, 17): «tria corda habere 
sese dicebat, quod loqui Graece et Osce et Latine sciret.» — Mint- 
hogy pedig a mennyiségtudés urak oly annyira elhitetni kivannak 
velunk, hogy a mennyiségtan lelki tehetségeink fejlédésére legna- 
gyobb befolyast gyakorol (mi egyébként, mint Hamilton W. tanar 
(Edinburgh Review, Jan. 1836.) mar rég megezafolhatlanal bebi- 
zonyitotta, hatérozottan nem igaz), — kulonés orémoémre szolgal 
itt a nyelvészeti tanulmanyok érdekében napjaink egyik legszel- 
lemdusabb csillagaésza és mennyiségtudésanak nézetére utalhatni. 
Ugyanis Zollner Janos mindazon természet- és mennyiségtuddso- 
kat, kik nyelvészetileg kiképezve nincsenek, a miveletlen emberek 
kozé sorolja, és a nyelvtanulmanyt a bolesészet nélkulozhetlen 
eldiskolajinak tekinti, mivel «idegen nyelv tanulmaényozésdnal 
elsé6 sorban a gondolkodds azon mtiveleteinek kell Ontudatosan. 
teljesittetniok, melyek az anyanyelvnél nem tudva mennek véghez. 
Az elme tehat idegen nyelv tanulasa altal az 6ntudatos gondolko- 
dasban gyakoroltatik» (Natur der Cometen, XII). 

A mily elvitizhatlan befolyassal bir a nyelvtanulmany egy- 
részrol a lelki tehetségek fejlédésére, oly természetes masrészrol, 
hogy e tekintetben azon nyelv fog hatalyosabb befolyast gyako- 
rolni, mely a tékélynek magasabb fokén 4ll. Es valéban Grimm 
Jakabnak igaza volt, midén az angol nyelvet legtokéletesebbnek 
allitotta. Ehhez jarul még, hogy az angol irodalom is nevezetesen 
a francziat olyannyira feltiImulja, mint a gorog a latint. 

Mar ennélfogva is kulondsen sajnéland6é tehat, hogy nemzeti 
irodalmunk eddigelé az angol nyelv elsajatitisara vezetheté segéd- 
eszkozok teljes hidnyaval volt. A Franklin-tairsulatnak, mely fenal- 
lisa rovid ideje alatt szimos, a kézmtiveliédést elomozdité iratok 
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kiaddsa és terjesztése Altal mar is nagy érdemeket szerzett, volt 
fentartva az elsé angol-magyar szotarnak kozzététele is. Hogy 
azonban nevezett tarsulat ildomosan cselekedett-e, mid6n annak 
kidolgozasaval igénytelen személyemet bizta meg, ez oly kérdés, 
melynek megbirélasa masokt6l fugg. En nyiltan és dszintén meg- 
vallom, hogy 1849-ik év 6ta magyarul nem irtam és magyar mi- 
vet nem olvastam. — De most jut eszembe, hogy kelleténél tob- 
bet mondottam, mert 1851-dik évben Londonban a fiatalabb 
menekult honvédtisztek részére hadtanoda nyittatott meg, mely- 
ben Ronay puspok a mennyiségtant, Thaly ezredes pedig a hada- 
szatot és harcztant magyar nyelven adtak eld, s mely hadtano- 
diba én is rendeltetve lettem. Miutén azonban ezen tanintézet 
mar néhény h6 mulva bezaratott, tanulmanyaimat kulfoldi egye- 
temeken folytatandé, Angolorszagot legott elhagytam, s midén 
oda 5—6 ev leforgasa utan ismet visszatértem, csak alig négy-ot 
egykori bajtarsra akadtam, kiknek mindegyike életfentartasi gon- 
. dok altal sokkal nagyobb mérvben igénybe volt véve, semhogy 
ideje maradt volna, magyar nyelvgyakorlatok czéljabél Osszejove- 
teleket tartan. 

Csak 1868-dik évben tértem ismét vissza hazdimba, s 
midén itt minden oldalrél fulembe hangzott a szép dal: «itt nines 
szamodra hely», ismét kulfoldre mentem. Epen nines czélom ezen 
nydjas fogadtatas miatt, melyben hazimban részesultem, panaszt 
emelni, sét ellenkezéleg szivembé] orvendek, hogy azon ezimbo- 
rasdgban, mely a kiegyezés Ota az orszagon megosztozott 8 azt 
@ pénzugyi végromlds orvényébe sodorta, egy sem talaltatik azon 
férfiak sorab6l, kik 1848/49. években éltitiket koczkaztattik sa 
hareztéren vérzettek. Errdél itt dltalaban csak azért teszek emlli- 
tést, hogy megmutassam, miszerint hazémba lett visszatértem 
utén sem volt modom s alkalmam magyar nyelvgyakorlatokat 
tehetni. 

Mid6én a szétar kidolgozdsthoz fogtam, sz6 sem volt arrdl, 
hogy sz6jéraésok térdt is adjak s minden fontosabb szonak jelenté- 
set és hasznélatat szémos példék dltal megviligitva elemezzem. 


Mihelyt azonban a munkaét megkezdettem, élénken éreztem, hogy 
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a magyar és angol nyelv kozott fenforgé nagy eltérésnél foova 
az angol szénak értelmezése igen gyakran csak példak 4ltal esz- 
kézolhet6. Itt egy oly nehézségre akadtam, melyre nem szamitot- 
tam s melynek lekuzdése a magyar nyelvnek teljes ismeretét fel- 
tételezte, aztnem is emlitve, hogy az angol kitételeknek mindazon 
esetekben, melyekben szukséges volt, példa&k altali kimerité ma- 
gyarazata tizszeres iddt és faradsdgot vett igénybe. Ha azonban 
lelkiismeretesen akartam eljarni, egyéb ut nem maradt sz4momra. 
Mindenekelétt meggyézddést szerzendé tehat magamnak az irant, 
vajjon ily munkalatra magyar nyelvismeretem kielégité-e? e mun- 
kanak kezdetét kidolgozvan, azt mutatvanykép a Franklin-tarsulat 
irodalmi bizottsdga egyik tagjanak, Ballagi Mor tandr drnak be- 
kildottem. Oszintén megvallva, nem lett volna épen ram nézve 
kellemetlen, ha magyarségomat ki nem elégitének talalandotta s 
ez altal kotelezettségem és ezen munka terhe aldl felmentett 
volna. Mig azonban oly emberek, kik maguk legkisebb érdemmel 
sem birnak a vilagban, masoknak jeles tulajdonait és érdemeit 
soha el nem ismerik: az érdemteljes férfin ellenkezdleg az idegen 
érdemeket mindenkor teljes készséggel méltinyolni szokta. Igy 
Ballagi tanar tr is tehat, ki a magyar szdétar-irodalom terén na- 
gyobb érdemeket szerzett, mint barki mas, dolgozatom attekintése 
utan oda nyilatkozott, hogy az elsé pillanatra alapos szakember 
miivének tunik fol, mely sokoldalu elényei altal a helylyel-kozzel 
talin nem egészen sikerult magyaritast tizszeresen kipdtolja. 
Hasonl6 értelemben nyilatkozott az érdemes férfiu egy hozzim 
intézett késébbi levelében, midén szdtéromb6l mar husz ivnél 
tobb kinyomatva volt, igy szdlvan: «valéségos szerencsének tar- 
tom, hogy oly avatott kézre biztuk az alapveté munka kidolgoza- 
sat, melyet on Ggy végez, hogy irodalmunkra nézve valésagos 
nyereménynek mondhaté». Ballagi tanaér ur ezen szives felbatori- 
tasdnak tulajdonithato leginkébb, hogy jelen szétar létesult és 
kil6n6s 6ré6moémre szolgaél ezen érdemteljes férfianak becses tamo- 
gatdsaért ezennel nyilvanosan is észinte halamat kifejezhetni. 
Sajnélattal érzem magam is, hogy sok helyen sikerultebb 
magyarités lett volna kivanatos; ha mindazéltal minden egyes 
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angol sz6 és szélasmédnéal addig kivantam volna idézni, mig az 
azoknak legjobban megfelelé magyar kifejezést megtalalnom sike- 
rult, akkor természetesen egy emberélet sem leendett volna elég- 
séges vallalatom befejezésére. Egyébirant j6 lélekkel allithatom, 
hogy ezen munkara kulonben is tizszer annyi iddt forditottam, a 
mint arra forditanom kelle, ha sajit érdekemet tekintettem volna. 
S a ki megfontolja, hany tudoés fot foglalkoztatott az angol-német 
szotar-irds tobb mint egy szazad ota s mily hihetetlen sok teendé 
és hidny maradt még fenn e téren is: az méltanyosan bizonydra 
nem kovetelheti, hogy ezen elsé angol-magyar szétér, melyhez 
mindennemti elémunkélatok és segédeszk6z6k hidnyoztak, s mely- 
nek kidolgozasanél egészen sajat erdémre voltam utalva, minden 
tekintetben tokéletes legyen. Hogy mindemellett jelen szétér sok 
oly igen fontos és igen értékes anyagot tartalmaz, mely semmi 
més szotérban nem foglaltatik, azt a szakavatottak oly konnyen 
belaétandja&k, mint azt is, hogy az angol és magyar nyelv kozott fen- 
‘forg6 eltéréseket 6s kulonbségeket mindenutt kellékép kiemelni és 
kifejteni igyekeztem, mely munkélatnél természetesen angol, angol- 


német, vagy angol-franczia szdétart teljességgel nem hasznal- 
hattam. 


Az angol kiejtést mayyar betitkkel jelezten, meyjegyzendd azonban, 
hogy az @ valamivel mélyebben ejtendé ki, mint a magyarban, habdr soha oly 
mélyen, mint azo. Minthogy pediy.a mayyar betuk kieléqgiték nem voltak, 
kénytelen voltam még mds jeleket is haszndlni. a a leytobb esetben tiszta, azon- 
han egészen rivid G-t jelez, mely a magyar @ hosszisaganak csak mintegy 
harmadaval bir, példéul up (ap), cup (k&p), rough (riff), sun (szan); csak némely 
esetekben (fokép az 0 kériilirdsdban) kézeledik a magyar @-hoz, mint példaul 
son (szan), love (l&v), honey (hanni)-ban. 6 oly hangot jelez, mely a magyar @ 
és € kézétt, azonban az utobbihoz sokkal kézelebb all, mint az elobbthez. 
é hosszu e, mely a német ee-nek Meer-ben megfelel. & révid, alig hallhato e, 
mely a német e-nek loben, Ritter-ben megfelel. ei csaknem tgy hangztk, mint a 
németben ; az dj-ndl megqfelelébbnek tartottam,.minthogy sem a német fein, 
sem az angol fine (fein) nem ejtendd ki mint fajn. Az @ és O tkeresitése altal 
csak ezen hangzok nyujtottsagat kivantam jeleznt. Az angol th-t és w-t a 
kériilirdsban is kelle haszndlnom. .4 w oly 6nhangzo, mely a szotay kezdetén, 
a mennyiben mas inhangzdk elétt dll, igen gyonge mdssalhangzosagt jelleggel 
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bir. — Legyebhéent a kiejtésre nézve, mely kitlonben csak a fil és nem a szem 
altal sajatithato el, méy csak azt kivanom megjeayezni, hogy az angolban az 
r betiit soha peregre kiejteni nem szabad, mint a mayyarban. 

Hiqgyes sajtohibakat, melyek a hibaigazitasra forditott szorgossdg daczara 
fenmaradtak, keyyesen elnézetni hérek. Az angol szdvegben eddigelé, eltekintr e 
attol, hoyy Fathom helyes koriilirdsa fédh’am, eqyéb sajtohibakat nem észlel - 
tem s amagyarban is csak lényegteleneket. Ellenben Admit alatt «bebocsatani» 
és Dumpy alatt «renkesz» himaradt. 

Folosleges volna a konyv diszes kidllitasét csak folemlitent 
is, miutén koztudoméasu dolog, hogy a Franklin-térsulat kiadvanyai 
a legdiszesebb angol kiadvanyokkal versenyeznek, habar az angol 
konyvek ara otszordsen oly magas mint a magyar munkékeé. 

Irtam Bécsben észhé 18-an 1877. 
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Abbreviations. — Roviditések. 


adj. adjective mn. melléknév. 

aly. adverb ih. igehata:oz0. 

art. article nve. nével6d. 

comp. comparative mf. masodfok. 

con). conjunction ksz. kotsz0. 

f.e. for example p- peldaul. 

fig. figuratively atv. ért. atvitt értelemben. 
int. interjection insz. indulatsz6. 

n. U. not used n. h. nines hasznalatban 
part. participle rs. -  reszestilo. 

pp. preposition e). eloljaro. 

pl. plural number t. SZ. tébbes szam. 

8. substantive fn. fonév. 

superl. superlative hf. harmadadfok. 

Vv. a. verb active cs. 1. cselekvé ige. 

v. def. defective verb h. i. hianyos ige. 

Vv. irr. irregular verb rh. i. rendhagy6o ige. 

v. n. verb neuter k. i. k6zép ige. 

v.reg. regular verb rk, i. rendkivetdo ige. 


vulg. vulgar por. porias. 


A 


A (e), 8. az A betii neve. 

A (6), art. v. An. 

Aback (ébéekk’), adv. hdtra; 

to be taken —, meglepetni. 

Abacus (éb’ékasz), 8. szdm- 
veté tabla; eziisttartdé szek- 
rény ; fodeg. 

Abaft (ébéft’), 8. a hajé ha- 
tulja ; adv. hatil. 

Abalienate (ébél'i-en-ét), v. 
a. elidegenitni, eladni. 

Abandon (ébén'dan), v. a. el- 
hagyni, odahagyni, dten- 
gedni; to — all hope, le- 
tenniareményt ; to— one’s 
self to grief, magdt dten- 
gedni a féjdalomnak. 

Abare (éber’), v. a. meztele- 
nitent, 

Abase (ébész’), v. a. alacso- 

_ nyabba tenni ; lebocsdtani ; 
lealacsonyitni; lealdzni; 
to — the eyes, lesiitni sze- 
meit ; —ment, s. leeresztés; 
megaldzds; lealacsonyitds ; 
leverts€gq, csiiggedtség. 

Abash (ébés’), v. a. megszé- 
gyenitni, megpiritni. 

Abate (ébet’), v. a. apasztani; 
kevésbiteni, csikkenteni; 
lejebb szdllitni (pl. uminek 
Grat); lerdntani; v. n. 
apadni, apadozni; csédk- 
kenni, fogytdn lenni, csil- 
lapodni ; the fever has —d, 
a laz csillapilt ; — ment, 
8. kevésbités, kevesebbedés ; 
drlejtés ; leengedés; csikke- 
nés ; cstllapodas ; levertség. 

Abb (éb), 8. mellékfonal. 

Abbacy (€b’bészi), s. apdt- 
sig, apati rang. 

Abby (éb’bi), 8. apdt. 


Bizonry: Angol-magyar szétar. 


Abbess (éb'besz), 8. apdtasz- 
&ZONY. 
Abbey (éb’bi), s. apdtos mo- 
nostor. 
Abbot (éb’bat), 8. apdtur; 
—ship, 8. apdtursdgq. 
Abbreviate (€bbri’viet), v. a. 
roviditni. D 
Abbreviation (ébbrivie’sén), 
8. rividités, megkurtitas. 
Abe (ebiszi’), 8. abécze. 
Abdicate (éb’diket), v. a. le- 
készonni, hivataldt letenni; 
elbocsdtni. 7 
Abdication (ébdike’san), s. 
lemondds ; elbocsdtds. 
Abdomen (ébdo'men), s. al- 
test, has. oe ky 
Abduction (ébdak’san), s. el- 
vonas, félrehuzds ; elvitel ; 
elkiilinités ; iztérés. 


‘Abece (€biszi), 8. abécze; 


—da’rian, 8. dbéczés gyer- 
mek, dbéczétanuld ; —'dary, 
adj. dbéczés; 8. dbéczés 
tdbla. 

Abed (ébed’), adv. az dgyban; 
he is—, az dgyban van, le- 

ekiidt. 

Abele (ébil’), 8. fehér nydrfa, 
topoly. 

Aberdevine (éber’divein), s. 
c8i8z. 

Aberrance (éber’rénsz) ,Aber- 
rancy, 8. eltérés (az igaz 
utrol); eltévelyedés; tévely. 

Aberration (ébbere’san), s. 
eltévedés ; irdnyferdiilés ; 
téviit. , 

Aberuncate (éberan’ket), v. 
a. kiirtant. 

Abet (ébet’), v. a. felbizgatni, 
csdbitani ; —ment, s. biz- 
gatds ; —ter, s. felbizgato ; 
biintdrs, biinrészes. 

Abeyance (ébe’énsz), 8. vdro- 
many ; fiiggo dllapot. 
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Abgregate (eb’griget), v. a. a 
nydjtol elszakasztani (ar.). 

Abhor (ebhor’), v. a. utdlni, 
meqretni; ven. to — from, 
artéznt, elirtdzni rvmitol; 
—rence, 8. irtdzds; irtd- 
zat; —rent, adj. irtéztato; 
(from, to) ellenkezé, nem 
eqyezo. 

Abide (ébeid’), v. n. irr. 
(abode “ébod’j , abode) tar- 
tozkodni, lakni; maradni: 
he abides by his inten- 
tion, feltétele mellett ma- 
radv. dll; —, v. a.vdrni ; 
kidllani, eltiirni ; to — the 
charge, az ellenség tdma- 
ddasat kidllani; I cannot — 
that man, azt az embert ki 
nem dllhatom; to — the 
touch , megdllni a probit. 

Ability (ebil’iti), s. tehetség; 
képesséq. 

Abited(ébeit’ed), adj. tisziaés. 

Abject (€éb’'dzsekt), adj. elve- 
temedett, aldvalé ; —ness, 
8. elvetemedettség; ald- 
valosdg, maga megaldzdsa; 
—,v.a. megvetn; 

Abject’edness, s. elvetemiilt- 
ség. 

Abjec’tion, v. Ab’jectness. 

Abjudicate (ébdzsu‘diket), v. 
a. elitélni (vkitol rmit), 
itélet dltal (vkit vmitol) 
meqfosztant. 

Abjure (€bdzstr’), v. a. eles- 
kiidnt, eskiivel tagadni ; 
lemondani (vmirol). 

Ablactate (éblek’tet), v. a. a 
csecstél elvdlasztant. 

Ablative (éb’létiv), adj. el- 
vevo ; 8. hatodik ejtés. 

Ablaze (€éblez’), adv. lobogra, 
ldnggal égve. 

Able (e’b'l), adj. képes, tiqyes, 
vmire vald; — bodied, jd 


a 


Ablegate 


testalkatdsu, tengeri szol- 
gdlatra képes. 

Ablegate (éb’liget), v. a. ké- 
vets€gbe kiildeni; 8. pdpa- 
kivet. 

Ablen (éb’len), s. fejérkeszeg. 

Ableness (e’b’lnesz), 8. ké- 
pesség, tigyesség. 

Ablepsy (éb’lepszi), s. vaksdg. 

Ablet, v. Ablen. 

Abligate (éb’liget), v. a. el- 
oldani. 7 
Abligurition (ébligjuri’san), 

8. pazarlds, tékozlds. 

Ablocate (éb’laket), v. a. ha- 
szonbérbe adni v. venni. 

Abluent (éb’ljuent), adj. mo- 
86, tisztitd hashajto. 

Ablution (€blju’san), s. ki- 
mosds, mosdds ; mosdoviz. 

Ably (e’bli), adv. iigyesen. 

Abnegate (éb’/nigét), v. a. el- 
tagadni, megtagadni. 

Abnegation (ébnigeé’san), s. 
eltugadds, megtagadas. 

Abnodate (éb’nadet), v. a. 
megnyesni (fat). 

Abnormity (ebnor’miti), s. 


szabdlytalansdg, alaksze- 
riitlenség. “ 
Abnormous  (ébnor’maész), 


adj.szabdlytél eltérd; alak- 
szertitlen ; ferde termetii. 

Aboard (ébaard’), adv. hajon, 
hajora; to go —, hajora 
szdllani. [eldjel. 

Abodance (ébod’énsz), s. 

Abode (ébod’), s. lakhely, la- 
kds; v. a. gosolni, joven- 
délni ; v. n. elore jelenteni. 

Aboding, s. eldjelentés. 

Abolete (ébolit’), adj. eltir- 
lott, aviilt (av.). 

Abolish (ébal’is), v. a. elté- 
rilni (p. térvényt), meg- 
sziintetni, megsemmisitni ; 
—able, adj. eltérélheté, 
semmisithetd ; —ment, 8. 
eltérlés, megsziintetés. 

Abolition (€bali’sén), s. meg- 
sziintetés ( kiilonésen a rab- 
szolgasdg megsziintetése) ; 
megkegyelmezés, a biintetés 
elengedése ; —ist, 8. a rab- 
szolgasdg megsziintetésének 
bardtja. 

Abominable (ébam’inéb’l), 
adj. utdlatos, irtézatos. 


Abominate 


Abominate, v. a. utdlni. 

Abomina’tion, s. utdlat, irt6- 
zat ; utdlatossdg. 

Aboriginal (ébarids’inél) adj. 
eredeti; 8. eredeti lakos, 
bslako, 

Abort (ébart’), v. n. idétlent 
sziilni; —ion, s. idétlen 
sziilés, balsziilés; Eéretlen 
sziilemény. 

Abortive (ébar’tiv), adj. idét- 
len ; magzathajto6; to prove 
—, nem sikeriilni, felsiilni. 

Abortiveness, s. idétlen szii- 
lés ; felsiilés. 


‘| Abound CP pelhey vv. Nn. 


(with, in) bévelkedni vala- 


miben. 

About (€baut’), prp. and adv. 
kériil ; -val, -vel; -ndl, -nél; 
-rol, -rél, feldl; miatt, -ért ; 


kériilbeldl; — the moun- 
tain, a hegy kériil ; I have 
no money — me, nincs 


nalam pénz ; I enquired — 
him, tudakozddtam felole ; 
I want to talk to you — a 
very important matter, 
igen fontos dologrél kell 
beszélnem Gnnel; to be — 
any thing, valamivel fog- 
lalatoskodni ; what has he 
been — the whole winter 
through? mit csindlt az 
egész télen dt? to be — 
to do any thing, készi- 
ldben, késziildfélben lennt; 
I was just — to take a 
walk, when..., épen sé- 
tdlni akartam menni, mi- 
dén...; I do not care —it, 
nem tiérddim azzal; he is 
angry —it, haragszik azért 
(v. amiatt) ; — this time, 
ez idé tdjban ; — evening, 
este felé ; it came —, meg- 
tértént ; it might come —, 
megeshetnék ; to come — a 
man, vkit rdszedni 
vaszsdgban foliilaniilni) ; 
the world is come —, a 
vildg sora megfordilt ; to 
go — the bush, forgolddni, 
mint a macska a_ forré 
kdsa koriil; feneket keritent 
beszédének ; neki keriilni 
(a tadrgynak); — twenty 
miles, kériilbeldl hiisz mért- 
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(ra-. 


Abscind 


fold; round —, kérisk6- 
riil; here —, itt.valahol ; 
to bring —, létrehozni, 
végrehajtant,  eldidézni, 
véghez vinni ; to send one 
— his business, vkit elker- 
getni. 

Above (ébav’), prp. and adv. 
felett, felibe; fen; tébb 
mint; he lodges — me, 
foléttem lakik ; — all, min- 
denek eldtt; — ten, tébb 
mint tiz; — twenty, tébb 
hisznal; that is — his 
strength, az foliilmulja 
erejét ; he is — it, 0 azon 
til emelkedett ; is the old 
gentleman still — ground ? 
él még az breg tir? to 
be — board, bdtorsdgban 
lenni; to deal — board, 
nyiltan cselekedni ; a good 
name is.— wealth, jobb a 
j6 hir a nagy gazdagsdg- 
nal; from —, feliilrdl; — 
cited, — mentioned, fen- 
emlitett ; over and —, azon 
feliil, tal feliil. 

Abrade (ébred’), v. a. eldér- 
golni, levakarni. 

Abrasion (ébre’san), 8. eldir- 
gélés, levakards ; vakarék. 

Abreast (€breszt'), adv. egy- 
mismellett , homlokvonal- 
ban. 

Abridge (€brids’), v. a. révi- . 
ditni. 

Abridgment, 8, révidités ; 
rovidlet ; korldtozds. 

Abroad (ébraad’), adv. kinn, 
hazonkiviil; kiilf6ldon, kiil- 
foldre ; to get —, kéztudo- 
mdssa lenni, megtudddni ; 
to set —, kéztudomdssa 
tenni; to walk —, sétdlni. 

Abrogate (ébro’get), v. a. 
megsztintetni , eltdrolnit 
(torvényt ). 

Abrook (ébruk’), v. a. eltiirni. 

Abrupt (ébrapt’), adj. vdrat- 
lan, hirtelen; szaggatott; 
—ly, adv. hirtelen; szag- 
gatottan; —ness 8s. hirte- 
lenség ; szaggatottsdg. 

Abscess (éb’szesz), s. tdlyog, 
kelés. 

Abscind (ébszind'), v. a. el- 
vdgni, elmetszent. 


Ul 


Absciss 


Abstinent 


Accession 


Absciss (ébszisz’),s. metszék. | Abstinent, adj. énmegtartéz- 


Abscond (ébszkand’), v.n. el- 
rejtdzni, ellopddzant; v. a. 
elrejteni. 

Absence (éb’szensz), 8. td- 
vollét ; szdrakozottsdg. 

Ab’sent, adj. jelen nem lévd, 
tdvollévé ; szérakozott, fi- 
gyelmetlen. 

Absent’, v. a. eltdvolitni; 
to — one’s self, eltdvozni; 
meg nem jelenni. 

Absentee (ébsenti’), 8. tdvol- 
levd ; meg nem jelend. 

Absinthian (ébszin’thién), 
adj. tirmés. 

Absin’thiated, adj. iirémmel 
vegyitett ; megkeseritett. 
Absinthium (ébszin’thidm), 

8. tirém. 

Absist (ebsziszt/), v. n. eldl- 
lani. 

Absolute (éb’szaljut), adj. vi- 
szonytalan, fiiggetlen; dilta- 
ldnos ; koridtlan ; —ness, 
s. korldtlan hatalom. 

Absolution (ébszalju’san), s. 
oe felmentés, btinol- 


oem adj. folmentési. 

Absolvatory (ébszal’vétari), 
adj. folszabadito, folmenté. 

Absolve (ébzalv’), v. a. felol- 
dani, felmentent, felszaba- 
ditni. 

Absonant (éb’szonént), adj. 


oll 


pena ellenkezd, meg nem 


awe (ébszarb’), v. a. fel- 
szivni, beszivni, elnyelni ; 
—ed, adj. elmélyedt; —ent, 
adj. ‘felszivd. [szivds. 
Absorption, s. felszivds, be- 
Abstain (ébszten’), v. n. 
to — from, megtartéztatni 
magat ( vmitél Je 
Abstemious (ébszti’miksz), 
adj. énmegtartdéztat6, mér- 
sékletes, mérsékelt; —ness, 
8 Onmegtartéztatds, mér- 
séklet. 
Absterge (ébszterdzs’), v. a. 
kitérélni,eltorolni,tisztitni. 
Abster’gent, adj. tisztitd, 
hashajto. | 
Abster’sion, s. tisztitds. 
Abstinence (éb’sztinensz), s. 
onmegtartéztatds. 


tatd, mértékletes. 

Abstract’ (ébsztrékt’), v. a. 
elvonni, szemlélettél  el- 
vonva képzelni (vmit) ; le- 
parolni, lombikolni. 

Ab’stract,s. kironat; fogalom; 
in the —, fogalmilag ; —, 
adj. elvont. 

Abstract’ed, adj. elvont; 8z6- 
rakozott. 

Abstrac’tion, 8s. elvontsdg ; 
szorakozottsdg. 

Abstringe (ébsztrinds’), v. a. 
feloldani, megoldant. 

Abstrude (ébsztrad’), v. a. 
eltaszitant. 
Abstruse (ébsztrusz’), adj. 
elrejtett, nehéz értelmit. 
Absurd (ébszord’), adj. é8z- 
- ellenes; képtelen, visszds. 
ies 8. képtelenség ; izet- 
lensé 

Koandanae (éband’ensz), 8. 
dlésleg, bdség. 

Abundant, adj. bdséyes, fé- 
lésleges ; —ly, adv. boven. 

Abuse (ébjusz’), v. a. vissza- 
élni; ndszemélyt elcsdbi- 
tani; sztizet megszeplosi- 
tent; gyaldzni; szidal- 
mazni; kegyetleniil bdanni 


(vkivel) ; —, 8. visszaélés ; 
méltatlankodds; bdntds, 
szidalmazds. 


Abusive, adj. visszaélés sze- 
rint valo, sértd, szidal- 
mas ;—ly, adv. visszaélés- 
képen. | 

Abut (ébat’), v. n. hatdros- 
nak lenni; their garden 
abuts upon ours, ker- 
tok hatdros a mienkkel; 
—ment, s. hatdr, hatarjel ; 
hidfe}. 

Abyss (ébisz’), 8. mélység, 
orvény ; pokoltorok. 

Acacia (ke'se), 8. akdcz, ko- 
ronafa. 

Academic (€kédem’‘ik) , —al, 
adj. akademiai ; foiskolai ; 
tudés tdrsasdgi; —ally, 
adv. akademiai médon. 

Academist (éké’dimiszt), s. 
akademiai tag. 

Academy, s. akademia, fdéis- 
kola ; tudés tarsasdg ; had- 
tanoda ; lovaglé iskola. 
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. (vegyt.) 
eczet, (n. h.). 


Acaid (éke’id), s 


Acanaceous  (ékéné'sasz), 
adj. tiiskés. 
Acanthaceous (ékénthe’- 


sasz), adj. tivises._ 

Acanthus (ékén'thasz), s. 
barcs-akdnt ; lombdisz. 

Acates (ékétsz’), 8. pl. enni- 
vald. (n. h.). 

Accede (ékszid’), v. n. hozzd- 
jdrulni, hozzddllani. 

Accelerate (€kszel’laret), v. 
a. siettetni, eldmozditani. 

Accelera’tion, 8. stettetés, 
gyorsitds, eldmozditds. 

Accel’erative , adj. gyorsito, 
elomozdito. 

Accend (ékszend’), v. a. meg- 
gytjtani. (sdg. 

Accendibil'ity, s. gyulékony- 

Acecension (ékszen’ san), 8. 
felgyiijtds, meggyiijtds. 

Accent (ék’szent), 8. hang- 
stily, hangejtés, hangjel. 

Accent’ Accentuate (ékszen’- 
tjuet), v. a. hangsilyozni ; 
hangjelezni. 

Accentua’tion, s. hangozta- 
tds, hangstilyozdas; hang- 
jelzés. 

Accept (ékszept’), v. a. el- 
fogadni; helybenhagyni ; 
to — a present, ajdndékot 
elfogadni; to — a post, 
hivatalt vdllalni; (né- 
melykor of-fal is) to — of 
a five pound note, 6tfon- 
tos bankjegyet elfogadni; 
(bibl.) God floes not— per- 
sons, isten eldtt egyenldk 
vagyunk ; —able, adj. elfo- 
gadhaté ; —ance, s. elfo- 
gadds, jovdhagyads. 

Accepta'tion, 8. elfogadas ; 
elfogadott jelentés v. ér- 
telem. 

Accep’tion, v. Acceptation. 

Access (€kszesz’), 8. bejdrds, 


férkezés, kiézeledés; wut; 
elojdrulhatds; gyarapo- 
das. 


Ac’cessariness, s. hozzdjdru- 
las, részvétel. 

Accessible, adj. kézelithet ; 
ny djas. 

Accession, 8. kézelités ; trén- 
ralépés ; novekvés. 


a* 


Accessorily 


Ac’cessorily, adv. mellesleg. 

Ac’cessory, 3. biintdrs ; pdrt- 
jan lévd; jdrulék; jdrul- 
vdny ;, tigymelléklet  —, 
adj. jarulékos, mellékes ; 
biinrészes; to be — to some- 
thing, eldsegiteni vmit. 

Ac’cidence, s. kis latin nyelv- 
tan, Donatus. 

Accident (ék’szident), s. ese- 
mény ; esetlegesség ; vak- 
eset; baleset; szerencsétlen- 
ség; by —, tirténetesen. 

Accident'al, adj. tirténetes, 
esetleges, lEnyegetlen ; —ly, 
adv. térténetesen. 

Accip’ient,s. dtvevd, elfogads. 

Accite (ékszeit’), v.a. felhini, 
idézni. 

Acclaim (ékklem’), v. n. tet- 
szését kidltva nyilvadnitani, 
éljeneznt. 7 

Acclamation (ékklémé’san), 
8. (helyeslé) felkidltds, él- 
jenzés. 

Acclimate (ékkli’met), Accli- 
matize (—eiz), v. a. €ghaj- 
lathoz szoktatni, honositnt. 

Acclive (ékkleiv’), adj. me- 
redek. 

Acclivity (ékkliv’iti), s. mere- 
dekség, dombhdt, hajlds, 
magaslat, emelkedés. 

Accliv’ous, adj. meredek. 

Accloy (ékklai’), v. a. tulter- 
helni, megtémni. 

Accolade, s. nyakdba borulds. 

Accolent, s. hatdros szomszéd. 

Accommodable (ékkam’mo- 
deb’l), adj. hozzd alkal- 
maztathato ; rdillé ; alkal- 
mas. 

Accom’modate, v. a. hozzd 
tlleszteni, alkalmazni; to — 


one with money, vkit 
pénzzel elldtni, vkinek 
pénzt eldlegezni, kélcsin 
adni. , 


Accom’modating, adj. enge- 
dékeny, készséges, megférd. 
Accommoda’tion, s. alkalma- 
zds ; kélcsénadds ; kiegyez- 
kedés; bill of —, kéltétt 
valtdélevél. 
Accom’paniment (ékam’péni- 
ment), s. kisérés, kiséret; 
tartozék ; hangkiséret. 
Accom’pany, v. a. kisérni. 


Accomplice 


Accomplice (¢kkam’plisz), s. 
buntadrs, biinrészes. 

Accomplish (ekkam’plis), v. 
a. teljesitni, létesitni ; vég- 
hezvinni kiképezni ; to — 
a promise, igéretet telje- 
sitni; it is accomplished ! 
beteljesedett ! —ed, part. 
and adj. tikéletes ; kikép- 
zett; bevégzett. - 

Accom’plishment, s. teljesi- 
tés, véghezvitel: végrehaj- 
tds; kiképzettség; this 
lady has many accomplish- 
ments, e hilgy sok jeles- 
s€qgel bir. 

Accord (ékkard’),s. dsszhang ; 
egyetértés;  szerzodvény ; 
alku: to be of —, egyet- 
érteni of his own —, 6n- 
szdntabél, snindultddbdl; 
—,u.n, bsszhangzani ; meg- 
egyezni v. a. megengedni, 
helybenhagyni ; —ant, adj. 
Usszhangz6, megeqyezo. 

According, prp. szerint , -hoz, 
-hez képest a mint; — to 
my promise, igéretem sze- 
rint ; — to reason, ész sze- 
rint ; — to circumstances, 
kiviilményekhez képest ; he 
acts — as he thinks fit, 
ugy cselekszik, a mint jo- 
nak tartja ; —ly, adv. meg- 
eqgyezbleg, meg feleloleg. 

Accost (ékkaszt’), v. a. meg- 
kézeliteni, megszolitant ; 
he accosted me in the 
Street, engem az utczdn 
megszolitott. | 

Account (ékkaunt’), s. szdm- 
adds, szdmla; szdmtartds ; 
jelentés ; Ertesités ; vdlasz ; 
ok; fontossdg; to carry 
to —, szdmitdsba tenni; to 
call one to —, szdmot kérni 
vhitél, kérdére vonni vkit ; 
to give an — of, szdmot 
adni -rél, -rél; vmit elbe- 
szélni ; to turn to —, hasz- 
ndra forditani vmit ; to lay 
— with, elkésziilve lenni 
vmire; aman of —, nagy 
tekintetii ember: a man of 
no —, jelentéktelen ember ; 
on — of which, a minél 
jfogva; on what —? miért ? 
mi okbdl? mi czélra? on 
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Accurse 


(upon) no —, semmikép 
sem; — book, s. sz@mtarto- 
konyv : —, v.a.szdmot tar- 
tani, szdmolni ; —,v.n.to— 
for, szdmot adni -rél, -rol, 
felelni vmirol megfejteni, 
magyardzni vmit; —able, 
adj. felelo3 ; —ableness, s. 
Telelésség : —ant, 8. szd@m- 
vivo. - 

Accouple (ékkapl’), v. a. pd- 
rositni; —ment, s. pdroso- 
dds pdrositds. 

Accourage, v. Encourage. 

Accourt, v. a. megvendégelni. 

Accoutre 
felszerelni,  felczifrazni; 
—ments, s. pl. felszerelés, 
Oszeru Gltizet, nevetséges 
pipere. 

Accoy (ékkai’), v. a. édes- 


getni, czirdgatni; kecseg- 


tetni; csendesitni, csilla- 
pitni. 

Accredit (ékkre’dit), v. a. hi- 
telesitni; felhatalmazni ; 
vmit divatba hozni. 

Accrescent, v. Crescent. 

Accretion (ékkri/san), s. hal- 
mozidds, nivekvés. 

Accretive, adj. szaporodd, ni- 
vekvo. 

Accroach (ékkraots’), v. a. 
esdklydzni; magdhoz von- 
ni; magdévd tenni (vmit), 
masét sajdtjdul magdadhoz 
ragadni ; —ment, s. vki 
jogaiba valé bevdgds ; jog- 
sérelem. 

Accrue (ékkrw’), v. n. nive- 

kedni, nagyobbodni ; ered- 

nt. 7 

Accumb (€ékkamb’), v. n.(asz- 
tal mellé) ddlni, fekiidni ; 
—ent, adj. fekvd, vmihez 
diilo. 

Accumulate (ékkju’mulet), 
v. a. halmozni, felhalmoz- 
ni; v.n. felhalmozodni. 

Accumula’tion, s. halmozés, 
halmozat. 

Accuracy (ék’kjurészi), s. 
pontossdg, szabatossdg ; ha- 
tdrozottsdg. 

Ac’curate, adj. szorgalmas, 
pontos, szabatos ; —ness, s. 
pontossdg, szabatossdg. 

Accurse (ékkérsz’), v. a. 


(ékku'tr), v. a. 


megdtkozni: —ed, part. 
and adj. dtkozott. 

Accusable (€kkju’széb’l), adj. 
vddolhato ; hibds, feddésre 
mélto, 

Accusa'tion, s. vddolds, vdd, 
panasz. 

Accu’sative, adj. vddld; s. 
tdrgyeset. : 

Accu’satory, adj. vddoskodé. 

Accuse (¢kkjuz’), v. a. vd- 
dolni; to — one of some- 
thing, vddolni vkit vmivel ; 
—r, 8. vddold. . 

Accustom (ékkasz’tam), v. 
a. szoktatni; to — one’s 
self to something, vmihez 
‘szokni ; —, v.n. szokni; el- 
halni ; —able, adj. szokd- 
sos, szokott; —ance, 8. 
megszoktatds ; —ary, adj. 
szokdsos, szokds szerinti; 
kizonséges ; szokott ; —ed, 
adj. szokdsban lévd ; meg- 
szokott. 

Ace (esz), 8. egy szem (kdr- 
tydban) ; csekélység ; not 
an —, egy cseppet sem. 

Acerb (észerb’), adj. fojtés, 
fanyar, marods: szigora ; 
—ate, v. a. megkeseriteni ; 
—ity,s. fanyarsdg, fanyar- 
@z ; szigorisdg. 

Acervate (észer’vet), v. a. 
halmozni; adj. felhalmo- 
Zott. 

Acescent (észesz’szent), adj. 
savanyodso, 

Acetate (é’szetet), s. eczetsa- 
vas 86. 

Acetify (észi’tifei), v. a. ecze- 
tesitni. 

Acetosity, s. savanytisdg. 

Acetous (észi'tasz), adj. sa- 
vanyis. . 

Acetum (észi/tam), s. bor- 
eczet, 

Ach, Ache (ék), s. fdjdalom; 
u.n. fajni; my head aches, 
fejem faj ; —bone, s. csipd- 
csont. 

Achievable, adj. kiviheté. 

Achievance, v. Achievement. 

Achieve (étsiv’), v. a. szerez- 
ni, kivivni, véghez vinni; 
—ment, 8. véghezvitel ; 
hostett ; szerzemény; —Y, 8. 
véghezvivd; nyerd; szerzd. 


Achor 


Action 


Acid (€sz2’szid), 8. savany ; 

adj, savanytt. 

Acidity, 8. savanytizdg, sava- 
nyitiz. 

Acidulae (észszid’juli), s. sa- 
vanytviz, 

Acidulate, rv. a. savanyitni. 

Acidulous, adj. savanyiis. 

Acknowledge (ékknal'ledzs), 
v. a. elismernt, megismer- 
ni, méltdnyolni; megval- 
lani;: —ment, 8. elismerés, 
méltdnylat ; hdladatossdgq, 

Acme (¢k’mi), 8. tetépont, 
tetd, legmagasabb fok ; vdl- 
sdq. 

Acolothist (ékal/othiszt), s. 
miseszolqa. [virdg. 

Aconite (ék’oneit), s. sisak- 

Acop, adv. teton, fent. 

Acorn (e’karn), s. makk. 

Acoustic (ékusz’tik), adj. 
halldstani ; —s, 8. pl. hal- 
lastan, hangtan. 

Acquaint (ékkwent’), v. a. 
megismertetni, tuddsitni ; 
to — one with a fact, vkit 
umely tényrol értesitent: to 
get acquainted with some- 
body, vkivel megismerked- 
ni: he is well acquainted 
with these parts of the 
country, 6 jol ismeri e vi- 
déket ; —ance, 8s. ismeret- 
ség, .ismeret, ismeros; — 
with the world, vildqisme- 
ret; he is one of my ac- 
quaintances, 0 ismerdseim 
kézé tartozik. 

Acquest (ékkweszt’), v. a. 
keresni, szerezni: 8. szer- 
zemény ; hoditmdny. 

Acquiesce (ékwiesz’), v. n. 
(in), vmiben megnyugodni, 
vmit helybenhaqyni :—nee, 
8. (in) megnyuguds, hely- 
benhagyds ; —nt, adj. en- 
gedékeny, beleeqyezo. 

Acquiet, v. to Quiet. 

Acquirable, adj. megszerez- 
heto. 

Acquire (ékkweir’), v. a. 
megszerezni, meqnyernt; 
—ment, 8. szerzemény ; ké- 
pesség. : 

Acquisition (ékkwizi’san), s. 
megszerzés, szerzemény. 


oO 


Acquit (ékkwitt), v. a. fel- 
mentent, felszabaditni; ele- 
get tenni (p. kotelességé- 
nek); to — the accused 
(or the defendant), a vdd- 
lottat felszabaditni; I — 
myself of my task, felada- 
tomnak eleget teszek ; —tal, 
—tance, s. felmentés, fel- 

tszabaditds ; nyugta. 

Acre (é’ker), 8. szdntdfild ; 
hold (fildmérték ). 

Acrid (ek’rid), adj. csipdsizit, 
fanyar ; keserii. 

Acrimony, 8. csiposség, fa- 
nyarsdg ; keseriiség. 

Acrimonious (ékrimo’niasz), 
adj. csiposizti, mardoso,. 

Ac’ritude, Ac’rity, 8. csipds- 
s€g ; szigor. 

Acroamatic (ékkroémét’ik), 
adj. titkos, benso : avatott. 

Acroatics (ékkroét/iksz), s. 
pl. felolvasdsok az avatot- 
tak szdmadra. 

Acrobate (ék’rabet), 8. kétél- 
tdinczos. 

Across (€krasz’), adv. keresz- 
til, keresztbe; dt, dltal; 
visszds : — the Thames, 
a Themszen at. 

Acrostic (ékkrasz’tik), 8. név- 
vers, | 

Act (€kt), v. n. cselekedni, 
hatni; to — upon, behat- 
ni; to — up to a thing, 
meqfeleléleg bdnni vmivel, 
emit meqbirni, vminek meg- 
felelni;—, v.a. jatszant, sze- 
mélyesitni, tnditni; to — 
a part, szerepet jdtszant. 

Act, 8. cselekedet, tett ; tény, 
valisdg; okmany; tromany; 
felvonis (szindarabban) ; 
to take one in the very —, 
tetten érnivkit: — of par- 
lament, orszdqqyiilési véq- 
zés : — of settlement, trdn- 
droklés rendje. 

Acting (ék’ting), s. komédid- 
zds, szinlelés, 

Action (ék’san), s. cselekvés ; 
hatds ; inditds: titkézet ; 
vdd, kereset ; siirgelem; to 
bring an — against one, 
vddat emelni vki ellen; to 
be in —, hatdlyban lenni ; 
—able, adj. bevddolhaté ; 


Activate 


biintetheté ; —ary, s. rész-| Add (éd), v. 


vényes; részvénydrus ; ;—ta- 
king (Shak.), adj. perle- 
kedd. 
Activate (ék’tivet), v. a. meg- 
inditani, hatdlyba léptetni. 
pe adj. hatoé ; cselek- 
; tevékeny; iparkodd; 
eae 8. tevéhenység. 
Activity (éktiv’iti), s. tevé- 
kenysé€g ; cselekviség. 
Actor, s. cselekvd ; szinész. 
Actress (€k’tresz), 8. szinész- 


no. 

Actual (ék’tsjuél), adj. vald- 
sdgos, tettleges, jelenlegi ; 
—ity, 8. valésdg, validi- 
sdg; —ly, adv. ténylegesen. 

Actuary, 8. irattdrnok. 

Actuate (ék’tsjuet), v. a. meg- 
inditani. 

Acuate (ék’juet), v. a. élesit- 
ni. 

Acuition (ékjui’san), s. élesi- 
tés 


Aculeate (ékju‘liet), Aculea- 
ted, adj. fuldnkos. 

Acumen (ékju’men), s. éles- 
ség, hegyesség ; éleselmi- 
8éq. 

Acuminate, v. a. hegyezni ; 
ip n. kupalakban emelked- 


Keats (ékjut’), adj. éles, he- 
gyes (p. dr), €éleselmii ; 
—ness, 8. élesség; élesel- 
miiség 

Adage {ed'edzs), 8. kézmon- 
dds ; példabeszéd. 

Adagio (éde’dzsio), 8. (mus. ) 
lassudadsdgq. 

Adamant (éd’émént), s. gyé- 
madnt ; —ine, ad}. gyémadn- 
tos, gyémdantnemii ;kemény, 
felolvaszthatlan. 

Adapt (édépt’), v. a. hozzd- 
illeszteni ; —able, adj. il- 
lesztheté , alkalmazhato. 

Adabtabil’ity, 8. alkalmazha- 
tosdg. 

Adapta’tion, s. hozzdillesztés, 
alkalmazas. 

Adaption, v. Adaptation. 

Adaptness, Adaptedness, s. 
hozzdilloség. 

Adays (édesz’), adv. now —, 
mai vildgban, mostani idd- 
ben. 


Add 


a. hozzdadni, 
hozzdtenni, to — up, 633ze- 
adni, Osszeszdmolni; v. n. 
hozzdjdrulni. 

Adder, s. sikldkigy0, vipera. 

Addict (éddikt’), v. a. vminek 
v. vmire adni magat. 

Addition (édis’an), 8. hozzd- 
adds, hozzitétel; 6s88ze- 
adds; —al, adj. hozzdja- 
rulé6; hozzdadott; potld, 
utdélagos. 

Addle (éd’d’l), 8. borké ; adj. 
tires ; meddé ; —egg, 8. 8zél- 
tojds ; — brained, — hea- 
ded, adj. gondatlan, szeles ; 
v. a. medddvé tenni; meg- 
rontani. 

Address (édresz’), v. a. vki- 
hez intézni; irdnyozni; 
utalvdnyozni, vkit megsz6- 
litni; levelet czimmel el- 
ldtni ; to — one’s suppli- 
cations to some body, viki- 
hez kérelemmel fordulni ; 
he addresses himself to 
his task, feladatdra késziil. 

Address, 8. feliilirat, czim, 
levélezim ; megszolitds ; 
ajdnldirat; hdlairat; fo- 
lyamodvany ; forgottsdg, 
tigyesség. 

Adduce (éddjusz’), v. a. fel- 
hozni (p. példat). 

Addulce (éddalsz’), v. a. éde- 
sitni, 

Adeling (éd’el-ing),s. kirdlyfi 
(av. ) 

Ademption, s. elvonds, elvé- 
tel, 

Adept (édept’), adj. tudés, 
miuérté ; 8. avatott, beava- 
tott. 

Adequate (éd'ikwet), adj. 
megfeleld (p. a fogalomnak 
megfelel6 826); hozzd sza- 
bott. 

Adhere (édhir'’), v. n. ragad- 
ni, ragaszkodni; vkihez 
szitni,vkivel tartani; —nce, 
8. hozzdragadds, ésszefiig- 
gés; hozzdaszitds, pdrthiv- 
ség ; —nt, adj. ragad6, ta- 
padd ; 8. padrthiv, kivets. 

Adhesion (€édhi’zsan), 8. hoz- 
zdragadds, hozzdtapadas. 

Adhesive, adj. hozzdtaupado. 

Adhibit (édhib’it), v. a. al- 
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Admeasurement 


kalmazni (vmire); for- 
ditni. (vmire) ; —ion, 3. 
alkalmazds ;  alkalmaazta- 
tds; rdforditds. 

Adhortation (édharté'san), s. 
megintés, intelem. 

Adhortatory, adj. 
nogato, -_ 

Adiaphanous (édiéffénasz), 
adj. dtlathatlan. 

Adiaphorous (édiéf’forasz), 
adj. kiziimbis, kbzinyds. 

Adieu (édju’), adv. isten ve- 
led; to bid one —, vkitdél 
elbicsuzni. 

Adit (éd’dit), s. bejdrds, be- 
menet ; tarna, 

Adition (édis’an), s. hozzd- 
jdarulés. 

Adjacent (éddzse’szent), s. 
tdszomszéd; adj. hatdros, 
szomszédos. {adni, 

Adject (édzsekt’), v. a. hozzd- 

Adjective, s. melléknév. 

Adjoin (édzsajn’), v. a. hozzd- 
csatolni v. n. mellette 
lenni; in the —ing house, 
a szomszédhazban. 

Adjourn (édzsérn’), v. a. 
elnapolni,  elhalasztani ; 
—ment, s. elnapolds; ha- 
logatds. - 

Adjudge (édzsadzs’), v. a. 
vkinek vmit birdilag oda- 
itélni; elitélni. 

Adjudica’tion, s. odaitélés. 

Adjunct (éd’dzsankt), adj. 
(to) dsszekapcsolt , dssze- 
kotott : 8. hivatalsegéd, se- 
géd; (to) hozzdtét, tolda- 
lék ; —ion, 8. hozzdtétel. 

Adjure (édzsur’), v. a. meg- 
esketni (vkit); megeskiidni 
(vmire); esedezni; hatha- 
tosan kérni. 

Adjust (€dzsaszt’), v. a. rend- 
behozni,eligazitni; —ment, 
8. eligazitds; kiegyezke- 
dés ; kipotlas. 

Adjutant (ed’dzsutént), s. 
hadsegéd, segéd. 

Adjutory (éd/dzsutari), Ad- 
juvant (éd’dzsuvent), adj. 
segedelmes. 

Adjuvate (éd’dzsuvét), v. a. 
eldsegiteni. 

Admeasurement (édmezs'ar- 
ment),s. kimérés ; kiosztds. 


meginto, 


Adminicular 


Adminicular(édminik’julér), 

adj. segélé, segedelmes. 

ister, v. a. igazgatni, 
vezetni; nyujtani, oszto- 
gatni ; to — an occasion of 
complaint, panaszra alkal- 
mat adni. 

Administration (édminisz- 
tre’ san), 8. igazgatds, kor- 
mdnyzds, kezelés. 

Administrator, s. igazgato ; 
helytart6; kormdnyzo ; 
gondviselé : gydmnok. 

Admirable (éd’mirébl), adj. 
csoddlatra mélté. 

Admiral (éd'mirél), s. tenger- 
nagy ; —ship, s. tengerna- 
gyi hivatal; —ty, 8. ten- 
gernikkar; tengeri térvény- 
szék. . 

Admiration (édmire’san), s 
csoddlds ; csoddlat. 

Admire (€édmeir’), v. a. cso- 
dalni, bémulni; v. n. cso- 
ddlkozni; I —at that very 
much, én azonigen csodal- 
kozom. 

ae sible, adj. megenged- 


posi sion (@dmis’An), 8. fol- 
vétel ; odaeresztés, eldjdrul- 
hatds ; bebocsdtds. 

Admit (édmit’), v. a. megen- 
gedni; félvenni; elfogadni; 
—table, adj. megengedheto; 
—tance, s. felvétel; eldjd- 
rulhatds ; engedély ; bebo- 
csatds. 

Admitter, s. beiktaté. 

Admix (édmiksz’), v. a. hoz- 
zakeverni, belekevernt. 

Admonish (édman’is), v. a. 
inteni, meginteni ; —ment, 
8. intés. 

eat 8. intés, tanul- 


‘Kao “edu’), 8. ldrma, hiihé ; 
much — about nothing, 
sok hithé semmiért ; I have 
much — to believe it, ba- 
josan v. nehezen hiszem. 

Adolescence  (édolesz’szenez), 
8. ifjusdg, ifjukor. — 

Adonis (édo’nisz), 9s. hé- 


rics. 

Adonize (éd’oneiz), v. a. ki- 
iperéznt. 

Adopt (édapt’), v. a. drékbe 


Adoption 


Adventurous 


fogadni, fiisitni; elfogad- 
ni; I — your opinion, elfo- 
gadom kegyed véleményEét ; 
—edly, adv. elfogadott mé- 
don. 

Adoption, 8. drékbe fogadds, 
Suisitas; elfogadas. 

Adoptive, adj. 6rikbe foga- 
dott : 6rékbe fogado. 

Adorable (€do’rébl), adj. imd- 
ddsra mélté, | 

Adora’tion (—re’san), 8. imd- 
das ; tisztelés. : 

Adore (édor’), v. a. imddni, 
mindenek felett szeretni. 

Ado’rer, s. imddo ; szereté. 

Adorn (édarn’), v. a. éke- 
sitni; —ment, 8. ékesség, 
disz. 

Adown (édaun’), adv. le, lenn, 

. -rol, -rol. 

Adrift (é-drift’), adj. hab- 
iizott ; adv. habiizétten ; to 
go —, hdnyattatni, a ha- 
boknak v. a szélnek jaté kil 
szolgdlni; to break — from 
the moorings, horgonyt 
szedni. 

Adroit (édrait’), adj. tigyes, 
gyors, furfangos ; —ness, 
8. tigyesség; gyorsasdg ; 
furfang 

eed adrei), adv. kiszdrad- 
va, ce 

Adscititious (édszitis’asz), 
adj. elérdntott, kélcsinzott. 

Adulation (édjulé’san), 8. 
hizelgés. 

Adula’tor, s. hizelkedé. 

Ad’ulatory, adj. hizelg. 

Adulatress, s. hizelked6é nd. 

Adult (€dalt’), 8. meglett em- 
ber ; adj. megnétt. 

Adulterate (édal’teret), v 
hamisitni ; v. n. pareendl. 
kodni ; adj. pardzna ; ha- 
misitott. 

Adultera’tion, 8s. hamisitds ; 
hdzassdgtorés. 

Adul’terer, 8. hamisité ; hda- 
zassdagtiré. 

Adulteress,s. hdzassdgtordnd. 

Adul'terine,Adul’terous, adj. 
hdzassdgtérés-sziilte; be- 
csusztatott ; hamis. 

Adumbrate (édambrét’), v 
a. kérvonalozni, paioine: 
koriilarnyatni. 
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Adumbration, 8. vdzlat, eld- 
Tajz. 2 

Adun’city (édansziti), s. hor- 

assdg, gorbiilet. | 

Adun'cous (édan’kasz), adj. 
horgas, gorbedt. 

Adust (édaszt’), adj. égett ; 
—ible, adj. €getheté ; —ion, 
8. elégetés. 

Advance (édvansz’), v. a. eld- 
mozditni, elosegiteni ; eld- 
re tolni; eldlegezni, kél- 
cs6n adni; v. n. haladni, 
elojonni; 8. elémozditis ; 
haladds ; eldlegezés. 

Advancement, 8. eldléptetés, 
eldmozditds, haladas. 

Advantage (édvan’'tédzs), s. 
elony ; hagzon; nyereség ; 
fortély ; to sell something 
to —, nyereséggel vmit el- 
adni; to have the — of 
one, eldnyben lenni vki 
irdnydban ; to give — to 
one, vkinek elényt adni; 
to take —, haszndlni; to 
take — of every thing, 
mindenbdl hasznot hizni ; 
to show something to the 
best —, legjobb oldaldrél 
felmutatni vmit ; —, v. a. 
hasznot hajtani; eldmoz- 
ditani ; —able, —ous, adj. 
elényés ; hasznos; jutd- 
nyos; nyereséges; forté- 
lyos ; —ously, adv. eldnyi- 
sen; tredsoagrik? Laka lyosan. 

Advectitious (édvektis’asz), 
adj. beszdllitott, kiilfoldi. 

Advenient (édvi'nient), adj. 
hozzdjdrulé ; — torténetes ; 
esetleges. .. 

Adventitious (édventis’asz), 
adj. mellesleges ; térténe- 
tes ; lényegetlen. 

Adventive, s. jovevény ; adj. 
esetleges. . 

Adventure (édven’tsar), s. 
vak eset ; kaland; merész- 
let; by —, torténetbol ; 
at all adventures, minden 
esetre ; szerencsére bizva; 
gross —, hajés kélcsin , 
hajézdlog; — v. a. és n. 
koczkdztatnt. 

Adventurer, s. kalandor, 8ze- 
rencsehds, szerencsevaddsz. 

Adventurous, adj. kalandos ; 


Adverb 


‘merész, vakmeré ; —ness, 
s. kalandossdg ; merészsé€q ; 
vakmerdség. 

Adverb (€d'verb), s. igehatd- 
rozé; —ial, adj. igehata- 
roz6t; —ially, adv. igeha- 
tdroz0 gyandnt. 

Adversable, v. Contrary. 

Adversaria, s. pl. irdlap; 
naplo ; jegyzetek. 

Adversary (éd’verszéri), 8. el- 
lenes, ellenfél; ellenség. 

Adversative (&dver’szétiv), 
adj. ellentétes. 

Adverse (éd/versz), adj. el- 
lenkezo ; ellenes ; viszdlyos. 

Advers’ ity, 8 viszontagsdg, 
szerencsétlenség, inség,nyo- 
morusdg. 

Advert (€édvert’), v. n. figyel- 
ni; —ence, s. figyelem; 
—ent, adj. Figyeimes. 

Advertise (@dveérteisz’), v. a. 
értesitent; kizhirré tenni ; 
hirdetni; —ment, s. értesi- 
tés; hirdetés ; hirdetmény ; 
—r,s. €rtesitd ; hirdetd; hir- 
detvény. 

Advice (€dveisz’), s. tandcs ; 
megintés; javaslat ; jelen- 
tés, tuddsitds ; to give —, 
tandcsot adni; to take —, 
tanakodni; to ask — of 
one, vki tandcsdt kikérni; 
letter of — , utasitd levél; 
to do nothing without—, 
mindent jol megfontolni és 
meggondolni. 

Advisable, adj. tandcsos; ta- 
ndcsot befogadé, szdfogads. 

Advise (€édveiz’), v. a. tand- 
csot adni; Ertesitent ; jelen- 


teni ; to — one to the con- 
trary, az ellenkezét tand- 


esolni; vkit vmirol leverni, 
lebeszélni ; —, v. n. tandcs- 
kozni: to — with one’s 
self, magdban tanakodni ; 
he advised with his com- 
panions, tdrsaival tandcs- 
kodott; — with your pillow, 
(tartson tanicsot bankosd- 
val), aludjék rd egyet. 

Advised (—veizd), part. and 
adj. gondos, ovatos; —ly, 
adv. gondosan ; szdntszdn- 
dékkal ; —ness, 8. meggon- 
doltsdg. 


Adviser 


Advi'ser, s. tandcsado, 

Advocacy (éd’vokeszi), s. kéz- 
benjards, szoszdlis; tigyész- 
séq. 

Ad'vocate, s. szész6lé, kiz- 
benjiré ; tigyvéd; v. a. 
védelmezni, kizbevetni ma- 
gat vkiért ; —ship, s. tigy- 
védség. 

Advow (édvao’), 8. fogadds, 
fogadalom; v. a. megval- 
lant, elismerni, védelmezni; 
—ee, 8. egy hazvéd, védir ; 
—son, 8. védurt jog. 

Aegis (1 dzsisz), 8. pajzs (Ju- 
piteré ); oltalom. 

Aera (i'ré), 8. €vszdmlat ; kor- 
szak. 

Aerial (éi'riél), adj. légi; le- 
vegohez tartoz6 ; levegdben 
levd. 

Aerie (éi'ri), s. ragadozé ma- 
dar fészke. 

Aerify (—fei), v. a. léqgel, 
légszeszszel tiltent; léggé, 
légszeszszé vdltoztatni ; el- 
pdroltatni, elgdzéltetni. 

Aerolite (e’aroleit), me- 
teorkd. 

Aerology (—rol’adzsi), s. lég- 
tan, 

Aerometry (—rom’‘itri),s. lég- 
mértan,  - 

A’eronaut (e/aronaot), s. lég- 
hajos. 

A’erostat (—sztét),s. léghajo. 


A’erostatics , 8. pl. léghajo- 


zdstan; légnyugtan. 

Aestival, v. Estival. 

Afar(é far), adv. messze, tdvol. 

Afeard (éfird’), v. Afraid. 

Afer (e’fer), s. délnyugati szél. 

Affability (éffébil’iti), s. nyd- 
assdag. 

Affable (éffébl), adj. nydjas, 
beszédes ; —ness, 8. nyd- 
jassaq. 

Affair (éffer’), 8. iigy, dolog, 
foglalkodas ; titkézet. 

Affamish (€ffém’is), v. a. ki- 
éheztetni. 

Affect (éffekt’), v. a. meg- 
hatni, megmozditni; szt- 
vére hatni (vkinek) ; érin- 
teni, czdfolni; kedvelni ; 
vagyni (vmire) ; tettetni; 
that does not — him, az 
vt meg nem inditja; your 
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Afflict 


objection do does not — my 
assertion ; az dn ellenvetése 
dllitdsomat meg nem czd- 
folja; he affects the crown, 
6 a korondra vdgyik; he 
is not so virtuous as he 
affects to be, nem oly eré- 
nyes, a milyennek ldtsza- 
ni akar; —, 8. szenv, in- 
dulat. , 

Affectation (—te’san), s. vd- 
gyds; tettetés, negédelés. 

Affected, part. and adj, il- 
letett ; meghatott; szerel- 
mes ; negélyzett ; tettetett ; 
—ness, 8. tettetés, negélye- 
2é8. 

Affection (éffek’sAn), 8. 8zen- 
vedély ; indulat; hajlam ; 
megszeretés; negélyezés ; 
—ate, adj. j5 indulatu, 
kedvez6, szeretd, hajlando ; 
—ately, adv. j¢ indulattal.. 

Affective, adj. meginditd,. 
szivrehato. . 

Affectuous(éffek'tsuész), adj. 
szenvedélyes, indulatos. 

Affiance (éffei’énsz), v. a. el- 
jegyezni ; megbizni; s. bi- 
zodalom ; hiedelem ; eljegy- 
2é8. 

Affidavit (éffide’vit), s. eskié-. 
vel erositett trott nyilat- 
kozat. 

Affied, adj. and part. eljegy- 
zett. 

Affiliate (éffiliiet), v. a. fiu- 
sitnt, drékbe fogadni. 

Affilia’tion, s. drékbe fogadds. 

Affined (éffein’d), adj. 8d- 
gorsdgban levd, rokon. 

Affinity (éffin’iti),s. rokonsag, 
vegyrokonsag, ségorsag. 

Affirm (éfform’), v. a. ige- 
-nelni, dllitant, hitelesitni, 
megbizonyitani; —ant, s. 
and adj. igenld, dllito. 

Affirma'tion, 3. igenlés, dlli- 
tds. 

Affir’mative, s. igenlés ; adj. 
igenld, igenlegi ; —ly, adv. 
igenlegesen. 

Affix (éffiksz’), v. a. hozzd- 
ftizni, hozzdcsatolui; s.rag. 

Afflatus (éffle’ tasz),s. fuva- 
lom; thletés. 

Afflict (éfflikt'’), v. a. bié- 
sitni;aggasztani; to —one’s 


Afflicted 


umin. coe 

Afflict'ed, part. and adj. 
(with, at, bv) szenvedo, 
aggcds, bis; to be — with 
the gout, hiszvényben szen- 
vedni; —ly, adv. biisan, 
siralmasan ; nyomortan ; 
—ness, 8. bi, keserv, nyo- 
mor, szenvedés. 

Affliction (éfflik’sin), 8. bi, 
aggddas, szomortisdg. 

Afflictive (€fflik’tiv), adj. bi- 
sitd, szomorito. 

Affluence (éf'fluensz), s. hoz- 
zdfolyds ; boség. 

Af fluent,adj.beleémlé,hozzda- 
folyd; bovalkido ,gazdag. 
Afflux (éfflaksz’), 8. hozzd- 

folyds ; tédulds. 

Afflux’ion, v. Afflux. 

Afford (éfford’), v. a. meg- 
tehetni, birni, gydzni (kélt- 
séggel); adni; nyujtani ; 
teremni; he cannot — it, 
nem gy6zi; to — security, 
biztossdgot adni; the tree 
—8s fruit, a fa gytimilesét 
terem, — 

Affranchise (éffrén’tsiz), v. 
a. felszabaditni, szabaddd 
tennt. 

Affray (éffre’), 8. verekedés, 
zenebona; v.a.megijesztent. 

Affreight (éffret’), v. a. meg- 
rakni, fuvaroztatni ; —er, 


$s. aes fuvaroztato ; 
—ment, s. fuvaroztatds, 
ra Longa (Gntent. 


Affright (éffreit’), v. a. meg- 
ijeszteni; I was —ed (at), 
megijedtem; —, 8. tjedelem, 
rémiilés; —ful, adj. rémito; 
—fully, adv. rémitéen. 

Affront (éffrant’), v. a. to 
— one, szembe szdllani vki- 
vel, kikelni vki ellen, vki 
becsiiletét sérteni, vkit gya- 
ldzattal illetni ; —, 8. 8sér- 
tés, meggyaldzds; to put 
an — upon one, vkit dur- 
vdn megbdntani, vkit meg- 
qyalazi. 

Atfuse (éffjuz’), v. a. 
felonteni. 

Affy (€ffei’), v. a. (to) elje- 
gyezni; v. n. (in, upon) 
bizni. 


meg-, 


tele 


mezore. 
Afloat (eflaot’), adr. vizen 
lebeqve; adj. uszd, lenqo; 
a rumour is — that ete., 
a hir szdrnyal, hogy stb. 
Afoot (éfut’), adv. qyalog; 
mozgisban; folyamatban. 
Afore (€foor’), prp. and adv. 
elott ; azelott ; elobb ; azem- 
kozt; I shall be there — 
you, elébb oda jovik mint 
én he never drank wine 
—, azelott soha bort nem 
ivott ; — going, adj. elobbi; 
— mentioned, adj. eldbb 


emlitett; — named, adj. 
Jennevezett; — said, adj. 
fennmondott ; elére bocsid- 
tott; — time, adv. ezelvtt, 
hajdan. 

Afraid (éfred’), part. féld; 
to be —, félnit what are 


you — of? mitol tél in? I 
am — to get wet, félek 
megdzni; he is — of the 
devil, az érdigtél tél. 

Afresh (éfres’), adv. ujra, is- 
mét. 

Afront (éfrant’), adv. szem- 
kizt- eldl, 

Aft (aft, éft), 8. a hajd hd- 
tulja; adj. hdtulsd; adv. 
hati. 

After (af’ter), prp. utdn; sze- 


rint, -n, -om, -en, -in; 
utdn, -ra, -re; — me, utd- 
nam; — this manner, 
tlyen médon; — the an- 


cient custom, régt szokds 
szerint; to gape — power, 
“hatalomra vdgynt : to look 
— one, utdna néznivkinek; 
iiqyelni tkire; to go—one, 
utdna mennt vkinek, ko- 
vetnivkit; one — another, 
egyik a mdsik utdn, egy- 
masutdn; —, ad. hitso ; 
hovetkezo ; utdbbi, késdbbi; 
—, conj. miutdn, minek- 
utdn; —, adv. utdn, az- 
utdn, utebb ; the next ony 
—, the day —, mdsnap : 

ages, 8. pl. utdvildg, utd- 
kor; — all, adv. méqis, 
mindazaltal; utoljdra, réq- 
tére; — growth, s. utdter- 
més, sarjudék ; — liver, s. 
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_Aggravate 


uted, unoka: — most, adj. 
hdtulsd : : utolsd : — noon, 
s. délutdn; — taste, s. uté- 
iz; — thoughts, s. pl. utd- 
gondolatok. 

Afterward, af’terwards, adv. 
azutdn, 

Again (égen’), adv. ismét, 
wra, mégegyszer ; vissza, 
viszont ; to come —, viaz- 
szajonni ; to read —, még- 
eqyszer olvasni; as much 
—, mégannyi; — and —, 
tobbszor: ujra meq wra. 

Against (€genszt’), prp. ellen, 
-nak, -nek; <ctellenben, 
szemkozt —my will, aka- 
ratom ellen; to strive — 
the current, drnak tiszni ; 
I have nothing —it, semi 
szdlom nines ellene; over 
—, dtellenében. 


Agape (egep’), adv. szidij- 
titra, 

Agape (é’gépi), s. szeretet 
vendégséqe. 


Agaric (ég’érik), 8. galécza, 
tapld. 

Agast, v. Aghast. 

Agate (eg’et), 8. aqdtkd. 

Age (edzs), 8. életidd, kor; 
of —, teljeskori, torvé- 
nyeskori; he is not come 
of —, még nem érte ela 
teljes kort: under —, kis- 
kori; of the same —, eqy- 
korii; old —, vénséq, 6reg- 
kor; ripe — érett kor; 
tender —, gyermekkor. 

Aged, adj. éreg, vén, koros. 

Agency (e’dsenszi), 8. hatds, 
hatdsossdg ; tevékenység ; 
miikodés ; iiqyvivoséq. 

A’gent, 8s. hatd; mukoidd; 
tigybiztos ; alkusz. 

Ag’gerate (cd’zseret), v. a. 
halmozni. 

Agglom’erate(égzlam’meret) 
v. a. gembolyitni, qongys- 
litni; v. nw gongydlodnt ; 
gombélyodni. 

Agglutinant (égglju’tinént), 
8s. and adj. ragaszto , 0sz- 
szefoglals, 

Agerandize (ég’gréndeiz), v. 
a. nagyobbitni; v. n. na- 
gyobbodni. 

Aggravate (ég’grévet), 


v. a. 


Aggravating 


sulyosbitni ; felinditni, bo- 
szantant. 
‘Agegravat’ing, part. and adj. 
boszanté. - 
Aggravation (éggréve’san), s. 
sulyosbitds ; boszantds. 
Aggregate (€g’griget), 3. hal- 
maz; désszlet; v. a. hal- 
mozni ; 0sszlelnt. 
Aggrega’tion, 3. halmozédas ; 
dsszesiiggés; egybe ragadas. 
Aggress (€ggresz’), v. a. meg- 
tdmadni ; —ion, 8s. megtd- 
madds; —or, 8. megtd- 
mado ; —ive, adj. tdmado, 
megrohano, 
Aggrieve (éggriv’), v.a. epesz- 
teni, brisitni ; kdrositni. 
Aghast (égészt’), adj. megré- 
miilt, megdibbent. 

Agile (éd’zsil), adj. fiirge, 
mozgékony, sebes. 

Agility, s. fiirgeség, gyorsa- 
sa 


Agio (éd’zsio), s. rdadds, til- 
folyam. 

Agist (édsiszt’), v. a. hiz- 
lalni ; —ment, 8. legeld- 
pénz. 

Agitate (éd’zsiteét), v. a. moz- 
gatni, rdzkodtatni, ren- 
ditni; felinditni, nyugta- 
lanitni ; izgatni. 

Agita’tion, 8. mozgatds, ren- 
diilés ; megindulds, izga- 
tottsdag ; izgatds. 

Agitator, 8. szdészdlé ; iigyve- 
zeto ; izgato. 

Aglet (ég’let), 8. flizépeczek. 

Agnail (ég’nél), 8. kérémmé- 
reg. 

Agnate (ég'nét), s. aparokon. 

Agni'tion (égnis‘an), 8. elis- 
merés, {merni. 

Agnize (égneiz’), v. a. elis- 

Ago (égo’), adv. dta; ezelétt, 
elott; some years —, ne- 
hany évvel ezelétt ; long —, 
régen; not lang —, kevés- 
sel ezelétt; but half an 
hour —, csak egy féléra 
eldtt; he died five years 
—, 6t esztendeje, hogy meg- 
halt. 

Agog (égag’), adv. sovdrogva ; 
to be — on something, 
vmi utdn esengeni; to set 
—, vdgydst Ebreszteni. 


” 


___ Agoing 


Agoing (égo’ing), adv. indu- 
liban, menodysélben. 

Agonism (ég’oniszm), 8. ver- 
seny, versenyzés. 

Ag’onist, 8. versenyz0. 

Agonize (é€goneiz’), v. a. 
gyotornt; v. n. haldllal 
kiizdeni. 

Agony, 8. haldlkiizdés ; _ ki- 
nos kiizdelem. 

Agood (égud’), adv. komo- 
lyan, igazdan. 

Agrace (égresz’), v. a. ked- 
vezni, 

Agrease (égrisz’), v. a. be- 
zsirozni, bekenni; elmocs- 
kolni. 

Agree (égri’), v. n. egyezni, 
megegyezni; egyetértent, 
egyess€gben lenni; bele- 
egyezni, rddllani ; to — on, 
upon, megegyezni, megdl- 
lapodni -ban, -ben: to — 
to a thing, rddllani vmire, 
beleegyezni vmibe; I can- 
not — to it, nem egyezhe- 
tem bele ; to — with some 
one, egyetérteni, egyetér- 
tésben lenni vkivel; wine 
does not — with me, a bor 
nekem drt v. nem tesz jot ; 
to — together, megférni; 
—,v.a. kiegyeztetni ; 6sz- 
szebékitni. 

Agreeable (égri’ébl), adj. kel- 
lemes, kedves, tetszetds ; 
egyez0; —ness, 8. kelle- 
messég. 

Agree’/ably, adv. megegyezd- 
leg, -hoz, -hez képest, sze- 
rint; kellemesen, kedve- 
sen, kelloleg. 

Agree’ment, 8. megegyezés ; 
szerzodés ; kités ; alku. 

Agrestic (égresz’tik), —al, 
adj. mezei, parasztos. 

Agricultor (ég’rikaltér),  s. 
foldmivelo, szdntdéveto. 


Agricultural, adj. foldmive- 


lési. 
Agriculture (ég’rikaltsar), s. 
foldmivelés, foldészet. 
Agricul’turist, v. Agricultor. 
Aground (égraund’), adv. 
megfenekelve; to run —, 
megfenekelni; partra vet- 
tetni. 
Ague (é’gju), 8. hideglelés, 
10 


Airing 


valtdliz; — fit, 8. ldzro- 
ham, ladzborzongds. 

A’guish, adj. ldzas ; —ness, 
8. lizassdg. 

Ah (eh), int. ah, oh. 

Ahead (éhed’), adv. eldl, 
elére; nyakra-fore ; to get 
— of .., meghaladni.’ 

Aid (ed), v. a. segitni, gyd- 
molitni ; —, —ance, 8. se- 
gitség, segedelem, tdmoga- 
tds; — less, adj. gydmol- 
talan. 

Aid-de-camp (éd-di-kang), s. 
hadsegéd, tdbornoksegéd. 

Aigret (e’gret), s. kdcsag. 

Aigulet (e’gjulet), 8. fiizdsza- 
lag, fitzdzsinér. 

Ail (el), v. a. fdjlalni : what 
ails you? mi baja vanin- 
nek? mi lelte? nothing 
ails me, (av.) I — nothing, 
semmi bajom; to be ailing, 
sinlodni, betegeskedni. 

Ailing, Ail’ment, s. sinlddés, 
fajdalom. 

Aim (em), 8. ezél; czélzat; 
irdnyzat szdndék ; totake 
—, czélozni; to miss one’s 
—, czéljdt elhibdzni; —, 
v. n. czélozni, tradnyoznt ; 
szdndékozni; térekednt ; 
what does your discourse 
— at? mire czéloz az dn 
beszéde; that is aimed at 
me, ez redim czéloz. 

Air (er), 8. levegd, lég; to 
take the —, to take some 
fresh —, szabad levegdre 
menni, fris levegdt szint ; 
castles in the —, s. pl. lég- 
vdrak; — bed, s. felfitt 
kaucsuk-dgy; — gun, s. 
szélpuska ; — poise, s. lég- 
stilymérd ; — pump, 8. lég- 
szivattyu; — tight, ad). 
léghatlan; —, v. a. szel- 
lozni, szelldztetni; to — 
one’s self, szabad levegore 
menni. 

Air, s. dallam, zengzet; te- 
kintet, kinézés, magatar- 
tds ; arczkifejezés ; a drin- 
king —, ivédal; to take 
airs, to give one’s self great 
airs, nagy pofdt vagni. 

Airing, 8s. szelldéztetés ; 
take an —, szubad leveyore 


to . 


Airling _ 


Alcove 


menni ; to give a horse an 


—, kilovagolni. 

Air'ling, 8. szeles ember ; csél- 
caap. 

Airy, adj. levegés, szellos ; 
szeles, ledér, lepke; — ha- 
bit, szellds ruha; — no- 
tions, 8. pl. légvdrak. 

Aisle (eil, ail), s. (épiilet-) 
szdrnyék ; oldal-hajo. 

Ajar (é zair), adj. and. adv. 
félig nyitva; the door is 
—, félig nyitva all az ajté. 

Ake (ek), v. n. fdjni; my 
head akes, faj a fejem; —, 
8. Sajas ; tooth —, 8. foafa- 
jas; belly .—, s. ‘hasfijas. 

Akin (€ékinn’), adj. rokon. 

Alabaster (él’ébésztér), 8 
alabastrom. 

Alack (élékk’), int. jaj! — 
a day! jaj bizony, ! 

Alacrious (élék’riasz), adj. 
eleven, vidam, [sdg. 

Alacrity, 8. élénkség, viddm- 

Alarm (élarm’), s. vészjel, 

' larma, zenebona ; ébreszté- 
ora; to sound an —, ria- 
abt fini ; to give —, ldr- 
mat titni; to take the —, 
Selriadni, aggodalomba es. 
ni ; — bell, 8. vészharang ; 

—,v.a fegyverre hivni, fel- 
riasztant ; nyugtalanitni. 

Alarm’ing, adj. nyugtala- 
nito, aggaszto. 

Alarm’jst, 8. riaszté, ldr- 
mdz. 

Alas (21és2'), int. jaj! faj- 
dalom ! 

Alate (élet’), adv. minap. 

Alb (élb), s. mise-ing. 

Albeit (€lbi'it), conj. jéllehet, 
noha, bdr. 

De nibeee szent), adj. 
Jehéres. 

Albino (élbi'no), s. fejér mor, 
petyes faju ember, fehé- 
rencz. 

Albion (él’bian), s. Anglia. 

Album (él/’bam), 8. emlék- 
konyv. 

Albumen (élbju’men), 8. fe- 
hérnye. 

Alchimy (ékimi), s. arany- 


Alcohol (@’kohal), 8. lang, 
borszesz. 


Alcove (é éVkov), 8. vakszoba ; 
hdlohajlék. 

Alder (aal’dr), 8. eger (fa). 

Alderman (al’drmén), s. vd- 
rosi tandcso3; alpolgarmes- 
ter. 

Aldern, adj. egerfabol val6. 

Ale (el), 8. fejérsir ; — stake, 
8. s0rczéqeéer. 

Alehoof (el/huf), 8s. féldi bo- 
rostyan. 

Alembic (élem’bik), 8. lom- 
bik. 

Alength(élength’), adv. hosz- 
szdban, 

Alert (élert’), adj. qyors, ébré- 
keny, eleven, vidor ; —ness, 
8. €berség, szemesség. 

Alexipharmic (élekszifér'mik), 
8. ellenméreg. 

Alga (él’gé), 8. moszat, hindr. 

Algebra (él’dsibré), 3. betii- 
szdmtan; —ic, adj. betii- 
szaimtani. 

Algid (él’dsid), adj. jeges, 
fagyos. 

Algitic (eldzsif'ik), adj. fa- 
gyaszto,. 

Algor (€l'gar), 8. fazds. 

Algous (él'gasz), adj.hindros. 

Alias (e/liész), adv. egyéb- 
ként, mdskor. 

Alibi (él’ibei), 8. mdshol-lét. 

Alien (él/jen), s. kitlhoni, ide- 
gen; — bill, 8. idegenek 
torvénye; — adj. idegen, 
kiiléwis , idegenszertt; he 
is — from the purpose, 
semmi kize a dologhoz; 
—able, adj. elidegenithetd ; 
eladhato, 

Alienate (él’jenet), v. a. el- 
idegenitni, eladni ; adj. el- 
idegenitett ; 8. kiilhoni, ide- 
gen. 

Alienation, 8. elidegenités, 
eladds. 

Alight (éleit’), v. n. ald v. 
leszdllani. 

Alike (éleik’), adj. hasonls ; 
adv. hasonléan, hasonlé- 
kép. 

Aliment (él’iment), s. tdpld- 
lék, élelem ; —ary, ad). tap- 
lilo ; élelmezési ; —a‘tion, 
8. tdpldlds ; élelmezés ; el- 
tartas. 

Alimony (él/imani), 8. tartds. 
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Allegoric 


Alive | (éleiv), adj. élé, ele: 
ven, tevékeny, vig ; to be — 
élni; no man —, egy él 
lélek sem; he is the best 
man —, nincs nildndl jobb 
ember a vildag hatdn. 

Alkali (él’kéli), 3. égvény, 
liigsd ; —ze, v. a. équvé- 
nyitni; kiligozni;—za'tion, 
8. Equényités. 

All (aal), adj. minden, mind, 
egész ; 8. egész, baszeg, min- 
den, mind; adv. egészen, 
igen, teljesen ; — the world, 
az egész vildg ; to go upon 
—four, négykézlab maszni; 
it is — one to me, nekem 
mindegy ; my —, minde- 
nem; his —, mindene; it 
is — right, minden rendén 
van; to read a book — over, 
az egész kinyvet dtolvasni; 
it is not — a case, nem 
egészen mindeqy; — of a 
sudden, hirtelen; — the 
better, anndl jobb ; not at 
—, épen nem, semmiképen 
nem; once for —, egy- 
szerre mindenkorra ; — mn 
—, mindenben minden; — 
bounteous, adj. fojésdqu ; 
— cheering, adj. minde- 
neket megirvendezteté ; — 
hallows, 8. pl. — saints’ 
day, 8. mindenszentek nap- 
ja; — heal, s. sebfiti; — 
honoured, adj. kiztiszte- 
letii; — know’ing, adj. 
mindentudé; — see’ing, 
adj. mindenldté ; — wise, 
adj. fobéles. 

Allay (élle’), v. a. enyhitni, 
csillapitni, lagyitni; ét- 
viozni (n. h.) v. Alloy; v 
n. enyhiilni, csillapodnt ; 8. 
csillapat, enyhiilet; vegyi- 
ték (n. h.) v. Alloy. 

Alledge, v. Allege. 

Allegation (éllige’ san), 8. dlli- 
tis ; mentekezés. 

Allege (élledzs’), v. a. dilli- 
tani ; felhozni. 

Allegiance (élli’dsiénsz), x. 
bérhivség; to do —, h/- 
dolni; oath of —, 8. hit- 
ségt eskit. 

Allegoric (élligar’ik) — al, 
adj. jelképes, jelves; —ally, 


___Allegorize _ 


Allowable 


Altercate 


adv. jelképesen , jelképi- 
l 


eg. 

Allegorize (él/ligareiz), v. a. 
jelképezni, jelveznt. 

Allegory, s. jelkép, jelv. 

Alleviate (élli’viet) ,v.a. kiny- 
nyebbitni, enyhiteni. 

Alleviation, s. kénnyebbités, 
enyhités. 

Alley (é1'li), s. fa-sor, utczdcs- 
ka, kiz; a turn again —; 
vak-utceza, térj meg uteza. 

Alliaceous (éllie’sasz), adj. 
foghagymanemi. 

Alliance (éllei’énsz), 8. egye- 
siilés ; egyesséq ; kotés, 8zé- 
vetkezés, szovetség ; rokon- 
sdg; to make an —, 82z0- 
vetkezni : meghdzasodnt, 
egybekelnt. 

Alliciency (éllis’ienszi), s. 
ronzerv. 

Allied (élleid), adj. eqgyesilt, 
szévetkezett, rokon. 

Alligation (éllige’san), 8. dsz- 
szekotés. 

Alligator (éllige’tér), s. dldék, 
amerikat gyil. a 

Alliteration (élliteré’san), s. 
mdssalhangzds hangegyen. 

Allocation (élloke’san), s. 
hozzdszdmitds ; utalvdny. 

Allocution (éllokju’san), . 
megszolitd beszéd. 

Allodial, adj. majorsdgi ; hii- 
béraddmentes. _ 

Allodium (éllo‘diam), s. sa- 
jatfold, majorsdg , hiibér- 
addément j68zdq. 

Alloo (éllw’), int. hajrd; v. n. 
hajrdznt. 

Allot (éllatt’), v. a. kisor- 
solni, kiosztant; részesi- 
tent ; —ment, —ery, s. fel- 
osztds ; osztdlyrész. 

Allow (éllaw), v. a. engedni, 
megengedni, helybenhagy- 
ni leengedni; adni; elis- 
merni; to —the charges, a 
hiltség megtéritését hely- 
benhagyni : to —aservant 
two pounds a month, a 
szolqdlénak egy honapra 
két fontot fizetni ; I cannot 
— my son more than six 
hundred pounds a year, 
tibbet hatszdz fontndl éven- 
ként fiamnak nem adha- 


tok; to — of an excuse, 
vki mentségét elfogadni; 
do you — of that reason? 
helyesnek talilja-e ez okot ? 

Allow’able, adj. megenged- 
hetd, helybenhagyhato. 

Allow’ance, s. helybenhagyds, 
engedély ; leengedés; osz- 
tdlyrész, adag; to give 
— of something, vkinek 
vmit elnéznt; to make an 
— for, vmit szdmba v. te- 
kintetbe venni. 

Alloy (éllai’), s. dtvizés ; Gt- 
vozet ; kizé keverés; there 
is no happiness without 
—,nincsendrim bi nélkiil ;s 
—,v. a, Gtvdzni, nemes ér- 
cezet nemtelennel keverni; 
rosszabbitni. 

Allude (élljud’), v. n. példd- 
ldzani, vonatkozni ; to — 
to something , vmire czé- 
lozni (szdval). 

Allure (élijur’), v. a. csdbitni, 
kecsegtetni ; —, —ment, 8. 
keesegtetés ; csab. 

Alluring, adj. csdbité ; —ly, 
adv. csdbitélag. _ 

Allusion (éllju’zsan), s. vo- 
natkozds, czélzds ; to make 
an —, példdzddni. 

Allusive (éllju’ziv), adj, czél- 
zatos; —ly, adv. czélz0- 
lag. : 

Alluvion (éllju’vian), s. érad- 
vdny, uszadékfold, iszap- 
lerakodas. 

Ally (éllei’), s. frigytdrs, 
pdrtfél, szivetséges; v. a. 
Srigyesitni. 

Almanack (al’ménék), s. nap- 
tdr ; €vkonyv. 

Almightiness (aalmeit’inesz) 
s. mindenhatésdg. 

Almighty, adj. and s. min- 
denhato. 

Almond (&mand), s. man- 
dola; térék mandola; — 
tree, s. mandola-fa ; — wil- 
low, 8. fehérfiiz. 

Almoner (al’maner), s. ala- 
mizsnamester; — ship, 8. 
alamizsnatisztség. 

Almost (aal’moszt), adv. 
majd,csaknem,kevés hijan, 
kozel ; he is — sixty years 
old, 6 kézel hatvan é€ves. 
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Alms (amsz), s. alamizsna, 
— fee, s. péterfillér. 

Alnage (€l’néds), s. rdjffel mé- 
rés. 

Aloe (él’o), s. aloe. 

Aloft (élaft’), adv. magasra, 
magasan; to set —, fel- 
emelni ; from —, feliilrol. 

Alone (éloon’), adv. eqyediil ; 
to be all —, magdban lenni 
egyediil; to leave one —, 
vkit elhagyni; let me —, 
hagyj békét nekem; let 
him — for that, e tekin- 
tetben bizhatni benne; let 
that —, hagyd azt abba. 

Along (élang’), prp. and adv. 
hosszdban, hosszant; to- 
vabb; eldre; sorban; will 
you come with me? 
eljon kegyed velem ? — the 
street, uwtczahosszant ; — 
the coast, parthosszant ; 
all —, hosszéban; minde- 
niitt ; mindig. 

Aloof (éluf’), adv. tdvol, félre. 

Aloud (élaud’), adv. hango- 
san, 

Alp (a'lp, élp), s. pirék; —s, 
s. pl. havasok. 

Alpaca (élpék’é), s. lakma- 
teve. 

Alphabet (él'fébet), 8. betii- 
rend. 

Alpine (él’/pein), adj. alpesi ; 
8. eperfaj. 

Already (alred’di), adv. mdr ; 
it is — one o'clock, mdr 
egy az éra. 

Also (al’szo), adv. is, tovdbbd, 
hasonlag ; my sister has — 
been there, ndvérem is ott 
volt ; I — wish, that etc, én 
tovdbbd azt is kivdnom,. 
hogy stb. 

Altar (aal’tér), s. oltdr. 

Alter (aal’ter), v. a. vdltoz- 
tatni: to — one’s mind, 
megvdltoztatni széndékat, 
mas értelemre térni; —,v. 
n. valtozni; to — for the 
worse, rosszabbilni. 

Al'terable, adj. vdltozékony ; 
—ness, 8s. vdltozékonysdg. 

Alteration (altere’san), s. val- 
tozds. 

Altercate (élterket), v. n. ve- 
szekednt. 


Altercation 


Alterca’tion, 8. veszekedés, 

Altern ('tern), adv. valtva, 
felvaltva. 

Al’'ternacy, s. vdltakozat. 

Alternate (élter‘net), v. a. 
egymadst felvdltani; v. n. 
valtakozni : adj. valtogaté; 
kélesénés, viszontos. 

Alterna’tion, s. felvaltds, fel- 
cserélés, vdltakozds. 

Alternative (élter’nétiv),, 8. 


vdlték, vagy-vagylagossiq; |: 


adj. valtogaté ; —ly, adv. 
egymast valtva,vdltakozva. 
Althea (élthi’é), s. ziliz. 
Although (aldho’), conj. jol- 
lehet, dmbdr, noha. 
Altiloguence(éltil/lokwensz), 
3. fenjard beszéd. 
Altist (el’tiszt), s. mély fel- 


hangos. 
Altimeter (€ltim’miter), s 
magassdgméro. 


Altitude (él’titjud), s. magas- 
sag, magasztossdq. 

Alto (él'to), 8. méla felthang. 

Altogether (altogedh’ ér) adv. 
mindéssze, Osszesen; egé- 
szen, teljesen; they are — 
a bad lot, gazemberek 
mindnydjan ; I mistook 
him —, én tékéletesen félre- 
értettem tet. 

Alum (él’lam), s. timsd. 

Aluminous (élju’minasz), s. 
timsdnemit. 

Always (al’wez), adv. mindig, 
sziintelen ; mindenkor. 

Am (ém), vagyok, v. to Be. 

Anmability (émébil’iti), s. sze- 


retetreméltésdg, kelleme- 
tesség. 

Amain (émen’), adv. erével, 
nyakra fore. 


Amalgam (émél’gém),s. fon- 
csor, higanyvegyércz. 

Amal'gamate (—met), v. a. 
Foncsorolni, higanyozni. 

Amanuensis (éménjuen’zisz), 
s. trnok, inas. , 

Amaranth (ém’érénth) , 
amarant, bdrsonyvirdg. 

Amaran'thine (—thein), adj. 
ptros, pirosacska. 

Amass (émész’), v. a. ha- 
lomra gyiijtent, felhalmoz- 
ret, Osszeszedni ; —, —meunt, 
8. rakas, halom. 


Amateur 


| Amateur (émétor’), 8s. mi- 
kedvelo. 

Am/atory, adj. azerelmi. 

Amaze (emez’), v. a. elbd- 
mitni, megzavarni, meg- 
hikkenteni ; —ment, s. bi- 
mulat, zavar, hiiledezés. 

Amaz’ingly, adv. bdamulato- 
san. — _ _famazon. 

Amazon (ém’ézan), 8. héand, 

Amazonian (émézo’nién), 
adj. amazon. 

Ambassade (ém'bészed), 8 
kovetség. 

Ambassador 
der), 8. kivet. 

Ambassage, Ambassy,v. Am- 
bassade. 

Amber(ém’ber), s. borostydn- 


(émbész’sze- 


ko; — gris, — grease, 8. 
ambragyanta ; — seed, s. 
pézsmaszem, 


Ambidexter (émbideksz’ter), 
8s, and. adj. baljobbiiqyes, 
jobb és balkézzel eqyenloen 
tigyes ; két kulacsos. 

Ambient (€m’bient), adj. ki- 
riilvev6, kiriilfogs. 

Ambiguity (émbigjw iti), 3s. 
kétértelmitség. 

Ambiguous (émbig’juasz), 
ad. kétértelmi. 

Ambilogy(émbil’lodsi),s. két- 
értelmii kifejezés. 

Ambit (ém'bit), s. kérnyiilet, 
keriilet. an 

Ambition (émbis’an), — s. 
nagyravagyds ; dicsvdgy ; 
Vv. a. vagyni. 

Ambi'tious, adj. 
gy6, becsvdgyd. 

Amble (ém’bl), v. n. porosz- 
kdlni; 8. poroszkalas ; —r, 
8. poroszkdlo,. 

Ambrea ‘da (émbrie’dé), 8. bo- 
rostydn-utanzat. 

Ambrosia (€mbro’zié), s. is- 
tenek étele; mezei trim, 
szolofii; —l, —n, adj. am- 
brozids. 

Ambry (é€m’'bri), s. almdriom; 
alamizsnaoszti-hely. 

Ambulance (€m’bjulensz), s. 
tdbori kdroda. 


nagyrava- 


Am’bulant, adj. vdndorlé, 
jarvkelo. 

Ambula’tion, s. vdndorlds, 
jarkalas. 
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a ___Amicable 


Ambula’tor, s. vindorls ; 
pésméro, 

Ambulatory, adj. vaéndorls ; 
8. torndcz. : 

Ambuscade (€m’baszked), 
leshely ; rejtek ; v. a. meg- 
lesni. . 

Ambush (¢m/bas), s. leshely ; 
leshelybol valé megtadma- 
dds; v. n. lesben dllant; 
v. a. meglesni; rajta dtni. 

Ameliorate (émel’iorét), v.a. 
jobbitni ; ven. jobbulni. 

Amelioration (émeliore’san), 
8. jobbitds ; jobbulds. 

Amen (e’men), ugy legyen. 


ie. 


Amenable (émi‘nebl), ad). 
(to) felelos. : 
Amend (émend’), v. a. ja- 


vitni; ven. javulni, jobbra 
Jtordulni ; —ment, 8. javi- 
tris -javulis : midositudny; 
helyreigazitas. 

Amen’‘dable, adj. javithats ; 
elmarasztalhato,. 

Amends, 8. pl. kdrpotlits, 
eléytétel; to make —, meg- 
téritent, kipotolni, helyre- 
hoznt. | 

Amenity (émen’iti), 
lem, tetszoxéq. 

Amerce (émersz’), v. a. bir- 
sdgolni; —ment, 8. bir- 
BAY. 

America (€meriké), 8. Ame- 
rika. 

American, s. and adj. ame- 
rikai; (szlikebb  értelem- 
ben) &jszak-amerikat egye- 
silt dllambeli; —ism, s. 
amerikaiassdg ; az ameri- 
kaiak hazaszeretete ; €)- 
szak-amerikai nyelvjdrds. 

Amethyst (ém/ithiszt),  s. 
violakd. 

Ameuble (émju’bl), v. a. 
felporhdnyositni, feltorni 
(foldet ). 

Amiabil‘ity, s. szeretetremél- 
tisdg. 

Amiable (é’miébl), adj. sze- 
retetreméltd, kedves, nyd- 
jas. 

Amianthus (émién’thasz), » 
kd-len, fold-len. 

Amicable (em’ikebl), adj. ba- 
rdtsdqgos, Joxdgos ; —ness, 
8. jOstig, szivesség. 


kel- 


Amid 

Amid (émid’), \ u 

Amidst(émidszt’), f P7P-*02t» 
kézepett, kézepén. 

Amiss (émisz’), adv. rosziil, 
balil, helyteleniil, helyen- 
kiviil, illetlenil; to do —, 
véteni, hibdzni ; to happen 
—, balil titni ki; to take 
—, rosz néven venni; I 
think it not —, én azt 
jonak tartom ; I was some- 
what — yesterday, én teg- 
nap egy kissé rosziul vol- 
tam. 

Amity (ém'ity), s. bardtsdg, 
egyetértés. 

Ammoniac (émmo'niék),adj. 
— salt, s. szalamiso. | 
Ammunition (émmjunis’an), 
s. ldszer, hadikészlet: — 

bread, 8s. katonakenyér. 

Amnesty (ém’neszti), s. biin- 
feledés, megkegyelmezés. 

Among (émang’), _\__. 

Amongst (émangszt’), PIP. 
and adv. kézbtt, kézé ; he 
never mixed — us, so- 
hasem keveredett kézénk 
(sohasem tdrsalkodott ve- 
liink) ; — friends, bardtok 
kozt; — them; kéztok: 
from — them, kéziildk. 

Amorous (ém/arasz), adj. 
szerelmes ; —neSss, 8. 8Ze- 
relmesséq. iy 

Amorphous (émar’fasz), adj. 
alaktalan. 

Amort (émaart’), adj. szo- 
mort, levert; adv. szomo- 
ruan ; elpusztulva. 7 

Amortization(émartizé’sin), 
8. torlesztés megsemmisités. 

Amortize (€mar’teiz), v. a. 
torleszteni; megsemmisi- 
teni, elenyésztent. 

Amor’tizement, v. Amorti- 
zation. ; 

Amotion (émo’san), 8. eltd- 
volitds, elmozditds. 

Amount (€maunt’), s. dsszeg ; 
v. n. emelkedni; annyira, 
ennyire menni, annyit ten- 
ni, mindéssze annytra rig- 
ni; it amounts to two 
hundred pounds, két szdz 
fontra megy. 

Amour (émur’), 8. szerelmes- 
kedés. 


Amoval 


Amoval (€mv'vél), s. elmoz- 
ditds. 

Amove (émiuv’), v. a. elmoz- 
ditni. . 

Amphibious(émfib’iasz) ,adj. 
UszOmasz6. . 

Amphibium (émfib’iam), s. 
hiilld. . 

Amphibolog’ieal (émfibolad’- 
zsikél), adj. kétértelmii, 
kétes; —ly, adv. kétértel- 
miileg, kétesen. 

Amphibology (—bal’adzsi), s. 
kétértelmiség. 

Amphib’oly,v. Amphibology. 

Amphitheatre (émfithi‘étr), 
8. szinkor. 

Ample (ém’pl), adj. bd, td- 
gas, téres ; —ness, 8. tdgas- 
sdg, téresség. 

Ampliate, v. a. kiterjeszteni. 

Ampliation (émplie’san), s. 
kiterjesztés. 

Amplifica’tion, s. bévités. 

Amplify (ém’plifei), v. a. b6- 
vitni, tdgitni; teljesebben 
kifejteni; v. n. tulterjesz- 
kedni, hosszan beszélni. 

Amplitude (ém’plitjud), s. 
boséq. 

Am’'ply, adv. béven, tdgan. 

Amputate (ém’pjutet), v. a. 
csonkitni. 

Amputa’tion, s. csonkitds, 
taglevétel. 

Amuse (émjuz’), v. a. mulat- 
tatni; huzni halasztani ; 
to —one’s self with some- 
thing, vumivel mulatni; 
—ing, part. and adj. mulat- 
taté, mulatsdgos ; —ment, 
s. mulatsdg, mulatozds. 

An, A (én, 6), indef. art. mds- 
salhangz6k é8 a ju gyandnt 
ejtett u, eu, ew elott A, a 
hangzék (u, eu, ew [=ju] 
kivételével) és néma H elott 
An dll; there was once a 
man, egyszer volt egy em- 
ber; he has not got a bit 
of sense, egy csep esze sincs; 
if a man could know it 
beforehand, ha az ember 
azt eldre tudhatnd ; a good 
man endeavours to etc, a 
j6 ember arra téreksztk, 
hogy stb.; London is a very 
big town, London igen 
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Ancestor 


nagy vdros; one seldom 
meets with such a good 
man, ritkdn akad ilyen jd 
ember; Brutus is an ho- 
norable man, Brutus be- 
csiiletes ember; there will 
be an occasion for it, lesz 
alkalom arra; a hundred, 
a thousand pounds a year, 
szdz, ezer font évenként ; 
never a man, egy ember 
sem; once a week, heten- 
ként egyszer ; twice a day, 
mindennap kétszer. 
An (én), conj. ha (av). 
Anabaptism (énébép'tiszm), 
8. kereszts€gismétlok tana. 
Anabaptist, s. keresztségis- 
métlo. 
Anachronism(énék’roniszm) 
8. kortévesztés. 
Anagram (én’/égrém), s. betti- 
jaték. 
Anagrammatize(—grém'mé- 
teiz), v. n. betiijatékot csi- 
nalni. 
Analects (én’elektsz), s. pl. 
jegyezmények. 
Analog’ical, v. Analogous. 
Analogous (énél’ogasz), adj. 
hasonlatos, hasonszert. 
Analogy (énél’odzsi), s. ha- 
sonlatossdg, Osszetaldlas. 
Analysis (énél/iszisz),s. meg- 
fejtés, taglalat; vegybon- 
tds. 
Analytic (énélit‘ik), —al, adj. 
fejtegetd ; bontogato. 
Analyze (én’éleiz), v. a. tag- 
lalni, megfejtent ; vegybon- 
tant. - 
Ananas (éne’nasz), v. Pine- 
apple. 
Anarch’ic (énér’kik), —al, 
adj. fejetlen, féktelen. 
Anarchy (én’arki), s. kor- 
minyhiany, féktelenség, 
zavar. 

Anathem (én’éthem), 8. egy- 
hdzt dtok. 
Anathema (énéth’imé), s. k- 
dtkozott ; egyhdzi dtok. 
Anath’ematize (—teiz), v. a. 
kidtkozni, dtokba vetni. 
Anatomy (énét'omi), s.boncz- 

tan. , 
Ancestor (én’szesztér), 3. ds, 
elod. 


ees ae ak 


Ancestral 


Angry _ 


Another 


Ances’tral, adj. Ost. 

An’cestry, 8. eldddék, nem- 
zetség. 7 

Anchor (éngk’ar), 8. horgony ; 
to lie at —, horgonyon dl- 
lani; to cast —, horgonyt 
vetni; to weigh —, hor- 
gonyt szedni; —, v.a. hor- 
gonyt vetni; — v. Nn. hor- 
gonyon dllani. 

Anch’orage, 8. horgonyozo- 
hely; horgonypénz, dallas- 
pénz, révbér. 

Anchoret, eee (énék’- 
orit), s. reme 

Anchovy (ntso’ ‘vi), 8. all6k, 
ajok. 

Ancient (en’'tsent), adj. régi, 
hajdani ; —ness, 8. régiség. 

An‘cients, 8. pl. arenes (g6- 
régok €s rémaiak ). 

And (énd), conj. és. | 

And’iron (énd’eidrn), s. vas- 
macska, nyarstarto. 

Androgynus(éndrad’zsinisz) 
8. himnd. 

An’ecdote (én’ekdot), s. ado- 


ma. 

Anend (énend’), adv. fiigg- 
irdnyosan. 

Anent (énent’), adv. vonatko- 
zdlag, illetéleg. 

Anes, v. Awn. 

Anew (énju’),adv. ujbol.. 

Anfractuous (énfrék'tsas) , 
adj. kanyargoés. 

Anfracture, s. tekervény, csa- 
vargossdg. 

Angel (en‘dsel), s. angyal; 
angyaltallér (aranyérme ). 

Angel’ic, —al, adj. angyali. 

An’gelshot, 8. ldnczos golyd. 

Anger (éng’ger), 8s. harag; 
botrankozds;—, v. a. hara- 
gitani, bosszantani. 

Angle (éng’gl), s. szég; ha- 
laszhorog; v.a.horogra ke- 
ritni ; v. n. horgdszni; —r, 
8. horgdsz. 

Anglicism (éng’glisziszm), s. 
angol nyelvsajatsag. 

Anglicize (éng’gliszeisz), v 
a. angolositni. 

Angling, 8. horgdszat. 

Anglo-saxon, s. and. adj.an- 
golszasz. 

Angrily, adv. haragosan, in- 
geriilten. 


Angry, adj. haragos ; to be 


—, haragudni; to be — 
with some one, vkire ha- 
ragudni; to make one —, 
vkit megharagitni; to get 
—, megharagudni ; to be 
— at a thing, boszankodni 


vmin. 

Anguish (éng’gwis), 8. aggo- 
dalom, gyétrelem ; v. a. ag- 
gasztant. 

Angular, Angulated (éng’- 
gjulér, éng’gjuleted), adj. 
szogletes. 

Angustation (éngaszté’sAn), 
8. szttkités ; sziikiilés. 

Angust’ness, 8. keskenységq ; 
sztikesség ; sztikmelliiség. 

Anight (éneit’), adv. éjjel. 

Anility (€nil'ity), s. vénasszo- 
NY Ossag. 

Animadversion (énimédver’- 
san), 8. észrevétel; rossza- 
las. 

Animadvert (—vert’), v. a. 
and n. figyelni ; Eszrevenni; 
rosszalni, megfeddeni, meg- 
rent. {adj. dllati. 

Animal (én’imél), s. dllat; 

Animalcule (énimél’kjul), s 
dllatocska. 

Animal'ity, s. dllatisdg. 

Animate (én’imet), v. a. ele- 
venitni,. éleszteni; lelke- 
sitni; —, —d, adj. lelkesi- 
tett, eleven; élénk, viddm. 

Anima'tion, s. elevenités, 
é lesztés ; lelkesités ; viddm- 
sig, élénkség. 

Animosity (énimasz‘iti), 8. 
ingeriiltség , ellenségeske- 
dés. 

Anise (€n'‘isz), 8. dnizs. 

Ankle (éng’kl), s. boka. 

Annalist (én’néliszt), 8. év- 
ir6, koriro. 

Annals (én’nélz), 8. pl. év- 
kényvek, éviratok. 

Anneal (énnil’), v. a. megtii- 
zesitni; beégetni (tivegbe). 

Annex(énneksz’), v.a. hozzd- 
csatolni v. kapcsolni; be- 
kebelezni; —, —ment, 3s. 
Siiggelék, melléklet. 

Annexa’tion, 8. hozzdkapcso- 
las ; bekebelezés. 

Annihilate (énnevhilet), v. a. 
megsemmisitni. 
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Annihilation(énneihile’ sin), 


8. megsemmisités. 

Annivers’ary (€nniver’széri), 
adj. évenkénti ; 8. évfordu- 
lati nap, évfordulati tinnep. 

Annotate (én’notet), v. a. 
Ffeljegyeznt. 

Annota‘tion, 8. megjegyzés, 
jegyzet. 

Announce (énaunsz’), v. a. 
jelenteni, hirdetni;—ment, 
8. hirdetés, jelentés, nyilat- 
kozat. 

Annoy (€énnai’), v.a.untatni ; 
boszantani. 

Annoy’ance, s. boszisdg, kel- 
lemetlenség, teher. 

Annoy’ing, adj. boszanté, ter- 
he 


8. 

Annual (én’njuél), adj. éven- 
kénti, évi; 8. évkonyv; 
—ly, adv. évenként. 

Annular(én’njuler), adj. gyii- 
riided. 

Annuity (@nnju iti), 8. Evi ja- 
radék, évpénz. 

Annumerate (énnju’meret), 
v. a. hozzdszdmitani. 

Annunciation (énanszié’san) 
8. hirdetés; g yiimilcsoltd 
boldogasszony napja. 

Anodyne (én’ Be , adj. faj- 
dalomenyhitd; s. aioe. 
enyhito szer. 

Anoint (énaint), v. a. fol- 
kenni; —ed, part. s. and. 
adj. foélkent, felavatott ; 
—ment, s. filkenés. 

Anomalous(énam'‘élasz),adj. 
rendhagyo. 

Anomaly, 8. rendhagyds. 

Anomy (én’omi), 8. térvény- 
sértés. 

Anon (énan’), adv. azonnal, 
nyomban, mindjart; ever 
and —, ujra meg ujra, 
helylyel kézzel. 


Anonymous  (énan‘imasz), 
adj. névtelen; —ly, adv. 
névteleniil. 


Another (énadh’ér), adj. md- 
sik, més; that is quite — 
affair, az egészen mds do- 
log ; it is one thing to pro- 
mise and — to perform, 
az igéret szép 826, ha meg- 
adjak igen j6; —time, mas- 
kor; at — place, mdsutt ; 


Answer 


Antemundane 


one after —, egytk a md- 
sik utdn, egymdsutdn ; one 
from —, egymistol : I want 
— pound, nekem még egy 
font kell. 

Answer (an’zer), 8. felelet, 
vdlasz, viszonozds ; megol- 
dis; via. and. n. felelni, 
valaszolni ; megfelelni ; ele- 
get tenni; illent; jotdl- 
lant ; szdmot adni; to —a 
question, kérdésre felelni ; 
to — a purpose, czélszert- 
nek lenni; to — a bill of 
exchange, vdltét bevdl- 
tani, kifizetni; I will — 
for him, jotdllok érte; 
money answers all things, 
kinek pénze van, mindent 
végbe vihet. 

An’swerable, adj. felelds; 
megfeleld : —ness, 8. fele- 
losség ; megfeleléség. 

Ant (ént), s. hangya. 

Antagonism (éntég’onizm), 
s. ellenzet ; ellenesség; el- 
lenhatas. 

Antag’onist, s. ellenes, ellen- 
hato. 

Antag’onistic, adj. ellenes, 
ellentiré. 

Antag’onize (—neiz), v. n. 
ellenkezni, ellenkedni, el- 
lentorni. 

Antag’ony, s. ellenkedés, el- 
lentorés ; ellenzet. 

oe (éntark’tik), adj. 

rts . 

Antarthritic (éntarthrit’ik), 
adj. kiszvényellent; 8. kisz- 
vényszer. 

Antecede (éntiszid’), v. n. 
elore menni, eldzni. 

Antecedence (—szi’densz), s. 
eldzmény. 

Antece’dent, adj. eldbbi, eldb- 
beni ; s. eldtét, eldtag. 

Anteces’sor, s. eldd. 

Antechamber(én’titsémbér), 
s. eldszoba. 

Antecursor. (éntikér'sér), s. 
eléfuté ; eldjel. 

Antedate (én’tidét), v. a. visz- 
szakeltezni; 8s. hdtra tett 
kelte (vmely iratnak). 

Antidiluvial (—dilju’viél), | 

Antidiluvian (—dilju’vién), f 
adj. 6z6nviz elotti. 


Antemundane (—man’den), 
adj. teremtés elotti. 

Antemural (—mju’rel), s. ka- 
puvédfal. 

Antepast (én’tipaszt), s eldiz, 
eloebéd. 

Antepone (én’tipon), v. a. 
elibe tenni. 

Anterior (énti'riér), 
elobbi. 

Anthem (én’them), 8. kar- 
ének. 

Anther (én’thér), 8. porhon. 

Ant-hill, s. hangyaboly. 

Anthology (éuthal'odsi), s. 
kaldszat, virdgfizér, iro- 
dalmi gyongyok. 

Antropology (énthropal’odsi) 
s. embertan. 

Anthropomorphous (—mar’- 
fasz), adj. emberalaku. 

Anthropophagy (—paf’édsi), 
s. emberevés, enberfalias. 

Antic (én’tic), s. csélesapé ; 
szemfényveszto; adj. ddi- 
vati. 

Anticipate (éntisz’szipet), v. 
a. megelozni; idéd elctt 
tenni (vmit); eldlegezni; 
an anticipated old age, idé 
elotti mequvéniilés. | 

Anticipation (—pe’san), s. 
eldzés; megelozés, elolege- 
zés; eloérzés; by —, eldre. 

Anticonstitutional(énti-kan- 
szti-tju’sanél), adj. alkot- 
many ellent. 

Antidote (én’tidot), s. ellen- 
méreg. 

Antilope (én'tilop), s. zerna, 
zerge. 

Antinomy (éntin‘omi), ¢. tér- 
vény-iitkozet. 

Antipathetic (—péthet’ik), 
adj. ellenszenves. 

Antipathy (€ntip’éthi), s. el- 
lenszenv. 

Antipodes (éntip’odiz), s. pl. 
ldbellenesek, ellenldbolbk. 

Antiquarian(—kwe'rién),adj. 
Okori; 8. d6buvadr. 

Antiquary (én’tikwéri) , s. 
Obuvar. 

Antiquate (én’'tikwet), v. a. 
elévitni, avulttd tenni, el- 
térilni ; —d, adj. szokdsboél 
kiment, elavilt. 

Antique (éntik’), adj. ddon, 
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adj. 


' 6, régi; 8. ddonmti, ddon- 


‘Apart | 


| saq. 

| Antiquity(ent/kwiti),s.ékor; 

, a régiek (gérog6k é3 ro- 
maiak ). 

Antiseptic (—szep’tik), adj. 
rothadds elleni; 8. rotha- 
das elleni szer. 

Antithetic (—thet/ik), adj. 
ellentételes. 

Antler (ént/ler), s. szarvas- 
szaru (vég). 

Anvil (én’vil), s. dildvas. 

Anxiety (éngszei'ti), s. bai- 
gond, aggodalom, gydtre- 
lem. . 

Anxious(éngs’4sz), adj.aggo- 
dalmas, nyugtalan; —ness, 
8. aggédas, nyugtalansdg. 

Any (én’/ni), adj. akdrmely, 
akarmelyik,valamely ,vala- 
melyik ; adv. egy kissé, va- 
lami;—body,—one,akdrki, 
mindenki ; —thing, akar- 
mi, valami;~— where, akd@r- 
hol, mindeniitt ; —whith- 


er, akdrhovd, minden- 
hovad ; — how, akdrhogy, 
mindenesetre ; — further, 


még tovadbb; —more, még 
tibb; not — thing, semmi ; 
not —body, senki; above 
—thing, mindenekelott ; at 
—time, akdrmikor; are 
you going — further to- 
day? akar bn még tovdbb 
menni ma ? is there —hope? 
van még némi remény ? 
I shall never tell it to 
—body, én soha senkinek 
meg nem mondom; I can- . 
not give — more, tébbet 
nem adhatok ; he has not 
received — money, but I 
have received some, 6 nem 
kapott pénzt, de én kap- 
tam; he has not received 
— thing, but I have re- 
ceived something, 6 nem 
kapott semmit,deén kaptam 
valamit ; without —more 
ado, minden tovabbi teke- 
toéria nélkiil. 

Aorta (éar’té), s. fiigg-ér. 

Apace(épesz’), adv. szapo- 
ran. 

Apart (épart’), adv. kiilon, 
elkiilindzve. 


Apartment 


_Apostemate 


Apart’ment, 8. szoba, lakosz- 
taily. jlenséq. 

Apathy (ép’ethi), s. érzéket- 

Ape (ep), 8 majom; v. a. 
majmolnt. 

Apeak (épik’), adv. fiiggdle- 
gesen; ponton. 

Aper (é’pér), 8. majmolé. 

Aperient (épi'rient), adj. has- 
hajto ; 8. hashajtészer. 

Aperture (ép’ertsar), 8. nyi- 

8. 

Apery (e’peri), 8. majmolds. 

Apex (e’peksz), s. cstics. 

Aphelion (éfi’/lian), s. legna- 
gyobb naptdv. 

Aphorism (éforiszm), s. gon- 
dolattéredék; tanmondat. 

Aphoristical (éforisz’tikél), 
adj. tanmondatos, szagga- 

tott. 

Apiary (e’piéri), 8. méhes. 

Apiece (épisz’), adv. dara- 
bonként, egyenként. 

Apish (e’pis), adj. majmole ; 
—ness, 8. majmolas. 

Apocalypse (épak’élipsz), 3. 
Jdnos jelenéseinek kényve. 

Apocalyp’tic, —al, adj. rej- 
telmes. 7 

Apocrypha (épak’rifé), s. pl. 
beczikkezetlen konyvek. 

Apoc’ryphal, adj. becsuszta- 
tott, kétes. 

Apodictic (épodik’tik), —al, 
adj. tagadhatlan. 

Apogee (ép’odzsi), s. féldtéli 
legnagyobb tdv. 

Apograph (ép'ogréf), s. md- 
solat. 

Apologize (épal’odzseiz), v.n. 
mentegetni, bocsdnatot kér- 
ni; védbeszédet tartani. 

Apol’ogy, s. védbeszéd, véd- 
trat, mentegetés ; bocsdnat- 

kérés. 

Apoplectic (époplek'tik) ,—al, 
adj. gutaiitéses. (hiidés. 

Ap’oplexy, s. gutaiités, szél- 

Ap’oplexed, adj. gutaiitétt, 
szélhiidt. 

Apostasy (€pasz’tézi), s. hit- 
hagyas. 

Apostate (épasz’tet), s. and 
adj. hittagad6, pribék ; ké- 
penyforgaté., 

Apostatize (épasz’téteiz), v. 
n, elpartolni. 


BrzoOnry: Angol-magyar szétar. 


Apostemate (¢paszt/imet), v. 
n. megqyiilui, genyedni. 
Apostema’tion, 8. megqyii- 

lés, genyedés. 

Aposteme (ep’asztim), s. ke- 
lés, kelevény. 

Apos’tle (épasz’szl), 8. apos- 
tol; —ship, 8. apostolsdg. 

Apostrophe (épasz’trofi) , s. 
megszolité beszéd, feddés ; 
kézbeszolds ; hidnyjel. 

Apos’trophize (—feiz), v. a. 
megszolitnt feddent;hidny- 
jelezni. 

Apothecary (épath’ikéri), s. 
gyogyszerész. 

Apophthegm (é€p’othem), s. 
emlékmondat. 

Apotheosis (€pothi’oszisz), 3. 
istenités; isteniilet. 

Appal, v. Appall. 

Appall (éppaal’), v. a. elhala- 
vdanyulist okozni, megret- 
tenteni; v. n. elhalava- 
nyodni; megrettenni; —ing, 
part. and adj. rémitd, ret- 
tenetes. 

Appall’ment, 8. elhalavdnyo- 
dds ; rémiilés. 

Appanage (ép’pénedzs), s. 
évpénz, élelempénz. 

Appan’agist (—dzsiszt), s. 
évpénzzel elldtott hercezeq. 

Apparatus (éppére’tasz), s. 
késziilék, szer ; mitszer. 

Appar’el, 8. dltézet, ruhdzat ; 
v. a. Gltbztetni, Ekesiteni, 
Jelszerelni. 

Apparent (éppe’rent), adj. 
lathaté, szembetiind; lit- 
820, ldétszdlagos ; —ly, adv. 
szemlitomiast; ldtszdlagqo- 
san; —ness, 8.ldtszat ; lit- 
hatésdq. . 

Appari‘tion (€ppéri/san), s. 
jelenés, jelenet, tiinemény ; 
ldtszat. 

Appar’itor, s. térvényszolga. 

Appeach (é€ppits’), v. a. vd- 
dolni, megroni ; —ment, s. 
vdd, panasz. 

Appeal (éppil’), s. hivatko- 
2a8, felebbezés; v. a. and. 
n. hivatkozni, felebbezni. 

Appear (€ppir’), v. n. megje- 

lenni, feltiinni, ldtszani; 

it appears to me, nekem 
ugy ldtszik ; to— im print, 


17 


Appetitive — 


(nyomtatdsban megjelenni) 
irovd lennt; to make —, 
elodllitant, meqmutatni,be- 
bizonyitani ; it appears 
by that, abbel kitetszik. 

Appearance (éppirénsz), ». 
ldtszat, tekintet, tetszet, 
jelenet;megjelenés; kiilszin; 
at first —, elsé tekintetre, 
the — of spirits, lélekjele- 
nés; to make one’s first 
—on the stage, a szinpa- 
don eloszér fellépni; under 
the — of religion, az iste- 
nesség szine alatt; to all 
—, valdsziniileq. 

Appeas’able (éppi/zéebl), adj. 
lecsendesithetd, engesztelé- 
keny. 

Appease (éppiz'), v. a. meg- 
nyugtatni, lecsillapitni, le- 
csendesitni,megengesztelni; 
to — a sedition, lecsende- 
sitni a ldzaddst ; to — the 
hunger, az éhet elverni; 
to — one by obedience, en- 
gedelmesség dltal vkit meg- 
engesztelni. 7 

Appellation (épele’san), s. el- 
nevezés, nevezet, Nev. 

Appellee (épeli’), s. védd, fe- 
lebbritt fel. 

Appel'lor, 8. vddli, felebbez. 

Append (éppend’), v. a. fiig- 
gesztent; (to) hozzdiadni, 
hozzdkapesolnt. 

Append’age, 3. fiiqgelék. 

Apperceive (€ppersziv’), v. a. 
megérteni, észrevenni, 

Apperception (—szep’san), s. 
megérzelés, dneszmeélet. 

Appertain (épperten’), v. n. 
(to) tartozni (-hoz, -hez). 

Appertain’ment, s. turtozék ; 
joqosultsdq. 

Apper’ tenance, v. Appertain- 
ment. 

Appetency (ép’pitenszi), s. 
kivdnesisdg, vdgyodds,von- 
zds. 

Ap’petent, adj. kivdncsi, so- 
vargo. : 

Appetite (ép’piteit), s. vigy, 
étvdqy; kivdnat. 

Appetition (—ti'san), 8. ki- 
vainsdg, vadY. 

Appetitive (ep’pititiv), ad). 
kivdnod ; — power, — facul- 


b 


Applaud 


ty, kivdnotehetség , vagy- |° 


tehetséq. 

Applaud (épplaad’), v.a. meg- 
cece helt eee 

Applause (épplaaz’), s. meg- 
tapsolds, taps ; helyeslés. 

Applausive (¢pplaa’ziv), adj. 
helyesto. 

Apple (ép’pl), 8s. alma; — 
john, s. szent Ivdan- alma; 
— dumpling, s. alm«ésgom- 
bécz; — parings, s. pl. 
almahéj ; — tree, s. alma- 
fa; — woman, s. hofa. 

Appliable (épplei ébl), adj. 
alkalmazhaté ; —ness, 8. 
alkalmazhatésdg. 

Appli‘ance, s. alkalmazds; 
késziilék. 

Applicable, adj. v. Appliable. 

Applicant (ép’pliként), s. al- 
kalmaz6; kéré, folyamodo. 

Applica’tion, s. alkaimazds ; 
folyamodds ; szorgalom, ji- 
gyelem; haszonraforditas, 
tanulsdg ; haszndlat; upon 
his —, megkeresésére. 

Apply (€pplei’), v. a. rdtenni, 
helyezni, alkalmazni, hasz- 
nalni (vmire); fordulni 
(vkihez), folyamodni; to 
—a plaster to a wound, 
tapaszt rdtenni a sebre ; to 
— colours on something, 
festéket rdkenni vmire ; to 
— to somebody with a pe- 
tition, vkihez kérelemmel 
forduini ; I applied to the 
landlord for information 
in this matter, én e dolog 
feldl a hazi urndl tudako- 
zddtam; they applied to 
their elder brother for 
help, bdtyjokt6l segitséget 
kértek; these verses can- 
not be applied to our king, 
e versek kirdlyunkra nem 
alkalmaztathat6k; to — 
one’s self to a thing, neki- 
fekiidni vminek; to — one’s 
mind to study , nekife- 
kiidni.a tanuldsnak, szor- 
galmasan hozzdldtni a ta- 
nuldshoz. 

Appoint (éppaint’), v. a. ren- 
delni,hatdrozni; kinevezni; 
alapitani; to — a day, na- 
pot hatdrozni (vmire); to 


Appointment 


— one to an office, vkit 
hivatalba tenni; he is ap- 
pointed by the govern- 
ment, 0t a kormdany ne- 
vezte ki; to be ill appoint- 
ed, roszul felkésziilve, rosz 
allapotban lenni. 

Appointment, s. taldlka ; ki- 
nevezés, hivatal; felszere- 
lés; rendelet ; rendelkezés; 
to-day I have an — with 
my sister, ma taldlkozém 
van névéremmel; I come 
to you according to your 
—, parancsa szerint j6- 
vok Onhbz; a govern- 
ment-appointment, dllam- 
hivatal. “ 

Apportion (€ppor’san), v. a. 
felosztani, kijuttatni, 08Z- 
tdlyrésziil SUH aUNt, 

Appose (épposz’), v. a. vizs- 
galni, vallatni; hozedtenni; 
—r, 8. vizsgdld. 

Apposite (ép’pozit), adj. illé, 
alkalmas. 
Apposition, . 
melléktétel. 
Appraise (épprez’), v. a. be- 
csiilni, taksdlni; —ment, 
s. drszabds, becslés, —r, s. 

becsld, becsiis. 

Apprecation (épprike’san), s. 
esedezés, ima. 

Appreciate (éppri’si-et), v.a 
becsiilni, megbecsiilni, mél- 
tdnyolni; I fully — his 
kindness towards me, té- 
kéletesen elismerem az irdn- 
tam mutatott szivességét ; 
to — the motives of their 
enemies, az ellensé€getk in- 
dokatt méltdnyolni. 

Apprehend (épprihend’) v. a. 
elfogni; felfogni (megér- 
teni); félni, tartani (-tol, 
-tol). 

Apprehen’sible, adj. megért- 
hetd, megfoghato. 

Apprehen’ sion, s. befogatds ; 

jelfogas ; : féltés; to be quick 
of —, hamar felfogni (gyors 
felfogdsinak lenni) ; tomy 
—, felfogdsom szerint (a 
mint én azt értem); to 
be under great apprehen- 
sions, aggdlyoskodni. 

Apprehen’ sive, adj. 
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hozzdadas ; 


sebes 


Approximation 


felfogdsu; aggdlyoskods ; 
—ness, 8s. sebes felfogds ; 
aggodalom. 

Apprentice (éppren’tisz), s. 
tanoncz; — ship, s. ta- 
nonczkodts ; —, v.a. tanon- 
czul adni. 

Apprise (€ppreiz’), v. a. ér- 
tesitni, tuddsitni; to — one 
of.., vkit értesitent -rcl, 
-rol, 

Apprize (€ppreiz’), v.a. becs- 
leni,drszabdlyozni;—ment, 
8s. becslés. 

Apprizer 
becslo. 

Approach (éppraots’), v. 7. 
kézeledni, kézelitni, kézel- 
getni; v. a. megkézelitni, 
kézelebb vinni; —, 8. hi- 
zeledés ; —es, 8. pl. ostrom- 
drkok, futédrkok; —ment, 
8. megkizelités, kozelgetés. 

Approachable (épprao’tsébl), 
adj. megkézelitheto. 

Approbate (épprobet’), adj. 
jonak tapasztalt. 

Approba'tion, 8. helyeslés. 

Ap’probative, Ap’probatory, 
adj. helyestd. 

ws a ay (éppro’priet), v 

a. (to) ajdnlani (kényvet i; 
tulajdoni tni(vkinek vmit ); 
sajdtjdvd tennt. 

Appro’priate, adj. megfeleld; 
sajdtos; —ly, adv. megfe- 
leldleg; —ness, 3. megfe- 
leldség ; helyesség. 

Approval (éppru’vél), s. he- 
lyeslés ; helybenhagyds. _ 

Approve (éppruv’), v. a. he- 
lyeselni, javalni, helyben- 
hagyni ; approved by ex- 
perience, jonak (vagy igaz- 
nak) tapasztalt ; (gyakran 
of-fal) he approves of our 
proceeding, helyesli eljd- 
rdsunkat, 

Approve'ment, s. helyeslés. 

Appro’ver, s. helyesld; biin- 
tdrsainak feladdja. 

Approximate(éppraksz’imét ) 
v.a. and n, kézelitnt; ki- 
zelgetni; adj. kézellévd, 
kozelgd ; meghézelitd; —ly , 
adv. majdnem. 

Approximation, s. kézelgés ; 
meg kozelités. 


(épprei’zer) ,__s. 


ra a «a a 


Appulse 


Appulse (éppalsz), s. hozzd- 


utédés; kikétés ; 
egyiittallds. 

Appurtenance, v. Apperte- 
nance. 

Apricate (ép’riket), v.n. na- 
pon siitkérezni. 

Apricot (ep’rikat), s. baraczk. 

April (e’pril), 8. aprilis, ta- 
vaszhd, | 

Apron (e’pran), 8. kétény, eld- 
koto. 


(csillag ) 


Apt (€pt), adj. illé, alkal- 
mas, képes, iigyes ; —itude, 
8. hozzdillés, képesséq, al- 
kalmatos lét; —ly, adv. he- 
lyesen, alkalmast. 

Aqua (ékwé), s. viz, —fortis 
(—fartisz), 8. vdlasztoviz. 

Aquat’ic, adj. vizi, ceeded 

Aqueduct (¢k’kwidakt) 5 
vizvezeto hid. _ 

Aqueous (é€k’kwiasz), adj. 
vizes ; vizokozta ; —ness, 
8. vizesség ; vizenydsség. 

Aquiline (ék/wilin), adj. — 
nose, 8. sas-orr. 

Aquose, v. Aqueous. 

Arab (ér’éb), s. arab. 

Arabesque (ér’ébeszk), s. 
arabdisz, lombdisz. 

Arabian (éré'bién), adj. arab, 
arabiai; s. arab. 

Arabic(ér’ ébik), s.arab nyelv; 

adj. arabiai. 

Arable (ér'ébl), adj. szdnt- 

haté. 

Arac, v. Arrack. 

Araneous (éré’niasz), adj. 
pokhdlészerii. 

Aray, v. Array. 

Arbalist (ér’béliszt), s. kéz- 
tj ; —er, 8. ijnok. 

Ar’ biter, v. Arbitrator. 

Ar’bitrage, v. Arbitration. 

Arbitrament (arbit’rément), 
s. Akarat; kény; kényité- 
let. 

Arbitrary, adj. énkényes. 

Arbitrate (ar’bitret), v. a. 
and n. kénye szerint hatd- 
rozni. 

Arbitration, 8s. vdlasztott 
bird (vagy birdk) hatdro- 
zasa ; valtdé-kémlet. 

Ar’ bitrator, s. az illetdé felek- 
tél vdlasztott bird. 

Arbit’rement, s. kény-itélet, 


Arbor 


vdlasztott tt bird itélete; bé- 
kes kiegyezés. 
Arbor, 8. forgd-tengely fa. 
Arbor, v. Arbour. 
Arbour (ar’bar), s. lugas. 
Arbuscle (ar’baszl), s. cserje; 
torpefa. 
Arbus’cular (—kjulér), adj. 
cserjeféle. 
Arbute (ér’bjut), 3. dsztavasz 
kukojeza. 
Are (ark), s. iv. 
Arcade (arked’), 8. ivsor, ive- 
zet, ivtorndcz, oszlop-bolt. 
Arcanum (ér’kenam), 8. tit- 
kos szer. 
Arch (arts), 8. iv, boltiv, bol- 
tozat; v. a. boltozni. 
Arch, adj. fo...; an — rogue, 
nagy gazember ; an —boy, 
fokopé; an — fool, siilt- 
bolond; — angel, 8. ark- 
angyal; — bishop, s. ér- 
sek; — duchess, s. foher- 
czeqno ; — duke, s. foher- 
czeg; — fiend, s. haldlos 
ellenséq. 
Archaism (ar’keizm), s. avult 
8z0, avult szofiizés. 
Archeological (Arkiolads’ikél) 
adj. régiségtant. 
Archeol’ogy, 8. régiségtan, 
régiség- studomany. 
Archer (arts’cr), s. nyilas, 
tjdsz. 
Archetype (ar’kiteip), 3. ere- 
deti alak, Oskép. 
Archiepis’copacy, 8s. érsek- 


séq. 

Architect (ar’kitekt) , s. épi- 
tész; —onic, adj. épité- 
szeti; —ure, 8. Epitészet. 

Architrave (ark’itrev), 8. f0- 
gerenda; oszloppdcz, osz- 
lop teteje. 

Archives (ar’keivsz), 8. pl. 
okmadnytdar, levéltdr. 

Ar'chivist, s. okmdnytdrnok. 

Archly (arts’li), adv. csin- 
talanul, gazul. 

Archness (arts’nesz), 8. dé- 
vajsdg, kdpésdg. 

Archwise (arts’veiz) , 
ivdeden. 

Arctic (ark’tik), adj. éjszaki. 

Arcuate (ar’kjuet), adj. ives, 


adv, 


ivezett; v.a. ivelni,boltozni. 


Areubalist, v. Arbalist. 
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Aristooracy 

| Ardent (ar’dent), adj. Eyd, 
tiizes, buzyd, 

Ardor (ar’dér), 8. hév; 
go3daq. 

Arduous (ar’djuasz) , 
meredek ; fdradsdgos, 
héz. 

Area (e’rié), 8. teriilet; fel- 
szintér, feliilet. 

Aread (érid’) y De 1G, 
csolnt. 

Arefy (ér'ifei), v.a. szdritani. 

Arena (éri/né), s. homok, fi- 
vény, kiizdhely. 

Arena'tion, 8. fovényfiirdo, 
fovényhintés. 

Areometer (ériam‘itr), s. siir- 
méro. 

Argent (ar’dzsent), adj. eziis- 
tés, eziistszertti; —ation, s. 
megezlistizés, 

Argil (ar’dzsil), 8. agyag, fa- 
zékas aqyag; —la’ceous, 
—lous, adj. agyagos. 

Argue (ar’pju), v. n. érvezni, 
okoskodni; v.a.megvitatny, 
bizonyitgatni. 

Argument (ar’gjument), s. 
Okxzer, €rv; tartalom : 
—al, adj. bizonyits, itélo; 
—a’tion, s. érvezés, bizo- 
nyitiés, okoskodds. 

Ar’yumentize, v.a. érvezni, 
kivetkeztetni, okoskodni. 

Argutation (argjuté’san), s. 
Okoskodids, 

Argute (argjut’), adj. élesel- 
mii: —ness, 8. éleselmiiséq. 

Arid (ér’rid), adj. kiszdradt; 
—ity, —ness, 8. szdrazsdq. 

Aries (é€riesz), 8. kos (csil- 
laqzat). 

Aright (éreit’), adv. egyenest; 
helyesen. 

Arise (¢reiz’), v.n. irr. (arose 
(éroz’) arisen (ériz’zn)), 
felkelni , Ua 3 szdr- 
mazni, eredni; to — from 
death, feltdmadni a haldl- 
bl; the day arises, virad; 
his misfortune arises from 
his idleness, szerencsét- 
lensége tunyasdqdbil szdar- 
mazik; to — against one, 
tki ellen feltdmadni. 

Avistocracy (¢risztak’krészi), 
8. nemest uralom; fonemes- 


séq. 


buz- 


adj. 
ne- 


tand- 


b* 


-_ __ Aristocrat 


Aris’tocrat, s. nemesi uralom 
bardtja; aristocrata. 

Arithmetic (érith’metik), s. 
szamtan; —al, adj, szdm- 
tani. 

Ark (ark), s. frigyszekrény ; 
barka. 

Arm (arm), s. kar; dg; — 
chair, s. karszék; —hole, 
8. honalj ; kar-6ltd ; —less, 
adj. kartalan. 

Arm, v.a. felfegyverkeztetni, 
tfelszerelni; to — against, 
magat elldtni ; elejét venni 
eminek, 

Armada (arme'dé), s. hajd- 
had, spanyol hajésereg. 
Arm’ ament, s. felfegyverke- 

2€8; haderé. 

Armature(ar’métsar),s. fegy- 
verzet, hadiszer. 

Armig’erous(armid’zserdsz), 
adj. fegyterhords, 

Armistice (arm’isztisz), s. 
Ttegyversziinet. 

Armour (ar’mar), 8. feqyver- 
zet, vasazat ; —er, 8. fegy- 
vergyaté ; —y, 8. fegyver- 
tir; fegyverzet. 

Arms (armsz), s. pl. fegyve- 
rek; ezimer, czimerkép. 

Army (ar'mi), 8. hadsereg. 

Aroma (éro'mé, ér’‘omé), 8. 
zamat. 

Aromatic, —al, adj. zama- 
tos, fiiszeres, illatos. 

Ar’omatize (—teiz), v.a. fii- 
szerezni, 

Around (éréund’), prp. and 
adv, kériil, kéré, kérésk6- 
riil; — him, kériile, kérii- 
lotte. | 

Arouse (€rausz’), v. a. feléb- 
reszteni felkelteni, felser- 
kentent. 

Arow (é€rao’), adv. sorban. 

Arquebusade(arkwebiszéed’), 
s. léseb, sebviz. 

Ar ‘quebuse (ar’kibasz), s. 
puska, karabély. 

Arquebusier’ (—basz-ir’), 8. 
puskds, gyors lovo, 

Arrack (ér’rék), 8. rizspa- 
linka. 
Arraign (érren’), v. a. tér- 
vényszék elé dllitani, be- 
vddolni, vdd ald helyezni ; 

elintézni, rendbe hozni. 


s 


Arrange (érréndzs’), v.a.el- | 


rendezni, elintézni; felké- 
szitni,kieqyenlitni;—ment, 
8. elrendezés; tntézkedés ; 
megeqyezes. 

Arrant (ér’rent), adj. fo..., 
cimeres ; —knave, 8. orszd- 
gos gazember. 

Arras (érresz), 8. fiiggony, 
fiiqgonyzet. 

Array (érre’), 8. rend, csata- 
rend, sorakozat; 6ltézet; 
eskiidtek névsora; put in 
—, sorban feldllitani, sora- 
koztatni; out of —, rendet- 
lenséqben, szétszortan ; — 
v. a. sorakoztatni; 6ltiz- 
tetni; eskiidteket osztd- 
lyozni. | 

Arrear (érir’), 8. utdsereg, 
hdatvéd ; adv. hdtul. 

Arrearage, Arrearance, 8. 
hatralévéség. 

Arrears, s. pl. hdtralék, tar- 
tozds, adésdq; to be in — 
with the taxes, az addval 
hatralékban lenni. 

Arrest (érreszt'), s. letartéz- 
tatds, lefoglalds, zdr ald- 
tétel; fogsdg; v.a. letar- 
téztatni; fogsdgba vetni. 

Arret (€rret’), s. végitélet. 

Arriere (érrir’), s. wtdsereg, 
utovéd. 

Arrival (érrei’vél), s. megér- 
kezés, eljovet. 

Arrive (érreiv’), v. n. megér- 
kezni, megjdni; jutni; to 
— in good time, jdékor 
jonni; to — at perfection, 
tékéletess€gre menni. 

Arrogance (€r’rogensz), 8. 6n- 
hittség, bitor igény, gdq. 

Arrogant, adj. énhitt, igény- 
teljes, kajfos. 

Ar'rogate, v.a. alaptalan igé- 
nyekkel fellépni, bitorolni, 
kajfoskodni. 

Arrow(ér'ro), s.nyil ; 
8. nyilfii; — head, 8. nyil 
hegye; —root, s. szivgyd- 
ker; —y, adj. nyilalaku. 

Arse (arsz), 8. segg; —hole, 
8. segglik. [vertdr. 

Arsenal (Ar’szinél), s. fegy- 

Arsenic (arsz’nik), 8. mireny ; 
native —, 8. sdrga mir- 
kénle, k€nmireny. 
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Arval 
(ar’szan), 8. Bite 


gatas. 

Art (art), 8. miivészet, mes- 
terség ; tiqyesség ; ravasz- 
sg. 

Artery (ar’téri), 8. iit-ér. 

Artful (art'ful), adj. mester- 


séges; ravasz, cselsz6vd, 
csempes ; —ly, adv. mester- 


s€gesen, ravaszul; —ness, 
8. mestersé€gesség ; csempes- 
séq. 

Arthritic -(arthrit’ik) , 
adj. cauklé ...: készvényes. 

Artichoke (ar’titsok), s. drti- 
cséka, tiiveskdposzta. 

Article (ar’tikl), 8. néveld, 
névmutaté; csukld, iz; 
ezikk, czikkely; feltétel; 
pont; v. a. czikkelyekben 
feltenni; v. n. megegyezni. 

Articulate’ (artik’julet), v. a. 
tagoltatni ; czikkenként fo- 
galmazni; tisztdn kifejez- 
ni; adj. tagolt, é€rtelmes, 
értheté ; —ness, s. értheto- 
séq. : 

Articula’tion,  s. 
csontiziilés ; gécs. 

Artifice (art’ifisz), 3. mester- 
ség; fogds, csel. 

Artificial (artifis’él), adj. esi- 
nalt; miivészt; mestersé- 
ges: mesterkélt. 

Artillery (artil/léri), s. hajitd 
fegyverek, lovd fegyverek ; 
nagy lovegek ; tiizérséq. 

Artisan (ar'tizén),. s. gépész, 
kézmiives, _ 

Artist (ar'tiszt), 8. miivész ; 
—ic, adj. miivészt. 

Artless (art/lesz), adj. mester- 
kéletlen, természetes, egy- 
szerit, dszinte, nyiliszivit ; 
—ness, s. mesterkéletlen- 
ség, nyiltsziviiség. 

Artsman (artsz ‘mén), 8. miui- 
értd, muvész. 

Arundiferous, Arundineous 
(ér Andif‘irasz , érandin’- 
iasz), adj. nddas. 

Arundina’ceous (—né'sasz), 
adj. nddnemit ; nddas. 

Aruspex (é€rasz’peksz), s. bel- 
részekbol joslo, 

Aruspicy, s. belrészekboli jés- 
leis. 

Arval (ar’vél), 8. temetés, ha- 


tagolas ; 


oe - 


ee eo ee 
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As 


Ascertain 


lottkiséret; — supper, s. 
halott-tor. 

As (@z), 8. egyszem (kdrtyd- 
ban); rémai font. 

As (éz), conj. and adv. mint; 
as black as the devil, fe- 
kete mint az 6rdég ; one is 
as nice as the other, az 
egytk olyan szép mint a 
masik; as for me, a mi 
engem illet ; as for my sis- 
ter, a mi novéremet illeti ; 
as soon as I came there, 
they all fell a crying, mi- 


helyest oda jéttem, mind- |_ 


nydjan sirva fakadtak ; as 
soon as I find time, mi- 
helyest rdérek; as far as 
London, egész Londonig ; 
as far as the corner, a sa- 
rokig; as far as I can, 
mennyire toélem kitelik ; as 
far as I know, mennyire én 
tudom; as far as possible, 
a mennyiben lehetséges ; 
as it were, mintegy; as 
though, mintha; poor as 
he may be, bdarmily sze- 
gény legyen is 6; as I hope 
to be saved, isten engem 
ugy segéljen; I met him 
as I went along, utkizben 
taldlkoztam vele; as you 
please, a hogy tetszik; as 
yet, mindeddig, ekkordig. 

Asafetida(észéfet/idé), s. biiz- 
aszat. 

Asbestos, Asbestus (ézbesz- 
tasz), 8s. kdélen, fonalkd, 
foszlanyké. 

Ascalonia (észkélo’nié), s. 
metéldhagyma. 

Ascaunt, v. Askance. 

Ascend (észend’), v. n. and 
a. emelkedni, felmenni, fel- 
hdgni, megmaszni. 

Ascend’ant, s. felsdség, fé- 
lény, feliilhaladds ; sziile- 
tés-csillag; felmend dg, 
nemz6 dg; to have the — 
over somebody, vhit féliil- 
mulni ; —, adj. folmeno; 
feliithalado. 

Ascen’dency, s. félény. 

Ascension, 8. folmenés, fil- 
emelkedés ; —day, 8. meny- 
bemenetel tinnepe. 

Ascent (észent’),s. felmenés; 


80. 

Ascertain (észerten’), v. a. 
bizonyossd tenni ; meqtu- 
dakozni, bizonyossdggal, 
meqtudni. 

Ascetic (észet’ik), 8. szigoru 
er€énygyakorlo. 

Ascites (¢szszei'tiz), s. has- 
vizkor. . 

Ascititous (€szitis’asz), adj. 
hozzdtett ; esetleges. 

Ascribe (észkreib’), v. a. tu- 

lajdonitni, felroni (vkinek 

rmit ). 

Ascrip’tion, s. felrovds. 

Ash (és), s. kdrisfa; v. a. be- 
hamvazni. 

Ashamed (esemd’), adj. to 
be —, szégyenleni: to make 
—, megszégyenitent; are 
you not — of yourself? 
nem szégyenli magat ? 

Ashcoloured (és’kalard), adj. 
hamuszinit. 

Ashen (és’én), adj. kdrisfd- 
bél valo, 

Ashes (és’ez), 8. pl. hamu. 

Ashore (ésor’), adv. parton, 
partra; to get —, partra 
szdallani. 

Ashwednesday (éswensz'de), 
8. hamvazo szerda. 

Ashy (és‘i), adj. hamvas; 
hamiuszini. 

Aside (€szeid’), adv. félre ; 
to put —, félretenni; to 
go —, félremenni. 

Asinary (€8z’'inéri), adj. sza- 
maras. 

Ask (aszk, észk), v. a. kérni, 
kérdezni kévetelni; to — a 
question, kérdé-t tenni; to 
— permission, engedelmet 
kérni (vmire) ; to — one’s 
advice, tandcsot kérni vki- 
tél; to — one’s pardon, bo- 
csdnatot kérni vkitol; to 
— for bread, kenyeret kér- 
ni; Tasked my sister, n06- 
véremet kérdeztem; Lasked 
for my sister, ndévérem 
utdn kérdezdskédtem ; I 
asked my sister to go for 
me there, ndvéremet kértem 
hogy menjen oda helyet- 
tem; to— people in church, 
jegyeseket kihirdetni. 
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feljdrat, hdg0; hdgcs0, lép- 


ee Assault 7 


Askance,Askaunt(észkansz’- 
észkant’), adv. oldalvést, 
hardnt; to eye —, gérbe 
szemmel nézni. 

Askew (észkjw), v. Askance. 

Aslant (észlant’), adv. rézs- 
uton, télszoqesen, félszakra., 

Asleep (észlip’), adv. alva, 
dlomban; to fall —, el- 
aludni, dlomba meriilni ; 
to be —, aludni; to make 
—, elaltatni. 

Aslope (észlop’), adv. sikam- 
losan, lejtosen. 

Asp (észp), 8. nydrfa; sima 
sihld. . 

Asparagus (észpér’égasz), s. 
spdrga, nyuldrnyék, 

Aspect (é€sz’pekt), s. tekin- 
tet, hinézés, litvdny, lit- 
szat; a maid of sweet —, 
kellemes arczu ledny. 

Aspen (ész’pén), s. nydrfa, 
rezgO nydrfa; adj. nydr- 
fabol vald. 

Asper (€sz’per), adj. zordon, 
durva ; —‘ity, s. zordonsdy, 
durvasdq, bajossdg. 

Asperse (észpersz’), v. a. mey- 
locsolni; elmoeskolni, rosz 
hirbe keverni, rdgalmazni, 

Asper’sion, s. meglocsolis ; 
rdgalmazdas. 

Asphalt (észfélt’), s. foldszu- 
rok, 

Asphyxy (észfik’szi), s. tetsz- 
halal, iitér sziinet. 

Aspic (€sz’pik), 8. stma stkli; 
oil of —, lavandula-olaj. 
Aspiration (észpire’san), s. 
hehezés; vadgyddds, hivatal- 

keresés. 

Aspire (észpeir’), v. n. vd- 
gyidni (vmi utdn), tére- 
kedni (vmtre). 

Asquint (észkwint’), adv. 
kancsaliil ; to look —, kan- 
csalil nézni, kancsalitni. 

Ass (asz8z), 8. szamdr. 

Assail (észszel’), v. a. meg- 
tdmadni; neki esni; —aut, 
—er, 3. megtdmado, 

Assart (€szszeért’), s. erddron- 
tas. 

Assasin (€szszeész'in), s. or- 
gyilkos ; —ate, v.a. orozva 
gyilkolii. 

Assault (észszaalt’), v.a. meg- 


Assay — 


rohanni; megtdmadnt; s. 


megrohands ; roham ; meg- 
tdmadds ; —er, 8. megtd- 
mado. 

Assay (é8z8ze’), s. proba, ki- 
sérlet; —er, 8. pénzvizs- 
galo, pénzbecs-6r ; —, v.a. 
megkisérleni. 

Assecure (észszikjur’), v. a. 
biztositni. 

Assemblage (€szszem’blids), 
s. gyiijtés, gyiijtemény ; 
aytilekezet ; egylet; tdrsu- 
lds. 

Assem’blance, 8. csoportosu- 
las, gytilekezet; tekintet; 
litszat. 

Assemble, v. a. egybehivni, 
Osszegyiijtent; v.n. 68sze- 
gytilekeznt. 

Assem’bly, s. gyiilekezet, tdr- 
sasdg, gylilhely, gyjiilte- 
rem. 

Assent (észszent’), v. n. (to) 
beleegyezni, eqyetértent ; 8. 
beleegyezés, helyeslés,j6va- 
hagyas. 

Assert (€szszert’), v. a. dlli- 
tant; igényelni, védelmezni 
(p. jogat). 

Asser’tion, s, dllitds. 

Asser’tive, adj. hatdrozott, 
biztos ; —ly, adv. dllitélag. 

Asser'tory, adj. igenleges, 
allitélagos. 

Assess (€8z8zesz’), v.a. adét 
vetni -ra, -re, becsleni; 
—ment, 8s. megaddztatds, 
adé, 

Asses’sable, adj. megadéztat- 
hato. 

Asses’sor, 8. addtiszt; tilndk 
(n. h.). 

Assets (€sz’szetsz), 8. csdd- 
timeg ; hagyaték. 
Assever (észszev’ér, 

Assevev’erate, 
biztosan dllitani. 

Assevera‘tion, s. iinnepélyes 
allitds. 

Assiduity (észszidju’iti), s. 
serénys€g, szorgalom, ki- 
tartas. w 

Assiduous (észszid’juasz) , 
adj. serény, kitartd, szor- 
galmas ; —ness, 8. serény- 
ség, kitarté munkdssdg, 
szorgalmassdg. 


\ 


Assiege 


Assiege’, v. Besiege. 

Assign (€szszein), v. a. utal- 
vdnyozni; kimutatni (p. 
vkinek az 6 foglalatossd- 
gat); dtruhdzni, kijelelni ; 
rendelni ; —ment, s. utal- 
vany, kimutatds; dtruha- 
zds. ? 

Assignation (észszigne’san), 
s. utalvdnyozds; megjele- 
2€s ; Gsszejévetel helye. 

Assignee (észszini’), 8. meg- 
bizott. 

Assimilate (észszim’ilet), v. 
a. hasonliva tenni; v. n. 
vérré vdlni ; egyesiilni. 

Assimila’tion, s. hasunitds, 
hasonulds, vérré vdlds; 
eqyesiilés. 

Assist (€szsziszt’), v. a. se- 
gélni; —ance, s. segély; 
—ant, adj. and. 8. segéd. 

Assize (észszeiz’), 8. eskiidt- 
széki iilés; torvényszék, 
itéldsz€k; térvénynap; v. 
a. kivetnt, megszabni (va- 
sdri drt), rendelni; —r, s. 
vdsdrbiztos. 

Associate (észszo’siet),  s. 
tars; v.a.tdrsul adni; v. 
n. tdrsulni, 

Associa'tion, s. tdrsulds, tdr- 
sulat, szdvetkezés, 

Assonance (ész’szonénsz), 8. 
dnhangz6s hangegyen. 

Assort (€szszart’), v. a. 8zét- 
vdlogatni, osztdlyozni; — 
ment, s. vdlogatott druk; 
drukészlet. 

Assuage (észszweds’), v. a. 
enyhiteni, csillapitani, le- 
csendesiteni, 

Assua’sive, adj. enyhité, csil- 
lapitd, csendesitd. 

As’suetude, 8. szokds, meg- 
szokottsdg. 

Assume (észszjum’), v. a. 
vdllalni; féltenni, bitorol- 
ni; ven. vdllalkozni ; elbi- 
zakodni. 

Assuming, part. and adj. 
fennhéjazo ; 8. fennhéjdazds. 

Assumpsit (€észszam’szit), s. 
szibeli igéret; kdrtéritési 
kereset. . 

Assumpt (észszampt’), v. a. 
emelni; s. elbizakodds. 

Assump’tion, 8. magdra vdl- 
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Astrut 


lalds ; foltételezés, foltevés ; 
Mdria mennybemenetele, 
nagy boldogasszony nap,a. 

Assump’tive, adj. foltétes, 
Foltételezo. 

Assurance (éssju’rénsz), 6. 
bizodalom, bizds ; elbizott- 
sig; biztositds; life —, 
életbiztositds. 

Assure (éssjur’), v. a. bizto- 
sitni; eljegyezni; you may 
rest assured of it, biztos 
lehet benne; to — one’s 
self, meggydzddni(vmirdél). 

Aster (ész’tér), 8. gerepcsin. 

Asterisk (€sz’tiriszk), 8. jegy- 
zetjel, nyomtatdsbani csil- 
lagocska. 

Astern(észtern’), adv. a hajé 
hdtuljdn. . 

Asthma (észt’mé), 8. sztik- 
melliiséq. 

Asthmat’ic, adj. sziitkmelli, 
nehézlélekzetit. 

Astonish (észtan‘is), v. a. el- 
bdmitani, dlmélkoddsba ej- 
teni, meglepni ; — ment, s. 
bimulds, dlmélkodds. 

Astound (észtaunt’), v. Asto- 
nish, 

Astraddle (észtréd’dl), adv. 
szétvetett ldbbal (mint a 
lovaglisndl). 

Astral (ész’trél), adj. csil- 
laqos. 

Astray (észtre’), adv. téve- 
lyegve, tévuton; to go —, 
eltévedni; to lead —, elté- 
velyiteni, félre vezetnt. 

Astrict (észtrikt’), adj. 6ssze- 
vont, rivid; v. a. 688ze- 
vonni; —ion, s. 6sszevonds, 
bsszeszoritds, Osszeszorulds. 

Astride (észtreid’), v. As- 
traddle. 

Astringe (észtrinds’), v. a. 
Osszeszoritani, Osszehiiznt ; 
—nt adj. szoritd ; 8. szorité 
szer. 

Astrolabe(észtroleb), s. sz6g- 
letmérd, csillagméré. 

Astrologer (észtral’odser), s. 
csillagjos. 

Astrol’ogy, s. csillagjdéslds. 

Astron’omer, s. csillagdsz. 

Astron’omy, s. cstllagdszat. 

Astrut (észtrat’), adv. duz- 
zadtan. 


Astute 


Astute (€sztjut’), adj. ra- 


vasz. : 

Asunder (észan’der), adv. 
szét, széljel, szanaszét ; to 
take —, szétrakni; to go 
—, szétmenni, egymastol 
elvalni. ‘ 

Asylum (észei’‘lam), 8. mene- 
dékhely ; lunatic —, 8. té- 
bolyda. [hidny. 

Asym’metry, 8. ardnyzat- 

At (€t), prp. -n, -on, -en; 
-ban, -ben; -ndl, -nél; -ra 
-re; -kor; I have been at 
London, én Londonban 
voltam; to be at it, rajta 
lenni; my honour is at 
stake, becsiiletem veszély- 
ben forog; I am at leisure 
now, szabad idém van most 
( rdérek) ; ; at your service, 
szolgdlatjdra; to beat law, 
perlekedni; to play at 
cards, kdrtydzni; to play 
at chess, sakkozni ; to play 
at billiards, tekézni; at 
home, itthon, otthon; at 
hand, kéznél; at night, éj- 
jel; at first, eleinte; at 
once, egyszerre ; mindjadrt ; 
at nine o’clock, kilencz 
orakor ; at large, terjedel- 
mesen, hosszasan; szaba- 
don; at this moment, je- 
lenleg; e pillanatban; at 
that time, akkor; at last, 
végtére, utoljara ; at full 
speed, teljes gyorsasdggal ; 
at least, legaldbb; to be at 
odds, egyenetlenkedni ; to 
be at war, hadakozni; at 
your pleasure, tetszése sze- 
rint. 

Atheism (e’thiizm), s. isten- 
tagadas. . 
Atheist (e'thiiszt), 8. isten- 

tagadoé. 

Athirst (éthorszt) , 
szompuian. 

Athlete (éth’lit), s. bajnok, 
edzett testii ember. 

Athletic, adj. testedzd; eré- 
teljes. 

Athwart (éthwaart’), adv. ke- 
resztiil, dt; visszdsan fo- 
nakul. 

Atilt’, adv. nekiszegezve, eld- 
reszegezve. 


adv. 


Atlantides 


Attinge - 


Atlantides(étlén'tidisz), 8.pl. 
hetevény, fiastyitk. 

Atlan’'tiec, adj. atlanti ; 8. az 
atlanti tenger. 

Atlas (é€t/lész), s. atlasz (se- 
lyem szévet ); atlasz( hegy } 
térkép gyiijtemény ; fej- 
aydam, legfelsé nyakcsigo- 
lya. 

Atmosphere (ét’moszfir), s 
légkérnyiilet. 

Atmospheric, adj. 
belt. 

Atom (ét/am), 8. témecs, pa- 
rdny. 


légkér- 


Atone (éton’), v. a. eleget | 


tenni, helyrehozni, engesz- 
telni; v. n. bunhédnt, la- 
kolni (vmiért) ; —ment, 8. 
kibékiilés, biinhédés, en- 
gesztelés, kdrpétlds. 

Atony (é€t/oni), s.lankadtsdg. 

Atop (étapp’), adv. tetején, 
tetejében, fent. 

Atrabilarian (étrébile’rién), 
adj. epesdros ; biiskomoly. 

Atrocious (étros’ asz), adj. 
iszonyu,szdrnyt, kegyetlen. 

Atrocity (€trasz’iti), 8. szdr- 
nyliség. 

Attach (éttéts), v. a. letar- 
téztatni; kétni, kapcsolnt, 
csatolni; tulajdonitnit ; von- 
zani; to be attached to 
somebody, vkihez ragasz- 
kodni, vkihez szitni; to — a 
great importance to some- 
thing, vmit igen fontos- 

‘nak tartani; to — one’s 
goods, vki vagyondt elko- 
bozni. 

Attach’ment, s. letartdzta- 
tds, lekotés; ragaszkodds ; 
court of —, erddszék. 

Attack (éttéck’), 8. megtdma- 
dds; a false —, szinlett td- 
madds ; v. a. megtdmadni. 

Attain (étten’), v. a. elérni, 
megnyerni ; to — one’s end, 
ezétjat elérni; —, U.N. hozzd 
jutni (vmihez : —ment, 
s. elérés, elnyerés, szerze- 
mény ; tehetséq, tohkély. 

Attaint (éttent’), v. a. be- 
mocskolni,gyalazattal meg- 
bélyegezni; rdbizonyitni 
(ocsmadny tettet vkire); 
8. gyaldzat, kudarcz ; lan- 
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kadtsdg gyingélkedés; (ld) 
ldbsérv. 
Attar (ét’tér), 
rézsaolaj. 
Attem’per, v. a. mérsékelni, 
higitant; illeszteni, alkal- 
maznt. 
Attempt (éttemt’), 8. kisér- 
let, €rtekezés, megtdmadas; 
v. a. kisérelni, probdlni; 
v. n. timadni (vkire). : 
Attend(éttend’), v.n. figyelni, 
Jigyelemmel viseltetni (vki 
v. vmi irdnt); to — for, 
bevdrni; to — toa thing, 
utdna ldtni vminek; to — 
to the preacher’s sermon, 
a hitszdnok beszédét figye- 
lemmel hallgatni; —, v. a. 
Sigyelembe venni (vmit) ; : 
dpolni; gondotviselni(vkire 
v. valamire); to — one in 
his illness, vkit betegségé- 
ben dpolni; he does not 
—me, 6 nem hallgat ream; 
to — a business, tizletet 
elldtni; all the people at- 
tended the very end of the 
world, mindenki azt tar- 
totta, hogy csakugyan kt- 
esik a vildg feneke. 
Attend’ance, s. figyelem ; ki- 
séret ; dpolds; udvarlas. 
Attendant, s. kisérd, kévetd, 
inas; (térv.) szolgdlni ké- 
teles; modesty is an — 
upon merit, az érdemet sze- 
rénység kiséri. 
Atten’tates, s. pl. birdi visz- 
szaélés, fondk birdskodds. 
Atten’tion, s. figyelem. 
Atten'tive, adj. figyelmes; 
— ly, adv. figyelmesen. 
Attenuate (étten’juet), v. a. 
higitni, ritkitant, feleresz- 
teni, felaproznt. 
Attenua'tion, 8. higitds, vé- 
kony tds. 
Atter (ét’tér), 8. geny. 
Attest (étteszt’), v. a. tanu- 
sitni, bizonyttnt ; 8. bizo- 
nyitvdn y; tanusdg. 
Attesta'tion, s. tanusdgtétel ; 
tanuvallomds. 

Attic (ét’tik), s. padldskamra, 
padldslak ; adj. attikat. 
Attinge (éttindzs’), v.a. érin- 

tent. 


8. keletindiat 


Attire 


diszéltény ;  szarvastiilok ; 
v. a. 6ltiztetni, felékitnt. 

Attitude (ét’tidjud), s. test- 
tartds, szoborzat. 

Attorn (€ttaarn’), v.a.mdsra 
ruhdzni; v.n. vkinek hit- 
bérese lennt. 

Attorney(éttaar’ni),s.vigyész; 
tigynék, megbizott, felha- 
talmazott; power of —, s. 
meghatalmazé levél, kép- 
viseleti meghatalmazvadny ; 
— general, s. dllamiiqyész. 

Attract (éttrékt’),v. a. von- 
zani; to — the eyes of all 
the world, az egész vildg 
Sigyelmét magdra vonni. 

Attrac’tion, s. vonzds; kecs. 

Attract’ive, adj. vonzé, ke- 
cses, 

Attrahent (ét’tréhent), adj. 
vonzalmas. 

Attribute (éttrib’jut), v. a. 
tulajdonitni; 8s. tulajdon, 
sajdtsag ; tulajdonitmdny, 
jelezvény. = 

Attribution (éttribju’san), s. 
tulajdonitas.. . 

Attrite (€ttreit’), adj. kopott, 
elhasznalt.; térédétt, tére- 
delmes ; —ness, 8. kopott- 
sdg. . 

Attrition (éttri’san), s. surld- 
dds ; téredelem. 

Attune (éttjun’), v.a. han- 
golni, 6sszeilleni, 

Aubade (abed’), s. kordny- 
zene. [tenyebarna. 

Auburn (aa‘born), adj. gesz- 

Auction (aak’san), s. drverés. 

Auctioneer (—ir’), 8. drveré. 

Audacious (ade’sasz), adj. 
merész, vakmerd ; arczat- 
lan. 

Audacity (adész’iti), s. me- 
részség, vakmerdség ; szem- 
telenséq. 

Audible (aa/dibl), adj. hall- 
hato6, hangos. 

Audience (aa’‘diensz), 8. meq- 
hallgatds;hallgatésdg,hall- 
gatok, 

Audit (aa’dit), s. kihallgatds ; 
szdmvizsgdlat ; v.a. kihall- 
gatni ; feliilvizsgalni. 

Aud'itor, s. hallgatd ; szdm- 
latvizsgdld, ellenszadmol6. 


Auditory — 


hallgatésdg, 
haligaték ; haligaté terem. 

Auger (aa’ger), 8. dcsfuird, 
sziklafuro. 

Aught (aat), prn. mi, valami; 
for — I know, mennyire én 
tudom; he may hang him- 
self for — I care, miattam 
akar felakaszthatja magat. 

Augment (agment’), s. szapo- 
ritds, naqyobbitds, nagyob- 
bodds ; nivedék ; v. a. sza- 
poritni, dregbitni, nagyob- 
bitni; v.n. szaporodni, na- 
gyobbodni, névekedni. 

Augmenta'tion, s. szaporitds, 
szaporodas, nevekedés; hoz- 
zatét, toldalék. 

Augur (aa’gar), s. jés, ma- 
ddrjés; v. a. jésolni, jo- 
venddlni, sejditni. 

Au’gury, 8. jdslat ; eldjel. 

August (aa’/gaszt), s. Augusz- 
tus; adj. fenséges, dicsd, 
magasztos. 

Auk, v. Awk. 

Aulie (aa’lik), adj. udvari. 

Aunt (ant), 8. nagynéne. 

Aurelia (ari‘lié), s. rovarbdb. 

Auricle (aa’rikl), s. fiilkaréj. 

Auricula (arik’julé), s. czifra 
kankalin. . 

Auric’ular, adj. fill. ..; — 
confession, fiilqydnds. 

Auriferous (arifferasz), adj. 
aranytartalmi. 

Au'rist, s. fiilorvos. 

Aurora (aro’ré), 8. hajnal; — 
borealis, éjszaki fény. | 
Auscultation (aszkalte’san) 

8. hallgatédzas. 

Auspice (aa'szpisz), s. eldjel ; 
partolas. 

Auspi’cious, adj. kedvezé elé- 
jelentésii. 

Austere (asztir’), adj. szi- 
gort, zordon; fanyar; 
—ness, 8. szigorusdg, zor- 
donsdg. [donsdg. 

Austerity, 8. szigorisdg, zor- 

Austin (aa’sztin), s, <Agos- 
ton; — friar, 8. Agoston- 
szerzetes. 

Austral (asz’trél), adj. déli. 

Austrian (aasz’trién), adj. 
and 8. osztrdk. 

Authentic (athen’tik), —al, 
adj. hiteles. 
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_Avalanche 


Authen’ticate, v. a. hitele- 
sitni. (tés. 

Authentica’tion, s. hitelesi- 

Authentic’ity (— tisz’iti), s. 
hitelesség. 

Author (aa’ther), s. szerzd, 
ird; teremté; —ship, s. 
szerzds€q. 

Authoritative (athar’itétiv), 
adj. tekintélyes, paran- 
csolé, dintd, hiteles. 

Author’ity, 8. tekintély ; hi- 
telesség ; authorities, pl. 
hatésdgok. 

Au'thorize, v. a. felhatal- 
mazni; jovdhaqyni. 

Autobiography (aatobei-ag’- 
réfi), s. 6néletleirds. 

Autocracy (aatak’részi), s. 
korldtlan uralkodds, 6n- 
uralkodds, kényurasdg. 

Au’tocrat, s. dnuralkodo. 

Autograph, s. sajdtkezii irds. 

Autog’raphy, s. sajdt irds; 
kérehuzott kézirat. 

Automatic (aatomét’ik),—al, 
adj. gépileges, dnnozdony i. 

Autom’aton, s. dnmozdony. 

Autonomy (aatan’omi),  s. 
Onkormanyzat. 

Autopsy (aa’tapszi), s. énld- 
tomds, Gnszemlélet. 
Autumn (aa’'tam), s. 

—al, adj. dszi. 

Auxiliar, —y (aagszil’jér-i), 
adj. segité; — forces, se- 
gédhad,segédsereg; — verb, 
segédige. 

Avail (ével’), v.a.and n. hasz- 
ndilni; tgénybe venni, ha- 
szonraforditni(vmit ),hasz- 
ndt venni (vminek); it 
avails nothing, az nem 
haszndl semmit; it avails 
me not to go there, hidba 
mennék oda; to — one’s 
self of an opportunity, az 
alkalmat haszndlni; I 
myself of your kind offer, 
élni akarok kegyes ajdnla- 
tdval; —, 8. haszonhajtds, 
hasznossdg, sikeresség; — 
able, adj. hasznos, sikeres, 
haszonhajtdé, eldsegitd ; ér- 
vényes. 

Avalanche (évéléns’), s. Ad- 
gorgeteg; hdomlds, hdsza- 
hadék. 


Osz; 


— 


Te 


__ Avant-guard 


Avant-guard, v. Van- guard. 

Avant-peach, 8. kordn éré 
barack. 

Avarice (€v’érisz), 8. fosvény- 
8ég. ‘ : 

Avaricious (évéri’sasz), adj. 
fosvény. 

Avast (évészt’), int. megadll). 

Avaunt (évaant’), int. el in- 
nen! takarodj! takarod- 
jatok ! 

Ave-Mary (evi-meri), 8. an- 
gyalt tidvéztet. 

Keenue (évends’), v. a. meg- 
boszulni, boszit dllani; 
megbiintetni; to — one’s 
self on (upon, of) some- 
body, vkin. bosziét dllani. 

Avenge’ment, s. megboszulds; 
biintetés. 

Aveng’er, s. boszuld. 

Aventure (éven’tsar), s. bal- 
eset. ( fasor. 

Avenue (év’enju), s. bejdrat; 

Aver (éver’), v. a. dllitni, iga- 
zolni; igaznak, bizonyitni; 
—ment, 8, bizonyitds. 

Average(év'arids), 8. dtaldny; 
RO CDEZaN, atlag ; upon an 

, dtlag, egyremasra. 

Averruncate (éveran’ket), v 
a. kiirtani. 

Averse (éversz’), adj. idegen- 
kedé, idegen (vki v. vmi 
trdnt ); he is — to writing, 
mem szeret irnt. 

Aversion (éver’san), s. ide- 
genkedés, utdlat; natural 
—, ellenszenv; I have an 
— to that girl, én azt a 
lednyt ki nem dllhatom. 

Avert (évert’), v.a. elforditni, 
elhdritani; eltéritni; may 
heaven — it, isten Orizzen 
attol. 

Avid'ity, s. kapzsisdg, sovdr- 
sdg, sovdrgas. 

Avile (éveil’), v. a. lealacso- 
nyitni. 

Aviso (évei'zo), s. tuddsitas ; 
tuddsitvdny. 

Avocation (évoké’san), s. el- 
hivds, visszahivds ; vissza- 
tartéztatds, akaddlyozta- 
tds. [levél. 

Avocato’ria, 8. pl. visszahivd 

Avoca'tory, adj. visszahivd. 

Avoid (évaid’), v. a. keriilni, 


Avoidable 


elkeriilni,kikeriilni(torv.); 
semmisitni; to — bad com- 
pany, rosz tdrsasdgot ke- 
riilint ; I eannot —mention- 
ing it, nem lehet azt nem 
emlitenem; I cannot — 
meeting him, nekem elke- 
ritlhetetleniil dssze kell ta- 
lilkoznom vele; — my 
presence,menj szemem eldl; 
—, v. n. eltdvozni; meg- 
tirtilnt ; satan —, takarodj 
sdtdn;-an avoiding of 
blood, vérvesztés. 

Avoidable, adj. elkeriilhetd, 
kikeriithetd. 

Avoidance, s. elkeritlés ; iires- 
s€g (hivatalban); kiiirii- 
lés ; semnisités. 

Avoirdupois (éverdjupaiz’), 
8. kalmdrmérték. 

Avouch (évauts’), s. dllitds, 
igazolds; v. a. dllitani, 
igazolni ; — ment, s. kije- 
lentés, erdsités. 

Avow (évau’), v. a. vallani, 
megvallani, bevallani, el- 
ismerni ; —al, s. vallomas ; 
kijelentés; — edly, adv. 
bevallva. 

. | Avowee, v. Advowee. 

Avulsion (éval’san), 8. elsza- 
kadds, leszakadas. 


Await (éwet’), v. a.megvarni, |. 


elvarnt. 

Awake (€wek), adj. éber ; vi- 
dor; to be —, virasztani, 
ébren lenni; the noise 
keeps him —,a ldrma ébren 
tartja; care keeps him —, 
a gond virasztja. 

Awake’, v. a. and n. trr. 
(awoke, awaked), felkel- 
tent; felébreszteni; feléb- 
redni; my sister awaked 
me yesterday morning at 
seven o'clock, névérem en- 
gem tegnap reggel hét éra- 
kor keltett fel; I awoke 
this moment, épen most 
ébredtem fel. 

Award (éwoard’), v. a. oda- 
itélni; 8s. odaitélés; itélet. 

Aware (éwer’), adj. tudd, is- 
meré, értesiilt, éber, fig yel- 
mes; I was not—that heete., 
én nemtudtam, hogy 6 stb.; 
I am well — of it, én azt 
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Azure 


joltudom; he is not — of 
that circumstance, neki 
nincesen tudomdsa azon ki- 
riilményrol, 

Away (ewe’), adv. el, félre; 
to go —, elmenni; to drive 

—, elkergetni, elhajtani; 
— with it, el vele, félre 
vele; — with these com- 
pliments, hagyjon fel e 
békokkal; fire —, tiizelj! 
siisd ki! rajta! 

Awe (aa), 8. rettegd bamulat, 
rettegO tisztelet; félelem; 
v. a. fsélelemben tartani, 
megtélemitni. 

Aweary, v. Weary. 

Awful, adj. félelmet gerjeszti, 
rémitd; —ly, adv. rémitéen. 

Awhile (eweil’), adv. kis 
idetg, kis iddre. 

Awkward (aak’ward), adj. 
esetlen, alkalmatlan,iigyet- 
len, otromba; —ness, 3. 
esetlenség, alkalmatlansdg, 
iquetlensfg. 

Awl (aal), 5. drr. 

Awn (aan), 8. haldszszdlka. 

Awning (aan’ing), 8. ponyva- 
teto, hajo eleje. 

Awork (éwork’), 
kdra ; dologban. 

Awry (érei’), adj. and adv. 
ferde, ferdén; félre; to 
look —, kancsalitni; to 
talk —, félre beszélni. 

Axe (éksz’), s. fejaze; chop- 
ping —, balta. 

Axilla (ekszil’le), 8. hdnal). 

Axiom (ék’sam), 8. sarkigaz- 
sag, sarkelv. 

Axiomat'ic (éksziamét’ik), 
—al, adj. alapiqazsdgi, 
kétséqtelen, tagadhatlan. 

Axle (ék’szl), s. tengely; — 
box, 8. tengelydgy. 

Ay, Aye (ai), adv. igen, bi- 
zony, valdban. 

Ay (ei), int. jaj! 

Aye (e), adv. Grikké ; for —, 
6rékre; for ever and —, 
minddrokre. | 

Azimuth (éz’imath), 8. tetd- 
ponti szég; — compass, s. 
tetdpontszegii irdnytii. 

Azote (ézot’), s. légeny. 

Azure (ez’zsar), s. and ad). 
égkék. 


adv. mun- 


B (bi), 8. a. B betii neve. 

Baa (ba), s. bégetés; v. n. 
bégni. 

Babble (béb’bl),v. n. dadogni, 
csacsogni, fecsegnt; —, — 
ment, 8. csacsogds, fecse- 
gés ; —r, 8. fecsegéd. 

Babe (beb), s. csecsemé, baba. 

Baboon (bébtn’), s. pdvidn, 
ebfejii majom. 

Baby (be’bi), v. Babe. 

Bac (bék), 8. komp; nagy 
kdd, erj-edény. 

Baccated (bék’keted), adj. 
boqy6s. | 

Bacchanal (bék’kénél), adj. 
ddzséngé; 8. ddézs, tiror- 
nydaz6, totdrs; —s, 8. pl. 
tivornya. 2 

Bachelor (béts‘ilar), 8. le- 
gény, notlen ember ; babér- 
koszortis(akademiai rang ); 
an old —, agglegény. 

Back (bék), s. hat; hdtulja 
uminek; hatfél; hegyge- 
rincz, hegyhat; hdtlap ; — 
of a knife, s. késfok; — of 
a chair, s. székhdt; — of 
the hand, s. kéz feje, kéz 
hdta; to turn one’s —, 
hdtat forditani, megfuta- 
modni, székni; to turn 
one’s — to one, hatat for- 
ditanivkinek; toturn one’s 
— on (upon) one, hdtat 
forditani vkinek, elhagyni, 
cserben hagynt vkit; — 
bite, v. a. rdgalmazni ; — 
bone, s. gerincz ; —clouts, 
8. pl. pelenkak; — room, 
s. hdtulsé szoba; — side, s. 
hdtuls6 oldal; — slide, v. 
n. elpdrtolni, elszakadni ; 
— slider, s. pribég; — 
stairs, s. pl. hdtsd lépcsé; 
— sword, s. egyélit pallos ; 
— woodsman, 8. uj tele- 
pitvényes, nyugatamerikai 
lako. 


Back, adv. vissza, hdtra; a 
few years —, néhdny év- 
vel ezelétt; to go —, visz- 
szamenni ; to come —, visz- 
szajonni ; to give —, vissza- 
adni; visszavonulni ; a pull 


Back 


Ballast 


-, akaddly, visszatartéz- | Bailiff (be'lif), 8. tiszttarte ; 


tatds. 

Back, v. n. hdtrdlni; v. a. 
fednt (veszély ellen dunt), 
segélni, tdmogatni; hat- 
irni; megiilni; hdttal el- 
ldtnt. : 

Backgammon (—gém'man), 
8. angol triktradk (az os- 
tdblajatékhoz hasonlé ja- 
ték). . 

Back’ward (—ward), Back’- 
wards, adv. hatrafelé, visz- 
szafelé; fondkul: adj. ké- 
set, elmaradt, fejletlen. 

Bacon (be’kn), s. szalonna, 
fiistolt disznohus. 

Bad (béd), adj. rosz, gonosz ; 
beteges; Thad a — night, 
roszul aludtam; — weather, 
estinya idéd; it is very — 
with him, igen roszul van, 
igen beteg; — ly, adv. ro- 
szul. 

Bad'ness, 8. rosszasdg, gonosz- 
sdg; — of heart, gonosz- 
sziviiség. 

Badge (béds), 8. jelvény ; bé- 
lyeg; v. a. jelélni; bélye- 
gezni. 

Badger, s. borz, buzakeres- 
kedd; eleségdrus; egyen- 
ruhds horddr; v. a. zak- 
latni,gyotérni; hdborgatni. 

Baffle (béf'fl), v. a. zavarba 
hozni (vkit) ; megjdrtatni ; 
meghiusitant (vki terveit ); 
megakasztani; 8s. bukds, 
vesztés ; kudarcz. 

Bag (beg), s. zsdk, tarisznya, 
tdska, zacsk6é ; — and bag- 
gage,cz6k-m6k; v.a.zsdkba 
rakniv. dugni; v.n. da- 
gadnt, 

Baggage (bég’geds), 8. pod- 
gydsz,utiszer ; hadi malha; 
heavy —, nék és gyermekek. 

Bag’ging, 8. zsék-kelme. 

Bagnio (bén’jo), s. fiirddhdz ; 
bordély. 

Bagpipe (bég’peip), s. duda; 
—r, s. dudads. 

Bail (bel), s. kezes; kezesség ; 
v. a. kezességet vdllalni; 
kezességre szabadon eresz- 
teni; — able, adj. kezes- 
s€gre szabadon eresztheté ; 
kezesnek elfogadhato. 
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tartomanybiztos ; vdrnagy; 
torvényszéki szolga, hiva- 
talszolqa. 

Bait (bet), s. csalétek; v. a. 
étekkel csalogatni; inge- 
relni ; abajgatni ; uton etet- 
ni; v. n. repkednt. 

Baize (bez), s. dardécz-kelme. 

Bake (bek), v. a. siitni ; v. n. 
stilnt. 

Ba'ker, 8. siitd, pék. 

Balance (bél’‘lénsz), s. mér- 
leg; egyenstly ; mérlegzés ; 
egyenleg ; — sheet, s. vég- 
szdmadds;—, v.a. mérlegez- 
ni, egyenstilyozni; kiegyen- 
litent (szdmadast ) ; eqyen- 
legezni; to — the ledger, a 
szdmlakényvet rendbe szed- 
ni; aszdmviteleket kiegyen- 
litni ; — v.n. egyensiilyban 
lenni ; ingadozni. 

Baleony (bél’kani), s. erkély. 

Bald (baald), adj. kopasz, 
csupasz; —ness, s._ ko- 

aszsag. 

Baldachin (bal’dékin), s, me- 
nyezet. 

Balderdash (bal'derdés), s. 
zagyval€ék, gyiilevész ; v. a. 
hamisitni (p. bort). 

Baldric (bald'rik), s. dv ; kard- 
8z1j ; mellszalag; dllatkér. 

Bale (bel), s. batyw, mdlha ; 
nyomorusdg, jaj ; v. a. madl- 
hazni; hajébél vizet ve- 
derrel kimeriteni. 

Bale’ful, adj. siralmas ; vész- 
hoz6 ; inséges. 

Balk (baak), s. gerenda, sze- 
lemen; bardzda; mesgye, 
gyep; meghiusilt remény, 
csalddds, kidbrdndulds; v. 
a. dltatni, csalni, meghiu- 
sitani; elmelldzni; rétegen- 
ként felhalmozni. 

Ball (baal), s. labda; goly6; 
teke; festék labda; tdncz- 
vigalom; the — of the 
earth, féldteke; the — of 
the knee, térdkaldcs ; eye 
—, 8. szemteke; foot —, s. 
ldbizom. 

Ballad (bél’léd), s. regedal. 

Ballast (béllészt), s. holtte- 
her, siilyteher; v. a. stily- 
terhet raknt. 


. 


ear ree 
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Ballet 


Ballet (bél let), s. tdnezjaték. 
Ballister, v. Arbalist. 
Balloon (béllun’), s. léggimb. 
Ballot (bél’lat), s. szarazati 
goly6; v.n. golydval sza- 
vazni ; —ation, 8. golydzds. 

Balm (bam), s. balzsam ; méh- 
fit; vigasz ; v. a. balzsamoz- 
ni; enyhitni; —y, adj. bal- 
zsamos ; tidvés ; enyhité. 

Balsam (baal’zim), v. Balm. 

Baluster (bél’asztcr), 8. kor- 
ldtoszlop. . 

Balustrade (bél’asztréd), s. 
oszlopos korlat. 

Bamboo (bém’bu), s. bam- 
buszndd. 

Bamboo’zle(—z]), v.a.(vulg.) 
rdszedni, luddd tennt. 

Ban (bén), s. kitiltds, kiko- 
zOsités; szadmkivetés; ki- 
dtkozds ; egyhdzi dtok ; ti- 
lalom; jegyesek kihirdet- 
tetése; to proclaim the 
bans, jegyeseket kihirdet- 
ni; —, v. a. eldtkoznt, 

Banana (béna'né), s. pizdng- 
fiige ; — tree, 8. pizdngfa. 

Band (bénd), s. kételék, kotd; 
banda, csapat; bands of 
iron, s. pl. kerékvas, sin- 
vas; hat —, 8. kalapszalag; 
music —, 8. zenetdrsasdg. 

Bandage (bénd'its), 8. sér- 
koté, s€rszoritd ; kotelék. 

Bandit (bén’dit), s. utondllo. 

Ban eet dese) ldnczos eb. 

Bandoleer (béndolir’), s. vall- 
sallang. 

Bandow (bén’do), s. hom- 
lokkété. 

Bandrol (bénd’roll), s. zdsz- 
locska. 

Bandy (bén’di), s. labdaverd 
recze; — leg, s. ldécslab; 
— legged, adj. ldécsldbu, 
gorbeldbu; —, v.a. titni, 
ide s tova dobni; vdltani; 
megfontolni; do you — 
looks with me, you rascal ? 
te gazember, még pillanté- 
sokat is akarsz vdltani ve- 
lem? 

Bane (bén), s. méreg, végrom- 
lds ; v.a.megétetni ; tinkre 
tenni,végromldsrajuttatni. 

Bane’ful, adj. haldlos, haldl- 
hoz6 ; vészterhes. 


Bang (béng), 8. iités, csapds, 
rugds ; v. a. déngetni,. 

Ban’gle, s. dorong, furké. 

Banish (bén’nis), v. a. el- 
tizni, szdmkivetni; — ment, 
8. szadmiizés. 

Ban’jo,s. gitdrazerti hangszer. 

Bank (béngk), 8. folydpart; 
gat, zdtony ; pad; jaték- 
bank ; — of circulation, s. 
forgaté bank — for loans, 
8. kélesénbank; — stock, 
8. bankrészvény ; — note, 
s. banko, 

Ban’ker, s. bankdr, pénzté- 
zsér. - 

Bank’rupt (—rapt), 8. vagyon- 
szakadt, ténkre jutott, bu- 
kott, vagyonbukott. 

Bank’ruptcy, s. tonk, bukds. 

Banner (bén’nér), 8. zdszl6. 

Banns, s. pl. v. Ban. 

Ban’quet(bén’ket), s. lakoma; 
v. n. lakomdzni ; v. a. meg- 
vendégelni. 

Ban’ter, v.a. tréfdt v. csi- 
fot tizni vkibél; 8. csufo- 
lds, giinyolds; bolonditds. 

Baptism (bép’tizm), 8s. ke- 
reszts€g ; —al, adj. kereszt- 
sé€gu. 

Bap’tist, 8. keresztelé; ke- 
resztség ismétlo. 

Bap’tize (—teiz), v. a. ke- 
resztelnt. 

Bar (bar), 8. gdtfa; korldt; 
korldtolt hely, torvényszék; 
mérdasztal; sorompo; zd- 
tony, févénytorlat; aka- 
daly; tactusvonds; —man, 
8. pinczér ; — maid, s. pin- 
czérno ; — keeper, 8. kocs- 
miros ; — iron, 8. rédvas. 

Bar, v. a. elreteszelni, ki- 
zarni, gatolni, korldtozni ; 
to — the way, az utat el- 
zarnt. 

Barb (barb), 8. szakdll; nyil 
fiile; berberld ; v. a. hor- 
gasitni; borotvdlni; lovat 
felszerszdmozni. | 

Barbacon (barb’ékan), s. hid- 
sdncz; kiilgdt ; lo-rés. 

Barbarian (barbe’rien), adj. 


Barley 


Bar’barism (bar’bérizm), s. 


durvasdg ; nyelvszabdlyel- 
leniség. 

Barbar’ity, 8s. kegyetlenség, 
embertelenség. 

Bar’barize, v. a. mequvaditni. 

Barbarous (bar’bérasz), adj. 
kegyetlen; —ly, adv. ke- 
gyetleniil. 

Barbel (bar’bl), 8. zsiddhal, 
marna ; békadag. 

Barber (bar’bér), 3. borbély ; 
v. a. borotvdlni. 

Barbet (bar’bet), s. uszkdr. 
Bard (bard), s. lantos, dal- 
nok, kélté ; csatadalnok. 
Bare (ber), adj. mezitelen, 

csupasz, hajadon, fédetlen; . 
kopott ; sziikolkédd ; meré, 
egyediili; — of money, 
pénzébdl kifogyott ; —foot, 
adj. and adv. mezitldbas, 
mezitléb; — headed, adj. 
hajadon fével;— faced,adj. 
dlarcznélkiili, nyilt ; szem- 
telen; — faced lie, s. meré 
hazugsdg ; — bone, 8. igen 
sovdny személy ; —ly, adv. 
csupdn ; szegényesen; egy- 
szeriien, egyszeriileg ; mezi- 
teleniil; —mness, 8. mezte- 
lenség ; szegénység. 
Bargain (bar’gin), s. alku; j6 
elintézés; vdsdr, vétel; to 
strike a —, megkétni az al- 
kit; more than one go to 
a—, kettén dll a vdsdr ; to 
sell one a good —, vkinek 
vmit felette olcsén eladni ; 
it is a —, ugy legyen, a 
mellett maradunk! into 
the —, azonfeliil; —, v. n. 
alkudozni ; to — for, alku- 
dozni vmire; will you — 
with me? akar velem al- 
kuba dllani?  [diszhajo. 
Barge (bards), s. bdérkahajo ; 
Bark (bark), s. kéreg; uga- 
tds; hajo; v.a. fat lehdn- 
tani; v.n.ugatni, csaholni; 
zsémbelddni, szitkozddni ; 
the dog barks at him, az 
eb megugatja. 
Bark’y, adj. kérges. 


embertelen, durva; miive-| Barley (bar’ly), 8. drpa; — 


letlen, tudatlan; tdegen; 
s. durva, kegyetlen ember, 
barbdr ; idegen. 
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bread, s. drpakenyér; — 
sugar, 8. drpaczukor; — 
water, 8. drpakdsalé. 


Barm (barm), 3. czanko, alj. 


Barn (barn), 8. cstir, pajta; 
— floor, 3. szérui. 

Barometer (béram’miter), s. 
légsttlyméro. 

Baron (ber'ran), 8. bdr6; 
(torv.) férj, hdzas ember ; 
lord chief —, kincstdri fé- 
bird ; — of the exchequer, 
kinestdri bird ; —age, —y, 
8. bdrdsdg ; —et, 8. angol 
memes ember. 

Bar’oness, s. bdrond. 

Barrack (beér'rék), 8. deszka- 
sdtor; —s, 8. pl. kaszdr- 
nya. 

Bar'ratry , 8. pertdmasztds ; 
szocsaplirsdg. 

Barrel (bar’rel, bér'ril), 8. 
hordo ; puskacsd; — organ, 
s. siplida ; —maker, 8. kd- 
ddr, bodndr. 

Barren (ber’ren), adj. termé- 
ketlen, kopdr, meddé; 8. 
puszta, —ess, 8. terméket- 
lenség ; szellemetlenség. 

Barricade (berriked’), 8. tor- 
lasz, utezatorladék, elre- 
kesztés. 

Bar'rier, 8. soromp6, hatarfa, 
korlat ; végvar ; akaddly. 
Barrister (bar’riszter, bér’- 
riszter), s. tiigyvéd, véd- 

szonok. 

Barrow (bér’ro), s. sertés; 
Oridsi sirhalom; wheel —, 
s.taliga, targoncza ; —hog, 
8. drtany. 

Barse (barsz), 8. sigér. 

Barter (bar’tér), 8. csereiizlet, 
cserekereskedés, csere; v.a. 
cserélni; to — away one’s 
time, idot vesztegetni. 

Barytone, Baritone, (bér’- 
iton), s. kézéphang. 

Basalte (béz’alt, béz’élt), s. 
cserko, bazal. 

Base (besz), adj. alacsony ; 
aldvald, czudar; aljas; 
mélyhangé; —action, rit 
tett; —born, adj. hdzassd- 
gon kiviil sziiletett ; —coin, 
rosz pénz; — minded, adj. 
aljas gondolkozdsu; —viol, 
8. bégdhegedit, barabora. 

Base, s. alap, talap ; alaptér ; 
alapvonal; alj.; the —of a 
pedestal, aljkd ; —ment, s. 


sor. 

Base, v. a. alapratenni; ha- 
misitni; nemes érczet nem- 
telennel kevernt. 

Base'ly, adv. alacsonyan, ala- 
csonyul ; czudarul. 

Base’ness, 8. alacsonysdg ; 
czudarsdq. 

Bashaw (besaa’), 8. basa. 

Bashful (bés’ful), adj. sze- 
mérmes ; — ness, &. 8szemér- 
messéq. 

Bash'less, adj. szemérmetlen, 
szemtelen. 

Basil (béz’il), 8. kikészitett 
juhbor ; bazsilikom, 

Bas‘ilic, s. kirdlyi palota, 
torvényterem; fdtemplom ; 
kdpolna. 

Basil'icon, s. sebkendcs. 

Bas'ilisk, s. tokdr, kirdly- 
agyik; 48 fontos dgyt. 

Basin (beszn), s. medencze ; 
viztdr; td; tenger medre, 
JolyS medre; — of a ba- 
lance, mérlegcsésze. 

Ba’sis, s. v. Base. 

Bask (baszk), v. a. megme- 
legitni a napon; v. Nn. siit- 
kéreznt. 

Basket (basz’ket), s. kosdr, 
kosdrka, 

Bass (besz), s. mélyhang, al- 
hang. 

Bass (bész), s. hdres ; —ock, 
8. harsgyékény, térdelo sz0- 
nyeg. sip. 

Bassoon (bészun’), 8. biigd- 

Bassrelief (bészrilif’), s. fél- 
dombormi. 

Bass-viol, s. v. Base-viol. 

Bast (bészt), s. hdncs. 

Bastard (bész’térd), s. fattyu, 
édes spanyol bor; kores; 
adj. utdnozott; becsuszta- 
tott; hamisitott. 

Baste (beszt), v. a. botozni ; 
to — meat on the spit, 
nydrson siild hisra vajat 
csepegtetni, lisztet, sét 
hinteni; to — flints with 
butter, szalmdt csépelni; 
kérkedni. 

Bastinade(bésztined),s. talp- 
botozds. 

Basting-ladle(be’szting ledl), 
&. tajtékszedd. 
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Battish 


foldalatti lakosztdly; alag- 


Bastion(bész’tsan), 8. bdstya. ° 

Bat (bét), s. bunkd, fiity kos ; 
labdavero ; szdrnyas egér ; 
brick —, s. tégladarab (fe- 
lénél kisebb) ; whirl —, s. 
vivikeztyt. 

Batch (béts), s. siitemény. 

Bate (bet), s. czivddds, per- 
lekedés, vita. 

Bate, v. a. and n. v. Abate. 

Bate’ful, adj. rigolyds, vesze- 
kedo. 

Bate'less, adj. hajthatlan, 
gydzhetetlen. 

Batful (bétfull), “adj. igen 
termékeny. 

Bath (bath), s. fiirdd; — fly, 
8. kérisbogdr ; — keeper, 
8. fiirdés. 

Bathe (bedh), v. a. and n. 
megfiirészteni ; fiirdeni ; to 
— one’s self, fiirdeni ; to 
— with tears, kinyekkel 
dztatni. 

Bating (bet’ing), prp. kivéve, 
levonva; 8s. hidny, keves- 
bités. 

Batist (bét’iszt), 8. patyolat, 
gyoles, batiz, 

Batoon (bétun’), 8. pdlcza, 
vezérbot. 

Batrachoid (bét’rékaid),  s. 
békaalaku. (rend. 

Battalia (béttel,jé), 3. csata- 

Battal'ion (béttél’'jan),  s. 
zdaszléalj. 

Battel (bét’tl), adj. termé- 
keny ; v. a. termékenyitni, 
trdgydzni, megganajozni ; 
v. n. puffra élni, italért 
tartozni; —er, 8. oxfordi 
dedk, 

Batten (bét’tn), v. n. hizni ; 
v. a. hizlalni; 8. irdnylécz. 

Batter(bét’ter), v. a. dgytizni; 
diingetni; dsszezuzni, elnyo- 
moritani; a battered vete- 
ran, sérvitéz, aggharczos ; 
—,v.n. kissé hatra délve 
lenni; 3. kissé hdtra dii- 
lesztett fal ; verttészta, rdn- 
totta. 

Battering-ram, 8. faltéré kos, 
lékd périly. 

Battery (bét’teri), s. 
megtadmadads. 

Battish (bét’tis), adj. dene- 
véralaku, 


titeg ; 


Battle 


Battle (bét’tl), s. csata; iit- 
kézet; to offer —, csatdra 
kihini; to give —, meg- 
titkézni; in order of —, in 

array, csatarendben; 

—ment, 8s. ormd pdrtdzat, 
lépdrkdny ; —, v. n. meg- 
titkdzni. 

Battling (bét'ling), s. dssze- 
kapdas, kéztusa ; titkézet. 

Bauble, v. Bawble. 

Bavaroy (bévérai’), s. paldst. 

Bavin (bév’in), 8. rézse; 
pozs; rézsenyalab. 

Bawble (baa’bl), 8. jaétékszer; 
csekélység ; buborék. 

Bawd (baad), s. bordélygazda, 
keritd; v. a. megfertozni, 
bemocskolni; v. n. kerités- 
sel foglalkozni. 

Bawd'iness, 8. fajtalansdg, 
tradgarsag. 

Bawd’rick, s. v. Baldrie. 

Bawd'ry, s. kerités, fertelmes- 
ség, szajhdlkodds, pardz- 
nasdg, tragarsdg. 

Bawd’y, adj. fajtalan, fertel- 
mes ; — house, s. bordély- 
haz. 

Bawl (baal), v. n. kiabdlni, 
orditant; v.a. kikidltani. 

Bawl’er, s. kiabdld. 

Bawsin (baa/szin), s. borz. 

Bay (be), 8. db0l ; téltés, gat ; 
ajt6 tireg, ablakiireg; ba- 
bér ; — salt, s. tengeri 386; 
— berry, s. babérbogyé ; 
— leaf, s. babérlevél. 

Bay (be), 8. vdérakozds ; meg- 

' dllitds ; kénytelen szembe- 
szdllds; to keep at —, meg- 
dllitant (vadat); hizni- 
halasztani ; to stand at —, 
szembe dllani; szorult dl- 
lapotban lenni; megzava- 
rodni; —,v.n. ugatni ; — 
v. a. megugatni. 

Bayard (be’jérd), s. pejld; 
szajtdtt. 

Bay-coloured, adj. barna, 
geszteny eszinit. 

Bayonet (be'janet), s. szu- 
rony ; VU. a. szuronyt 8ze- 
geznt. 

Bazar (bézar’), 8. vdsdrhely, 
bazar. ; 

Be (bi), v. . 77. (was [waaz], 
been [bin]), 1 am tired, 


is (t. 7. fdradt vaqyok) ; 
to be going to, késziildfeél- 
ben lenni; he is going to 
depart, induldfélben van; 
Iam going to write now, 
irni akarok most ; to be to, 
kellent; I am to write a 
letter, levelet kell irnom; 
I am to be at home at two 
o'clock, két drakor otthon 
kell lennem ; what am I to 
do now? mit kell tennem 
most? v. mi tévd leqyek 
most ? to be to (részesiild- 
vel), hatni, hetni; kelleni; 
my dog is nowhere to be 
found, kutydm sehol sem 
taldlhato ; there are to be 
seen all sorts of funny 
things, ott mindenféle fur- 
csasdgot ldthatni; he is to 
be esteemed, 6t becsiilni 
kell ; he is to be punished, 
Ot meg kell biintetni, v. 6 
meg lesz biintetve; thanks 
be to god, hdla istennek; 
be it so, ugy legyen; our 
kings to be, leendd kird- 
lyaink; whom are you 
for? hinek részén van ke- 
gyed? he is no more, d 
mdr nem él. 

Beach (bits), s. part, tenger- 
part ; —ed, adj. lapos (ten- 
germellék). 

Beacon (bi’kn), s. dujel, rév- 
jel, vészjel, jeltiiz; vezér- 
tiz; —age, 8. jeltitz-pénz. 

Bead (bid), 8. tiveggyingy ; 
olvasd-szem, 

Bea'dle, s. bedellus ; poroszld. 

Beagle (bi’gl), 8. vizsla. 

Beak (bik), s. csdr, madér- 
orr; hajéorr; —ed, adj. 
csdralaku, 

Beaker, 8. pohdr, serleg. 

Beal (bil), s. genyedék, pat- 
tands ; pors, porsenés. 

Beam (bim), s. gerenda ; mér- 
leqszdr; kocsiriid;  hor- 
gonyszdr ; szarvastiilok. 

Beam, v. n. sugdrzani ; 8. su- 
gar ; the beams of the sun, 
a nap sugdrai ; the beams 
of a comet, a csillag iis- 
toke. 

Beam’y, adj. ragyogé. 
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—s, 8. pl. gyalog paszuly ; 
every — has its black, 
senki sincsen fogyatkozds 
nélkiil. 

Bear (ber), 8. medve ; she —, 
nostény medve. 

Bear (ber), v. a. irr. (bore 
[boor} , born v. borne 
[boorn’), vinni, viselni, 
hozni, hordant ; sziilni ; te- 
remni; viseltetni; hatni, 
Stkeritni; birni, elbirni, 
tiuirni ; to — a burden, ter- 
het vinni; to — a child, 
teherben jdrni; she has 
born many children, sok 
gyermeket  sziilt; to 
fruits, gytimolesizni ; to — 
an office, hivatalt viselni; 
to — one good will, jo in- 
dulattal lenni vki trdnt ; 
to — one’s self, magdt vi- 
selni; to — witness, tanu- 
bizonysdgot tenni; to — 
resemblance to some one, 
hasonlitni vkihez; to — 
obedience, engedelmesked- 
ni; to — the enemy’s onset, 
az ellenséq tamaddsat kidl- 
lani; there is no bearing 
of him, 6 kidllhatatlan eqy 
ember ; to — sway, elsdének 
lenni, uralkodni: I cannot 
— that any longer, én azt 
tabbé nem tirhetem; to — 
away something, vmit el- 
vinni, megqnyerni, kapni; 
to — one out, vhit pdrtfo- 
gdsa ald venni, vkit oltal- 
mazni, kisegitni; to — one 
down, vkinek szemébe mon- 
dani vmit, képére mdszni 
vkinek, vhit leqydzni, vkit 
megszégyenitni ; this fact 
bears down all his argu- 
ments, ezen tény minden 
okoskoddsdt semmivé teszi; 
to — up something, vmit 
tdmasztani; I will — the 
girl off, én elragadom. a 
lednyt; to — back the 
flock, visszahajtani a nyd- 
jat ; —ahand ! noszarajta! 
—, v.n. to — away, elvi- 
torldzni; meqfutamodni ; to 
— down, lefelé hajolni, sii- 
lyedni ; to — out, hinytlni; 


Bearance 


to — up, helyt dllani, dll- 
hatatosnak lenni ; to — on, 
upon, tdmaszkodni, nehéz- 
kedni -ra, -re; befolydssal 
lenni, vonatkozni -ra, -re; 
to — hard upon one, ne- 
hezére esni; to — off, 
a parttol tdvozni; to — 
with one, elnézéssel lenni 
vki trdnt; they are kind 
enough to — even with me, 
josziviiségikben még irdn- 
tam is tiirelemmel  visel- 
tetnek. 

Bear’ance, s. témpont. 
Beard (bird), 8. szakdll; v. a. 
szakdlldt tépni. 

Beard’ed, adj. szakdlias ; — 
wheat, 8. ténkily. 


Beat 


ket olcsdbban adhatja mint 


én; to — eggs together, 
tojdst habarni ; to — down, 
leverni, lerontani; to — 
down the price, drdabdl 
lealkudni ; to — off, vissza- 
verni; to — one out of 
countenance, vhit felindi- 
tani, megzavarni, sodrdbodl 
kivenni ; to — up, hirtelen 
megtdmadni; felkergetni, 
Selhajhdszni; —, vw nn. 
titodni, dobogni, kopogni ; 
his heart beats, dobog a 
szive; the water beats 
against the rocks, a hul- 
lamok a szikldhoz iitédnek; 
to — at the door, az ajtdn 
kopogni; to — up for sol- 


Bedim 


Because(bikaasz’),conj. mert, 
mivel, minthogy. 

Bechance (bitsanez’), v. a. 
érni (térténni rajta); v. 
n, torténni. 

Becharm (bitsarm’), v. a. el- 
bdjolni ; megbabondzni. 
Beck (bek), 8. intés; patak ; 

v. n. intent (fovel). 
Become (bikam’), v. n. irr. 
(v. to Come), lenni ; vdlni; 
what will — of me? mi 
lesz beldlem ? he became a 
king, kirdlylyd lett; —, v. 
a. illeni ; it does not — you 
to use such expressions, 
oly kifejezésekkel. élni 6n- 
hoz nem illik; this suit 
becomes you very well, ez 


Beard’less, adj. szakdlltalan. 

Bear’er (ber’er), 8. vivd.... 
tarté ; gytimolcsiz6 fa. 

Bear’ing, s. magatartds, tag- 
hordozds, tagjdrtatds ; czi- 
merkép ; befolyds ; — bud, 
8. gyiimélcs-bimbo. 

Bear'ish, adj. otromba. 

Bearn (bern), s. gyermek. 

Beast (biszt), s. barom. 

Beast'liness, s. baromisdg, 
baromkodas. 

Beastly, adj. baromi. 

Beat (bit), v. a. irr. (beat, 
beaten, ([elavult: bate, 
beat] ), verni, megverni, ki- 
verni, beverni ; térnt, iitni; 
Felkergetni, felhajhdszni ; 


diers, toborzani; to — up 
and down, ide 8 tova sza- 
ladgdini; to — on, tépe- 
lédni vmin; to — upon, 
stirgetve erészakolni. 

Beat, s. iités, verés ; érverés ; 
nyom; jards (odré); dob- 
pergés.. 

Beaten, part. and adj. vert ; 
tort ; forgott ; elcsépelt ; an 
old — soldier, hadban for- 
gott katona; a — road, 
tort ut. 

Beat’er, s. verd ; tordvas.. 

Beatification (biétifike’san), 
8. boldoggd nevezés. 

Beat’ify, v. a. buldognak, iid- 
voziiltnek mondani, bol- 


aruha Onnek igen jol all. 

Becom’ing, part. and adj. 
illd, illendé. 

Bed (béd), s. dgy ; meder, ré- 
teg; to goto—, lefekiidni ; 
to take to —, betegdgyba 
esni; to be brought to —, 
lebetegedni, sziilni; she 
was brought to — witha 
son, figyermeket sziilt ; of 
the second —, mdsodik hd- 
zassdgbdl valé; hot —, s. 
(kert.)meleg-dgy; —fellow, 
s. hdldtdrs ; —rid, —ridden, 
adj. fekvé beteg; —room, 
8. hdldszoba; —stead, 3s. 
noszolya, agy. 

Bedabble (bidéb’bl), v. a. 


bejdrni (vmely helyet) ; dogga nevezni ; boldogitni, meglocsolni, megnedvesitni. 
feliilmulni ; to —one black | tidvézitni. Bedaggle (bidég’gl), v. a. be- 
and blue, vkit jél elverni ; | Beat'itude, s. tidvisség, bol-| — mocskolni. 
to — something to pieces, |  dogstg. Bedash (bidés), v. a. meglo- 
vmit darabokra térni; to | Beau (bao), s. nyalka legény, csolni, 

— something flat, vmitla-| piperkécz, oruszldn; ud-| Bedaub (bedaob), v. a. be- 
posra kiverni; to — the] varl. (szék.|  szennyezni, bepiszkolni. 


hemp, kendert tilolni; to 


Beaufet (bo’fet), 8. pohdr- 
— the drum, dobot verni, 


Bedazzle (bidéz’zl), v. a. 
Beauteous (bju'tsiasz), adj. 


dmitni, vakitni. 


dobolni; to — the time, szépsé ges. Bedding, s. dgybeli ; dlom. 
titenyt verni; to — the | Beautiful (bju’tiful), adj. | Bedead (bided’), v. a. elkd- 
enemy, az ellenséget le- szép. bitni, elgyengitni. [sitni. 


gydznt; to — the wood for 
game, vaddszva ésszejdrni 
az erdét; to — the air, a 
levegot verdesni, hidba fa- 
radozni, idét vesztegetni ; 
he cannot — it out of his 
head, azt 6 ki nem verheti 
fejébél; he beats me in 
this article, 6 ezen druczik- 


Beautify, v. a. szépitni. 

Beau'ty, s. szépség ; the beau- 
ties of nature, a természet 
szépsé get. 

Beaver (bi'ver), 8. hdd, héd- 
bor, hédkalap ; sisakszem ; 
rohamsisak. 

Becalm (bikam’), v. a. le- 
csendesitni , engesztelni. 
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Bedeck (bidek’), v. a. €éke- 

Bede’house, s. irgalomhdz. 

Bedew (bidju’), v. a. behar- 
matozni, nedvesitent. 

Bedight (bideit’), v. a. éke- 
siteni. 

Bedim (bidimm’), v. a. else- 
tétitni, bedrnyékozni, be- 
boritant ; elkomoritni. 


~~ ee oe eee 


Bedlam 


—ite, 8. tébolyodott ; Griilt; 
bolond. 

Bedraggle (bidrég’gl), v. a. 
besdroznt. 

Bedrench (bidrents’), v. a. 
megdztatni; megbdntani. 

Bedrop (bidrap’), v. a. becse- 
pegetni. 

Bedung (bidang’), v. a. meg- 
trdgydzni. [roznt. 

Bedust (bidaszt’), v. a. bepo- 

Bedwarf (bidwarf’), v. a. el- 
torpitni, megnyirbdlni. 

Bee (bi), 8. méh; —eater, 8. 


gyurgyalag; —flower, s. 
kosbor ; —hive, s. méhkas. 
kaptar. 


Beech (bits), 8. biikkfa ; —en, 
adj. bitkkfabol valo. 

Beef (bif), 8. marhahus ; 
—steak, s. rostélyon siilt 
(vagy siitni vald ) felsdrsze- 
let; —tea,s.marhahiislevél. 

Beer (bér), 8. sér; small —, 
table —, gyenge sir ; strong 
—, kétszerfott sbr ; —house, 
8. sérhdz. 

Beet (bit), 8. czékla. 

Beetle (bi’tl), 8. bogdr ; iitd- 
kos; sulyok; — head, s. 
tiknlké ; — headed, adj. 
tompa elméjii. 

Befall (bifaal’), v. a. and. n. 
irr. (v. to Fall), Erni (tér- 
ténni rajta), megesni. 

Befit (bifit’), v. n. illeni. 

Betitting, part. and adj. illd, 
illedelmes. (tant. 

Befool (biful’), v. a. bolondi- 

Before (bifor’), prp. eldtt, 
elébe; elibb; the day — 
yesterday, tegnapelctt ; he 
stands — the door, az ajtd 
eldtt dll; he stood — me, 
eldttem dllott; I put it — 
the fire, a ttiz elejébe tet- 
tem; — he went away, 
mielétt elment; — time, 
adv. annakelétte, hajdan. 

Before-hand, adv. elére, eldz- 
ve; I knew it —, én azt 
eldre tudtam; I was — 
with him, én megeléztem 
Otet. 

Befoul (bifaul’), v. a. beszeny- 
nyezni. 


Belay | 


partrogolni, bardtsdqgal vi- 
seltetni vki irdnt. 

Befringe (bifrinds’), v. a. 
rojtoznt, 

Beg (beg), v. a. and n. kérni, 
konyorogni, koldulni ; to — 
pardon, bocsdnatot kérni ; 
I — this favour of you, 
tegye meg nekem e szives- 
séget; to — about the 
town, a vdrosban koldul- 
gatni; to — the question, 
azt,a mi kérdéses, tagud- 
hatlannak tekinteni (peti- 
tio principii). 

Beget (biget), v. a. irr. (v. to 
Get), nemzent; okoznt. 

Beggar (beg’gar), 8. koldus ; 
—woman, 8. koldusasszony; 
—boy, s. koldusfiti ; —, v.a. 
koldusbotra juttatni ; it 
—s all description, az ki- 
mondhatlan, az leirhatat- 
lan; —ly, adj. szeyény, 
nyomorult. ‘dulva. 

Beg’gingly, adv. kérve, kol- 

Begin (bigin’), v. a. and n. 
irr.( began [bigén’] , begun 
[bigan]), kezdeni, meqkez- 
deni; kezdddni; I don't 
know what to —, nem tu- 
dom, mi tévd leqyek; as 
soon as he began speaking, 
mihelyest elkezdett beszélni; 
it begins to get dark, se- 
tétiil; he must — with 
that, arval kell kezdenie ; 
the concert begms at two 
o’clock, a hanqverseny két 
Orakor kezdodik, 

Beginner, 8. kezdd ; he is but 
a —, 6 csak ujoncz még. 

Begin’ning, s. kezdet ; —less, 
adj. kezdetnéelkiili, 

Begird (bigérd’), v. a irr. 
(begirt v. begirded, begirt) 
bvezni; bekeriteni. 

Begnaw (binaa’), v. a. meg- 
ragnt. 

Begone (bigoon’), int. el in- 
nen! pusztulj! — (rozni. 

Begrease (bigriz’), v.a. bezsi- 

Begrudge (bigrads'), v. a. 
triqgyelni (kitol vmit ), meg- 
panaszolni; they begrud- 
ged me even that, még azt 
is sajndltdk tolem. 


31 


szedni, kijdtszani, eld- 
mitni, cesalo, 

Beguil’er, s. dlnok, dmitoé, 

Behalf (bihaf'), érdek, ha- 
szon, rész; In my —, Jja- 
vamra, on his —, javdra, 
részé€re, érte. 

Behave (bihew’), v. n. magat 
viselni; he behaved ill in 
this affair, roszil cseleke- 
dett ez.iigyben ; he behaves 
well, jol viseli magat. 

Behaviour (bihe’viar), 8. ma- 
gaviselet. 

Behead (bihed’), v. a. fejét 
venni vkinek ; —ing, 8. le- 
fejezés. 

Behest (biheszt’), s. parances, 
meghaqyas. 

Behind (biheind’), prp. and. 
adv. migitt, migé; hdtra, 
hatul, vissza; from —, 
mogul; —me, hdtam mié- 
gott v. hdtam migé; this 
is all he left — him, ez az 
egész hagyomdnya; before 
and —, eliil hdtil. 

Behind-hand, adv. hdtralék- 
ban; to be — in the world, 
szeqenykedni, 

Behold (bihold’), v. a. irr. 
(v. to Hold) tekinteni, 
nézni, szemlélni, megpil- 
lantant. 

Behold, int. ime! la! 

Beholden, adj. lekitelezett ; 
Iam much — to him, fi- 
litte le vaygyok neki kote- 
lezve. 

Behoof (bihuf’), s. haszon, j6, 
jutany. 

Behoove (bihuv’), v. n. il- 
leni; it behooves, iltk. 
Being (bi/ing), s. lény ; ma- 
radds, lakhely ; there is no 
— for me here, itt nincs 

maraddsom. 

Being, part. v. to Be. 
Belabour (bile’bar), v. a. 
megdolgozni ; meguvernt. 
Belace (bilesz), v. a. felcsip- 

kézni, megverni. 

Belated (bile’ted), adj. elké- 
sett ; —ness, 8. elkésettség ; 
lassusdq ; lomhasag. 

Belay (bile), v. a. megles- 
ni; elrekeszteni, elzdrnt 


\ 


Belch 


(tat. ); beboritani, felpa- 
szomanyozni. 

Belch (bels), 8. bifigés ; via. 
and n, kihdinyni; felbo- 
togna, 

Beldam (bel’dém), s. banya, 
vén szatyor. 

Beleaguer (bili’ger), v. a. os- 
tromolni, ostrom ald venni, 
kériil taborol ni. 

Belemnites (bilem’neitsz), 8. 
hidzko. 

Belfry (bel’fri), s. harangto- 
rony, harangldb. 

Belie (bilei’), v. a. megha- 
zudtolni; hazugsdggal ra- 
szedni. 

Belief (bilif'), s. hiedelem, hi- 
vés; hit; vélemény ; he is 
light of —, 6 igen hiszé- 
keny ember; itis past all 
—, az hihetetlen ; christian 
—, heresztény hit. 

Believe (biliv’), v. a. and n. 
hinni; you may — it, azt 
in bdtran hiheti; that I— 
you, azt nektek hiszem; 
I — so, azt hiszem, hogy 
igen; I — not, azt hiszem, 
hogy nem; he is not to be 
believed, neki nem lehet 
hinni; to — in god, istent 
v. istenbe hinni. 

Believer, s. hivd ; a blind —, 
vakhitt ember. 

Belike (bileik’), adv. alkal- 
masint, taldn, valdésziniileg. 

Belive (bileiv’), adv. eleve- 
nen, qyorsan, sebesen. 

Bell (bel), 8s. harang, csen- 
getyii; please ring the —, 
tessék csengetni. 

Belligerent (billids’erent),adj. 
hadviselé, hadakozé, 

Bellow (bello), v. n. bégni; 
zuqni; to — like an ox, 
bégni mint az ékir; the 
‘sea bellows, a tenger ztig; 
—er, 8. bogd, kiabdlo. 

Bellows (bel’lasz), s. pl. fuv6, 
fujtato. 

Belly (bel’li), s. has, alhas; 
poh; a—ful, jillakottsdg ; 
—ache, hasrdgds; — worm, 
bélgiliszta, 

Belock (bilak’), v. a. elzdrni, 
bezarni. 

Belong (bilang’), v. n. tulaj- 


Beloved 


dondnak lenni, tartoznt 
(-hoz, -hez); illeni, tar- 
tozni (-ra, -re); this bock 
belongs to me, ez az én 
konyvem, 

Beloved (bilavd’), adj. szere- 
tett, kedves, édes; Lie is — 
by all men, é6t minden em- 
ber szereti: his — father, 
az édes atyja; his dearly 
— wife, kedves neje. 

Below (bilo’), prp. alatt, 
aldl; adv. lent ; he lodges 
— me, alattam lakik. 

Belt (belt), Gu; tiiszd; 
kardszij ; v. a. bvezni. 

Bemad (biméd’), v. a. Griiltté 
tennt, 

Bemaze (bimez’), v. a. za- 
varba, bamulatba ejteni. 
Bemire (bimeir’), v. a. besd- 

roznt, 

Bemoan (bimoon’), v. a. si- 
ratni, fajlalni, megsdhaj- 
tant. 

Bemock (bimak’), v. a. ki- 
csiifolni, kinevetni. 
Bemourn (bimoorn’), v 

gydaszolni. 

Bench (bens), s. pad ; l6cza; 
térvényszék ; v. a, padok- 
kal elldtni; —er, s. bird; 
térvényszéki tilnok. 

Bend {bend), v. a. reg. and 
irr. (bent, bent), hajtani, 
hajlitani, gérbitnt ; kinywj- 
tani ; irdnyozni; to — the 
knee, térdet hajtani; to 
— a bow, ijat fesziteni; to 
— a net, hdlit kiterjesz- 
teni; to—the brow, rdncz- 
ba szedni homlokdt; our 
course was bent towards 
this region, futdsunkat 
ezen taj felé irdnyoztuk ; 
he is bent to war, hada- 
kozdsra hajlik; —, v. n. 
hajlant, meghajlani ; meg- 
hédolni, magdt aldvetni; 
to — forward, leguggolni ; 
—ing, 8. hajtds; hajlds; 
gorbiilet ; konyulat. 

Bend, s. gérbiilet, hajlds ; bd- 
kony ; czimborasdq, banda; 
—able, adj. hajthaté, haj- 
lékony. 

Beneath (binith’), prp. alatt 
alo6l; adv. lent; itt alant; 
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a. 


Bequeath _ 


he deems that — him, 
azt magadhoz méltatlannak 
turtja. 

Benediction (bennidik’san), 
s. megdldds, felszentelés. 
Benefaction (bennifék’san), 

s. jotétemény. 

Benefac’tor, s. jotevd. 

Benefice (ben’nifisz), 8. pap- 
jdradék, eqgyhdzi javada- 
lom ; —d, adj. jdradékos. 

Benefi: cence(binnef’ fiszensz) 
8. jotékonysdgq. 

Beneficent, adj. jétékony. 

Beneficial (bennifi’s¢l), adj. 
iidviis, hasznos; —ly, adv. 
tidvosen. 

Beneficiary 
adj. alattvald; 8. 
dékos. 

Benetit (ben’nifit), s. jotét; 
haszon, nyereség; juta- 
lomjaték ; v. a. eldsegiteni, 
elmozditant; v.n. hasznot 
hiizni (vmibél). 

Benevolence (binev’olensz), 
8. jéakarat, joindulat. 

Benev’olent, adj. jiakaratu, 
joakaro. 

Benevolous, 
volent. 

Benight (bineit’), v. a. éjbe 
boritni; homdlyba boritni; 
we shall be — ed, rdnk es- 
teledik ; elbutulunk. 

Benign (binein’), adj. kegyes, 
szives, jdindulatu; tidvds- 
séges; —ity, 8. josdg, ke- 
quesrég, szendeség. 

Benison (ben’nizn), s. adldds. 

Bent, part. hajlott, hajtott ; 
hajlando ; elszdnt, elhatd- 
rozott ; 8. hajlds; hajlam; 
szitty6 ; kdka; feszités ; — 
of nature, természeti haj- 
lam. 

Benumb (binam’), v. a. tom- 
pitani; elkdbitni; Erzéket- 
lenitni; merevitni; —ed- 
ness, 8. merevedtség, érzé- 
Letlenség. 

Bepiss (bipis2’), v. a. meg- 
huqyozni. 

Bepowder (bipau’dér), v. a. 
behintent. 

Bequeath (bikwidh’), v. a. 
haqyomanyoznt ; — ment, 
s. hagyomany, Grikség. 


(bennifis’iéri) , 
jara- 


adj. v. Bene- 


rT 


Bequest 


Bequest (bikweszt’), 8. ha- 
gyomdny, brokség. 

Bereave (biriv’), v. a. reg. 
and irr. (bereft, bereft), 
megfosztant, kipusztitni ; 
bereft of his parents, szii- 
létlen, drva. 

Bergamot (ber’gémat),  s. 
czitromfaj (Citrus Ber- 
gamia); narancskorte ; es- 
sential oil of —, czitrom- 
olaj. 

Berhyme (bireim’), v. a. meg- 
verselnt. 

Berlin(b6r'lin),s. foditt hinté. 

Berob (birab’), v.a. kirabolni, 
megfosztani. 

Ber’ried (ber’rid),adj. bogyds. 

Berry (ber’ri), s. bogy6. 

Berth (borth), s. fekhely (ha- 
jon); a snug —, joévedel- 
mes hely v. hivatal. 

Bescrawl (biszkraal’), v. a. 
megkarmolni; befirkdlni. 

Bescreen (biszkrin’), v. a. 
megoltalmazni; titkolni.pa- 
ldstolni. 

Bescrib’ble, v.a. dsszefirkdlni. 

Beseech (bisits’), v.a. reg.and. 
irr. (besought, besought), 
konyérigni, esdekelni, kér- 
ni; 8. kényorgés; —er, s. 
kinyorgé. 

Beseem (biszim’), v. n. illeni. 

Beseem’ing, adj, illé; s. 
illedelem, illendéséq. 

Beset (biszet’), v. a. irre (v. 
to Set) megrakni, megszal- 
lani, kisérgetni, nyakdra 
jdrni (vkinek), alkalmat- 
lankodni, kériilrajongni ; 
he is always — by peti- 
tioners, a kérelmezék min- 
dig nyakdn vannak neki. 

Beshrew (bisru’), v. a. meg- 
dtkozni; — thee! jaj ne- 
ked! 

Beside (beszeid’), 

Besides (beszeidsz’), ¢ P’?: 
mellé, mellett, kiviil, fe- 
lett; azonkiviil; nobody 
was there besides these 
three, e hdrmon kiviil 
senki sem volt ott; he is 
beside himself, magdn ki- 
vil van; things beside 
nature, természet feletti 
dolgok ; and besides I have 


Besiege 


Bethink © 


no time, azonkiviil. iddm 
sincs, 

Besiege (beszidzs’), v. a. 
ostromolni ; —ment, 8. 08- 
trom ; —er, s. ostromld. 

Besieg’ing, s. ostromlds. 

Beslubber (biszlab’ber), v. 
a. elnydlazni, megmocs- 
kolni. 

Besmear (biszmér’), v. a. be- 
madzolni, elmocskolni. 

Besmoke (biszmok’), v. a. 
befiistilnt. | 

Besmut (biszmat’), v. a. be- 
kormozni. 

Besnow (biszno’), v. a. be- 
havazni, rdhavazni. 

Besom (bi’zam), s. seprd. 

Besort (biszart’), v. a. rd- 
illesztent; v.n. dsszeilleni; 
8. tdrsasdg, kiséret. 

Besot (biszat’), v. a. bolonddd 
tenni ; —ted, adj. elbolon- 
ditott, botor ; —tedly, adv. 
bolondil ; —tedness, s. bo- 
londsdg. 

Bespangle (biszpéng’gl), v.a. 
felpillangézni. 

Bespatter (biszpét’ter), v. a. 
besdrozni; becstelenitni, ra- 
galmaznt. 

Bespeak (biszpifk’) v. a. irr. 
(v.to Speak), megrendelni; 
igénybe venni; fogadni; 
to — a coach, kocsit fo- 
gadni; to — one's atten- 

\ tion, vki figyelmét igénybe 
vennit v. magdra vonnt: 
it bespeaks a composed 
mind, nyugodt lélekre mu- 
tat. 

Bespeckle (biszpek’kl), v. a. 
pettyezni. 

Bespew (biszpju’), v. a. le- 
kopni, rdkipni (-ra, -re). 
Bespice (biszpeisz’), v. a. 

megftiszerezni. 

Bespit (biszpit’), v. a. leképni. 

Besprinkle (biszprin’kl) , v-. 
a. befecskendent. 

Bess (beszsz), s. vasdorong, 
feszité rid ; Bizse (ndnév). 

Best (beszt), adj. legjobb ; 
s. legjobb, legjava; to do 
one’s —, mindent meqten- 
ni, mindent elkivetni; to 
the — of my knowledge, a 
mennyire €n tudom; to be 
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all for the —, jardra szol- 
galni, haszndra lenni; the 
best, s. pl. a leqjobbak ; 
az eldkeldk; —, adv. leq- 
jobban; he knows it —, 
6 azt legjobban tudja; he 

likes that — of all, azt 
mindenek felett szereti ; at 
—, legjobb esetben, legfi- 
lebb. 

Bestain (biszten’), v. a. be- 
mocskolnt, 

Bestead tena v. a. irr. 
(pret. bestead, bested; 
part. bestead, bested),meq- 
vendégelni; haszndlni(-ra, 
“Ve). 

Bestial (besz’tsiél), adj. ba- 
romt. 

Bestiality, 8. baromisdaq. 

Bes'tialize (—leiz), v. a. el- 
baromitni. 

Bestick (bisztikk’), v. a. irr. 
(v. to Stick), rdtiizni, be- 
dugdosnt. 

Bestir (besztor’), v. a. in- 
ditni, siettetni, éleszteni ; 
to — one’s self, siirgetvzni, 
sietni, dologhoz ldatni. 

Bestow (bisztoo’), v.a. adni, 
adomdnyozni,megadni; I— 
upon you this watch, ezen 
zxebdrdt onnek ajdndékil 
adom; I bestowed all my 
thoughts upon it; minden 

~gondomat arra_ forditot- 
tam; —ment, s. adomdanyo- 
zas; adomany. 

Bestrew (bisztru’, bisztroo), 
v. a. irr. (v. to Strew), be- 
hinteni, meghintent. 

Bestride (bisztreid’), v. a. 
irr. (v. to Stride), meg- 
hdgnit, megiilni; dathdgni, 
atlépni. [nydra. 

Besure (bistir’), adv. bizo- 

Bet (bet), s. fogadds; v. a. 
fogadni. 

Betake (bitek’), v. a. irr. (v. 
to Take) dtadni, kézbesi- 
tent; to — one’s self to, 
bevenni magat vhovd; vmire 
adnt magat. 

Bethink (bithink’), v. a. irr. 
(v. to Think); to — one’s 
self, magdt meggondolni ; 
to — one’s self of, rdemlé- 
kezni. 


gee Betide 


Bevel 


Betide (biteid’), v. a. and n. 
irr. (pret. betid, part. be- 


tid, betight), elérni, el- 
fogni; megesni, megtir- 
ténni; woe — thee! jaj 


neked! what will — of me? 
mi lesz belolem ? 

Betime, Betimes (biteimsz’), 
adv. j6kor, kordn, idején. 
Betoken (bito’kn), v. a. je- 
lentent; eldére jelenteni. 
Betoss (bitasz’), v. a. lik- 
désni, megrdzni; hdbor- 

gatni, felizgatni. 

Betray (bitre’), v. a. eldrulni ; 
tévelyitni, tévutra vezetni, 
elcsdbitani; to — one’s self, 

Onmagadt eldrulni; oénma- 
gat kdrositni; —er, s. el- 
drul6; csdbitd;  hitesze- 

gett. 

Betroth (bitrath’), v. a. elje- 
gyezni; —al, —ment, 8. 
eljeqgyzés. | 

Betrust (bitraszt’), v. a. rd- 
bizni, megbizni. 

Better ‘(bet't2r) , adj. jobb ; 
adv. jobban; 8. elsobbség, 
elony ; —8,s. pl.a jobbak ; 
a f0bb ranguak ; he isnone 
the — for it, az neki mit- 
sem hasznalt ; to get the — 
of some one, vkit feliil- 
haladni, feliilmulni, le- 
qyoznt; vkinek elébe vdg- 
ni; vkin tél tenni; ten 
feet high and —, tiz lab 
magas és azonfeliil; I am 
— to-day, jobban vagyok 
ma; I thought — of it, 
jobd gondolatra jottem ; to 
grow —, jobbulni. 

Better, v. a. jobbitni, javitni; 
feliilmulni; pdrtolni; —ing, 
—ment, 8. jobbitds, javitds. 

Betting-man, 8s. fogaddsok- 
bol élo. 

Bet’tor, s. fogadé. 

Betty (bet ti), 8. feszité vas, 


Between (bitwin’), } 
Betwixt ditwikest), Pip. 
kizt; — ourselves , koz- 


tiink 3 koéztiink maradjon : 
— this and to-morrow, 
ma vagy holnap ; — these 
two rivers, ezen két folyd 
kozt. 

Bevel (bev/il), 8. szigmérték; 


— angle, 8. minden szig a 
derékszig kivételével. 

Bevel, adj. rézsut, hardntos ; 
ven. rézsiilni; v. a. fer- 
ditni, félszigesitnt. 

Beverage (bev érids), 8. ital. 

Bevy (bev’i), 8. maddrszdllas, 
folt, falka. 

Bewail (biwel’), v. a. gyd- 
szolni, siratnt 3 U.N, stran- 
kozni, keseregni; —able, 
adj. sajndlatos, szdénako- 
zasra méltd. 

Beware (biwer’), v. n. dva- 
kodni, érizkedni, magdra 
—vigydzni; to — of some- 
body or something, vkitdl 
v. vmitol drizkedni. | 

Beweep (biwip’), v. a. irr. 
(v. to Weep), megsiratni. 

Bewet (biwett’), v. a. meg- 
dztatni, megnedvesiini. 

Bewilder (biwil’dér), v. a. 
megrémitent, zavarba hoz- 
mi; —ment, s. megzavaro- 
dds ; rémiilet. 

Bewitch (bewits’), v. a. meg- 
biivdlni; el-, megbdjolni ; 
—ing, adj. btivisbdjos, von- 
26; —ment, s. megbtvélés, 
megbdjolas. 

Bewrap (birép’), v. a. beta- 
karni, beboritni. 

Bewray (bire’), v. a. eldrulni, 
folfedezni ; —er, s. eldruld. 

Beyond (bijand’), prp. tul, 
felett; —sea, a tengeren 
tail; — reach, el nem ér- 
heté ; a question — his 
reach, felfogdsdn til mend 
kérdés ; — measure, mér- 
ték felett; — belief, hihe- 
tetlen ; — recovery, vissza- 
hozhatatlan,’ megtérithet- 
len; to go —, tulmenni 
(vmin). 

Bezzle (bez’zl), s. tobzddé, 
tékozlé ; v. a. elpazarolni. 

Bias (bei’ész), s. hajlds, ha- 
nyatlads; hardnték; haj- 
lam, vonzalom; to have a 
— towards, hozzdhajlani ; 
to set a — upon one, vkit 
maga részére vonni; —, 
adj. rézsentes, hardntos; 
— drawing, s. részrehajlds, 
partoskodds; — adv. ke- 
resztben, hardnt ; —, v. a. 
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Biennial 


to — one, vkit magdéhoz 
héditni, vkit a maga ré- 
szére megnyerni; biased 
to a party, részrehajld, 
partoskodo. 

Bib (bib), 8. szakdllka, dllad- 
z60; v. n. sziircsdlni; iddo- 
galni. ” 

Bibacious (bibe’sasz), 
iszdkos. 

Bib’ber, s. iszdk. 

Bible (bei’bl), s. biblia. 

Biblical (bibikél), adj. bib- 
liat. 

Bibliographer (bibliag’réfer), 
8. kinyvész. 

Bibliog’raphy, 8. kinyvészet. 

Bibliothecary, s. v. Libra- 
rian. 

Bibliotheke, s, v. Library. 

Bibulous (bib’julsaz), adj. 
8Z1UQCS08. [szin. 

Bice (beisz), vildgoskék 

Bicker (bik’k&), Vv. N. Czt- 
védni, csete-patdzni; csa- 
varogni, kigydzni, lobogni; 
—er, 8. csete-patdz6, c2t- 
vakodo ; —ing, 8s. czivddds, 
veszekedés. 

Bid (bid), v. a. irr. (pret. 
bid, bade, bode, part. bid, 
bidden), parancsolni, ki- 
vdnni, igérnt, kérni, kihir- 
detni, ajdnlani, kindlni; 
I bade pai go ‘home, pa- 
rancsoltam neki, hogy men- — 
jen haza; to— the enemy 
battle, az ellenséget iitké- 
zetre unszolni; to — fare- 
well, elbiicstizni; to — up, 
tobbet igérni ; to — to, meg- 
hivni (-ra, -re); he bids 
fair, sok reményt nyujt 
maga feldl; —, 8. igéret, 
dr-igéret. 

Bid’der, s. parancsolé ; meg- 
hivd ; igéré; the best —, 
alegmagasabb igéretet tevd 
(drverésen). 

Bid'ding, s. parancs ; 
vas, dr-igéret. 

Bide (beid’), v. n. maradni, 
tartézkodni, lakni; v. a. 
eltiirni. 

Biding (beid’ing), s. tartéz- 
koddsi hely, lakds. 

Biennial (beien’niél), adj. 
kétévi. 


adj. 


meght- 


Bier (bir), 8. gydszpad, 8z. 
Mihdly lova.  , 

Bifarious (beife’riasz), adj. 
kétértelmii, kétes. 

Bifidate (bifidet), adj. ha- 
sadt, hasitott. 

Bifurcated (beifjur‘keted) , 
adj. kétdgi, kétfogu (p. 
villa). 

Big (big), adj. nagy, vastag ; 
— with child, terhes; — 
with young, poczos; to 
grow —, ndni, nevekedni, 
vastagodni ; to go — with 
a project, tervet forgatni 
elméjében ; — with pride, 
Sfelfuvalkodott , gégiés; to 
talk —, kérkedni, dicse- 
kedni; to look — upon 
one, félvdllrél nézni vkit ; 
— bellied, adj. pohos, pot- 
rohos ; terhes. 

Big’amist, s. hétnejii. 

Bigamy (big’émi), s. kétne- 
jiiség. 

Bight (beit’), 8. dbélke; hajlat. 

Big’ness, 8. nagysdg, vastag- 


sag. 7 

Bigot (big’gat), adj. vak- 
buzgd, vakhitii; dlszent; 
—ism, —ry, 8. vakbuzqo- 
sig, vakhitiiség; dlbuzga- 
lom. 

Bilateral (bilét’terél), adj. 
kétoldalu. 

Bilberry, s. fekete dfonya, 
kukojeza. 

Bilbo (bil’bo), s. penge; spa- 
nyol kard. 

Bile (beil’), 8. epe; harag; 
kelés, 


Bilingsgate (bil’'lingszget), s. 
londoni halvdsdr; — lan- 
guage, 8. piszkos, fajtalan 
beszéd ; csiifbeszéd. | 

Bilinguous ( biling’gnasz ), 
adj. kétnylevii. 

Bilious (bil’iasz), adj. epés ; 
epekéros ; haragos. 

Bilk, v. a. rdszedni, meg- 
csalni. 

Bill (bil), s. esér, maddrorr ; 
dardabird ; kertészkés. 

Bill, 8. jegy, lapka, czédula; 
torvényjavaslat; szdmla; 
felirat; — of exchange, 
vdltolevél ; — of lading, ra- 
koddsi levél, viteljegyzék ; 


alkulevél; — of indictment, 
vddlevél; to bring a — in 
parliament, térvényjavas- 
latut' a képviseldhaz elé 
terjeszteni; the — is past, 
(vagy) the — was reada 
third time, a javaslat el- 
fogadtatott ; the — is sanc- 
tioned, a javaslat térvény- 
erore emeltetett. 

Billet, s. levélke. 

Billiards (bil’jardsz), 8. pl. 
tekejdték.. 

Billion (bil’jan), s. ezermilli6, 
billid. 

Billot (bil’lat), s. hasdb. 

Billow (bil’lo’), 8. hulldém, 
hab ; v. n. felduzzadni, fel- 
dagadni ; —y, adj. hulldm- 
szerii; hulldmos. 

Bin (binn), 8. fidk, rekesz, 
lada. 

Bind (beind), v. a. irr. (bound 
(baund], bound), kétni, 
megkétni; beszeqni; kéte- 
lezni ; lekitelezni ; to —up, 
bekitni; to — together, 
dsszekitni; to — in, kor- 
ldtozni, meqqadtolni, aka- 
ddlyozni; to — a book, 
konyvet kétni ; he is bound 
in duty to do it, kételes 
azt megtenni; to — one’s 
self to, kételezni magidt 
vmire ; to — with galloon, 
ruhaszeélt iaeadeats allie 
beszeqni; to — the belly, 
hasrekedést okozni ; —ing, 
8. bekités; kételék; sze- 
gélyzet ; —, adj. kotd, kote- 
lezd. 

Biographer (beiag’réfeér), s. 
élet-iro. 

Biography (beiag’réfi), s. élet- 
leirds. 

Bipartite (bip’parteit), adj. 
kétré€szii. 

Biped (beiped), s. két labu 
dllat ; —al, adj. kétidbu. 

Birch (b6rts), 8. nyirfa. 

Birch, Birchen (bor'tsn), adj. 
nyirfabol vald, nyir...; 
—broom, 8. nyirsepro. 

Bird (bord), 8. maddr ; —er, 
8. madardsz. 

Birth (borth), 8. sziilés ; szii- 
letés; szdrmazds, eredet; 
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sziiletfsnap; — place, 8. 
aziiletéshely ; she had two 
children at a —, tkert 
zit; to give — toa thing, 
vmit létrehozni, életbe lép- 
tetni; the — of our sav- 
iour, Arisztus sziiletése ; 
he is a german by —, né- 
met sziiletésii. 

Biscuit (bisz’kit), 8. kétszer- 
siilt. 

Bisect (beiszekt’), v. a. ketté- 
vagni, ketté metszeni; 
—ion, 8. kettémetszés. 

Bishop (bis’ap), 8. piispik ; 
v. a plispikséqre emelni; 
—ric, &. piispokség. 

Bisk (biszk), 8. tdplaleves. 

Bismuth (biz’math), s. ke- 
neny, bdatrany. 

Bissex’tile (biszeksz’til), 3. 
sz6kdév, szokonap. 

Bit (bit), s. falatka, darabka; 
egy kevés; zabola; kulcs- 
toll, kulestaraj; a — of 
bread, egy falat henyér; 
give me a — of it, adjon egy 
keveset beldle; wait a —, 
vdrakozz egy kissé; nota 
—, eqy cseppet sem, legke- 
vesebbet sem; leghevésbé 
sem; to draw —, lezabo- 
ldzni, 

Bitch (bits), 8. nostény kutya. 

Bite (beit), v.a. irr. (pret. bit, 
part. bitten, bit}, harapni, 
marni, megharapni, meq- 
marni; csipni; the dog 
will — me, if I go there, 
megharap a kutya, ha oda 
meqyek ; pepper bites the 
tongue, bors csipia nyel- 
vet ; it is frostbitten, meg- 
csipte a fagy; to — one’s 
thumb at somebody, bor- 
sot tornt vkinek orra ald, 
vkit kihivni, boszantani; 
—r, 8.harapo, csalo. 

Biting (bei’ting), part. and 
adj. harapés ; csipos ; vag- 
dalkoz6, s€rto ; 8. harapas; 
csipés ; viszketés. 

Bitter (bit’tér), adj. keserii ; 
elkeseredett; keserves; — 
words, sérté beszéd; — 
enemy, haldlos ellenség ; 

ce* 


Bivouac 


—ness, 8. , keseriiség ; elke- 
seredettség, busulds, fdj- 
dalom. 

Bivouac (bei’vék, biv’ aak), 8 
fektanya. 

Blab (bleb), 8. esacska ; ven. 
fecseqni; via. kifecseqni; 
—ber, s. fecseqg6 ; szdhordo. 

Black (bléekk), adj. fekete; 
(dtv. ért.) buskomor, mo- 
gorva; 8. fekete szin; fe- 
kete festék ; fekete bltdzet ; 
feketény ; —s, 3. pl. csem- 
pészek, vadtolvajok ; to 
put on —, feketébe éltizni ; 
she was dressed in —, ‘e- 
ketébe dltizve volt ; to have 
athing under — and white, 
emit irdsban birni; to 
make—,feketitri;— amoor, 
8. szerecsen; — art, 8. va- 
rdzslat, biivészet ; — berry, 
8. hamvas szeder, gyalog 
szeder; —bird, 8. fekete 
rigé ; — cattle, s. szarvas- 
marha; — chalk, s. fekete 
kréta; — coat, pap; 
—day, 8. szerencsétlen nap ; 
—eyed, adj. fekete szemii ; 
— guard, s. gézengiiz, cza- 
fat; — lead, s. olanyfényle; 
— letter, s. bardt betit; 
— pudding, s.véres hurka, 
gombicz ; — thorn, s. kd- 
kény. 

Black, Blacken (blék’kn), v. 
a. foketitni ; v.n. feketiilni. 

Black’ing, s. csizma-ir. 

Black’ish, adj. Seketés. 

Black’ness, 8. feketeséy ; iszo 
nYyWsdg. 

Bladder (bléd’dér), 8. Juigy- 
hdlyag ; hélyag. 

Blade (bled), s. levél, szd- 
racska; penge; késvas; 
élénk fit; — bone, s. la- 
poczka, véllapoczka; —, 
v. a. kard- v. késvassal el- 
ldtni. 

Blain (blen), s. daganat ; ke- 
levény ; chill —, s. fagyda- 
ganat, 

Blamable (blem’ébl), adj. 
feddendd, feddelmes. 

Blame (blem), v. a. feddeni, 
gancsolni, roszalni ; 8. vad, 
gancsoldas; vétkesséq ; ; —ful, 
adj. hibds, feddendd; —less, 


_ Blanch 


adj. feddhetetlen, drtatlan: 
—lessness, s. drtatlansdq, 
Seddhetlenséy ; — worthy, 
adj. feddést €rdemlo. 

Blanch (blents), v. a. fehé- 
ritni; mellézni ; lehéjaz nt, 
lehdntani ; ; pinnae Zni- -huimoz- 
ni; to — linen-cloth, vdsz- 
nat fehéritnit; to — silver, 
eziistit fehérre fozni; to — 
a danger, veszedelmet észre 
nem venni; —, v. n. mente- 
getodini, tirtigyolni; —er, 
s. fehérito. 

Bland (blénd), adj. nydjas, 


szelid; — a'tion, 8s. hizel- 
gés. 
Bland‘ish , v. a. cziroqatni, 


édelegni , hizelegni; —er, 
s. hizelqd; — ing, —ment, 
s. cziroqatdas, hizelgés. 

Blank (blénk), 8. jires utal- 
vany, tires levél ; tires szam, 
tires sors, hibancz; czél- 
tdresa fehére; adj. fehér, 
sdpadt; tiszta; rimetlen; 
megrémiilt, megzavarodott, 
megdibbent ; v. a. térélni, 
eltérdlni,elenyésztent, meg- 
semmisitent, megsztintetnt ; 
zavarba hozni, megdibben- 
tent. 

Blanket (blénk’et), 8. gyapji 
takaro, flaneltakar6é, pok- 
rocz. 

Blare (bler), v. n. bdgui, or- 
ditni ; lobognt. 

Blashy (blés’i) , 
saros. 

- | Blaspheme (blészfim’), v.n, 
istenkdromldst tenni; —r, 
s. istenkdromld (ember). 

Blasphemous (blész fimasz), 
adj. istenkdromld( be-széd ). 

Blas’phemy, 8. istenkdrom- 
las. 

Blast (blaszt, blészt), s. szél- 
roham ; trombitahars; vész- 
lehellet ; jarvdnykoér, ra- 
gdlyos lég, dighaldl, dig- 
vész; tiszog, raqgya; v. a. 
elpusztitni; hervasztani; 
meqdibbentent, rémiilésbe 
ejtent; —er, 8s. pusztito ; 
rombold ; — ment, &. ra- 
galy. 

Blatter (blét’tér), v. n. bdgni; 
csacsogni ; —er, 8. csacska. 
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adj. vizes, 


") Blay (blé), 8. dévérpont y, fe- 
hérkeszeq. 

Blaze (blez), s. ldéng, ldngsu- 
gar, Ténylobogds, ldngolds; 
szoszele, hir; wv. nv ldn- 
golni, fellubogni, lobbanni; 
v. a. elhiresztelni ; minden- 
felé kiirtélni ; —yr, s. kikiir- 
told. 

Blazon (blezn), 8. czimeris- 
meret: czimertudomdny 20 
a. czimert leirni, maqya- 
rdzni, festeni, felékesttent ; 
—ry, 8s. czimerészet ; —er, 
8. czimer€sz. 

Blazon, v. a. kikiirtélni; bo- 
rura dertire dicsérni €3 ma- 
gasztalnt. 

Bleach (blits), v. a. fehéritni: 


v. 2. ee meqrehé- 
redni; —er, Ffehérito ; 


—ery, §. Fehéritbhel y. 

Bleak (blik’), adj. halovdny, 
sdpadt ; elhaqyott, puszta; 
Fagyos; zordon; s. fehér- 
keszeg; —ness, 8. hala- 
vdnysdg , sdpadtsdg; hi- 
deqség. 

Blear (blir), adj. borilt; 
— eyed, adj. tompalatasu, 
csepeqoszemit. 

Bleat (blit), v. mn. bégetni; s. 
bégetés, 

Bleb (blebb), s. vizbulorék. 

Bleed (blid), v. a. vért eresz- 
teni, eretvdgni, naddlyorni, 
kipolyéini; ve n. vérzeni. 

Bleit (blet), adj. félénk, bd- 
tortalan. 

Blemish (blem‘is), s. gyalad- 
zat, szégyenfolt; v. a, el- 
rutitni ; ; megbecstelenitnt ; 
— less, adj. mocsoktalan ; 
— ment, 3. becstelenités : 
meqtertztetés 3 megszeplo- 
sites. 

Blench (blents), v. mn. meg- 
hikkenni, visszariadné ; v. 
a. mequkaddlyozni. 

Blend (blend), v. a. dsszeke- 
verni, dsszeveqyitni; be- 
mocskolni; vakitni; v. n. 
dsszevegyiilni, 

Bless (bleszsz), v. a. dldant, 
diesérni; megdldani, bol- 
dogitni; tidvazitni; to — 
one’s self at a thing, pa 
naszolkodni vmi felol; 


Blessed 


Bliss 


Blue 


— one’s self ina thing, ma- 
gat azerencsésnek tartani 
umely tekintetben; — me! 
Lord — me! Isten ment- 
sen ! God be blessed! hala 
Istennek ! heaven — him ! 
dldja meg az é€q7! 

Bless’ed, part. and adj. meg- 
ddott, boldog, tidvéziilt ; 
the king of — memory, a 
boldog emlékezetii kirdly ; 
the — virgin, a boldogsdgos 
sztiz; I never was — with 
the sight of her, soha sem 
volt szerencsém Ot ldtni; 
he is — with a good mem- 
ory, nagy emlékezo te- 
hetséqgel bir; —ly, adv. 
boldogiil ; —ness, 8. boldog- 
sdq, tidvisséq. 

Bless’ing, s. dldds, szerencse, 
boldogsdg. 

Blight (bleit), 8. ragya; v. a. 
ragydsitni,elpusztitni, meg- 
rontani, tonkre tenni; —y, 
adj. ragyattott. 

Blight’ed, adj. ragyaiitatt ; 
elpusztult; romlott ; —ness, 
. ihe yaiitottség ; ‘romlott- 


Blind (bleind), adj. vak ; he 
is — of one eye, félszemére 
vak ; he is — to the foibles 
of his wife, feleségének 
J yee nem veszi €8z- 

; if we were not — of 
the future, ha a jivendot 
tudnék; a — alley, vak 
uteza, tér} meg utcza; 
beetle, 8. cserebogar ; 
closet, 8. ablaktalan mel- 
lékszoba; —gut, 8. vakbél; 
— man’s buff, s. szembe- 
kOtdsdi, hinydska (jaték ); 
— story, 8. dajkarege; — 
s. Gorfiiggony. 

Blind, v. a. megvakitni, sze- 
me vildgdt elvenni ; eldmit- 
nt; zavarba hozni 3 sdté- 
titnt. 

Blind’ly, adv. vakonta. 

Blind’ness, 8. vaksdg, tudat- 
lansdag. 

Blind’ fold, adj. and adv. vak- 
taban, behinyt szemmel ; v. 
a. szemet bekétni. 

Blink (blink), v. n. pislogni, 
pistogatni; fényleni; 8. 


FE seppndlantae oisloqia pls-, 


logo fény. 

Bliss (bliszsz), s. boldogsdg ; 
tidviisség ; qyonyor ; —ful, 
adj. boldog ; qyonyorteljes; 
—fulness, 8. boldogqsdg; 
—less, adj. boldogtalan. 

Blissom (blisz’szam), v. n. 
rithetni, koslatni, baqzani. 

Blister (blisz’tér), 8. hdlyag ; 
kiiteg; hodlyaghuzd, hé- 
lyagtapasz ; v. a. hdlyag- 
huzct alkalmazni; ve n. 
megtelni hilyagokkal, 

Blithe (bleith), adj. viddm; 
élénk ; —ly, adv. viddmul, 
élénken; —ness, — fulness, 
—someness, 8. vidorsdg, 
viddmsdg, élénkséq. 

Bloach (bloots), s. pattands, 
persenés. 

Bloat (bloot), adj. duzma, 
potyigos; v. a. felduzzasz- 
tani; v. n. felpuffadni, fel- 
duzzadni; —ed, part. and 
adj. puffadt, dui zadt, da- 
gdlyos ; —edness, 8. ’ puf- 
fadtsig, duzzadtsdg. 

Blobber (blab’bér), s. vizbu- 
borék ; —lip, 8. vastag, duz- 
zadt ajak, 

Block (blakk), 8. tushkd, tu- 
sak, tirzsok; kalapsdm, 
mintafa; v. a. bekeritni; 
elzdrni (p. torlaszuokkal) ; 
to — up a passage, az utat 
elzdarni. 

Blockade (blakked’), 8. zdr- 
lat, ostromzdar; ¥. @. O8- 
tromzdr ald fogni. 

Blockhead (blakk’hed), 8. ka- 
masz, golyhd, fajanko. 

Blockhouse (blakk’hausz), 8 
tuskdkbol €piilt hdz; fa- 
erdd, dgyuhdz, védhdaz. 

Block’ish, adj.nehézkes,buta; 
—ness, 8. butasdgq. 

Blood (blad), 8s. vér; vérro- 
konsdq, szdrmazds ; to stop 
the —, eldllitni a vért ; my 
— was up, felboszankod- 
tam, felheviiltem ; a prince 
of —, kirdlyi vérbol szar- 
mazé herezeg; cold —, in- 
dulatlansdg ; —flower, s. 
vérnye ; —hound, 8. véreb; 
—red, adj.vérpiros; —shed, 
s. vérontds; —shot, adj. 
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vérrel elfutott ; —stained, 
adj. vérfoltos, vérrel fertd- 
zott ; —thirsty, adj. vér- 
szomjas ; — vessel, 8. ér. 

Blood’y, adj. véres ; vérszom- 
jas, kegyetlen; vérrel fer- 
tozott ; v.a. vérrel fertozni. 

Bloody-flux (—tlaksz), s. vér- 
has, 

Bloom (blim), v.n. virdgza- 
Ni; 8. virdgzas, virdg ; —y, 
ad). virdqos. 

Blossom (blas2! 'szim), 8. vi- 
raglevél, virdg; v. n. vi- 
rdqozni. 

Blot (blatt), 8. mocsok, ténta- 
folt ; sz€qyenfolt; v. a. be- 
mocskolni, beténtdzni; meq- 
beextelenitni; to — out, ki- 
tordlnt, eltérilni; —, ven. 
the paper blots, a papiros 
itat. (ros. 

Blotting-paper, s.itatd papt- 

Blow (bloo), v. a. and n. 
irr. (blew [blu], blown 
Tbloon)), fiijni, lengent, 
lehelni, liheqni; felfijni; 
rdlehelni;kihiresztelni ;the 
wind blows, ftij a szél; to 
— over, megsziinni,elmulni, 
elronulni; to — up, fel- 
Ffiijni;: felrepiitni, felripit- 
ni, léygbe ropitni; to — up 
a mine, foldaknat felvet- 
tetni; to —up arock, sztk- 
ldt szétvettetni; to — one 
up, Jol lehordant vkit; to 
— in, belefujni; to — out, 
kifttjni, eloltant (p. gyer- 
tydt); to — the trumpet, 
trombitat fijni, trombital- 
ni; to — an alarm, fel- 
riasztant, Yesztent, nyug- 
talanitni ; to — one’s nose, 
orrdt kifitjni. 

Blow’er, 8. frivd. 

Blow-pipe(—peip), 8. furdesd. 

Blowth, s. v. Blossom. 

Blowzy (blaa‘zi), adj. piros- 
pozsqas. 

Blub (blab), v. n. feldagadni. 
Blub’ber, 8. halzsir ; v. n. sir- 
Ni; v. a. felpupfasztani. 
Bludgeon (blad’szan), 8. bun- 

kos bot, furkds bot. 

Blue (blju), adj. kék: 8. kék- 

zin; via. kékitni, kékre 
festent. 


Bluff 


Bluff (blaff), adj. durva, go- |. : 


romba, heves ; a. durvasdg, 
hevesség, darabossdaq. 

Bluish (blju'is), adj. kékes ; 
—ness, s. kékesszin. 

Blunder (blan‘dér), 8. botlds, 
hiba, tévedés, kontdrsdq ; 
v. n. hibdt elkévetni, té- 
vedni, kontdrkodni; —er, 
8. kontdr, oktondi; —ing, 
8. kontdrkodds ; hibdssdq. 

Blund’erbuss (—basz), 8. két- 
csévtt puska. 

Blunt (blannt), adj. tompa; 
buta, otromba, durva ; v.a. 
tompitni ; —ness, 8. tom- 
pasdig ; butasdg, ny yerseséq. 

Blur (blér), s. szenny, folt : 
v. a. beszennyezni; kité- 
rol nt. 

Blurt (blort), v. a. to — out, 
kitdlaini, gondatlanul vmit 
kifecsegni, vmit sejan ki- 

* szalasztani. 

Blush (blass), v. n. pirulni, 
elpirulni;elszéqyenlenit ma- 
gat; to — at athing, vmin 
elpirulni, vmit szégyenlent; 
—, Vv. a. megpiritni; —, 8. 
pir, arczpirulds, 

Blush’less, adj. szemérmet- 
len; szemtelen. 

Bluster (blasz'ter), v. n. z2ig- 
ni, zajognt; tiviltent; pif- 
Seszkedni, kérkedni; to — 


at a thing, vmin boszon-| Bob (bab), 


kodni, dithdskédni ; —er, 8. 
kérkedo, szdjaskodo, fitog- 
tatd; —ing, adj. zajgo, lar- 
mazo ; 8. zajqas, kidltozds; 
— ous, adj. ldrmds, zajos. 

Bo (bo), int. pit! beh! he 
cannot say — to a goose, 
nyiilszivii ember 0. 

Boa (bo’é), 8s. dridskigy6, 
Orids zuzdar. 

Boar (boor), s. kandiszno ; 
vadkan ; —ishly, adv. disz- 
nol, 

Board (boord), 8. deszka; 
tabla ; asztal; lemez, lemez- 
papir; tandes-iilés ; igaz- 
gatas tandcs ; tartds, éle- 
lem, koszt ; hajé pdrkdnya 
v. széle ; to be on —, a ha- 
jon lenni; to go on — a 
ship, hajdra szdllani, ha- 
jéba menni; to put out to 


Board 


Bold 


—,élelemre (kosztba ) adni; 
a side — ofa tub, donga; 
a bed of boards, fekpad, 
deszkadgy, licza; a chess 
—, sakktdbla; — wages, 
s. pl. asztalpénz ; of 
trade, s. kereskedelmi imi- 
nisterium. 

Board, v. a. deszkdzni, pal- 
ldzni; hajét cedklydzni; 
kosztba adni; kosztban tar- 
tani; megszolitni, megqtd- 
madni; v.n. kosztban len- 
ni, étkezni ; —er, 8. étbérld, 
kosztos ; —ing, s. deszkd- 
zas, palldézds; étellel tar- 
tds; kosztolds. 

Boarding-house, 


8. magan- 


vendéglohdz. 
Boast (booszt), v. n. dicse- 
kedni; kérkedni; to — of 


something, uvmivel dicse- 
kedni; —, v.a. magasztalni, 
fitogatni; —, 8. kérkedés, 
dicsekedés ; dics, dicsdségq ; 
—er, 8s. kérkedé; — ful, 
adj. ‘fitogaté, kérkedékeny ; 
—ing, s. kérkedés, hetven- 
kedés ; —ingly, adv. Jito- 
gatva, kérkedéleg. 

Boat (boot), 8. naszdd, haj6; 
steam —, s. gdzhajo; pas- 
sage —, 8. postahajo ; ship 


—, 8 sajka; ferry —, s. 
komp ; — swain, s. Fohajés. 

v. n. fityegni, 
ldgni; horgdszni; v. a. 


kurtitni, elvdgni ; megérin- 
tent ; megverni ; raszedni ; 
8. fityegd, fiiggelék; légony- 
lencse ; versismétlet, ismét- 
losor ; b6k6sz6 ; iités, lokés ; 
— royal, s. borékapdlinka; 
— stay, 3. elddrboczteté (a 
tengeri hajon). 

Bob-tail (—tel), 8. kusza ; ri- 
ma ; tag-rag and —, témeg, 
nép alja, nép sipredéke, 
rongy €8 ringy6. 


Bobbin (bab’bin), 8. orsd, 
csipkeverd cséve; csipke- 


fonal ; 
mi. 
Bobbish (bab’bis), adj. csi- 
nos, felezifrazott. 
Bode (bood), v.a. and n. eldre 
jelenteni ; —ment, s. eldjel. 
Bodge (bodzs), s. férczel- 
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— work 8. csipke- 


mény ; pdtszd; v.n. fenn- 
akadni; hatrdlni. 

Bodice (bad'disz), 8. mel- 
lényke ; vallfiizo ; fiizdvadll; 
derék (ruhdé ). 

Bod'iless, adj. testetlen. 

Bod'ily, adj. testi; valdsd- 
gos; adv, testileg. 

Bod’kin, s. fizotii ; dr. 

Body (bad’di), s. test ; derék; 
ember, személy ; testiilet ; 
Sorész ; ‘dsereg ; anyagzat ; 
a dead —, holttest, hulla, 
tetem, dig; a wise —, béles 
ember ; a busy —, siirgel- 


meskedd személy; — siirgé 
forgd ember; fondorkods- 


no; @ writ to apprehend 
the —, elfogatdst parancs ; 
every —, mindenki ; no —, 
senki; some —, valaki; 
any —, akdrki, valaki, 
mindenki ; the — of atree, 
faderék; — of a church, 
(ép.) hajé, kézéptér; the 
politic —, dllamtest, orszday- 
test ; — clothes, s. pl. lo- 
takaré; — guards, s. pl. 
testérség ; —, v.a. alakitni. 

Bog (bagg), 8. mocsdr, ferté, 
posvan 

Boggle bag’ ’gl), v. n. meg- 
hikkenni Deane hatral- 
ni; —r, 8. tétovdzd _félénk, 
késedelmezé6. 

Boggy (bag’gi), adj. mocsd- 
ros, ldpos. 

Bogg-trotter, s. ldposféld la- 
kosa. 

Bohea (bohi’), s. fekete théa. 

Boil (bail), s. kelés, fekély, 
vérkelés. 

Boil, v. n. forrni, foni; m 
blood boils within me, forr 
a vér ereimben ; —, va. 
fozni, megfozni, forralni ; 
‘boiled meat Sott hus; —ary, 
8. 86f0zé3 ; —er, 8. iist, kat- 
lan; —ing, adj. forrs, $. 
forrds, fovés. 

Boisterous(bajsz’terisz), adj. 
zajos, viharos ; larmds, he- 
ves; —ness, 8. zajossdg, 
vihar, larma. 

Bolary (bo'léri), adj. agyag- 
nemii. 

Bold (bold), adj. bdtor, me- 
rész; too —, vakmeré ; to 


Bole 


make —, (vagy) to be —, 
bdtorkodni ; I was so — as 
to say, that etc., bdtor vol- 
tam azt mondani, hogy stb; 
— faced, adj. orezdtlan ; 
—ness, & merészség, or- 
czdtlansdg ; bdtorsdg ; bi- 
zalom; —ly, adv. bdtran, 
rettenthetetleniil. 

Bole (bol), s. pécsétfild ; fa- 
torzs ; pipa. 

Boll (ball), 8. beczd, maghi- 
vely ; v. n. magbe indulni, 
magba menni. 

Bolster (bol’sztér), 8. pér- 
na, vankos, derekalj, fé- 
alj ; Osszehajtogatott ruha 
(sebre) ; v.a. vankosra fek- 
tetni; dsszehajtogatott ru- 
hat sebre kotni; —er, s. or- 

azda. 

Bolt (bolt),s. nyilvessz6, nyil; 
mennyko; retesz, zdr, bi- 
.lines ; to stand — upright, 
Gllani mint a bdlvdny ; to 
shoot the —, rdtolni a 
reteszt. 

Bolt, v. a. elreteszelni, elzd- 

rolni ; megszitdlni ; felhaj- 
tant ( vadat) ; megvizsgal- 
ni, megfontolni; v. n. to — 
into, berohanni ; to — out, 
kirontani. 

Bolt’er, 8. lisztes zacsk6 (ma- 
lomban) ; pitlik ; szita. 

Bolt’head, s. lombik. 

Bom (bamm), 8. amerikai 
kigydfaj. 

Bomb (baémm), s. roncsa, 
bomba; dérdiilés, durrogds; 
—ketch —vessel, 8. mozsdr- 
galéta ; — proof, adj. ron- 
csadllo ; —, v. n. dordiilni, 
dérogni. 

Bombard (bam’bard), v 
bombdzni ; —ier, 8. roncsar, 
bombaveté , bombalivész ;s 
—ment, s. bombdazads. 

Bombasin (bambészin’), s. 
gy aszszivet. 

Bombast (bam’bészt), s. gya- 
pozasra val6é szivet; sz6- 
dagaly, beszéddagdly. 

Bombilation(bambile’ san), 8. 
dérgés, ropogas, aasronde 

Bona-fide (bo’né-fei’di), adj. 
johiszemii; adv. johisze- 

miileg. 


- Bond 


Bond (band), s. kitelék ; ki- 
tél; bilincs; rab-iga; ké- 
telezvény ; irdsbeli lekbtés, 
addslevél; to enter into a 
_—, irdsban lekételezni ma- 
gat; —man, — 8s-man, 8. 
rabszolga; kezes ; —age, s. 
rabszolgasdg; kitelezettség. 
Bone (boon), 8. csont ; — of 
a fish, halszdlka, halcsont; 
—,v.a. csontot, szdlkat ki- 
szednt. 
Boneless (bon’‘lesz) , 
csontnélkiilt. . 
Bonification (bannifike san), 
8. kdrpotlas, kdrtérités. 
Bonify (ban’nifei), v. a. meg- 
téritni, kipdtolni. 
Bonfire (ban’feir), s. 6rém- 
tz. 
Bonnet (ban‘net), 8. ndkalap; 
mellékvitorla. 
Bonnibel (ban’nibel), 8. csi- 
nos lednyka. 


adj. 


Bonny (ban’ni), adj. vidor, 


csinos, kedves. 
Bonus (bon’asz), 
sdgdtj. 
Bony (boo’ni), adj. csontos. 
Booby (bu'bi), 8. kamasz, fa- 
janko. 


8. kivdlt- 


‘Book (buk), 8. kinyv ; — ac- 


count, kényvszdmvitel ; — 
of accounts, szdmtarté- 
konyv ; —binder, 8. kényv- 
kité ; —case, 8s. kényvszek- 
rény ; — keeping, 8. kényv- 
vezetés, — keeper, 8. kinyv- 
vezeté ; —seller, 8. kinyv- 
drus;—stand, s.kinyvpolcz; 
—trade, s. kényvkereske- 
dés; —, v. a. kinyvbe irni, 
kisma yube jegyeznt. 

Boom (bum), s. révzdr, ke- 
resztrud, sorompd; v. n. 
teli vitorldkkal hajoznt. 

Boon (bun), s. j6tét, kegy- 
ajadndék, adomadny ; grant 
me that —, legyen irdn- 
tam azon keqygyel; —, a’. 
kegyes, jésdgos; deriilt, vi- 
dor. 

Boor (bur), s. paraszt, fa- 
ragatlan ember; —ish, 
adj. parasztos, faragatlan; 
— ishness, s. otrombasdg, 
faragatlansdg. 

Boot (but), s. martalék, ha- 
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Borrow 


azon, nyereség, eldny; to —, 
azonfeliil; itis no —, hidhba, 
hasztalan; —, v.a. hasz- 
nalni, hasznet hajtani; 
megajandékozni, gazdagit- 
ni; what boots it us? mit 
haszndl az mi nek tink ? 
—less, adj. elénytelen,hasz- 
not nem igéro, sikeretlen. 

Boot, s. csizma ; to put on 
the boots, a csizmdt fel- 
hizni; to pull off the boots, 
acsizmat lelnizni; —hooks, 
s. pl. csizmahuzok ; — jack, 
8. szolgafa, fajanko ; —top, 
8. csizma feje. 

Booty (bu’ iy. 8. zadkmany, 
martalék, préda. 

en (bo’ pip), 
(jaték ). 

Borachio (baréts’io), 8. ruqd 
mézga; bortomld ; iszdkos. 

Borage (bar’ids), 8s. bordad. 

Borax (bo’réksz), 8. bdris. 

Bordel, s. v. Brothel. 

Border (bar’dér), s. szegély, 
szegélyzet ; szél, hatdrszél; 
v. a. beszegni, paszomdny- 
nyal boritani; hatdrt vetni; 
v. n. hatdrosnak lenni; 
—er, 8. hatdrszéli lakos. 

Bordure (bar’dar), s. szegély- 
zet. 

Bore (boor), v. a. frirni, ki- 
firni, athirni; untatni s. 
Sirtlyuk ; the — of a gun, 
csdiireakor. 

Bore, 8. untaté ember ; v.a. 
untatni. 

Boreas (boor‘iész), 8. éjszaki 
szél. 

Borer (boor'ér), 8. furd. 

Born (boorn), part. and adj. 

ziiletett ; new—, Ujonnan 
sziiletett. 

Borne (boorn), part. and adj. 
viselt, hordott ; elviselt. 
Borough (bar’ro), s. mezovd- 
ros; vdrhiibér; rotten —, 
hanyatlasban lévé mezo- 

vdros. 

Borrow s. v. Borough. 

Borrow (bar’ro), v. a. kolesin 
venni; to — money of 
some one, vkitol pénzt kil- 
csin venni; —er, 8. kél- 
csén vevd ; —ing, 8. kélesin- 
vétel. 


8. bijosdi 


Borsholder 


Bottomles 


Borsholder (barsz‘holdeér), s. 
kizeégi eldljaro. 

Boscage (baszk’édzs), 8. csa- 
daj, cserje ; liget. 

Bosky (baszk’i), adj. bokros, 
cserjes. 2 

Bosom (bu’zam), s. kebel; 
mell; 6b6l; child of my 
—, kedvencz gyermekem; 
— sin, kedvenczbiin; —, v. 
a. titokban tartant. 

Boss (basz), 8. pip; pityke ; 
dombor ; —age, s. kdnyula- 
dék; dombori  faldiszit- 
mény ; poczkd ; —ed, adj. 
domboritott ; —y, adj. pii- 
pos, dombori, pitykés. 

Botanie (botén’ik), —al, adj. 
Stivészeti, novénytant, 

Botanist (bat’téniszt), s. fi- 
vész, novényeész. 

Botany (bat’téni), 8. fiivészet, 
novénytan; dried —, szd- 
ritott novények. 

Botch (bats), s. kelés; folt, 
czafat ; toldds-foldds ; v. a. 
toldozni-foldozni; elkontar- 
kodni; —er, 8. foltozé; 
kontdr ; —ery, 8. fé€rczmit ; 
kontdrsdg ; —y, adj. fol- 
tos ; kelevényes. 

Both (both), pron. mind a 
kettd, mindkettd, mindkét, 
mindketten; €p ugy mint 
...; mind... mind; from 
— sides, mind a két felél, 
mind a két részrol ; — you 
and I, mind dn, mind én ; 
& man — generous and 
just, szint-oly nemeslelkii 
mint igazsdgos ember. 

Bother (bath’ér), 8. veszdd- 
s€g; kellemetlenség, boszan- 
kodds; v. a. hdborgatni, 
zaklatni, terhére esni. 

Bottle (bat’tl), s. palaczk, 
iiveg ; kéteg, csomag ; v. a. 
palaczkba, iivegbe télteni ; 
— flower, 8. buzavirdg, 
imola. 

Bottom (bat/tam), 8. fenék, 
alj ; hajdfenék, hajo ; ind- 
ok, alap-ok; iilet, alfel; 
iiledék ; gombolyag ; — of 
a valley, viélgyfenék; to 
get to the — of a thing, 
vininek gyékerére jutni, 
uminek végére jarni, vmi- 


nek csinjat feltaldini; he 
is at the — of this concern, 
6 inditotta e dolgot és 6 
tartja folyamatban ; he 
got it on his —, jol megsu- 
praltak. 

Bot'tomles, adj. feneketlen. 

Bot'tomry, 8. hajdézdlog. 

Boud (baud), s. zsuzsok. 

Bouge (budzs), s. daganat ; v. 
n. dagadnti. 

Bough (bau), 8. fa-dg. 

Bought (baat), part. and adj. 
meguvasdrlott, megvett. 

Bounce (baunsz), v. n. sii- 
rogni-forogni ; ugrdndozni; 
pattanni (-ra, -re), titédni 
(-ba, -be); kérkedni; ‘s. 
roppands ; kérkedés. 

Bound (baund), s. hatdr, ha- 
tdrszél, vég ; to set bounds 
to a thing, vmely dolognak 
hatdrt vetni; to keep with- 
in bounds, dénhatdrdban 
maradni, magdt mérsékel- 

“ni; —, v. a. hatdrt szabni; 
—,v.n. to — upon, hatd- 
rosnak lenni -val, -vel. 

Bound, part. and adj. meg- 
kotott ; leldnczolt ; lekite- 
lezett; — in gratitude, 
hdldra kotelezett ; to be — 
apprentice to a trade, inas- 
nak adatni vmely iizletbe ; 
we are — to London, mink 
Londonba utazunk. 

Boundless, adj. hatdrtalan, 
korldtlan.  - 

Bounteous, Bountiful(baunt- 
sasz, baun’tiful), adj. jd- 
tékony, békezit. 

Boun'teousness, Boun’tiful- 
ness, 8. j6tékonysdg, bdke- 
zuiség. 

Boun'ty, 8. jotékonysdg, jd- 
sdg, wet ketone ; dij. 

Bouquet ( uke), 8. bokréta. 

Bourd (bord), s. tréfa; v. n. 
tréfdlni ; —er, 8. tré/ds em- 
ber; —ingly, adv. tréfa- 
bol. ¢ 

Bourgeon (bér’dsan), v. n. 
csirdzni, riigyezni, bim- 
béznt. 

Bourn (born), 8s. hatdr; zd- 
porpatak, vadzuhony. 

Bouse (biz), v. n. részeges- 
kedni; dézsdlni. 


4) 


Brabble 


Bousy (buz’i), adj. dézs ; it- 
tas. 

Bout (baut), s. iités, csapds ; 
iz; for this —, most az 
egyszer ; do it all at one —, 
teqgye meg eqy huzamban, 
egy izben; to have a — to- 
gether, dsszererekedni. 

Boutade (buted’), s. szeszély. 

Bow (bau, ban), v. a. haj- 
tani, meghajtani, meghaj- 
litni; to — the knees, -tér- 
det hajtani;—,v.n. hajolni, 
hajlani ; to — to some one, 
meghajlani vki elét:. 

Bow, 8. kéztj ; bk, fohajtds ; 
gorbiilet, hajlds; — of a 
ship, hajé eleje; — of a 
violin, hegediivond; —man, 
8. ijdsz ; — shot, s. nyillé- 
vés ; — window, s. ives ab- 
lak ; — sprit, s. elddrbocz. 

Bowel (bau'él, baul), v. a. 
beleket kivenni. 

Bow'els, s. pl. belek; szénako- 
kozds; to have no —s§, ér- 
zéketlennek lenni. 

Bow’elless, adj. €rzéketlen. 

Bow’'er, s. levelesszin, lugas ; 
drboczkas; tanya; v. n. 
tanydzni; —y, adj. lom- 
bos, drnyékos. 

Bowge (baudzs), v.a. dtfirni. 

Bowie-knife (bao’i-neif), s. 
hosszt s széles kés,amerikat 
gyitlok. 

Bowl (bool, baol), s. teke; me- 
dencze, szélke ; —,v.n. kii- 
pozni. 

Bowl'ing, s. tekézés, ktipozds, 
kipjdték ; — green, s. kup- 
hely, tekézopdlya,. 

Box (baksz), s. szelencze ; 
katulya; pdholy; pusz- 
pang; pof, pofonités;strong 
—, 8. pénzesldda; to give 
one a— on the ear, vkit 
pofoniitni. 

Box, v. n. 6klészkedni ; —er, 
8. Oklész ; —ing, s. dkélvia- 
dal. 

Box’en,adj. puszpdngdoélvald. 

Boy (baaj), s. fe oyermek, 
suhancz ; —hood, 8. gyer- 
mekkor; — ish, adj. gyer- 
mekes. 

Brabble (bréb’blj, v. n. czi- 
vodni ; —r, 8. czivddd. 


Brace 


Branchy 


Brace(bresz), v. a. dsszefiizni, 
osszekétni ; belekapesolni ; 
8. kételék, zaineq; kapocs ; 
kapocsfa,kapocsvas fogldr; 
par; a — of pheasants, 
egy fdezdnjércze 8 egy fa- 
czdnkakas. 

Bracelet (brész'let), s. kar- 
perecz. 

Bracer (bré’szér), 8. dv, de- 
rékszorito. 

Brack (bréck) 8. rés, hézaq; 
torés, 86; v. a. besdzni; 
— ish, adj. 86s. 

Bracket, (brék’kit), 8. lécz; 
rekeaz, rekeszjel ; v.a. zdr- 
jel kizé tenni, zdrjelbe fog- 
lalni. 

Brad (bréd), s. foglaldészeg, 
léczszeg. (zabla., 

Bradoon (brédiin’), s. csikd- 

Brag (brég), v. n. kérkedni ; 

—gart, — gadocio, s. kér- 
kedé ; —, —ging, 8. kérke- 
dés, 

Braid (bréd), s. szegélysza- 
lag; vdlikétd ; fonat, haj- 
fonat; v. a. fonni; szdni; 
adj. ravasz, csempes. 

Brain (brén), s. agy, agyveld; 
ész ; his brains are crack- 
ed, kificzamodott az esze; 
to blow one’s brains out, 
vkit fobe léni; — ish, adj. 

heves, indulatos; — sick, 
adj. Griilt, tébolyodott ; 
—less, adj. agyatlan, 0s- 
toba. 

Brake (brék), 8. haraszt, csip- 
kebokor; lentilé; zabla; 
dorzsfék ; v. a. tilolni. 

Braky (bré’ki), adj. tiiskés. 

Bramble (brém’bl), s. szeder- 
cserje. 

Bran (brén), s. korpa; — new, 
adj. uijdonij. 
Branch (brants, brénts), s. 
ag; folyamdg; ivadék, 
sarjadék ; szak, szakma, 
kereskedési dg; boltél; v. 

n. dgasodni. 

Branched (brandst), adj. 
(digas ; a — candlestick, ka- 
ros gyertyatarto. 

Branch'less, adj. dgatlan, ko- 
pasz. 

Branch'line (—lein), s. mel- 
lékvasiit. 


Branch’y, adj. dgdis. 

Brand (brénd), 8. tixzdk ; 
mennykd; bélyeq; kard; 
—iron, 8. bélyeqz6 vas ; vas- 
maecska (tlizhelyen) 3 v. a. 
megbélyegezni. 

Brand'ish, v. a. hadardszni ; 
vagdaldézni; to —the sword, 
karddal hadarészni. 

Brandle (brén’dl), v. n. tdn- 
toroqni. 

Brand'ling, 8. orsénya, bél- 
giliszta. 

Brandy (brén’di), 8. pdlinka. 

Brangle (brén’gl), 8. czivd- 
dds, vu. n. czivédni; —r, 8. 
czivido,. 

Brank (brénk), 8. tatdrka. 
Brasier (bre’s6r), 8. sdrga- 
rézmilives ; szénserpenyd. 
Brasil (brézil), 8. berzsenfa. 
Brass (brasz), 8. sdrgaréz, 
horgréz ; red —, veres réz; 
a — kettle, réziist ; — mo- 
ney, rézpénz, verespénz ; 
—wire, rézsodrony; —y, 
adj. rézbol valé ; arczdatlan. 

Brat (brétt), 8. fatty, kd- 
lydk. 

Bravado (bréve’da), 8. kér- 
kedés, daczolds. 

Brave (brév), adj. derék, bd- 
tor, merész, becsiiletes; 8. 
merész ember; vasgyiro ; 
—ry, 8. vitézség, kérkedés. 

Brave, v.a. kihivni; daczol- 
ni; nekidllani, nekimenni ; 
he dared to — me, velem 
merészelt daczolni ; to — a 
danger, a_ veszedelemmel 
daczolni. 

Bra'vo, s. bérgyilkos. 

Bravura (brévjuré), 8. re- 
meklet ; derékiddal. 

Brawl (braal), v. n. cziva- 
kodni, ldrmdzni, veszeked- 
ni; 8 veszekedés, ldrma ; 
—er, 8. veszekedé, czivako- 
dd, larmdzo. 

Brawn (braan), 8. vaddiszné, 
vaddisznohus ; Juisos test- 
rész; izmossdg, erd ; —ed, 
adj. izmos; —er, 8. hizott 
sertés iy, adj. izmos, ide- 
ges, eros. 

Bray (bre), v.n. orditni (mint 
a szamar), kiabdlni; v. a. 
porrd térni, bsszeziizni; 8. 
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szamdr -orditas; kidltds, 
zaj; —er, &. orditd, kidltd; 
festéktiro, 

Braze (brez), v. a. forrasz- 
tani, edzeni. 

Brazen (bre’zn), adj. rézbdl 
vald, é€rezbél valé ; — fa- 
ced, adj. szemtelen. 

Brazier, s. v. Brasier. 

Breach (brits), s. térés ; meg- 
szeqés ; rés, rohamrés; hé- 
zaq, szakadék ; — of peace, 
béketirés ; to make a — in 
a wall, rohumrést léni; —of 
promise, 8zdszeqés. 

Bread (bred), 8. kenyér; to 
get one’s —, kenyerét ke- 
resni; itis no — and but- 
ter of mine, az nem tarto- 
zitk redm, az engem nem 
allet. 

Breadth (bredth), s. szélesséq. 

Break (brek), v. a. irr. (broke 

[brok}, broken [bro’kn]), 

torni, megtirni, Gssze- v. 

ketté térni, szeani; félbe- 

szakasztani ; meyszeliditni, 

Sékezni; tinkre juttatni ;. 

to — a tumbler, poharat. 

tirni; to — one’s neck, 
nyakat térni ; to — hemp, 
kendert tirni; to — open 

a door, ajtdt betérni; to 

— off one’s work, abban 

hagyni a munkdt ; to —an 

il habit, rosz szokdst el- 

hagyni ; to — silence, fél- 

beszakasztania hallqatést; 
to — one’s mind to some- 
body, szivét kitdrni vki 
eldtt ; to — one’s oath, es- 

kiijét megszegni; to — a 

horse, lovat idomiini; to 

— one’s brains about a 

thing, fejét tirni vmin; to 

— up a meeting, gyiilést 

eloszlatni;—, v.n. irr. torn, 

téredezni, szakadni; os8z- 
lani, eloszlani; hasadni; 
pitymallani ; tonkre jutni; 

the ice breaks, szakad a 

jég ; my heart breaks, meg- 

hasad a szivem ; to — with 
one, vkivel szakitani; the 
day breaks, hajnallik; he 
will — in a little while, 
megbukik nemsokdra; to 
— out, fakadni, tdmadni, 


Break 


kirontani; to — out into 
tears, sirdsra fukadni; to 
— out into laughter, ka- 
ezaqdsra fukadni ; the fire 
broke out at my house, 
az €n hizamban témadt a 
tiiz; when the war broke 
out, mikor a hdborit ki- 
iititt; the river breaks out, 
kidrad a folyam; to 
through all difficulties, 
minden akaddlyokat meg- 
qyoini; to — in, betérni, 
berontani; to — in upon 
the enemy, nekirohanni az 
ellenségnek ; to — up, in- 
dulni; megsziinni; let us 
— off, hagyjunk fel vele! 
Break, 3. tirés, szeqés; rés, 
hézaq; félbeszakadads, fél- 
beszakasztds; bukds, buk- 
tatds ; pitymallat ; sziinet ; 
ronas , sclnjel; kotvonal, 
kotjel; térz6  kerékkite ; 
— of day, viradds, napvt- 
radta; a@® — up of school, 
iskolasziinet. 
Break’able, adj. tiredékeny. 
Break'age, s. kdrbatudds (el- 
tért holmiért); leengedés. 
Break’er, s. tiré, jégtiré; 
lovdsz,idomdr ; hulldmtér6é 


gat. 

Break’fast (—fészt), s. folis- 
tik, reqgelt; v. n. regge- 
lizni, folostikolni. 

Breast (breszt), s. mell ; emld, 
csecs; kebel; sziv; hajo- 
oldal; v.a. szembe dllani 
vhivel; —high,adj. sziigyig 
érd ; — plate, s. mellvas; 
—work, 8. mellvéd. 

Breasted, adj. melles ; broad 
—, adj. széles mellit. 

Breath (breth), s. lehelet, lé- 
lekzet ; szelld ; I am out of 
—, nem tudok lélekzeni ; 
to let a horse take —,a 
lovat kifuvatni, to the last 
—, utolsd leheletig. 

Breathe (brith), v. n. lélek- 
zent, lehelnt, lélekzetet ven- 
nm; as long as I —, mig 
esak lélekzem, mig €élek; 
to — after something, vd- 
gyakozni vmire; —, v. a. 
lehelni; to —a pure air, 
tiszta levegét sziuni; to — 


Breathing 


vengeance, boszit forralni; 


to — one’s last, lelkét ki- 
adnt. 

Breath’ing, s. lehelés, lélek- 
2é8, 

Breathless (breth’lesz), adj. 
lélekszakadt; haldlcsendes. 

Bred (bred), part. and adj. 
nemzett, nevelt ; beleoltott, 
bentermett, vele sziiletett ; 
thorough —, adj. telivér. 

Breech (brits) , 8. hdtulsd 
rész, far. 

Breeches, s. pl. nadrd7; there 
is no thriving, where the 
wife wears the breeches, 
roszul foly a dolog, hol az 
asszony viseli a gatyat. 

Breed (brid), v. a. and n. irr. 
(bred, bred), nemzeni; 
sziilni ; fiadzani; kéltent, 
kikélteni ; tenyészni , te- 
nyészteni ; fajzani; ne- 
velni, felnevelni, képezni; 
keletkezni, szdrmazni; to 
— teeth, fogadzani; to — 
cattle, marhdt tenyészteni; 
to — discord, viszdlkoddst 
okozni ; to — worms, meg- 
fér; esedni ; she was breed- 
ing at that time , akkor 
teherben jdart ; he was bred 
a scholar, dt iskoldztattdk. 

Breed, s. faj, fajzat ; koltés ; 
zarmazds, nemzetség. 

Breeder, s. nemzé ; tenyésztd; 
nevelé; she is a good —, 
sok gyermeket sziil. 

Breeding, s. nemzés ; tenyész- 
tés; nevelés, oktatds; a 
man of good —, miivelt, 
udvarias ember. 

Breeze (briz),s. szellé; —less, 
adj. szélesendes. 

Breezy, adj. szellds. 

Breme (brim), adj. szigort ; 
keqyetlen. 

Brethren (bredh’ren), s. pl. 
atyafiak, testvérek (vibl.). 

Brevet (bri’vet), 8s. kinevezd- 
levél., 

Breviary (bri’viéri), s. zsolos- 
mdaskényv; rom. kath. pa- 
pok imakonyve ; kivonat. 

Breviate, v. Abbreviate. 

Brevity (brev'iti), s. révid- 
8€g. 

Brew (bru), v. a. sert fézni ; 
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Brief 


vegyiteni ; to — wine, bort 


hamisitni; —, 8. fdzés; 
fozet ; —age, 8. fozet ; ve- 


gyiték, ital; —er, 8. ser- 
S620 ; —ery, 8. serfozbhaz. 

Briar, 8. v. Brier. 

Bribable (breib’ébl) adj. meg- 
vesztegethetd. 

Bribe (breib), 8. vesztegeté 
ajandék ; —, v. a. megvesz- 
teqetni. 

Brib’er, 8. megvesztegetd. 

Brib’ery, s. megvesztegetés. 

Brick (brikk), 8. tégla; szi- 
ldrd ‘elemii fiu; a — loaf, 
téglaalaku kenyér ; —bat, 
8. tégladarab ; bur- 
ner, 8. téglaégetd ; — clay, 
s. vdlyogféld, vastartalmui 
agyagfold ; dust, s. 
téglapor ; — earth, 8. vd- 
lyogmoér ; — kiln, 8. tégla- 
égeté kemencze; — layer, 
8s. kdémiives; — work, 3s. 
téglafal, téglamt ; —, v.n. 
tégldval épiteni, téglafalat 


rakni. [hkeny. 
Brickle (brik’kl), s. téredé- 
Bridal (brei’dél), adj. me- 


nyekz0i ; 8. menyekzd, ndsz; 


— song, 8. ndszdal; — 
dress, 8. mndszruha, — 
wreath, 8. menyasszon yt 
koszoru. 


Bride(breid), 8. menyasszony; 
—bed, 8. menyegzdi dgy ; 
—cake, 8. rdszkaldcs ; 
groom, 8. vilegény ; 
maid, s. ndszold ledny ; 
—man, s. vifély ; — wain, 
8. naszajandék, - . 

Bridewell (breid’well), 8. fe- 

nyitdhdz Londonban. 

Bris ge (brids), 8. hid; he- 
gediinyereg; draw —, 8. 
csapohid; flying —, 8. repii- 
léhid ; —,v.a. hidat épitni; 
to — over, dthidalni. 

Bridle (brei’dl), s. kantdr, 
kotéfék; v. a. felkanta- 
rozni; megzaboldzni; to 
— one’s passions, szenve- 
delmeit féken tartani ; 
v.n. fenhordani a fejet ; 
piffeszkedni. 

Brief (brif), s. pervdzolat, fo- 
galmazvdny ; —ness, 8. r0- 
vidség. 


—_— 


Brier 


Brimstony 


Brier (brei’er), 8. tivis-bokor; 
szeder-cserje; sweet —, 8. 
vadrozsa, borrézsa; wild 
—, 8. szarkatovis, csipke- 
rézsabokor. 

Brig (brigg), s. kétdrboczos 
tengeri hajé. 

Brigade (brigéd’), s. danddr, 
sereg-osztdly. 

Brigadier (brigédir’), s. dan- 
ddrnok, osztdly vezér. 

Brigand (brig’génd), s. wton- 
alld, rabl6 ; —age, s. uton- 
dallas, rablas. 

Brigandine (brig’endein), s. 
vért-ing, aczél-ing. 

Brigantine (brig’géntein), s. 
kétdrboczos hajo. 

Bright (breit), adj. fényes, 
vildgos, ragyogo ;a—star, 
tiindoklo csillag ; thorough 
—, atldtsz6; she has the 
brightest eyes, neki a leg- 
szebb szeme van; it is —, 
vildgos nappal van. 

Bright’en, v. a. kifényesitni; 
felderitni; v.n. fényesed- 
ni; felderilni; kivildgo- 
sodni ; felvidulni ; his face 
brightened up, deriilt az 
arcza. 

Bright’ness, s. fény, vildgos- 
sag; the — of his parts, 
Sényes Esztehetségei. 

Brilliancy (brill’iénszi), s. ra- 
gyogas, csillogds, fény, 
csillam. 

Brilliant, 8. brillidntkd; adj. 
ragyogo; csilldmld, fényes; 
—ly, adv. fénynyel, féenye- 
sen, csillogva, ragyogva; 
—ness, 8. ragyogd fény; 
csillogds. 

Brim (brimm), s. szél; ka- 
rima ; paérkdny ; to fill up 
a glass to the —, az iive- 
get csordultig megtolteni ; 
the — of a hat, kalapszél, 
kalapkarima ; —, v. a. ka- 
rimdzni ; megtélteni csor- 
dultig. 

Brim'less, adj. karimdtlan, 
széletlen, 

Brim’ful, adj. csordultig teli, 
telided teli ; —ness, s. til- 
teliség. 

Brim’stone (brim’szton), s. 
kén, kénko. 


Brimstony,adj. kéntartalmi. 

Brinded (brind’ed), adj. csi- 
kos, gerezdelt ; tarka. 

Brindle (—d'l), s.tarka ; —d, 
adj. tarka. 

Brine (brein), 8. sdlé; (dtv. 
ért.) kiny, kény-6z6n; ten- 
gerviz, tenger; v. a. sdlébe 
tenni, besdzni. 

Bring (bring), v. a. irr. 
(brought [braat] ,brought), 


hozni, vinni; — me my 
slippers, hozd ide papu- 
csaimat; to — to light, 


napfényre hozni; to — to 
perfection, tékéletesitni ; 
to — word, vdlaszt, felele- 
tet, hirt hozni; to — an 
action against one, pert 
inditani vki ellen; to — 
fruits, gytimdlcsizni ; to — 
one to reason, vkhit eszére 
téritni; to — one to po- 
verty, vkit koldusbotra jut- 
tatni; to — about, létre- 
hozni, kieszkézélni; to — 
away, elvinni, elhordani ; 
to — forth, vildgra hozni, 
teremteni, teremni, sziilni, 
alkotni; elédhozni; to — 
forth a child, gyermeket 
sziilni ; to — forth young 
ones, elleni, fiadzani, kély- 
kezni ; to — forth a priso- 
ner, foglyot a torvényszék 
elibe dllitani; to — 1m ar- 
guments, okokat felhor- 
dani; to — off, elvinni, 
elhordani, eltakaritni; fel- 
szabaditni ; eloldani ; to— 
out, kihozni; kivennit ; ki- 
hirlelni ; felfedezni; to — 
out a story, mesét koholni; 
to — up, felhozni; felne- 
velni. 

Bring’er, 8. hoz0. 

Brinish (brein’:s), adj. 86s, 
savas. 

Brink (brinnk), s. szél ; part.; 
— of a precipice, drvény 
széle. 

Brise (breiz), 8. ugarfold. 

Brisk (briszk), adj. virgoncz, 
élénk, tevékeny; v. a. to 
— up, felbdtoritni, felvi- 
ddmitni, felfrissitni, élén- 
kitni ; —ness, 8. virgoncz- 
sdg ; tevékenység. 
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Broken 


Brisk’et, 8. murhaszegy. 

Bristle (briszl), 8. serie; v.a. 
Felborzazni (hajdt) ; meg- 
sertézni (mint varga a 
szurkos fonalat ); v. n. ber- 
zenkedni, felborzadnt; el- 
iszonyodni ; vonakodni; fu- 
valkodni. 

Bristly (brisz’li), adj. sertés, 
borzas. 

Brittle (brit’tl), adj. mereven, 
téros, tiredékeny ; —ness, 
8. merevenség, téredékeny- 


séq. 

Broach (broots), v. a. meq- 
nydrsalni, nydr.ra hiizni 
(hist); megesapolni,csapra 
verni, meqkezdeni( hordot ;; 
hiterjesztent ; 3. nydrs ; or- 
86 ; posztéczévek ; boglar ; 
fogasz ; —er, 8. csapfire ; 
ny ars. 

Broad (braad), adj. széles ; 
teljes ; merész ; in — day- 
light, vildgos nappal; — 
axe, 8..bdrd ; — brimmed, 
adj. széles karimdju; — 
side, 8s. a hadihajé titegq- 
oldala; hajdoldal; —stone, 
8. neguszbgko ; — wise,adv. 
széltében. 

Broad’en, v. n. szélesedni. 
Broad'ness, 8. szélesség ; da- 
rabossdq, daraboskodds. 
Brocade (broked’), 8. arany- 

v. eziistvirdqgu szovet. 

Brock (brakk), s. borz. 

Brogue (brog), s. az Irhonban 
haszndlatban lévd sélya; 
he speaks irish —, téri az 
angol szét mint az irfol- 
diek. 

Broider (braid’er) , v. a. — v. 
to Embroider. 

Broil (brail), 8. ldrma, vita, 
zenebona ; v. a. siitni, rdn- 
tani, pirkolni; v.n. porks- 
lddni, siilni. 

Brokage (bro’kéds), s. tézsér- 
kedés. 

Broke (brok), v. n. tézsér- 
kedni, alkuszkodni ; —r, s. 
hajhdsz, alkusz, t0zs€r, sza- 
tocs. 

Broken (broo’kn), part. and 
adj. téritt; bukott ; elsza- 
kadt ; girbe; hasadés ; he 
speaks — English, téri 


Brokerage 


az angol szét; ; he died of 
a — heart, bujdban halt 
meq; — winde ,adj. szttk 
lélekzetii, fuladozé. 

Brokerage (bro’keréds), s. al- 
kuszdtj. 

Brokery, v. Brokage. 

Bronze (bronz), s. barna réz. 

Brooch (broots), s. drdga- 
szer; drdqaké; ékszer; 
bogldr, melitii; fogasz ; v. 
a. drdgaszerrel ékesitni. 

Brood (brud), s. kotlds, kél- 
tés; maddrfiak ; ivadék ; 
sereg, falka; v. n. kotlani, 
tilnt (tojdson); v. a. kikél- 
tent; —y, adj. kotlos. 

Brook (brik), v. a. elttirni, 
elszenvedni, elviselnt. 

Brook, s. patak. 

Broom (brim), s. seprdé; to 
hang out the —, szalma- 
dzvegynek lenni; — stick, 
8. sepronyel, 

Broth (brath), s. lé, leves; 
mutton —, s. birkahiisleves. 

Broth’el, s. bordély. 

Brother (bradh’tx), 8. fiver, 
testvér ; —ly, adj. testvéri, 
testvéries ; — hood, s. test- 
vériilet, tdrsulat. 

Brother-in-law, 8. sdgor. 

Brought (braat), part. hozott, 
rdvett, meginditott. 

Brow (brau), 8s. személdik ; 
homlok ; v. a. keritni; sze- 

— gélyezni. 

Brow'less, adj. szemtelen. 
Brow-beat, v. a. daczosan, 
rdnézni; nekiripakodni. 
Brown (braun), adj. barna; 

—ish, adj. barnds. 

Browse (brausz), s. sarjadék, 
hajtds, lomb; v. a. leenni 
(a fiatal hajtdsokat) ; le- 
gelni, ennt, legelésznit. 

Bruise (brusz), s. sériilés, 
repedék, bdrpdllds; tités, 
torés; zuzott seb; v. a. 
térnt, ztizni, szétzizni, 
megsebesitni; to — salt, 
sot tirnt. 

Bruit (brut), s.la@rma (n. h.); 
hir, szdszele ; v. a. (about) 
hiresztelni, elhiresztelni. 

Brunt (brant), 8. megiitkdzés, 
roham; zikkenés, lékés; 
dsszecsapds ereje ; the — of 


war, @ harez diihe, a harez 
heve. : 

Brush (brass), s. kefe; pa- 
macs, ecset; (atv. ért.) fark 
(mokusé, nyesté) ; rdtdma- 
dd3, villongds. 

Brush, v. a. kefélni -el, -ki; 
megkefélni ; meqpamacsol- 
ni; v. n. korholddni; el- 
stetnt, 

Brush-maker, s. kefeksté. 

Brush’ment, 8. cserje, bo- 
kor. 

Brush'wood , s. rdzse, éj-bog. 

Brustle (brasz’szl), v. n. su- 
hogni (mint a selyemruha); 
sustorogni ; ropogni. 

Brutal (bru’teél), adj. baromi, 
embertelen, durva; —ity, 
s. embertelenség, botorsdgq, 
durvasdg ; —ize, v. a. and 
n. elbaromitni,elbaromilnt. 

Brute (bruit),s.barom; —ness, 
s. baromisdg ; oktalansdq. 

Brutish (bru'tis), adj. vad, 
embertelen; baromi; —ness, 
s. vadsdg. embertelenség ; 
baromisdg. 

Bubble (bab’bl) , s. vizbubo- 
rék ; dlesilldm ; dltatds ; v. 
n. buborékolni; to — up, 
felbuzogni, felforrni; pe- 
zseqni, habzani; —, v. a. 
dltatni. 

Bub’bler, s. dmitd, csatéd. 

Bub’by, s. emlo. 

Bubo({bjw'bo),, s. lagyékdob. 

Bucanier (bakénir’), s. ka- 
léz; vn. kaldzkodni. 

Buck (back), s. 6zbak; kecs- 
kebak; ddmgim; lig; — 
skin, s. bakbdér; —thorn, 
8 varju-tivis benge ; —, v. 
n. bakzani; —, v. a. lu- 
gozni, szapulni. 

Buck-a-boo (—é-bu), 8. mu- 
mus, tjesztd, farkassd vdlt 
ember. | 

Bucket (bakk’et), s. vizvédér. 

Buek’ish, adj. buja. 

Buckle (bak’kl), s. kapocs, 
csat; v. a. bsszecsatolnt, 
becsatolni, peczkelni. 

Buckler, s. paizs, hdatvért. 

Bud (bad), 8. bimbd; riigy ; 
v. n. bimbdzni ; Vv. a. szem- 
zent, oltani (fat); —ding, 
s. bimbdzds ; oltds. 
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Buddle (bad'dl), v. a. érezet 
MOSNt, | 

Budge (bads), s. bdérdnybér ; 
v. n. mozogni, mozdulni. 

Budget (bads’et), s. erszény, 
zacsko ; pénziigyi dllapot; 
kéltséqvetés. 

Buff (baff), s. bival; bival- 
bér; borsdrga szin; v. a. 
dofnt, titni, 

Buffalo (baf’felo), s. bival. 

Buffet (baf'fett), s. pohdrszék. 

Buffet (baffitt), v. a. pufolni, 
pufogatni, megéklozni; v.n. 
iklészkedni; s. bklészke- 
dés; 6khl6zés, ‘pupfands j—er, 
s. verekedd, dklész. 

Buffle (baf'fl), v. n. hiiledezni, 
zavarban, lenni; s. bival. 

Buffoon (baffun), s. bohdcz ; 
—ery, &. bohdskodds ; —, v- 
n. bohdskodnt. 

Bug (bagg), s. biidis féreg, 
poloska; agyrém; —bear, 

8. mumus, tesztd. 

Bug’ger, v. n. buzordlni; 
—er, 8. buzordld, fiti-fer- 
tuzteto. 

Bug’gy, adj. poloskds. 

Bugle (bjw gl), s. ivegburdny, 
iivegkldri is; — horn, s. va- 
ddszkiirt. 

Build (bild), v. a. and n. irr. 
(built ([bilt], built), épi- 
teni; épitészkedni; to — 
castles in the air, vdrakat 
épitent a levegdbe ; —er, 8. 
épitd ; —ing, s. épiilet. 

Bul (bal), s . félszegiiszi(hal). 

Bulb (balb), s. virdghaqyma. 

Bulbous(balb’asz), adj. hagy- 
mds (nbvény ). borju. 

Bulchin (balt’sin), s. bika- 

Bulk (balk), 8. témeg; zim; 
egész, dltaldny ; hajoteher; 
— of the people, népté- 
meg 

Bulky (balk’i), adj. timeges, 
dizds, pipfedt; timbr; nagy. 

Bull (bull), 8. csordabika ; ; 
pdparendelet ; irish —, 68z- 
szeférhetlen fogalmak Osz- 
szekapcesoldsa; to make 
bulls, fondkul beszélni ; — 
calf, s. bikaborju; — dog, 
s. szelindek ; — weed, s. 
vasvirdg. 


Bushy — 


ay . 
oe ee 
Bullet See Basyaney 
Bullet (ballit), 3. puskagoly6, a felszinen maradni; vod. 
dgyugolyo. uszovd tenni, uszulyozni ; 
Bulletin (bal'litin), s. napi} he is buoyed up with ho- 
jelentés, pes, 0t a remény tartja 
Bullion (ball’jan), 8. riéd-|  fenn. 


arany, rid-eziist. 

Bullock (bull’ak), s. tind, tu- 
lok. 

Bully (bul’li), s. veszekedd, 
vasqyiird ; va. letorkolni, 
lekialtozni (vkity; uv. n. 
ldrmdzni, dithishodni, 

Bulwark (bulwark), 8. bds- 
tyatok, védfal; v. a. ké- 
vtilbdstydzni, erosttni. 

Bum (bam), 8. fur, segg; Uv. 
n. zajt iitni, 

Bumkin (bam’kin), s. pimasz, 
kamasz, goromba ember. 
Bump (bamp), s. iités ; giimd; 
nadi gém kidltdsa., 

Bumper (bam’per), 
kupa, teli kaneso. 

Bumpkin, v. Bumkin. 

Bun (ban), 3. boduk; cross- 
—,8. keresztes bodak, nagy- 
pénteki, bodak. 

Bunch (bants), s. kiteg, cso- 


s. teli 


mag; — of hair, csiimbok, 
hajfiirt; — of feathers, 


tollbokréta ; — of grapes, 
szolofiirt ; — v.n. megpil- 
posodni ; kinont; kinyilni; 
duzzadoznt. 
Bunch'y, adj. ptipos ; 
SFiirtalaku. 

Bundle(ban'dl), 8. csomd, ko- 
tet ; nyaldb ; tekeres ; — of 
paper, két rizma v. £0 konez 
papiros. 

Bundle, v. a. csoméba kétni. 

Bung (bang), s. dugasz, szdd- 
léfa ; — hole, s. szél, hor- 
AGxzdj. 

Bung, v. a. beszddolni, 
dugaszolni. 

Bungle (ban’gl), v. a. elkon- 
tdroznt, elhdnyni, elronta- 
ni: U.n. kontdrkodni; —r, 
s. kontar. 

Bungling, s. kontdrkodds. 

Bunn, wv. Bun. 

Bunt (bant), . Ne da- 
gadtsdga ; ven. dagadni; 
—er, 3. rongyaednd. 

Buoy (boi), 3. wes any ; hor- 
gonyjegy ; ven tszni, vi- 

zen lebegni mint a parafa; 


8zolo- 


be- 


Buovaney (boi’énszi), 8. usd 
ero (dtv. ért.) 3) virgoncz- 
sdq; — of spirit, élénk ész, 
viddm lélek. 

Buoyant, adj. kénnyen usz6 
(dtv.ért.); virgoncz, eléxk, 
vidam. 

Buoy’antless, adj. feneketlen. 

Burden (bar'den), 8s. teher, 
stily, nyomds; a beast of — 
teherhordd barom; the — 
of a ship, hajéteher, ha- 
jorakomdny; life is a — 
to every noble mind, min- 
den nemes lélek tehernek 
tekinti az életet; —, v. a. 
terhelni, megterhelni, nyo- 
masctant, 


Bur’densome, adj. terhes, 
srilyos, nyomasztd,. 
Burdock (bar'dakk), 3. boj- 


torjdn, lapu. 

Bureau (bju’ro), 8. irdasztal, 
troszoba, 

Burg (barg), s. mezdvdros; 
— age, s. poladri hubér. 
Burganet (bar’génet), 8. ro- 

hamsisak. 

Bur’geois (—dsaisz), 
gar ; borgiszbett. 

Bur’gess (—dzsesz), 8. vd- 
lasztd polgdr; vdlasztott 
polqdr (hépviseld ). 

Burgher (barg’er), s. polgdr. 

Burgh’master, v. Burgomas- 
ter. (tulra). 

Burglar (barg’lér), s. hdztoro, 

Burglary, 3. éjjeli hdzbeti- 
rés, hdztirést tolvajsdg. 

Burg’omaster, 8s. polgdrmes- 
ter. 

Buyr’grave, 8. vargrof. 

Burial (ber’riél), s. temetés ; 
— place, — ground, s. te- 
meto, czinterem, 

Burlesk (barleszk’), s. torz- 
bohdzat ; adj. torzboho ; v. 
a. bohékdsan, furesdn elo- 
adn: génymajmolni. 

Burles’ker, 8. torzbohiez. 

Burlesque, v. Burlesk. 

Burly (bari), adj. vastag, 
timitt, felpuffiadt. 
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s. pol- 


Burn (born, barn), v. a. and 
n. reg. and irr. (burnt 
‘bérnt,, burnt), égetni, 
megégetni; Egni; the coals 
won't —, nem gytl meq a 
koszén; to — a candle, 
quertyat égetni ; to 
wood, fat éqgetni; to 
brick, tégldt Eqetni; to — 
out, eléqni ; a burnt child 
dreads the fire, kinek a 
kdisu megégette szdjdt, mas- 
kor tarhdjdat is megfiija. 

Bur ing, adj. €gd, Eqetd ; 8. 
€ges, égetés; — glass, s. 
guilencse, quujtoiiveg. 

Burnish (b6rn’‘is), v. a. pal- 
lérozni, stkdrolni, csiszd- 
rolni, stmdini ; —er,s. pal- 
léroz6; simdzdfoq,stkdarfogq. 

Burr (bar),, 8. fiilezimpa,. 

Burrock (bar’rakk), 8. toltés, 
Solyamgadt. 

Burrow (bar’ro), 
nyul lyuka; v. 
turkdlii.. 

Bursar (bar’szer), 8. szdm- 
tartd, eqyetemt pénztdr- 
nok (Anqlidban) ; alapit- 
vanyt dijt huzd eqyetemt 
tanuld (Skdthonban ), 

Buwrsse (borsz), s. ae 

Burst (borszt, barszt), Om 
irr. (burst, burst), ee 
pedni felpattanni fakadni; 
to — with laughing, meg- 
szakadni necvettében ; to — 
into laughter, to —- out 
laughing, hahotdra fukad- 


8. tengeri 
a. tirni, 


ni; —, va. felrepesztent ; 
—, 8 fakadds; repedék, 
hasadék. “dis, 


Burst’enness, 8. sérv, szaka- 

Burthen, v. Burden. 

Burv (ber’ri), v. a. eltemetnt, 
eliixni, 

Burving-place, s. czinterem, 
temeto. 

Bush (bus), s. bokor; ha- 
raszt; tines; czéqgér; a— 
of hair, eqy tines haj: — 
ranger, 8. haraszti zsivdny; 
good wine needs no —, jd 
bornak nem kell czégér. 

Bushiel, s. méro. 

Bush’ment, s. haraszt. 

Bush’y, adj. bokros, harasz- 
tos. 


Busied 


Busied (biz’zid), part. elfog- 


lalt, fiirge. 

Busily (biz’zili), adv. siirgqel- 
meskedve, siroqgve forogva. 

Business (biz’nesz), 8. iizlet; 
foglalkozds ; tigy, doloq; 
alku; kereskedelem; he 
has a — of his own, neki 
sajdi tizlete van ; —is very 
slack now, pangds van a 
kereskedelemben; what — 
had he to come here? mi- 
nek jott ide 2? I wish I could 
arrange this —, bdr csak 
eldinthetném ez iiqyet; 
that is no — of mine, az 
nem az €n dolgom ; that is 
your —, az az dn dolga; 
I will make it my —, lesz 
rd gondom ; to do one’s —, 
szlikséqet végezni. 

Busk(baszk), s. vdllsuhdng. 

Busk’et, s. bokor, haraszt, 
soveny. | 

Buskins (basz’kinsz), s. pl. 
rovid szdru csizma, topdan, 
szekernye. 

Buss (bfaszsz), s. csdk. 

Bust (baszt), s. mellszobor ; 
miglya.., 

Bustle (basz’szl),s. zaj, ldr- 
ma, tolongds ; sietség ; v.n. 
tolongant ; siirgelddni, sii- 
rogni forogni. 

Busy (biz’zi), adj. elfoglalt, 
munkds, szorgalmas, fiirge; 
he is very —, igen sok 
dolga van; to be — at 
work, hozzdldtni a mun- 
kdhoz ; —, v. a. foglalkod- 
tatni ; to — one’s self about 
a thing, rajta lenni. 

But (bat), conj. and adv. de, 
hanem ; csak, csupdan, egye- 
dil; kivévén; kiviil; not 
you, but your father, nem 
on, hanem az atyja ; [have 
but one child, csak eqy 
gyermekem van; I don’t 
doubt but .., nem kétlem, 
hogy ..; but for his suf- 
ferings,csak ne szenvedne;a 
manof anything but good 
repute, nem j6 hirben alld 
Jérjiv; but for you,I should 
not be alive any more, 
csak onnek kiszinhetem, 
hogy még élek; the last 


but he, dt kirére mind- 
nydjan; nobody but he, 


dougdtn, sugdogdlva elhir- 
lelni; 8 susogds, sugdosds. 


kiviile senki; you cannot; Buzzard (baz’zérd), adj. ok- 


but know, tudnotok kell; 
it is not impossible but I 
shall come too, meglehet, 
hogy €n is eljovok; he ar- 
rived but now, épen most 
é€rkezett; good heavens, 
but she is handsome! Is- 
tenem, beh szép ! 

But (bat), s. hatdr, vég ; v.n. 
v. to Abut. 

Butcher (but’ser), 8. mészd- 
ros; v. a. ledini, mésza- 
rolni ; —y, 8. mészdrszék ; 
mészdrlas; —ly, adj. vé- 
rengzo, keqyetlen. 

Butler (bat'ler), 8s. pincze- 
mester ; —age, s. boradv. 
Butt (batt), 8. czél; tdrcsa; 
lo‘al; likés; kilencz akods 
hordé; —end, 8. puska- 
agy ; —, v. a. tiirkolini; —, 

ven. tiirkélodzeni. 

Butter (bat’ter), s. vaj ; v. a. 
megvajazni; képiilni; —fly, 
8. lepke, pillangé ; — milk, 
8. ird ; — tub, 8. hépii ; —y, 
adj. vajas. 

Buttock (bat’takk), 9s. far, 
segpo ‘a; the buttocks of a 
horse, ld. keresztcsontja. 

Button (bat’'tn), s. gomb; 
bimbo ; — hole, 8. qomb- 
lyuk. . (oxzlup. 

Buttress (bat’tresz), s. qydm- 

Butyraceous (batire’sasz ), 
adj. vajas, vajszertt, vaj- 
nemit. |. - 

Buxom (bak’szam), adj. tes- 
tes, kecses, vdgyébreszté ; 
ptros-pozsgas, eleven, vi- 
dor; engedékeny, készsé- 
ges ; —ness, 8. készséq, en- 
gedékenyséq; elevenség, vi- 
dorsdg, csintalansdg. 

Buy (baj), v. a. irr. (bought 
[baot], bought), venni, vd- 
sdrolni; to — upon trust, 
hitelre (v. hitelbe) venni; 
to — in, visszavdsdrolni ; 
to — off, mequvesztegetni ; 
—,v. n. megalkudni ; —er, 
8. vevd, vdsdrlo. 

Buzz (bazz), v. n. dongant, 
bongani ; ztimmdgni, sut- 
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talun; 8. Glyt, egerészé 
kanya ; oktondi. 

Buzzer, 8. hirsugo. 

By (bei), prp. -ndl, -nél, mel- 
lett ; -tdl, -tél, dltal; -val, 
-vel; -b6l, -bél; -ndl, -nél 
foava ; -ra, -re ; -kéni ; adv. 
kozel ; mellesieg ; jelennen; 
kiilin, félre; I used to 
read by candle - light, 
gyertydndal olvasni szok- 
tam; to be deceived by 
appearances, a kiilszintoél 
megqesalatni; by dint of 
perseverance, dllhatatos- 
sdq dltal ; by virtue of my 
oftice, hivatalomnadl foqva; 
by force, erdvel, erdszak- 
kal; by all means, minden 
esetre ; by no means, sem- 
miképen nem; by chance, 
tirténetesen, tirténetbdl; 
side by side, egymdsmel- 
lett ; to put a thing by it- 
self, vmit elkiilinizni; by 
the pound, fontonként, 
font szdmra ; one by one, 
egyenként ; by far, sokkal; 
by far better, sokhal jobb ; 
by far not, kordnsem; by 
far not so good, kordnsem 
oly j6 ; to be by one’s self, 
magdban lenni eqyediil ; to 
live by one's self, dndélld- 
lag élni; by this time he 
ought to be here, most 
mar itt kellene lennie; by 
that time, akkor, akko- 
rdra, akkorig; he lives 
close by the church, igen 
kizel lakik a templomhoz ; 
by land and by water, vi- 
zen szdrazon; by the bye, 
Epen jut eszembe; hogy el 
ne felejtsem; a tébbi kézt ; 
a mit mondani akarok ; by 
and by, nem sokdra, rivid 
idén; by the way, mellé- 
kesen, mellesleg. 

By’-design, 8. mellékczél, mel- 
lékes szdndék. 

By’-gone, adj. elmult. 

By’-interest, s. kiilon érdek ; 
magdnérdek, 


By-street 


By’-street, s. mellékutcza. 

By’-word, 8. kézmondds. 

Bye (baj), 8. lakhely; good 
—, €lj boldogil! Isten ve- 
led! 


Cc 


C (szi), 8. a C betii neve. 

Cab (kéb), 8. egyfogati bér- 
kocsi. 

Cabal (kébél’), s. drmdny, 
cselszivény, fondorlat ; v. 
n. drmdnykodni. 

Cabal’ler, s. drmdnyos, dr- 
many kodd. 

Cabaret (kéb’éret), 8. csap- 
szék. 

Cabbage (kéb’bidzs), 6. kd- 
poszta; v. n. megfejesedni 
(mint a kdposzta). 

Cabin (kéb’bin), s. hajékam- 
ra; kunyho ; — boy, 8. ha- 
josuhancz; —, v. a. bezdrni, 
elzdrni. 

Cabinet (kéb’binet), 8. szek- 
rény, trdszekrény, rejtény; 
kis magdnszoba ; miniszter- 
tandes ; — council, 8. feje- 
delmi tandcs, kormdnyta- 
ndcs ; —maker, 8. asztulos. 

Cable (ke’bl), 8. horgonyko- 
tél, horgonyldncz ; tenger- 
alatti tdvsodrony. 

Caboose (kébuz’), 8s. hajdé- 
konyha. 

Cabotage (kéb’otédzs), s. ten- 
gerparti kereskedés. 

Cabriolet (kéb’riolet), s. két- 
kerekti kocsi, kordély. 

Cac’ao, v. Cocoa. 2 

Cachinnation (kékiné’san), s. 
hangos kaczaj. 

Cackle (kék’kl), v. n. kodd- 
csolni, gdgogni ; fecsegni, 
locsogni ; 8. koddcsolds, gd- 
gogas ; csacsogds. 

Cacodemon (kékodi’man), s. 
gonosz szellem. 

Cacophyony (kékaf’oni),. s. 
ro08z hangzat. 

Cacuminate (kékju’minét) , 
Vv. a. meghegyezni. 

Cadaver (kéde’vér), s. holt- 
test, hulla, tetem; dig; 
—ous, adj. gérhes ; halott- 
szeri ; digleletes. 


__ Caddy 


Caddy (kéd'di), 8. théaszelen- 


cze. 

Cade (ked), 8. hordié; kdd; 
v. a. megszeliditni. 

Cadet (kéclet’), 8. dcse ; ifjabb 
Sit; had-apréd. 

Cadger (kéd'zser), 8. kufdr. 

Caducity(kédju'sziti), s.gyar- 
losdg ; hullatagsdg. 

Caduke (kédjuk’),adj.gyarls, 
hullatag ; diil€ékeny, romla- 
dékony. 

Cag (kég), 8. horddcska. 

Cage (kedzs), 8. kalitka; 
bortén; v. a. kalitkdba 
zadrni; bebdrtinizni. 

Cahaot (kéhoot’), s. banda, 
csoport, czimborasdg. 

Caitif (ke’tif), 8. gazember. 

Cajole (kédzsol’), v. a. czird- 
gatni, nydjaskodva rdven- 
ni; —r, 8. hizelgd, sitindir- 
kédé; —ry, 8. siindérké- 
dés. 

Cake (kek), 8. kaldcs, lepény, 
siitemény. f 

Calamitous (kélém’itasz),adj. 
balsdqos, mostoha, szeren- 
csétlen. 

Calamity (kélém’iti), s. bal- 
sdg, baleset, caapds, szeren- 
csétlenséq. : 

Calamus (kél’émasz), s. ndéd; 
kdlmos. ‘ 

Calcarious (kélke’riasz), adj. 
MeszZC8. 

Calceated (kél’szieted), adj. 
sartt viseld, 

Calcinate (kél’szinet), v. a. 
kiégetni, mészszé vdltoz- 
tatni. 

Calcina’tion, s. mészszé vdl- 
toztatds. 

Calculate (kél’kjulet), v. a. 
hdnyolni, szdmitni, felvet- 
ni; vélni. 

Calcula'tion, 8. hdnylds, szd- 
mitds, kiszdmitds, felvetés. 

Caleule (kél’kjul), 8. hanylat, 
szdmitds, szdmolds, szam- 
vetés. 2 

Calculous (kél’kjulasz), adj. 
kavicsos , fovényes. 

Caldron (kaal’dran), s. iist. 

Calefaction (kélifék’sfin), s. 
melegités, hevités. 

Calefac’tive,Calefac’tory,ad}. 
melegitd, hevitd. 
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hevitni; ve. nw megheriilni. 

Calendar (kel’endeér), 8. nap- 
tar. 

Calender (kél’endér), 8. posz- 
tdsoté; zstzsok; v. a. 8o- 
tulnz. . 

Calf (kaf), 8. borji ; ldbikra; 
—s’-skin, 3. borjibor, 

Caliber (kéliber), 8. csdiireg 
v. golyd dtméroje. 

Calibre (kél'ibr), s. emberfaj; 
minoséd; tartalom ; sily ; 
z6m. 

Calice (kélisz), 8. kehely; 
pohdar. 

Calico (kel'iko), 8. pamut- 


szovet. 
Calid (kel’id), adj. hd, forrd, 
1Zz0. 


Calidity, 8. hdséq, forrdadg. 

Cal'ginous (kélids'inasz),adj. 
homdlyos, sitet. 

Caligraphy (kclig’réfi) ,s.szép- 
irds. 

Calk (kaak), v. a. mohozni, 
iszhdbdlni Chajoty ; patko- 
kat meqgheqyezni; —er, 8. 
mohozd, hajdiszkdbdld, 

Call (kaalj, v. a. hivni, ne- 
vezni; I am called John, 
engem Jdnosnak hinak ; 
what do vou eall this in 
English? minek hijdk ezt 
angolil 2 call in that man, 
hivja be azt az embert; to 
—athing to mind, rmire 
emlékezni; to — a thing 
in question, umit kétséqbe 
hoznt, kérdésbe venni; to 
— one to account, vkitdl 
szdmot kérni ; to — one to 
witness, vhit bizonysdqul 
hivni; to — together, dssze- 
hivni; to — back, vissza- 
hivni; to — away, elhivni; 
to — up, felhirni; felkel- 
teni, felébreszteni:; —, v. 
n. to — to one, kiabdlni 
vhihez; to — after, utdna 
kidltani ; to — on one, vki- 
hez befordilni, vkit megla- 
togatni; —, s. hivds ; hiva- 
tds ; felszdlitds ; ldtoqatds ; 
to give one a —, vkit meg- 
ldtogatni, ldtogatdst tennt 
vkinél. 

Callid (kel'lid), adj. 


- 


ravasz, 


Callidity _ 


Jfurfangos ; —ness, s. ra- 
vaszsdg, furfangossdgq. 
Callid'ity, v. Callidness. 
Call/ing (kaal’ing), s. felhi- 
uds ; hivatds, allds. 
Callosity (kéllaz’iti), s. bdr- 
kéreg ; €rzéketlenséq. 
Callous (kél’lasz), adj. kér- 
ges; €rzéketlen ; —ness, s. 
borkeményedés; érzéketlen- 


- 


ség. 

Callow (kél'lo), adj. kopasz, 
meztelen. 

Calm (kam), s. szélcsend; 
léleknyugalom ; after a 
storm comes a —, borira 
dertt; —, aj. csendes, nyu- 
godt ; —ly, adv. csendesen, 
nyugodtan ; —ness, s. csen- 
desség, nyugalom; indu- 
latlansdg ; —, v. a. lecsen- 
desitni, csillapitni ; —er, s. 
csendesitd, csillapité. 

Calorific (kélorifik), adj. me- 
legito. 

Calotte (kel’lat), s. sipka; 
papsapka; (€pit.) siiveg, 
bib ; sapkata, homlokfa. 

Caltrop (kél'trap), s. vassu- 
Fyom. 

Calumet (kéll’umet), s. bé- 
kepipa (az amerikai indi- 
dnokndl). . 

Calumniate (kélam’niet), v. 
a. rdgalmazni. [zds. 

Calumnia'tion, s. rdgalma- 

Calum‘niator, s. rdgalmazo. 

Calum‘niatory, Calumnious, 
adj. rdgalmas. 

Cal’umny, s. rdgalom. 

Calve (kav), v. n. borjizni, 
megelleni. 

Calvinism (kél’vinizm), s. 
Calvin valldsa, Calvintan. 

Cal’vinist, 3. kdlvinista. 

Calzoons (kélzunsz’), s. pl. 
gatya. 

Cambric (kem’brik), s. cam- 
brat gyolcs, pamutgyolcs. 

Camel (kém’el), s. teve. 

Camelopard(ké-mel’-lo-pard) 
s. tevepdrducz. 

Camerate (kém’eret), v. n. 
boltozni, ivelni. 

Camisade (kémized’), Ca- 
misa'do, s. éji megrohands. 

Camomile (kém’omeil), s. 
szegflt, szegfivirdg. 


Camous 


Camous (kém’asz), adj. pi- 
szeorru. 

Camp (kéemp), s. tdbor; v. 
n. taborozni, 

Campaign (kémpen’), s. had- 
jdrvat; siksdg, réna, tér- 
séq; v. n.hadjdratban részt- 
venni ; —er, s. hadban for- 
gott katona. 

Campeachy-wood (kém-pi’- 
tsi-vud), s. kékfa, ber- 
zsenfa. 

Campestral (kém-pesz’trél), 
Campestrian, adj. mezei, 
mezdn terméd, vadon termd. 

Camphor (kém’far), s. kdam- 
for; —ate, adj. kdmfo- 
Tos. 

Can (kén), s. kanna, ibrik, 
kanta. 

Can (kén), v. n. irr. (pret.: 
could [kud]}), hatni, hetni, 
tehetni, képesnek lenni; 
he — go now, most mehet ; 
I cannot do it, én azt nem 
tehetem; he cannot stand 
on his legs, nem birja ld- 
bait; can you read? tud 
én olvasni ? could you build 
a house? tudna én hdzat 
épiteni 2? (prov.) if the 
lion’s skin cannot, the 
fox’s shall, ahol nem elég 
az erd, ott a mesterség dill- 
jon elo. 

Canaille (ké-nel’), s. nép alja. 

Canal (ké-nél’), ‘8. csatorna ; 
vizdrok. 

Canaliculate (—ik’julet), —d, 
adj. valits. 

Canary (kéne’ri), s. a kandri 
szigetek egyikének neve; 
kandri bor; egy kénnyii, 
élénk tancz ; —bird, s. ka- 
nari maddr; —weed, s. 
festdzuzmé ; —, v.n. ugrdn- 
dozni, tdnczolni. 

Cancel (kén’szil, kan’szel), v. 
a. koriilrdcsozni, rdescsal 
bekeritni; kitérélni, visz- 
szavenni, megsemmisitni 5 
to — a debt, vkinek tarto- 
zdsdt elengedni; —,s.ujlap 
(Carton); — lated, adj. ki- 
térlitt, visszahuzott, meg- 
sziintetett. 

Cancer (kan’szer),. 8. rdk- 
fene; —ate, v. n. elfené- 
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“ 


Canon 


sedni; —ous, ad). 
rakfekélyes. 

Candelaber (kéndelé’ber), s. 
karos qgyertyatarto. 

Candent (kén‘dent), adj. izz6 
(p. vas). 

Candicant (kén’diként), ad). 
Sehéres. 

Candid (kén’did), adj. (fe- 
hér) ; Gszinte, nyiltszivii; 
—ly, adv. dszintén ; —ness, 
s. Oszinteség. 

Candidate (kén’didét), s. je- 
lelt, hivatalt keresé. 

Candify (kén’difei), v. a. fe- 
héritni; v. n. fehériilni. 

Candle (kén’dl), s. gyertya; 
—light, s. gyertyavildg; 
—stick, 8. gyertyatarté ; 
—mas, 8. gyertyaszenteld 
boldogasszony. 

Candour (kén’d&r), 3. dszin- 
teség, becsiiletesség. 

Candy (kén'di), v. a. beczuk- 
rozni; sugar —, 8. jégczu- 
kor. 

Cane (ken), s. nddpdlecza, 
ndd; sugar —, s. czukor- 
nid; —, v. a. megbotozni. 

Canescent(kénesz’szent),adj. 
Osziild. 

Canine (kénein’), adj. kutya 

kutyanemii, kutya- 


Fenés, 


wide 
szerii. 
Canister (kén’isztér), 8. 8ze- 
lencze, baddogszelencze. 
Canker (kén’ker), s. rdkfe- 
kély; ragya (fan); szu; 
v.n. elevddni (fekély, ra- 
gya v. sz dltal) ; v.a.and 
n. elragdlyozni, ragdlyo- 
sitni ; megrozsddsodnt. 
Cannabine(kén’nébein), adj. 
kenderbol valo. 
Cannibal (kén’nibél), s. em- 
berevd, emberfalo. 
Cannon (kén’nan}, s. dgyi; 
—ball, s. dgydgolyd}—shot, 
8. dgytlovés. . 
Cannonade (kén’nanéd), ». 
dqyuzds; uv. a and n. 
agy uzni. 
Cannoneer (kénnaniy’), *. 
tiizér, dqyis. ’ 
Canoe (kénw’), s. egy fatirzs- 
bol kivdgott csénak. 
Canon (kén’an), s. szabdly; 
rendelet ; egyhdzi torvény; 


Canonization 


“Wensnek teal aaegy Tae 


hdzt torvény szerinti; —ry, 
8. kanonoksdg. | 7 

(anonization(kénanize’san), 
8. szentek kizé iktatds. 

Canonize (kén’aneiz), v. a. 
szentek kizé iktatni. 

Canopy (kén’opi), s. meny- 
nyezet. 

Cant (ként), s. erkélesiski- 
dés, dlbuzgalom ; ny6szér- 
gés, nyOgés ; csevegés, zsi- 
vdny-nyelv; v. n. erkél- 
csiskddni;  szenteskedni ; 
nydgnt ; csevegni, locsogni; 
zsivdny-nyelvvel élni. 

Cant, s. drverés; v. a. drve- 
rezni; megforditani (ha- 
jot); adj. rézsut. 

Can'table, adj. énekelhetd, 
dalhato. 

Canteen (kéntin’), s. tdbori 
kulacs, csutora; tdbori 

- csapszék, 

Can'ter, s. lass vdgtatds ; 
dlszent, erkilcsiskidd. 

Cantharides (kénthér'‘idiz), 
8. pl. kérisbogarak. 

Canticle (kén’tikl), s. vers- 
_ zak ; egyhdzi Enek. 

Cantle (kén’tl), s. darab ; v. 
a. eldarabolni. 

Cant’'let, s. darab, toredék. 

Canto (kén'to), s. ének ; fen- 
hang. 4 

Canton (kén’tan), s. keriilet, 
kdnton, megye ; v. a. me- 
gyékre, kdntonokra osz- 
tanig v. n. szdlldsolni. 

‘Cantonize (—eiz), v. a. ke- 
riiletekre osztani. 

Canty (kén’'ti), adj. vidor, be- 
szédes. 

Canvas (kén’vész), s. kana- 
vdsz, vitorlavdszon. 

Canvass (kén’vészsz), v. n. 
korteskedni ; v..a. megvizs- 
galni; 8. vizsgdlat ; kor- 
teskedés; —er, s. kutaté; 
kortes, kortesvezér. 

Cany (ke’ni), adj. nddas. 

Canzonet (kén’zonet), s. da- 
locska. 

Cap (kép), s. sapka, siiveg, 
Sejkoto ; fedd, fedél; teté; 
— and bells, csirgésipka, 
bolondsipka; night —, s. 
hdldsipka; —a-pie, adv. 
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Capability 


tetétdl talpig ; —paper, s. 
boritékpapiros; —, v. a. 
Sejkotét kotni, fovegét fel- 
tenni ; felsipkdzni, befedni; 
to — a pair of boots, csiz- 
mat megfejelni; —, v. n. 
Sévegét leemelni. [pesség. 

Capability (kepébil'iti), s. ké- 

Capable (ke’pébl), adj. képes, 
fogékony ; —ness, 8. ké- 
pesség. 

Capacify (képész’ifei), v. a. 
képessé tenni. 

Capacious (képe’sasz), adj. 
tdgas, téres; —ness, 8. td- 
gassag, téresség. 

Capacitate (képész’itet), v.a. 
képesitni. 

Capacity (képész’iti), 8. tar- 
talom, terjedelem ; bennék; 
képess€ég; mindség. 

Caparison (képér’izan), s. Id- 
takar6, csétdr; v.a. rdtenni 
a csétart ; folkészitni, fol- 
szerelni. ; 

Cape (kep), 8. képinyeggal- 
lér; képényegese, burkony; 
Sok, hegyfok ; —town, 8. 
fokvdros. 

Caper (ké’pér), s. kaporna, 
kapri; légqszikés; v. n. 
ugrdndozni, szikdésni. 

Capillarity (képillér’iti) , s. 
hajcsivesség. 

Capillary (kép’illéri), adj. 
hajesévii ; — action, 8. haj- 
csbvesséy ; — attraction, s. 


nedvesedés; — veins, — 
vessels, 8. pl. hajcsévii edé- 
nyek. 


Capital (kép’itél, kép’itl), 
adj. f6, féképeni ; legfon- 
tosabb ; fejbenjard ; — let- 
ter, 8. dregbetti, kezddbbetii; 
— crime, 8. fejbenjdard 
bin; —, 8s. fovdros; tike, 
tékepénz; oszlop feje ; — ly, 


adv. felségesen; — ist, 8. 
tdékebirtokos. 

Capitular (képit’julér), s. 
kdptalanbeli. 


Capitulate (—julet), v. a. al- 
kuczikkeket megirni; fel- 
adni (vart). 

Capitula’tion, s. feladds, var- 
feladds, hadszegédséq. 

Capon (ke’pn), 8. kappan; 
v. a. kiherélni. 
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Carabine 


Caprice (kép’risz), 8. szeszély, 
makacssdq. a 
Capricious (képri’sasz), adj. 
szeszélyes ; —ness, 8. 8ze- 
szélyesség, makacssdg. 
Capricorn (kép’rikarn), s. bak 
(az dllatkirben).  . 
Caprifole (kép’rifol), 8. jeri- 
koi lonez. 
Capriole (kép’riol), 3. bak- 
sz6kés, ugrdndozas. 
Capsize (képszeiz’), v.a. meg- 
forditani ; forditéhorog se- 
gitségével mds oldalra fek- 
tetni'; v.n. felfordulni ; el- 
délni. . 
Capsule (kép’szjul), 8. may- 
tok. 


Captain (képtin), 8. vezér ; 
kapitdny ; hajos-kapitany; 
— of foot, gyalogszdzados ; 
— ry, 8. keriileti kapitany- 
sig; — ship, 8s. kapitdny- 
sdg ; vezénylet ; fovezérség. 

Captation (képte’san), «. 
kegyvadaszat. 

Caption (kép'san), s. elfogds, 
elfogatdsi parancs. 

Captious (kép’sasz), adj. fo- 
gard, fogdrdos, furfangos ; 
ravasz, dlnok; —ness, 8. 
Sogdrdsdg; dlnoksdgq, vesze- 
kedé hajlam. 

Captivate (kép’tivet), v. a. 
elfogni; meghdditni, ha- 
talma ald vetni ; elbdjolni, 
kétve tartani, vonzant, 
megnyernt. 

Captiva'tion, s. elfogds; meg- 
hdditds ; elbdjolas, meq- 
nyerés. 

Captive, s. and adj. fogoly. 

Captivity, s. fogsdg. 

Capture (kép'tsar), s. elfo- 
gds ; zsdkmdny; v. a, el- 
fogni ; lefoglalni, letarté2z- 
tatni, zsdkmdnyolnt. 


Capuch (képats’), s. csuklya, 


bardtkdmzsa; —ed, adj. 
esuklyds; —in, 8. kdpdas 
bardt, kapuczinus; babos 
galamb, 

Car (kar), s. szekér, tdrsze- 
kér; gonczol szekere; tu- 
neral —, 8. gydszkocsi, ha- 
lottkocsi. 

Carabine, Carbine (kér’ébin, 
kar'bein), s. karabély. 
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Carabineer 


Caress 


Carabineer(kérébinir’), s. ka- 
rabélyos. 

Caracol (kér’ékol), 8. csiga- 
lépesd ; félkanyarulat. 

Carat (kér’ét), 8. karat. 

Caravan (kérévén'), 8. utazd 
csoport, karavdn; — sary, 
s. karavdnok szdlloddja. 

Caraway (kér'éve) , ko- 
mény. 

Carbon (kar’ban), s. széneny. 

Carbonade (kar’boned), 
stilt oldalszelet ; v. a. 8zét- 
vagdalni. 

Carbuncle (karban’k)), s. kdr- 
bunkulus (dragaké); po- 
kolvar. 

Carcanet (kar’kénet), s.nyak- 

ék. 


Carcass (kér’kész}, s. csont- 
vdz, holttetem, leélt marha 
teste ; hajébordak ; épiilet- 
vdz ; lobgolyo. 

Carcinoma (kérszino’mé), s. 
rakfekély. 

Card (kard), 8. kdrtya ; lato- 
gatdsi jegy ; térkép ; kart; 

gyapjugyarato ; Vv. a. gya- 
ratnt. 

Cardamom (kér’'démim), 3 
kardamom (Elatteria Car- 
damomum; Malabar); spu- 
rious —, 8. paradicsmag 
(Am. Gr. Paradisi; Gui- 


nea). 

Cardinal (k&r’dinél), adj. 
sarkalatos, fé ; 8. bibornok; 
bibos pirok. 

Cardoon (kardun’), 8. takdcs- 
macsonya. 

Care (kay), v.n. gondoskodni, 
gondot viselni; gondolni 
(vmivel) ; what do I —? 
what —I? mi gondom arra? 
the girl does not — for 
him, a ledny nem szereti 
btet ; I do not — for coffee, 
nem szeretem a kdvét; — 
8. gondoskodas, gond ; 8ze- 
messég, vigydzat, ovatos- 
sdg; aggodalom, topren- 
kedés ; to take —, vigydzni; 
ovatosan bdnni; to take 
— of something , umire 
gondot viselnt, vmire vi- 
gydzni ; to take — of some- 
body, vkire tigyelni; to 
take — for a thing, vmirél 


Carry 


gondot viselni, gondoskodni 
vmi felgl; have a —! vi- 
gy azz magadra ! ! to cast — 
away, gondjain tiladni ; 
a@ pound of — will not pay 
an ounce of debt, nem bii- 
suldssal fizetik meg az 
adéssdégot; —. will kill a 
cat, a sok téprekendéstol 
még a macska is megdig- 
lik; — ful, adj. vigydzo, 
gondos, évatos; aggédé; — 
fulness, 8. gondossdg, vi- 
gydzat, dvatossdg; aggo- 
dalom ; — less, adj. gon- 
datlan, hanyag; — less- 
ness, 8. gondatlansdg, ha- 
nyagsdg. 

Caress (kéreszsz’), v.a. Czir6- 
gatni, édelegni, simogatni, 
nydjaskodnt ; 8. czirégatds, 
édelgés, nydjaskodds. 

Cargason (kér’gézan), v. 


Cargo. 

Cargo (kar’go), 8. hajérako- 
many, hajdteher. 

Caricature (kér'ikétsjur) , 
torzkép; v. a. torzitni. 

Caries (ke’ri-iz), 8. 
csontszu. 

Carion, v. Carrion. 

Carious (ke’riasz), adj. red- 
ves, szuvas. 

Cark (kark), 8. aggodalom, 
bi ; v.n. epekedni, aggddnt, 
magadt gonddal epesztent. 

Carle (Ica), 8. ficzké,legény; 
siiheder ; kamasz. 

Carmine (kar’mein), s. kdr- 
min, kendepir. 

Carnadine (kar’nédein), s. 
hiisszin, testszin. 

Carnage (kar’nids), s. 
szdrlds, vérontds. 
Carnal (kar’nél), adj. testi; 
buja ; — pleasure, 8. testi 
gyonyor ; —ity, 8. testiség, 
bujasdg. 

Carnation (karne’ san), 8. ki- 
rdlyveres ; pompds szegfu. 

Carneous ( kai’ niasz), adj. 
husos, hiisnemii. 

Carnival (kaér’nivél), s. far- 


redv, 


mé- 


sang. 

Carnivorous (karniv'varisz), 
adj. hisevd. 

Carnosity (karnosz’iti), 8. hi- 
sos kinévés. 
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Carnous (kér/ndsz), adj. hii- 
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Caroche (kérots’ ), 8. disz- 
hinté. 

Carol (kéral), s. ének; Christ- 
mas —, 8. kardcsoni ének. 

Carousal (kérau’zél), s.duska, 
tivornya. 

Carouse (kérauz’), v. n. ti- 
vornydznt, ddzsélni ; —r, 8. 
tivornydz6 ; dézs. 

Carp (karp), 8. ponty, potyka; 
v.n. to — at, ocsdlkodni, 
megszélnt. 

Carpenter (kaér’pentér), s.dcs. 

Car’pentry, 8. dcsmesterség. 

Carpet (kar'pet), s. talajszd- 
nyeg, ldbszényeg. 

Carriage (kér’rids), s. kocsi ; 
kocsibér ; dgyutargoncza ; 
szdllitds ; fuvar; test tar- 
tdsa ; —and four, négyes- 
fogat ; bill of —, fuvarle- 
vél, viteljegyzék; a ship 
of—, rakhajo, szallitohajo. 

Carrier (kér’riar), 3. vivd, 
hordo, fuvaros; letter —, 
8. levélhords. 

Carrion (kér'rian), s. dég. 

Carrot (kér’rat), 8. sargarépa. 

Car’ roty, adj. vereshaju. 

Carry (kér'ri), v. a. vinnt, 
hordani, hordozni; szal- 
litni ; to — a burden, ter- 
het vinni; to — one to 
goal, vkit témléczbe vinni ; 
to — the day, gydzni; to 
— a town, vdrost bevenni; 
to — it high, nagyra tar- 
tani az orrdt ; to — to the 
ground, eltemetni ; to — 
one’s self, magdt birni; ma- 
gat viselni; to — one’s 
head aloft, fenhordani «a 
fejét; to — one’s aims high, 
nagyra térni, magasra to- 
rekedni ; to — matters too 
far, tulmenni a mértéken; 
kelleténél tovdbb mennt 
vmely dologban; to — it 
cunningly, fortélylyal élni; 
they shall not — it so, el 
nem viszik szdrazon ; I will 
— my point, végre aka- 
rom hajtani hatdérozato- 
mat ; to — two faces under 
one hood, kétsziniiskodnt ; 
he never carries money 


_ Carrytale 


about him, soha pénzt ma- 
gdval_ nem hordoz; the 
question was carried, a 
javaslat megdllott; to — 
away, elvinni, elszdllitni ; 
to — to account, szémba 
venni, szdmitdsba tenni 
(umit); to — into effect, 
véghez vinni; to — on, 
folytatni, tiznt; to — off, 
elvinni, elragaini; to — 
out, kivinni, kihordani; 
véghez vinni; elbamitni ; 
to — through, keresztiil- 
vinnt; kieszkézilni, létre- 
hozni; to — a good hu- 
mour through, mindig jo 
kedvvel lenni; —, v. n. 
hordani, érni; rajta fe- 
kiidni ; my rifle carries far, 
puskdm messze hord; — ing 
trade, 8. szdllitdsi iizlet. 

Carry-tale, s. vdros hirha- 
rangja. 

Cart (kart), s. szekér, taliga; 
to put the — before the 
horse, hdtizl befogni a lo- 
vat, fondkul fogni vilmi- 
hez; —horse, 8. taligds v. 
kordés 16 ; — jade, 8. gebe; 

— load, 8. szekérnyi teher; 
a cart-load of wood, egy 
szekér fa. 

vance (kar'tidzs), 8. fuvar- 

bér. 


Carte-blanche (kart’/bléns), s. 
teljes hatalom. 

Cartel (kartel’), 8. vivdsra ki- 
hivo levél ; vdltsdgi szerz6- 
dés; szdkevény-dllitdsi szer- 
26dés. 

Carter (kar’ter), 8. szekeres, 
taligds. [ezogé. 

Cartilage (kar’tiléds) , s. por- 

aes aw (kar-ti- 1éd’zsi- 
nasz), ad lj. porczogés. 

Cartoon (kartin’), 8. minta- 
rajz. 

Cartridge (kar’trids), s. télte, 
téltény : — box, 8. téltés- 
tarto. 

Cartulary (kar’tjuléri), 3. ok- 
levél-gyiijtemény, levéltdr. 

Cartwright (kart’reit), 8. bog- 
nar, eek arto. 

Carucate (ké arjuket), 8. telek, 
mintegy harmincz holdnyi 
szantéfold. 


Caruncle 


Caruncle '(karan’kl), 8. 8Z0- 


morcs. 

Carve (karv), v. a. szeletelni, 
metélni, felmetélni, (p. siil- 
tet), feltagolni, felvagdal- 
ni; vésni, faragni, metsze- 
ni; —Y, 8. felmetélé, szel- 
deld; faragé; képfarago ; 
szobrasz ; metélokés. 

Car'ving, 8. felmetélés; képfa- 
ragds, vésmivészet ; farag- 
vdny, metszet ; —knife, s. 
metélokés. 

Cascade (készked’), s. 
e368, vizomlas, zuhatag. 

Case (kész), 8. eset, esemény; 
eset, ejtés ; tok, hiively, bo- 
riték a strange —, furcsa 
eset; put the — it be so, 
teqyiik az esetet; teg yiik 
fel, hogy ugy van; in —, 
azon esetben, azon ‘esetre ; 
in of need, szitkség 
esetében ; a — in law, tor- 
vénybeli. eset, joq-eset ; a 
— to goto law with, tér- 
vényesen elintézendd tig 
I am in — to prove it, 
pes vagyok azt bebizonyit- 
ni; a letter —, betiildda, 
betiiszekrény ; a watch —, 
dratok, 6rafedém; a hat —, 
kalaptok ; a — for a bed, 
vdnkoshéj, pdrnatok.; —, 
v. a. tokba tenni. 

Casemate (kesz’mét), 8. bds- 
tyaiir, bastyabolt, variireg. 

Casement (kez’ment), 8. ab- 
lakszdrny. . 

Caseous (ke’sasz), adj. saj- 
tos, sajtszerii. 

Cash (késs), 8. készpénz,pénz- 
készlet ; tarpénz ; pénztdr; 
to run out of —, kifogyni 
a pénzbol ; — book, 8. pénz- 
tdrkonyv ; — box, 8. pénz- 
szekrény, pénzpersely ; — 
keeper, 8. pénztdrnok. 

Cash, v. a. bevdltani; be- 
szedni (pénzt); kitenni 
(szolgdlatboél) ; to — a 
cheque, az utalvdnyozott 
pénzdsszeget felvennt. 

Cashier (késir’), 8. pénztdr- 
nok ; v. a. kitenni (szolga- 
latbol ). 

Casing (ke’zing), s. tok, hii- 
vely, boriték. 
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viz- 


Cask (kAszk), 8. hords ; | 
sak ; v. a. horddba tilteni. 

Casket (kasz’ket), 8. szek- 
rényke. 

Cass, Cassate, (kész, kész- 
szet’),v. a. eltérilni, meg- 
semmisitni; hivatalddl ki- 
csapni. 

Cassa'tion, 8. eltérlés, meg- 
sztintetés, hivatalbdl  ki- 
tevés. 

Cassock (kész’szakk), 8. pap- 
ruha ; katonakéipeny. 

Cast (kaszt, készt), v. a. irr. 
(cast “kaszt, készt], cast), 
vetni, lokni, tolni, dobni ; 

szitni; elejteni; elvetni; 
kivetni; foliilhaladni ; ter- 
vezni; Gnteni (qyertydt, 

vasat stb.) ; mintdzni; to 
— lots, sorsot vetni; to — 
an account, azdmlat fol- 
tenni, szdmolni ; to 
anchor, horgonyt vetni; 
to —one’s self at one’s feet, 
vki labaihoz borilni ; to — 
amist before one’s eyes, 
vkit megvakitni, eldmitni ; 
to — a mist upon a thing, 
valamely tigyet elhomd- 
Lyositni ; (prov.) to — wa- 
ter into the Thames, a 
Themszbe vizet hordani ; 
to — oil into the fire, olajt 
Gntent a ttizre; even a 
hair — 8 its shadow, vé- 
kony a hajszdl, mégis van 
drnyéka; to — care to the 
winds, gondjain tiladni; 
to — the feathers, tollait 
hullatni, vedleni; to — 
one’s nativity, vkinek szii- 
letésébdl jéslani; to —a 
block in one’s way, nehéz- 
ségeket gorditni vki elébe ; 
to — a look behind, hdtra- 
nézni, visszatekinteni; to 
— loose, eloldani, felszaba- 
ditani; to — aside, félre- 
dobni ; to — away, elvetni; 
to — away one’s money, ki- 
dobni pénzét ; to — down, 
levetni, leverni; to — down 
one’s eyes, lesiitni szemeit; 
to be — down, leverinek, 
csiiggedtnek lenni, szomor- 
kodni; to — forth beams, 
ragyogni; to — into a 


a* 


Cast 


sleep, elaltatni ; to — into 
one’s dish, to — into one’s 


teeth, szemére hdnyni ; to | 


— out devils, az 6rdégéket 
kitzni ; to— up a bank, 
gatot felhdnyni; —, v. n, 
meggorbiilni, megvetemel- 
ni; okddni ; olvadni (mint 
a vas) ; to — about, meg- 
fordulni ; to — with one’s 
self, gondolkozni vmi fe- 
Idl, magdban elgondolni 
vmit. 

Cast, s. vetés, dobds; dntés, 
Ontet, dntvény ; minta; pil- 
lantds ; jelenség; a — of 
green, z6ldbe jdtsz6 szin ; 
a — at dice, koczkavetés ; 
to be at the last —, vég- 
sére jutni ; végezni; the — 
of periods, kirmondatszi- 
vedék; to have a — with 
one’s eye, kancsalitni, gir- 
bén nézni ; — of mind, lel- 

_ kiilet. 

Caste (kaszt), s. vdrna (Ie- 
letindidban). 

Castaway (kaszt’éwe), 8. sip- 
redék ember. 

Castellan(kaszt’ellén), 8. vdr- 
nagy. 

Castellate (kasz’tellet), v. a. 
fallal keritni. 

Castigate (kasz’tiget), v. a. 

' megbiintetni, megfenyitni. 

Castiga'tion, 8. megfenyités, 
biintetés. 

Cas'tigatory, adj. megfenyité. 

Castle (kasz’szl), s. hastély, 
varlak ; castles in the air, 
légudrak; — keeper, s. 
kastély-iigyeld ; —ry, &. 
kastély-tiqgyeldség. 

Castling (kaszt'ling), s. idét- 
lensziilott ; holtan  sziile- 
tett. 

Castor (kasz’ter), 8s. hdd; 
hédkalap ; — nut, 8. him- 
bd6j ; — oil, 8. himbojolaj. 

Castoreum (kisz-to'ridm), s. 
hdédony. 

Castrate (késztret), v. a. he- 
rélni, kiherélni ; megherél- 
ni ; megcsonkitni (p. kiny- 
vet). 

Castra’tion, s. herélés ; cson- 
kitds. 

Casual (kézs‘juél), adj. eset- 


Casuist 


Catholic 


sen, véletleniil ; —ty, 8. vé- 
letlenség, véletlen eset. 
Casuist (kézs’juiszt), 8. eset- 
Ffejté ; —ry, 8. esetfejtés, ké- 
tess a lélekismeretet nyug- 
talanité kérdések megol- 
ddsa ; esettan ; esetisme. 
Cat (két), s. macska ; to turn 
— in the pan, véleményét 
vdltoztatni, a képonyeget 
szél utdn forditani ; elpdr- 
tolni, elszakadni ; a — may 
look at a king, kirdlynak 
1s szemébe néz a macska; 
that that comes of a — 
will catch mice, macskd- 
nak fia is Grémest egerész ; 
when the —is away, the 
mice will play, nincs itthon 
a macska, czinczognak az 


egerek; — of nine tails, 
biinteté6-ostor; — fish, s. 


Solydvizt orséhal; — silver, 
8. fehér csilldmkd, haméle- 
ges csilla ; — s’eye, 8. csill- 
kova. 

Cataclysm (két’éklizm), s. 

— vizdzon ; klistély. 

Catacomb (két’ékom), 8. sir- 
bolt. 

Catalogue (két’élag), 8. laj- 
strom, sorozat, sorjegyzék. 

Cataplasm (két’éplézm), s. 
borogatmany , pép- egyve- 
leg, flipép. 

Cataract (két’érékt), s. zuwha- 
tag ; szemhdlyog. 

Catarrh (kétar’),s. ndtha, hu- 
rut. 

Catastrophe (két’asztrof), s. 
vdleset, fdeset, fejlemény. 

Catch (kéts), v. a. irr. (caught 
[kaat], caught), fogni, el- 
fogni, rajta érni, megkap- 
ni; the thief was caught, 
a tolvajt elfogtdk; they 
caught him in the very 
act, tetten érték; to — a 
cold, megnathdsodni, ma- 
gat meghiteni ; to — a dis- 
temper, megragdlyosodni ; 
to — ascent, kiszimatolni, 
kineszelni ; to — a Tartar, 
csizmadidt fogni; to — 
hold of something, fogéd- 
zani vmibe; to — a person’s 
eye, vki figyelmét magdra 
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vonni; to — fire, tiizet 
fogni; feltiizesedni; tuzbe 
jonni, felgerjedni; —, v. 
n. akadni (horgon); ka- 
paszkodni (-ba, -be); a 
drowning man will — ata 
rush, vizbe hald ember 
szalmaszdlhoz is kap ; this 
disease is catching, ez a 
nyavalya ragad. 

Catch, s. fogds; zsdkmdny, 
martalék ; oétlet; gyant; 
les, leshely ; nyél; sarok- 
vas, ajtésark; megraga- 
dott alkalom; eldny; ra- 
galy ; to be on the —, les- 
ben dllani ; —er, s. fogldr, 
poroszlé ; — word, s. jel3z6. 

Catechise (két'ikeiz), v. a. 
kérdezve oktatni; kérdez- 
getni;valldst oktatdst adni. 

Catechism (két’ikizm), s. ka- 
tekizmus, kdté. 

Catechumen (két-i-kju’-men) 
8. hittanuld, hitujoncz. 

Categorical(kétigar’ikél) ad). 
feltétlen; hatdrozott, sza- 
batos. 

Cat’egory, s. sorzék, osztdly, 
szak; eredeti fogalom, térzs 
fogalom ; fogalomsor. 

Catenarian (kétine’rién),adj. 
ldnczalaki. 

Cat/enary, adj. ldnczolatos. 

Catenate (két’inét), v.a. meg- 
ldnezolni, dsszeldnczolni ; 
6sszekbtni, Osszekapcsolni. 

Catena’tion, s. ldnczozds, lan- 
czolat. 

Cater (ke’tér), 8. négyes (kdr- 
tydn és koczkdn); €lel- 
mezod, élésmester; —er, 5. 
élésmester, kif6z0. . 

Catercousin (keé’terkazn), 5. 
tdvolrokon. 

Caterpillar (két’terpillér), s. 
hernyo. 

Cat’erwaul (—waal), v. HN. 
midkolni, nydvogni ; —ing, 
8. macskanydvogds ; macs- 
kazene. 

Cates (ketsz), s. pl. élelem- 
szerek, csemegék. 

Cathedral (kéthi’drél), s. f0- 
templom;  székesegyhaz ; 
adj. székesegyhazi. 

Catholic (kéth’alik), adj. ké- 
zinséges, egyetemes; ka- 


___ Catholicism — 


_ _ Cauterism — 7 


_ tholikus, pdpds; katholi- 
kus hithez tartozd; 8. pa- 

ista. 

Cath’olicism (—aliszizm), s. 
katholikus vallds. 

Catling (kétling), s. bélhiir ; 
bonczkés ; didfa-moh. 

Cattle (két’tl), s. barom, mar- 
ha; horned —, 8. szarvas- 
marha. . 

Caudle (kaa’dl), 8. tdpla- 
leves. [tart6. 

Cauf (kaaf), s. halbdrka, hal- 

Caul (kaal), 8. hajrecze ; re- 
czehdrtya; magzat-ing, bu- 
rok ; to be born with a —, 
burokban sziiletnt. 

Cauliflower (kaal’liflauér), s. 
virdgos kdposzta. 

Cauldron, v. Caldron. 

Caulk, s. Calk. 

Cauponize (kaa’paneiz), v. n. 
korcsmédroskodni. 

Causal (kaa’zél), adj. okbeli, 
oki, oklagos ; —ity, 8. ok- 
sdg, okszeriiség. 

Causative (kaa’zétiv), adj. 
ok-ad6 ; ok-mutat6 (p. két- 
820). 

Cause (kaaz), 8. ok ; tigy, tor- 
vényes tigy; pdrt, pdrt- 
iigy ; he has no — for com- 
plaint, nincs miért panasz- 
kodnia ; to give — of sus- 
picion, gyanussdé tenni ma- 
gat ; our — is a righteous 
one, a mi tigyiink igazsd- 
gos; for that —, azon ok- 
bél; —, v. a. okozni ; to — 
sorrow, megbusitni ; to — 
to be made, csindltatni ; 
— less, adj. okatlan, ok 
nélkiili ; alaptalan ; —less- 
ness, 8. okatlansdg , ok- 
hidny ; alaptalansdg. 

Cau’ser, 8. okoz6, szerz6, meg- 
kezdo. . 

Causeway (kaaz’we), 8. csi- 
nalt ut, téltevény. 

Causid'ical, adj. iigyvédi. 

Caus’tic, adj. Egetd, maro ; s. 
maroszer, etetdszer. 

Cau'tel, s. dvat, évadék ; ra- 
vaszsdg, csaldrdsdg ; —ous, 
adj. 6vatékos; ravasz; 
alattomos ; — ousness, 8. 
Ovatossdg, szemesség, ra- 
vaszsdg ; alattomossdg. 


Cauterism (kaa‘terizm), 8. 
maroszer alkalmazdsa. 

Cauteriza‘tion, s. v. Cau- 
terism. 

Cauterize (kaa’tereiz), v. a. 
Egetni, maratni, feletetni 
(p. kinbvést ). 

Caution (kaa’san), 8. 6vatos- 
sdg; intés, tanulsdg; ke- 
zesség, biztossdg; —ary, 
adj. kezességtil; biztossd- 
gil szolgdlé ; intd. 

Cautious (kaa’sasz), adj.dva- 
kodo ; —ness, 8. dvatossdg. 

Cavalcade (kév’élked), 8. lo- 
vas diszmenet ; lovas cso- 


port. 

Cavalier (kévélir), s. lovag, 
leventa, gavallér ; —ness, 
8. dacz, dolyf. 

Cavalry, s. lovassdg. 

Cavate, v. a. v. to Excavate. 

Cave (kev), 8. iireg, bar- 
lang, pincze; v.a. kiiire- 
gitni; v.n. tiregben, bar- 
langban lakni. 

Caveat (ke'viét), 8. térvényes 
megintés ; dvds. 

Cavern (kév’érn), 8. barlang, 
tireg; —ed, adj. kiiiregi- 
tett; iireges; iiregben ta- 
nydz6 ; — ous, adj. tireges. 

Cavil (kév’il), v. n. fogdrdos- 
kodni, dcsdlkodni; v. a. ros- 
tdlgatni, dcsdrolni; —la’- 
tion, 8. Jcsdrlds ; szdrszdl- 
hasogatds ; —ler, 8. dcsdl- 
kodé ;_ — szérszdlhasogato ; 
—lous, adj. fogdrdos. 

Cavin (kév’in), 8. mélyzit, 6b 
los ut ; futddrok. 

Cavity (kév‘iti), 8. tireg, nyt- 
lds, vdpa, sziklatdtvdny. 
Caw (kaa), v. n. kdrogni, 

krdkogni. 

Cease (szisz), v. nm. meg- 
sziinni; the wind ceases, 
csillapodik a szél ; — from 

_ work ! hagyd abban a mun- 
kat! Vv. a. megsziin- 
tetni, abbanhagyni ; —less, 
adj. sziintelen. 

Cecity (sze’sziti), 8s. vaksdg. 

Cecutiency (szikju’senszi), s. 
szemgyengeség, hajlam va 
kuldsra. ; 

Cedar (szi’dér), 8. czedrusfa; 
—n, adj. czedrusfabol val. 
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Censor 


Cede (szid), v. n. engedni ; 
v. a. dtengedni. | 

Ceduous (szid’juasz), adj. 
levdghaté (‘a). 

Ceil (szil), v. a. padolni (a 
szoba mennyczetét) ; —ing, 
8. mennyezet, felsd padolat. 

Celature (szel’étsar), 8. met- 
szés, rézmetszés; rézmet- 
szet, 

Celebrate (szel’ibret), v. a. 
tinnepelni, magasztalnt, di- 
csditnt, 

Celebra'tion, 8. iinneplés, ma- 
gasztalds ; dicsbeszéd. 

Celebrious (szili’briasz), adj. 
hires, nevezetes. 

Celeb’rity, 8. nagy hirnév, 
nevezetesség ; iinnepély. 

Celerity (sziler’iti), 8. sebes- 
8€g. 

Celery (szel’eri), 8. zeller. 

Celestial (szilesz'tsal), adj. 
mennyet. 

Celibacy (szelib’észi), 8. nd- — 
telenséq. 

Cell (szell), 8. czella; sejt, 
lyuk ; kunyho. 

Cellar (szel’lér), 8. pincze. 

Cellular (szel/ljulér), adj. sej- 
tes, sejtalaku; —tissue, 8. 
sejtszivet. 

Celsitude (szel’szitjud), 8. 
magassdg, fenség. 

Cement (8zem/ent), 8. kéra- 
gasz, czement; (dtu. ért) 
kotelék. 

Cement (sziment’), v. a. cze- 
mentezni ; Gsszeragasztani; 
6ssze orrasztant; Vv. N. 68Z- 
szefiiggni ; —a'tion, 8. 682z- 
szeragasztds, dsszeforrasz- 
tas. : 

Cemetery (szem‘iteri), 8. te- 
metd, sirkert. 

Cenatory (szen’étari), adj. 
estebédhez tartoz6, estebé- 
det illeté. 

Cenoby (szen’obi), s. zdrda, 
klastrom. 

Cenotaph (szen’otaf), 8. disz- 
sir, disz-emlék. 

Cense (szensz), 8. add; hii- 
béradé ; rang, rend; v. a. 
megaddztatni; témjénezni 
(vkinek ); —yr, 8. fiistdld. 

Censor (szensz’ér), 8. erkélcs- 
bird; miibirdlé; kényv- 


Censorious — 


—- + 


vizagals ; — ship, 8. cen- 
sort hivatal. " 

Censorious (—o’riasz), adj. 
megrovogatni , birdlgatni 
szeretd ; gancsoskodé. 

Censurable (szen’zsurébl), 
adj. megrovandd, megro- 
vast é€rdemld ; —ness, 8. 
megrovanddsag. 

Cen'sural, adj. adot illeté; 
— roll, s. addkényv 

Censure (abenizsun). s. bird- 
lat, megfeddés, megrovas ; 
egyhazi biintetés ; v.a. meg- 
birdlni, megreddeni, meg- 
roni; gdncsolni; v. n, vé- 
lekedni ; —r, 8. feddd, gan- 
csolo. . 

Census (szen’zasz), 8. nép- 
szamitds, addovetés. 

Cent (szent), 8. rézérme : egy 
amerikai dollar szdzad ré- 
sze (mintegy 2 kr. 0.€.). 

Cen’tenary, adj. szdzas, szd- 
zados ; 8. szdza vminek. 

Centes’imal, adj. szdzadrész- 
nyt. 

Centifo’lious, adj. szdzlevelii. 

Centinel (szen’tinel), s. dr; 
— box, 8. érhdz. 

Central (szen'trél), adj. kd- 
zéppontt. 

Centre (szen’tr), s. kizép- 
pont; v.a. kézpontositni ; 
Vv. n. ‘kozpontosulni. 

Cen'tric, —al, adj. kézéppont- 
ban lév, kdzépponti. 

Centrifugal (szentrifjugél), 
adj. kézponttdél tdvoz6. 

Centripetal (szentrip’ etél) , 

_ _ adj. kézponthoz sieté. 

Centuple (szen'tjupl) , 
82GZ8Z07r08; Vv. a. ak 
TOZNi. 

Centuriate (szentju’riét) , v. 
a. szdzadokra osztani. 

Centurion, 8. szézadparancs- 
nok. 

Century (szen’tsuri szen’- 
tsjuri), 8. évszdzad, katona- 
szdzad, szdza vminek. 

Cerate (sziret’), 8. viaszke- 
nocs. 

Cere (szir), v. a. megvia- 
szozni. 

Cerebel (szer'ibel), s. agyacs. 

Cerebral (szeribrél), adj. 
agybeli, agyat illeté. 


Ceremonial 


Chaise 


- | Ceremonial (szerimo’ niél) ; 
adj. tinnepélyes, szertar- 
tdsi; 8. tinnepély, szertar- 
tds ; formasdgq, teketdria. 

Ceremonious(szerimo’niasz) 
adj. formaszert, kiriilmé- 
nyes; —ness, 8. iinnepé- 
lyesséq, formaszeriiség; tar- 
talmatlan békolgatis. 

Ceremonies, 8. pl. forma- 
sdg, kériilményesség ; tar- 
talmatlan békolgatds, teke- 
toria, 

Ceremony (szer'imani), 3. 
szertartds, tinnepély ; with- 
out —, teketvria nélkiil. 

Cereous(szi’riasz),adj. viasz- 
b6l vald, viaszos. 

Certain (szer’ten, szer’tin), 
adj. bizonyos; I have no 
— abode, nincs dllandd 
lakhelyem; I am — of it, 
bizonyos vagyok benne; I 
know it for —, én azt bi- 
zonyosan tudom; he is — 
to be there, 5 bizonyosan 
ott van ; a — income, bizo- 
nyos jovedelem ; & — coun- 
try squire, egy bizonyos 
foldesur ; —ly, adv. bizo- 
nyosan. 

Cer tainty, 3. bizonyossdg ; to 
know it fora —, bizonyo- 
san tudni; they tell it for 
a —, bizonyosnak mond- 
jak. 

Certificate (szertif‘iket) , s. 
bizonyitvdny, bizonysdgle- 
vél; v. a. bizonyitvdnyt 


© adni. 


Certifica’tion, s. bizonysdg- 
tétel, bizonyitvdny. 

Certifier (—feiér), s. bizony- 
sdgtevd, bizonyitvdnyt add. 

Cer'tify (—fei), v. a. bizonyit- 
vanyt adni (vmirdl), bizo- 

nyitnt (trdsban). 

Cer'titude (—tjud), 8. bizo- 
nyossdg. 

Cerulean, v. Ceruleous. 

Ceruleous (szerju'liasz), adj. 
vildgoskék, égszinu. 

Ceruse (szer’jusz), 8. dlom- 
Fehér. 

Cervical (szer’vikél), adj. 
nyakszirthez tartoz6 nyak- 
szirtet illeté. 

Cesarean (szisze’rién), adj. 
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csdszdri ; — ‘section, 8. re- 
mekvdgas. 

Cess (szeszsz), 8. addvetés, 
adé ; out of all —, szer- 
felett, mod nélkiil ; —, v.a. 
megaddztatni ; v.n. (t6rv.) 
kotelességét elmulasztani. 

Cessa'tion, 8. sziinet, megszii- 
nés; — ‘of arms, ‘fegyver- 
sziinet, hadsziinet. 

Cessavit (szeszsze’ vit), 8. tur- 
vényes panasz bizonyos 
kételezettségek mulasztasa 
miatt ; zdlogfoglaldst ren- 
deld birdi parancs. 

Cession (szes’san), 8. dtenge- 
dés, dtengedmény. 

Ces’sionary, adj. dtengedé. 

Ces’sor,3. kbtelességmulaszt0. 

Cesure (szizsar), 8. sormet- 
szet, A ia 

Chafe (tsef), 1 
dltal) hese * felbOezitni, 
Felhevitni, ingerelni ; v.n. 
JSelgerjedni, megharaguani, 
diithingeni ; 8. dorzaélés al- 
tal eldidézett meleg; ha- 


a. (dirzs0lés 


rag, diih. 
Chaff (tséff), s. pol olyee. mur- 
va; ae ess, ad). 


pol yvatlan ; —y, adj. poly- 
vd3; —cutter, 8. szecska- 
vdgo. 

Chaf'fer, 8. dri, portéka; v. 
m. csereberélni; —er, 8. 
csereberélv. inty. 

Chaffinch (tséf’fints), s. drva 

Chagrin (tségrin’), s. boszon- 
kodds; bdnatossdg ; v. 4. 
boszontani ; bisitni. 

Chain (tsén) , 8. ldncz; to 
bind one in chains, vkit 
ldnezra tenni, vkit vasra 
verni; a — of thoughts, 
gondolatsor; Gunter’s —, 
méré lancz;—shot, 8. lancz- 
golyé; —, v. a. megldan- 
czolni; lebilincselni; lancz- 
czal elzdrni (p. utczat). 

Chains, 8. pl. rabsdg, rabszol- 
gasdg. 

Chair (tsér), s. szék ; to take 
the —, elnékélni; an easy 
—, karszék ; zsilleszék ; fl 
sedan —, gyaloghintd ; 
—man, 8. eldliild, elnok. 

Chaise (sesz), s. félhinté, 
cséza. 


Chalcography 


Chalcography (kélkag’gréfi), 
8s. rézmetszés, rézmetszés 
mestersége. 

Chaldron (tsaa/drhn), 8. 8zén- 
mérték (53 mdzsa). 

Chalice (tsél’isz), s. kehely. 

Chalk(tsaak), s. dérdzs,kréta; 
v. a. megkrétadzni; kivo- 
nalozni; to — out, futva 
rajzolni, vdzolni ; —y, adj. 
krétas. 

Challenge (tsél'lends) , v. a. 
kihivni (pdarbajra); fel- 
hivni, felszdlitani, felkér- 
ni ; kérdérevonni; vddolni; 
Sélrevetni (eskiidtet az an- 
gol eskiidtszékeknél); 8. ki- 
hivds (pdrbajra); felhivds, 
Selszolitds; kévetelés ; fél- 
revetés ; vdd. 

Chal'lenger, 8s. kthivod ; fel- 
hivo ; inté. 

Chamber (tsém’bér), s. szoba, 
kamra ; — of commerce, 
kereskedelmi kamra; — 
maid, s. szobaledny, — fel- 
low, s. szobatdrs, laktars ; 
—, v. n. szobdt tartani; 
Sékteleniil, kicsapongva él- 
ni; —, v.a. szobdba zdrni. 

Cham’berer, s. feslett ember. 

Cawm’berlain (--lin), s. kama- 
ras ; Lord — of the house- 
hold, Séudvarmester. 

Chameleon (kémi'lian), ss. 
szinbu. 

Chamfer (tsém’fer), v. a. ki- 
rovatkolni ; kicsdvelni; s 
rovatkolat ; csivelés ; viz- 


csorgé. 

Chamois (sémai’), s. zerge, 
vadkecske ; — hunter, s. 
zergevaddsz; — skin, 8. 
zergebér. 


Champ (tsémp), v. n. rdgéd- 


Ni; v.a.rdgni; to — up, 
Selzabdini, felfalni. 
Champagne (sémpen’), 8. 
pezsgdbor. 
Champaign (sém’pen), s. 


meziség; adj. réna, sik, 
tapos. 

Champignon (sémpin’jan), s. 
cstperke. 

Champion (tsém’pidn), s. 
bajnok, kiizdé, bajvive ; v. 
a. kihivni ( parbajra he 

Chance (tsansz), s. eset, es- 


Chancel 


— 


hetség, t tirténet, , véletlen, | 


szerencse, jaté skszerencee ; 

by —, térténetbél, tirténe- 
tesen; ill —, baleset; to 
lose one’s —, elszalasztani 
az alkalmat; she never 
had a — to get married, 
sohasem kérték feleségiil ; 
— game, 3. szerencsejaték; 
—, v. a. koczkdztatni; I 
will — it, megkisértem ; — 
v.n. megesni, eldfordulni, 
térténni; to — upon a 
thing, vmire akadni; he 
chanced to say, azt taldlta 
mondani; — ful, adj. ve- 
szélyes. 

Chancel (tsan’szl), 8. oltdr- 
hely ( templomban ye 

Chancellor (tsan’szlar), 8. 
Kanczelldr,korldtnok; Lord 
high —, fokanczellar i 
of the exchequer, kincs- 
tari kanczelldr (Court of 
Exchequer birdja), kiegy- 
szersmind pénziigyminisz- 
ter ; — ship, 8. kanczellar- 
sig, kanczelldri hivatal. 

Chancery (tsan’szeri), 3. bi- 
rodalmi tirvényszék (Ang- 
lidban a legfobb birédsdg, 
melynek élén a fokanczel- 
lar all). 

Chandelier (séndelir’), s. ka- 
ros gyert yatarto. 

Chandler (tsand'lér), s. gyer- 
tyamarto. 

Change (tsendzs), 8. vdlto- 

2d8 ; pénzvdltas, aprépénz ; 
csere; vdltdéfolyam, fel- 
pénz; pénztézsde; v. a. 
vdltani, felvdltani ; vdltoz- 
tatni ; cserélni ; Sr oa 
apparel, dtéltdzkbdni ; 
— a five pound note, ve 
fontos bankét felvdltani ; 
to — one’s mind, vélemé- 
nyét vdltoztatni, mds gon- 
dolatra jonni; to — co- 
lour, elpirulni ; elsdpadni; 
—, v.n. vdltozni ; —able, 
adj. védlthatéd; vdltozd; 
vdltozékony ; —ableness, s. 
valtozékonysdg ; — ful, adj. 
valtozékony ; — less, adj. 
valtozhatlan; —ling, s. val- 
tott gyermek ; ingatag em- 
ber ; —r, 8. p€nzvdltd. 
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Character 


Channel (tsén’nel), 8. csa- 
torna ; csorg6é ; meder ; fo- 
lyamdgy ; tengerszorulat ; 
ut, eszkoz. 

Chant (tsant), v. a. énekelni; 
s. €nek; —er, 8. Enekes, 
eldénekes. 

Chanticleer (tsan’tiklir), s 


akas. 

Chantress (tsan'tress), 8. éne- 
kesnd. 

Chaos (ké’asz), s. ztrzavar, 
chaos. 

Chaotic (ké-at'ik), adj. ziir- 
zavaros. 

Chap (tsép), v.n. repedni, 
cserepezni ; 8. repedék, ha- 
sadék ; —ped, part. and 
adj. cserepes, hasadékos, 
repedé kes. 

Chap, 8. ficzkd. 

Chaps, 8. pl. torok, szdj. 

Chape (tsep), 8. horog; ka- 
pocsfiil. 

Chapel (tsép’el), s. kdpolna ; 
bdrmely valldsu templom, 
mely az uralkodé angol 
egyhdzhoz nem tartozik ;— 
of ease, fidk-templom. 

Chap’ ellany (—elleni), s. kdp- 
ldnsdg , segédlelkészi dllo- 
mas. 

Chaperon (sép ‘eran), 8 &. fej- 
kétéd; nadrdgkotérend lo- 
vagjainak Sovege; v.a. hil- 
gyet tdrsasdgba kisérni. 

Chapiter (tsép’itér), s. osz- 
lopfé. 

Chap’‘lain (—lin), 8. kdpldn ; 
tdbort lelkész. 

Chap’let (—let}, 8. koszoru ; 
olvasé ; forgd, tollbokréta. 

Chap’man (—mén), 8. sza- 
técs. 

Chap'py, adj. hasadozott. 

Chap'ter, 8. fejezet, kdptalan, 
lovagrend- -iilés ; Vv. a. meg- 
szidni, megvizsgdlni. 

Char (tsar), 8. napszdm, apro- 
munka ;v.n. napszamban 
dolgozni ; v.a. munkit tel- 
jesiteni; — woman, s. 
surld asszony. 

Char, v. a. szénné é€getni; 
—coal, s. faszén. 

Character (kér’ékter), 3. vé- 
set, metszet; vonds (héz- 
trdsban), kézirds; ismer- 


Charivari _ 


tetd jel; jellem, jellemzék ; 
sajdtsdg ; bélyeg; bett; 
czim, méltésdq; I cannot 
give him a good —, nem 
ajdnlhatom az embert; —, 
v. a. bélyegezni, jellemzent; 
leirni ; —ism, 8. jellemzet, 
bélyegzet; jellemrajz, jel- 
lemzés; —istic, —istical, 
adj. jellemzo, jellemzetes ; 
—ize, v. a. jellemezni ; bé- 
lyegezni; —less, adj. jel- 
lemtelen. 
Charade (séred), 8. rejtvény, 
betiitaldny. 
Chare, v. to Char. . 
Charge(tsards), v.a. terhelni, 
megterhelni ; télteni (fegy- 
vert); vddolni; rdparan- 
csolni; rdbiznt; meqtdmad- 
ni; kérni; to — one with 
some business,vmely iigyet 
vkire bizni ; he is eed 
with robbery, tolvajsdggal 
vadoljak ; to — the enemy, 
megtdmadni az ellenséget ; 
how much does he — for 
it? mennyit kér Erte ? to — 
to one’s account, terhiil 
irnt ; —, 8. teher ; megszo- 
litds; vdd, megtdmadas, 
roham (iitkézetben) ; kélt- 
ség; jdrulvdny ; gondvise- 
lés ; gyadm-gyermek ; I am 
at the charges of it, rovd- 
somra megy ; what do they 
lay to my —? mivel vddol- 
nak engem? to sound the—, 
tdmadot fiini; I commit 
the boy to your —, éna 
futt az bn gondviselésére 
bizom ; —able, adj. kiltsé- 
ges; felelds ; terhelé; —less, 
adj. kiéltségbe nem keriild, 
ingyenvalo. 
Charger (tsard’dsér), s.harcz- 
mén; nagytdl; vadlé. 
Chariness (tse’rinesz), 8. dva- 
tossig, gondossdg; kétke- 
dés 


Chariot (tsériat), 8. szekér, 
kocsi ; —eer’, s. kocsis. 

Charitable (tsér’itébl) , adj. 
jotékony, emberszeret6, ke- 
gyes, adakozé, bdkezi; 
—ness, 8. j6tékonysdg, em- 
berszeretet. 

Charity (tsér’iti), s. feleba- 


rdti szeretet, 
jotékonysdg, alamizsna ; 
to beg —, alamizsndt kér- 
ni;in —, az Isten szerel- 
meért; — school, 8. 8ze- 
gény-iskola. 

Charivari (tsér’ivéri), s.macs- 
kazene. 

Charlatan (sar’létén), 8. szin- 
tdr, csalafinta;. —ry, 8. 
szintdrlds, kuruzsolds. 

Charm (tsarm), 3s. biivélék ; 
vardzsszer ; dvezer ; igézet; 
ba}, kecs ; v. a. megigézni, 
elbdjolni: —er, 8. btivész, 
bivésznd; bdjolé; —ful, 
adj. bdjteljes, igézd; —ing, 
adj. bajold, igéz6 ; —ingly, 
adv. bdjosan; —Iingness, 
8. megigézés, megbdjolas ; 
—less, adj. bdjtalan. 

Charnelhouse (tsér’nelhaéusz ), 
8. tetemhdz. 

ep (tsart), 3. tenger-tér- 

ép. 

Charter (tsar’tér), 8. okirat ; 
alkotmdnylevél ; kivdltsdg- 
levél; v.a. szabadalmazni; 
hajot bérleni ; hajot bérbe- 
adni. 

Chary (tse’ri), adj. dvatos, 
gondos. 

Chase (tsész), v. a. vaddszni, 
hajtani, tizni; hajhdszni ; 
8. vaddszat, hajtds ; hajhd- 
szat ; vaddszkir ; (nyomd.) 
mintakeret. 

Chaser (tsé’zer), 8. vaddsz, 
hajté ; vésezd. 

Chasm (kézm), 8. hasadék, 
nyilds ; tdtvdny. 

Chaste (tseszt), adj. sztiz, 
tiszta, sziizies, szepldtlen; 
—ness, 8. szilizesség, szep- 
létlenség; —n, v. a. tisz- 
titni. (tise. 

Chasten (tsesz’szn), v. Chas- 

Chastise (tsész‘teiz), v. a. 
biintetni, megfenyitni. 

Chastisement (tsész’tizment), 
s. biintetés, megfenyités. 

Chastity (tszesz’titi), 8. szii- 
zesség. 

Chast'ly, adv. sziiziesen, szii- 
zen. 

Chat (tsét), v. a. beszélgetni; 
Secsegni ; 8. beszélgetés, fe- 
csegés ; barka. 
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kinyoriilet, 


Cheek 


Chatelany (sét’teléni), s. kas- 
tély - iigyeldség ; kastély- 
tiqyeldi lak. 

Chattel (tsét’tl), s. ingd va- 
gyon, ingdsdag. 

Chatter (tsét’tér), v.n. ka- 
rattyolni, csevegni; va- 
czogni; —box, s. locska- 
fecske, csacsogé; —er, 8. 
Secsegé ; csacska. 

Chat'ty, adj. beszédes; fe- 
csegu. 

Chatwood (tsét’vud), 8. rd- 
zse; dgbo7. 

Chaw (tsaa), 8. dllkapceza, 
dllesont; v.a. rdgni; el- 
méjében forgatni vmit. 

Chawdron (tsaa‘dran), 8. 
marhabél. 

Cheap (tsip), adj. olcsé ; —ly, 
adv. olcso6n; —ness, 8. ol-. 
csdsdg, jutdnyossdg. 

Cheap’en, v. a. olcsdbbd tenni 
(vmit), dradboél lealkudni > 
leszdllitani (vminek az 
drdt); —er, s. alkudozo, 
drabol lealkudé ; —ing, 8. 
alkudozds, lealkudds; dr- 
leszdllitds. 

Cheat (tsit), v. a. megcsalni, 
rdszedni ; 8. csaldas ; csalo > 
—er, 8. csald ; —ing, 8. csa- 
lds; —ingly, adv. csalva, 
csaldssal. 

Check (tsekk), 8. sakk ; aka~ 
ddly, akaddlyozds, gdtlas > 
JSékezés; ellenjegyzés; to- 
keep one in —, to keepa 
— upon one, vkit féken 
tartani ; this is a great —, 
ez nagy akaddly ; to take: 
—at a thing, megiitkéznt 
vmin, megneheztelni vmi- 
ért; clerk of the —, {d- 
ellendr; —mate, ténk-sakk; 
—, v.a. megdllitni; aka- 
ddlyozni; fékezni; ellen- 
Jegyeznt, ellendriznt. 

Chek’er, v. a. tarkitni ; négy- 
szigitni; 8. khoczkdra ra-~ 
kott munka; —ed, adj. 
koczkds ; tarkdzott, tarka- 
barka. 

Chek’ers, s. pl. ostdbla. 

Chek’y, adj. koczkds, tarka. 

Cheek (tsik), s. arcz, pofas 
merészség, arczdtlansdg > 
—y, adj. arczdtlan. 


_ Cheep 


csiripelni. 

Cheer (tsir), v. a. viditni, fel- 
viditni;megéljenez::1(vkit ); 
v. n. felvidilni ; 8. viddm- 
sig, jokedv ; good —, 8. 76 
étel és ital, lakodalom ; be 
of good —! vigan! 

Cheer’er, 8. viddmitd; él- 
jenz6. 

Cheer’ful, adj. vig, jéked- 
vii; —ly, adv. jékedviileg ; 
—ness, 8. viddmkedv. 

Cheer'ily, adv. vigan. 

Cheer'less, adj. 6rémtelen. 

Cheer’y, adj. vig, viddm. 

Cheese (tsisz), 8. sajt, turd; 
— cake, 8. turds lepény; 
—monger, 8. sajtdrus ; — 
colouring, 8. alkannagyi- 
kér. 

Chees’y, adj. sajtos, turés. 

Chely (ki'li), s. rdk olldja. 

Chemise (semisz’), s. nding. 

Chemist (kim’iszt), 8. ve- 
gyész ; —ry, 8. vegyészet. 

Cheque, 8. utalvdny. 

Cherish (tser’ish), v. a. ked- 
velni ; szives indulattal vi- 
seltetni vki irdnt ; szeretve 
bdanni vkivel ; dpolni ; —er, 
8. pdrtfogd, dpolé ; —ing, 
8. szeretet; dpolds; oltal- 
mazdas. 

Cher’ry, 8. cseresnye; —stone, 
&. cseresnyemag ; —tree, 8. 
cseresnyefa. 

Chert (tsert), 3. szarukd,ttz- 
ké; varla, kovarcez; —y, 
adj. varlds. . 

Cherub (tser’ab), 8. kerub; 
—im, 8. pl. kerubok. 

Cherub (tser’ab), v. n. csiri- 
pelni. 

Chervil (tser’vil), 8. baraboly. 

Chesnut (tsesz’nat), 8. gesz- 
tenye; —tree, 8. geszte- 
nyefa. 

Chess (tseszsz), 8. sakkjdték; 
to play at —, sakkozni; 
—board, s. sakktdbla. 

Chessom (tsesz’szam), 8. por- 
hanydfoéld. 

Chest (tseszt), s. ldda, szek- 
rény ; mellkas, mell; — of 
drawers, s. kihuz6 szek- 
rény, fidkos szekrény. 

Chevalier’, v. Cavalier. 


7 _Cheveril 


Cheep (tsip), U.N. csicseregni, | Cheveril (tsev’ér-il), 8. kecs- 


kepi, fiakecske. 

Chew (tsu), v. a. rdgni; to 
— tobacco, dohinyt rdgni; 
to — the cud, kérédzeni ; 
to — revenge, boszit for- 
ralni. 

Chicane (siken’), s. furfang, 
csiny; —r, 8. térvénycsa- 
varo, cselszivd. 

Chick (tsikk), v. n. csirdzni, 
sarjadni. 

Chick’en, s. csirke ; —heart- 
ed, adj. csirkeszivii, feé- 
lénk. 

Chick’ling, 8. apré csirke. 

Chide (tseid), v.a. and n. 
irr. (pret.: chid [tsid}, 
part.: chidden [tsid’dn]j, 
chid), szidni, megszidni, 
megdorgdalni, lehordani ; 
zsémbelni, zddorogni; 8. 
feddés , pirongatds ; mor- 
gas, zaj, zsibaj ; —r, 8. dor- 


galo. 

Chief (tsif), s. fondk, vezér ; 
commander in —, 8. féve- 
zér; — adj. fo, foképeni, 
elsd ; —ly, adv. féképen; 
—less, adj. vezér nélkiili ; 
—tain, 8. fonik ; —tainry, 
8. vezérség. 

Chilblain (tsil’blen), s. fagy- 
daganat. 

Child (tseild), s. (pl. children 
[tsil’drén}), gyermek, gye- 
rek; to be with —, teher- 
ben jdrni ; from a—, gyer- 
mekségemtdél, gyermeksé- 
geatél stb. fogva ; children 
and fools speak the truth, 
gyermekek és bolondok leg- 
hamardbb mondjak ki az 
igazat ; — hood, 8. gyer- 
mekkor, gyermekség; — 
ish, adj. gyermekes ; —less, 
adj. gyermektelen; —like, 
adj. gyermekies ; drtatlan; 
egyiigyt. 

Childe, Child, 8. nemesfi, 
urfi, levente. 

Childermasday (tsil/dermész 
de), 8. apré szentek napja. 

Chiliad (kil'i-ed), 8. évezred ; 
ezer vmibdl. 

Chill (tsill), 8. fdzds, dider- 
gés, borzadozds ; v.n. faz- 
ni, dideregni; v. a. fazit- 
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ni, fazlalni, merevenitni ; 
—iness, 8. hideg; fdzds ; 
borzadozds ; —y, adj. hi- 


deq. 

Chimb (keimb), 8. ontora. 

Chime (tseim), s. dsszeharan- 
gozds, harangsz6, harang- 
jaték, Osszhang ; v. n. 68z- 
szehangzani; Vv. a. 628ze- 
hangolni; 6sszeharangozni. 

Chim’er, 8. harangozo. 

Chimera (kimi'ré), 8. agy- 
rém, dbrdndkép. 

Chimerical (kimi'rikél), adj. 
dbrdndos, képzelt, agyrém- 
képii. 

Chimist, v. Chemist. 

Chimney (tsim’ni), s. keé- 
mény, kirté; kandallo ; 
— piece, 8. kandallé-pdr- 
kdny ; — sweep, —sweep- 
er, 8. kéményseprd. 

Chin (tsin), 8. dll, éllkapceza. 

China (tsei'né), s. porczellan; 
Sina. 

Chine (tsein), 8. hdtgerincz ; 
hdtdarab (Gkéré stb.) ; v. 
a. hdtczimert darabokra 


vdgni. 

Chingle (tsin’gl), s. murva, 
Soveény. 

Chink (tsink), 8. hasadék, 
repedék ; csengés, pengés ; 
pengopénz ; v.n. hasadni, 
repedni, csengeni, pengeni; 
v. a. felhasitni, felrepesz- 
teni; pengetni; —y, adj. 
hasadé kos. 

Chints (tsintsz), 8. czicz (pa- 
mutszovet ). 

Chip (tsip), v. a. vagdalni, 
metélgetni; 8. metszetke, 
elmetszett darabka, for- 
gdcs; — ping, 8. szildnk, 
faradék, forgdcs. 

Chirk, v. to Chirp. 

Chiromancy (keir’oménszi), 
8. kézjéslat. 

Chirp (tsérp), v. n. csiri- 
pelni, csevegni; v.a. fel- 
viddmitni ; 8. cstripelés. 

Chirre (tsérr), v. n. bigni, 
turbékolni. | | 

Chirurgeon (keirar'dsan), v. 
Surgeon. 

Chirurgical, v. Surgical. 

Chisel (tsiz’zl), 8. vésd ; v. a. 
vésnt. 


Chit 


Chop 


Chit (tsit), gyermek ; sarja- 
dékocska ; szepld ; v.n. sar- 
jadni ; —ty, adj. szeplds. 

Chitchat (tsit’tset), 8. lics- 
locs beszéd; csevegés. 

Chivalrous (tsiv élrasz), adj. 
lovagias, udvarias. 

Chiv’alry, s. lovagiassdg ; vi- 
tézség ; lovagisdg. 

Chives (tseivz), 8. pl. metéld 
hagyma ; himszdlak. 

‘Chock (tsakk), s. lokés ; ro- 
ham ; tdmasz ; fek, aljzat. 

Chocolate (tsak’olet), 8. cso- 
koldd. 

Choice (tsaisz), s. vdlasztds ; 
kivdlogatds ; you can take 
your own —, 6né a vdlasz- 
tds; he has made his —, 
6 mar vdlasztott ; a nice — 
of goods, kellé vdlasztéku 
druk ; Hobson's —, kény- 
szertiség, kénytelenség ; — 
adj. vdlogatott, kivdloga- 
tott, vdlasztékos, jeles; 
—less, adj. kénytelen; 
—ness, 8. vdlasztékossdg. 

Choir (air), s. templomkar, 
énekkar. 

Choke (tsook), v. a. and n. 
megfojtant; elfojtani; meg- 
fulasztani; megfuladni; he 
is choking with that big 
piece of meat, a nagy fa- 
lat hits fojtogatja ; to get 
choked with laughter, 
majd megpukkanni_ nevet- 
tében; to — up, elfojtani 
(lyukat), betiltent (héza- 
got); to — off, belefojtani 
(vkibe a szct). 

Choke’ful, adj. (vulg.) meg- 
telt ; telisded teli. 

Cho'ker, 8. ojtd ; szdjgorcs. 

Cho’ky, adj. fojtogaté, fojté. 

Chol’er (kal’er), 8. epésséq ; 
harag ; —ic, adj. hirtelen 
haragt, heves indulati. 

Cholera. morbus_ (kol’ér-é- 
mar’bisz), s. epediig. 

Choose (tsuz), v.a. and n. 
irr. (chose [tsoz], chosen 
{tso’zn]), vdlasztani, ki- 
vdlasztani, kivdlogatni ; 
vdlaszthatni, he can stay 
here, if he chooses, itt ma- 
radhat,haugy tetszik neki; 
I did not — to follow your 


advice, épen nem akartam 
Gn tandcsat kovetni; I 
cannot — but weep, nem 
lehet nem sirnom; to — 
rather, inkdbb akarni. 
Chop (teap), v.a. vagni, vag- 
dalni, levdgni, ln 
hasogatni, meg esni ; 
—off some one’s rend, ok oki: 
nek fejét eliitni; to — a 
piece of meat, hist Jelaze- 
letelni; to — logic with 
one, érvelni, vitatkozni ; 
—,v.n. to — at, kapkodni 
(vumi utdn); to — into, 
berohanni, bezuhanni; to 
— in upon, bukkanni (-ra, 


-re). 

Chop, 8. szelet; oldalszelet ; 
hasadék, nyilds; first — 
tea, 8. elsd szedésti thea, 
thea java; — fallen, adj. 
levert ; — per, 8. szekercze. 

Chop’ping, adj. testes, vas- 
kos, kipezis ; — block, 8. 


Chop’py, adj. hasadékos, cse- 
repes. 

Choral (ko’rél), s. kar-Enek. 

Chord (kaard), 8. zsineg; 
hir, bélhir. 

ar aaa (ko’riszt), 8. karéne- 


es. 

Chorus (koo’rasz), 8. ének- 
kar. 

Chowter (tsau’tér), v. n. mo- 
rogni. 

Christ (kreiszt), 8. Krisztus. 

Christ’en (krisz’en), v. a. 
megkeresztelni, nevet ad- 
ni; —dom, 8. keresztény- 
ség; —ing, 8. keresztség. 

Christian (krisz’tsan), 8. ke- 
resztény ; —name, 8. ke- 
resztnév. 

Christianism (krisz’tsinizm) 
8. kereszténység; keresz- 
tény vallds. 

Christian’ity, s. v. Christia- 
nism. 3 

Christianize (krisz’tsaneiz), 
v. a. kereszténynyé tennt. 

Christmas (krisz’mész), 38. 
kardcson. 

Chronic (kran’ik), —al, adj. 
tdiilt, tartdés, hosszas. 

Chronicle (kran’ikl), 8. kré- 
nika ; v. a. krénikdba fel- 
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Cineration 


jegyeznt ; —T, 8. évkonyv- 
iro. 

Chronologer (kranal'odsér), 
s. idévitd, kortudds. 
Chronc log’ic, —al, adj. 

rendszerinti, idétani. 

Chronology, 8. idétan. 

Chronom’eter (—nam‘itér), s. 
iddméré, idémutaté. 

Chub (tsb), s. jészponty. 

Chuck (tsakk), v. n. kotlani, 
kotyogni;, 8. kotyogds. 

Chuckle (tsak’kl), v. n. elfoj- 
tott hangon nevetgélni, 
czinczogni ; vinnyogni; 8. 
kamasz. 

Chuff (tsaff), s. kamasz ; —y, 
adj.morg6, durczds; durva, 
faragatian ; —iness, 8. dur- 
valkodds ; mogorvasdg. 

Chum (tsam), 8. szobatdrs 
(a era Je 

Chump (tsamp), 8. tusk6. 

Charsh (tsdrts, tsArts) , 
templom, egyhaz ; phe: 
kéz6nség ; —man, 8. pap; 
—yard, 8s. templomkerités ; 
teme'é. 

Churl (ts6rl), 8. stheder, ka- 
masz ; —ish, adj. faragat- 
lan, goromba ; Sukar. 

Churme(tsdrm), 8.20) ladrma. 

Churn (tsdrn), 8. képti; v. a. 
kbpulni. 

Cibol (szib‘al), s 
hagyma. 

Cicatrice (szik’étrisz), s. seb- 
hely, vak seb. 

Cichory (tsik’ori), 8. katdng. 

Cicurate (szik’juret), v. a. 
megszeliditni. 

Cicuta (szikju’té), 8. vizt bé- 
sévény, gyilkos csomorika. 

Cider (ane er), 8. almabor. 

Cierge (szerds), 8. vtasz- 
gyertya. 

Cigar (szig&r’), 8. szivar. 

Ciliary (szil’iéri), adj. szem- 
sz0rhéz tartoz6. 

Cilicious (szili’sksz), adj. l6- 
sz6rbél vald. 

Cimeter (szim’etér), 8. pal- 


ido- 


gyongy- 


08. a 
Cincture (szink’tsar), 8. dve- 


Zet. 

Cinder (szin’dér), s. holtszén; 
hamu. 

Cineration (sziniré’san), ¢ 


Cinerulent 


hamuva-égés, hamuvd-ége- 
tés. 

Cinerulent (sziner’julent), 
adj. hamvas; hamuszint. 

Cingle (szin’gl), s. léheveder. 

Cinnabar (szin’nébér), s. hig- 
pir, czinnober. 

Cinnamon (szin’néman), s. 
Sahéj. 

Cinque (szingk), s. btds ( kdr- 
tydn) ; adj. bt. 
Cion (szei/an), 8. 

oltddg. 

Cipher (szei’fér), 8. szdm- 
betti, szdmjegy ; zerus, sem- 
mijegy ; vonds (irdsban). 

Circinate (szir’szinet), v. a. 
kiczirkalmazni, korzével 
kimérni. 

Circle (szérk’l), s. kor; kér- 
vonal; tdrsas kér; keri- 
let; v.a. koriilvenni, ko- 
riilkeritni ; kérnyékezni. 

Circlet (szérk’let), 8. kis kor; 

gytrt ; kulcskarika. 

Citouit (szer'kit), 8. keren- 
gé8; kériiljdrdas ; keriilet ; 
kor-tit ; ve. n. nekikeriilni 
(a tdrgynak ), feneket ke- 
ritent beszédének ;_ kériil- 
jarnt. 

Circuition (szerkjui’ san), s. 
kerengés ; kériiljdrds. 

Circuitous ( szerkjwitigs ); 
adj. tekervényes , hossza- 
dalmas ; — route, 8. teker- 
veny-tit. 

Circular (szerkjulér), adj. 
kerekded, kéralaki; — mo- 
tion, 3. kirbenmozgas, ke- 
ringés ; — mind, s. sztik- 
kori elme ; — letter, s. kér- 
levél, kérirat. 

Circulate (szer’kjulet), v. n. 
Sorogni, keringeni; v.a. ké- 
réztetni ; forgdsba hozni. 

Circula’ tion, 8. forgds, kerin- 
gés, forgalom. 

Circulatory, adj. keringé ; 
jorge. 

Circumambiency (szer-kam- 
ém/’-bi-en-szi), 8. kirnye- 
zé3. 

Circumambulate (—ém’-bju- 


oltvdny, 


let), v. a. and n. kériil- 
jarni, megkeriilni. 
Circumbendibus (—ben’di- 


basz), 8. tdrgykeriilgetés, 


Circumoise 


Claim 


teketdria, | himezés - hdmo- | Circumvolution (—valjw’ sin) 


zdas. 
Circumcise(szer-kam-szeiz), 

v. a. kériilmetélni. 
Circumcision (—8zis’an), 8 

kériilmetélés. | 
Circumduct (—dakt’), v. a. 


eltérilni, megsemmisitni ; 
megsziintetni. . 
Circumference (—kam'fi- 


rensz), 8. keriilet. 
Cir’cumflex (—fleksz), 8. vo- 
ndsjel, hajtott ékezet. 
Circumfluence (—kam/’flu- 
ensz), 8. kériilfolyds. 
Circumforaneous (— fore’- 
nasz), adj. vdndorlé, kél- 
tézkidé ; vdsdroskodo. 
Circumfuse (—fjusz’), v.a 
koriilonteni ; elhiresztelni. 
Circumlocution (— locju’- 
san), 8. szdvali_ kériilirds ; 
himezés hamozas. 
Circumnavigate (—név'iget), 
v. a. koriilhajéznt. 
Circumnavigation(—ge’san), 
8. kériilhajozds. 
Circumrotation, s. v. Rota- 
tion. 

Circumscribe (—szkreib’), v. 
a. koriilirni ; korldtozni. 
Circumscription (—szkrip’- 
san), 8. kériilirds ; elkor- 

ldtozds ; hatdrozédas. | 


Circumspect (szer’ kam - 
szpekt), adj. dvatos, vi- 
gydazatos. 
Circumspec’ tion, 8. dvatos- 
sag, vigydzat. . 
Circumstance (szer’kam- 


szténsz), 8. /6riilmény ; 
dllapot, kar; mellékesséq. 
Circumstan’tial , adj. koriil- 
ményes ; részletes : mellé- 
kes ; lényegtelen. 
Circumstantiate (—stén’si- 
et), v. a. részletesen eld- 
adni, kériilményesen  le- 
irni. 7 
Circumvallation (—vélle’san) 
8. kériilsdnczolds. 
Circumvent’, v. a. megcsalni, 
rdszedni. 
Circumven’tion, 8. megcsa- 
lds, rdszedés. (cselfes. 
Circumvent'ive, adj. dlnok, 
Circumvolate (—volet), v. n. 
ide 8 tova repiilni. 
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8. forgds ; forgatds ; girge- 
tés. , 

Circus (szer’kasz), 8. kdrszin. 

Cist (sziszt), 8. tomlddag. 

Cistern (szisz’térn), 8. Viz- 
tarto ; viztdr. 

Cit (szitt) , 8. polgdr; 8zo- 
kodi. 

Citadel (szit’édel), 3. felleg- 
var. 

Cital (szei’tél), 8. vdd; idé- 
2é8. 

Citation (szite’san), 8. idé- 
zés, hivatkozds; idézési 
parancs. 

Cite (szeit), v. a. idézni, hi- 
vatkozni; térvénybe idéz- 
nit; —r, 3. idézd. 

Citess (szit’eszsz), 8. pol- 
garno. 

Cith'ern, 8. lant ; czitera. 

Citizen (szit’izn), 8. polgdr ; 
—ship, 8. polgdrsdg, pol- 
garjog. 

Citron (szit’ ran}. 

Citrul (szit’rall), 
dinnye. 

City (szit’i), 8. vdros ; dvdros; 
adj. vdros . . ., vadrost. 

Civic (szivik), adj. polgdrt. 

Civil (sziv’il), adj. polgdrt, 
Lo (udvarias) ; — 

aw, 8. polgdri jog; —ly, 
adv. polgdriasan (udva- 
riasan). 

Civility, 8. polgdriassdg (ud- 
variassdg ). 

Civiliza’tion, s. polgdrosttds, 
polgdrosodds ; miuveltség ; 
erkélcsdsités. 

Civilize (sziv’ileiz), v. a. pol- 
gdrositni, miivelni, erkél- 
csbsitnt. 

Civism (sziv’izm), 8. polgart 
érzelem, polgadri erény. 

Clack (klékk), s. csérgés, z6r- 
gés; v. n. zbrigni (mint a 
malom ). 

Clad (kléd), part. and adj. 
felruhdzott. 

Claim (klem), s. igény, kéve- 
telés, jogtartas; to lay — 
to a thing, vmit igénybe 
venni, vmit kévetelni; to 
have a— on.., kizt v.jo- 
got tartant -hoz, -hez; — 
v. a. igényelni, kévetelni ; 


8s. czitrom. 
8. gdrog 


Clam 


kézt v. jogot tartani (vmi- 


hez) ; szdmot tartani (vmt- 
re); —ant, s. igénylo ; ko- 
veteld. 

Clam (klém), v. n. ragadni; 
v. a. ragasztani ; —miness, 
s. ragaddéssdg ; —my, adj. 
ragadés. 

Clam’or, s. ldrma, kidltds ; 
v. n. kidltani, ldrmdzni ; 
—ous, adj. larmds. 

Clamour, s. v. Clamor. 

Clan (klén), 8. nemzetség ; 
rokonsdg, vérség , térzsbk. 

Clandestine (kléndesz’tin), 
adj. alattomos, titkos; —ly, 
adv. alattomban, loppal. 

Clang (kléng), s. hang, zér- 
gés; v.n. hangzani; —our, 
8, hangzds. 

Clank (klénk), 8. csdrgés, cs6- 
rompolés ; v. n. csdrégnt. 
Clap (klép), v. n. csattanni ; 
csapkodni; tapsolni, ko- 
czogni, kopogni ; v. a. meg- 


csapni ; to — one’s hands, 
tapsolni ; ; to — up an 
agreement , hamarjdban 


megalkudni ; to — a trick 
upon one, vkit megjdtsza- 
ni; to — spurs to one’s 
horse, lovdt megsarkan- 
tyuzni; to — on, Vipedaies 
felcsapni, ( kalapot yor 
csattands, csapds ; candi, 
kanko ; at one — egy csa- 
pasra, ‘hirtelen; — of thun- 
er, menykdcsapdas. 

Clap’per, 8. csdrgetytli; itd 
(harangé ). 

Clare-obscure (klér-ab-szkjur’), 
8. Jenyhomaly. 

Claret (klér’et), 8. bordeaux-i 
veres bor. 

Clarify (klér‘ifei), v. a. tisz- 
tdlni (p. bort). 

Clar’inet, 8. sipola, klarinét. 

Clarity (klér’ti), 8. vildgos- 
sig, fen ny. [ piszkos. 

Clarty (klar'ti), adj. nedves, 

Clash (kléss), v. n. dsszepat- 
tanni, bsszecsapddni, egy- 
mdsba uitkézni ; zérégni, 
csorognt ; v. a. Gsszeiitnt ; 
—ing, part. and adj. ellen: 
térd, ellenes. 

Clash, 8. csattands ; 
tithdzés, bsszeiitddés. 


08sze- 


. Clasp 


Cleft | 


Clasp ‘(Klaszp), 8. kapocs; 
csat; horog, horgocska ; 
—knife, 8. bicsak, bicska ; 
—, v.a. beukasztani ( horog- 
gal, horgocskdval) , Gssze- 
csatolni ; megilelni, dtélel- 
ni; to — one to one’s bo- 
som, vkit szivéhez szori- 
tani. 

Class (klasz), ss. 
rend: 
lyozni. 

Classic (klész’szik), —al, adj. 
miuiremeki, remek; 8. re- 
mekiro. 

Classification, s. osztdlyzds. 

Clas’sify, v. a. osztdlyozni. 

Clatter (klét’tér), v. n. 26- 
rognt, kelepelni, csérégni ; 
8. zérgés, csérgés; czivo- 
dds ; — coat, csacska szdj. 

Claudicate (klaa‘diket), v. n 
sdntikdlnt, sdntitni. 

Claudica’tion, s. sdntikdlds. 

Clause (klaaz), s. zdrtétel, 
feltétel, kikétés; mondat, 
tanmondat. 

Claustral (klaa’sztrél), adj. 
zdrdai, monostori. 

Clau’sure (—sar), s. zdrlat, 
korlat. 

Clavated (klév’éted), adj. 
biitykés, csomés, gércsvs. 
Clavicle (klév’ ikl) , 8. vdll- 

perecz, kulescsont. 

Claw (klaa), 8. karom, ko- 
rom; rdkolld; v. a. va- 
karni ; csiklandozni ; —me 
and Ill — thee (vagy) 
scratch my breech, and 
Ill — thy elbow, kéz kezet 
mos; —ed, adj. kérmés; 
—less, adj. kérmetlen. 

Clay (klé), 8. timag, agyag; 
v. a. agyagolni; tisztdlni, 
Sehéritni ( czukrot )3 —ey, 
—ish, adj. sdros, agyagos. 

Clean (kin), adj. tiszta, mo- 
csoktalan; to put on a — 
shirt every day, minden 
nap tisztdt venni ; —, adv. 
tisztdn, egészen, teljesen; 
—, Vv. a. tisztitni, megtiszto- 
gaint; —ly, adj. and adv. 
tiszta, takaros, csinos; 
tisztdn, takarosan; —er, & 
tisztogato. 

Clean‘liness, 8. tisztasdg. 
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osztdly ; 
rang; v. a. osztd- 


Cleanse (klensz), v. a. tisz- 


togatni, surolni, sikdrolni, 
Sényesitni, feltakaritni. 

Clear (klér), adj. tiszta, vi- 
ldgos, dertilt ; €rthetd; dt- 
ldtsz6; ment; a — ‘sky, 
deriilt €g; —weather, tiszta 
idd; a — head, 
esztt ember; a — gain, tiszta 
nyereség; to be — in the 
world, addssdgtél mentnek 
lenni ; to come off —, baj 
nélkiil menekedni, menten 
maradni; to get —of.., 
megszabadulni -tél, -tdl; 
to keep — from something, 
magat tdvol tartani vmitol. 

Clear, v. a. tisztdlni; felvi- 
ldgositni, meqvildgositni ; 
Selderitni ; levdgni (az er- 
dot) ; eltisztogatni, eltaka- 
ritni; feloldani, megfejte- 
ni; kittritni ; mentent, iga- 
zolni; to — the table, az 
asztalt leszedni; to — 
goods, portékdt vémrol ki- 
vdltant ; to—a debt, adds- 
sigot letisztdzni, lerdni > 
to — a difficulty, nehézsé- 
get v. akaddlyt elhdritni ; 
to — a doubt, kétséget el- 
oszlatni; to — a shop, 
minden drut eladni, boltot 
kitiritni ; to — the house, 
kihurczolkodni ; to — one’s 
self (of), magat kittsztdzni, 
magdt igazolni; to — up 
some matter, umely dol- 
got megvildgositni; to — 
one up in regard to some 
matter, felvildgositni vkit 
vmirél ; —, v. n. tisztulnt ; 
felderiilni ; felvildgosodni ; 
megmenekedni. 

Clear’ance, s. kitakaritds ; 
vamozds, vamlevel. 

Clear’ness, 8. tisztasdg, vild- 
gossdg ; értelmesség. 

Cleave (kliv), v.a. irr. (pret 
cleft), part. cloven {klo’vn] 
cleft), hasitni, repeszteni = 
v. n. hasadni. 

Cleave, v.n. ragadni, ragasz- 
kodni. 

Cleav’er, s. hasogaté ; hasitd 
kés ; ragadé galaj ; wood. 
—, 8 fahasogato. 

Cleft (kleft), s. hasadék. 


vildgos 


ae - 


ee ee 


Clemency 


Clink 


Clemency (klem’ enszi), 8. ke- | Clink | (klink), ven, caengeni, 


gyelem. 

Clench (klents), v. a. dkdlbe 
szoritani ; megmarkolni. 
Clergy (kler’dsi), 8. papsdg, 

papirend. 

Clerical (kler’ikél), adj. papi. 

Clerk (klark), 8. pap; isko- 
ldzott ember; egyhazti; 
irnok ; tézssegéd ; articled 
—,8.jogqgyakornok; —ship, 
8. papsdg; iskoldzottsdg ; 
irnoksdg. 

Clever, adj. iigyes; alkal- 
mas; a — fellow, iigyes 
eszt ember; he is very — 
at it, J abban felette iigyes ; 
—ly, adv. tigyesen ; —ness, 
8. diqyesség. 

Clew (kiju), 
Fe 

Click (klikk), 8. draketyegés; 
v. n. ketyegni ; —er, 8. bol- 
toslegény ; —et, 8. ajtdz6r- 
getyi. 

Client (klei’ent), s. védencz ; 
— ship, s. védenczs€g. 

Client/al, adj. fiiggelmes. 

Cliff (kliff), 8. szirt, kdszirt, 
szikla; —y, adj. szirtes, 
készdlas. 

Climate (klei’‘mét), s. Eghaj- 
lat, égalj. 

Climb (kleim), v. n. reg. and 
irr.(clomb {klam], clomb), 
kiiszni, mdszni; he that 
—s high falls heavily, aki 
nagyot hag, nagyot esik; 
to — up, Jelkiszni, fel- 
madsznt ; —er, 8. felmasz6 ; 3 
bércse, iszalag. 

Clime (kleim), s. v. Climate. 

Clinch (klints), v. a. szege- 
cselni ; megmarkolni, meg- 
fogni; (dtv. ért.) eldon- 
tent ; 8. szijaték. 

Clinch’er, 8. horog, kapocs ; 
déntvény ; that isa —, ez 
doénti el a dolgot. 

Cling. (kling), v. a. irr. (clung 
(klang}, clung), ragasz- 
‘kodni ; to — to somebody 
or to something, vkthez v. 
umihez ragaszkodni. 

Clinic (klin’ik), s. haldoklo. 

Clinic, —al, adj. fekvd beteg; 
klinikai ; clinical hospital, 
teen-koéroda. 


8. gombolyag ; 


pengent, zorémbélnt ; 8. z6r- 
gés, csOrompolés, 
Clinquant (klingk’ént), ss. 
pillangdé lemez, sdrgasik ; 
hit pompa. 
Clip (klip), v. a. elvdani, 
" megnyirni ; megnyirkdlni 


(pénzt); koriilfogni, dt- 
dlelni ; —per, 8. borbély ; | 
—ping, 3. nyiredék; le- 


metszett darabucska. 

Cloak (klook), 8. kiéponyeg ; 
paldst, tiriigy, szin; v. a. 
palastolni. 

Clock (klakk), s. légonydra, 
fal-éra; titd-dra; torony- 
ora; what o’clock is it? 
hdny az dra? it is ten 
o'clock; tiz az dra; we 
dine at two o'clock, két 
Orakor ebédeliink ; —dial, 
8. szdmlap (érdn) ; —ma- 
ker, s. dramtives. 

Clod (klad), 3. géringy, réq; 
pimasz; v. n. csomddni; 
—dy, adj. giréncsis;  si- 
ldny, hitvdny. 

Clog (klag), 8. kéléncz ; te- 
her ; fasarti, faczipé ; v. a 
megterhel ni, akaddlyozni ; 
v.n. csomddni ; —gy, adj. 
hdtrdltato, akadal; yos. 

Cloister (klaisz’tér), 8. zdrda, 
monostor, klastrom ; —er, 
8. szerzetes, barat. 

Cloom (klum), v. a. becsiri- 
zelni, bekennt. 

Close (klooz), adj. elzdrt; 
bezdrt, becsukott ; titokban 
tartott ; tomor, tomott ; szo- 
ros; feszes; riévid; meg- 
hitt; takarékos; fukar; 
rekkend ; szelldztetlen; to 
keep a thing —, rmit ti- 
tokban tartani; to follow 
one —, vkit nyomon koivet- 
ni; to live —, takarékosan 
élni; — connection, 8zo- 
ros Osszekittetés ; to come 
to — quarters, dsszerere- 
kedni; a — style, tomitt 
irmodor ; —by, épen mel- 
lette ; — to the road, kézel 
az vithoz, mindjdart az it 
mellett ; fisted, adj. 
szukkezi, fukar ; —ly, adv. 
szorosan, feszesen ; elzdrva; 
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Clotter 


titkon ; —ness, 8. 8zoros- 
sig ; feszesség ; timottség ; 
elzartsdq; hallgatagsdg, ti- 
toktartds ; fosvénység. 

Close, v. a. elzdrni ; bezdrni; 
bevégezni, befejezni; be- 
pecsételni (levelet) ; bedu- 
gaszolni, beszddolni (hor- 
dst); to — an account, 
szdmoddst bevégezni v. be- 
zdarni ; to — accounts with, 
szdmolni, szdmot vetni vki- 
vel; to — a seam, beszey- 
ni; to — in, bekeritni; to 
— up, berekeszteni; bedu- 
gaszolni; elzdrni; —, ven. 
zdrodni, bezdrddni; véq- 
zodni; dsszeforrni, behe- 
qedni ; to — with (in with) 
eqgyesiilni; megegyezni -val, 
-vel ; dsszekapni -val, -vel ; 
to — on (upon), megeqyezni 
-val, -vel; —, 8. befejezés, 
véq; kerités ; keritett hely; 
kéztusa ; equesséq. 

Closet (klaz’et), 8. oldalazoba, 
mellékszoba ;  titokszoha ; 
water —, 8. drnyékszék ; 
—,v. a. szobdaba zdrni. 

Clos’ure (klo’zser), 8. zdrat ; 
sebforradds ; kerités; ke- 
ritett hely ; be ejezés. 

Clot (klat), 8. rig, csomicsa ; 
—of blood, vérrig; —, v. 
n, Osszeraqadni, megaludni 
(mint aver), 

Cloth(klath), s. szévet, poszto, 
vaszon, qyoles ; cotton —, s. 
pamutszévet; linen —, 3. 
vdszon, qyoles ; floor —, 5. 
talajquékény ; oil 
viaszosvdszon ; to lay ‘the 
—, asztalt teritni. 

Clothe (klodh), v.a. and n. 
irr. (clad [kléd}, clad), 4I- 
téztetni, ruhdzni, felru- 
haznt. 

Clothes (kloz), 8. pl. ruha, 
ruhadarabok ; fehérruha, 
fehérnemit ; small —, nad- 
rig; asut of —, dltizet, 
Hltdz6 ; to put on one’s —, 
feloltizni. 

Clothier(klo‘dhier), 8. poszto- 
csindld ; posztddarus, 

Clo’thing (klo’dhing) , 
hdzat, dltizet. 

Clotter (klat’ter), v. n. rig- 


=, Ss. 


8. ru- 


Clumper 


zeni, megaludni (mint a 
ver). 

Clot’ty, adj. aludt, riégés, cso- 
mos. 

Cloud (klaud), s. felhd; bo- 
rulat; ér(kdében); (dtv. 
ért.) balsors, balsdg, bori, 
bi, inség; to be under a 
—, nyomorogni ; —, v.n. bo- 
rongani, borilni ; —iness, 
8. felleqzés, fellegzet;—less, 
adj. felhétlen, deriilt ; —y, 
adj. felhés, borongds, bo- 


rus. 

Clough (klaff) , s. volgyto- 
rok, gyugyor ; meredekség ; 
elegysily. 

Clout (klaut), 8. rongy ; po- 
lya; —nail, s. talpszeg; 
—ed, adj. foltozott, foltos ; 
—erly, adj. otromba ; eset- 
len. 

Clove (klov), 8. szeqfti, szeg- 
fiibors ; hagymagerezd. 
Cloven (klo'vn), part. ha- 
saat ; — footed, — hoofed, 
adj. hasadt kérmi ; —foot- 
edness, 8. ravaszsdg, fon- 

dorkodds. 

Clover (klo’vér), s. léher, lé- 
here; to live in —, jol 
élni. 

Clown (klaun), s. stheder, pa- 
raszttuské, kamasz;_ bo- 
hécz, ugrécz, Paprika Jan- 
cst. 

Clow/nery, 8. gorombasdg, 
parasztsdg, faraqatlansdg. 

Clown’ish, adj. goromba, fa- 
ragatlan. 

Cloy (klai), v. a. beszegezni 
(léveget) ; megtémni, meg- 
terhelni (gyomradt étellel); 
—ment, s. megterhelés ; 
jollakds ; jollakottsdg. _ 

Club (klabb), s. fiitykés, bun- 
k6, bunkés bot; makk ( kdr- 
tydban); zdrt kor v. tdrsa- 
sag; —fisted, adj. vaskos 
marku; —foot, 8. donga- 
lab ; —footed, adj. furkés- 
ldbu; —, v. a. Gsszeadni, 
dsszeszdmitni ; mindent fel- 
forgatni; —, v. n. Gssze- 
dllani; jdrulni vmihez 
(pénzzel).. 

Clump (klamp), s. tuskd; 
idomtalan darab; —ing, 


adj. esetlen, otromba ; —s, 
8. pimasz. 
Clump’er, v. n. réqzent. 
Clumsiness (klAm/’zinesz), 8. 
idomtalansdg, otrombasdg; 
tiqyetlenség, gydmoltalan- 


sdq. 

Clumsy (klam’zi), adj. eset- 
len, otromba ; tigyetlen. 

Clung (klang), v. n. 6ssze- 
zsugorodni, dsszemenni, ki- 
szdradni. | 

Cluster (klasz’tér), 8. fiirt, 
csomd ; témb, csoport ; —of 
grapes, szdlofirt ; —of is- 
lands, szigetcsoport ; —, v. 
n. csomddzani ; bsszecsopor- 
tozni, Gsszeqgytilni; —, v. 
a. Osszequiijtent. 

Clutch (klats), v.a. megmar- 
kolni; belekapaszkodni. 
bkolbe szoritant (kezét) ; 8. 
meqmarkolds; Okél; ké- 
rém; you are done for, if 
you get into his clutches, 
oda van On, ha kérmei kozé 
keriil. | 

Clutter (klat’ter), 8. zaj, ldr- 
ma, zavar; v. n. zajt titni, 
larmdzni, 

Clyster (klisz’ter), 8. klistély, 
csdre ; — bag, 8. csdrefecs- 
kendé ; —ize, v.a. klisté- 
lyezni, csdréznt. 

Coacervate (ko-észer’vet), v. 
a. rakdsra gyiijteni, fel- 
halmozni. 

Coach(kaots), 8. kocsi, hinto ; 
—man, 8. kocsts. 

Coaction (ko-ék’san), 8. kény- 
szerités. 

Coac’tive, adj. dsszehat6, ész- 
szemunkald ; kényszeritd. 
Coadjument (ko- édzsju’- 
ment), 8. segély, segede- 
lem. [segéd. 

Coadju’tor, 8. segéd, hivatal- 

Coadju’vancy (—vénszi), 8. 
segités, 

Coagmentation (ko-égmen- 
te’san), s. dsszehalmozas. 
Coagulable (ko-ég’julébl), 
adj. megaludhat6, 6ssze- 

meheté. 

Coag’ulate, v. n. dsszemennt ; 
megaludni ; megfagynt ; v. 
a. megalutni, hegeszteni, 
oltani (tejet). 
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_Coax 


Coagula'tion, 8. 
megfagyds. 
Coak (kaok), 8. pirkdszén ; 
—s, 8. pl. Gntott agy-sze- 

lencze. 

Coal (kaol), 8. kdszén; szén; 
to carry caols to New- 
castle, Dundba vizet hor- 
dani ; —, v.a. szénné Eget- 
ni; —ery, 8. készénbdnya. 

Coalesce (ko-élesz’), v. n. 
Osszenont Osszeforrni; egye- 
suilni. 

Coalescence, s. ésszeforradds; 
ésszefolyds; — of coun- 
cils, egyetértés, eqyesség. 

Coalition(ko-élis’an), s. eqyii- 
lés; eqyitilet ; szévetkezés ; 
sz6vetség. 2. 

Coaptation (ko-épte’san), s. 
Osszeillesztés. 

Coarct (ko-arkt), v. a. meg- 
szoritant, korldtozni. 

Coarse (koarsz), adj. durva, 
goromba, parasztos, nyers ; 
— bread, derczekenyér; a 
— featured woman, dur- 
va arczkifejezést fehérsze- 
mély. 

Coarse’ness, 8. durvasdg, 
nyerseség ; poriassdg. 

Coast (kooszt), s. tengerpart; 
oldal, tdj, tajék ; the — is 
clear, nincs mitél félni ; — 
of mutton, juhczimer ; 
from all coasts, minden ol- 
dalrél, minden felél; —, v. 
n. szdrazra érni, partra 
szdlini; part mellett ha- 
joznt; —er, 8. parthajés ; 
parthajé ; partlakos. 

Coat (koot, kaot), s. kabdt ; 
német dolmdny ; gyermek- 
kontés ; bdr ; héj ; szinbort- 
ték; dress —, 8. frakk; 
great —, 8. feloltd; turn 
—,8&. képenyforgato ; dllha- 
tatlan ember, kibe nem le- 
het bizni; — of arms,s. 
czimerpajzs ; — of mail, s. 
vérting, —, v. a. ruhdznt; 
kdrpitozni; kideszkdzni ; 
befesteni; beboritani, be- 
ronni, befedni. 

Coat’ing, s. boriték ; szinbo- 
riték. 

Coax (kooksz), v. a. czird- 
gatnt, édelegni, hizelegni ; 


megalvas, 


Cob 
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—ing, 8. czirdgatds, hizel- 
kedés ; —ingly, adv. cziro- 
gatva; —er, 8s. hizelkedo. 

Cob (kab), 8. tengeri csiillé ; 
pok ; —web, 8. podkhdlo. 

Cobalt (kab’bélt), s. kékleny. 

Cobble (kab’bl), v. a. fol- 
tozni ; v.n. himpellérkedni, 
kontdrkodni. 

Cob’bler, 8. foltozé varga; 
himpellér, kontdr. 

Cobishop (ko-bis’ap), 8. czim- 
zetes piispok, segédpiispok. 

Coble (ca’bi), 8. haldszcs0- 
nak, i" 

Cochineal (kats’infl), 8. di- 
borbogar. 

Cock (kakk), 8. kakas ; him; 
sdrkdny (a léfegyveren) ; 
napéra mutatdéja; a mér- 
leg nyelve; every — is 
pone on his own dung- 

ill, minden kakas a maga 
szemetén biiszke ; — of the 
wood, erdészfajd ; weather 
—, 8. szélkakas, kakasvi- 
torla; — crowing, 8. ka- 
kassz6; cock-a-doodle-doo, 
8. kukorikolds ; — fight, s. 
kakasviadal ; — ’s-comb, 
8. kakastaréj ; taréjfiirt ; 
kaczki; kaczkos; piperkécz; 
— ’s-foot, s. szirontadk ; — 
spur, 8. kakassarkantyi. 

Cock, v. a. feldllitani ; fel- 
bodoritni; felhiizni (pus- 
kat); to — the ears, /fi- 
leit hegyezni; résen lenni 
a fiilnek ; to — one’s hat, 
Ffélrecsapni kalapjat ; to — 
the nose, fennhordani v. 
nagyratartant az orrdt; 
—, v.n. duzmadozni, ke- 
vélykedni. 

Cockade (kakked’), s. kokér- 
da, tarajka, szinjel. 

Cock’er, v. a. elkényeztetni. 

Cock’erel, s. kis kakas. 

Cock’et, 8. vdémlevél ;' adj. 
csintalan, pajkos. 

Cock’ish (—is), adj. buja. 

Cock’le (kak’kl), v. a. rénczba 
szedni, redézni; v. n. rdn- 
czosodni, reddésédni. 

Cockney (kakk’ni), 8. nagy- 
vdrosi ; puhdlkodé. 

Cocoa (koko), s kékusfa; 
—nut, 3. kikusdio. 


emésztés (ételé). 

Cod (kad), 8. becz6, hiively; 
— fish, s. tékehal. 

Code (kood), 8. trvénykonyv. 

Codicil (kad’iszil), 8. végren- 
deleti toldat. 

Cod'le (kadl), v. a. befojtani, 
parolni, fozdgetni, forralni. 

Cod'ling, 8s. gadécz, tékega- 
décz; fétt alma; czukor- 
bors6, zéldbors6. 

Coeffi’cent (ka-effi’sent),adj. 
Osztényezd ; bsszehato. 

Coemption (ko-em’san), 8. 
Osszevdsdrlds ; kézds vétel, 
egyiittvétel. 

Coequal (ko-ikwél), adj. 
egyenlé ; eqyrangi. 

Coerce (ko-ersz’), v. a. meg- 
zaboldzni ; korldtot szabni, 
megszoritant. | 

Coercion(ko-er’san),8. megza- 
boldzds ; korldatolds ; kény- 
szerités. 

Coer’cive, adj. kényszerité, 
megszorito. e 

Coetaneous (ko-ité’niasz), 

egyiddbeli, egykor- 
beli. 

Coeval (ko-i’vél), adj. egy- 
korbeli; egykori; 8. kor- 
tars. 

Coexistence(ko-egziszt’ensz) 
8. eqyiittlét, egyiittlétiiség. 

Coexistent, adj. egyiittlétii. 

Coffee (kaf’fi), 8. kdvé; — 
berry, s. kdvébab ; —house, 
8. kdvéhdz ; —mill, s. kdvé- 
Grldé ; —pot, 8. kdvékanna; 
— shop, 8. kdvémérés; 
— tree, 8. kdvéfa. 

Coffer (kaf'fer), 8. bdrénd, 
bérldda; szekrény; pén- 
zes ldda; v. a. szekrénybe 
zdrnt , dsszekuporgatni ; 
—er, 8. kincstdrnok. 

Coffin (kaf'fin), s. koporsé ; 
sajtotaliga; v. a. kopor- 
sdba tenn. 

Cog (kag), 8. kerékfog; fo- 
gas, cselfogds ; csalds ; saj- 
ka, ladik ; v. n. hizelegni ; 
v. a. rdbeszélni, rdszedni ; 
—ging, 8. csalds. 

Cogency(ko’dsenszi), 8. kény- 
szerités ; kényszer ; hatha- 
tésdg. 
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Coction (kak’sin), s. fozés; | Co’gent, adj. ‘kényszerité ; 


hathato ; ellendllhatatlan. 
Cogger (kag’gér), 8. hizel- 
kedé ; csaldrd. 
Cogitable (kads’itébl), adj. 
gondolhato. 
Cog'itate (—itet), v.n. gon- 
dolkodni. 
Cogita’tion, 8. gondolkodds. 
Cog’itative , adj. gondolkozo. 
a a (kag’net), adj. ro- 


on. 

Cogna’tion, 8. rokonsdg. 

Cognition (kagni’san), 8. is- 
merés ; ismeret ; tudomds ; 
ismero tehetség. 

Cognitive, adj. ismeretképes; 
—faculty, 8. ismerdtehet- 
sé. 

Cog’nizance (kan'nizénsz), 8. 
tudomds, tudds; ismeret ; 
birdi végzés; ismertetd 
jeay, jelzet; to take — of 
something, tudomdsul ven- 
ni vmit, 

Cog’nizant (kan’nizént), adj. 
értesiilt ; to be — of a 
thing, tudomdssal birni 
emirol. 

Cognomination (kagnami- 
ne’san), 8. vezetéknév, mel- 
léknév, 

Cognoscence (kagnasz’szensz), 
8. meqismerés ; ismeret. 

Cognos’cible, adj. megismer- 
heto. 

Cohabit (kohéb'it), v. n. 
eqyiitt lakni; elhdini. 

Cohabita'tion, 8. egyiittla- 
kds ; elhdlas. [kis. 

Coheir (ko-er’), 8. tdrs-Grd- 

Cohere (ko-hir), v. n. dssze- 
fiiggni. 

Cohe’rence, 8. dsszefiiggés ; 
kapcesolat. 

Cohe’rent, adj. dsszefiiggs ; 
kapcesolatban allo. . 

Cohe’sion (ko-hi’zsan),_ s. 
baszetartds, egyberagadas, 
Osszeftiggés. 

Cohe’sive, adj. dsszetartd, 
equberagado, isszefiiggsd. 
Cohibit (ko-hib‘it), v. a. visz- 

szatartéztatni,hdtraltatni. 

Cohort (ko’hart), 8. csoport, 
csapat. 

Coif (kaif), 8. papsitpka iigy- 
védsipka. 


Coil 


Coil (kail), 8. tekercs ; ; zaj, | Colla’tion, 8. adomanjods, 


ldrma ; v. a. dsszetekerget- 
ni; Uv. Nn. wigan 

Coin (kain), 3. érem, pénz, 
vertpénz ; 6k ; széglet ; sa- 


rok, sarokké ; gold —, 8. 
aranyérem ; silver —-, 8 
eziistérem; —, v. a. pénat 


verzit; koholni, kikoholni. 
Coin’age (—éds), 8. pénzve- 
rési tigy; pénzkép, pénz- 
veret ; koholmdny. 
Coincide (ko-inszeid’), v. n. 
bsszebtleni,Osszevdgni (tibb 


koriilmény ). 
Coin’cidence, 8. dsszedtlés, 
dsszevagas. 


Coiner (kain’ér), 8. pénzverd ; 
dlpénzver6é ; koholo. 

Coit (kait), s. hajitékorong. 

Coition (ko-is’an), 8. ndszés ; 

arzdas. 

Coke (kaok), 8. pirkdszén. 

Colander (kal’énder) , 8. szii- 
rd ; dtveret, dttéret. 

Colation (kolé’san), 8. dtszii- 
rés. 

Col’ature, 8. dtsziirés ; 
dék. 

Cold (kold), adj. hideg ; it is 
— to day, hideg van ma; 
Iam —, fdzom ; — blood- 
ed, adj. hideg vérit, in- 
dulatlan, é€rzéktelen; — 
hearted, adj. hidegszivii, 
kény@riiletlen. 

Cold, hideg, hidegséq; 
natha ; meghités; he 
caught a severe —, iszo- 
nytian megnathdsodott ; to 
take —, meghiitni magdt, 
meghilni. 

Cold’ish, adj. hives. 

Cold‘ness, 8. hidegség ; indu- 
latlansdq. 

Cole (kool), 8. kelkdposzta. 

Colic (kal’ik), s. bélgércs. 

Collapse (kallépsz’), v. n. dsz- 
szerogynt, Osszeesnt (mint 
a beteg) 

Collar (keal'lk), 8. nyakkote ; 
Orv; gallér; hdm-iga; 
nyakvas ; v.a. vkit nya- 
kon kapni. 

Collate (kallet’), v. a. ado- 
mdnyozni ; bsazevetni, 632- 
szehasonlitni (az eredeti- 
vel), Osszeequeztetni. 


8zilire- 


Collation 


Osszehasonlitds (az eredeti- 
vel) ; ebédsia, lordant. 

Colleague (kal'lig), 8. tiszt- 
tars ; tiqgytars. 

Collect (kallekt’), v. a. gyiij- 
teni, szedni; dsszeqyiij- 
teni; to — one’s self, ma- 
gat dsszeszedni, magdhoz 
térni. 

Collect, 8. eqyhdzi ima; 
gyiijtelék ; pénzszedéa (se- 
gedelemre ) ; a szedett pénz. 

Collectaneous ( kallekte’ni- 
asz), adj. dsszeqyiijtigetett, 
Osszeszedett. 

Collec’tion, 8. gyiijtemény ; 
kivetkeztetés ; zdirtétel. 
Collective, adj. gyiijtékes, 

O3szes. 

Collect’or, 8. gyiijtd, szedd. 

Collegatary (kalleg’étéri), s 
tadrs-6rikos. 

College (kal'leds), 8. taninté- 
zet; tudomdanykar ; tdarsu- 
lat ; az eqyetemhez tartozé 
épiilet, melyben a collégia- 
tusok (tanuldk) laknak. 

Colle’gian (—li’dsién), s. col- 
légidtus ; dedk, tanul6d. 

Colle’giate (—dsiet), adj. tes- 
tiileti, tdrsas; 8. collégia- 
tus. 

Collide (Kalleid’), v. n. dssze- 
iitkozni. 

Collier (kal’ljer), 8. kdszén- 
banydsz ; kdszéndrus ; kd- 


szénhajo. 
Colliery, 8. kdszénbdnya ; 
készénkereskedés. 


Colliflower, v. Cauliflower. 

Colligate (kal'ligét), v. a. O8Z- 
szekotni. - 

Collimation (kallime’san), s. 
irdnyzds ; ldtvonal. 

Colliquable (kallik’wébl),adj. 
olvadékony. 

Colliquation (—wé’san), s. 
olvadds ; felbontds, felbom- 
lds. 

Colliquefaction(—wifék’san), 
8. Osszeolvasztas. 

Collision (kallis’an), s. dssze- 
itkizés. 

Collocate (kal’loket), v. a. 
dllitani, helyezni; osztd- 
lyoznt. 

Colloca’tion, s. dllitds, hely- 
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hitelezék osztdlyo- 


zé8 ; 
zdsa. 

Colloquy (kal‘lokwi), s. be- 
szélgetés;  beszédvdltas ; 
parbeszéd. 

Colluctancy (kallak’ténszi), 
8. ellenkezés, ellentdllds. 
Colluctation (—te’san), s. el- 
lenszegiilés ; vita, tusako- 


da3. 

Collude (kalljud’), v. n. titkos 
eqgyetértésben lenni (vki- 
vel). 

Collu’sion, 8. titkos egyetér- 
tés. 

Collu’sive, adj. alattomban 
elintézett. 

Colly (kali), s. korom, feke- 
tény ; v. a. megfeketitni. 

Colon (kolan), 8. kett&spont. 


Colo’nel (kar‘nel), 8. earedes. 
Colonial (kallo’niél), adj. 
gyarmati. 


Colonist, 8. gyarmatos. 

Coloniza’tion, 8. gyarmatosi- 
tds. 

Col’onize (—eiz), v. a. gyar- 
matositni. 

Colonnade (kalonned’), 
oszlopsor. 5 

Colony (kKal'loni), 8. gyar- 
mat; penal —, fegytelep. 

Col’ophony (Kal’lofoni), s. 

gyanta. (nes. 

Col’orate (kal'larét), ), adj. azt- 

Colora'tion, 8. a szin-adas 
mestersége ; szinezet. 

Colossal (kolasz’szél), adj. 
Oridsi, roppant, 

Colossus (— 8zasz), 8. dridsi. 
alak. 

Colour (kalar), 8. szin; fes- 
ték ; hajézdszlé , lobo- 
go; ‘tirtigy ; ; to hoist up 
—s, lobogét kittizni; he 
changes —, szine vadltozik : 
under a — of friendship, 
a bardtsdg szine alatt ; — 
v. a. festeni, megfesteni, 
szinezni; —, v. n. szint 
kapni, megfestédni; (at) 
elpirilni ; —ed, adj. szines, 
Jestett ; —ing, 8. szinezés; 
paldstolds, himezés-hamo- 
zds ; —less, adj. szintelen. 

Colp (kal ), 8. falat. 

Colstaff (kal’sztéf), s. emeld 
rid. 


Colt 


Colt (kolt), 8. csikd, mén- 
csikd, monyas esikd ; —’s 
tooth, s. csecsfog. 

~ Colt, v. n. vigan ugrdlni ; 

a. bolonditni ; — ish, lay 
pajkos. 

Colubrine (kal’jubrein), adj. 

' kigyénemii; kigydalaku ; 
ravasz. 

Column (kal’‘im), $. ‘oszlop ; 
lap. 

Colum’‘nar, adj. 
oszlopdad. 

Comb (kom), s. fésii; léva- 
karo ; flax —, 8. gereben; 
— maker, 8. féstis: —,U. a. 
Sésiilni ; to —a horse, lo- 
vat meqvakarni. 

Combat (kam’‘bét) 8. iitké- 
zet, harcz; to engage in 
single —, ‘pdrviadalt viv- 
ni; — v. n. megiitkézni, 
harczolni, vivni; — v. a. 
megvivnt ; (dtv. ért.) meg- 
vitatni ; —ant, 8. and adj. 
harczos.- 

Combinable (kambei’nébl), 
adj. dsszeeqyeztetheté. - 

Combinate (kam’binet), adj. 
eljegyzett. 

Combina'tion, s. dsszevetés, 
dsszedllitds, dsszehasonlitds, 
dsszekotés, bsszeequeztetés . 
vegy, vegyiilet ; kapcsolat ; 
titkos sz6vetség ; czimbora- 
sdq. 

Combine (kambein’), v. a. 
dsszevetni, Osszeegyeztetnt; 
fontolgatni ; v. Nn. Gssze- 
allani. - 

Combust (kambaszt), v. a. 
elégetni; adj. tlizben lévé 
( planétak, melyek tdvol- 
sdga a naptél nem nagyobb 
81/2 foknal). 

Combus'tible, adj. 
hetd. 

Combus'tion, s. elégés, elége- 
tés ; gyuladds, tlizvész. 

Come (kam, kam), v. n. irr. 
(came (kem], come), jén- 
nt ; he came to me, hoz- 
zam jott ; to — to nothing, 
semmivé lenni , fiistbemen- 
ni; to — to good, boldo- 
gilnt ; to — to blows, dsz- 
szeverekedni; to —toterms 
(with), megalkudni, meg- 


oszlopalaki, 


eléget- 


Bizonry: Angol-magyar szétar. 


egyezni, eqyességre lépni | 
(vkivel) ; to — to hands, 
bejénni, befolyni, beke- 
riilni (pl. pénzek); if it 
comes to that, ha arra 
keriil; what does the whole 
— to? mennyibe keriil az 
egész 2? to — to one’s self, 
eszére jonni, magdahoz tér- 
ni; to — to know, meg- 
tudni, megérteni, hallani ; 
to — to pass, megesni, 
megtorténni; — soon again! 
jdjjén el minél eldbb! — 
along with me! jdjjin el 
velem ! to — asunder, szét- 
vdlni, szétoszlani; to — 
back, visszajénni ; how did 
he — by it? hogy jutott 
hozzdé ? — down! jdjjon le! 
to — forth, eldjénni, ki- 
jonni ; to — forward, eldre- 
nyomilni, haladni, boldo- 
gilni; eldmenetelt tenni; 
1— from church, a temp- 


eee ve 


it will — “Hoiie to aie 
majd torkdra forr még, 
nem viszi el szdrazon; to 

in, bejinni; érkezni 
(ivelek. hirek stb) ; jove- 
delmezni ; divatha jonnt ; 
—in ! jojjon be; szabad! 
tessék ! to — in to, kizbe 
jonni, segitségére menni 
(vkinek ); to — into danger, 
veszélybe jonni ; to — into 
office, hivatalra lépni; to 
— near, to — nigh, kéze- 
ledni, kézeljdrni, megké- 
zelitni; hasonlani (-hoz, 
-hez) ; nothing came of it, 
abbdl nem lett semmi, an- 
nak nem volt foganatja; 
to — off, eljénni; elszdk- 
ni; megszabadulni, meg- 
menekedni ; felolddédni ; to 
— on, eljénni; elédllani ; 
kézeledni ; —on now! jdj- 
jon most ! the night comes 
on, kézelit az €jszaka ; to 
— out, hijénni; he just 
now came out of the 
house, épen most jott ki a 
hdzbél; — out with it! 
siisd ki! to — round, meg- 
fordulni (szél) ; mds gon- 
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dolatra jonni; koriilj jdrni; 
to — round again, megbé- 
kiilni; to — round one, 
vhit rdvenni; to — short 
of, ki nem elégitni; meg 
nem felelni (vdrakozds- 
nak); fel nem érni (-val, 
-vel) ; to — together, dsz- 
szejonni, bsszeqytilni, bssze- 
gyiilekezni; — up! jdjjin 
fel; to — up to, felérni, 
feljutni, oda érni; feljonni 
-hoz, -hez ; ré —, felmenni, 
rugni -ra, -re ; elegenddnek 
lenni, meyfelelni ; to — up 
with, " elérni, utélérni ; fel- 
érni (-val : -vel) ; to— upon, 
rdjonni; meglepni, megtd- 
madni; it comes to the 
same thing, az mind egyre 
meqy; in times to — jé- 
venddben ; this day —fort- 
night, mdhoz két hétre. 

Comedian (komi’dién) , 
szinész, komédids. 

Com’edy, 8. vigjdték, ko- 
média, 

Comeliness (kam/‘linesz), 5. 
csinossdg, kellemesség, md- 
dossdg. 

Come’ly, adj. csinos, kelle- 
mes, modos. 

Com/’er, 8. érkezé ; new —, s. 
jovevény. 

Comet (kam’it), 
estllag. , 

Comtit (kam’fit), s. czukrdsz- 
siittemény ; v. a. beczuk- 
roznt. 

Com’fiture, s 
mege. 

Comfort (kam’fért), 8. vigasz, 
iidités, kényelem ; be of —, 
légy nyugodt v. nyugton ; 
‘—, v.a. vigasztalnt, tiditni ; 
—er, 8. vigasztalo. 

Com’fortable, adj. vigaszta- 
l6 ; kényelmes. 

Comic (kam’‘ik), —al, adj. 
vigjdtékhoz tartozé, komi- 
kai; tréfds, furcsa. 

Coming, part. jévé ; 8. jove- 
tel, megérkezés. 

Coming-in, 8s. jévedelem. 

Comity (kam‘iti), 8. mddos- 
sdg, nydjassaq. 

Comma (kam’mé), s. vesszd. 

Command(kammand’), s. pa- 

e 


8. ustdkis 


nddmézcse- 


Commandatory Commentary 
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rancs ; parancsnoksdg, ve- ket tenni ; —,s. €rtelmezés, 


zérlet; to have the — of 
the army, a hadat vezény- 
leni; he has the — both 
of French and German, 
jol tud franczidul é3 né- 
metul; I am at your —, 
tessék velem parancsolnt ; 
—, Vv. a. parancsolni, ve- 
zényleni ; zaboldzni; to — 
one’s passions, szenvedel- 
“meit megzaboldznt. 

Command’atory (—étari), 
adj. parancsol6. 

Command’er, s. parancsnok; 
vezér ; kézépkeresztes vitéz 
valamely rendnek; rend- 
jaradékos. 

Commandery, s. rendjdra- 
dék, rendi adomany. 

Command’ment, s. féhata- 
lom; parancsolat, rende- 
let; the ten command- 
ments, tiz parancsolat. 

Commemorable (kammem’- 
orébl), adj. emlékezetes, 
emlékezetre mélto. 

Commem/orate (—orét), v. 
a. emlitést tenni (vmirdl) ;gx 
emlé€kiinnepet tartani. 

Commemora'tion, s. emlékez- 
tetés; emlékezet, emlék- 
tinnep. 

Commemorative, commem’- 
oratory, adj. emlékeztetd. 

Commence (kammensz’), v. 
a. and n. kezdeni, kezddd- 
ni; —ment, s. kezdet. 

Commend (kammend’), v. a. 
ajdnlant, dicsérnt, 

Commend’able, adj. ajdn- 
ldsra mélto. 

Commenda'tion, 8. ajdnlds, 
dicséret. 

Commend 'atory, adj. ajanlé, 
dicséré. 

Commen’surable(—sju-rébl), 
adj. 6szmérhetd, Oszoszt- 
hato. 

Commen’surate (—ret), v. 
a.megmérni, kimérni ; adj. 
megmérhetd , kimérheté ; 
(with) megfeleld, ardny- 
lagos. 

-Commensura'tion, 8. ardny. 

Com’ment (kam’ment), v. a. 
fejtegetni, értelmezni; v. 
n. to — upon, észrevétele- 


mangyardzat, 

Com’mentary (—téri), 8. fej- 
tegetoirds. 

Commenta’tor (—te’tér), s. 
fejtegeté, magyardz06. | 

Commenti’tious (—ti’sasz), 
adj. koholt, kéltitt. 

Commerce (kam’mersz), 8. 
kereskedés, kereskedelem ; 
kézlekedés ; v. n. keresked- 
nt; kibzlekedni. 

Commer’cial, adj. kereske- 
delmi, kereskedési, 

Commigrate(kam’migret), v. 
n. kikoltézni, 

Commina'tion, s. fenyegetés. 

Commin’atory, adj. fenye- 
geto. 

Commingle (kammin’g]l), v. 
n. eleqyedni, keveredni, be- 
keveredni, kizéskébdnt, tdr- 
salkodni; v. a. bekevernt. 

Commis’erate (—miz’eret), v. 
a. szdnni, megszdnni, szd- 
nakozni. 

Commisera’tion, s. szdénako- 
zds ; konyoriilet. 

Com’missary, 8. biztos, meg- 
bizott. 

Commis’sion, s. megbizds, 
meghagyds; felhatalmazds; 
felhatalmazvdny; tisztség; 
kinevezési rendelvény ; bi- 
zottmany ; v. a. felhatal- 
mazni; megbizni (vkit vmi- 
vel) ; megrendelni ; —er, 8. 
bizottmdnyi tag; tiszt; 
megbizott. 

Commis’sionate, v.a. felha- 
talmazni, megbizni. 

Commit (kammit’), v. a. 
megbizni; dtadni; elké- 
vetni ; letartdztatni; meg- 
rendelni; I — it to your 
care, €n azt az in gondvi- 
selésére bizom ; he is com- 
mitted for trial, vizsgdlati 
fogsdgban van; he has 
committed murder, gyil- 
kossdgot kévetett el; to — 
to paper, irdsban feltenni 
(vmit); to — a thing to 
memory, vmit emlékeze- 
tébe vésni; to — one’s 
self, magdt khitennit, mez- 
telen konezot drulni; ma- 
gat elszélni; to — one’s 
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Communicable 


self to, magat dtengedni 


-nak, -nek. 

Commit’tal, Commit’ment, 
s. letartéztatdst parancs ; 
meghagyds, megbizds. 

Commit’tee (—ti), 8. bizott- 
sag. 

Commix (kammiksz’), v. 
a. Osszeelegyitni ; —tion, 
(—sAn), s. elegyités, —ture, 
(—tsar), 8. elegyités, ele- 
gyiték. ' 

Commo’dious(kammo’diasz) 
adj. alkalmas, hasznave- 
het6, hasznos. 

Commod’ity, s. alkalmas- 
sag; alkalmatossdg ; dru- 
czikkely ; haszon, nyeres€q. 

Commodore pon ooo) $. 
hajécsapat parancsnoka. 

Common (kam’man), adj. 
kizonséges, kézbs ; polgdri 
(nem nemes); rendszerinti, 
mindennapt ; daltaldnos ; a 
— notion, altaldnos foga- 
lom ; — sense, 8. kézinséges 
jézan ész; the — people, 
a kiznép ; —law, s. szokds- 
beli jog; — place, s. kéz- 
hely (beszédben) ; — pray- 
er, 8. egyhdzi ima; —, s. 
kéztér, kizlegelé ; kézséa 
jészdga; kézbsség; in — 
with, kézésen, egyiitt -val, 
-vel. 

Com’monage, 8. kézségi jog; 
legeldjog. 

Com’monalty, s. 
kézisség. 

Com’moner, 8. polgdrember ; 
népképviseld. 

Com’monly, adv. kézinsége- 
sen; kézdsen. 

Com’mons, s. pl. népképvi- 
sel6k ; house of —, 8. kép- 
viselohaz. 

Com’morance (kam‘morénsz), 
s. tartézkodds ; tartézko- 
dasi hely. 

Com’morant, adj. lak6. 

Commotion (kammo’san), +. 
mozgds, mozgalom,izgatott- 
sdg, zenebona. 

Commune (kammjun’), ?. 
n. kizlekedni ; tandcskoz- 
ni; értekezni ; beszélqetni. 

Communicable, adj. ké=él- 
het. 


kézonséq, 


Communicant — 


Commu’ nicant, 8. az ur va- 
esordjdhoz jarul. 

Communicate (—niket), v. 
a. kézlent (vmit vkivel) ; 
osztani (vkivel) ; ven. kobz- 
lekedni;isszekbttetésben al- 
lani egymadssal ; az ur va- 
csorajdhoz jarulni. 

Communica’tion (—ké’san), 
8. kozlés ; kézlekedés ; kéz- 
lemény ; Gsszefiiqgés, Gssze- 
kottetés ; urvétel. 

Communicative, adj. kéz- 
lékeny. ; 

Communion (—junjan), s. 
kizlekedés ; kizosség ; egy- 

° hdzkézinséq ; rirvétel. 

Com’munism  (kam’mjunizm), 
s. magdnbirtok nélkiili dl- 
lamalkat. 

Community, 8s. kizség, pol- 
garok. 

Commutable, adj. eladhaté, 
elidegenitheto. 

Commute (kammjut’), v. a. 
Sfelcseréini ; folvdltani + ki- 
valtani ; dtvdltoztatni. 

Compact’ (kampékt’), 
saja, tdmétt, témdr. 

Compact, 8. szerzédés. 

Compages (kompe’dsez), s. 
épiilet ; foglalat, dszlet. 

Compaginate (kampéd’zsi- 
net), v.a. dsszefiiggeszteni, 
Osszekapcsolni. 

Companion (kampén jan), 5 
patas, tars, tdrsalge ; ke- 
reskedétars; female —, tdr- 
salgoné ; — in arms, baj- 
noktars. 

Company (kam’péni), s. tdr- 
sasdg; részvény-tdrsulat ; 
testiilet, czéh; eqylet ; cso- 
port ; to keep — with some 
one, vkivel tdrsalkodni ;— 
v.a.and n, kisérni (vkit); 
tarsulni. 

Comparable (kam’péreébl), 
adj. hasonlithatd, dsszeha- 
sonlithato. 

Comparative, adj. dsszeha- 
sonlité; 8. hasonlitdfok ; 
—ly,adv. dsszehasonlitdlag. 

Compare (kamper), v. a. d3z- 

szehasonlitni, pdrhuzamba 

tennt. 
Comparison (kampér‘iszan), 

s. 68szehasonlitds ; in — to 


adj. 


him I am n but # a beggar, 
hozzd képest €n cxak kol- 
dus vagyok ; beyond —, ha- 
sonlithatlanil. 

Compart (kampart’), v. a. 
osztdlyozni ; felosztant ; el- 
rekeszteni ; elkiilonitni. 

Comparti'tion, s. oxztdlyozds; 
osztdly ; nok, rekesz. 

Compart’ment, 8. osztdly ; 
rekesz ; deszkafal. 

Compass (kam’pész), 8. kor; 
keriilet ; korszél; tdajtt; 
keriilovtt ; to keep within 
—, Onhatdrdban maradni ; 
to fetch a —, keriilot tenni ; 
in the — of two days, két 
nap alatt; compasses, 8. 
pl. czirkalom ; —, v. a. ké- 
riilvenni, bekeritni ; kériil- 
jarni; elérni; véghez vinni. 

Compassion (kampés’san), 
8. szdnakozds, konyoriilet, 
részvét; Uv. a. megszdnnt 
(vkit) ; —able, adj. szdna- 
kozdsra méltd, 

Compas’sionate (—net), adj. 
kinyoriiletes, szdnakoz6; v. 
a. megszannt, 

Compatibil'ity, s. dsszeférhe- 
toséq. 

Compat’ible(kampét’ibl),adj. 
egyesithet6, dsszeferheto. 

Compatriot (kampe'triat), s 
hontitars. 

Compeer (kampir’), 8. czim- 
bora, pajtds; v. a. and n. 
felérni (-val, vel). 

Compel (kampell’), v.a. kény- 
szeritni; — lable, adj. kény- 
szerithet6 ; — latory, adj. 
kényszeritd. 

Compend’, Compend’ium, s. 
rovidlet, révid foglalat, 
Compendia’rious(—die’riasz) 
adj. révidre szoritott ; ki- 

vonatos. 

Compend'ious, adj. 
foglalt. 

Compensable(kampen’szébl) 


rovidre 


adj. kipotolhaté, megté- 
ritheto. 


Compensate (kam’penszet), 
v. a. kipdtolni, megtéritni, 

Compensation (—sze’sin), 8 
potlas, meqtérités. 

Compen’sative, adj. pdtld, 
megtérito. 
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Compete (kampit), 2 


Completive 


. ver- 

Kenyezni, nalydzni, cout 
keresni. 

Competence, Com’petency, 

zlikzéges élelem ; (to) il- 
letéherség, jogosultsdg ; he 
has a competency, van mi- 
bol élnie. 

Com’petent, adj. elegendé ; 
kello, ld; illetékes, jogo- 
sult. 

Competition, 8. versenyzés, 
palydids ; tozsverseny. 

Competitor, 8. retélytdrs,pd- 
lyatdrs, vaqytars. 

Compilation (kampile’ san), 
8. OxszebLOngeszés ; Gxszesie- 
degetett irat, szedelék, 

Compile (kampeil’) v. 
szetrogatni,Osszebvonqésznt; 
—r, 8. bingész-ird, toldozd, 

Campla’cence, v. Compla- 
cency. 

Compla’ceney, 8. tetszdséq ; 
elozeékenység, nydjassdgq, 
scivesség; self —, 8. dntet- 
sz0slg, Onhittség. 

Complacent (kample’szent), 
adj. eldzékeny, készséges, 
nydpas. 

Complain (kamplen’), v. n. 
panaszkodni, panaszolkod - 
ni; to — to one of some- 
thing, panaszolni vkinek 
rmit ; to — of one, panasit 
tenni vkhi ellen; —, v.a. 
megszdnnt, siratni, 

Camplain‘ant, 8. panaszos, 
vddld, felperes. 

Complaint’, 8. panasz ; (dtu. 
ért.) baj, betegseg ; what 
is his —? mt a baja? 

Complaisance(kamplizensz’) 
s. nydjassdg, kedveskedeés, 

Camplaisant’, adj. nydjas, 
udcarias, készséaes, 

Complanate (kample’net), v. 
a. eqyenitni, egyenlozni, 
kistmitni. 

Complement (kam/’pliment), 
s. potlék, egésziték ; —al, 
(—men’tél), ‘adj. potls, eqge- 
szito. 

Complete (kamplit’), adj. 
egqesz, teljes ; —ly, adr, tel- 
jesen; —ness, 8. teljesséa, 

Completive (kampli’tiv), adj. 
hiegészito. 


a. Oxz- 


Complex — 


Comportment 


Complex (kam’ pleksz), adj. 
dsszetett; 8. gylijtemény. 

Complex’ed, adj. Gsszetett ; 
bonyolult ,  bonyolddott ; 
—ness, 8. bonyolultsdg, bo- 
nyolddottsdg. 

Complexion (kampleks’an), 
x. drez-szin; testalkotis ; 
véralkat, kediilet. | 

-Complexure (—pleks’ar), s. 
bonyoltsd 7, szovevé nyexséq. 

Compliable (—plei’ebl), ad). 
engedékeny, készséges. 

Compliance (—plei’énsz), 8. 
enqedékenység , — készség, 
szolqdlatossdg, 

Compliant, adj. engedékeny, 
hedveskedo,. 

Complicate (kam’pliket), v. 
a. Osazebonyolitni ; dsaze- 
kitni, kapesolni; adj. bo- 
nyodalmas. 

Complica’tion, s. bonyolitds, 


honyoltsdg ; dsszekittetés, 
kapesolat. 
Complice, s. v. Accomplice. 


Compliment, (kam’pliment), 
8. készintés ; bok, bdékolat; 
hizelqo beszéd; v. a. tisz- 
telkedni, to — one upon, 
szerencsét kivdnnt vkinek 
rmthez, szembe diesérni 
vhit. 

Complot (kam’platt), 8. dsz- 
szeeskiivés, Osszeszivetke- 
zés, 

Complot’, v. a. and n,. Ossze- 
eskiivést intézni; Gsszees- 
kiidni. 

Complot’ter, 8. dsszeeskiivd, 
dsszeeshiidt, 

Comply (kample7’), v. n. al- 
kalmazkodnt, alkalmazni 
maagdt ; enqedni, beleeayez- 
ni: to — with the times, 
magqat az iddhez alkalmaz- 
ni; to — with a request, 
kérelmet teljesttni. 


Component (kampo’nent) , 
adj. — parts, alkotd  ré- 
scek, 


Com ‘port (kam’port), 8. ma- 
datartds, magariselet, 

Comport’, vt. n. megférnt, 6sz- 
sreférnt, meqequernt, Gssze- 
lent: uv. a. elszenvedni, 
elturnit, elviselni: to 
one’s self, viselni maqat. 


Comport’ment, s. 
port. 

Compose (kampoz’), v. a. 
dsszetennt, kidolqozni, szer- 
kesztent ;  kieayenlitni ; 
szedni (bettit) ; megnyug- 
tatni, lecsillapitni; kielé- 
gitnit C(hitelezdit); to be 
composed of, dllani -bél, 
-bdl ; to — one’s self, dssze- 
szedni_ maydt ; to — one’s 
self to sleep, alrdsra ké- 
szii ni. 

Composed (kampozd’), adj. 
nyugodt, komoly: —ly, adv. 
nyugodtan, komolyan. 

Compos’er, 8. szerz0; hang- 
szerzo ; bettiszedd. 

Compos’ing-stick, s. sorszedé, 
sormérde. 

Compos’ite, adj. dsszetett. 

Composition, s. dsszetevés, 
dsszetétel ; bettiszedés ; ki- 
dolqozds, szerzés ; zeneszer- 
zés; szerkezet; érczveqyi- 
ték; kieqyenlités; eqyez- 
kedés, eqyezmény ; eqyez- 
kedési szerzédés ; eqyezke- 
kedési 6s8zeq. 

Compos'itor, 8. bettiszedo. 

Composses’sor, 8. birtoktdrs. 

Com’post, s. trdygya, trdqya- 
fold. 

Compo’sure (—po’zsir), 8. 
dsszetétel ; szerkezet ; szer- 
ZemENY § ‘komolysda, nyu- 
godtsdagq, léleknyugalom, ki- 
eqyuenlités. 

Compota’tion (—pote’san), s 
duska. 

Compota'tor, 8. trdtdra. 

Compound (kam’paund), s. 
dsszetétel ; vequiték, veqyii- 
let ; adj. Gsszetett. 

Compound’, v. a. Gsszetennt ; 
kapcsolni, 6sszefoglalni; ve- 
agyitnt, eleqyitni: eliqazit- 
nt, elintézni: kiequentlitni 
(villongdst ); kielégitnit hi- 
telezdit); vin. kieqyezni, 
equesséare lépni (vkivel) ; 
jovd tennt, helyre hozni. 

Comprehend (kamprihend’), 
v. a. maaqdhban foglalni, 
tartalmazni; felfogni, ér- 
tent, 

Comprehen’sible, ad). felfog- 
hati, értheto. 
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Compute 


v. Com’- Gomprehen’ sion, s. tartalom; 


rovid foalalat ; részmdas- 
lat ; felfogas, felfogé tehet- 
séq. 

Comprehen’sive, adj. tartal- 
mas, béturtalmi ; —ness, 
s. tartalmassdg; felfogd 
tehetséq. 

Compress (kam’preszsz), 8. 
dsszehajtogatott ruha (seb- 
re). 

Compress’, v. a. Gsszenyom- 
ni; —ible, adj. 6sszenyom- 
hatéd ; —ibleness, 8. dssze- 
nyomhatésdgq. 

Compression (—pres ‘san), 8. 
nyomds, 6sszenyomas. 

Comprisal (—preiz’él), s. fog- 
lalat ; fogalom. 

Comprise (—preiz’), v.a. tar- 
talmazni, magdban fog- 
lalni. 

Com’probate (—’probet), 
n. bebizonyosodni; Gssze- 
vaqgni. 

Com’promise (—’promeisz), 
8. békés kieqyezés ; vdlasz- 
tott birdsdgi kiegyenlités ; ; 
v. a. and n. kiegyezés vé- 
gett kédveteléseivel aldbb 
hagyni ; vdlasztott bird 
itéletének hddolni; meg- 
egyezni; to — one’s self, 
magat kitennt. 

Compromit (kam ‘promit), rv. 
a. megiqérni. 

Compt (kaunt), 8. szdmadas, 
szdimolds, szamla; adj. ki- 
simogatott ; kicsinositott. 

‘| Comptroll, v. Control. 

Compul’sative, Compul’sa- 
tory, adj. kényszerité. 

Compulsion (kampal’san), s 
kényazerités. 

Compul'sive, Compulsory, 
adj. kényszerité. 

Compunc'tion, 8s. téredelmes- 
ség, szivhbdnat. 

Campunce'tious, adj. téredel- 
mes. 

Compunc'tive, adj. téredel- 
met gerjeszto,. 

Computable (—pju'tébl),a7z. 
megszadmlalhaté, felszdmol- 
hatoé, felrethets. 

Computa'tion, s. felretés, fel- 
szdmolds, 6s3zeszdmold3. 

Compute’, v. a. felvetni. 


Comrade 


Concern 


Concrete 


Comrade (kam’red), 8. tdrs, 
czimbora, 

Con (kan), v. 
tudni, emléznt. 

. Cencamerate (kankém‘iret), 
v. a. Loltozni. 

Concatenate (kankét’inét), v. 
a. isszekapcsolnt, 6sszeldn- 
czolni. 

Concave (kan’‘kev), adj. ho- 
mori, Gblés ; 8. homorisdg, 
abldsséq ; v. a. homoritni, 
6bléznt. 

Conea'vous, adj, v. oe 

Conceal (kanszil’), . a. el- 
rejteni, eltitkolni ; i — a 
thing from some one, vhki 
eldtt emit rejtegetni; 
ment, s. elrejtés; rejtek- 
hely. 

Concede (kanszid’), v.a. meg- 
engedni. 

Conceit (kanszit’), s. foga- 
lom; fogamzat; eszme; 
képzelem , gondolat ; 6n- 
hittség ; to grow terribly 
out of — with something, 
torkig lennivmivel ; to put 
one out of — with some- 
thing, megutdltatni vkivel 
vmit ; —, v. a. vélni, gon- 
dolni ; —ed, adj. magahitt, 
dilyfis ; —edness, 8. 6n- 
hittség, hiusdg. 

Conceivable (—sziv’ébl), adj. 
képzelheto. 

Conceive (—sziv’), v. n. fel- 
Fogni; megérteni; kigon- 
dolni ; képzelni ; fogamoz- 
ni; to — ajealousy, félté- 
kenységbe esni; —, v. a. 
Sogantani, teherbe esni. 

Concentrate (—szen’tret), v 
a. kézpontositni ; 6sszehiiz- 
nt ; tomenyitni ; v. n. 688z- 

pontostilni. 

‘Concentration, 8. dsszponto- 
Sitas ; Osszevonds, 688zZeszo- 
ritdas ; timényités ; kézpon- 
tosulds. 

‘Concen’'tre (—tér), v. a. kiz- 

pontositni ; v..n. kézponto- 

saint. 

Concen'tric (—trik),—al, adj. 

kéz63_ kézponti. . 

Concep’tion (—szep’san), s. 

méhbefogadds ; fogamzds ; 

focgalom. 


a. ismerni, 


Concern (kanszern’), 8. iiqgy; 
dolog; tizlet; vdllalat; 
Sontossdg ; rész, részveét ; 
I have no — in it, semami 
kézim benne; I have no 
— with it, semmi kéizim 
hozzd; it i8 no of 
mine, az nem az €n dol- 
gom; —, v. a. illetui, tar- 
tozni (-ra, -re); nyugtala- 
nitni, busitni ; it concerns 
you, az bnt illeti; his life 
is concerned, élete frog 
kérdésben; the party con- 
cerned, az érdekfél; to be 
concerned in, érdekelve 
lenni -ban, -ben ; to— one’s 
self about scmething, ti- 
rodni vmivel; to be con- 
cerned at, for, about, tip- 
renkedni, aggddni vmin; 
fajlalni vmit ; we are much 
concerned for his death, 
Sajlaljuk haldlat. 

Concern’edly, adv. részvevé- 
leq. 

Concerning, part. —me, a 
mi engem illet. 

Concern’ment, 8. iigy, tizlet ; 
gond ; részvét ; aggodalom. 

Concert (kan’szert), 8. eqyet- 
értés, megeqyez(s, Osszebe- 
szélés ; hangverseny. 

Concert’,v.a.tdrgyalni, elren- 
delni, eqyet-értésbe jonni. 

Concerta'tion, s. vitatkozds. 

Concession (—szes’san), s. 
megengedés, engedély. 

Conces’sionary, adj. enged- 
ményzett, engedélyzett. 

Conch (kangk), s. kagylo ; 
csigahé}j, 

Conchoid (kong’kaid) ,  s. 
kagylovonal. 

Conchology (kongkal’adsi),s. 
kagylotan. 

Conciliate (konszil’1-ét), v. a 
engesztelni; kiengesztelni, 
megszereznt, 

Concilia’tion, s. kienceszte- 
lés ; megszerzés. 

Concilia’tor, s. kiengeszteld, 
kézbenjaro, 

Conciliatory,adj.engeszteld. 

Concinnous(—szin’nasz)ad). 
csinos, takaros, alkalmaz- 
hato. 

Concise (—szeisz), 
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adj. ve- 


los, révid, témétt ; 
8. tomottség. 

Concita'tion, s. felizgatds. 

Conclama’tion(—kléme’san), 
s. felkidltds ; btimkidltds. 

Conclave (—klev’), s. zdérezar- 
nok; bibornokok tandes- 
Gyiilése, papurdlasztd te- 
rem, 

Conclude (—klud), v. a. be- 
zdrni; magdba foglaini; 
befejezni; bevégezni; vé- 
get vetnt eminek; kiret- 
keztetni, kévetkezést hiizni, 


—ness, 


itélni ; the bargain is con- 
cluded, aul az alku ; to — 
from, koévetkeztetni -b6l, 


-Lol ;—, ven. véyzddni ; to 
— in, -ba, -be végzdni ; to 
—,ecy szoval, végre., 
Conclusion (—klw’zsan), s. 
befejezés; kobvetkeztetés ; 
hovethezmény ; véqzet. 
Conelw'sive (—ziv), adj. be- 
tejez0 ; dintd; kivetkeze- 
tes. 
Concoagulate, v. Coagulate. 
Conecct (—kakt), v. a. emész- 
teni; érlelni; kigondolni, 
hikoholni. 


Concolor (kankal’ar), adj. 
egyszint, 
Conecmitance (kankam’i - 


tensz), 3. eqyiittes kiséret. 

Concom’itant, adj. kiséro, 
egylitthaté, kézremunkadlé, 

Concomitate (—kam‘itet), 2 
a. kisérni. 

Concord (kan’‘kard), 8. eqyes- 
ség, egyetértés, dszhang- 
zds. 

Concordance, 8. meqgeqyezés; 
equértelmiiség ; egyezetes- 
séqt szotar. 

Concor’dant, adj. megenyezd, 
bszhangz6 ; egyértelmu. 
Concor’date, s. eqyezmény, 
alkukotés (pdpa és dllam- 

kormdny kézt). 

Concorporation (kankarpo- 
re'san), 8. bekebelezés ; Oxz- 
szesités. 

Con’course (—korsz), 8. fisz- 
szecs0diilés, dsszetddulds ; 
equesitépont. 

Concres’cence (— kresz’- 
SZENSZ), 8. Gsszendves. 

Con’crete (—krit), s. times; 


Concrete 


Condiment 


Confidential 


seildra anyag : aden 
tomirédék ; adj. megsiirii- 
ditt. 
Concrete’, 
megaludni ; 


ven. téomoridni ; 

ésszeforradnt ; 

uv. a. timéritni, megalutni. 

Concre'tion, 8s. témiridés ; 
témirités ; Osszeforradas. 

Coneubinage (—kju’bineds), 
&. dqyassagq, dqyastartds. 

Concubine (kan’kjubein), s. 
aqyastars, 

Conculeate (kankal’két), v 
dsszetiporni, Osszetapos ni. 

Coneupiscence (—kju'pisz- 
szensz), s. bujavayy. 

Concur (kankar’), v. n. egy- 
befutni (vonalokrél); osz- 
tozkodni (vki véleményé- 
ben); egyiitt hatni, eldse- 
gitni; dsszecsédiil ni ; 
rence, —rency, s. eqybefu- 
tds ; megeqyezés ; kiézreha- 
tds; segély ; dsszefoly yds ; 
versenyzés; —rent, adj. 
Osszehato ; ‘Beszemunkdld. 

Coneur’rent, 8. mellesleges 
ok; versen ytdrs.. 

Coneussion (—kas’san), s. 
rendités ; zsarolds. 

Concus’sive(—kasz’sziv),adj. 
renditd. 

Condemn (kandem’), v. a. 
kdrhoztatni, 

Condem‘nable, adj. kdrhoza- 
tos. 

Condemna’tion, s. kdrhozta- 
tas. 

Condem’natory, adj. kdrhoz- 
tatd, elitéld. 

Condensate (kanden’szet), v 
a. sttritent; v. n. siiriilni. 

Condensa’tion, s. siirités, sii- 
rtilés. 

Condense’, adj. siirit; v. a. 
siiritni; v. n. stiriilnit. 

Conden'sity, s. siirliség. 

Condescend (kandiszend’), 
v. n. leereszkedni, kegyes- 
kedni. 

Condescend’ence, Condes- 
cen’sion, 8. leereszkedés, 
kegyeskedés. 

Condescend'ingly, adv. le- 
ereszkedve. 

Condescen’sive, adj. leeresz- 
kedo. 

Condign (kandein’), adj.meg- 


érdemlett: érdemleges; —ly, 
adv. érdemleg. 

Con’diment, s. fiiszer ; fiisze- 
res lé, 

Condisciple (—diszei’pl), s. 
tanulotdrs. 

Condite (—deit’), adj. befd- 
zott ; beeczetelt ; v. a. be- 
Ffézni, beeczetezni, befiisze- 
rezni; —ment, s. beftisze- 
rezett, befdzott, 

Condition (—di’san), s. felté- 
tel; @lapot, kar, mibenlét; 
‘ életnem; allds ; rang ; test- 
alkat ; kedélydllapot ; on 
—, upon —, azon feltétel 
alatt ; to be in a weak —, 
igen gyengének (beteqnek) 
lenni; —al, adj. feltételes; 
—ally, adv. feltételesen ; 
—al’ity, s. feltételezettség ; 
—ary, adj. feltétel-zett. 

Conditionate (—di'sanet), v 
a. feltételezni; adj. felté- 
telezett. 7 

Conditioned (di’sind), adj. 
alkotott ; dllapotban lév6 ; 
... mindségii, .... termé- 
szetii; Ul —, rosz kar- 
ban lévd ; rosz természetii ; 
good —, jd karban léré ; 
jotermészetii ; jéindulati, 
szelid. : 

Condolatory(—dolétari), adj. 
szdnakozé; —epistle, s. szd- 
nakozo levél. 

Condole (—dol’), v. a. saj- 
nalni, megszdnni; v. n. 
szdnakodni, sajndlkozdsdt 
kijelenteni ; —ment, s. saj- 
ndlat jelentés. 

Condo’lence , 
részvét, 

Conduce (kandjusz’), v. n. 
kézremttkédni,szolgdlni-ra, 
-re, elOsegitent ; v. a. vezet- 
ni; —ment, s. czélzat, 
irdnyzat. 

Condu’eible, adj.hasznos,eld- 
segitd, eldmozdité ; —ness, 
8. hasznossdg.., 

Conduct (kandakt’), s. kisé- 
ret, magaviselet ; Vv. a. ve- 
zetni; igazgatni; —or, 8. 
vezet6 ; igazgatd ; villdm- 
vezetd. | 

Conduit (kan’dit), s. vizve- 
zeték, vizvezetéki csd. 
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Sajdalmas 


Confabulate (kanféb’julet), 
v. n. beszélgetni, mesél- 
getni. (tés. 

Confabula’tion, s. beszélge- 

Confect (kan’fekt), s. czwkros 
siitemény. 

Confekt’, v. a. czukorral be- 
fozni. 

Confec’tion, s. nédmézcseme- 
ge; —eyr, 8. czukrdsz. 

Confederacy (—fed’erészi), 8. 
szbvetség. 

Confed’erate , 8. and adj. 
szOvetséges ; Vv. nN. sz6vet- 
kezni; v. a. frigyesitni. 

Confedera’tion, s. szivetke- 
zés, szdvetség. 

Confer (kanfer’), v. a. 635ze- 
hasonlitni, dsezevetni (-val, 
-vel); adni, adomdyoznt ; 
to — a thing upon one, 
vkinek vmit adni; —, v. 
n. tanakodni, értekezni ; 
kézremttkidni, segitni; to 
— with one upon, tandcs- 
kodni, beszélgetni vkivel 
-roél, rél; to — to, szol- 
galni -ra, -re. 

Con’ference, s. tanakodds ; 
tandcskozvdny ; eqyezke- 
dés ; 6sszehasonlitds. 

Confess (—feszsz’), v. a. val- 
lani, megvallani, bevalla- 
ni; gydntatni; ven. gydn- 
ni; —edly, adv. nyilvdn- 
sdgosan. 

Confes’sion (—fes’sin), % 
vallomds, bevallds ; hitval- 
lds ; gyonds ; —al, 3. gydn- 
tatd szék, 

Confess’or (—feszsz’ér), 8- 
hitvallé ; vértanu; gy6n- 
tato. 

Confidant’,(—fidént’), s. meg- 
hitt. 

Confide (—feid’), v. n. biznt > 
you can — in him, bizhat 
benne ; —, v.a. rabizni; it is. 
confided to his care, gond- 
viselésére van bizva. 

Con’fidence, (—fidensz'), 8. 
bizodalom. 


Con’fident, adj. bizonyos, 
biztos ; bizalmas; oe 
Iam —, bizonyos vagyok 
benne. 


Confiden’tial, adj. bizodal- 
mas; titokban mondott. 


Configure _ 


_Conformer _ 


Configure (—fig’ar), (fig’jur), Conformer, Confor'mist, 8. 


v. a. alakitni, képezni. 

Con’fine (kan’fein), s. hatdr ; 
szél; korldt; to be on the 
confines of death, a sir 
szélén dllani ; —, adj. ha- 
tdros. 

Confine’, v. n. hatdrosnak 
lenni (-val, -vel); v. a. 
meghatdrolni ; korldtozni ; 
bezdrni, bérténbe vetni; 
when did she get confined? 
mikor esett gyermekdgyba? 
—less, adj. hatdrtalan; 
végtelen; — ment, s. fog- 
sdg; gyermekezés; beteg- 


agy. 

Confinity (—fin’iti), 8. szom- 
szédsdg. 

Confirm (kanform’), v. a.erd- 
sitni, tanusitni ; bérmdlni. 

Confirma'tion (—férmé’san), 
8. megerosités ; bérmdlds. 

Confirm’ative (—étiv), adj. 
megerdsitd. 

Confirm’atory, adj. megerd- 
sitd ; bérmdldshoz tartozd. 

Confiscate (kan’fiszket), v. 
a. lefoglalni, elkobozni (a 
kizkinestdr részére ). 

Confisca’tion, s. elkobzds, el- 
Joglalds. : 

Conflagration (—flégré’san), 
8. tuzvész. , lolvasztdas. 

Conflation(—fle’san), s. ércz- 

Conflexure, s. v. Flexure. 

Conflict (—flikt), s. dsszeiit- 
kézés, viadal; villongds ; 
vita ; ellenkezés. 

Conflict’, v. n. Ssszetitkézni ; 
vitatkozni ; ellenkezni. 

Con’fluence (—flu-ensz), . 
dsszefolyds. 

Con’fluent, adj. dsszefoly6. 

Con’flux (—fluksz), s. v. Con- 
fluence. 

Conform (kanfarm’), v. n. 
(to) alkalmazkodni, magdt 
alkalmazni (-hoz, -hez); 
v. a. (to) alkalmaztatni 
(-hoz,- -hez); adj. —to, 
-hoz, -hez alkalmazott;-nak 
-nek megfelelé. 

Conform ‘able, adj:egyidomi; 
(to) megeqyezé, megfeleld, 
hozzd szabott. 

Conforma'tion, s. alakzat; 
alkalmazkodas. 


az uralkodé angol egyhdz 
hive. 

Conform’ity, 8. szerintiség ; 
in — with the rules of the 
house, @ hdzi rend szerint. 

Confound (kanfaund’), v. a. 
dsszezavarni ; eltéveszteni ; 
zavarba_ ejteni; meqszé- 
gyenitent; megvesztegetnt ;s 
— you! viqye a mand! a 
confounded fellow! dtko- 
zott egy ficzké ! 

Confraternity (—fréter’niti), 
8. testvériilet ; bardti «z6- 
vetség ; czimborasdg. 

Confront (—frant’), v. a. 
(with) szembedllitant, szem- 
besiteni; Gsszevetni, Gssze- 
hasonlitni; szembeszdllani; 
—a'tion, 8. szembedllitds ; 
Osszevetés; szembeszdllds. 

Confuse (—fjuz’), v. a. dssze- 
zavarni; zavarba hozni; 
meqgtévesztent ; adj. zavart, 


zavaros; homdlyos, €rt- 
hetlen. 
Confu’sed, part. and adj. 


zavarodott, bonyolddott, 
meghdborodott, megré miilt; 
—ness, 8. zavartsdg, bo- 
nyolodottsdg ; zavarultsdg. 

Confu’sion, 8. zavar; zava- 
rodds; ésszetévesztés ; ré- 
mitlés ; baj. 

Confutable (—fju’tébl), adj. 
megezdfolhato. 

Confuta‘tion, s. megcezdfolds, 
czdfolat. 

Confute’, v. a. megcezdfolni ; 
—ment, 8. czdéfolat. 

Congeal (—dsél), v.n. fagyni, 
meqaludni; v. a. fagyasz- 
tani, megaludni; —able, 
adj. megfagyhaté ; —ment, 
s. aludék. 

Congela'tion, 8. megfagyds, 
megalvds. 

Conge’ner, (—dsi’‘ner), s. egy- 
nemii dolog. . 

Congenerous (—dsen’erasz), 
adj. eqynemii ; hasonnemii. 

Congenial (—dsi’niél), adj. 
hasonnemtt ; szellemrokon ; 
rokonérzetii. 

Congenial'ity, 8. hasonnemii- 
ség; rokonérzetiiség ; szel- 
lemrokonsdq. 
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_ Congruous 


Congeries (—dasi’riz), s. hal- 
mozat ; zaqyvalék, 

Congest (—dseszt’), v. a. 682- 
szeqytijtégetni. 

Congestion, 8. dsszeqyiijtige- 
tés ; torlodds. 

Conglaciate (—glé’siét), v. n. 
jegesiilni, ; 

Conglobation (—globe’san), 
8. gongyolités; Gongyolédés, * 
gombilyédeés. 

Conglobe (—glob’), v. a. gin- 
gydlitni; v. n. gongydlédni, 
gombolyédni. 

Conglomerate (—glam’erét), 
v. a. felgombolyitni; fel- 
gongydlni, 6sazegonqyolget- 
ni; adj. Osszgongydlgetett ; 
gorgyiiletes. 

Conglomera’tion, s. felgom- 
bolyitds ; gorgyiilet, turldd- 
many. 

Conglutingnt (—glju‘tinént), 
adj. raqaszto. 

Conglu'tinate, v. a. bsszeeny- 
vezni; Vv. n. Gsszeragadni. 

Conglutina’tion, 8. 6dsszefor- 
radds. 

Congratulant (—grét’julént), 
adj. készéntoé. 

Congrat’ulate, v. a. and n. 
szerencsét kivdnni; készin- 
teni; megkészinteni; he 
may — himself, szeren- 
csésnek tarthatja maqat ; 
to — one upon, vkinek sze- 
rencsét kivdnni -hoz, -hez. 

Congrat’ulatory, adj. szeren- 
csekivdnd, készintd. 

Congregate (kan’griget), v. 
a. eqybehivni; vin. gyti- 
lekezni. 

Congrega'tion, 8. gyiilekezés; 
gyiilekezet. 

Congress (kan’greszsz), 38. 
qyiilés;bsszetaldlkozds;bak- 
zd3, pdrzds ; megtdmadas ; 
megiitkizés. 

Congruence (kan’gru-ensz), 
8s. egqyezés, dsszetaldlas, 
equbevdgds ; szerintesséq. 

Con’gruent, adj. egyezd, bsz- 
szevdgd ; szerintes; kelld, 
ald. 

Congrwiity, 8. dsszhangzds, 
megegyezés ; illdség. 

Con’gruous (—gru-asz), adj. 
megfeleld, illd; 6sszhangz0. 


Conic 


Conic ( kan’ ik), al 
kupdad, kipalaki. 
Conject (kandzsekt’), v. a. — 

v. Conjecture. 

Conjec’tural, adj. hozzdveté; 
gyanithato. 

Conjec’ture (—tsar), s. hoz- 
zdvetés, gyanitds, taldlqa- 
tds; v.a. gyanitni, hozzd- 
vetni. 

Conjoin (kandsain’), v. a. 
dsszekapcsolni; dsszefoglal- 
ni; ven. equesiilni, 

Conjoint’, adj. dsszekapesolt, 
equesiilt. (hdzassdgt. 

Conjugal (kan’dsjugél), adj. 

Con’jugate (—get), v. a. egye- 
sitni; dsszeesketni; hajto- 
gatni. 

Conjuga'tion, 8s. kapesolds ; 
kapesolat ; hajtogatds. . 

Conjunc’tion, (—dsank’san), 
8. dasszekités, -eqyesités ; 
kotsz0, 

Conjunc'tive, adj. bsszekité ; 
Osszekotitt ; 8. foglald méd, 
kotméd, 


Conjunc'ture, s. viszonylat, 
koriilményezés ;  Gsszevdgd 
koriilmén yek. 


Conjura’tion (—dsaré’san), s. 
Osszeeshiivés; lélekidézés. 

Conjure (kandsjur’), v. a. 
esedni ; az egekre kérni; v. 
n. bsszeeskiidni. 

Con’jure (kan‘dsar), v.a.idéz- 
ni; kitizni (lelkeket) ; meg- 
igézni, megrvardzsolni ; v. 
n. vardzsolni, buvdlni ; —r, 
s. blivész. 

Connect (kannekt’), 
Osszekétni; ve. 1. 
Siiggni. 

Connec’tion, v. Connexion. 

Connec’tive, adj. ésszekétd. 

Connex (kanneksz’), v. to 
Connect. . 

Connexion (kannek’sAn), s. 
bsszekotés; dsszekittetés ; 
Osszefiiggés ; . hereskedési 
viszony , tdrsalkoddsi vt- 
szony, kizlekedés. 

Connivance (kannei’vénsz), 
s. tntés, titkos értesités; 
elnézés ; kimélet. 

Connive’ v. n. intent, titko- 
san €rtekezni; elnézni, ki- 
mélnt. 


v. a. 
Os88Ze- 


Connoisseur 


Connoisseur (kanneszszér’), 
8. miulértd ; ismero. 

Connota'tion (—noté’san), s 
eqyiittjelentés ; miellehiey: 
26s, 

Connubial (kannju’biel), adj. 
hazassdgbeli, hdzassdgi. 
Con’quer (kang’ker), v. a. 
meghdditni, elfoglalni, le- 
gyornt; elnyernt; ve. n. 
gyozni; —able, adj. meg- 
gyozhetd; —or, 8. gydz0, 

guyoztes. 

Con’quest (kang’kweszt), 8 
meghdditds,eloglalds; qyo- 
zbdelem. 

Consanguin’eous (—szang- 
gwin’iasz), adj. vérrokon. 

Consanguinity, s. vérrokon- 
sq. 

Con’science (—sensz), s. 6n- 
tudat ; lelkiismeret ; in —, 
upon my —, igazlelkemre ; 
a bad —, rosz lélekismeret; 
qualm of —, lélekmardo- 
sds. : 

Conscientious (—si-en’sasz), 
adj. lelkiismeretes, igaz- 
lelku; lelkiismeretbeli;—ly, 
adv. lelkiismeretesen; — 
ness, 8s. lelhiixmeretesséq. 

Con’scionable (sanébl), adj. 
igazsdgos, mélté ; —ness, 
s. méltdnyossdg.. 

Conscious (kan’sisz), adj. 
dntudatos; tudalmas; — 
ness, 8. Ontudat; tuda- 
lom. 

Conseript (kan’ szkript), adj. 
dsszeirt ; —fathers, s. pl. 
rom. sendtus. 

Conscription, 8. 
katonadllitds. 

Consecrate (kan‘szikret), v. 
a. beszentelnt, szentelni; 
dldozni, feldldozni; meg- 
dldani. 

Consecra’tion, s. beszentelés; 
megdldds; beavatds; fel- 
dldozds. 

Con’sectary (—szektéri), adj. 


Osszeiras, 


kivethezetes, Eszletszerii ; 8. 
kévetkezmény, észlet. | 
Con’secution —szekj wsan), 


s. equmadsutdnsdg ; kévet- 
keztetés ; kévetkezet, folyo- 
many. [kévetkezo. 
Consec’utive, adj. egymdsra 
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Consider 


‘Consent (kanszent’), 8. bele- 
eqyezés, megegyezés ; hely- 
benhagyds; radllds ; with 
one —, egyhangulag; — 
v.n. beleeqgyezni (vmibe), 
megeqyezni (vkivel vmi- 
ben) helybenhagyni(vmit j; 
I cannot — to such a pro- 
ceeding, az efféle eljdrdst 
nem helt yeselhetem. r 

Consenta’neous (—te’niasz), 
adj. megegqyez0. 

Consentient (—szen’si-ent), 


adj. (with), egyértelmii, 
equyez0. 


Consequence (kan’szikwensz), 
s. kévetkezés; kovetkezte- 
tés; kobvetkezmény ; fon- 
tossdq; in — of it, annak 
kovetkeztében; it is no — 
that ete., abbdl nem kévet- 
kezik, hoyy stb.; it is of 
no —, az nem tesz semmit ; 
a matter of —, nagy fon- 
tossdgu dolog ; @ person of 
—, nagy befolydsi ember. 

Con’sequent, adj. kévetkeze- 
tes; s. kévetkezés; kévet- 
kezmény ; —ly, adv. kévet- 
kezéshépen, tehat. . 

Consequen’tial (—sal), adj. 
kivetkezetes, szitkséghépt ; 
fontos; befolydsos ; maga- 
hdny6 ; —ness, 8. kovetke- 
zetesség ; beszédfol yamat. 

Conservable (kanszer’vébl). 
adj. tarthat6, megtarthato, 
fentarthat6. 

Conser'vant, adj. megtarto, 
fentarté. 

Conserva’tion, s. megtartds, 
fentartds ; tartogatds. 

Conser’vative, adj. fentarto, 
tartogato. 

Conserva’tor, 8. 
védd ; feliigyeld. 

Conser’vatory,adj. megtarto, 
fentarté ; 8. tartdly, tarts- 
hely ; novényhdz ; zenede. 

Conserve (kan’szerv), 8. tart- 
vany ; befézbtt v. eltett 
gyiimoles. 

Conserve’, v. a. tartogatni; 
ezukorral befézni. 

Consider (kanszid’eér), v. a. 
and n. meggondolni, meg- 
fontolni; tekinteni, tekin- 
tetbe venni ; gondolkozni : 


megtarté, 


Considerable 


vélni, tartani (-nak,-nek ); 
I shall — your pains, az én 
fdradsdgat meg fogom ha- 
ldlni ; if you — my suffer- 
ings, ha in tekintetbe re- 
szt szenvedéseimet ; I shall 
— about it, majd én azt 
fontoléra veszem; I don’t 
— him an honest man, nem 
tartom ot becsiiletes ember- 
nek, 

Consid’erable, adj. tetemes, 
jékora ; nevezetes. 

Consid’erably, adv. teteme- 
sen, nevezetesen ; — bigger, 
sokkal nagyobb ; —less, j0- 
val kevesebb. 

Consid’erate, adj. gondos; 
méltalmas ; méltdnyos. 

Consid’erateness, s. meqggon- 
doltsdg ; méltatds. 

Considera’tion, 8s. meggondo- 
lds, megfontolds, tekintet- 
bevétel, tekintély ; to take 
a thing into —, umit fon- 
toldra venni; in — of his 
merits, érdemeit tekintetbe 
véve; a man of —, tekin- 
télyes fér fii. 

Considering, part. and adj. 
gondolkozé, meggondold ; s. 
gondolkozds, meggondolas ; : 

prp. -ra, -re nézve ; —me, 
he nézve. 

Consign (kanszein’), v. a. 
dtadni; drizet ald adni; 
letéteményezni; to — goods 
to some one, vkinek porté- 
kdt atkiildeni: to — one 
to silence, vkit elhallgat- 
tatni, vkinek hallgatdst 
parancsolni; to — to wri- 
ting, feljegyezni, felirni. 

Consignation (—szigné’san), 
s. letét, letétemény ; kiilde- 
mény ; bizomdny ; aldirds. 

Consignee (— szeini’), 8. ligy- 
vivd, tigyviseld ; dtverd. 

Consignment(—szein’ment), 
gs. letét, letétemény, dru- 
kiildemény ; bizomdny-dru. 

Consist (kansziszt’), v. n. to 
of, dllani -b6l, -bol; to — 
with, Osszeférni, eqyezni. 

Consistence (—sziszt’ensz), 
s. Glladék ; eqyezés, issze- 
Sérés ; timéttség,  siireg, 
dllandosdg. 


Consistent — 


Construct 


Consist’ ent adj. eqyero, mea- 
equez6, dsszeférhetd ; dud 
(-bél, -b6l) ; sttrt, tomitt ; 
dsazefiiggd ; — with reason, 
észszerii; it is not — with 
common sense, az ellenke- 
ztk a jozan éxzszel, 

Consisto’rial (—o’riel), adj. 
szentszéki, 2 

Con'sistory (—szisztari), 
eguhdztandes ; szentszék, 

Consociate (—szo’si-et), 3. 
biintdrs ; érdektdrs, részes; 
ezimbora ; v. a. eqyesitni, 
Oxszetdrsitni ; v. n. eqye- 
siilni, Osszetdrsulni. 

Consolable (kanzo'lébl), adj. 
rvigasztalhato. 

Consolation (—le ‘san), 8. vi- 
gasztalas, viqasz. 

Con'solator, 8. viqaazztald. 

Consol’atory, adj. v atin 

Console (kanszol’), 2 a. vi- 
gasztalni. 

Consolidate (kanszal’ideét), 
v. a. megsztdrditni; dlld- 
sitni ; egybesitni ;  behe- 
geszteni; v. n. megszildr- 
dilni. 

Consolida’tion, s. megszildr- 
ditds,meqszildrdildsx; eqye- 
sités, equestilés ; beheyesz- 
tés, beheqedés. 

Consols (Kan’szolz), s. pl. 
dlamutalvanyok — orszdqos 
jovedelmekre ; dlldsitott or- 
szdqos adossdqok. 

Consonance (kan’szonensz), 
s. egybehangids. 

Con’sonant, adj. eaybehang- 
zo: 8, massalhangzo,. 

Con’sonous, adj, daszhangz6, 
zenélyes. 

Con’sort (—szart), s. bajtdrs; 
hitvestdrs ; — bsszeqyiilés ; 
eqyesiilet ; — ship, s. tdr- 
sasdq, eqyesiilet. 

Consort’, v.n. tdrsulni, eqye- 
siilni; v. a. tdrsitni, egye- 
sitni. 

Conspect’able, adj. 
sz0kd, szembetiino. 

Conspicuity (—szpikjw'iti), s 
vildqgossdg, szembetiinés. 

Conspie’uous (—ju-asz), adj. 
ldthaté ; vildgos ; kitiino. 

Conspiracy (kanszpir’eszi),s. 
Osszeeskiivés. 
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szembe- 


Gonspir ant ( —szpei ‘rént ), 
ad), Osazeeskiidt. 

Conspiration (—szpire’ san), 
8. Oxazeexkiives, | 

Conspirator (—szpir’éter), 8. 
Oaxzeeskhiive. 

Conspire (—szpeir’), uv. n. 
Ossceeskiidni, 

Conspi'rer, 8. v. Conspirator. 

Constable (kan’sztebl), 8. pa- 
ranesnok ; renddér. 

Con'stancy, 8. dllhatatossdg; 
dllanddsdg. 

Constant, adj. dllhatatos, 
hiv: dllandd, tartés, szii- 
netlen; szildrd (nem fo- 
lyékony ). 

Constella’tion, 8. csillagzat, 
exsillaqgdllds, 

Consterna'tion, 8. meqdibbe- 
néx, rémiilés ; rémiilet. 

Constipate (kan’sztipet), 
a. duguldst okozni. 

Constipa’tion, «. dugulds. 

Constituency (—sztit’ju-en- 
szt), 8. udlasztd’ keriilet ; a 
keriilethbeli vdlasztdk. 

Constituent, adj. alkoté, al- 
kotmdny206 ; 8. alkoté rész; 
vdlaxzto polgdr; rendeld, 
meghizd, 


v. 


Constitute, v. a. alkotmd- 
nyoznt, egészet képezni; 


megqrendelni, kinevezni. 

Constitu’tion, 8s. alkat, test- 
alkat; alkotmdny;  ren- 
delmény; —al, adj. test- 
alkotmdnybeli; — alkotmad- 
nyos, alkotmanyszerii. 

Con'stitutive, adj. alkotd ; 
rendelé ; — parts, alkat- 
részek, 

Constrain (—sztren’), v. a. 
visszatartoztatni ; szoritni; 
eroltetni; kényszeritni ; to 
— one’s self, magdt vissza- 
turtani; magdn erdszakot 
vennt, 

Constrict (—sztrikt’), v. a. 
sioritant,  Osszeszoritant , 
Osszehizni. 

Constric’tion, 8. 
tds, Osszehiizas. 

Constringe (—sztrinds’), v. 
Constrict. 

Constring’ent, adj. dsszehii- 
20; szorité ; 8. szoritészer. 

Construct (—sztrakt’), v. a. 


O88Zes8zori- 


Construction - 


_Contemper 


Contour 


daszedllitani, dsszealkotni ; 


Epitni ; felépitni ; Sejteget- 
ni; —er, 8. epité. 
Construe’ tion, s. dsszedllitds, 


szerkezet; épités, feldllitds; 
szofizés, szerkesztmény. 

Construc'tive, adj. dsszeté- 
tes; Baszetévd 3 szdrmazta- 
tott ; kévetkeztetett. 

Con’stuprate (—sztjupreét),r. 
a. megszeplositni (sziizet ). 

Consul (kan’szal), s. konzul ; 
—ate, 8. konzulscgq. 

Consult (kanszalt’), v. a. 
and n, tandcsot kérni; ta- 
ndcskozni ; to — some one, 
vki tandcsdt kikérni, vki- 
tél tandcsot kérni; to — 
with some one, vkivel ta- 
nakodni. 

Consulta'tion, s. tandcské- 
rés ; tandcskodas. 

Consul'tative, adj. tandcsla ; 
tandcskozdsi. 

Consume (kanzjum’), v. a. 
Sogyasztani, emészteni, fel- 
emésztent, 

Consumer , 
emésztd. ‘ 

Consummate (—szam’mét), 
v. a. teljesitni, elvégezni, 
véghezvinni. 

Consummation, s. elvéqzés, 
Demy (atv. ért.) ha- 
l 


Soqyaszto , 


Consump’tion (—zam’san), 
8. aszkoér. 
Consump'tive, adj. aszkéros. 
Contact (kan’tékt), s. érin- 
tés, €rintkezés. | - 
Contagion (—te’dsan), s. ra- 
gdly ; ragdlyos jarvany. 
Contagious(—té ‘dsi-asz),adj. 
ragdlyos, dégleletes. 
Contain (—tén’), v. a. magd- 
ban foglalni, tartalmazni; 
what does it —? mit foq- 
lal magdban? mi van ben- 
ne? to — one’s self, tar- 
téztatni magadt ; to — one’s 
anger, haragjdval birnt ; 
—,v. n. tartézkodnt, 
Contaminate (—tém’inét), v 
a. megfertéztetni, meqfer- 
tézni. (téztetés. 
Contamina'tion, s. megfer- 
Contemn (—tem’), v. a. meg- 
vetni ; —er, 8. megvetd. 


Contem’ per, vt. a. mérsékelni, 
enyhitni. (per. 

Contem’perate, v. Contem- 

Contempera’tion, 8s. mérsék- 
lés, méreéklet ; enyhités. 

Con’template (—templét), v 
a. szemlélni; v. n. nel 
kedni. 

Contempla’tion, s. szemlélés, 
szemlélet; elmélkedés,szem- 
lélkedés. 

Contem’plative, adj. szemlél- 
kedé, szemlélédo. 

Contemporaneous (—pore’- 
niasz), adj. egykoru, egy- 
idejii. 

Contem’porary(--poréri),adj. 
egykoru, eqyidejii ; 8. kor- 
tars. 

Contempt (kantemt’), s. meg- 
vetés; to hold in —, meg- 
vetni. 

Contem’ptible, adj. megve- 
tendd; hitvdny ; to grow —, 
hitvdnyodni. 

Contem’ptuous (—tem’tsju- 
asz), adj. megvetd, cse- 
kélyé ; fenkely ; —ly, adv. 
megvetoleg , csekélyéleg ; 
fennen. 

Contend’ (kantend’), v. n. 
vetekedni ; villongani , czt- 
vodni; Vv. a. elvitatni, el- 
perelni (vmit vkitdl). 

Content (kantent’), adj. meg- 
elégedett, elégiilt; v. a. 
kielégitni ; —ment, s. meg- 
elégedés, elégiiltség. 

Content’, s. tartalom. 

Content’ed, adj. megelége- 
dett, elégiilt; —ness, 8, 
megelégedettiség,eléqiiltséq. 

Conten’tion, s. czivddds ; ve- 
télkedés. s 

Conten’tious (—sasz), adj. 
czivod6, rigolyds ; —ness, 
s. cztvakoddsdg , hdzsar- 
tossdag. 

Conterm’inous(—term’‘inasz) 
adj. hatdros. 

Con’test -(—teszt), 8. perle- 
kedés, vita, vitatkozas. 

Contest’, v. a. elperelni, el- 
vitatni; v. n. vitatkozni ; 
—able, adj. pérés, kétségbe 
vonhato. 

Contesta’tion, s. vitatds, két- 
ségbe vonds ; tanuproba. 
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Context (kan'tekszt), ad adj. 
Osszeszovott ; 8. sz6vegzet, 
820 kapexolat, mondatszive- 
dék. . 

Contex’ture (—teksz’tsar), s, 
szOvet ; (atv. ért.) szerke- 
zet ; szovevény. 

Contigna’ tion, 8. gerenddzat; 
Faépitmény. 

Contiguity (—tigju'iti), s. 
Osszeérés, hatdrossdg, té- 
szomszédsdq. 

Contiguous(—tig’ju- Asz),adj. 
érintkezd ; hatdros,  té- 
szomszéd, 

Continence (kan’tinensz), 8. 
Onmegtartdéztatds ; szaka- 
datlansdg. 

Con'tinent, adj. énmegtar- 
tdztaté ; bsszefiiqgd, szaka- 
datlan ; 8. szdraz fold. 

Continen'tal, adj. szdraz- 
foldi. 

Continge (—tinds}) , Vv. nN. 
érintkezni ; megesni. 

Contin’gence, Contin’gency, 
s. €rintkezés; esemény; eset- 
legesség, véletlenséq. 

Contin’gent, adj. érintkezé ; 
esetleges, véletlen ; s. juta- 
lék, tartozék. 

Contin’ual (—ju-él), adj. szii- 
netlen, folytonos; —ly, adv. 
szii inetleniil , JSolytonosan, 
Jolyton. 

Contin’uance, 8. folytonossdgq, 
meqmaradds, dllandiésdq. 
Contin’'uate, adj. sziinetlen, 
szakadatlan; v. a. 6ssze- 

Siiggeszteni. 

Continua’tion (—ju-é ’sAn), 5. 
folytatds. 

Contin’ue (—ju), v. a. foly- 
tatni ; v. n. megmaradni, 
folyvdst tartani. 

Continu'ity, s. dsszefiiggés, 
Folytonossdag. 

Contin’uous (—ju-dsz), adj. 
dsszefiiggd, folytonos, szii- 
netlen. 

Contort (kantaart’), v. a. el- 
csavaritni; eltorzitni ; gér- 
bitni. 

Contor‘tion, s. eltorzitds, el- 
csavards, rdngatédzds; fin- 
torkodds. 

Contour (kantur’), 8. kér- 
rajz ; vdzolat. 


Contraband 


Con'traband (—trébénd),adj. 
tiltott, tiltott vitelii; . 
csempészet ; V. a. czempesz- 
ni; —ist, 8. csemrész. 

Contract (kan’trékt), 2. szer- 


zddés, alku, alkukotés ; 
szerzodési ~okmdny;  el- 
jeqyzés. 


Contract’, v. a. dsszehiizni, 
dsszevonni ; to — a desease, 
magdnak betegséget okoz- 
ni; to — an ill habit, rosz 
szokdst felvenni; to — a 
marriage, hdzassdgra lép- 
ni; to — debts, addssdgot 
csindlni ; —, v. n. Osszelii- 
z6dni, Gsszevonulni, zsugo- 
rodni; megalkudni, szer- 
2ddni. 

Contrac’ted, adj. dsszevont ; 
béna. 

Contrac’tible, adj. dsszehiiz- 
hato, 6sszevonhato. 

Contrac’tile, adj. dsszehu- 
26d¢ ; Gsszehizddhaté. 

Contrac’tion, 8. dsszehuzds, 
dsszevonds ; rovidités. 

Contrac'tor, 8. alkukété; vdl- 
lalkozo. 

Contradict (—trédikt’), v. a. 
ellenmondani, ellenszdélni ; 
—er, 8. ellenmondd. | 

Contradic’tion (—dik’san), 8. 
ellenmondds ; ellenmond6- 
sdg; without —, minden 
ellenmondds nélkitil. 

Contradic’tious, adj. ellen- 
mondo, ellenkezd, meg nem 
egyezo. 

Contradic’tory, adj. (to) el- 
lenkez6, meg nem eqyezd, 
ellentmondo ; 8. ellenkezet, 
ellentét, ellentmondisdq. 

Contranitency (—nei’tenszi), 
8. ellenhatds. . 

Contraposition (—pozis’én), 
8 ellentétel, ellenbesités. 

Contrariant (—tré’riént),adj. 
ellenmondo, ellenkezd. 

Contrariety (—rei’iti), s. el- 
lenmondds; viszontagsdg, 
viszdly. 

Contrariness (kan’trérinesz), 
8. ellenmondds; ellenzet, 
ellenszegiilés. 7 

Contra’rious, (—ri-fsz), adj. 
ellenkezé ; -ellenes; —ly, 
adv, ellenkezéleg. 


_Contrariwise 


Convenience 


Con’trariwise (—weiz), adv. 
megforditra, ellenkezdéleq. 

Contrary (kan’tréri), adj. el- 
lenkezé ; — minded, ellen- 
véleményben lévd ; he took 
that word in a — sense, 
Sélreértette (v. balil ma- 
gyardzta) azt a azot; —, 8. 
ellenkezd ; to advise one 
to the —, az ellenkezét ta- 
ndcsolnt vhinek ; on the—, 
ellenkezdleq; —, adv. el- 
lenkezOképen,masképen; he 
speaks — to his thoughts, 
mast beszél 8 mdst gondol ; 
— tomy expectation, wvd- 
rakozdsomon kiviil; —, v. 
a. ellenmondani, ellenmun- 
kdlni. 

Con’trast (—trészt), s. ellen- 
kezet, ellentét, eliités. 

Contrast’, v. a. and n. ellene 
dllitni, ellenzetet képezni ; 
v. eliitni (eqymastol), el- 
lentétbenlennt, kitlonbézni. 

Contravene (—vin’), v. a. dt- 
hdgni (p. térvényt), meg- 
szeqni, sérteni, ellene cse- 
lekedni. 7 

Contraven’tion (—ven’san), 
& megszeqés, athdgds, el- 
lene cselekvés. ' 

Contrectation (—trekte’san), 
8 megtapintds, megtapo- 
gatas. 

Contributary (—trib’jutéri), 
adj. adéz6; adédkételes ; 
bérkoteles ; vamkételes. 

Contrib’ute, v. a. and n. 
adézni, adakozni, jdrulni 
vmihez  (pénzzel, munkd- 
val); kézremukidni, eld- 
segitni, 

Contribution, s. add; hadi 
ado, sarcz; jdrulék, ada- 
kozds. 

Contrib’utive, adj. eldsesitd, 
eldmozdito. 

Contristate (—trisz’tet), v. 
a. bisitni, megszomoritni. 

Contrite (kan’treit), adj. szét- 
dérzsilt, feldérzsélt ; tire- 
delmes, bdnkodé ; —ness, 
8. toredelmesség. 

Contri’vance (—trei’vénsz),8. 
lelemény, taldlmdny ; mes- 
terséges szer; mesterfogas, 
fortély ; tervezet. 
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Contrive (—treiv’), v. a. and 
n. kigondolni, kielmélni, 
feltaldlni ; utat mddot ta- 
ldlni; tervezni; iqyekezni 
(rmire). 

Control (—trol’), s. ellendr- 
kényv; ellenszdmolds; el- 
lenorkidés, ellendrséq; kor- 
lét, korldtolds ; without —, 
korldtlan ; —, v.a. ellendér- 
kinyvbe beirni, ellendriz- 
ni; zabldn tartani; kor- 
ldtozni; —ler, 8. ellendr ; 
—lable, adj. ellendrizhetd ; 
korldtolt ; — ment, s. fd- 
Feliiqyelés fofeliiqyelet;kor- 
ldtozds; ellenszegiilés. 

Con’troverse (—troversz), 8. 
vitatkozds, vetekedés ; v.a. 
vitatnt, 

Con’troversy, 8. vita, ritatds ; 
vitakérdés, vitatdrgy. 

Con’trovert, v. a. vitatni; 
—ible, adj. meqvitathat6, 
kétséghe vonhatdé, megta- 
madhato, as 

Conmymerions wie) 
adj. makacs, térvényszé 
eldtt megnem jelend;—ness, 
8. v. Contumacy. 

Con’tumacy (—tjumészi), 8. 
makacssdg ; — torvényszék 
eldtt meg nem jelenés, | 

Contumelions (—tjumi‘liasz) 
adj. qyaldzé, mocskolo. 

Con’‘tumely, 8. gyaldzds, szt- 
dalom, giiny. 

Contuse (—t)uz’), v.a. ziznt, 
szétzvzni, széttorni, Gssze- 
tornt. 

Contu'sion, 8. z%zds, 2026- 
dds ; zitzat ; Zuzott seb. 

Conundrum (konan’dram),s. 
szojaték ; elmés btlet ; fur- 
esaxiq, tréfdzat. 

Convalescence (kanvélesz’- 
szensz), s. felgyogyulds, 
tidiilés. 

Convales’cent, adj. and 8. 
tidiilo. 

Conve’nable (—vi'nébl), adj. 
eqyez0, Osszehangzd ; wWlé, 
alkalmas. 

Convene (kanvin’), v. n. 6sz- 
szejonni; Gsszetaldlkozni ; 
egybevdgni; v. a. eqybe- 
hivni; alkalmasnak lenni. 

Conve’nience, s. alkalmatos- 


Convenient 


Convict 
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sdg, alkalmassdq, alkalmas 
idé; tetszés; illdség ; 6sz- 
szeilldséq ; at your —, ké- 
nye szerint. 

Conve’nient, adj. alkalmas, 
alkalmatos; illé; as — to 
you, a mint Gnnek tetsztk, 
kénye szerint. 

Con’vent, 8. zdrda, szerset- 
haz. 

Convent’, v. a. Osszehivni, 
idézni. 

Conven'ticle, s. titkos gyii- 
lés, zugolyqyiilés. 

Conven'tion, 8. dsszejévetel, 
gyiilekezet; eqyezés ; eqyez- 
mény; —al, adj. kotés- 
szertt, szerzddés szerinti; 
equezményes, eqyezményt ; 
—ist, s. alkikoto. 

Conventual (—tsjuél), adj. 
klastromi; s. bardt, szer- 
zetes ; apdcza. 

Conver’sable (kanver’szébl), 
adj. beszédes. 

Conver'sant, adj. jdrtas, ta- 
pasztalt. 7 

Conversa’tion (—sze’san), s. 
beszélgetés, tdrsalqds. 

Conver'sative (—szétiv), adj. 
tdrsalgo. 

Con’verse, adj. meqforditott; 
8. beszélgetés, tdrsalqds. 
Converse’, v.n. beszélgetni, 
tdrsalgani; to — on, be- 

szélgetni -rél, rol. 

Conver’sion (—san), s. meg- 
Jorditds, fordulds, kanya- 
rodds; dtvdltoztatds, dtrdl- 
tozds; megtérés, megtéri- 
tés. 

Convert (kan’vert), s. meg- 
tert. . 

Convert’, v. a. megforditani, 
dtvdltoztatni, eleserélni. 
Conver'tible, adj. megfordit- 
hat6, dtvdltoztathaté, el- 

cserélheto. 

Conver’tibly, adv. megfor- 
ditva. 

Con’vex (—veksz), adj. dom- 
bordad, 

Convexed’, adj. v. Convex. 

Convex'ity, s. dombordadsdq. 

Convey (kanve’), v. a. szdl- 
litni, vinni, elhozni, dt- 
szolqdltatni ; dtadni, dten- 
gedni; to — by water, vi- 


zen szdllitani ; to — com- 
fort, vigaszt nyujtani; to 
— one’s self out of danger, 
veszélytol megszabadulni ; 
—ance, s. dthozds, dtszol- 
gadltatds, szdllitds, szekere- 
zés, alkalmatossdg, kocsi- 
zas ; dtadds, dtengedés. 

Convict’ (—vikt’), v. a. rdabi- 
zonyitani, marasztalni ; to 
— one of murder, vkire 
agyilkossdaqot rabizonyitani. 

Con’vict, adj. elitélt; 8. fe- 
agyencz ; — colony, s. feqy- 
telep. 

Convice'tion, s. rdbizonyitds, 
marasztds ; meqqy0zddeés, 

Convince (—vinsz’), v. a. 
meggydzni (okokkal); to 
— one’s self of, megqyd- 
zddni -rol, -rol. 

Convin’cible, adj. megqyéz- 
het6 (okokkal). 

Convivial (—viv‘iél), adj. ven- 
déges ; lukomdzo. 

Convivial'ity, s. lakomdzds, 
vendéqeskedés. 

Con’vocate {—voket), v. a. 
Osszehivni, 

Convoca'tion, s. dsszehivds. 

Convoke’, v. Convocate. 

Convolution (—volju’san), s. 
Osszequritds, Osszegurilds ; 
tekeredés, 

Convolve’ (—volv’), v. a. 6sz- 
szeguritnt, dsszegongyolget- 
ni, feltekergetni. 

Convoy (kan’vai), 8. kiséret, 
Orkiséret. 

Convoy’, v.a. kisérni, fede- 
zetiil szolgdini. 

Convulse (—valsz’), v. a. 
radngdst okozni; rdzkéd- 
tatni. [naglds. 

Convul’sion, s. rdngds, vo- 

Convul’sive, adj. rdngddo. 

Cony (ko’ni), s. tengeri nyiil. 

Coo (ku), v. n. nydgdécselni, 
biigni ; — dove, 8. kaczagé 
galamb. 

Cook (kuk), s. szakdcs, sza- 
kdesno. 

Cook’ery, 8. szakdcssdg, fo- 
zés, 

Cool (kul), adj. hiivis; hi- 
deguvérii, indulatlan ; 8. hii- 
vosség ; v. a. hiivisitni; v. 
n. hiilni. 
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Cool’ish, adj. egy kissé hii- 
Vos. 

Coom (kim), s. korom ; sze- 
kérkend. 

Coop (kup), s. kdd, biédén, 
tyuk-6l; v. a. becsukni, 
ketreczbe zdarni. 

Coop’er, s. kdddr. 

Cooperate (ko-ap’eret), v. n. 
eqytitt mukodni, eldsegitni, 
kézrehatni; dsszemunkdlni, 
Osszehatni. 

Coopera’tion, s. egyiitt mun- 
kdlds, egyiitt mitkédeés ; 
bsszemunkdlds, kézrehatds. 

Coordinate (ko-ar’dinet) adj. 
mellérendelt ; 8. szegvény. 

Coordina’tion, 8s. melléren- 
delés. 

Cop (kap), 8. kip, csdcs, tetd; 
siiveq. 

Copal (ko’pél), s. kopdl (méz- 
ga). 

Coparcener (kopar’sziner), 8. 
tdrs-Orokos. 

Cope (koop), s. papkéntis ; 
Jfodelék, bolt-iv, Egboltozat, 
mennyezet; v. n. (with) 
vkivel megmérkézni,  bir- 
kézni, vkinek kidllani ; v. 
a. mequiuni ; befedni : meg- 
halni. 

Copes’mate, s. tdrs, czim- 
bora. ‘ 

Copious, (ko’pi-asz), adj. bd- 
s€ges; gyakori; — ness, 
8. boség. 

Copist (kap’iszt), s. mdsold, 
lemdsold. 

Coppel (kap’pl), s. olvasztd 
tégely. 

Copper (kap’per), s. veres 
réz; pl. rézpénz; —, adj. 
réz, rézbél val6; — ish, 
adj. rezes, rézveqyes ; —Y, 
adj. rezes. 

Cop’peras, s. rézgdlicz ; green 
—, &. zild gdlicz, vasqgdlic:. 

Cop’per-plate, s. rézlap , réz- 
metszet. 

Cop’per-wire, s. rézsodrony. 

Cop’pice (kap’pisz), 8. csep- 
lyefa, cserjefa. 

Cop’sv, adj. cserjés.. 

Copulate (kap’julet), v. a. 
eqyesitni, Gsszeadni, pdro- 
sitni; v. n. pdrosulni; el- 
hdlni, 


Copulation _ 


Cornemuse 


Copula’tion, s. pdrositds, pa- 
rosulds, testi kizésiilés. 

Cop’y (kap’pi), s. mdsolat ; 
példdny ; five copies of 
the first edition, dt pél- 
ddény az elsd kiaddsbol; 
—,v. a. mdsolni, lemdsol- 
ni; — book, s. mdsolat- 
konyv ; — right, 8. kiaddi 


jog. 

Coquet (koket’), s. and adj. 
kaczér, kaczérkodo ; v. n. 
kaczérkodni. 

Coquet’ish, adj. tetszelkedé, 
kaczérkodo. 

Co’quetry, s. kaczérkodas,tet- 
szeskedés. 

Coquette, v. Coquet. 

Coral (kar’él), 8. burany, 
kldris, korall ; —line, adj. 
korallokbol allo. 

Corban (kor’bén), 8. alamizs- 
na-millye. 

Corbeil (kar’bel), 8. sdnczko- 
sdr, gatkosdr. 

Cord (kard), s. zsineg, kétél, 
ol (famérték) ; —age, 8. 
kotélzet. 

Cordelier (kardilir’), s. Fe- 
renczszerzetes. 

Cordial (kard’iél), adj. 8z?- 
ves; sziviiditd; 8. vigasz, 
sziviidités; liberty is a 
more invigorating — than 
Tokay, a szabadsdg jobb 
vigasz a tokaji borndl. 

Cordiality, s. szivesség. 

Cord'wain (kard’wen), s. kor- 
dovdn. 

Core (kor), 8. belseje, veleje, 
lelke vminek ; genyedség. 
Coregency (kori/dsenszi), 3. 

egyiitturalkodas. 

Cork (kaark), s. dugaszfa, 
para, parafa ; — screw, 8. 
dugaszhiz6 ; —,v. a. du- 
gaszolni. 

Corn (karn), s. gabona, élet ; 
tyrikszem; — of salt, s8d- 
szem; — of gun-powder, 
l6porszem; Indian —, 8. 
kukoricza ; —trade, s. ga- 


bonakereskedés. 
Corn’age, s. gabonabér. 
Corn’'el, s. som; — tree, 8. 
somfa. 


Cornelian (karnflién), adj. 
and 8. karniol; — stone, 


karniolkéd ; — cherry, 8. 
som ; — tree, 8. somfa. 

Corne’muse (karn’mjuz), 8. 
duda. y 

Cor’neous (kar’niasz), adj. 
szarus ; szarunemit. 

Cor’ner, 8. sarok, szug, zug; 
szig, sziglet ; — stone, 8. 
sarokké, szigletké ; — tile, 
8. eqyvilgytt cseréptégla ; 
—, v. a. sarokba szoritant. 

Cor’net, s. kiirticske, szar- 
vacska ; lovas csapat; zdsz- 
l6tarté; — a piston, dil- 
lentytis kiirt. 

Cor’nice (—nisz), 8. paérkany- 
koszori; fiigginykoszori. 

Corny, adj. szarus, szaru- 
nemit. 

Corollary (kar’olléri), s. fo- 
lyomdny, kévetkezék. 

Corporal (kar’porél), adj. 
testi; 8s. felszentelt mise- 
kendé ; kdaplar. 

Corporal'ity, s. testiség, testi 
tulajdonsdg ; testiilet. 

Corporate (kar’poret), v. a. 
egyesitni, testesitni; adj. 
egyesiilt. 

Corpora'tion, s. testiilet, ke- 
belzet ; czéh. 

Corpo’real (—riél), adj. testi. 

Corpo’reous(—riasz), adj. — 
v. Corporeal. 

Corpo’rify (—rifei), v. a. tes- 
tesitni. 

Corps (kor), 8. test, hadtest, 
seregosztdly. 

Corpse (korpsz), 38. 
holttest. 

Corpulence,Corpulency(kar’- 
pjulensz, —szi), s. testes- 
ség, vaskossdgq. 

or erent adj. testes, vas- 
0s. 

Corpus - Christy (kar’pasz- 
krisz'ti), 8. arnap. 

Corpuscle (kar’pasz-szl), 8. 
testecske. 

Corrade (—red’), v. a. meg- 
dérzsilni ; dsszekaparnt. 
Correct (—rekt’), v. a. ja- 
vitni, igazitni; fenyitni ; 
— ness, 8. helyesség, hi- 
batlansdg ; —szabatossdg ; 
—or, 8. javitnok ; javito ; 

FSegymester. 
Correc’tion (—san), 8. javi- 
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hulla, 


__ Corrupt 


tds, kiigazitds; megfenyi- 
tés ; house of —, fegyhdz, 
fenyitéhdz; —er, 3s. fe- 
gyencz. 

Correc’tive, adj. javitd; s. 
enyhitoszer. 

Correlate (—relet’), v. n. egy- 
masra vonatkoznt. 

Correl’ative, adj. eqymdsra 
vonatkoz6 ,  vixzonylagos ; 
— ness, &. eqymdsra vonat- 
kozds,eqymasra viszonylds, 
viszonylagossdgq. 

Correspond (—riszpand’) v. 
n. levelezni; megfelelni, 
Osszehangzani; —ence, 8. 
levelezés ; dsszehangzds , 
eqyezes. 

Correspon’dent, adj. meg- 
feleld, megeqyezd, isszeillo; 
8. levelezo. 

Corridor (kar’ridor), s. fedett 
Ffolyosé, torndcz, pitvar. 
Corrigible (kar’ridsibl), adj. 

javithato. 

Corrival (—rei’vél), 3. 
senytars. 

Corroborant (karrab’orént), 
adj. erdsitd ; hitelesitd, bi- 
zonyito. 

Corrobora'tion, s. erdsités ; 
hitelesités, bizonyitds. 

Corrob’orative, adj. hitele- 
sitd, bizonyitd; 8s. erdsitd 
gyogyszer. | 

Corrode (karrod’), v. a. dssze- 
rdgni, szétrdgni, emész- 
tent. 

Corro’dent, adj. etetd, mar; 
8. etetdszer, mardszer. 

Corro’diate (—diet), v.a. fel- 
etetni, maratni. 

Corro’sion, 8. feletetés, felma- 
ratds. 

Corro’sive, adj. feletetd ; 8. 
etetdszer. 7 
Corrugation(kar-rju-ge-san), 

8s. rdnczosodas. 

Corrupt (karrapt’), v. a. el- 
rontant; megvesztegetnt ; 
elcsdbitant; meghamisitni ; 
v. n. elromlani ; rothadni ; 
poshadni ; adj. romlott ; el- 
romlott ; megvesztegetett ; 
—ible, adj. romlékony: 
meguvesztegethetd ; — less, 
adj. romolhatlan, enyész- 
hetlen ; — ness, 8. romlott- 


ver- 


Corruption 


sag; rothadtsdg; gonosz- 
sag, erkolestelenség. 

Corrup’tion, s. elromlds ; rot- 
hadds; elcsdbitds ;  meg- 
vesztegetés ; meghamisitas. 

Corsair (kar’szer), 3. kaldz, 
kaldzhajo, tengeri rablo, 
rablohajo. 

Corse, 8. — v. Corpse. 

Corselet, 8s. vért-ing ; mell- 
vas. 

Corset (kar’szett), 8. fiizdvall, 
Jiiziny. 

Cortege (—tedzs’), s. kiséret. 

Cor’tical tikes: adj. kér- 
ges ; feliiletes. 

Cor'ticate, adj. kéregnemii ; 
kérges. . 
Coruscation (karaszké’sin), 

s. csillamlas, villogds. 

Corvet (kar’vett), s. gyors- 
hajo, naszdd, 

Cosier (ko’zsiér), 8. himpel- 
lér, kontdr. - 

Cosmetic (kazmet/ik), adj. 
szépito ; 8. szépitdszer. 

Cosmog’raphy, s. vildgleirds. 

Cosmopolitan (kaz-mo-pol’i- 
tén), s. vildgpolgdr. 

Cost (kaszt), v. n. irr. (cost, 
cost), keriilni (-ba, -be); 
it costs a deal of money, 
sok pénzbe keriil; it will 
— his life, azért életével 
lakolni fog ; —, 8. kéltséq ; 
dr; veszteség, kdr; first 
—, elddllitdsi dr ; —s, 8. pl. 
perkéltséq. 

Coster-monger, s. hdzald, ké- 
ritthordozé,dru-targonczds. 

Costive (kasz’tiv), adj. has- 
szorité ; —ness, 8. hasszo- 
rulds, hasrekedés. 

Cost'less, adj. kiltségment. 

Cost'liness, s. drdgaldtossdg; 
drdgasdgq. 

Costly, adj. drdga ; drdgald- 
tos. 

Costume (kasztjum’), s. ru- 
haviselet, 6ltézék, jelmez ; 
korjelmez. 

Cot (katt), s. kunyhd ; bolcsd; 
sajka. 

Coterie(koteri’), s. zdrt tdrsa- 
sag, zart kor. 

Cottage (kat’teds), s. kunyhd, 
hdzacska ; —r, s. zsellér. 

Cot’tar, Cot’ter, v. Cottager. 


Cotton 


Counterfeit 


Cotton (kat’tn), s. pamut, 
gyapot; —grower,s. pamut- 
termeszté ; gun —, s. ldpa- 
mut, logyapot; —, v. a. 
gyapozni. 

Couch (kauts), s. nyugdgy, 
pamlag; v. n. lefekiidni ; 
leborulni; leguggolni; v. 
a. lefektetni; fogalmazni, 
kifejezni. 

Couchee (ku’si), 8. aluvds ide- 
je; Ejjeli ldtogatas. 

Cough (kaf), s. koéhdgés, hu- 
rut; whooping—, 8.szamdr- 
hurut; —, v. n. kéhdgnt, 
hurutolni, 

Could (kud), v. Can. 
Coulter (kol’tér), s. csorosz- 
lya, lemezvas, szdntovas. 
Council (kaun’szil), 8. ta- 
nics, tandesgyiilés; egy- 
hdzi gyiilés ; végzés, hatd- 
rozat ; common —, &. vd- 
rost tandcs; common — 
man, 8s. vdrost tandcsos ; 
privy —, 8. titkos tandcs ; 
udvari belsd tandes; tit- 

kos dllamtandcs. 

Co-unite (kojuneit’), v. a. 
egyesitni ; adj. egyesiilt. 
Counsel (kaun’szél), s. ta- 
nics, tandcslds ; iigyész ; to 
ask — of some one, vkitol 
tandcsot kérni ; to keep —, 
titokban tartani (vmit) ; 
—lor, 8. tandcsad6, tandcs- 

nok. 

Count (kaunt), v. a. szdm- 
ldlni, olvasni; szdmot vet- 
ni; szdmba venni; to — 
over, dtszdmldlni, 6s8sze- 
szdmldlni ; beszdmitni ; —, 

, v.n. to — upon, szdmot tar- 
tani -ra, -re; —, 8. szdm- 
ldlat; felvetés;  becslés ; 
grof; (torv.) vad; —able, 
adj. megolvashatd , meg- 
szamldlhat:. 

Countenance (kaun’tinénsz), 
s. magabirds; arczulat ; 
arczkifejezés ; pdrtfogds, 
oltalom; to put one out 
of —, vkit sodrdbél kihoz- 
ni, vkit zavarba ejteni; 
to keep —, magdn ural- 
kodni; a sodrdbol ki nem 
esni; elfyjtani a nevetést ; 
a cheerful —, deriilt arcz ; 
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to give —, pdrtfogolni, ke- 
gyelni, eldmozditani; to 
make —, tettetni magit 
(elszdntnak vmire); —, v. 
a.eldsegitent, eldmozditani, 
partolni, pdrtfogotni, oltal- 
mazni, kedvezni, megen- 
gedni, 

Coun’tenancer, s. pdrtfogé, 
eldmozdito. 

Count’er, s. boltasztal ; jaték- 
barcza. 

Count’er,adv. ellen, ellenére ; 
fondkul, viszon; to run — 
to, to run — with, ellen- 
kezni -val, -vel; ellene cse- 
lekedni ; to — act, v. a. el- 
lene munkdlni ; — action, 
s. ellennyinkdlat, ellenha- 
tds; — balance, s. ellen- 
sily; to — balance, v. a. 
ellenstilyozni; — buff, 3. 
visszalékés ; — charge, s. 
viszonvdd ; ellentamadas ; 
— current, s. ellendr; —de- 
mand, s. viszonkévetelés ; 
—effect, s. ellenhatds, visz- 
szahatds ; —fort, 8. sarok- 
fal, gydmoszlop ; —mark, 
8. ellenjegy ; —mine, s. el- 
lentiizakna ; to — mine, v. 
a. ellentiizakndt készitni; 
—order, 8. ellenparancs ; 
—part, s. ellenkezet ; ellen- 
kép ; mdsolat ; mdsodhang: 
—plea, s. ellennyilatkozat, 
ellenvédv ; — poise, s. el- 
lensiily ; — poison, s. ellen- 
méreg ; — pressure, 8. 1r- 
szonnyomds , visszahatds ; 
— revolution, s. ellenfor- 
radalom ; — scuffle, s. kéz- 
tusa ; to— seal, v. a. ellen- 
pecsételni ; — security, s. 
ellenbiztositmdny; alkezes- 
ség ; — ticket, s. ellenjegy; 
tértijegy ; — value, s. ha- 
sorérték ; —vote, s. ellen- 
szavazat ; —wind, s. ellen- 
szél, 

Counterfeit (kaun’térfit), v. 
a. utdnozni, utdnesinal- 
ni, meghamisitni; tettetni ; 
adj. utdnzott, hamitsitott ; 
dl, hamis; szinlett ; 3. ha- 
misitvdny, utdnzat ; —er, 
8. hamisitd; utdnnyomtati; 
szinmutaté ; majmolo. 


grofno. 

Counting, 3. szémitds, szdm- 
vetés ; — house, 3. irodu; 
fizeto hivatal. 

Country (kan’tri), 8. orszdq; 
tartomany, fold ; mezoségq, 
mezet lakds, falu: in this 
—, ebben az orszdgban ; to 
go into the —, faulura men- 
ni; in my native —, ha- 
zdmban; — house, 8. fa- 
lusi v. mezet haz; — life, 
8. falusit v. mezei élet; 
—man, s. falusi ember; 
hazafi; — squire, s. fold- 
birtokos; — wench, 8. 
otromba falusi ledny ; fa- 
lust azajha. 

County (kaun’ti), s. grdfsdg, 
vdrmegye, keriilet. 

Couple {kap’pl), s. pdr, eqy 
par ; hdzaspdar ; két, ketto ; 
a young —, ifji hdzasok ; 
a — of eggs, két tojds; —, 
v. a. pdrositni ; v. n. padro- 
sulni; pdrzani, bakzani; 
hizassagra lépni. 

ae (kap’plet), 3. vers- 
zak, 

Courage, (kar’réds), 8. bd- 
torsdg, bdtorsziviiség ; vdl- 
lalati szellem. ' 

Coura’geous (—re’dsasz),adj. 
bator, vitéz ; — ness, 8. bd- 
torsdg, vitézséq. 

Courd (kurd), s. tsk. 

Courier (ku'rir), 8. futér, 
hirnobk. 

Course (korsz), s. futds, dt, 
palya; folyamat, menetel, 
rend ; folyam, pénzfolyam, 
6rfolyam ; tanfolyam ; for- 
968, keringés; egy fogds 
(étel) ; harezjatéki futds ; 
— of exchange, vwdltdfo- 
lyam; — of law, jogfo- 
lyam ; — of life, életfolya- 
mat ; életpdlya; by the — 
of nature, a_ természet 
rendje szerint; to let a 
thing take its —, vmely 
dolgot magdra hagyni ; in 
the — of time, iddjdrtd- 
val, iddvel; in- the — of a 
year, egy é€v alatt ; to take 

a —at law with one, pa- 
nasat tenni vki ellen, vkit 


perbe foyni; of —, termé- 
szetesen, hétségkiviil, min- 
denesetre; that’s a matter 
of, — magdatél értetik. 

Course, v. a. hajszolni, ker- 
getni, tizni, hajtani; ven. 
futni, szaladnt. 

Cour’ser, 3. futtatd 16, rer- 
senyld ; vaddsz, nyvildsz. 
Court (kort), 3. udvarhely ; 
udvar; térvényszék; ud- 
varlds; he is great at —, 
naqy tekintetben dll a fe- 
jedelem elott ; to pay one’s 
— to the king, a kirdly- 
nak udvarolni; — holy 
water, tires biztatdsok ; €r- 
téktelen bodkok ; —day, 8. 
térvénynap; — favour, 8. 
fejedelmi keqy ; —yard, 8. 
udvar, torndcz; —, v. a. 
udvarolni, vkinek kedvét 
keresni; —ling, 8s. udva- 
roncz ; —liness, s. udvari- 
sdq ; —ly, adj. udvarszertt, 
udvarias, hizelgé ; —ship, 
8s. udvarlds, szerelmi vi- 

Zony. a 

Cour’teous (kar’tsasz), adj. 
udvarias ; —ness, 8. udva- 
riassdg. | 

Cour’tesy (kart’szi), 8. megq- 
hajlds, fohajtds, bdkolat ; 
udvariassdg ; to drop a —, 
bdkolni; —, v. n. meghajla- 
nt, bokolni ; the lady cour- 
tesied to him, a hilgy meg- 
ha jolt elotte. 

Cousin (kaz’zn), 8. unoka- 
testvér. 

Cove (kov), 8. tenger-ibiil ; 
hajlék ; suhancz ; v.a. bol- 
toznt, a 

Covenant (kavi-nént), 8. ki- 
tés, friqgy, szbvetség; ven. 
megeqyezni, szerz0dni ; kb- 
tést tenni. 

Cov’enous, adj. dlnok, csel- 
Fes. 

Cov’er, v.a. befedni; beta- 
karni; beboritant; (itv. 
ért.) paldstolni ; 8. takaro; 
fedd ; fedél; tetd; kupak; 
boriték ; takarék ; —let, s. 
paplan; —ing, 8. fedezés ; 
Fedezet. 

Covert, 8. hajlék ; menhely ; 
gurdély ; adj. fedett ; rej- 

79 


8. eltitkolds ; titkoltadg ; 
—ure, 3. fedezet ; menhely; 
Orizet ; oltalom. 

Covet (kav’et), v. a. meghi- 
vanni; vdgynt (a mds bir- 
tukdra); esengent (vmi 
utdan). 

Cov’etable, adj. kirvdnatos, 
Ohajthaté, 

Cov’etous, adj. kapzat, fu- 
kar, zsugort; —ness, 3. 
kapzsisdg, fukarsdg; so- 
vargas, 

Covey (kav’i), 8. tvadék, ma- 
ddrfiak ; fatka. 

Co’ving (ko’ving), 8. nyula- 
dék, nyvlvdny ; kiugrds; 
kidllas, kinyulds. 

Cow (kau), s. tehén; —kee- 
per, 8. tehenész ; — slip, s. 
tavaszi kankalin; —wheat, 
8. csormolyapntor. 

Cow, v.a. teszteni, aggasz- 
tani, félemitni; —ard, 8. 
anydm-asszony katondja ; 
gydva ; —ardice, 8. gydva- 
sdgq, pulyasdg. 

Cow’er, v. n. guggolni, leku- 
ezorodni, 

Cox’eomb (koksz’kom), v. 
Cock’s comb. 

Coy (kai), adj. szemérmes, 
bdtortalan, félénk ; —ish, 
adj. dvakodd ; —ness, ‘8. 
Ovakodds, félénkséq. 

Coz (kaz), s. — v. Cousin. 

Cozen (kaz’n), v. a. rdszedni ; 
—er, x. csaldrd, dmito, 

Crab (kreb), 8. botrog, olldt- 
lan ra@k; morgod, zigolddd 
ember ; —bed, adj. fanyar; 
morgo,. 

Crack (krékk), 8. pattands, 
repedés ; reped ; roppanat ; 
v. ad. repeszteni, pattan- 
tant; feltirni, eltirni; to 
—anut, didt feltirni; to 
— a joke, cselet csapni ; he 
that will have the kernel 
must — the shell, ha man- 
doldt akarsz enni, meg kell 
tirndd a tokjdt; —, ven. 
pattanni, repedni; kérked- 
ni; —brained, adj. eszelds, 
bidult, 

Cracker, s. rajka, rajqs; kér- 

kedéd ; nut —, 8. divtiro. 


Crackle 


Crac’kle (krék’kl), v. Ne To- 
pogtatni, csikorogni, pat- 
tognt. 

Crackling, s. pattogds, 
pogtatds, sustorqds. ~ 

Cradle (kre’dl), 8. bélesd; v. 
a. bélesdbe fektetni. 

Craft (kraft, kréft), s. mes- 
terség; kézi mesterséq; 
iigyesség ; —fortélyossdg ; 
birka; —, v. n. drmdny- 
kodni. 

Craf'tiness, s. ravaszsdg, for- 
télyossdg. 

Crafts’man, 8s. mester-ember ; 
miivész. 

Crafts’master, s. fOmester. 

Craf'ty, adj. ravasz, forté- 
lyos. 

Crag (krég), 8. szirt, ké- 
szirt; nyakszirt, nyakesiqa; 
—ged, —gv, adj. készirtes; 
csipkés (szikla). 

Crake (krek), v. @. and n. 
kérkedni, henezegni ; —yr, 
s. nyegle. 

Cram (krém), v. a. timni; 
to — one’s self with meat 
and drink, gyomrdt étellel 
8 itallal megqterhelni; to 
— a goose, ludat timni; 
—, v. n. torkoskodni. 

Cramp (krémp), 8. gircs ; ka- 
pocs; v. a. 6sszefoglalni, 


ro- 


megszoritni ; —iron, &. ka- 
pocsvas ; —oon’, 8. szoritd 
horog. 


Crane (kren), s. dari ; darti- 
c8iga ; Vv. a. felesigdzni. 
Crank (krénk), adj. ép, élénk, 
vidam ; —ness, 8. egészs€g, 

epség ;sx viddmsdg. 

Crank, s. forgatyi , hajté ; 
kant yarulat ; szocsavards ; 
U.N. tekeregni, kigydzni. 

Cranny (krén’ni), 8. hasadék, 
repedék, nyildas. 

Crape (krep), 8. krep (8zi- 
vet), fatyol ; gydszfatyol. 

Crapulence (krép’julensz), s. 
mdmor, borossdg, gagyos- 
8ag. ss 

Crap’ ulous (—julasz), adj. 
mdmoros, gagyos. 

Crash (krés), v.n. csattanni, 
recscsenni; v. a. széttorni, 
szétcsattantani ; 8. csatta- 
nas; darocz. 


‘Crane (krészsz), udp. err 


Crass 


Crepitation 


durva,. 

Cratch (kréts), 8. jészol ; jd- 
szolrdacs. 

Crater (kre’tér), 8. tlizokddo- 
heay nyitlasa. 

Craunch (krants), v. a. fogat- 
val feltérni (p. dict). 

Cravat (krévet’), 8. nyakra- 
valo, nyakkoto. 

Crave (krev), v. a. and n, es- 
deni, kinyoriqni; kérni; 
sordroqnt (vmi utdn). 

Craven (kre’ven), s. gydva; 
adj. nyilszivit, bdtortalan. 

Cra'ving, 8. sovdrgds; part. 
sovdargo. 

Craw (kraa), 8. beqy. 

Crawfish (kraa’fis), 3. rdk. 

Crawl (kraal), v. in. csiiszni, 
madsznt, esuszkdlni; to — 
up, felmdszni, —er, 8. cxii- 
az mdsz6, alattomoskodd ; 
féreq. 

Crayon(kré’jan), 8. szinkréta; 
irasz, iron. 

Craze (krez), v. a. széttirni ; 
meqgrongdlni ; vki elméjét 
meghdboritni. 

Cra’ziness, 8. bddultsdg, té- 
bultsdq. 

Cra’zy, adj. bddult, elmehd- 
borodott ; qyarlo. 

Creaght (krit), 8. nydj, csor- 
da; v. a. legeltetnit. 

Creak (krik), v. n. csikorogni, 
nytkorogni. 

Cream (krim), 8. tejszin, tej- 
fel; —cheese, 8. szinsajt ; 
—,v. a. tejfelt szedni. 

Crease (krisz), 8. szamdrfiil 
(kényvben) ; rdnez, redo. 

Create (kri-ét’), v. a. terem- 
teni, alkotni; okozni; ki- 
gondolni ; kinevezni. 

Creation (kri-e’san), s. terem- 
tés ; alkotds ; kinevezés. 

Crea’tor, s. teremtd. 

Crea'tress, 8. teermtdnd. 

Creature (kri’tsar), 8. teremt- 
mény. 

Crebritude (kreb’ritjud), s. 
guyakorisdg. 

Creb’rous, adj. gyakori. 

Credence (kri’densz), 8. hitel; 
tekintet ; hitelesités ; letter 
of —, meghitelezd levél. 

Credentials (—den’sélz), 8. 
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pl. hitelesitvény y, tanusit- 
vdny ; bizomdnyi levél. 

Credibility (kreddibiliti), s 
hihetéség ; hitelesséq. 

Cred‘ible, adj. hiheté; hi- 
telre mélto. 

Cred'ibly, adv. hihetélegq. 

Credit (kred’it), s. hitel ; te- 
kintet; tekintély; befolyds; 
becsiilet, becsiiletsz6 ; upon 
your —, az Gn szavara; 
az On szakdldra; to have 
much — with one, naqy 
tekintetben dllani vki elétt; 
sokat tehetni vkinél; it 
does him —, it is to his —, 
itisa — to him, becsiile- 
tére valik ; to take on —-, 
hitelre venni (p. portékat ); 
letter of —, hitellevél ; bill 
of —, nyilt valtdé ; —, v. a. 
elhinni, hitelt adni (vki- 
nek v. vminek) ; hitelezni ; 
hitelesitni. 

Cred’itable, adj. tisztesséqes, 
becsiiletes , hitelt érdemld 
(ember); it is very — to 


him, becsiiletére vdlik; 
—ness, 8. tekintet, szava- 
hihetdséq. 


Cred‘itor, 3. hitelezd. 

Credulity (kredju’liti), s. hé- 
azékenys€g , konnyenhivo- 
8éq. 

Credulous (kred’julasz), adj. 
hivékeny, kénnyenhivo. 

Creed (krid), s. hitvallds. 

Creek (krik), 8s. dbélke, ter- 
mészetes kis rév; v. n. csi- 
korogni. 

Creep (krip), v. n. irr. (crept 
[krept], crept), csviszni, 
mdszni; —er, 8. estiszd- 
masz6 ; misz6 novény ,kacs- 
noveny ; felmdsz6 faktiz ; 
—hole, s. buvdlék, rejtek- 
hely. fégetés. 

Cremation (krimé’san), s. el- 

Crenate (kri’net), adj. csip- 
kés ; rovatékos. 

Crenated, v. Crenate. 

Creole (kri-ol’}, 3s. 
kreolnd. 

Crepitate (krep‘itet), v.n. sus- 
torogni, ropogtatni ; kele- 
pelni (mint a gélya). 

Crepita’tion, s. sustoryds, ro- 
pogtatis, kelepelés. 


kreol , 


Crepuscule 


Crepuscule (kripisz’kjul), s. 


alkony, esti sziirkiilet. 

Crescent (kresz’szent), 8. 
teld hold ; félhold ; adj. né- 
vekedé, nagyobbodé. 

Cresses (krisz’isz), 8. pl. zsd- 
zsa; water —, 8. ;l. vizi- 
torma, zsdzsa. 

Cresset (krisz’szit), 8. vezér- 
ttiz, jelttiz ; ldmpa, faklya. 

Crest a) 8. taréj, ka- 
kastaréj ; bdbita; sisak- 
bokréta, tollbokréta; czi- 
mer, czimerdisz; korona, 
koszoré; — fallen, adj. 
cstiggedt, levert, szomort ; 
—ed lark, bébds pacsirta. 

Cretaceous (krite’sasz), adj. 
krétas, krétanemt. 

Crevice (krev'isz), s. tdtvdny, 
nyilds, hasadék, repedék ; 
v. a. felhasitni, felrepesz- 
tent. 

Crew (kri), 8. hajdlegénység; 
csapat, csoport ; néptimeg. 

Crib (krib), 8. jdszol; v. a. 
bezarni. 

Crib’ble, s. szita, rosta; v. a. 
szitdlni, rostdlni. | 

Cribration (kreibré’san), s. 
szitdlds. 

Crick (krikk), s. nyakmereve- 
dés; ropogds, csikorgds ; 
dbélke, természetes kis rév. 

Cricket (krikk’it), s. tiicstk, 
haz tiicsbk ; labdaverdja- 
ték ; labszék. 

Crier (krei‘ér), 8. kikidlt6, ki- 
hirdeté. 

Crime (kreim), s. bitin, biin- 
tény; —ful, adj. binds, 
gonosz; —less, adj. biin- 
mentes ; btintelen. 

Criminal (krim’‘iné]), s. btin- 
tettes, gonosztevd ; adj. bii- 
nos, biintetendd ; ‘enyitd ; 
—ly, adv. biindsen; fenyi- 
téleg. 

Criminality, s. 
biinheddség. 

Criminate (krim’inét), v. to 
Incriminate. 

Crimina’tion, s. biinvdd. 

Crim ‘inatory (—nétari), adj. 
vétkeld, vadl6, okold. 

Crim’inous, adj. biinés, vét- 
kes, gaz. 

Crimosin, v. Crimson. 


biinisség ; 


Brzontr: Angol-magyar szétér. ~ 


Crimp 


Cross _ 


Crimp, v. a. géndoritni ; adj. 
téredékeny; morzealékony; 
8. lélekdros. 

Crim’ple, v. a. zsugoritni; 
Osszeguyurni. 

Crimson (krim’zn), 8. kar- 
mazsinszin; adj. karma- 
zsinszint. 7 

Crincum (kringk’am), 8. vo- 
naglads, rdngd3; gorcs; 
— crancum, 8. irkafirka. 

Cringe (krinds), v. n. meg- 
hajlani, békolgatni, cstsz- 
ni-miszni (vki elott); v. 
a. bsszehiznt. 

Cring’er, 8. csiiszd-mdsz6, hi- 
zelgd. 

Crin‘kle, s. hajlds; redd; v. 
n. tekergézni, gytridzni, 
kigyozni; v. a. kanyarit- 
ni; reddznt. 

Crinose (krei/nosz), adj. 8z6- 
r68, hajas. 

Cripple (krip’pl), s. béna; v. 
a.. megcsonkitni, megnyo- 
moritni, bénitni. 

Crisis (krei’sziz), 8. vdlsdg, 
forduldépont ; vdltozdas. 

Crisp (kriszp) , adj. géndér, 
kondor; fodros; recsegé, 
pardzs, dards; porzsolt; 
v.a gondéritni, porzsolni, 
pirttni. . 

Criterion (kriti’rian), 3. is- 
mertetdjel, ismejel. 

Critic (krit’ik), s. itészet, kri- 
tika ; itész, birdld; Scsdrlo, 
gancsolo ; adj. itészeti, bi- 
rdlati, birdlatos, kritikai ; 
—al, adj. kritikai; bajos, 
vdlsdgos, veszélyes; —ally, 
adv. birdlva, birdlatosan. 

Criticise cult nard v. a. 
and n. megitélni, birdlni ; 
birdlgatni, 6csdrolni ; aka- 
dékoskodni. 

Crit‘icism (—szizm), s. ité- 
lés, birdlds, megbirdlds ; 
birdldstan; gdncsoskodds. 

Croak (kraok), v.n. vartyogni 
(mint a békdk) ; krékogni 
(mint a varji) ; 8. vartyo- 
gas ; krdkogdas. 

Crock (krakk), 8. korom ; fa- 
zék, korsd; v. a. bekor- 
moznt. 

Crock’ery, s. fazékasmii ; cse- 
répedények. 
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Crocodile (krak’odil), s. gyik. 

Crocus (kro‘kasz), 8. sdfrdny. 

Croisade (kraiszed’), s. ke- 
resztes hadjdrat. 

Crone (kron), 8. vén anya- 
juh ; vén asszony. 

Crony (kro’ni), 8. régi barat; 
czimbora. 

Croo (kru), v. n. biigni, tur- 
békolni. 

Crook (kruk), 8. kampés bot ; 
juhdszbot ; kampé;  gir- 
billet; v. a. gorbeszteni, 
gorbitni; v. n. gérbiilni ; 
— backed, adj. girbehati. 

Crook’ed, adj. girbe, giir- 
bedt; kampds; horgas; 
tekervényes; — ness, 8. gér- 
beség, gorbiilet. 

Crook’en, v. a. gérbeszteni, 
hajtant. 

Crool (krul), v. n. morogni. 
mormolni. 

Croon (krun), v.n. bégni, bém- 
bélnt. 

Crop (krap), 8. aratds, sze- 
dés; tet0, csup, suddr (fdé); 
begy; kurta v. vdgott do- 
log; — ear, 8. vdgott fiilu ; 
— sick, adj. megzabdlt ; 
— time, 8. aratds ideje; 
—,v. a. kurtitni, elvdgni, 
elnyirni ; kitépni ; mellesz- 
teni; learatni, betakaritni; 
szakasztani ; to — flowers, 
virdgokat leszakasztani ; 
—per, 8. arato. 

Crosier (kro’sér), 8. piispdk- 
paleza. 

Cross (kraszsz), 8. kereszt ; 
keresztény vallds; szenve- 
dés, kin, nyomor, baj; 
krajezdr; eldlap pénzen; 
—, adj. keresztes ; hardnt, 
kereszt ; haragos, bosziis ; 
to be —, haragudni, bo- 
szankodni ; to be — about 
a thing, boszankodni vmin; 
to be — with some one, 
vkire neheztelni ; — words, 
sértegetdzés ; —ly, adv. ha- 
ragosan, mérgesen; dur- 
van ; keresztbe, keresztben, 
keresztiil ; —, prp. keresz- 
til, dt, dltal; — v. a. ke- 
resztezni, keresztet vetni 
-ra, -re; keresztbe vetni v. 
tenni; to — the river, a 
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____Crossbite 


folyamon keresztiil menni ; 

to — one’s purposes, vki 
szandékdt semmivé tenni, 
tiljdrni vkinek eszén; —, 
vu. n. keresztiil vdgni egy- 
mason. 

Crossbite, v. a. rdszedni, meg- 
esalni ; 8. csel ; esalds. 

Cross-examine, v. a. faggat- 
ni, vallatni, kikérdezni(ta- 
nut). 

Cross-examination, s. vega: 
td vallatds. 

Cross-fortune, 8. balszeren- 
cee, rat. 

Cross-way, 8. kereszt-tit; vdl- 

Cross-wind, 8. oldal-szél. 

Crosswise, adv. keresztbe, 
keresztben, keresztiil. 

Crotch (krats), s. horog. 

Crotch’et, 8s. zdrjel, rekesz- 
jel, rekesz; negyedkota ; 
priicsék, gond. 

Crouch (krauts), v. n. kus- 
sadni, lekussadni, lelapiil- 
ni; meghiznt magat, huny- 
n ydszkodni, csieszni-mdsznt. 

Croup (krup), 8. hdrtyds to- 


rokgyik; a 16 kereszt- 
csontja. 
Crow (kro), 8. varju ; — bar, 


8. vasdorong ; emelé rid; 
—, v. n. reg. and. irr. (crew 
‘kru] , crown [kroon! ), ku- 
kurikolni; hetvenkedni; to 
— over one, vki felett ‘gii- 
nyolddni, daczolni vkivel. 

Crowd (kraud), s. néptémeg ; 
v. n. tolongant, tolakodni ; 
v.a. to — all sails, minden 
vitorlat megereszteni. 

Crown (kraun), 8. korona, 
hoszoru; cstip, suddr (faé ): 
ot silling Ertékii eziistérme; 
the — of a stag’s head, 
szarvastiilok ; the — of a 
mountain, hegyteté; the 
— ofa hat, kalapteté ; 
v. a. korondzni ; megkoszo- 
riézni. 

Crucial (kru’si-él), adj. ke- 
resztalakiu. 

Cruciate (—si- -&t), v. a. ki- 
nozni, gydtorni. 

Crucia’tion, 8. kinozds, kin, 
gyétrelem. 

Gricifecca: ‘ 
tarto. 


adj. kereszt- 


Cru’ cifix (—szifiksz), 8. fe- 
sziilet, fesziiletkép. 

Crucifixion, s. keresztrefe- 
szités. 

Cru’ciform (—kru’szifarm) , 
adj. keresztformdju. 

Cru’cify (—fei), v. a. keresztre 
feszitni. 

Crude (krid), adj. nyers, fét- 
len ; —ness, 8. nyerseség. 
Cru‘dity, 8. nyerseség; éret- 

lenség; emészthetetlenséq. 

Crudle (kru’dl), v. a. meg- 
alutni, oltant (tejet). 

Cruel (kru’il), adj. kegyetlen, 
embertelen; —ly, adv. ke- 
gyetlentl ; — ness, —ty, 8. 
kegyetlenség. 

Cruentate (kru’entet), adj. 
véres, vérfoltos, vérrel fer- 
tezett. 

Cru’et, 8. iivegecske. 

Cruise (kruz), v. n. kdvd- 
lyogni (hajdval); 8. ko- 
vdlygds. 

Cruis’er, 8. czirkdzd hajé; 
kaloz. 

Crum (kram), 8. morzsalék ; 
Vv. a. morzsdlni ; v.n. mor- 
zsdlddnt. 

Crumble (krim’bl), v. a. mor- 
zsdlni; v. n. morzsdldédni. 

Crum’my, adj. morzsds. 

Crump (krimp), adj. gorbe. 

Crum’pet, s. élesztés lepény. 

Crumple (kram ‘pl), v. a. Gsz- 
szegytirni, rdnczigdlni ; 

n. dsszegytirddzent. 

Crunch (krants), v. n. csiko- 
rogni; v. a. szétroppan- 
tant. 

Crusade (kruszed’), 8. keresz- 
tes hadjdrat. 

Crusa’der, s. keresztvitéz, ke- 
resztes. 

Crush (krass), v. a. dssze- 
zuznt, Osszetorni ; 6ssze- 

gytirnt ; elnyomni ; tonkre 
tenni ; to — to the earth, 
_ foldre gyurni; —, 8. zuzds ; 
gytirés ; zuzat. 

Crust (kriszt), 8. héj, ke- 
nyérhéj ; kéreg ; kérgezet ; 
v. a. bekérgezni ; v. n. kér- 
gesedni. 

Crust’y, adj. kérges, durczds, 
hozza férhetlen. 
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Cubatory 


Crusta’tion, 8. ‘kérgesedés ; : 
kérqezés ; kéregezet, kéreg. 

Crust’ily, adv. durczdsan, 
morogva. 

Crust’iness, 8. kérgesség; 
rid hozza férhet- 


Oratch ‘Gerkis): s. manko ; to 
go on crutches, mank6on 
jarni. 

Cry (krei), v. n. kidltani, ki- 
dltozni ; sirni, sirdnkozni, 
rint ; kurjantani, Kurjon- 
gatni; (vad.) ugatni, csa- 
holni; to — bitterly, ke- 
servesen sirni ; to — at one, 
rakidltani vkire ; to — for 
help, segitségért kiabdlni; 
to — to one for help, vkit 
segitségiil hivni ; to — out 
felsivalkodni ;  elkidltant 
magdt ; —, v. a. kihirdetni 
(jegyeseket); to — out. 
something, kikidltanivmit 
to — mercy, kegyelmet kér- 
ni; to — murder, jajveszé- 
kelni ; to— one down, vkit 
T08zZ hirbe keverni; vkit 
lekidltozni ; to — up some- 
thing or somebody, . va 
csérni vmit v. vkit; —, 
kidltds, kikidltds, feiniat: 
tds ; sirds ; ugatds ; agreat 
—and a little wool, na- 

gyobb fiistje mint lingja; 
nagyobb file mint farka. 

| Seee: —al, adj. rejtékes, 
rejtett. 

"| Griptogamy (krip-tag’émi), 3. 
lopvandszés. 

Cryptog’raphy, s. titkos irds. 

Crystal (krisz’tél), 8. jegecz, 

ristdly. 

Crys’talline (—lin), adj. je- 
geczes, kristalyos; kristdly- 
tiszta. 

Crystaliza’tion, s. jegedés, 
kristdlyosodds. 

Crystalize (krisz’téleiz), v. 4. 
jegeczestteni, kristdlyoznt ; 
v. n. jegeczesedni, jegednt. 

Cub (kab), 8. kélyék; (dtv. 
ért.) gyermek ; v. n. kély- 
kezni. 

Cubation (kjubée’sAn), s. fek- 


vés. . 
Cubatory (kju’bétari), adj- 
Sekvdé. 


Cube 
Cube (kjub), s. kdb; kéb- 


szdm. 

Cubic (kju’bik), —al, adj. ké- 
bis, kéb..., koczka...; 
—root, 8s. kébgyék; — num- 
ber, 8. koczkaszdm. 

Cubiform (kju’bifarm), adj. 
koczkaalaki, koczkadad. 

Cuckold (kaékk’ald), 8. meg- 
esalatott férj ; v. a. szar- 
vassdé tenni, nejét elcsdbi- 
tani; —om, 8. gydvasdg 
(férjnél). 

Cuckoo (kuk’ku), s. kakuk ; 
ebhendi. , 

Cucumber (kju‘kambér), 3. 
ugorka. 

Cucurbitaceous (kjukarbite’- 
sasz), adj. tokalaki. 

Cud (kad), s. kérd ; to chew 
the —, kérét rdgni. 

Cudden (kad’dn), 8. pimasz. 

Cudgel (kad’zsél), 8. furko, 
fiitykis ; v. a. megbotozni, 
megvernt. 

Cue (kju), 8. jelszd, vezérszo; 
hdtuls6 rész; fark ; paréka- 
czoff.. 

Cuff (kaff), 8. kézeld, kézfo- 
dor ; 6kélcsapds ; v. a. meg- 
kldzni; v. n. verekedni ; 
birkdzni. 

Cuinage (kuin’eds), s. felgom- 
bolyitds. 

Cuirass (kju’rész), 8. mellvas; 
—ier’, s. vasas katona. 

Culinary (kju'linéri), adj. 
konyhai, szakdcsmesterség- 
hez tartozo. 

Cull (kall), v. a. kikeresni, 

ivdlasztani; 8. putra fe- 
jes kolty; folyami meny- 
leg ; oktondi, bamba. 

Cullender (kal/lendér), 8. — 
v. Colander. [ber. 

Cullion (kall’jan), s. gazem- 

Cullis (kal'lisz), s. téplaleves; 
sziiredék. 

Cully (kal'li), s. oktondi, bam- 
ba; v. a. megjdtszédtatni ; 
bolondot tizni vkibdl. 

Culm (kalm), s. fiiszdl ; holt- 
8zén. 7 

Culminate (kal’minet), v. n. 
tetdzni, legtetére hdgni, de- 
lelnt. 


Culmination 


Culmina’tion, s. tetdzés, de- 
lelés. re 

Culpability (kalpabil’iti), s. 
btindsség, biinhedoség. 

Cul’pable, adj. binds ; btin- 
hedo. 

Cul’prit (—prit), 8. biintettes. 

Culter, v. Colter. 

Cultivate (kal’tivet), v. a. mii- 
velni (féldet) ; kiképezni; 
to — one’s mind, eszét mii- 
velni. 

Cultiva’tion, s. féldmiivelés ; 
kiképzés, miivelés. 

Cultivator (kal’tivetér), s. 
Soldmiveld. 

Culture (kal’tsar), s. /6ldmi- 
velés ; miivelés ; mtiveltség, 
neveltség. 

Cumber (kam’bér), 8. baj, 
teher; aggodalom; aka- 
ddly, gdncs ; v. a.terhelni, 
terhére lenni; akaddlyoznit, 
gatolni ; — some, adj. aka- 
ddlyos, hdtrdltaté, esetlen. 

Cum’brance, s. — v. Encum- 
brance. 

Cum’brous, adj. akaddlyos, 
esetlen, terhes, alkalmat- 
lan. 

Cumin (kam’in), s. — v. Car- 
away. 

Cumulate (kju’mjulet), v. a. 
halmoznt. 

Cumula’tion, s. felhalmozés. 

Cu’mulative, adj. halmozo ; 
Gsszesitett. 

Cun (kan), v. a. tudni, t8- 
merni; to — a ship, hajot 
kormdnyoznt. 

Cuneal (kju/niél), Cu’niated, 
Cuneiform, adj. ékded, €k- 
alaki. | 

Cunning (kan’ning), adj. ra- 
vasz, okos ; — ness, 8. Ta- 
vaszsdg, okossag. 

Cup (kap), 8. csésze, findzsa ; 
pohdr ; to offer one a — of 
coffee, vkit egy findzsa kd- 
véval megkindlni. 

Cup, v. a. képélyézni; —ping- 
glass, 8. hdpély. 

Cupboard(kap’bard),s.edény- 
tartod ; étszekrény. 

Cupidity (kjupid’iti), 8. 80- 
vdrgds, vdgy; vdgyalom. 

Cupola (kju’polé), s. kupola. 
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Current 


Cuppel- (kap’pl), 8. olvasztd 
tégely. 
Cur (kar), 8. komondor ; czu- 


dar. 

Curable (kju’rébl), adj. gyd- 
gyithato. 

Curacy (kju’részi), 8. helyet- 
tes lelkész dllomdsa. 

Curate (—ret), 8. helyettes 
lelkész, papsegéd. 

Curative, adj. gydgyito; 
gyogy-erejti. 

Cura’tor (—ré’tér),s. gondnok. 

Curb (karb, kérb), s. dlladz6; 
fék, zabla;v.a.feldllazni ; 
zaboldzni, féken tartant. 

Curd (kard), 8. térd; turo- 


sajt. 

Curdle (kar’dl), v. n.- tuéro- 
sodni; v. a. oltani (tejet). 

Cur'dy, adj. megaludt. 

Cure (kjur), 8. gydgyittds ; 
lelkészség ; v. a. gydgyitnt. 

Cure'less, adj. gydgyithatat- 
lan. 

Cure, v.a. fiistélni (hist). 

Curfew (kar’fiu), 8. zsarat- 
Jedd, ttizfedé ; estt harang- 
820. 

Curiosity (kjuri-asz‘iti), s. ki- 
vanesisdg, kandisdg ; tud- 
vagy ; ktiléndsség, neveze- 
tesség, ritkasdg. 

Curious (kju’riasz), adj. kt- 
vanesi, kandi; tudnivagyd; 
kiilinéds ; —ly, adv. kivdn- 
csilag; kiiléndsen, furcsdn; 
— ness, s. — v. Curiosity. 

Curl (karl), s. hajftirt ; v. a. 
gytirtibe tekergetni, fiir- 
tokbe szedni (hajat); v. n. 
gytiriizni, fodorodnt. 

Curling, s. fodoritds, fodo- 
rodds ; — iron, 8. hajfodo- 
ritdvas. . 

Curly, adj. fiirtés ; bodrt. 

Curmudgeon (karmad’zsan), 
8. zsugort, jillérezd, fukar. 

Currant (kar’rén), 8. apro- 
szdld ; tengert sz0ld. 

Currency (kar’renszi), s. for- 
gas, forgalom ; kénnyiiség ; 
folyamat ; papiros pénz; 
Solydpénz ; kelenddség. 

Current, adj. folyd, forgo; 
kelendé ; érvényes ; szoka- 
sos, divatos; the — price, 

{* 


Curricle— 


vasari ar, folr yS dr; —year, 
folyé év; to take a thing 
for — money, vminek hi- 
telt adni ; to be —, szokds- 
ban v. divathan lenni. 

Curricle (kar’rikl), s. kétke- 
rekii kénnytt kocst, kor- 
dély. 

Currier (kar 'rier), 8. timdr, 
cserzdvargqa, 

Currish (kar’ris), adj. ebhdzi, 
mardosé, czudar ; — ness, 
8. kutyasdg; harapdssdg ; 
czudarsdg. 

Curry (kar’ri), v. a. cserez- 
ni, kicserezni, kikészitni 
(bért) ; megvakarni (lo- 
vat); megpaholni (vkit) ; 
—comb, s. ldvakaro. 

Curry, 8. fliszervegyiték. 

Curse (kkrsz), v. a. megat- 
kozni, eldtkozni; vin. kd- 
romkodni ; 8. dtok. 

Cur’sed, part. dtkozott ; a — 
fellow, dtkozott egy ficzké; 
— ness, 8. dtkozottsdg. 

Cursorily (kar’szorili), adv. 
futélag. | [tdlagos. 

Cursory_ (kar’szori), adj. fu- 

Curst (karszt), adj. dtkozott; 
gaz, gonosz ; dlrok; —ness, 
8. gonoszsdg, dlnoksdg. 

Curt (kart), adj. kurta, 

Curtail (kar'tel), v. a. kur- 
titni, megnyirbdlni ; kevés- 
bitni ; 8. ronda ndszemély. 

Curtain (kar’tin), 8. fiigginy; 
window -curtains, s. pl. 
ablakfiiqginy ; — rod, 8. 


Jiiggonyrud ; — lecture, s. 
papucsleczke; —, v. a. 
fiiggonydzni, 


Curvation (kirvé’san), 8. gér- 
bités, hajlds; gorbedés. 

Curvature (karv’étsar) , 
gorbiilet, hajldas. 

Curve (karv), adj. gérbe, 
meghajlott ; 8. gérbe vonal; 
v. a. gorbitni, gorbeszteni. 

Curviity, 8. gorbeség. 

Cushion (kus‘an), 8. vdnkos ; 
—et, 8. vankoska. 

Cusp (kaszp), 8. heqye v. éle 
vminek ; hold szarva. 

Cus’pated, Cus’pidated, adj. 
(fiiv.) térheqyii. 


Custody 


Dabble 


Custody (kAsz’todi), 8. Orizet; 
fousdg. 

Custom (kasz’tam), 8. szo- 
kas; rendes verdk, rendes 
dolyoztatsk ; ram, bevitel- 
tim, kivitelrim; — is a 
second nature, a szokds 
természetté valik; — house, 
s. vdmhdz; — free. adj. 
vamment. 

Cus’tomable, adj. szokdsos ; 
vamkoteles. 

Cus‘tomary, adj. 
szokott. 

Cus’tomer, 8. rendes vevd 8. 
vasdrld, rendes dolgoztaté. 

Cut (kat), v. a. and n. irr. 
(cut, cut), metszeni, vdgni; 
szelni; metélni; elvdgni; 
vrai Daas felvagni, szab- 

+ hasitni megfaragni ; 
Ne — away, elmetszeni, el- 
vdgni; elazdkni; to 
down, levdqni : lekaszabol- 
ni ; to — off, elvdgni ; cson- 
kitni ; to — one off with a 
shilling, vkit kidrdkitni, 
vkinek 50 krajczart 6rokiil 
hagyni ; he is — off, meg- 
halt; to — one off from 
the church, vhit az egy- 
hdzbol kidtkozni; to — out, 
kivdgni, kivagdalni, kifa- 
ragni; to — one out, vhit 
kitirni, kiszoritni; to — 
up, felmetélni (p. siiltet), 
elvagdalni. (darabokra) , 
szétvdgni; to — a book, 
kinyvet kériilvdgni; to — 
the ground, feldsni a _fol- 
det ; to — a tree, fat meg- 
nyesni ; to— one’s finger, 
az ujjdt mequagni; to — 
capers, ugrdndozni mint a 
bak; to —a silly figure, ne- 
vetséges alakban feltiinni ; 
to — one, szakitani vki- 
vel; kiadni vkin; I must 
have my hair —, hajamat 
meg kell n yiretnem ; to — 
the matter short, révi- 
den, egyszdval; —, 8. vd- 
gas, metszés ; szabds ; met- 
szet; szelet; vagat, dtvd- 
gat; drok, caatorna ; eme- 
lés (a kdrtyajdtékban) ; 
dltal-dt ; a — of hay, széna- 
nyaldb; fellows of the 
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szokdsos, 


same —, eqyszorii emberek ; 
to draw cuts, sorsot hiizni; 
— lass, 3. vaddszkés , han- 
dzsdr ; —ler, 8. késcsindlo ; 
—let, 8. hiisszelet ; —ter, s. 
vag, metszé ; metsz6foa ; 
erszényfejo ; : utter (haje). 

Cutaneous (kjuta’ niasz), adj. 
bér ...; — eruptions, 3. 
pl. bérkiiités. 

Cut-throat, 8s. gyilkos; or- 
gyilkos. | 

Cutting (kat’ting), adj. éles, 
metszd ; (dtv. ért.) fuldn- 
kos, megbdntd, sérté; 5. 
vagds, metszés; vdgateék ; 
elmetszett darab ; faradék, 
hulladék ; szdlka; iiltetni 
valod ag 

Cuttle (kit’tl), 8. téntafereg; 
rdgalmazo. 

Cycle (szei’kl), s. korzet; id6- 
kor. 

Cyclopedia (szeiklopi‘dié), s. 
ismerettar. 

Cyder (szei’dér), 8. almabor. 

Cylinder (szil‘indér), s. hen- 
ger ; hengercsiga. 

Cylin‘dric, —al, adj. henger- 
ded, hengeres. 

Cymbal (szim’bél), 8. czim- 
balom. 

Cynic (szin’ik), 8. czinikus, 
kiilcsinnal nem gondolo bil- 
esész; —al, adj. szigort, 
durva, gunyos, mardos6 ; 
megelégedett, természetse- 
rinti, dancsos. 

Cynosure (szin’osjur), s. kis 
medve (csillagzat) ; utmu- 
tato. 

Cypress (szei’presz), 8. czip- 
rus. 


D 
D (di), 8. @ D bett neve. 
Dab (déb), v. a. megérinteni, 


megtapintant , gyengéden 
hozzdérnt ; megleg yinteni ; 
8. legyintés ; pett ; darah- 
ka, régocske ; félszeguisz6. 
Dabble (déb’bl), v.n, pacsan- 
golni, pocsogni, locskdlni ; 
kontdrkodni , avatkozn; 
v. a. nedvesitni, mealo- 
csolni; you will always 
be dabbling, én mindenbe 


Dabster 


deutlnzike --r, 8. locskdlo; 
avatkozo ; kontdr. 
Dab'ster, s. avatott, tapasz- 


talt ember, mester. 

Dace (desz), 8. dévér. 

Dad (déd), s. apd: —dy, 8 
apoka. 

Daddle (déd’dl), v. n. tdémo- 
lyogni, tdntoroqni, 

Daff (déff), 8. oktondi, bam- 
ba ; v. a. félretenni, eltolni; 
ijesztent. 

Daft (daft, déft), adj. dére, 
agyahirt ; vig. 

Dag (dég), 8. morddly, zseb- 
pisztoly ; v. a. befenni, be- 
sadrozni. 

Dag’ger, 8. tér, vivdszdl ; he 
looks daggers at me, tiqy 
néz, mintha szemeivel dt 
akarna 6klelni. 

Daggle (dég’gl), v. a. hur- 
czolva besdrozni; v.n. lda- 
bolni, sdrban megakadni. 

Dahlia (de'lié), 8. georgina. 

Daily (de’li), adj. minden- 
napt ; naponkénti ; ; our — 
bread, mindennapi kenye- 
riink ; —, adv. mindennap. 

Daintiness (dén’tinesz) , 
vdlogatéssdg, nyaldnksdg, 
hényeskedés, gyengeség ; 
cziczoma. 

Dainty, adj. inynek valo, 
izletes (étel); vdlogatd, 
nyaldnk ; gyenge, kényes, 
elkényeztetett ; cziczomds ; 
dainties, 8. pl. csemege, 
nyaldnkszer. 

Dairy (de’ri), 8. tehenészet, 


Jejote; —maid, 8. feje- 
ledny. 
Dairy (de’zi), 8. riikercz; 


blue —, 8. gubdvirdg ; ox 
eye —, 8. dkérszem arany- 
virdg. 

Dale (del), s. vilgy. 

Daliance (delliénsz), 
enyelgés, dévajkodds ; ha 
ladék. 

Dally (dél1i), v. n. enyelegni, 
dévajkodni ; v. a. halo- 
gatnt. 

Dam (dém), 3. téltés, gdt; 
tin6 ; gim, ddmgim, szar- 
vastehén; v. a. gatolni, el- 
qatolnt, eltélteni. 

Damage (dém’mids), s. kér, 


Pati! San en oe ae a Se, a 


Dark 


vesztenéy; karpotlds ; what 
is the —, mivel tartozom? 
—,v.a. megkdrositni; meg- 
rongdlni; —, v. n. megkd- 
rosodnt, 

Dam’aged, pdrt. and adj. 
megrongalt (drukroél). 

Damascene, s. — v. Damson. 

Damask (dém’észk), 8. da- 


masz ; —blade, 8. déméczki 
penge; —steel, 8. habos 
aczél ; —linen, 8. sdvolyos 


v. habos vdszon ; —weaver, 
8. damaszsz6v6 ; —, Vv. a. 
habosra edzeni; habosra 
gzOnt. 

Dam’askin,s. déméczki penge. 

Damassin (démész’szin), 8. 
arany- v. eziistvirdgi kel- 
me. 

Dame (dem), 8. aérnd, asz- 
sony. 

Damn (dém), v. a. kdrhoz- 
tatni, meqdtkozni, eldtkoz- 
ni; elitélni ; —it ! egye 
meg a fene! 

Dam’nable (dém’nébl), adj. 
kdrhozatos. 

Dam’nably, adv. dtkozottan. 

Damnation (—ne’san), 8. kdr- 
hoztatds ; kdrhozat. 

Dam/natory (—nétari), adj. 
kdrhoztaté, elitéld. 

Damned (démd), part. diko- 

. zott; kdrhozott, kdrhozta- 
tott. 

Damnif'ic, adj. kdros, drtal- 
mas, vészes. 

Damnify (dém’nifei), v.a. kd- 
rositant ; révidséget okozni 
(vkinek ). 

Damp (démp), adj. nyirkos, 
nedves ; csiiggedt ; —ness, 
8. nyirkossdg; —, v. a. 
nyirkositni, nedvesitent ; 
csiiagesztent;tompitni( han- 
got). 

Dam’per, 8. hangtompité ; 
gancs. 

Dam’pish, adj. kissé nyirkos. 

Dam'py, adj. csiiggedt, levert. 

Damsel (dém’zel), s. lednyz6; 
lednyasszony. 

Damson (dém’zn), 8. dé- 
moczki kotyé; kerti ko- 
kény. 

Dan (dén), 8. ar (elav.); 
—dy, 8. uracs, nyalsiak. 
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Dance (dansz), g. tdnez U.N. 
tdnczolni; he dances well 
to whom Fortune pipes, 
kinnytt annak tdanczolni, 
kinek a szerencse hegedil ; 
—, v. a. megtdnezoltatni ; 
lejteni ; tdnczolni. 

Dancer, 8. tdinczos. 

Dan’cing, 8. tdnczolda, tdncz; 
—room, 8. tdnczterem; 
—master, 8. tdnezmester. 

Dandelion (déndili/an), 8. 
pitypang. 

Dan'der, v. n. kdszdlni. 

Dan’ diprat(—prét), 8. kdtyon- 
nitty ; torpe. 


Dandle (den’dl), «. térden 
hintdzni, gedélni, dédel- 
getni; ringatni ; —r, 8. 
guermekbarat, 

Dandruff (dén‘draf), 8. fej- 
var. 


Danger (dén’dsér), 8. vesze- 
delem, veszély ; he is in — 
of his life, élete forog kér- 


désben ; —ous, adj. vesze- 
delmes ; —ousness, 8. ve- 
szedelmesséq. 


Dangle (dén’gl), v. n. légni, 
jityegni; —r, 8. korhely, 
menyecskéa, semmirevald. 

Dank, adj. nyirkos; dohos, 
penészes. 

Dap (dép), 8. csalétek ; v. a. 
lassucskdn a vizbe eresz- 
tent. 

Dap’per, adj. bdtor, vitéz; 
Jiirqe, qyors ; vidor ; iiqyes. 

Dap'ple, adj. pettyes ; — grey, 
adj. almdssziirke ; —, v. a. 
pettyezni, tarkitnt. 

Dare (der), v. n. irr. (durst 
[dérszt}, dared {de’r’d)), 
merni, merészelni, bdtor- 
kodni; 1 — say, mondha- 
tom, tiqy hiszem; I — say 
you are very tired, dn bi- 
zonyosan igen fdaradt; I 
did not — to mention it 
in his presence, az 6 jelen- 
létében azt nem mertem em- 
liteni; —, v.a. I — thee 
to do it, tedd meg, ha mersz 
velem daczolnt. 

Da’ring, adj. merész; vak- 
meré; — ness, 8. merész- 
ség ; vakmeroséq. 

Dark (dark), adj. setét; se- 


Darken 


tétszinii; (dtv. ért.) vak; 
rejtélyes, rejtéhes ; ismeret- 
len; tudatlan; —ly, adv. 
sététen, homdlyosan, rejté- 
lyesen ; —, — ness, 8. setét- 
ség, homdly ; tudatlansdg ; 
Sogsdg ; rejtek ; alattomos- 
sig ; pokol, alvildg. 

Dark’en, v. a. elhomdlyositni, 
elsététitni; s6tétszintire fes- 
teni; érthetetlenné tenni; 
v. n. homdlyosodni, sité- 
tedni, alkonyodni. 

Dark’ish, adj. sitétes. 

Dark'ling, adv. sététben. 

Dark’y, s. szerecsen ; éjszaka. 

Darlin (darling), adj. ked- 
ves; 8. kedvencz; my —, 
kedvesem. 

Darn (darn), v. a. bevarrni 
(lyukat ) javitni (haris- 
nydat) ; 3. dltigetett varrds ; 
— ing-needle, s. dltégetétii. 

Darrain (dér’ren), v. a. csa- 
tarendbe dllitani. 

Dart (dart), s. hajitéddrda ; 
gyaksa; v.a. hajitani, lok- 
mi; v. n. repiilni (mint a 
nyil) ; rohanni. 

Dash (dés), v. a. csapni, lék- 
ni, hajitni ; szétverni; szét- 
koppantani; loccsantani, 
szétloccsantani; to — in 
pieces, szétzizni; szétpat- 
tantani, Osszetorni; to — 
against, csapni -hoz, -hez ; 
to — one’s hopes, remé- 
nyétdl megfosztani vkit; 
to — out, Kitérilni ; futva 
rajzolni, vazolni;kiloccsan- 
tani, kipattantani; to — 
one out of countenance, 
hirtelen megzavarni, za- 
varba ejteni; to — over, 
keresztiilhiizni, kitériilni 
(irdst tollal) ; —, v. n. ki- 
6mlent; loccsanni; to — 
into, bezaidiilni, bezuhanni; 
berohanni, berontani; to 
— against, megtirni vmin ; 
to — off, hirtelen elsietni, 
elszaladni, elvdgtatni, el- 
szokni ; to — through, ke- 
resztiil rohanni ; dtrontani 
(-on -en) ; — 8. bsszetitké- 
zés ; csattands ; likés ; locs- 
csands ; pocsogds ; vonds, 
vonalka ; egy piczinke, egy 


Dastard 


csepp ; — of the pen, toll- 
vonds ; at one —, egyszer- 
re; to makea—at.., neki 
rohanni, neki esni ; to cut 
a —, felttinni, figyelmet 
magdra vonni ; — ing, adj. 
zajos; feltiind; —ing leath- 
er, 8. eldbdr (kocsikon). 

Dastard(dész’tard dasz’terd) 
8. gydva ; adj. batortalan, 
nytilszivi ; —ly, adj. gyd- 
va, pulya; — liness, —ness, 
—y, & gydvasdg ; —, v. a. 
bdtortalanitni. 

Data, (de’té), s. pl. adatok. 

Date (det), s. pdlmaszilva ; 
kelte vmely tratnak ; idé- 
pont; out of —, elavult ; 
—,v. a. keltezni; —, v. n. 
megkezdédni. 

Dative (de’tiv), s. tulajdonité 
eset, 

Daub (daab), v. a. befenni, 
bemocskolni; paldstolni ;bo- 
rura-dertire dicsérui, hize- 
legni ; —, 8. mdzolat, rosz 
festmény ; —er, 8. pama- 
csold , szobafesté ; kontdr- 
festész; hizelgd; —y, adj. 
szurmos, ragadés. 

Daughter (daa'ter), 8. ndgyer- 
gyermek, ledny ; — in law, 
&. meny; —ly, adj. gyer- 
meki. 

Daunt (dant, daént), Vv. a. 
tdntoritni, elcsiiggeszteni, 
megszeppenteni; —less,adj. 
tantorithatlan, csiiggedet- 
len ; —lessness, s. tdéntorit- 
hatlansdg. 

Daw (daa), s. csdka; v. n. 
pitymallani, virradni. 

Dawdle (daa’dl), v. n. idét 
vesztegetni, piszmogni, bab- 
rdlni ; 8. pisemdlkodo. 

Dawk (daak), s. rovat; v. a. 
roni. 

Dawn (daan), s. pitymallat ; 
reggeli sziirkiilet; v. n. 
pitymallani. 

Day (de), 8. nap, napszak; 
this —, to-day, ma; the — 
before yesterday, tegnap 
eldtt; this —se’nnight (sev- 
ennight), egy hete mult; 
every other —, minden md- 
sod nap ; one of these — s, 
ezekben a napokban; to 
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Deaden 


win the —, gydzedelmes- 
kedni; to lose the —, az 
itkdzetet elveszteni ; up to 
this —, mai napig ; one of 
these days, e napokban; 
from — to —, naprol nap- 
ra; itis many a —, rég 
ideje mdr; the Lord’s —, 
vasdrnap ; in our days, a 
mi idénkben; in all my 
born days, teljes életem- 
ben ; never in all my born 
days, soha életemben; the 
longest — must have an 
end, (vagy) be the — ever 
so long, at length cometh 
evensong, nincs oly hosszi 
nap, melynek estéje nem 
voina; days of grace, ki- 
méleti napok ; peep of —, 
virradds. 

Daybreak, s. viradat ; at —, 
viradtakor. 

Daylight, 8s. napvildg; in 
broad —, vildgos nappal. 

Daytime, s. nappali idd; in—, 
nappal. 

Dayly, v. Daily. 

Daze (dez), v. a. kdprdztatni; 
kdprdzolni, 8. csilla, macs- 
ka-arany. 

Dazzle (déz’zl), v. a. kdpraz- 
tatni, szeme fényét venni ; 
v.n. kdprdzni. 

Dazz‘ling, adj. kdpréaztato, 
vakité ; meglepd; csillamls, 
ragyogo. 

Deacon (di’kn) 8. szerpap; 
alamizsnakezelo ; czéhmes- 
ter. 

Dead (ded), adj. holt ; — wa- 
ter, 8. dlldviz; — coal, s. 
holt szén ; — drink, s. izet- 
len ital (p. dllott bor v. 
ser) ; —colour. s. halavdny 
szin; — drunk, adj. holt 
részeg; he is a — man, 0 
haldl fia ; —, 8. csend ; the 
— ofthe night, éji csend, 
éj csillapja; the —, s. pl. 
a halottak; the deads, s. pl. 
meddokd, stikony ; —, v. a. 
elgyengitni ; erejét elven- 
ni; tompitni (hangot) ; —, 
v. n. ellankadni, elhalni. 

Dead’en, v. a. tompitni (han- 
got) ; elizetlenitni ; elgyen- 
gitni ; megakasztani. 


ol 


Deadly 


Dearn 


Deception 


Deadly, adj. haldlos ; kegyet- 
len; adv. haldlosan. 

Dead’ness, 8s. megmerevedeés ; 
zsibbadtsdg ; bdgyadtsdg ; 
izeletlenség; kihaltsdg; ten- 
gercsend, szélcsend. 

Deaf (def), adj. siiket ; érzé- 
ketlen; tompa (hang); 
—and dumb, siketnéma ; 
—en, v. a. siiketitni ; —ish, 
adj. félsiiket, ldmpértos ; 
—ness, 8. siiketség. - 

Deal (dil, dél), s. fenydfa, 
deszka. 

Deal (dél), v. a. irr. (dealt 
(delt] , dealt), osztani, ki- 
osztani ;: to — one a blow, 
vkit megiitni ; —, v.n. kdr- 
tydt osztani; kereskedni; 
(with) dzleti viszonyban 
dllani vkivel; (by, with), 
bdnni vkivel; he deals in 
German toys, norimbergai 
drukkal kereskedik ; to — 
in political matters, poli- 
tikai tigyekkel foglalatos- 
kodni; 1 did not want to 
— with that man, nem 
akartam alkuba dllani av- 
val az emberrel; we don’t 
— with that grocer, mink 
€ fiiszerdrostél mitsem ve- 
sziink ; to have to — with 
an obstinate man, makacs 
emberrel dolgdnak lenni; 
to — honestly with one, 
igazsdgosan bdnni vkivel ; 
—, s. rész; kdrtyaosztds ; 
@ great —, igen sok, igen 
sokat ; nagyon ; jokora, te- 
temes ; j6 sokat ; joécskdn, 
igen; agreat — of money, 
igen sok pénz; I am a 
great — better to-day, sok- 
kal jobban vagyok ma. 

Dealer, s. kereskedé, kupecz; 
oszto ; plain —, 8. dszinte, 
tisztességes ember ; double 
—, &. kétszint, kétkulacsos 
ember. 

Deal’ing, 3. adds-vevés ; eljd- 
ras, bands, béndsmdd; I 
have no — with him, sem- 
mi kédzém vele. 

Deambulate (di-ém’bju-léet), 
v.n. sétdlgatni. 

Dean (din), s. esperes, dé- 
kan. 


Dearn (dern), adj. magdnyos, 
szomord, bis. 

Dear (der), adj. drdqa; ked- 
ves ; to finda thing too —, 
emit drdgdlni; my — fa- 
ther, édes atydm; —, 8. 
my —, kedvesem; —, int. 
— me! oh —! istenem! 
—ly, adv. gyingéden, érzé- 
kenyiil; drdgdn; — ness, 
s. drdqasd4. 

Dearth (derth), 8. rosz ara- 
tds, inséq, drdgasdgq. 

Death (deth), 8. haldl; to 
put one to —, vkit kivé- 
gezni; to grieve one’s self 
to —, agyon bisilni ma- 
gat ; —bed, s. haldlos dgy ; 
— knell, 8s. haldlharang ; 
— watch, s. furdancs. 

Debar (dibar’), v. a. elzdrni ; 
kirekesztent. 

Debark (dibark’), v. a. ki- 
szdllitni; v. n. kirakodni 
(hajobol). 

Debarka’tion, s. kirakodds. 

Debase (dibez’), v. a. leala- 
csonyitni; meghamisitni ; 
—ment, s. lealacsonyitds, 
meghamisitds. 

Debatable (debet’ébl), adj. 
peres, kéts€gbe vonhaté. 
Debate’, 8. szdvita; vitatds ; 
v. a. megvitatni; v.n. ta- 
ndcskozni ; —ment, 8. meg- 

vitatds ; tandcskozds. 

Debauch (dibaots’), 8. kicsa- 
pongds; v. a. kicsapongova 
tenni; v. n. kicsapongni, 
feslett életet élni; — ed- 
ness, 8. tobzddds; feslettséq; 
—er, 8. elcsdbité ; — ment, 
8. elcsdbitds. 

Debauchee (—tsi’), 8. tob- 
z6dd, kicsapongéd, feslett 
ember. fedness. 

Debauch’ery,s.— v. Debauch- 

Debenture (diben’tsar), s. 
addslevél, kédtlevél, vadm- 


jegy- 
Debile (de’bil), 

lankaadt. 
Debil'itate, v. a. gyengitni. 
Debilita’tion, 8. qyengités. 
Debil’ity, s. gyengeség. 
Debit (deb’it), 3. tartozds. 
Deboise (debaiz), 8. feslett 

ember. 
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adj. gyenge, 


Debt (det), 8. addssdg ; to be 
in one’s —, addsa_ lenni 
vkinek; to run into —, 
adéssdgba verni magat ; to 
be over head and ears in—, 
fiilig adds lenni; to pay 
one’s —, addssdgadt lerdni. 

Debt’or, 8. adds. 

Decade (dek’éd), 8. évtized. 

Decadency (dike’denszi), ». 
hanyatlds. 

Decalogue (dek’élagg), s. tiz- 
parancsolat. 

Decamp (dikémp’), v. n. td- 
bort elhagyni, tdbort bon- 
tani ; megszékni ; — ment, 
8. tdborbontds ; futamlds ; 
szokés, 

Decant (diként’), v. a. lefej- 
teni (p. o. bort). 

Decanta’tion, 8. lefejtés. 

Decant’er, 8. karajina, pa- 
laczk. 

Decapitate (dikép’itet), v. a. 
lefejezni. ‘vétel. 

Decapita’tion, 8. lefejezés, fo- 

Decay (dike), s. romlds, ha- 
nyatlas ; v. n. romlani, ha- 
nyatlant, roskadni; fogyni; 
v. a. rongdlni. 

Decay’ed, part. elromlott ; el- 
rothadt; kopott; rongalt ; 
— with age, élemiilt, elag- 
gott ; — tooth, redves fog ; 
—ness, 3. romlds, elromlis, 
hanyatlds, rongdltsdg. 

Decease (diszisz’), 8. kimu- 
lds, elhalds, haldl; v. n. 
kimilni, meghalni; —d, 
part. and 8. kimilt, meq- 
boldogult. 

Deceit (diszit’), s. csel, csa- 
lds; — ful, adj. csaldrd, 
ravasz ; — fulness, s. csa- 
ldrdsdagq. 

Deceivable (—szi’vébl), adj. 
csalhato. 

Deceive (—sziv’), v. a. ré- 
szedni, megcsalni; —yr, 3. 
csalo. 

December (diszem’bér), s. 
Deczember. 

Decency (di’szenszi), 8. illem, 
illedelem. 

De’cent, adj. illedelmes. 

Decep'tible, adj. csalhato. 

Decep’tion, 8. csalds; csa- 
lédds. 


Deceptious 


Decep'tious, Decep'tive, De- | 
cep'tory, adj. csalékony. 

Decerption (diszerp’sdn), s 
letépés; kevesbités, cson- 
kulds. 

Decharm (ditsérm’), v. a. bii- 
viléstdl megszabaditni. 

Decide (diszeid’), v. a. el- 
hatdrozni, eldénteni ; v. n. 
to — upon, hatdrozni vmi 
felett. 

Decid’ed, adj. hatdrozott ; 
—] , adv. hatdrozottan. 
Deci tous(diszid’judsz), adj. 
hullatag ; — ness, s. hulla- 

tagsdg. 

Decimal (desz’imé]l), adj. ti- 
zed...; tizedes ; 8. tizedtk. 

Decimate (desz/imét), v. a. 
tizedelni ; dézsmaini. 

Decipher (diszei'fér), v. a. 
kibettiznt, megoldani, meg- 
Fejteni ; lerajzolni, leirni. 

Decision (deszis’an), 8. eldén- 
tés, elhatdrozds. 

Decisive (deszei’sziv), adj. 
déntd, elhatdrozo. 

Deck (dekk), 8. fedezet, hajé- 
fedél; v. a. fedni; diszi- 
tent. 

Declaim (diklem’), v. n. sza- 
valni ; to — against some 
one, kigyot békat kidltani 
vkire; —, v. a. nyilvdno- 
san védenit; —er, 8. &2a- 
vald, szénok. . 

Declamation (deklémé’san), 
s. szavalds. 

Declama’'tor, s. szavalo. 
Declam’atory, adj. szavaldsi, 
szavalati, szavaldsszertt. 
Declaration (dekléré’san), s. 
nytlatkozds,kijelentés; nyi- 
latkozat ; vddlo trat ; — of 
war, hadiizenet ; — of love, 

szerelemvallomds. 

Declar’ative, adj. nyilatkoz6, 
kijelenté ; magyardzé, fej- 
tegetd. 

Declare (dikler’), v. a. nyil- 
vdnitani, kijelenteni, erd- 
sen dllitani ; to — war, ha- 
dat tizenni; —, v. n. nyt- 
latkoznt ; to —- against, 
vmi ellen nytlatkozni, 

Declension (diklen’san), s. el- 
hajlds ; lejtdsség ; hanyat- 


* 


Declination _ Deep 
fre s ejtegetés ; el nem fo- | Decrep’it, adj. elaggott, vén ; 
adds. —ness, 8. elaggottsdg. 


Declination (dekliné’san), s. 
eltérés ; elhajlds ; ejteqetés; 
han yatlas, foquatkozds. 

Decline (diklein’), r. a. el 
nem fogadni, meqtagadni, 
vonakodni ; ejtegetni ; to — 
accepting of an offer, ajdn- 
latot el nem fogadni; I — 
doing it, azt én meg nem 
teszem; —,v. n. hajlani; 
elhajlani; eltérni ; hanyat- 
lani; fogyni; —, 8. ha- 
nyatlds ; fonyta. 

Decliv’itous, Decli’vous, adj. 
lejtds, menetes. 

Declivity (dekliv’iti), s. lej- 
toss€q. 

Decoct (dikakt’), v. a. fozni, 
kifoznt, megemésztent. 

Decoc'tion, s. fozet. 

Decollate (dikal'let), v. a. le- 
nyakazni. 

Decompose (dikampoz’), v. 
a. felbontani, oldani ; szét- 
bontani. 

Decomposi'tion, s. felbontds, 
felbomlds ; elmdillds. 

Decompound(dikampaund’), 
v. a. szétbontant; kétsze- 
resen szerkeszteni; adj. két- 
szeresen Osszetett, kétszere- 
sen szerkesztett. 

Decorate (dek’orét), v. a. di- 
szitni, feldisziteni. 

Decora’tion, 8. diszités, disz, 
(ép.) Ekitmény. 

Decora’tor, 8. diszité, szinfal- 
Sesté. 

Deco’rous (diko’ risz), adj. 
illedelmes, tisztes. 

Decorticate (dikar’tiket), v. 
a.lehdmozds, lehéjazas. 

Deco’rum (—’ ram), s. illede- 
lem, tisztesség. 

Decoy (dikai’), v. a. csalogat- 
ni; torbe ejteni; dltatni, 
dmitni ; cadhitni; 8. csalo- 
gatas ; csalétek ; cselkészii- 
lék ; — bird, s. csalmadar. 

Decrease (dikrisz’), 8. keves- 
bedés, fogyatkozas, fogyds; 
v. n. keveshednt, fogynt. 

Decree (dikri’), 8. hatdrozat, 
rendelet, véqzés; v. a. and 
n. hatdrozni. é rendelni, meg- 
rendelni, végezni. 
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Decrescent (dikresz’szent), 
adj. foqyatkozo,. 

Decretal (dikri’tél), adj. ren- 
deleti. 

Decrial (dikrei’él), 8. kihire- 
sités, rosz hirbe keverés, 
becsmérlés, 

Decrier, s. kihiresité. 

Decrustation (dikraszte’san), 
8. hamlas. 

Decry (dikrei’), v. a. kihire- 
siteni, rosz hirbe hozni. 

Decumbent(dikam bent), adj. 
Fekvé ; kiiazd ; fekvé beteg. 

Decuple (dikju’pl), adj. tiz- 
8zeres. eee 

Decursion (dikar’san), 8. le- 
folyds. 

Decussation (dikaszszé’ san), 
8. dtmetszés; dtmetszést 
pont. 

Dedicate (ded’iket),v.a. ajdn- 
lant, szentelni. 

Dedica’tion, s. ajdnlds, szen- 
telés ; ajanlo irat. 

Ded'icator, s. ajdnléd; —y, 
adj. ajdnlati. 

Deduce (didjuz’), v. a. szar- 
maztatni; kovetkeztetnit. 

Deduc'ible, adj. szdrmaztat- 
haté, kivetkeztethet6. 

Deduct(didakt’), v. a.lehizni, 
levonni ; leszdmolni. 

Deduction (—dak’san), s. le- 
vonds, leszdmolds ; lerovat, 
leengedés; kivetkeztetés ; 
szarmaztatds, 

Deduct'ive, adj. lehozd, szar- 
maztato ; kdvetkezteté. 

Deed (aia), 8. tett; cseleke- 
det ; valdsdg ; okmdany, ok- 
irat ; alkulevél. 

Deem (dim), v. a. and n. irr. 
(deemed, dempt), vélni, 
vélekedni, gondolni, ugy 
tartant ; I don’t —it neces- 
sary, €n azt nem tartom 
sziikségesnek ; —, 8. véle- 
mMENY, ‘vélekedés, gondolat. 

Deep (dip), adj. mély; —blue, 
s. and adj. sététkék ; —se- 
cret,s.nagy titok;—mourn- 
ing, mély gydsz; —, 
mélyséqg; tenger; — of 
night, késd v. setét ejssaka; 


—_, 


—ly, adv. mélyen ; — ness, 
s. mélység ; eszesség; ra- 
vaszsag. 


1 


Defendant 


Degrade 


Defen‘dant, adj. and. 8. védd, 
alperes, bevddolt. 
Defen‘der, s. védd; tigyvéd. 


Deer (dir), s. dz, dzgim; red—, | Defen’sative, s. védelem ; ol- 


s. szarvas; fall 
ddmgim. 

Deface (difesz’), v. a. elékte- 
lenitni, alakjabél kivenni; 
-—ment, 8. elcsufitds ; pusz- 
titds. 

Defaleate (difél’ket), v. a. 
megroviditni; levonni; (atv. 
ért.) elsikkasztant. 

Defalcation, 8. megrividités ; 
levonds ; (dtv. ért.) elstk- 
kasztds. 7 

Defamation (diféme’san), s. 
becsmérlés, 6csdrlds, rdgal- 
mazds. 

Defam/atory, adj. becsiilet- 
sérté, rdgalmazo. 

Defame (difem’), v. a. kihi- 
resiteni, rdgalmazni. 

Defa’mer, 8. régalmazo. 

Default (difaat’), 3. hiba, vét- 
sé€g; elmulasztds; hidny ; 
torvényszék eldtt meg nem 

Jjelenés ; v.a. elmulasztani; 
ven. véteni; —er, 8. 8z6- 
szerz0; kotelemmulaszto ; 
elmarado ; elsikkaszto. 

Defeasance (difi’szénsz), s. 
megsemmisités , eltirlés ; 
egyesség megsziintetése. 

Defeat (difit’), s. megverette- 
tés ; elvesztés, meggydzetés; 
semmivététel ; v. a. leqydz- 
ni; megszalasztani ; kijat- 
szani, meghiusitani, sem- 
mivé tenni. 

Defeature (difi’tsar), s. elcsu- 

ds 


Jitds. 

Defecation difiké’sin), s.meg- 
tisztdldas. 

Defect (difekt’), s. hidny . 
hiba ; betegség ; v. n. hid- 
nyozni. 

Defec'tion, 8. hidnyossdg, hi- 
bdssdg ; elpdrtolds, elsza- 
kadas. 

Defec'tive, adj. hidnyos, nem 

_— teljes; —ness, 8. hidnyos- 
sag. 

Defec’tuous, adj. hidnyos, hi- 
bds ; —ity, 8. hidnyossdg. 

Defence, v. Defense. 

Defend (difend’), v. a. véde- 
nt ; oltalmazni ; tiltani. 


ow —, 8. 


talom ; 
pasz. 

Defense’, s. védelmezés, vé- 
delem, oltalom; tilalom ; 
—less, adj. védetlen. 

Defen’sible, adj. védhetd. 

Defen’sive, adj. védelmezé ; 
s. védés, védelmezés; vé- 
delmi dllapot. 

Defer (defer’), v. a. halasz- 
tani, elhalasztant; tiszte- 
letbdl engedni, beleegyezni; 
— not till to-morrow what 
may be done to-day, a mit 
ma véghez vihetsz, ne ha- 
laszd holnapra ; —ment, s. 
elhalasztds. 

Def'erence, 3. tiszteletadds, 
tiszteletbdl valé engedés. 
Deferent, adj. vezetd ; 8. hév- 

vezeti. 

Defiance (difei’énsz), 8. kihi- 
vds, dacz; to bid —, to 
set at —, daczolni. 

Deficience (difi’sensz), 3s. 
hidnyossdg , elégtelenség ; 
tokéletlenséq. 

Defi’ciency, v. Deficience. 

Defi’cient, adj. hidnyos, elég- 
telen, tékéletlen. 

Defier (difei’ér), 8. daczold, 
kihivo. 

Defi'le (difeil’), 8. szoros it, 
szorulat; v.n. elléptetni ; 
v. a. elmocskolni ; —ment, 
8. fekzés ; mocskossdg; (dtv. 
ért.) megszeplosités. 

Defin’able, adj. meghatéroz- 
hato. 

Define (defein’), v. a. and n. 
meghatdrozni, értelmezni ; 
hatdrozni (vmi felett ). 

Def'inite (def’finit), adj. ha- 
tdrozott, meghatdrozott ; 
megallapitott ; —mness, 8. 
meghatdrozottsdgq. 

Defini’tion, s. értelmezés, ma- 
gyardzat, értelemhatdro- 
zds ; elhatdrzas. 

Defin’itive, adj. elhatdrzé, 
hatdrozott ; —ly, adv. ha- 


(seb.) kétés; ta- 


tdrozottan;  bizonyosan; 
—ness, 8. hatdrozottsdg, 
bizonyossdg. 


Deflagration(deflégre’san), s. 
kiégetés. 

Deflect (diflekt’), v. n. elhaj- 
lani, eltérni; v. a. elté- 
ritni. 

Deflection, Deflex’ion, s. el- 
térés. . 

Defloration (deflore’san), 3. 
elvirdgzds ; megszepldsités. 

Deflour (diflaur’)), v. a. vird- 
gat leszedni; sziizességtdl 
megforztant. : 

Defiux (diflaksz’), s. lefolyds; 
—ion, 8. lefolyds ; ndtha. 

Deform (difaarm’), v. a. alak- 
jabol kivennit, elcsufitni ; 
adj. elcsufitott. 

Defor’med, adj. eltorzitott, 
elcsufitott; —ness, De- 
form’ity, 8s. idomtalansdg, 
rutsdq. 

Defraud (difraad), v. a. rd- 
szedni, megcsalni ; —er, 8. 
csalo, 

Defrauda’tion, 8. megcsalds, 
megkdrositas. 

Defray (difre’), v. a. a kélt- 
séget vinnt; maga kéltsé- 
gén tartani, fizetni (vki- 
ért ); I will — the expenses, 
a kiltséget En viszem; to 
— some one, vkiért fizetni, 
vkit kitartani ; —ment, 8. 
kéltséqviselés, kitartds. 

Deft (deft), adj. takaros, cst- 
nos ; fiirge ; tigyes ; —ness, 
8. tigyesséq ; csinossag. 

Defunct (difangkt), adj. and 
s. elhunyt, meghalt. 

Defy (difei’), v.a. kihivni, 
daczolni; megvetni; he 
defies him, fittyet hdny az 
orra ald. 

Degeneracy (didsen’erészi), 
8. elfajultsdg ; czudarsdg. 

Degen’erate, v. n. elfajulni ; 
adj. elfajult. 

Degenera'tion, 8. elfajzds. 

Degen’erous, adj. elfajult, 
gonosz. ; 

Degradation (digréde’san), 8. 
(hivatalbdél) kitétel; (ka- 
tonai) letisztezés; lelépte- 
tés, lejebbités; lealacso- 
nyitds ; szin ovat. 

Degrade (digred’), v. a. lelép- 
tetni, lejebbitni, letisztezni, 


Degrading 


lealacsonyitani ; to —one’s 
self,magdt lealacsonyitani, 
elvetemednt. 

Degra‘ding, adj. lealdz6; 
—ly, adv, lealdzélag. 

Degree (digri’), s. fok ; rang, 
rend; @ man of high —, 
elékeld ember ; by degrees, 
Sokonként ; — lassanként, 
apronként, halkkal; in a 
high —, nagy mértékben ; 
— of longitude or of lati- 
tude, hossztiség vagy szé- 
lesséq Soka. 

Dehort (dihaart’), v. a. Suni, 
elinteni, leverni (vkit vmi- 
rol). 

Deification (di-i-fl-ké’san), s. 
istenités. 

Deify (—fei), v. a. istenitni. 

Deign (den), v. n. méltdz- 
tatni ; v. a. méltatni. 

Deism(di-izm), s. €8z-istenlet. 

Deity (di-iti), 8. istenséq. 

Deject (didsekt’), v.a. leverni, 
szomoritni ; adj. levert, 8z0- 
mort. 

Dejec'ted , adj. levert, szo- 
mort; —ness, 8s. levertség, 
szomoriusdg, csiiggedtség. 

Dejec’tion, s. csiiqgedtség ; 
gyarlésdgq ; has-iirtilés. 

Delate (dilet’), v. a. feladni, 
bedrulni, bevddolni. 

Dela'tion, s. feladds, bedru- 
lds. 

Dela’tor, s. feladd, druld, be- 
vadlo. 

Delay (dile’), s. halogatds, 
halasztds ; haladék ; with- 
out —, haladéktalanil ; 
—,v.a. halasztani; halo- 
gatni; —er, s. halogaté, 
késedelmezé. 

Deleble (del’ebl), 
rotheté. 

Delectable (dilekt’ébl), adj. 
kellemes, gyinyorkédteté. 

Delecta’tion(—té’ san), 8. gyd- 
nyorkédés; gydnyérkidte- 
tés. 

Delegate (del‘iget), v. a. meg- 
bizni, dtruhdzni,kivetségbe 
kiildent ; 8. megbizott ; biz- 
tos; kiildétt; kévetiil kiil- 
ditt ; személyviseld. 

Delega’tion, s. megbizds ; kiil- 
dittség ; birdrendelés. 


adj. elté- 


Deleterious 


Demand 


Deleterious(deliti’riasz), adj. 

haldlos, haldlhoz$ ; drtal- 
“mas. 

Del’etery, v. Deleterious. 

Dele'tion, 8. eltériilés ; kiir- 
tds. 

Deliba’tion, 8. izlelés. 

Deliberate (delib’eret), v.n 
(on) tanakodni, tandcskoz- 
ni; v.a. meggondolni, megq- 
fontolni; —, adj. eltékélt, 
meggondolt ; —ly, adv. 
eltékélten, meggondolva ; 
szdnt szdndékkal; —ness, 
8. meggondoltsdg ; szandé- 
kossdg. 

Delib’erative, adj. tanakodé. 

Delicacy (del’ikészi), 8. gyen- 
gédsé g, Erzékenység ; gyen- 
ges€g, JSinomsdg ; kényes- 
ség; delicacies, . pl. nya- 
lankszerek. 

Del’icate, adj. finom, gyenge; 
érzékeny ; gyengéd ; csik- 
landés; kényes; izletes, 
nyalank. 

Del’ices, s. pl. gydnydr, kéj. 

Delicious {acisksz) adj. 
gyonyort ; felette tee 
kéjdis; felette jctzti;—ness, 
8. gyonyoriség. 

Delight (dileit’), 8. drém, 
gydnyorkidés ; to take — 
in a thing, vmiben Grimet 
taldlni ; a Vv. n. gydnyor- 
kidni; to — in a oe 
vmiben gydnyorkédni; — 

v. a. gyonyorkédtetni. 

Delight’ful, adj. gydny6rtel- 
jes, gyényoért. 

Delineament (dilin’iément), 
8. rajz, vdzlat, dbrdzolat. 

Delin’eate (—i-et), v. a. vd- 
zolni, leirni. 

Delinea’tion, 8. vdzlat, rajz, 
leirds. 

DAinquency (diling’kwen- 
8Zi), 8. vétkesséq, buindss€g. 

Delin’quent, s. btinhincz. 

Del’iquate, v. n. s8zétfolynt, 
elolvadni; v. a. elolvasz- 
tant. 

Delirament (dilir’ément), s 
eszel0sség. 

Delir’ate, v. n. eszeléskddni, 
félre beszélni, eszén kiviil 
lenni. 

Delira’tion, s. eszeldskidés. 
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Delirious (—iasz), adj. félre- 
beszéld uy 

Delir’ium (—iam), s. félrebe- 
széd, hagymdz. 

Deliver (diliv’ér), v. a. meg- 
szabaditni, megmenteni; 
szolgdltatni, adtadni, kéz- 
besiteni; eldadni; — us 
from evil, szabadits meg 
minket a gonosztol ; I de- 
livered the letter to him, 
én a levelet neki adtam at; 
to — in trust, vki gondvi- 
selése ald adni, rdbizni 
vkire vmit ; to —a woman, 
sziiltetni ; to — a speech, 
beszédet tartani ; to — up 
feladni, kiadni, dtadni. 

Deliv’erance, 8. megszaba- 
ditds ; dtadds ; kiszolgdlta- 
tds; kiadds ; sziiltetés. 

Deliv’erer, 8. megszabadité, 
megmentd. 

Deliv’ery, 8. megszabaditas, 
megmentés ; dtadds, dtszol- 
galtatds ; kiadds ; eldadas ; 
sziiltetés. 

Delude (diljud’), v. a. meg- 
csalni; dltatni, dmitni; 
—r, s. dmito, csalo. 

Deluge (del’juds), s. dzdn, 
dradds, drviz. | 

Delusion (delju’san), s. csa- 
lds, csalddds; €rzékbeli csa- 
lédds ; dbrdny ; dltatds. 

Delu’sive, Delu’sory, adj. 
csalékony y, csaloka ; dltato. 

Delve (delv), 8. verem; v. a. 
dsnt ; firtatni vkit. 

Demagogical(dimégads'ikél), 
adj. népizgaté; népizga- 
tdst. 

Dem’/agogue (dem’égag), s. 
népbardt, népvezér, népiz- 
gato. 

Demain (dimen), s. drékbir- 
tok; the king’s —, s. ko- 
ronaj6szdg. 

Demand (dimand’), v. a. 
kérni, kivdnni, kovetelni ; 
kérdezni; to — satisfaction, 
elégtételt kivetelni; —, s. 
kévetelés, kivdnds, kivd- 
nat; kérdés; tudakozds; 
(torv.) kereset; this ar- 
ticle is much in: —, ezen 
Gruczikk igen keresett ; 
—ant, s. kédveteld, pana- 


Demarcation 


szos ; — ment, 8. hivetelés, 
kereset. 

Demarcation (dimarké’san), 
8. hatdrjegy, hatdrvonal. 

Demean (dimin), v. a. meq- 
aldzni; to — one’s self, 
magdt viselni, magdt tar- 
tani; magdat megaldzni; 
—, &. magaviselet. 

Demea’nor, s. magaviselet. 

Demency (di’menszi), 8. esz- 
telenséq. 

Demen’tate (tet), v. a. eszét 
elvenni vkinek ; vki elmé- 
jét hdboritani. 

Demerit (dimer’it), 3. vétség. 

Demesne, — v. Demain. 

Demi (dem’i), adj. fél; —god, 
gs. félisten; —lune, s. fél- 
hold (hadép.) ; — wolf, s. 
kores (farkas é€3 kutya 
utan). 

Demise (dimeiz’), s. kimu- 
lds, meghalds; a kirdlyit 
szé€k megiiriilése ; dtruhd- 
zd3;v.a. dtruhdznt. 

Demiss (dimisz’), adj. ald- 
zatos. 

Demis’sion, s. lealdzds; el- 
bocsdtas. 

Demis’sive, adj. v. Demiss. 

Demit (dimit’), v. a. leejteni, 
siilyeszteni; (dtv.ert.) meg- 
aldzni. 

Democracy (dimak’részi), s. 
népuralkodas. 

Dem’ocrat, s. népkormdny ba- 
ratja. 

Democrat’ic, Democrat’ical, 
adj. népuralmi, népural- 
kodasi. 

Demolish (dimal’is), v. a. le- 
rontani, ledinteni, elhor- 
dani (épiiletet) ; — ment, 
8. rombolds, pusztitdas. 

Demolition, s. — v. Demo- 
lishment. 

Demon (di’man), s. szellem- 
lény, mané ; agatho —, s. 
76 szellem; kako —, 8. ro8z 
szellem. 

Demoniac, Demoni’acal,ad). 
6rdégos. 

Demonstrable (aiman’sztrébl), 
adj. bebizonyithato. 

Demon'strate (—sztrét), v. a. 
bebizonyitani, megmutatni. 

Demonstra’‘tion, s. bebizo- 


Demonstrative 


nyitds, megmutatds, okmu- 
tatds. 

Demon’strative, adj. bebizo- 
nyitd, meqqyozd. . 
Demoralisation (—lize’san), 
8. erkilestelenités, erkdles- 

telenedés. 

Demoralize (dimar’éleiz), v. 
a, erkilestelenitni, 

Demulcent(dimal’szent),adj. 
laqyitd ; 8. ldgyitd gydgy- 
szer. 

Demur (dimar’), s. kétke- 
dés, habozds, akadékosko- 
dis; sziinetelés ; v. a. két- 
séybe vonni; v.n. kifogdst 
tenni, akadékoskodni; to 
— at, megiithizni viniben, 
kételkedni vmin; (tirv.) 
ellenvetést tenni. 

Demure (dimjur), adj. ko- 
moly, illedelmes, szépvise- 
letii. 

Den (denn), s. barlang ; bu- 
vohely; v. n. barlangban 
tartézkodni. 

Deniable (dinei’ébl), adj. ta- 
gadhato. 

Deni‘al, s. tagadds. 

Denier, s.tagadé. 

Denization (dennize’san), s. 
honositds. 

Denizen (den‘izn), 8. polgdr, 
honositott; v. a. honositani, 
polgdrjogot adnt. 

Denominate (dinam’ineét), v. 
a. nevezni; kinevezni. 

Denomina’tion, 8. elneve- 
23. 

Denom’inator, s. nevezd (tért- 
szdmokban). . 

Denotation (dinote’san), 8. 
meqjelelés. 

Denote (dinot’), v. a. meg- 
jelelni. 

Denounce (dinaunsz’), v. a. 
feladni, bedrulni, bevddolni 
vkit; bejelenteni ; —ment, 
8. feladds, bedrulds; beje- 
lentés ; (av) tizenet. 

Denounce’er, s. feladd, bevdd- 
ld ; fundér. 

Dense (densz), adj. stiri; 
—ness, 8. surtiség. 

Den’sity, 8. surtiség. 

Dent (dent), s. rovaték ; v. a. 
rovatkolni, hornyolni; ki- 
csipkézni, kifogazni. 
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Den'tal, adj. foq...; 8. fog- 
betit ; tengerifoag. 

Den'tate, Den’tated, adj. ki- 
foqazott, kicsipkézett. 

Denticulate (den-tik’ju-let), 
Denticulated(—le-ted),adj. 
kifoqazott. 

Denticula’tion, s. kifogazds. 

Dentifrice (den’tifrisz), 3. fog- 
szer, fogpor. 

Den’'tist, 3. fogorvos. 

Den’tition, 8. fogzds. 

Denudate (dinju’det), v. a. 
mezteleniteni; to — of, meg- 
Fosztani -tdl, -tol. 

Denuneiate (dinan’si-et), v. 
a. feladni (a vétkest), be- 
drulni, bevddolni. 

Dennncia'tion, s. feladds, be- 
vdadolds. 

Denuncia'tor, 8. feladd, be- 
aruld, 

Deny (dinei’), v. a. tagadni ; 
meatagqadni (vkitol vamit ); 
I don’t — that, én azt nem 
tagadom; do not — me 
that favour, teqye meg ne- 
kem e szivesséqet. 

Deoxydate (diak’szidet), v. 
a. élenytelenitnt, 

Depaint (dipent’), v. a. le- 
irnt, lefesteni, 

Depart (dipart’), v. 2. elmen- 
ni, elutazni; elvdini; he 
departed but yesterday 
from London, csak_ teg- 
nap utazott el Londonbel ; 
he departed for France, 
Francziaorszdqba utazott ; 
to — from one’s religion, 
hitét elhaqyni;—,v. a. to 
—this life, az életbél elkél- 
téznt, kimilni, meghalnt ; 
—, 8. elutazds. 

Depart’ment, 8. osztdly, sza- 
kasz, dgazat, tizletdg; szak; 
keriilet. 

Depar’ture (—tsar), 8. eluta- 
zas. 

Depauperate (dipaa’peret),v. 
a, elszeqényitent. 

Depend (dipend’), v. nr. fiiag- 
ni; that does not — of me, 
az nem all rajtam; you 
may — upon it, biztos le- 
het abban; he has nothing 
to — upon, nincs mibdl él- 
nie; heis not to be de- 


Dependence 


Depravity 


pended on, benne nem biz- 
hatni; to — upon some 
one’s word, hitelt adni vki 
szavanak. 

Depen’dence, s. fiiggés ; fiig- 
goség ; bizakodds. 

Depen’dent, adj. fiiqgd ; le- 
fiiggd; 8, alattvald ; hi- 
bérnok. 

Dependency, 8. fiiggdséq ; 
fiiggés ; bizakodds ; fiigge- 
tegség. 

Depict (dipikt’), v. a. lefes- 
teni, leirni. 

Depletion, s. iirités; érva- 

gas. 

Deplorabis (diplo’rébl), adj. 
sajndlatra mélt6é ; nyomo- 
risdgos. 

Deplora’tion, 8s. megsiratds. 

Deplore’, v. a. siratni, fda- 
lalni, sajndlni. 

Deploy (diplai’), v. a. kifej- 
tent, kiterjeszteni, kibon- 
tant. 

Deponent(dipo’nent), 8. tani. 

Depopulate (dipap’julet, v. 
a. néptelenitnt. 

Depopula’tion, s. népteleni- 
tés, néppusztitds. 

Deport (di iport’), v. a. feqy- 
telepre szdllitani, szdmkt- 
vetésbe vinni; to -— one’s 
self, magdt tartani, magdt 
viselnt. 

Deporta’tion, 8. szdmiizésbe- 
szdllitds. 

Deposal (dipo’zél), 8. letétel 
(hivatalbol). 

Depose’, v. a. letenni, lerak- 
ni; megfosztani (méltdésdg- 
tél), elmozditni (hivatal- 
tol) ; bird elétt vallant. 

Depos'it, s. letétemény ; vkire 
bizott jdszdg ; v. a. letéte- 
ményezni ; letenni. 

Depos’itary, 8. letét-dr; kincs- 
tdrnok ; letéteményes. 

Deposi’tion, s. letétel (hiva- 
talbdl) ; taniivallomas. 

Depos’itor, 8. letéteményezo ; 
—y, 8. letéttar. 

Depot (dipo’), s. rakhely, rak- 
tar. 

Depravation (depréve’san),s. 
megromlds ; romlottsg ; el- 
Jajultsdg. 


Deprave (diprev’), v. a. eél- 


rontant, erkolestelenitni, 
gonosiitni, 

Depravity (—prev’iti), s. rom- 
lottsdq, gonoszsdq. 

Deprecate (dep'rikéet), v. 
a. megkévetni, bocsdnatot 
kérni. 

Depreca'tion, 8. megkévetés, 
boesdnatkérés. 

Depreciate (dipri’si-et), v. a. 
leszallitant é€rtékét, becs- 
mérlent, jfitymdlni, dcsd- 
rolni. 

Deprecia’tion, s. értékesik- 
kentés ; becsmérlés, 

Depredate (dep'ridet),  v. 
a, zdkbmdnyolni, rabolut, 
pusztitnt, 

Depreda’tion, s. zadkminyo- 
las, rablds ; elmallddds. 
Dep’redator, s. zsdkmdnyold, 
Deprehend’ (depprihend’), cv. 
a. elfogni, rajtakapni; ki- 

taldlid ; felfognt. 

Deprehen’sible, ad). 
haté ; felfoghato. 

Deprehen’sion, 8. elfogds, el- 
fogatas. 

Depress (dipreszsz’), v. a. le- 
nyomni ; to — one’s voice, 
halkitani hanajdt; to — 
the mind, leverni, csiig- 
gesztent, szomoritni. 

Depres’sion, s. lenyomds,nyo- 
mds ; leszoritds. 

Deprivation (depprive’san), 
8. meqfosztds ; hivatalvesz- 
tés ; veszteséq. 

Deprive (dipreiv’), v. a. meg- 
Jfosztani; to — one of a 
‘thing, vkit vmitél megfosz- 
tani; —ment, 8. megfosz- 
tds ; veszteséy. 

Depth (depth), s. mélység ; 
(ctv. Ert.) mélyelmiiség ; 
— of a letter, bettifok ; in 
the — of winter, tél ki- 
zepen. 

Depucelate (dipju’szilet), v. 
a. silizess€gtol megfosztant. 

Depulsion (dipal’san), s. el- 
uUzé8. 

Depurate (dep’juret), v. a. 
tisztitni, tisztdlni; meg- 
azuirni, (tals. 

Depura'tion, 8, tisztitds, tisz- 

Deputation (depjute’san), s. 
kiildittség ; bizottsdg. 
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elfog- 


Descant 


, | Depute’, v.a. kikiildeni, fel- 
hatalmazni, kévetiil ren- 
delni, biznt (ukire rvmit ). 

Dep'uty, s. he'ytartd, helyet- 
tes, képviseld; itigyvivd; 
Lord —,s. alkirdly, kiré- 
lyt helytarté ; — manager, 
8. aligazgaté; —governour, 
8. alhelytarto. 

Derange (dirends’), v. a. ren- 
detlenséqbe hozni, szertele- 
nitni, meqzavarni; —ment, 
s. szertelenség, rendetlen- 
ség, zavart dlapot. 

Deray (dire’), 8. zaj, zsivaj. 

Derelict (derilikt), adj. elha- 
ayatott ; 3. uratlan tdrgy. 

Derelic’tion, s. elhaqyds ; el- 
haqyatottsdgq. 

Deride (direid’), v. a. kine- 
vetni, kiqninyolni. 

Derision (deris‘An), 8. kine- 
vetés, kig<uinyolds, qiny. 

Deri'sive, adj. ginyold. 

Derivate (der’ ivet), v. a. szdr- 
maztatni, eredeztetni. 

Deriva'tion, 8. szdrmaztatds. 

Deriv’ative (—-€tiv), 8. s2ér- 
mazék, szdrmazéksz6 ; adj. 
szadrmaztatott, szdrmazta- 
td; elharito. 

Derive (direiv’), v. a. szdr- 
maz‘atni, eredeztetni, le- 
hozni, kihozné ; to — much 
amusement from a thing, 
vmiben gqyonybrkédni; IT 
derived comfort from that 
circumstance, azon kériil- 
mény nekem vigusztalasil 
.szolgalt ; —, v. n. szdrmaz- 
ni, eredezni. 

Dern (dern), adj. magdnyoa, 
rideg ; szomord ; vad. 

Derogate (der’oget), v. a. 
csikkentent ; — kisebbitni, 
becstelenitni; v. n. to — 
from one’s self, lealacso- 
nyodni ; to — from a man’s 
honour, vkinek becsiileté- 
ben gazolni, vkinek becsii- 
letét rontani. 

Deroga’tion, s. csdkkentés ; 
kisebbités, becsmérlés. 

Derog’ative, Derog’atory,adj. 
csikkenté ; kisebbitd ; hdat- 
ranyos, megbecstelenitd. 

Descant (desz’ként), 8. Enek- 
vdltozat ; értekezés. 


Descant 

Descant’, v. n. rezgélyezni, 
trilldzni. 

Descend (diszend’), v. n. le- 
szdllani, lehdgnt, lelépni, 
lemenni; leereszkedni; to 
— from, szdrmazni_ -tol, 
-tél; -bdl, -bél; to — to, 

dszdllani, maradni (vkire 
Grékiil, résziil) ; to — on, 
ratadmadni; to — into one’s 
self, magdba térni, magdba 
szdllani. 

Descendant, s. tvadék ; le- 
meno dagbeli. 

Descend’ent, adj. leszdllé, le- 
meng ; szadrmazo. 

Descen’sion, 3. leszdllds, le- 
jovés, lemenés ; szdrmaza3; 
alabbszdllds ; lealacsonyo- 
dads. 

Descent’, s.lemenet ; szdrma- 
zat ; lejtdé ; Grék-dtszarmaz- 
tatds ; partra-szdllds ; iva- 
dék, utdkor. 

Describe (diszkreib’), v. a. 
leirni, elbeszélni. 

Descrier (diszkrei’ér), 8. ki- 
taldl6, feltaldlo, felfedezéd. 

Description (diszkrip’san), s. 
leirds. 

Descry (diszkrei’), v.a. kita- 
ldlni, kitanulni, kitudni ; 
feltaldlni, felfedezni. 

Desecrate (desz’ikrét), v. a. 
megszentségtelenitni. 

Desecra’tion, 8. megszentség- 
telenités. 

Desert (dez’ert), 8. puszta, 
pusztasdg ; adj. elhagya- 
tott, puszta; v.n. elhagyni; 
megszikni. 

Desert’, s. érdemlettség, ju- 
talom , biintetés; he got 
his deserts, elvette az ér- 
demlett jutalmdat v. biin- 
tetését. 

Desert’er, 8. szikevény ; ké- 
telességmulaszté. 

Deser’tion, s. szikés ; elpdrto- 
las, elszakadds. 

Desert/less, adj. érdemletlen, 
nem érdemlett. 

Deserve (dizerv’), v. a. meg- 
érdemleni ; to — well of 
one’s country, magdat a hon 
tradnt érdemesiteni; I did 
not — that of thee, azt nem 
érdemlettem téled ; to be 


Deservedly 


Dessert 


deserving of reward, ju‘a- 
lomra mélténak lenni. 

Deser'vedly, adv. érdemleg. 

Desiccation (deszikke’san),s. 
kiszdritds, kiszdradds. 

Desic’cative (—kétiv), 
kiszdrito ; szdritdszer. 

Design (diszszein’), 8. szdn- 
dék, czél; terv; tervrajz; 
mintarajz ; vdzlat ; to have 
a—on a thing, szdndék- 
kal lenni vmire; with a — 
to..., oly czélbdl hoqy...; 
through —, szdndékosan, 
készakarva ; —, v. a. szdn- 
ni (-nak, -nek); rendelni, 
szdnni (-ra, -re) ; terveznt; 
szandékolni. 

Designate (desz’ignet), v. a. 
kijelelni, kitiizni, kinevez- 
ni; adj. kijelelt; kineve- 
zett. 

Designa’tion, 8s. kijelelés, ki- 
nevezés ; megdllapitdas. 

Design’edly, adv. szdntszdn- 
dékkal, 

Design’ing, adj. fondor, csel- 
sz0u6; to be —, siitni a 
makkot ; —, 8. rajzolds. 

Design’ment, s. terv ; eldrajz, 
vdzlat. 

De’sinence, 8. meqaziinés, vég. 

Desirable (dezei’rébl), adj. 
kivdnatos. 

Desire (dizeir’), v. a. kivdnni, 
Ghajtani, kovetelni; 8. ki- 
vansdig, kivdnat, dhajtds, 
vagy, kobvetelés; what is 
your —? mia kivdnsdga ? 

Desirous (dizei’rasz), adj. 
kivdno, kivdnesi; sovdr, 
vagyd ; to be — of glory, 
dicavdgydénak lenni; I am 
—to know,szeretném tudni. 

Desist (disziszt ’), v. n. to — 
from, eldllani -tél, -tél; 
lemondani. 

Desk (deszk), s. tém, irdéasz- 
tal; chorister’s —, kotta- 
tam. 

Desolate (desz’olét), adj. si- 
vatag, puszta ;v. a. elpusz- 
titni,elnéptelenitni; —ness, 
s.sivatagsdg, sivdrsdg,pusz- 
tasdg. 

Des’olator, 8. pusztité. 

Desola’tion, 8. pusztitds, pusz- 
tulds. 


adj. 
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Despair (diszpér’), 8. kétaég- 
beesés ; to drive one to —, 
vkit kétséqbe ejteni; — v. 
n. kétségbe esni. 

Despair’ing, 3. kétségbeesés ; 
adj. kétséabe esett; —ly, 
adv. kétxégbeesve, kétséq- 
becsetten. 

Despatch, v. Dispatch. 

Desperate (desz’peret), adj. 
kétségbeesett ; reményha- 
gyott; reménytelen; bo- 
sziilt; —ly, adv. kétségbe- 
exetten. 

Despera’tion, 8. kétségbeesés. 

Despicable, v. Despisable. 

Despisable(diszpei’zébl),ad). 
meqvetendd, aldvald. 

Despise (diszpeiz’), v. a. meg- 
vetni, lenézni. 

Despis’edness, 8. mequettetés. 

Despis’er, 8. meguvetd. 

Despite (diszpeit’), 8. ellen- 
kez, indulat; bosziisdaq ; 
dacz; (in) — of, daczdra 
-nak, -nek ; —ful, adj. rosz- 
indulati, boszivdgy6 ; go- 
nosz ; daczos. 

Despoil (diszpail’), v. a. to 
— of, megfosztani -tol, tol; 
—er, 8. duld, rablo, zdk- 
manyolo,. 

Despoliation(deszpoli-é’sin), 
8. megfosztds. 

Despond (diszpand’), v. n. 
elesiiggedni, elhagyni ma- 
gat. 

Despond’ency, s. csiiggedés ; 
elcsiiggedtséq. 

Despond’ent, adj. csiiggeteg, 
elesiiqgedt. 

Desponsa'tion, 8. eljeqyzés. 

Despot (desz’pat), 8. zsarnok. 

Despot’ic, Despot’ical, adj. 
zsarnoki. [lag. 

Despot'ically, adv. kény-iiri- 

Des’potism, 8. zsarnoksdg ; 
kényuralom. 

Despumate (desz’pjumet), v. 
a. lehabozni, habjat leszed- 
ni; letujtékozni ; v.n. hab- 
zani ; tajtékzant. 

Despuma'tion, s. lehabozas, 
letajtékozds. 

Desquamation (—kwéme’- 
san), 3. lepikkelyedzés. 

Dessert (dezzert’), 8. utd- 
étek. 


Destinate 


= Detect 


Devise 


Destinate (desz’tinet), v. a. | Detect (ditekt’), v. a. felfe- 


szdanni, rendelni (-ra, -re); 
adj. szdnt, elrendelt. 

Destina’tion, s. rendeltetés ; 
rendeltetési hely ; hivatds. 

Des‘tine, v. a. szdnni, ren- 
delni (-ra, -re); destined 
to suffer, szenvedni sziile- 
tett; I destined this for 
you, ezt 6nnek szdntam. 

Destiny (desz’tini), s. végzet, 
sors. 

Destitute (desz’titjut), adj. 
megfosztott ;  szukolkéde ; 
— of comfort, vigasz nél- 
kiil sztikolkiédé ; —ness, s. 
szukolkidés. 

Destitu’tion, 8. iigyefogyott- 
sg, inség. 

Destroy (disztrai’), v. a. rom- 
bolni, pusztitani; kivesz- 
tent, ktirtani ; megilni ; to 
— one’s self, magdt kivé- 
geznt a vildqbél; —er, 8. 
rombolo ; 6ldbk16. 

Destruct (disztrakt’), v. a. 
rombolnt. 

Destruc’tible, adj. rombol- 
hat6; —ness, Destructibil’- 
ity, s. rombolhatdsdg. 

Destrue’tion, s. rombolds, 
pusztitds, 6ldéklés, végrom- 
las; (bibl.) kdrhozat. 

Destruc’'tive, adj. rombol6, 
pusztitd ; drtalmas, vész- 
hoz6. oe 

Desultor (desz’altar), s. ugrd; 
szertes; —y, adj. szeleburdi, 
nyugtalan, tévelygd; dll- 
hatatlan; futélagos, felii- 
letes ; szertejaré ; 6sszefiig- 
getlen. 

Detach (ditéts’), v. a. elol- 
dant, elkiilénitni; sereg- 
osztdlyt kikiildeni; —ment, 
8. sereg-osztdly , kikiildott 
csapat, 

Detail (ditél’), s. részlet, apro- 
zat; kériilményes elbeszé- 
lés; v. a. kériilményesen 
elbeszélni, részletesen eld- 
adni. 

Detain (diten’), v. a. vissza- 
tartani ; marasztani (utast 
stb.) ; ki nem adni; letar- 
toztatni; foqva tartani; 
—ment, 8. visszatartds ; le- 
tartdéztatds. 


dezni; kikémlelni, 

Detec’tion, s. felfedezés, ki- 
taldlds, kikémlés. 

Detec’tive, s. titkos renddér, 
kém. 

Deten’tion, s. visszatartds, 
visszatartéztatds; letartdéz- 
tatas. 

Deter (diterr’), v. a. elretten- 
teni, elijeszteni; —ment, 
8. elrettentés. 

Deterge (diterds’), v. a. tisz- 
litant. 

Deteriorate (diter‘iorét), v. a. 
elrontani, roszabbitni. 

Deteriora’tion, 8. roszubbitds, 
roszabbulds. 

Determinable (diter’minébl), 
adj. elhatdrozhatd, megha- 
tdrozhato6, hatdrzatos. 

Deter’minate (—minét), v. a. 
hatdrozni, elhatdrozni ; vé- 
get vetni vminek ; adj. ha- 
tdrzott, elhatdrzott, elté- 
kélt, elszdnt; elintézett ; 
—ly, adv. hatdrozottan. 

Determina’tion, s. meghatd- 
rozds, elhatdrozds, énelha- 
tdrozds; elszdntsdq;(béles. ) 
sztikséqesséq. 

Deter’minative(—nétiv), adj. 
elhatdrozé , dénté; hatd- 
roz0. 

Determine (diter’min), v. a. 
hatdroznt, meghatdrozni, 
elintézni; véget vetni vmi- 
nek ; to — to, rdbirni ; —, 
v. n. eltékélni, feltenni 
magdban, végzédni, to — 
upon, hatdrozni vmi felett. 

Determined, part. and adj. 
elszdnt, eltékélt, elhatdro- 
zott ; elintézett. 

Deterra’tion, s. kidsds. 

Detest (diteszt’), v. a. utdl- 
nt; —able, adj. utdlatos ; 
—a'tion, s. utdlds, utdlat. 

Dethrone (dithron’), v. a. 
tréntél megfosztani ; 
ment, 8. letétel (trénbél). 

Dethro’nize, v. to Dethrone. 

Detort (ditaart’), v. a. elcsa- 
varnt (p. a beszéd értel- 
mét ). 

Detour (ditur’), s. keriild(it ); 
Senékkerités, targykeriilge- 
tés. 
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Detract (ditrékt’), v. a. le- 
ronnt; megszdlni,desdrolni, 
rdgalmazni ; —er, 8. rdgal- 
maid, 

Detrac’tion, s. rédgalmazés. 

Det'riment, s. kér, kdrvallas; 
drtalom ; —al, adj. kdros, 
kartékony, drtalmas. 

Detruncate (ditrang’ket), v. 
a. megnyesni. 

Deuce (djusz’}, s. kétszem 
(kdrtydan) ; 6rdég, mané; 
what the —! mi a tatdr! 
what the — is the matter 
with him? mi az Grdig 
lelte ? 

Devast (divészt’), v. a. pusz- 
titnt, elpusztitni ; —a’tion, 
$s. pusztitds. 

Develop (divel'ap), v. a. ki- 
bontani; kifejteni; felfe- 
dezni ; —ment, s. kibontds, 
kifejtés; kibomlds, kifej- 
lés ; fejlodés. 

Devest (diveszt’), v. a. levet- 

keztetni; megfosztani (umi- 


Devex (diveksz’), adj. behaj- 
lott. 

Deviate (di’vi-ét), v. n. vitrél 
eltérni; eltérni; adj. el- 
térd. 

Devia'tion, s. eltérés, eltéve- 
dés. 

Device (diveisz’), s. kigondo- 
las ; taldlmany ; taldlé- 
konysdg ; fortély, csin ; jel- 
vény, jelmondat; full of 
—s, — ful, adj. taldlés, ta- 
ldlékony, fortélyos. 

Dev'il (dev’vl), s. érdig; the 
— abit, legkevésbé sem, leg- 
kevesebbet sem, eqy cseppet 
sem; the — take him! vi- 
gye az 6rdég ! a—in petti- 
coats, sdtdn egy asszony; 
the — was sick, the — a 
monk would be, the — 
was well, the — a monk 
was he, meqbeteqszik az 
6rdég, 8 csuklydba akar 
bijni, ha felgydqyiil, csak 
kezdi a régi notat fiijni. 

Dev'ilish, adj. érdégi, fene. 

Devious (di’viisz), adj. el- 
térd, tévedd ; nem oda tar- 
toz0. 

Devise (diveiz’), v. a. ki- 


Deviser 


gondolnt, kielmélni; ki- 

taldlni, kifiirkészni; ha- 

gyomdnyozni (végrendele- 

tében megemlékezni vki- 

rol) ; v.n. elmélkedni, gon- 

dolkodni (vmin); 8. ha- 

gyomany,végrendelet; csin, 
Sogas. 

Devi'ser, 8. kielméld, felta- 
lald, megkezdd. 

Devi'sor, 8. 6rékhagyé. 

Devoid (divaid’), adj. iires ; 
megfosztott ; — of shame, 
szemtelen ; — of common 
sense, botor. 

Devoir (divaar’), s. szolgdlat, 
kotelesség, udvariassdg. 
Devolution (devolju’san), s. 

hdramlds, hdramlat. 

Devolve’, v. n. hdramlani. 

Devote (divot’), v. a. szen- 
telni; szdnni; eldtkozni; 
to — one’s self to science, 
a tudomdnyra adni magat ; 
to — one’s time to some 
one, idejét szentelni vki- 
nek ; —, adj. szentelt, fel- 
ajanlott ; dtkozott. 

Devo’tedness, s. magaszente- 
lés (vmire), maga mega- 
dasa ; hédolat. 

Devotee (—ti’), s. dlszent. 

Devo'tion, 8s. maga megadé- 
sa; ajtatossig, imddkozds; 
—alist, s. szenteskedé. 

Devonr (divaur’), v. a. falni, 
elnyelni ; —er, 8. falo. 

Devout (divaut’), adj. ajta- 
tos; —ness, 8. ajtatossdg. 

Dew (dju), s. harmat; —y, 
adj. harmatos, nedves. 

Dexter, adj. jobb kéz feldli. 

Dexterity (dekszter'iti), . 
tuéqyesség. : 

Dex’terous (—risz), adj. 
tigyes; —ness, 8. tigyes- 
8€9g. 

Diabolic (dei-é-bal’ik), —al, 
adj. érdégi. 

Diabolically, adv. érdégileg, 
G6rdégi médra., 

Diadem (dei-édem), s. koro- 
na ; fejdisz. 

Diagonal (dei-€p’anél), adj. 
rézsut ; 8. szdgirdnyos vo- 
nal, rézsutvonal. 

Dial (dei’él), s. napéra; 

—plate, s. szdmlap (6rdn). 


Dialect 


Dialect, 8. nyelujdrds, tdj- 
szolas. 


lyogni, tdntorogni; 8. pa- 
linka. 


Dialec’tics, s. pl. vitatkozds- | Die (dei’), v. n. halni, meg- 


tan, észazertan. 

Dial’ogize, v. a. beszéltetni. 

Di‘alogue (dei’élag), 8. pdr- 
beszéd, beszélyetés. 

Diamantine (dei-émén’tin), 
adj. qyémdntos. 

Diameter, s. dtméré. 

Diamet’rical, adj. dtmérdi, 
dtalzoi; homlokeqyenest el- 
lenkezd; —ly, adv. dtmé- 
roileg; merdben ellenkezd- 
leg. “ 

Diamond (dei/émand), 8. qyé- 
mdnt; ték (kdrtydban) ; 
— s cut — 8, gyémdntot 
gyémanttal kell csiszolni ; 
kemény fat kemény ékkel 
kell hasitani. 

Diapason (dei-é-pe’zan), 38. 


szabdlyszerii zendmaqas- 
sdg; hangvilla; hangkor, 
hangterj. 


Di‘aper, 8. virdqos vdszon. 

Diaphanie (dei-éfénn’ik),adj. 
atldatsz6. 

Diaph’anous, v. Diaphanic. 

Diaphragm (dei’éfrém), s. re- 
keszizum, dayékhdrtya. 

Diarrhea (dei-erri’é), 8. has- 
meneés. 

Diary (dei‘éri), 8. napld. 

Dibble (dib’bl), 8. téltetdéfa ; 
v. a. vizbe ereszteni. 

Dice (deisz), 8. koczka, kocz- 
kajdték; vu. n. koczkdval 
jatszant. 

Dickens, s. v. Deuce. 

Dictate (dik’tet), 8. parancs ; 
v. a. parancsolni; tollba 
mondant. 

Dicta'tor, 8. parancsdr, dik- 
tdtor. 

Dictato’rial, adj. parancsla- 
gos ; diktatort. 

Diction (dik’sin), 8. szdlds, 
beszédmid, kifejezésméd. 

Dictionary (dik’sanéri),s. 8z6- 
tar. 

Didactic (didék’tik), adj. ok- 
tatdlagos ; oktato. 

Didac’tical, adj. oktatélagos; 
—ly, adv. oktatélag. 

Didder (did’dér), v. n. dide- 


regni. 
Diddle (did’dl), v. n. tdémo- 
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haini; to — for love of a 
girl, halni, veszni eqy ledny 
utdn; to — of quinsy, to- 
roklobbun meghalni ; to 
— of laughter, halilra ne- 
vetni magdt; to — of a 
broken heart, bujdban el- 
vesini; to a sudden 
death, szirnytt haldllal 
halni; to — away, Ossze- 
rogynt; eldjulni; elhang- 
zani, elenyészni, elcsendiil- 
ni. 

Die (dei’), v.a. festeni; to — 
grecn, zolilre festeni. 

Die (dei), 8. festék, festdszer ; 
koczka; the —is cast, el van 
vetve a koczka. 

Dier (cei’er), 8. festd. 

Diet (dei’et), 8. étrend, ét- 
mérsék ; életrend; v. a. ét- 
kezni; v. n. sztiken élni. 

Di'etary, adj. étrendhez tar- 
toz0. 

Dietet’ic, —al ,adj. dietetikai, 
életrendi. 

Dietet’ics, s. pl. Eptan. 

Differ (dif’fer), v. n. (from) 
kitlonbizni (-tél, -tdl), nem 
hasonlitni (-hoz, -hez); 
(with) mdskép vélekedni, 
mas véleményen lenni, nem 
osztozni vkivéleményében; 
viszdlkodni, 

Difference, 8. kiilinbség ; vi- 
szdlkodds ; visidly ; — of 
opinion, véleménykiilénb- 
8€q. 

Dif'ferent,adj. kiilénbiz6, kii- 
lonb ; they are —from each 
other, kiilénbéznek eqy- 
midstol; —ly, adv. mdské- 
pen, kiilénben, kiilinbézd- 
leq. : 

Difficult (dif’fikalt), adj. ne- 
héz, bajos; —y, 8 nehéz- 
ség, baj, akaddly. 

Diftidence (dif’fidensz), ss. 
bizalmatlansdg ; bizalmat- 
lankudas. 

Dif'fident, adj. bizalmatlan ; 
to be — of one’s self, nem 
bizni magdban. 

Diffuse (ditfjusz’), adj. terje- 
delmes ; hosszadalmas. 


Diffusedness 
Diffu’sedness, 8. terjedelmes- 


8€g. ; 

Diffu’sion (—ju’zsan), s. szét- 
&mlés, szétterjedés; hosz- 
szadalmassdg. 

Dig (dig), v. a. and n. reg. 
and irr. (dug [dag], dug), 
dani, kidsni, feldsni. 

Dig’erent (did’zserent), adj. 
emésztd ; 8. emésztészer. 

Digest (didzseszt’), v. a. 
emésztent ; megemészteni ; 
(atv. ért.) meggondolni ; el- 
turni ; —, v. n. genyedni. 

Digest'ible, adj. emészthetd. 

Diges’tion, 8. emésztés ; pal- 
litds. 

Digest/ive, adj. emésztdszer. 

Dig’ger, 8. dsd( ember );gold—, 
&. aranydsz. 

Dig’ging, adj. drdégdlatos. 

Dig’gings, 8. pl. aranydszat ; 
keriilet ; szomszédsag. 

Dig’itate (did’zsitet), adj. 2j- 


jas. 

Dig’itated, v. Digitate.’ 

Dignify (dig’nifei), v. a. mél- 
tésdggal felruhdzni. 

Dig’nitary, 8. méltésdgviselé; 
egyhaznagy, fépap. 

Dig’nity, s. méltdsdg. 

Digress (digreszsz’), v. n. ki- 
térni, eltérni (feltett czél- 
jatol), csapongani. 

Digres’sion (digres’an), s. ki- 
térés, elcsapongds, tdrgy- 
hagyds. 

Dijudicate (didsu’diket), v. 
a. végitéletet hozni. 

Dike (deik), s. drok, gat. 
Dilacerate (dilész’iret), v. a. 
széttépni, szétszaggatni. 
Dilacera’tion, 8. szétszagga- 

tds, széttépés. 

Dilapidate (lépriast), Vv. n. 
Osszeddlni, Usszeroskadnt ; 
(atv. ért.) ténkre menni ; 
v. a. elpusztitni, rombolni ; 
(atv. ért.) elhardcsolni. 

Dilapida’tion, s. romlds ; rom- 
bolds ; elhardcsolds. 

Dilata’tion, s. kinydjtds, ki- 
ad ; kiterjesztés, kiter- 


jedés. 

Dilate (dilet’), v. a. kinyij- 
tani ; kitdgitni; (dtv. ért.) 
hosszasan elbeszélni ; v. n. 
kiterjedni, kitdgulni. 


Dilation 


Dila’tion, s. halasztds; ha- 
ladék ; késedelmesséq. 

Dil’atory (—étari), adj. halo- 
gato ; késedelmes. 

Dilection (dilek’san), s. sze- 
retet, kedvelés. 

Diligence (dil’idsensz),  s. 
szorgalom; gyorskocst. 

Dil'igent, adj. szorgalmas. 

Dill (dill), s. kapor. 

Dilucidate (dilju’szidet), v. a. 
megvildgositani, vildgosan 
magyardzni, megfejtent. 

Dilucida’tion, s. meguvildgosi- 
tds, értelmezés ; megfejtés. 

Dilute (diljut’), v. a. higitnt, 
Jeleresztent (p. bort.) 

Dilu’tion, 8. meghigitds, fel- 
eresztés. 

Diluvial (dilju’viél),adj. 6zén- 
vizt. 

Dilu’vium (—viam), s. viz- 
Oz6Nn. 

Dim (dimm), adj. boris ; ko- 
mor; my eyes grow —, 
kodlik v. homdlyosodik a 
szemem; a — understand- 
ing, tompa €3sz; —, v. a. 
homdlyositni ; bisitni, ko- 
moritni. . 

Dimension (dimen’san), 8. 
méret, mérték, terjedék; 
— less, adj. megmérhetlen, 
temérdek. 

Dimen’sity (—sziti), 8. kiter- 
jedés, terjedelem. 

Dimidiate (dimid’i-et), v. a. 
felezni. 

Dimidia’tion, 8. felezés. 

Diminish (dimin’is), v. a. ke- 
vesbiteni, megkisebbitent ; 
v. n. kevesebbedni, kiseb- 
bedni; — ingly, adv. ki- 
sebbitve, dcsdrolva. | 

Diminution (dim-i-nju’san), 
8. kicsinyités. 

Dimin’utive, adj. kicsinyité; 
8. kicsinyitd sz6, kicsinyzd 
(név). 

Dim’‘ish, adj. egy kissé ho- 
mdlyos. 

Dim‘ity, 8. gyapotszdvet egy 
neme. sd 

Dim'ness, 8. bord, homdlyos- 

Dimple (dim’pl), 8. arczgéd- 
rocske. 

Din (dinn), 8. zaj, zengés ; v. 
nN. Zengeni, 
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Director 


Dine (dein), v. n. ebédelni. 

Ding(ding), v. a. and n. irr. 
(dung [dang], dung), fold- 
hez csapni ; larmdt csapni; 
titkozni. 

Ding’ful, adj. rettenetes. 

Dingle (din’gl), 8. vilgy. 

Dingy (din’dsi), adj. homdly- 
zavaros; sdtétszini ; pisz- 
kos. 

Din’ing (dein’ing), part. ebéd- 
l6; 8s. ebédlés ; —room, s. 
ebédszoba. 

Dinner (din’nér), 8. ebéd. 

Dint (dint), s. iités, csapds ; 
hathatésdg ; by — of, -val, 
-vel; -ndl, -nél fogva; altal. 

Diocesan sereeaaas enh 8. 
megyés piispok. 

Dioosse (Aeiloszena): 8. egy- 
hadzmegye. 

Dip (dip), v. a. reg. and irr. 
(dipt, dipt); mdrtani, me- 
riteni, bemdrtani, bemeri- 
teni; to — candles, gyer- 
tydt mdrtani; —, v. n. buk- 
dosni, lebukni; siilyedni; 
—, 8. bemdrtds ; siilyedés, 


meriilés. 

Diphthong (dip’thang), s. 
therhangz6. 

Diploma (diplo’mé), s. tani- 
levél, okirat. 

Diplomacy, 8. orszdgiigyvitel. 

Diplomat’ic, adj. orszdgnoki; 
oklevéltant ; ravasz. 

Diplo’matist, s. orszdgnok ; 
oklevelész. 

Dire (deir’), adj. borzaszto, 
irtdzatos. 

Direct (direkt’), adj. egyenes, 
kézvetlen ; —ly, adv. egye- 
nesen; mindjdrt, azonnal. 

Direct’, v. a. irdnyozni, iga- 
zitni; utasitni; utbaiga- 
zitni; kimutatni, czimet 
feltenni; to — one‘s course 
towards..., wtjdt irdnyoz- 
ni vmely felé; the letter 
is directed to me, a levél 
nekem szél; as directed, 
rendelet szerint. 


dg. | Direction (direk’s&n),s.irdny- 


zd3; irdny; igazgatds ; ula- 
sitds; kimutatds; — of a - 
letter, levélczim. _ 

Direct/or, 8. igazgaté ; stnor- 
mérték. 


Directory 


Disaffirm 


Direct’ory, 8. igazgatésdg ; 
utasitd naptdr. 

Direct’ress, 3. igazgaténd. 

Direful(deir’ful),adj.iszonyi, 
borzaszté. 

Dirge (dords), s. gydszének. 

Dirk (dork), s. gyilok, tor ; v. 
a. gytlokkal agyonszirni. 

Dirt (dort), s. sar, piszok, 
szenny, dancs ; to throw — 
upon one, sdrral dobdlni 
vkit; régalmazni, becsmé- 
relnit vkit. 

Dirt’iness, s. dancsosséq, pisz- 
kossdg; galddsdg. 

Dirt’y, adj. sdros, piszkos, 
szennyes ; galdd, fosvény ; 
v. a. becsiinyitni, bepisz- 
kolni; becsmérelni, meg- 
becstelenitni. 

Disability (diszébil'iti), s. te- 
hetetlenség, képess€ghidny. 

Disable (disz-e’bl), v. a. kép- 
telenné tenni, alkalmatla- 
nitnt ; a disabled creature, 
nyomorek, béna; a disabled 
soldier, sérvitéz, rokkant ; 
—ment, s. képtelenség, te- 
hetetlenséq. 

Disabuse (diszébjuz’), v. a. 
to — one, vkit tévedésébol 
kivenni, vkit vitba igazita- 
ni, vkit kidbrénditni. | 

Disaccustom (—ékkasz’tam), 
v. a. elszoktatni. 

Disacknowledge(—éknal’eds) 
v.a.el nem ismerni, elta- 
gadni. 

Disadvantage (—édvan'teds), 
8. hatrdny, kdr, veszteség, 
hadtramaradas. . 

Disadvanta’geous(—té’dsasz) 
adj. hdtrdnyos, kédros; 
—ness, 8. kar. : 

Disadventure (—édven’tsar), 
8. baleset, balsdg, szeren- 
csétlenség. 

Disadven’turous, adj. balsd- 
gos, szerencsétlen. 

Disaffect (—éffekt’), v. a. el- 
idegenitni -tél, -tél ; elked- 
vetlenitent ; —ed, adj. ide- 
genkedé ; kedvetlen, elégii- 
letlen. 

Disaffec'tion, s. idegenség, 
idegenkedés ,_ ellenszenv ; 
kedvetlenség ; —ate, adj. 
idegenkedé, | 


Disciple ; 


Disaffirm(—éfform,—efférm) 
v. a. tagadni, 

Disagree (—égri’), v. n. nem 
eqyeznit, ellenkezni -val, 
-vel; rosztil esni; —able, 
adj. kellemetlen; —able- 
ness, 8. kellemetlenség ; el- 
lenkezés ; —ment, 8. nem- 
egyezés ; egyenetlenség, vi- 
szalkodda, viszdly. 

Disallow (—éllau’), v. a. meg 
nem engedni, helytelenitni; 
—able, adj. megengedhet- 
len; —ance, 8. helyteleni- 
té3 ; tilalom. 

Disanimate (—én/imét), v. a. 
lelketlenitni, életétél meg- 
fosztani ; elbdtortalanitni ; 
elkedvetlenitni. 

Disanima’tion, s. lelketleni- 
tés, bdtortalanitds, elked- 
vetlenités. 

Disannul’, v. Annul. 

Disappear (—éppir), v. n. 
elttinni ; —ance, s. eltiinés. 

Disappoint (—éppaint’), v. a. 
vdrakozdsban megcsalni ; 
—ment, s. felsiilés, meg- 
csalt remény. 

Disappre’ciate (—éppri’si-ét), 
v. a. kevésre becsiilni, fity- 
mdlni. 

Disapproba'tion, 8. roszalds, 
helytelenités. 

Disapproval (—épprt'vél), s. 
roszalds, gdncs. 

Disapprove (—éppruv’), v. n. 
to — of something, vmit 
roszalni. 

Disarm (—arm’), v. a. lefeqy- 
verezni; v.n. a fegyverddl 
kivetkézni. 

Disarrange (—érrénds’), v. a. 
szertelentni, hdboritni;6sz- 
szezavarni. 

Disaster (—ész'tér), s. bal- 
csillagzat, baleset, szeren- 
csétlenség. ; 

Disas’trous (—trasz), adj. 
balsdgos, vészsorsi, szeren- 
csétlen. 

Disatten’tion, 8. figyelmet- 
lenség. 7 

Disavow (—évau’), v. a. ta- 
gadni, visszavonni, el nem 
ismerni ; —al, 8. eltagaddas, 
visszavétel, visszahuzds. 

Disband (—bénd’), v. a, elbo- 
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csdtant, eloszlatni (sere- 
get); v.n. szétmenni ; szét- 
szaladni. 

Disbelief (—bilif’), s. hitetlen- 
8ég. 

Disbelieve (—biliv’), v. a. nem 
hinni. . 

Disbowel (—bav’el), v. a. be- 
leket kivenni, kizsigerelni. 

Disburden (—bér’dn), v. a. 
tehertél megszabaditni ; to 
— one's heart, szivét ki- 
tdrni. 

Disburse (—borsz’), v. a. ki- 
adni, kélesin adni, eldle- 
gezni; —ment, s. kéltés, 
koltség, eldleg. 

Discard (—kard’), v. a. le- 
tenni (kdrtydt); elcsapni 
(vkit), kiadni (vkin). 


Discern (diz-zern’), v. a. meg-. 


hiilénbiztetni; megészlelni; 
megismerni ; to — between 
truth and falsehood, az 
igazat a hamistél megkii- 
lénbéztetni; —ible, adj. 
megkiilinbéztethet6, ldtha- 
td, észrevehetd, felismerhe- 
t6; —ing, adj. éleselmii ; 
—ment, s. éleselmuség, kii- 
lonbézteto tehetség. 

Discerption(diszszerp’san),s. 
szétszakasitds. 

Discharge (—tsards’), v. a. 
kirakni, lerakni ; ktiiritni; 
kitiizelni, kisiitni (fegy- 
vert), felszabaditani (vdd- 
lottat) ; elereszteni (hiva- 
talbél _v. szolgdlatbdl ) ; 
nyugtat adni; to— a ship, 
kirakodni a hajobél ; to — 
a debt, addssdqgot lerdni ; 
to — one’s duty, kételes- 
ségének eleget tenni; to — 
one from service, vkit szol- 
galatabol elereszteni; the 
river discharges itself into 
the sea, a fulyam a ten- 
gerbe szakad; — 8. kira- 
kds, lerakds ; kiiirités ; ki- 
folyds, turha, szemfolyds, 
csuz stb. ; felszabaditds ; el- 
bocsdtds, elbocsdttatds ; ki- 
tiizelés ; kidmlés ; nyugtat- 
vany. 

Disciple (diszszei’pl) , s. ta- 
nitvdny ; v. a. oktatni, ne- 
velni. 


& 


Ei 


Disciplinable 


Disconnect 


Discursory 


Dis’ ciplinable (—sziplinébl), 
adj. tanulékony, engedel- 
mes. 

Disciplina’ry, adj. fegyelmi. 

Dis’cipline (—sziplin), 8. fe- 
quelem; hadfenyiték; rend- 
taurtds; tanulmdny, tudo- 
miny; v. a. feqyelni, fe- 
gyelemben tartani; figye- 
lemre tanitant. 

Disclaim (—klem’), v. a. le- 
mondani,letenni(-rél,-rdl); 
el nem ismerni,megtagadni. 

Disclose (—klooz’), v. a. ki- 
nyilatkoztatni, felfedezni, 
eldrulni; to — a secret, 
titkot felfedezni v. eldrulni; 
to — one’s mind to some 


one, szivét kitdrni vki 
elott. 

Diselo’sure, s. felfedezés, ki- 
nytlatkoztatds. 


Discolour (—kallar), v. a. 
scintelenitnt; —ed, part. 
and adj.szinehaqyott,szine- 
vesztett ; szintelen. 

Discomfit (—kam’fit), 8. ve- 
reség; — v. a. vkin ert 
venni; vkit legydzni (via- 
dalban, perben stb. ); —ure, 
8. vereség. _ 

Discomfort (—kam/feért), s. 
kéjelmetlenség , kellemet- 
lenség, bisongds ; v. a. ha- 
borgatni, nyugtalanitni, 
aggasztani, busit ni; —able, 
adj. kéjelmetlen; vigasz- 
talatlan. = 

Discommend (—kammend’), 
v. a. ganesolnt. 

Discommodious (—kammo’- 
diasz), adj. alkalmatlan. 

Discommodity (—kammad’- 
iti), 3. alkalmatlansdg. 

Discompose (—kampooz’), v. 
a. sodrabél kivenni (vkit); 
Sélgerjesztent, megzavarni; 
—l’, adj. megzavarodott ; 
roszkedvit; magdt rosziil 
érz0. 

Discomposure (—kampo’- 
zsar), 8. megzavarodas, 
megzavarodottsdg ; felin- 
dulds, nyugtalansdg. 

Disconcert (—kanszert’), v.a. 
zavarba ejteni (vkit), ke- 
resztiil jarni vki eszén. 

Discongruity (—kangru’iti), 


8. kiilénzés ; eyyenlotlen- 
séq. 

Disconnect (—kannekt’), v.a. 
Yeloldozni; elrdlausztani. 
Disconsolate (—kan'szolet), 
adj, vigasztalhatlan, bis. 
Disconsola'tion, 8. vigasztal- 

hatlansdg. 

Discontent (—kantent’),  s. 
elégedetlenségq ; adj. elége- 
detlen, kedvetlen; v.a. ked- 
vetlenitent. 

Discontent’ed, adj. eléqedet- 
len; —ly, adv. eléqedetle- 
nil ; —ness, 8. el€yedetlen- 
séq. 

Discontinua’tion, s. félbesza- 
kasztds, félbeszakadds. 

Discontinue (—kantinjw’), v 
a. megsziintetni, félbesza- 
kasztani, felhagyni (-val, 
-vel); uv. n. megsziinnt, féel- 
beszakadni. 

Discontinuity, 
kadtsdg. 

Discontin’uous (—tin’juasz), 
adj. félbeszakadt. 

Dis’cord (—kard), s. viszdly ; 
ellenhangzat, hangzavar. 
Discord’ance, 8. dsszenem- 
hangzds, hangzavar ; egye- 

netlenség. 

Discord’ant, adj. 6ssze nem 
hanqgzé ; ellenkezd, nem 
egyez0. 

Discord’ful, adj. viszdlkodo. 

Discount (disz’kaunt), — s. 
vdltékamat, leszdmitvdny; 
v. a. lehitzni, leszémolni 
(valtékndl). 

Discoun’tenance, 8. megdéb- 
benés; roszalds, helyben 
nem hagyds ; elijesztés ; v 
a. meqdébbenteni; roszalni, 
helyben nem hagyni; el- 
fiistélni (vendéget v. ldto- 
gatot). 

Discourage (—kar’éds), v. 
a. bdtortalanitani, ked- 
vét szegni, elkedvetlenitni ; 
—ment, s. bdtortalanitds, 
keduszegés. 

Discourse (—korsz’), 3. be- 
szélgetés, szdvdltds, érte- 
kezés; v. a. beszélni; v. n. 
beszélgetnt. 

Discour’sive, adj. beszédes. 


Discourteous (—kér’tsisz), 


98 


Jélbesza- 


adj. udvariatlan; —ness, 8. 
udvariatlansdg. 

Discour’tesy, s. udvariatlan- 
sag. 7 

Discover (—kav’ér), v. a. fel- 
fedezni; —er, 8. felfedezé ; 
—y, 8. felfedezés. 

Discredit (—kred’it), s. rosz 
hir, hiteltelenséq, hitelvesz- 
tés; v.a. rosz néube v. rosz 
hitelbe ejteni vkit. 

Discred'‘itable, adj. becstele- 
nito, szégyenitd. 

Discreet (—krit), adj. titok- 
tarté, hallgatni tudo ; sze- 
rény ; méltdnyos ; Svatos; 
jozan, meggondolt, okos; 
—ness, 8. hallgatagsdg, 
meggondoltsdg,okossdg, sze- 
rényseg. 

Discrepancy (—kri’pénszi), s. 
megeqyezés hidnya. 

Discrete (—krit’), adj. kii- 
linvalt, szakozott ; v. a. el- 
vdlasztant, . 

Disere’tion (diskres’an), s. el- 
vdlasztds; méltdny, s8ze- 
rénység ; meggondoltsdg ; 
titoktartds ; tetszés, kény ; 
to surrender at — » Kegye- 
lemre adni meg "magat ; 
—al, —ary, adj. tetszésre 
haqyott , tetszés szerinti; 
—ally, adv. tetszés sze- 
rint. 

Discriminate (—krim’inét), 
v.a. megkiilonbéztet ni, meg- 
ismerni; adj. elvdlasztott ; 
kivalt. 

Discrimina’tion, s. kitlénbéz- 
tetés; kiilinbézteté tehet- 


ség ; €éleselmiiség ; — kii- 
lonbséq. 
Discrim’inative, adj. kiilin- 


biztetd ;  kiilénbéz6, jel- 
lemz0, jellemzetes. 

Disculpate (—k&l’pét) , v. a. 
igazolni. 

Discumber (—kam’ber), v. a. 
megszabaditni tehertél. 

Discursive (—kar’sziv), adj. 
tévelygd, nyugtalan, dllha- 
tatlan; kiévetkezteté; —fac- 
ulty, Kkévetkezteté tehet- 
ség; —ness, 8. kévetkezte- 
té.. 

Diseur’sory, adj. velds, nyo- 
mos, bizonyito, alapos. 


SS — Ae ante elle es ae 


Discus 


Diseus (disz’kasz), 8. hajitd- 
korong. 

Discuss (—kaszsz’), v. a. nyo- 
mozni, vitatni, vitatva 
megvizsgdlni.. | 

Discus’sion (—kas’san), 8. vt- 
tatds, fejtegetés; nyomo- 
zat, vizsgdlat ; eloszlatds, 
eloszldas. “ 

Discussive (—kaész’sziv), adj. 
oszlaté ; 8. oszlatdészer. 

Disdain (diszdeén’), 8. megve- 
tés, csekélylés ; v. a. meg- 
vetni, csekélyleni; —ful, 
adj. megvetd, csekélyld ; 
—fully, adv. megvetdleg, 
csekélyldleq. 

Disease (diziz’), s. betegség, 
kér, nyavalya ; v. a. bete- 
gitent. 

Disembark (diszembark), v. 
a. kiszdllitni (hajén) ; v. 
n. partra szdllni, kikotnt. 

Disembarka’tion, 8. kiszdlli- 
tds (hajon). 

Disembarrass (—embér’rész) 
v.a. kiszabaditni, zavarbol 
kisegitni. 

Disemboque (—embog’), v. a. 
kiémlesztent. 

Disenchant (—entsant), v. a. 
buvoléstél + megszabaditni, 
kidbrénditni ; kijézanitnt. 

Disengage (—engéds’), v. a. 
eloldani ; kiszabaditni, ki- 
bontani ; to — one’s mind, 
elvetni uminek a gondjat ; 
—, v.n. kibontakozni, sza- 
badulni; to — from one, 
szakitani vkivel ; —ment, 
8. munkdtlansdg, sztinidd. 

Disengag’ed, part. and adj. 
szabad, szolgdlattél ment, 
dologtalan, munkdtlan; 
foglalkodds nélkiili ; hiva- 
taltalan, szolgdlattalan ; el 
nem jegyzett. 

Disentan’gle (—entén’gl) , v. 
a. szétbontani ; kibontani, 
rendbe hozni (zavartat). 

Disenterr (—enterr’), v. a. 
kidsni, feldsni (a foldbdl 
vmit ). 

Disentrance (—entrénsz’), v. 
a. eszméltetni, Gntudatra 
hozni. : 

Disfa’vour (—fe'var), s. nem 
kedvezés, kegyvesztés ; riit- 


Disfigure 


sdg, csunyasdg ; Vv. a. nem 
keqyelni, nem pdrtolni; 
elesufitni. 

Disfigure (—fig’ar, —figjur.’) 
v. a. elesifitni, eltorzitni, 
alakjdbol kivenni; —ment, 
s. elcsufitds, eltorzitas. 

Disfranchise (—frén’tsiz), v. 
a. vki szabadalmait meg- 
semmisiteni; vkit szavazat- 
jogatoél megfosztant. 

Disfurnish (—far’nis), v. a. 
butortalanitni. 

Disgarnish, (—gar’nis), v. a. 
diszétdl megfosztani; dgyu- 
kat elvennt. 

Disgorge (—gards’), v. a. ki- 
vetni, kihdnyni, kiokddni. 

Disgrace (—gresz’), 8. kegy- 
vesztés, szfqyen ; Vv. a. meg- 
szégyeniteni; to — one’s 
self, kudarczot vallant ; 
—ful, adj. gyaldzatos, csi- 

08. 

Disguise (—geiz’), s. dlruha, 
G6ltizet ; szin, tiriigy ; v.a. 
dlruhdba oltiztetni ; palds- 
tolni, rejtegetnt. 

Disgust (—gaszt’), 8. utdlat, 
undor ; v.a. undoritni, utd- 
latot okozni; to be disgust- 
ed at a thing, vmitdl meg- 
undorodni; to be disgusted 
with somebody or some- 
thing, megutdlni vkit vagy 
vmit. 

Dish (dis’), 8. tal; étel; v. a. 
to — up, tdlalni ; — clout, 
8. torlorongy. 

Dishabille (diszhébil’), s. 
pongyola, panyéka; éjru- 
ha; reggeli ruha ; adj. ha- 
nyagil 6lt6zott. 

Disharmonious (—harmo’- 
niasz), adj. roszul hangzo. 

Dishar’mony, 8. hangzavar ; 
egyenetlenség. 

Dishearten (—har’tn), v. a. 
elcsiiggesztent. 

Disheir (disz-er’), v. a. 6rdk- 
bél kitagadni. 

Dishevel (disev’él), v. a. zi- 
ldlni, borzaznt. 

Dishonest (diszan’eszt), adj. 
nem becsiiletes; becstelen. 

Dishon’esty, s. becstelenség, 
hamissdg, dlnoksdg. 
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Disloyal _ 


Dishon’our (diszan’ar), 8. 8zé- 
gyen, gyaldzat; v. a. meg- 
beestelenitni; meg nem fi- 
zetnt. - 

Dishon’ourable (—arébl),adj. 
becstelen ; gyaldzatos. 

Dishumour (diszju’mar), s. 
rosz kedv. 

Disinelina’tion, 8. kelletlen- 
ség ; ellenszenv. 

Disineline (diszinklein’), v. 
a. hajlamdt, kedvét elven- 
ni; elidegeniteni (-t6l,-tdl). 

Disingenuity(—indzsinju‘iti) 
s. dlnoksdg. 7 

Disingen’uous (—juasz), adj. 
dlnok. 

Disinherison (—her‘izn), s. 
kitagadds az Grikségbol. 
Disinher’it, v. a. kitagadni 

az Grékségbdl. 

Disinter (—inter’), v. a. ki- 
dsni. 

Disinterest (—in’tereszt), s. 
haszonkeresetlenség ; v. a. 
bnzetlenné tenni; —ed, adj. 
Onzetlen; —edness, 8. dn- 
zetlenség. 

Disjoin (diszdsain’), v. a. 
szétbontani. 

Disjoint (—dsaint’), v. a. ki- 
jiezamitani; széttagolni ; 
felvagdalni.. 

Disjunct (—dsankt’), adj. kii- 
linvdlasztott , szétbontott. 

Disjunc'tion, s. szétudlasztds. 

Disk, v. Discus. 

Dislike (—leik’), v. a. nem 
kedvelni, nem szeretni; I 
do — that man, ki nem 
dllhatom azt az embert ; he 
dislikes writing, nem 8ze- 
ret irnt; — 8. ellenszenv, 
utdlat. 

Dislikeness (—leik’nesz), s. 
hasonlatlansag. 

Dislimb (—lim’), v. a. 8zét- 
tagolnt. 

Dis'locate (—loket), v. a. ki-. 
ficzamitant ; elhelyeznt. 

Disloca'tion, 8. kificzamitds, 
kificzamodds ;  elhelyezés. 

Dislodge (—lads’), v. a. lak- 
bél kitiznt; v.n. elkéltiz- 
ni, elhurczolkodni. 

Disloyal (—lai’él), adj. htit- 
len; — ness, — ty, 8. hiit- 
lenség. 


g* 


Dismal 


Dismal (disz’mél), adj. szo- 


mori, iszonyatos, szdrnyti ; 
a — sight, szomori ldt- 
vdny ; — ness, 8. tszonya- 
tossdg, szornytiség. 

Dismantle (—mén’tl), v. a. 
szétbontani;lerontani, 8zét- 
rombolni; leszerszdmoznt 
(hajot). 

Dismask (—maszk’), v. a. le- 
dlorczdzni. 

Dismay (—me’), 8. rettegés, 
rémii'et, félelem; v.a. fé- 
lemitni; aggasztant, csiig- 
gesztent. 

Dismayed, part. and adj. el- 
félemitett; cstiggedt;—ness, 
8. cstiggedelem, félelmesség. 

Disme (dim), s. dézsma. 

Dismem’ber, v. a.széttagolni. 

Dismiss (—miszsz’), v. a. el- 
bocsdtani, elereszteni, le- 
tenni (hivatalbol) ; elker- 
getni; —al, 8. elbocsdtds ; 
elbocsdttatds. 

Dismis’sion (—mis’an), 8. le- 
kiszinés, letevés; lelépés. 

Dismount (—maunt), v. a. 
kivetni (nyeregbol) ; v. n. 
leszdllani (a lérél). 

Disobedience (—obi’diensz), 
s. engedetlenség, szdéfoga- 
datlansag. . 

Disobe’dient, adj. széfoga- 
datlan, engedetlen. 

Disobey (—obe’), v. a. nem 
engedelmeskedni. 

Disoblige (—ableids’), v. a. 
kételezettség aldl feloldoz- 
ni; le nem kotelezni; ba- 
rdtsdgtalanil viseltetni vki 
trant. 

Disoblig’ing, adj. nem kész- 
sé€ges, szolgdlatra nem kész. 

Disorder (—aar’dér), s. ren- 
detlenséy, zavar ; betegség; 
v. a. Gsszezavarnt. 

Disor’dered, adj. rendetlen ; 
zavaros; zaboldtlan, fes- 
lett. 

Disor’derly, adj. v. Disorder- 
ed; adv. rendetleniil, tor- 
vényteleniil. 

Disorganize (—ar’geneiz), v. 
a. szervezetet felbontant. 
Disown (—oon’), v. a. meg- 
tagadni, elcsapni (p. gyer- 

mekét ). 


Dispair 


Dispair (—per’), v. a. elkiilo- 
nitni (part) ; felfejteni. 

Disparage (—pér’eds), v. a. 
dcsdrolni, lealacsonyitni ; 
rangjadnalol hdzasitni(av.) 
—ment, 8s. dcadrlda3; it is 
no disparagement to you, 
az becsiiletét nem sérti. 

Disparity (—pér‘ity), s.eqyen- 
lotlenség. 

Dispart (—part’), v. a. elvd- 
lasztant. - 

Dispas’sion (—pés’an), 8. in- 
dula lansdg; —ate, adj. 
indulatlan. 

Dispatch (—pétg’), v. a. el- 
kiildeni (izenettel, levéllel 
vkit); gyorsitni; elvégezni, 
elintézni; to — one, vkit 
mds vildgra kiildent ; —, 8. 
elkiildés ;  elintézés ;_ siir- 
gony; hirnék; to make a 
quick —, sebbel lobbal elin- 
tézni (vmely dolgot). 

Dispel (—pell’), v. a. eliizni, 
széttiznt. 

Dispensable (—pensz’ébl), 
adj. elengedheto. 

Dispensa’tion, s. felmen- 
tés ; felmentség, engedély ; 
gy Ogyszerkészités, kiosztds. 

Dispense’, 8. felmentés ; v. a. 
kiosztani; —, v. n. to — 
with, vkinek vmit elenged- 
ni, vkit vmi aloél felszaba- 
ditni ; ellennt vmi nélkiil. 

Dispeople (—pi’pl), v.a. nép- 
telenitni, elpusztitni. 

Disperse (—persz’), v. a. el- 
hinteni, szétszdrni; elosz- 
tani; to — a rumour, hirt 
terjesztent. 

Disper’sion, s. szétszdrds, el- 
oszlatds. 

Dispirit (—pir‘it), v. a. el- 
csiiggesztent. 

Dispir‘ited, adj. csiiggedt ; 
—ness, 8. csiiggedtség. 

Displace (—plesz’), v. a. el- 
mozditni, eltenni, letenni 
(helyétél); a rendbél ki- 
venni ; kitenni, elmozditni 
(hivatalbél). 

Displant (—plant’), v. a. dt- 
ultetni. 

Displanta’tion, s. dtiiltetés. 

Display (—ple’), 8. ldtvdny- 
sig, kidllitds, eldmutatés ; 
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Dispossession 


Jitogtatds; v. a. ldttatni, 
mutatni; fitogtatni; to — 
a Vigorous mind, bdtorszi- 
viinek mutatni magat. 

Dipleasant (—plez’ént), adj. 
nemtetszd, visszatetszd, kel- 
lemetlen. 

Displease (—pliz’), v. a. and 
n. nem tetszent, visszatet- 
szent; neheztelni, elégiilet- 
lennek lenni; he was dis- 
pleased at it, 6 azt rosz né- 
ven vette ; to be displeased 
with some one, elégiilet- 
lennek lenni vkivel, | 

Displeasure (—ple’zsar), s. 
nemtetszés, visszatetszés,ne- 
heztelés. 

Displode (—plood’), v. a. el- 
durrantani, szétvettetni. 
Displosion(—plo’zsan),s.dur- 
rands, durrantds, szétvet- 

tetés. 

Disport (—port’), s. mulat- 
sag, iddtéltés ; v. a. mulat- 
tatni. 

Disposal (—po’zél), s. ren- 
delkezés ; I am at your —, 
tessék velem parancsolni; 
hundred pounds are at 
his —, szdz font dill rendel- 
kezésére. 

Dispose (—pooz’), v. a. ren- 
delni, rendelkezni, hajlan- 
dévd tenni, rdbirni ; to — 
of a thing, rendelkezni 
vmi feldl; he does not 
know how to — of him- 
self, nem tudja mi tevd le- 
gyen; disposed for com- 
bat, harczra v. vivdsra 
kész; I am not disposed 
to laugh, nines kedvem ne- 
vetni ; ill disposed, rosz tn- 
dulati ; beteges ; heis well 
disposed towards me, v 
igen j6 irdntam; to — by 
will, végrendelkezni, véa- 
rendelést tenni, hagyome- 
nyoznt. ; 

Disposition, s. rendelkezés, 
intézkedés ; hajlam, han- 
gulat; kediilet, lelkiilet; 
egészségi allapot. 

Dispossess (—pozzesz’),U- a. 
birtokbol eluzni. 

Disposses’sion, s. eliizés (bir- 
tokbél). 


Disposnre __ 


Disrobe 


' Distent 


. Dispos’ure (—po’zsar), s. el- 
rendelés. 

Dispraise (—preéz’), s. gdncs ; 
v. a. gdnesolni ; d6csdrotnti, 

Disprais‘ingly, adv. gdn- 
csolva. 

Disprize (—preiz’), v. a. fity- 
mdlni, lealacsonyitni; ér- 
téktelenitnt. 

Disproof (—pruf’), s. czdfo- 
lat. : 
Disproportion(—propor’san), 

8. balardny , ardnytalan- 


sig. 

Dispropor’tionate,adj.ardny- 
talan. 

Disprovable (—pruv’ébl),adj. 
megczdfolhaté. 

Disprove (—pruv’), v. a. meg- 
ezafolni. 


Dispunge (—pands’), v. a. ki- 
térélni. : 

Disputation (—pjute’san), s. 
vitatkozds ; vitatd érteke- 
zet. 

Disputa tious, adj. vitdlkodé. 

Dispute (—pjut’), s. szévita, 
vitdlkodds, veszekedés ; v. 
a. and n. vitatni, vitdlkod- 
ni, vexszekedni. 

Disqualification (—kwalifi- 
ke’-san), 8. alkalmatlansdg; 
képtelenség. 

Disqual’ify, v.a. alkalmat- 
lanitni; képtelenné tenni 
(-ra, -re). 

Disquiet (—kwei’et), 8. nyug- 
talansdg ; v. a. nyugtala- 
nitni; — ness, —ude, s. 
nyuqtalansdg. \ 

Disquisition (—kwizi’san), s. 
vizsgdlodds, értekezés. 

Disregard (—rigard’), v. a. 
Niquyelembe nem venni vmit; 
Fitymalni ; 8. fel sem vevés; 
fitymdlds. (dor. 

Disrel’ish, s. visszatetszés,un- 

Disreputable (—rep’jutébl), 
adj. Nireveszett ; gyaldza- 
tos. 

Disreputa'tion, s. roszhirti- 
ség, gyaldzat. 

Disrepute’, v. a. rosz hirbe 
Kevernt; 8. roszhirtiségq. 

Disrespect (—riszpekt’), s. 
tiszteletlenség; udvariat- 
lansag ; — ful, adj. tiszte- 
letlen. 


Disrobe (—rob’), v. a. vet- 
keztetni. ee 

Disruption (—rap’san), 8. 
széttorés ; szakadds. 

Dissatisfaction (— szétisz- 
fék’san), 8. elégedetlenség. 

Dissat’istied (—feid), adj. elé- 
gedetlen. [bonczolnt. 

Dissect (—szekt’), v. a. fel- 

Dissec’tion, 8. bonczolds. 

Disseize (—sziz’), v. a. (of) 
birtokboél elttzni (jogtala- 
nil). 

Dissemble (—szem’dl), v. a. 
and n. tettetni, szinleni ; 
szineskedni. 

Disseminate (—szem’inet), v. 
a. vetni, elhinteni; to — 
false news, hamis hireket 
terjesztent. , 

Dissension (—szen’zsan), 8. 
egyenctlenség. 

Dissent (—szent’), 3. eltérd 
vélemény; v. n. mdskép 
vélekedni. 

Dissent’er, 8. mdskép véle- 
kedd; az uralkodé angol 
eqyhdz szertartasdt nem 
helyeslo protestans. 

Disserta’tion, s. értekezés. 

Disserve (—szerv’), v..a. meg- 
jdtszani (vkit); vin. kart 
okoznt. 

Disserv'ice, 8. kdr, hdtrdny ; 
balszolqgdlat. 

Dissever (—szev'er), v. a. el- 
vdlasztant. 

Dis’sidence (—szidensz), 8. 
egyenetlenség, viszdlkodds. 

Dissimilar (—szim’‘ilér), adj. 
hasonlatlan. 

Dissimilarity, 8s. hasonlat- 
lansdq. 

Dissimulation (—szimjule’- 
san), 8. tette‘és. 

Dis’sipate (—'szipet), v. a. 
szétszdrni, eltékozolni; —d. 
adj. pazarld, tékozlo. 

Dissipa’tion, 8. szétszdrds ; 
pazarlas. 

Dissociable(—szo’si-ébl),adj. 
tdrsasdgtalan, rideq. 

Disso’ciate (—si-et), v. a. el- 
kiilénitni, elvdlasztani. 

Dissolubility (—szaljubil'iti), 
8. felolvaszthatésdaq. 

Dis’soluble, adj. felolvaszt- 
hato, feloldhato. 
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Dis’solute, adj. kicsapongé, 
Seslett ; —ly, adv. fesletten, 
kicsaponqva ; —ness, 8. ki- 
csaponcds. 

Dissolu'tion, 8. felolvasztds, 
elvdlasztas, feloldds, elosz- 
lds; kicsaponads. 

Dissolve (dizzolv’), v. a. fel- 
olvasztani, megolvasztant ; 
to — a marriage, hdzassd- 
got bontani v. feloldozni ; 
—,v.n.olvadni, felolvadni. 

Dissolv’ent, adj. felolvasztd, 
oldod ; 8. olddszer. 

Dis’sonance (—’szanénsz), 
8. Osszhangtalansd 7, 8zét- 
hangzds, rosz  hangzat; 
equenetlenség. 

Dis’sonant, adj. széthangqz6, 
visszasan hangzo ; egyenet- 
len. 

Dissuade (—szwed’), v. a. 
nem javalni, lebeszélni, le- 
verni (rkit rmirol). 

Dissua’sion, 8. ellenzés, nem 
javasolas, 

Dissua’sive, adj. ellenzd, nem 
javaslo, lebeszéld. 

Dissunder (—szan’dr), v. a. 
hiilinvdlasztant. 

Dis’taff (—'téff), s. rokka; 
tehérszemély. 

Distance (—'ténsz), s. tdvol- 
sdq, messzeséqg; at a —, 
tdvolrél; to keep one at 
a —, vkit tdvol tartani ma- 
gatél; out of —, elldthat- 
lan; to keep one’s—, illd 
tdvolban maradni, tartéz- 
kodni; —, v. a. eltdvolitni, 
széttolni ; elibe vdgni (vki- 
nek ), feliilhaladni. 

Dis'tant, adj. tdvoli. 

Distaste (—teszt’), s. izetlen- 
ség, undor, utdlat ; ellen- 
szenv ; v. a. undoritni ; bo- 
szantani ; — ful, adj. izet- 
len, undoritd, visszatasztto. 

Distemper (tem’pér), s. be- 
tegséq; rosz kedv, kedvet- 
len hangulat ; v. a. betegit- 
ni; elkedvetlenitnt. 

Distem’perate, adj. mérsék- 
telen. 

Distend (—tend’), v. a. kife- 
sziteni. 

Distent’, s. terjedelem, ter- 

jedék. 


Distention 


Division 


_ Distribution 


Disten’tion, s. kifeszités, ki- 
nyujtds ; terjedségq. 

Distill (—sztill’), v. a. lepd- 
rolni, lombikolni. 

Distilla'tion, s. elpdrolds, 
lombikolds, tisztdlds. 

Distiller, s. lepdrold ; —y, s. 
parldas; pdlinkaégetés ; pd- 
linkafozbhdz, 

Distinct (—tinkt’), adj. kii- 
linbézd, vildgos, érthetd, 
kiilon; —ly, adv. vildgo- 
san, érthetoleq. 

Distine’tion,s.meakiilinbézte- 
tés, kiilinbséq; kitiintetés, 
eloheloség. 

Distinct'ive, adj. meg kiilin- 
bézteto. 

Distinct’ness, s. hiilénbizte- 
tés, €rthetdség. 

Distinguish (—tin’gwis), v. 
a. megkiilénbiztetni; ki- 
tiintetni ; —able, adj. meg- 
kiilonboztethetd ; —ed, adj. 
kitlonboztetett ; kitiintetett; 
eldkeld. 

Distort (—tart’), v. n. elcsa- 
varni; eltorzitni; (dtu. ert. ) 
félre magyardzani. 

Distor’tion, s. elcsavards, el- 
torzitds. 

Distract (—trékt’), v. a. szét- 
hizni; elkiilinitni; elszé- 
lesztent; elvonni (vkit vmi- 
tol), szSrakoztatni; meghd- 
boritni (vki elméjét). 

Distract’ed, adj. szdrakozott; 
meghdborodott; eszeveszett, 
Griilt ; he is — with grief, 
megbolondult bujdban. 

Distrac’tion, s. szdrakozott- 
sdg; elmehdbor, 6riiltség ; 
to love one to —, Griilten 
szeretni vkit. 

Distrain (—tren’), v. a. lefog- 
lalni, elkobozni, zdr ald 
venni (vmit ). 

Distraint (—trent’), s. lefog- 
lalds, letartéztatds, zdr ald 
vétel, | 

Distress (—treszsz’), s. inség, 
nyomor, szukélkidés; ve- 
szedelem ; lefoglalds, letar- 
téztatds, zdr ald vétel; sig- 
nal of —, vészjel; —, v. a. 
nyomorusdgra juttatni; bu- 
sitni; lefoglalni, elkobozni. 

Distribute (—trib’jut), v. a. 


kiosztani, elosztani; fel- 

oxztani, (osztas, 

Distribu'tion, s. kiosztds; fel- 

Distribu’tive, adj. kioszt6 ; 
felosztd ; oxzto, 

District (—trikt), s. heriilet. 

Distrust (—traszt’), s. bizal- 
matlankodds, nem-bizds ; 
bizalmatlansdgq: v. a. bi- 
zalmatlankodni, nem bizni. 
gyanisitant; to — one, 
nem bizni vkiben. 

Disturb (—tarb’), v. a. hd- 
borgatni, zavarni. 

Disturb’ance, s. hdborgatds, 
zendiilés, 

Disturb’er, s. hdborgatd, bé- 
kerontd, . 

Disunion (—jun’ian), s. el- 
vdlas, elvdlasztds; egyenet- 
lenséq. 

Disunite (—juneit’), v. a. el- 
vdlasztani; Osszeveszitni ; 
vn. elvalni, 

Disu'nity, s. elrdlasztottsdg. 

Disuse (—juz’), v. a. hasznd- 
latdt megsziintetni; to — 
from, elszoktatni -tol, -tél; 
—, 8. szokatlansdg; to fall 
into —, szokdsbél kimenni. 

Disvalue (—vél’ju), v. a. le- 
szdllitni értékét; értékte- 
lenitni; kevésre becsiilni. 

Disvouch (—vauts’), v. a. 
meghazudtolni ; rosz hitel- 
be ejteni. 

Ditch (dits), s. drok; v. a. 
bedrkolni ; v.n. drkot dsni. 

Ditty (dit’ti), s. énekecske. 

Diurnal (deiar’nél), adj. na- 
ponkénti; s. naplé. 

Diuturnal (deijutar’né}), adj. 
sokd tarté. | 

Diuturnity ) —tar‘niti), s. so- 
kdtartds, hosszadalmassdq. 

Divaricate (deivér’iket), v. a. 
kiterpeszteni. . 

Divarica’tion, s. kiterpesztés. 

Dive (deiv’), v. n. lebukni, 
elbukni, bukdosni; beha- 
tolni ; v. a. kutatni. 

Div’er, 8. buvdr. 

Diverge (diverds’), v. a. szét- 
hajlani, szétmenni; 8zét- 
dgazni, széttérni. 

Diverg’ence, s. szétdgazds, 

szétsugdrzds. 
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Diverg’ent, adj. szétdgazd, 
szétirdnyld, eltéré. 

Divers (dei’vérsz), adj. hit- 
lonféle, tébb, némely. 

Diverse, adj. kiilénbiz6, hii- 
lonféle, tibbféle ; —ly, adv. 
kiilinbozdleg, tébbféleké- 
pen. 

Diversify (diver’szifei), v. a. 
valtoztatni ; kiilinbéztetni; 
valtozatossd tenni. 

Diversion (diver’san), s. el- 
hajlds, eltérés; eltérités; 
mellékes és vdratlan meg- 
tdmadds ; szérakozds, mu- 
latsdgq. 

Diver'sity, s. kiilinféleséq, 
sokféleség, vdltozatossdq; 
kiilinség. 

Divert’, v. a. eltéritni, el- 
vonnt; szdrakoztatni ; mu 
lattatni. 

Diver’tise (—teiz), v. a. mu- 
lattatni ; —ment, s. eltéri- 
tés ; mulatsdg. 

Divert’ive, adj. mulattato. 

Divest (diveszt’), v. a. vet- 
keztetni ; megfosztani; to 
— one’s self of..., magit 
megfosztani -tdl, -tdl; le- 
mondani -rél, -rél. 

Dividible, v. Divisible. 

Divide (diveid’), v. a. osztani, 
elosztant ; (atv. ért.) Ossze- 
veszitni; v. n. eloszlani; 
elvdlni; kiilonbizni, eltérni. 

Dividend (div’idend), s. os:- 
talék, osztmdny ; osztands. 

Divi'der, s. oszté. 7 

Divination (divvine’san), *. 
joslds, jéslat, 

Div’inator, 8. jsl6, js. 

Divine (divein’), v. a. and n. 
josolni, jovenddlni; elta- 
ldlni, kitaldlni. 

Divine, adj. isteni; 3 
hdzi személy, lelkész ; 
adv. istenileg. 

Diving (dei’ving), s. viz ald 
Lukds, bukdolds ; —bell, «. 
buvdrharang. 

Divinity (divin’iti), s. isten- 
s€q; istenészet, hittan. 
Divisibil'ity, s. eloszthatdsdu. 
Divisible (diviz'ibl), adj. el- 
oszthaté ; —ness, s. osztha- 

tosdg. 

Divis’ion, s. 


» €gy- 
—ly, 


od 
> 


osztds ; elosz- 


Divisor 


_ Do 


osztojegy. 

Divi'sor, 3. osztd. 

Divorce (divarsz’), 8. hdzas- 
sigbontds; v. a. hdzassd- 
got felbontani ; —ment, s. 

izassdgbontds. . 

Divulgation (—valge’san), s. 
nyilvdnitds, kihiresztelés. 

Divulge (—valdzs’), v. a. 
nyilvdnitni, kihiresztelni. 

Divul’sion, s. szakadds, el- 
szaggatds. 

Diz’zard, s. dmitd, dltato. 

Dizziness, s. szédiilés. 

Diz'zy, adj. szédiiletes ; v. a. 
megszéditni. 

Do (in), v. a. and n.irr. (did 
[did] , done [dann}), tenni, 
eselekedni, csindlni, véq- 
hez vinni; to — a part, 
szerepet jdtszani ; to — 
mischief, bajt okozni, csin- 
talankodni; to one’s 
hair, fésiilkidni; to — one’s 
duty, kételességét teljest- 
tent ; to — one’s best, min- 
dent megtenni; to — wrong, 
roszat cselekedni ; this leg 
of mutton is very nicely 
done, ezen iiriiczomb felsé- 
gesen siilt meg ; what is to 
be done now? mitevd le- 
gyen mar most az ember? 
I don’t (do not) know what 
to do, nem tudom mitevod 
legyek; I have done, vé- 
geztem, készen vagyok ; 
have done with him, vé- 
geztem vele;church is done, 
vége az istent tiszteletnek ; 
he has done me, rdszedett 
engem ; — me the favour ! 
tegye meg nekem e szives- 
séget! — tell me! ugyan 
mondd meg! it does him 
no harm, az neki nem drt; 
that won’t —, ez nem jar- 
ja; ez nem haszndlhato ; 
that will — for me, ez 
nekem elég lesz, ezzel meq- 
elégszem ; el€g j6 ez ne- 
kem; he has much to —, 
sok dolga van; heis doing 
well, 76 dolya van; to — 
well by one, vkivel jét ten- 
ni; that will — you good, 
ez haszndlni fog énnek ; to 


tis; osztdly; egyenetlenség; 


have to — with some one, 


vkivel tiqyének v. dolgdnak 
lenni; I have nothing to 
— with it, nincs semmi ké- 
zom ahhoz; I can — with- 
out it, ellehetek a nélkiil 
is; to — away (with), el- 
tenni, félretenni ; megsziin- 
tetni, eltdrilni; tiladni; 
to — into, belé tenni ; to— 
off, leoldani ; to — up, 6sz- 
szetenni, becsomozni; 632- 
szefiizni; to — out, elol- 
tani ; eltirilni ; to — over, 
beboritani, bevonni, befed- 
ni; befesteni; to — over 
again, ismét csindlni, ujra 
kezdent; how — you —? 
how d’ye? hogy van én? 
what is done cannot be 
undone, tértént dolgokat 
mem lehet megqvdltoztat- 
nunk ; — as you would be 
done by, (vagy) — unto 
others as you would be 
done unto, vigy bdanj ma- 
sokkal, amint azt mdsok- 
tél magadnak kivanod. 
Do, s. zaj; dolog; to keep a 
great —, zajtcsapni ; —all, 


s. mindenes; — little, s. 
mihaszna. 
Docile (do’szil), adj. tanu- 


lékony. 

Docil'ity, 8. tanulékonysdg. 

Dock (dakk), s. hajddllds, 
hajéda, mirév ; — yard, 8. 
hajémiihely ; —, v. a. mi- 
révbe vinni; ld farkdt el- 
vdgni, 

Dock’et, 8. drujegyzék. 

Doc'tor, s. tanitd; tudor; 
orvos ; tudés ; hajészakdcs; 
v. a. orvosolni. 

Doctrinal (dak’trinél), adj. 
tanszeru. 

Doc'trine (—trinn), 8. tan, 
tanitmdany. 

Doc’ument (—jument), s.uta- 
sitds ; okmdny, okirat; v. 
a. oktatni, tanusitant. 

Doc’umentize (—teiz), v. a. 
bizonyitvdnyoznt. 

Doddle (dad’dl), v. a. jdrtat- 
ni, jarni tanitant. 

Dodge (dads), v. n. fortélyos- 
kodni, cselt szoni ; 8. fogds, 
csemp. 
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dds, fortély, cselszoveny, 
fondorlat. 

Doe (do), 8. 6ztehén. 

Do’er, s. tevd, evil —, s. go- 
nosztevo. 

Doff (daff), v. a. levetni (ru- 
hdjat). 

Dog (dag), 8s. kutya; vas- 
macska; to give to the 
dogs, elpazarolni; to go 
to the dogs, tonkre menni ; 
every — hath its day, and 
every man his hour, min- 
denkire pillant eqyszer a 
szerencse; — keeper, §&. 
ebész ; — kennel, s. kutya- 
él; —sleep, #.tettetett dlom; 
—star, 8. eh <sillag (Sirius); 
—, v. a. szimatolni, nyo- 
mozni, nyomdban lenni. 

Dogate (do’get), 8. ddzsei mél- 
tdsdq. 

Doge (dods), 8. ddézse (vene- 
tiai és genuat kiztdrsasdg 
fonike ). 

Dog’ged, adj. harapés: mord; 
—ness, s. mogorvasdg. 

Dog’gerel, adj. haszontalan ; 
s. fds rimek ; — verses, 8. 
pl. flizfaversek. 

Dog’gish, adj. kutyds, eb- 
hazi. 

Dogma (dag’mé), s. tantét ; 
hitezikk. 

Dog’matic (—mét-ik), —al, 
adj. tanelvii, dllitdelvii ; 
hittant. 

Dog’matism, 8. dllitdelviiség. 

Dog'matize (—teiz), v. n. tan- 
szertiskodnt. 

Dole (dol), 8. bi, szomorisdg; 
osztdlyrész, adomany ,ajan- 
dék ; mesgye ; — meadow, 
8. kizségi kaszalo. 

Doll (dall), 3. babu. 

Dole’ful, adj. bis; fajdalmas. 

Dollar (dal'ler), 8. tallér. 

Dolorous (dal/orasz), adj. 
Sdjdalmas. | 

Dolour (dolar), s. fdajda- 
lom ; bi. 

Dolphin (dal’fin), s. cselle, 
delfin. 

Dolt (dolt), s. golyhd ; —ish, 
adj. bohékds. 

Domain (domen), s. drékbir- 


Dot 


tok; uradalom, koronajo- 
szag ; térkor. 

Dome (dom), 8s. kupola ; szé- 
keseqy haz. 

Domestic (domesz’tik), adj. 
hdzi; s. laktdrs; cseléd. 
Domes'’tical, adj.— v. Domes- 

tic. 

Domes'ticate, v. a. szeliditni. 

Dom‘icil, s. lakds, lakhely. 

Domicil‘iate, v. a. szeliditni; 
telepezni. 

Dominant (dom’inént), adj. 
uralkodo. 

Dominate (—net), v. a. wral- 
kodni. 

Domina’tion, 8. 
hatalom. 

Dom/‘inator, 8. uralkodd, pa- 
rancsold, ur. 

Domineer (—nir’), v.n. zsar- 
nokoskodni ; feliiltdmadni 
vkin. 

Dimin‘ion, s. uradalom, ura- 
lom. 

Dom’‘ino (—ina), s. domino. 

Donation (done’san), s. ado- 
many. 

Do’native, s. ajdndék. 

Don’key (dang’ki), s. szamdr. 

Do’nor, s. adomdnyoz6. 

Doodle (du’dl), s. henyélé, 
lajhdr. 

Doom (dtm), s. itélet, sors, 
véqzet ; v. a. elitélnt. 

Doomsday, s. itélet napja. 

Door (doar), 8. ajtd; street —, 
s. hdzajté; folding —, s. 
szdrnyas ajté ; to shut the 
—, az ajtét betenni; to 
lock the —, az ajtét bezdr- 
nt; he lives next —, a 
szomszéd hdzban lakik ; to 
keep within doors, /.on 
maradni ; to turn one out 
of doors, kiadni vkinek az 
vutjat, vkit a haztél elhaj- 
tani; to lay at one’s —, 
vkire vetni, vkit okolni; 
—keeper, s. kapus ; — way, 
s. elotorndcz ; Lapin: 

Dor’mant, adj. alvé ; rejtett; 
8. mestergerenda. 

Dor'mitory, 8. hdldszoba. 

Dor’mouse (—mausz), s. mor- 
galy, marmota. 

Dose (dosz), s. adag; v. a. 
adagolni. 


uralkodds, 


Dot (datt), 8. petty, pont; v. 
a. pettyegetni, pontozni. 
Dotage (do’téds), 8. tilsdqos 
guongédség;elgyermekiilés; 

ddéresé gq. 

Dotal (do’tél), adj. hozomdny- 
beli; —gift, s. hozomdny, 
ndszajdandeék. 

Dotard (do’térd), s. qyerme- 
kes agg; vén csapodar. 

Dote (doot), v. n. eszelds- 
kédni; to — on (upon) 
somebody, bele bolondiilt- 
nak lenni vkibe, bolondil 
szeretni vkit; to — upon 
something, belebdsziiltnek 
lenni umibe. 

Dot'ish, adj. gyermekes, bo- 
londos. 

Dot’ted, adj. pettyes. 

Double (dab’bl), adj. kettes, 
kettds ; kétszeres ; — entry 
8. kettd: kinyvvitel;—eyed, 
adj. csalfaképti ; — faced, 
adj. képmutatd; — headed, 
adj. kétfejt; — tongued, 
adj. kétnyelvti, kétszini ; 
—,v. a. kettozni, megket- 
tdztetni; (tekejdt.)  ket- 
test loknt; —, v. n. meg- 
kettdsédni. 

Double, s. kétszeres ; kétszer- 
annyt ; mdsa vminek ; kép- 
mas ; menyekzd ; —s, s. pl. 
cselfogdas. 

Doub’'let, s. mellény ; rijjas, 
dolmany; pass, pdros ( kocz- 
ka). 

Doubt (daut), s. kétség; no —, 
without —, kétség kiviil; 
—,v.a.andn. kételkedni; 
I — it, I — of it, azon ké- 
telkedem. 

Doubt'ful, adj. kétséges. 

Doubtiless, adj. kétségtelen. 

Doubtilessly, adv. kétségte- 
leniil. 

Dough (do), 8, tészta. 

Doughty (daw'ti), adj. bdtor 
szivit, merész. 

Dough’y, adj. tésztds, ldgy. 

Douse (dausz), v. n. vizbe 
pottyannt; v. a. vizbe poty- 
tyantani. 

Dout (daut), v. a. (gyertyat 
hamuvéve ) eloltant. 

Dove (dav) s. galamb. 

Dowager (dau’édsér), s. eld- 
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kelo dzvegy-asszony; queen 
—, dzvegqy kirdlyné. 

Dowdy (dau’di), s. ronda né- 
személy ; country — falust 
liba. 

Dower (dau’er), —y, 8. hozo- 
mdny; 6zvegytartas; —less, 
adj. hozomdny nélkiili. 

Down (daun), s. pihe, pe- 
hely ; réna, stksdg. 

Down, prp. and adv. le; 
lenn; ald; up and —, felt 
és ald; — the stream, viz 
mentében ; the hill, 
vilgynek, lefelé ; to lie —, 
lefekiidni ; to sit —, leiilni; 
to set — in writing, irdsba 
foglalni, megirni ; to be — 
upon one, rdtdmadni vki- 
re; to pay —, kész pénzzel 
Jizetni ; to turn upside —, 
mindent felforgatni ; 
cast, adj. levert, szomori ; 
—fall, s. leomlds, bsszeom- 
lds; végrom/ds;—right, adj. 
Siiggélyes; egyenes; nyjil- 
vanvald ; arezdtlan; igazi; 
— right peevish, adj. felet- 
tébb érzékeny ; — right 
nonsense, s. meré esztelen- 
ség; —rightly, adv. egyene- 
sen, eqyenest ; fiiggélyesen; 
—ward, adj. lejtds; lemend; 
— ward, — wards, adv. le- 
fel€é. 

Down’y, adj. pelyhes. 

Dowse (dausz), 8. pofoncsa- 
pas; v. a. pofozni. 

Doze (dooz), 8. szender; to 
fallinto a—, elszenderedni; 
—,v.n.szenderegni, szuny- 
nyadozni; —, v.a. to — 
away one’s life, @lmodozva 
téltent el életét. 

Doz’en (daz’n), s. tuczat, ti- 
zenkettd. 

Do’ziness, 8s. aluszékonysdg- 

Do’zy, adj. aluszékony. 

Drab (dréb), s. szajha; adj. 
vildgos sziirke. 

Drach’ma (drém), s. nehezék. 

Draff (dréff), s. moslék. 

Draf'fy , adj. piszkos; hit- 
vany. 

Draft, v. Draught. 

Drag (drég), v. a. hiizni, hur- 
czolni; vontatni; osztrt- 
gdzni ; — s. huzcéhalo, gya- 


— 


eee Dragedd 


lom ; azan ; hureza; | gyep- 
tird eke; — rope, 3. vontaté 
katél, alatts<g 3; — staff, s. 
alabor. 

Drag’ged, part. — out, fa- 
radt. 

Draggle (drég’gl), v.a. csata- 
kolni; v. n. csatakosodni ; 
—tail, 8. piszkos ndszemély. 

Dragon (drég’an), 8. sdrkdny. 

Dragoon (—gutn’), 8. drago- 
nyos; Uv. a. zsarolni, le- 
igdzni, gyotorni. 


Drain (dren), 8. csapolya, el- 


vezetO drok, csapdrok ; v.a. 
lecsapolni, ledrkolni, ki- 
szdritani; to — a oo 
tavat lecsa olni; he drain- 
ed the goblet, kiitta po- 
hardt ; —ing, 8. lecsapolds, 
lecsapold drok. 

Dram (drém), 8. nehezék; 
kortypdlinka. 

Drama (drém’é), s. drama, 
szinmtt, szindarab. 

Dramatical (—mét’ikél), adj. 
drdmai; —ly, adv. szin- 
mitileq. 

Dram’atist, 3. drdmairo. 

Drap’er (drép’ ér), 8. poszto- 
drus; linen —, 8. vdszon- 
drus. 

Dra'pery , 8. posztdcsindlds, 
posztémuhdz ; posztékeres- 
kedés. 

Drastic (drész’tik), adj. hat- 
hatés ; gyorshatdst. 

Draught (draft), 8. huzds; 
huzam ; léghuzam ; 08- 
tdblajaték ; vdzlat ; terv- 
Tajz; fogalmazvany ; 8ze- 
kérfogat ; ujoncz-szedeés ; 
vdltdlevél ; a deep —, nagy 
korty, at a —, in one —, 
egyszerre, egy huzomban, 
egy hajtdsban; —'s-man, 
8. rajzol6 ; —board, 8. 08- 
tabla ; —horse, 8. hdmos 
l6;—, va. vazolni, ujon- 
czozni. 

Draw eo), v. a. irr. (drew 
‘dra], drawn [{draon}), 
hizni, vonni; szivni; me- 
riteni ; rajzolni ; fogal- 
mazni, megirni ; fesziteni ; 
to — a tooth, fogat hiizni ; 
to — one’s sword, kardot 
rdntani ; to breath, 


out of a es vizet Inizni 
a kitbél; to — lots, sor- 
solni; to — an inference, 
to — conclusions, kove ke- 
zést vonni; to — the bolt, 
reteszt hdtrahizni; to — 
blood, eret vdgni; to — 
away, elhizni, félrehizni ; 
elvenni ; elidegenitni (-tél, 
-tél); to — back, vissza- 
hitzni, visszavonni ; to — 
in, behiizni; vonzani; be- 
venni; behajtant; besziv- 
ni; to — off, elvonni ; le- 
parolni, lombikolni; to—off 
one’s attention, vhi sigyel- 
mét elvonni (-tél, -tdl); to 
— on, eléhizni ; eldidézni, 
vonzani; to — out, kihiiz- 
ni, kivonni; kinyujtani; 
kiszedni; kiszivni; to — 
over, dthizni, dtronni ; el- 
partoldsra kéxz tetni; elesd- 
bitni ; lepdrolni; to — up, 
felluizni ; tervet v. eldraj- 
zot csindlni ; fogalmazni, 
irdsban feltenni; csata- 
rendbe dllitani; to — a 
bill upon one, vdltét tuk- 
vdnyozni vkire; —, v. n. 
to — near, kézeledni; it 
draws to an end, végire 
jar; to — to a head, ge- 
nyedni ; to — back, hdtra- 
vonilni; to — off, el —, 
visszavonulni ; to — on, 
kézelegni, kizelgetni ; to — 
on (upon) one,tukvdnyozni 
-ra,-re; to—up,sorba dllani, 
sorba gyiilni; —, 8. huzds, 
huzam ; sors; sorshuzas ; 
nyeré szdm ; —back, 8. aka- 
ddly, akadék ; feltartézta- 
tds; lerovat; visszaliéko- 
dés, visszatitédés ; bekkend 
— bridge, felhizéhid, 
vonohid; —well, 8. gémes v. 
kankalékos kit. 

Draw’er, 8. vond; tukvdnyoz6; 
rajzolé ; rizmeré; tooth —, 
8. foghiz6 ; a pair of —s, 
gatya, ldbravalé ; set of 
—s, fidkos szekrény. 

Draw'ing, 8. hiizds, sorshu- 
2as; valtdtukvdnyzds ; raj- 
zolds; rajzolat; —board, 
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__Drawer BE ie 
lélekzetet venni; to — a| 8. rajztdbla; — pen, 8. 
circle, kirt irni:to— water | rajztoll; — table, 8. rajz- 


asztal ; — master, 8. rajz- 
tanité ; —room, 8.tdrsalgd 
szoba. 

Drawl, v. a. and n. vontatnt, 
meqnyujtant (a szdkat); 8. 
vontatott hang. 

Dray (dre), 8s. zérgekocst ; 
tauliga ; — horse, 8. igdsld. 

Dread (dred), 8. félelem, ret- 
tegés; adj. rettentd; v. a. 
Ffélni, tartani (-t6l, -tél). 

Dread’ful, adj. borzaszté. 

Dream (drim), v. a. and n. 
irr. (dreamt (dremt), 
dreamt), dlmodni; dlmo- 
dozni; —, 8. dlom. 

Dream/er, 8s. dlmodozd, db- 
randoz6. 

Drear (drér, drir), —y, adj. 
félelmetes, iszonyatos. 

Dredge (dreds), 8. osztriga- 
halo. 

Dredger, 8. osztriqdsz. 

Dregginess (dreg’ginesz), 8. 
iszap j iiledék. 

Dreg’ gish, adj. iszapos ; sep- 
rus. 

Dregs (dregsz), 8. seprii, alj, 
iiledék, hdnyadék. 

Drench (drens), 8. vizdrok ; 
orvos-ital ; v. a. elmeritni, 
dztatnt. 

Dress (dreszsz), 8. 6ltézet, ru- 
ha; full —, s. galaruha, 
diszéltiny; — coat, 8,frakk. 

Dress, v. a. felkészitni; fo- 
deritni, v. fonnt (hajat) ; 
elhészitni (p. étket), td- 
lalni; 6ltéztetnt; to — & 
wound, sebet bekitni; to 
— the ground, fildet meg- 
munkdlni, mivelni, tra- 
gydzni; to — up, felpi- 
perézni; —,v. n. feldl- 
tézni. 

Dress’er, 8. tdlald asztal ; ko- 
mornok ; hair —, 8. hajfod- 
rdsz. 

Dress’ing, 8. felkészités ; fel- 
Oltézés; (seb. )/khétés;—room, 
s. Glt6zOszoba. 

Dress’y, adj. 6ltékeny ; pipe- 
rés, piperézkedd. 

Drift (drift), 8. hajtds ; haj- 
tdst irdny ; fuvatag; 6sz- 
tin; czél, szdndék; I at 


once saw your —, mindjart 
éxzrevettem az in szdndé- 
kdt ; —way, 8. baromjdrdas ; 
— wind, 8. forgdszél, vihar; 
snow —, 8s. hdfuvat; — 
wood, s. uszadéhfa ; drifts 
of ice, 8. pl. jéuzsaj; drifts 
of sand, 8. pl. sivdnyhomok; 
—, via. hajtani, hdnyni, 
bsszefiini, halmozni, usztat- 
nis—,U. Nn. hinyodnt, hal- 
MOz édni, zajlant, vsznt, 

Drill (drill), v. a. beqyako- 
rolni (feqyverben) ; fiirni; 
pergetni; 8. pergofiird,; had- 
ayakorlat. 

Drink (dringk), v.d.and n, 
irr. (drank © rénk!, drunk 
‘drank]), inni; to — ale, 
fehér sert inni; to — in, 
beszivni; to — out of a 
glass, pohdrbdl inni ; to — 
hard, iszdkoskodni; —, 8. 
ital. 

Drink’able, adj. thatd. 

Drink’er, s. ivd ; iszadk. 

Drip (drip), v. n. csepegnt ; 
Vv. a. Crepegetni ; 8. csurgo; 
esurgokd,. 

Drip’ping, s. kisiilt zsir. 

Drive (dreiv), v. a. and n. 
irr. drove [drov., driven 
[driv’n’), hajtani, tizni, 
kergetni, abajyatni; to — 
cattle, marhdt hajtani ; to 
— one to despair, vkit két- 
sé€qbe ejteni ; to — one into 
a rage, vkit felbdszitni; 
that is enough to — one 
mad, az ember meqoriilne 
belé ; to — in a nail, sze- 
get beiitnt ; one nail —s out 
another, szeget szeggel ; to 
— back, visszahajtani, visz- 
szakergetni, visszatizni ; to 
— back the enemy, az el- 
lenséget viszszavernt ; to 
— off, to — away, elhaj- 
tani, elkergetni, eltizni; 
megszalasztant ; to — out, 
kihajtani, kitizni, kiker- 
getni; to — on, hajtani; 
rdhajtant, siirgetni ; — on, 
coachman ! hajtson kocsis! 
to — at, czélozni -ra, -re, 
szandékkallennivmi irdnt; 
— 8. kocsikdzds, sétakocsi- 
zas3. 


‘Drivel (driv’l), 8. aL taj- 
ték; —, v. n. tajtékzani; 
hebehurgydskodni, eszelos- 
hidni; —er, 8. tujtékz6; 
eazelos. 

Driver (drei’vér), 8. kocsis ; 
facaros: €h; hajtoker€k ; 
hd'sé vitorla ; engine —, 8. 
mozdonyvezér. 

Driz’zle, v. a. and n. perme- 
tezni, szemzent. 

Driz’zling, 8s. permeteg, la- 
nya, por-esd. 

Driz’zly (driz’li), adj. permet- 
exds, 

Droil (drail), s. here; he- 
nyéld ; ven, henyéint. 

Droll (drol), adj. furesa ; 
—er, 8. cs€lczapod ; —ery, 8. 
furcsasdq, bohdsdq; —ish, 
adj. furesa, bohékds. 

Drone (dron), 8. here; v. n. 
henyélni. 

Dron’ish, adj. 
nyélo. 

Droop (drip), v. n. elepedni; 
eltikkadni; elhervadni; ha- 
nyatlani. 

Drop(drap),8.csepp; by drops, 
cseppenkent. 

Drop, v. n. csepegni; to — 
down, lecsepegni; lehul- 
lani; leesnt; dsszerogynt ; 
to — off, lecsepeqni; fogy- 
ni, kimilni, elhalni; to — 
off from an employ, hiva- 
talbél kieseppenni; to — 
in, becseppenni; érkezni, 
bejutni; oft teremni; —, 
v. a. elejtent; abbahagyni; 
to — a courtesy, meghaj- 
lant vki eldtt; let us — 
the subject! hagyjuk azt! 
— me a few lines! trjon 
nekem egy pdr sort! to — 
a word, szvt ejtent; [some- 
where dropped my purse, 
erszényemet vesz stettem el 
vhol. 

Drop’sical, adj. vizk6dros. 

Drop’sy (drap’szi), 8. vizkér- 
sag. 

Dross (drasz), 8. salak, se- 
lejt, ruskd ; rozsda; dlom- 
tajt ; — of iron, vassalak ; 
vasporilyde. 

Dros’sy, adj. salakos; selej- 

tes. 


tunya, he- 
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Dub 


Drought (draut), 8. aszdly, 
szdraz idé; szomj; —y, adj. 
aszalyos ; szomjas. 

Drove (drov), s. falka; a — 
of sheep, eqy falka juh. 
Drov’er, s. hajesdr ; marha- 

kereskedé. 

Drown (draun), v. a. vizbe- 
fulasztani; eldrasztant; ei- 
fojtant (hangot) ; v. n. viz- 
befiulni. 

Drowse (drauz),v. a. eldlmo- 
sitni; v. n. eldlmosodni. 
Drow’siness, s. dlmossdq, ka- 

bultsdg. (kdba. 

Drow’sy, adj. dlmos ; kdbult; 


Drub (drab), v.a. kollintani, 
verni; 8. kollintis ; iitleg ; 
—bing, 8. megpaholds. 

Drudge (drads), s. hdzsepré, 
kukta, tdélterhelt mindenes; 
v. n. bajlédni, veszddni, 
szepelkedni, nyiigéskddni, 
erején feliil dolgozni. 

Drudg’er, 8. bajlédoé ; rab- 
szolga ; teherhordé barom ; 
porzotarto ; osztrigdsz. 

Drudg’ery, 8. nytigiskodés, 
nehéz munka, rabmunka. 

Drug (drag), 8. gydqyszer; 
gydgyszeranyag ;  fliszer; 
v.a. bdditni; orvosszerrel 
téltomnt. 

Drug’gist, s. fliszerdrus. 

Drum (dram), s. dob ; to beat 
the —, dobot verni ; stick, 
g. dobverd paleza - —, U.N 
dobolnt. 

Drum’mer, 8s. dobos. 
Drunk (drank), adj. részeq; 
dead —, adj. holtrészeg. 

Drunk’ard, s. iszadk. 


Drunk’en, adj. részeg ; —ly, 
adv. részegen; —ness, 3. 
réxzeqseg. 


Dry (drei), adj. szdraz, I am 
very —, igen szomjas va- 
gyok ; — nurse, 8. szdraz- 
dajka; —, v. a. szdritni. 
szdraztani. 

Dry'ly, adv. szdrazon. 

Dry'ness, 8. szdrazsdg ; asiit- 
sig. | 

Dub” (dab), 8. Utés; v. a. lo- 
vaggad iitni; kinevezni; 
self-dubbed, adj. dllitéla- 
gos, allitdlagi. 


-+ — = eget 


adie 


Dubious 


Dulcet 


Duteous 


Dubious (dju’biasz), adj. két- 
sé ges. 

Dubita’tion, s. kételkedés ; 

kétséq. 

Ducal (dju’kél), adj. her- 
czegi. 

Ducat(dak’ it),8.arany(pénz). 

Duchess (dats’esz), 8. her- 
czegnd. 

Duch’y, s. hercezegség. 

Duck (dakk), s. récze, kdcsa; 
meghajlds, fohajtds ; —, v. 
a. lemeritni, lebuktatni ; v. 
n. bukva aldmeriilni, le- 
kushadni; — coy, v. De- 
coy. 

Duck'er, s. bukddr; csiiszd- 
maszd. 

Duck'ling, s. fiatal rucza, ré- 
czécske. 

Duct (dakt), 8. vezeték, Grok. 

Ductile (dik’til), adj. nyujt- 
haié ; —ness, 8. nyujtha- 
tésdq. 

Ductil'ity, v. Ductileness. 

Dudgeon (dads’an), 3. tér; 
neheztelés ; to take in —, 
orrolni, rosz néven venni. 

Dud’man (daid’mén), s. ma- 
darvdz. 

Due (dju), s. illeték ; juta- 
talék ; jogezim ; give every 
one his —, adjdtok meg 
mindenkinek, a mivel tar- 
toztok ; I want but my —, 
én csak azt kivetelem,ami 
nekem jar ; —, adj. illeté ; 
ilé, kelld, tartozo ; the bill 
is not yet —, a vdltd még 
nem jdart le; with — re- 
spect, illd tisztelettel; to 
strike-— west, .egyenesen 
nyugot felé tartant. 

Due'’ful, adj. kételesség sze- 
rinti. 

Duel (dju'il), s. pdrbaj; to 
fight a —, pdrbajt vivni; 
—er, 8. pdrbaj vivo. 

Duelist, v. Dueler. 

irs (dju-en’né), s. ledny- 


Du'et, 3. kettds hangjaték v. 
ének. | 
Dug (dag), 8. csecsbimbe ; 


tolgy. 
Duke (djuk), 8. herczeg; 
om, 3. herczegség. 


Dulcet (dAl’szet), adj. édes, 


kellemes. - 

Dulcification (—szifike’san), 
8. Edesités ; (vegyt.) édités. 

Dul’cify, v. a. Edesitni; Editni. 

Dul’citude (—tjud), s.édesség. 

Dul'corate, v. Dulcify. 

Dull (dail), adj. unalmas; 
tompa ; élénktelen; kedvet- 
len; ostoba; to be — of 
apprehension, nehezen fel- 
fogni, nehezen tanulni ; to 
be — of hearing, nagyot 
hallani; I was very —, 
untam magamat ; trade is 
—, pang a kereskedelem ; 
— sighted, adj. rivid ld- 
tdsu ; — witted, adj.tompa 
elmit. 

Dul‘lard, s. 
hiilye. 

Dull’ness, s. unalom, unat- 
kozds; kedvetlenséq; buta- 
stig; hiilyeség; eltompult- 
sdg ; pangds. 

Duly (djuli), adv. kelléen, 
illendden,kitelesséq szerint. 

Dumb (dam), adj. néma ; to 
strike one —, vkinek be- 
dugni a szdjdt ; —ly, adv. 
némdn ; —, v. a. némitani. 

Dumb’found (—faund), v. a. 
elhallgattatni (vkit ). 

Dumb’ness, 8. némasdg. 

Dummy (dam’mi), s. néma; 
ruhabab (rakszekrények- 
ben) ; alak. 

Dump (damp), s. dbrdndos- 
sdq, merengés, szorakozott- 
sdg, szomorkodds. 

Dumpi'sh, adj. bits, szomori; 
— ness, 8. mélabii. 

Dumpling, 8. gombécz. 

Dum’py, adj. renkesz, zimik, 
esetlen. 

Dun (dan), adj. barnasdrga ; 
8. pénzét siirgetd hitelezé ; 
v. a. tartozds lefizetését 
stirgetni. 

Dunce (dansz), s. tikfilké. 

Dun’cery, s. bolondsag. 

Dun'derhead, s. oktondi. 

Dung(dang),s. ganéj, traqya; 
v. a. ganéjozni, tréqydzni. 

Dung’hill, s. ganéjdomb. 

Dungeon (dan’dsan), s. bir- 
ton; v. a. bebbrtdnizni. 
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oktondi; adj. 


jos. 

Dun’nish, adj. barnds. 

Dun'ny, adj. nagyothalld. 

Dupe (djup), 8. megcsalt ; 
bamba ; v. a. rdszedni, bo- 
londdd tenni, 

Duple (dju’pl), adj. kettes ; 
kétazeres. 

Du’plicate, s. mdsodlat, md- 
sodlpélddny ; v. a. megket- 
tdztetni, (tés. 

Duplica’tion, 8. menkettézte- 

Du’plicature, 8. reddzet ; ket- 
tozet. 

Duplicity (djuplisz’iti), «. 
kettosség ; kétszintiség, ha- 
missdg. 

Durability (djurébil’iti), s. 
tartdssdq. 

Dw rable, adj. tartés. 

Du’rance, 8. tartam; fogsdg 

Dura’tion, 8s. tartds, tartam. 

Dure (djur), v.n. tartani; 
—less, adj. mulékony, mu- 
lando. 

Duress’, s. keményséq, sziqo- 
risdg ; fogsag. 

During, prp. mig, alatt, kig- 
ben, ideje alatt, -ben -ben; 
—his life, életében ; — my 
stay in London, London- 
ban létem alatt. 

Durity, 8. keménység ; érzé- 
ketlenséq. 

Dusk (daszk), adj. sététes, 
sitétszini; alkonyuld ; 8. 
sitétszin ; esthomdly ; v. a. 
homalyositni; v.n. homd- 
lyosodnt, 

Dusk’ily, adv. sététesen. 

Dusk’iness, 8. esti sziirkiilet. 

Dusk’ish, adj. sziirkiild ; sé- 
tétes. 

Dusk’y, v. Duskish. 

Dust (daszt), 8. por; — hole, 
8. hamuszuszék. 

Dust’er, s. térldrongy ; por- 
sepri.. 

Dust’man, s. szemét- és ha- 
muszedd. 


Dust’y, adj. poros. 


Dutch (dats), adj. hollandi ; 
—man, 8. hollandi(ember ); 
— gold, s. sik. 

Duteous (dju’tiasz), v. Duti- 
ful. 


Dutifal 


Dutiful (djwtiful), | adj. en- | 


gedelmes, szdfogade ; tis:- 
telet-add, tisztelettel risel- 
tetd ; —ly, adv. engedelme- 
sen, tiszteletaddlag. 

Duty (dju'ti), 3. kételesséq ; 
vamkotelesséq, vdmilleték ; 
szolqdlattétel ; tisztelkedés, 
udvarlds; to perform one’s 
—, kételességét tenni; a 
soldier on —, ér-dllé ka- 
tona; to pay one’s — to 
one, tisztelkedni vkinél. 

Dwarf (dwarf), s. tirpe; 
— tree, 8. térpefa. 

Dwarf'ish, adj. tirpe ; piczin- 
ke ; — ness, 8. térpeség. 

Dwell (dwell), v. nn. irr. 
(dwelt, dwelt), lakni, tar- 
tdzkodni, maradni; —ing, 
8. lakds. 

Dwindle (dwin’dl), v. n. fogy- 
ni, dsszezsugorodni; to — 
away, elenyészni ; —, v. a. 
elenyésztent ; elszéleszteni. 

Dye, v. Die. 

Dying (dei'ing), part. festé ; 
haldoklé ; to be —, festeni; 
haldoklani; to be in a 
— state, haldlos betegnek 
lennt. 

Dynasty (dei’‘nészti), s. ural- 
kodécsaldd. 

Dysentery (disz’enteri), s. 
vérhas. 

Dysury (dizs‘juri), 8. nehéz 

' vtizelés. 


E 


E (i), 8. az E betti neve. 

Each (its), pron. mindeqyitk ; 
— of us, mindegyikiink ; 
by the side of — other, 
egymds mellett; from — 
other, eqymdstél; for — 
other, egymdsért; they love 
— other, szeretik eqymédst. 

Eager ( ’gér), adj. mohé, he- 
ves, sovdr, buzgé, leledzé; 
(av. ) savanyt, fanyar, Csi- 
pés; an — desire, buzgé 
kivdnsdgq ; an — thirst, tik- 
kaszt6 szomj; —ly, adv. 
mohon, hevesen, buzqén; 
—ness, 8. mohdsdg, sévdr- 
yds, vadgyddds,kivdncsisdg; 


savanyusdg, Fant yarsdg,csi- 

POSSE qd. 

Eagle (i'gl), s. sax; tiz tallér 
értéku aranypénz (Am); 
—scatch no tlies, sas le- 
dyet nem foados ; — owl, 
s. nagy fiiles bagoly ; 
— eved, — sighted, adj. 
élesszemtl, Elesld ‘dst, 

Fa’gless, 8. ndsas. 

Ea’glet, 8. sasfti. 

Ea’gre, 8. ellen-dr, 
lyam. 

Ear (ér, ir), s. fitl; hallds; 
kaldsz ; to lend an —, meg- 
hallgatni; to turn a deaf 
— to.., siiketséqre venni; 
to box one’s ears, chit 
megpofozni; to give one a 
box on the —, vkit arcziil 

csapni; to fall together by 
the — s, dsszekapni, hajba 
kapni vkivel; to be by the 
ears, verekedni; in at one 
—, and out atthe other, 
equik fiilén be- a méa- 
sthon kibocsdtant vmit; 
dog’s —, s. szamarfiil (be- 
haj‘ds a kényvlapon) ; — 
land, 8. haszndlhaté szdn- 
téfold; —ring, s. fiilbevald; 
— shot, s. hallétdvolsdg ; 
—wig, 8. fiilbemdszd ; —, 
v.n. kaldszosodni ; —, v. a. 
szdntant, 

Far’ed, adj. fiiles; kaldszos. 

Earl (6rl, érl), 8. angol gréf. 

Kar'liness, 8. kordnvaldsdg. 

Kar'ly, adj. kordnvalé ; kora; 
— flowers, 8. pl. kordn nyi- 
ld virdqok ; — riser, 8. ko- 
rdnkeldé ; — rising, s. ko- 
rankelés ; —, adv. koran; 
he does not like to get up 
—, nem szeret koran kelni; 
you are too —, dn igen ko- 
ran jon; —in the morning, 
kordn reggel ; (prov.) — to 
bed, and — to rise, makes 
a man healthy, wealthy, 
and wise, ki kordn kel, 
aranyat lel. 

Karn (orn, érn), v. a. aratni 
(n. hi); keresni, szerezni, 
nyernt (munkdval) ; to — 

‘ one’s bread, kenyerét ke- 

resni; to — adeal of mon- 

ey, 8ok pénzt keresni; 
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ellenfo- 


—, U. n. Osszemenni, meg- 
aludnt, 

Karn’ings, s. pl. kereset, ke- 
resmMeny. 

Ear’nest, «. homolysdg, toké- 
le’ ; are vou in —? nem tré- 
fal bn? to give —, Soglalot 
v. felpénzt adni; —, adj. 
komoly ; —ly, adv. komo- 


lyan; — ness, 8. komoly- 
siq; tokélet; tgqyekezet, 
ipar, 


Earth (érth, érth), s. féld, 
fildteke, foldgémb ; fold, 
foldfaj ; on —, a féldén; 
potter’s —, 8. fazékas- 
auyag; — born, adj. fol- 
dons iilitt halanddé;—bred, 
adj. aldvald ; — pea, 8. ab- 
rak borsé; — quake, s. 
foldingds, féldrengés ; —, 
v.a. eldsnt, bedsnt (p. kin- 
cset ). 

Earth’en, adj. foldbél_ valé, 
agyaqbol valé ; — ware, s. 
eserépedények. 

FKarth’liness, s. vildqiassdg. 

Earth‘ling, s. féld fia, ha- 
lando. 

Karth'ly, adj. vildgi, féldi ; 
an — man, vildg fia; 
—pleasures, s. pl. vildghéj. 

Earth’y, adj. féldbél vals, 
foldnemi. 

Ease (iz), 8. kényelem, nyu- 
galom ; enyhiilet ; konni yed- 
séq; with — » kinnyiiség- 
gel; to live at —, kényel- 
mesen élni; to be ill at —, 
n yugtalankodni; at heart’s 
—, kéjelmesen; kénye sze- 
rint, szive szerint ; to give 
one some —, vki terhén v. 
munkdjdn se gitent ; ; chapel 

of —, fidkegyhdz ; —, v. a. 
kinnyitni ; ; enyhitni ; meq- 
szabaditni; to — one’s 
belly, szitkségét végezni; to 
— one of his money, pén- 
zétol_megfosztani vkit. 

Easel (iz'l), s. festélab. 

Kaseless, adj. nyugtalan; 
pihenés nélkiili. 

Ease’ment, s. enyhiilet; kiny- 
nyebbités, kinnyebbdiilés. 

En’sily, adv. konnyen ; that 
is — done, azt kinny ti meg- 
tennt. 


Easiness 


Ebuillient 


Effect 


Ea’siness, s. kinnyiiséq ; j6- 
kedv; — of belief, hiszé- 
kenyséq. 

= {iszt), 8. kelet ; adj. ke- 
eti. 

East’er, s. husvét. 

Kast’erly, adj. keleti; adv. 
kelet felé, kelet feldl. 

Kast’ern, adj. keleti. 

Kast’ward, adv. keletfelé. 

Easy (i’zi), adj. konnyii; nyu- 
godt; fesztelen; an — style, 
kinnyti, folyékony irdsmo- 
dor; an — task, kénnyii 
feladat; an — mind, vi- 
dor kedv; to take it —, 
kénnyii végét fogni a do- 

_lognak ; the bank is —, az 
tizlet rosz ; — to be spoken 
to, nydjas; hozzdférhetd. 

Eat (it), v. a. and n. irr. 
(eat [et], ate fet]; eaten 

[it’n]), enni ; to — off, ele- 
tetni (p. s26molcsét) ; to — 
up, megenni, felenni ; to — 
one’s words, szavdt vissza- 
venni, visszahtizni; to — 
one’s dinner, ebédelni ; to 
— pork, diszndhist enni; 
to — one’s fill, jl lakni; 
(prov.) — to live, but do 
not live to —, az ember 
mem azért él, hogy eqyék, 
hanem azért eszik, hogy 
éljen. 

Kat’able, adj. megeheté. 

Kat‘ables, s. pl. élelemszerek. 

Kat’er, 8. evd ; marészer ; he 
is no great —, d keveset 
eszik. 

Eat'ing-house, s. éthdz. 

Eaves (ivz), 8. pl. eresz ; cse- 
pego ; — dropper, 8. hall- 
gatozo. 

Ebb (ebb), s. apdly ; — tide, 
8. apdly ; — and tide, — 
and flood, tengerapdly és 
dr; atalow —, szeqénye- 
sen; —, U. n. apadni. 

Eb’on (eb’bn), 8. ébenfa ; adj. 
ébenfabdl valé; —ist, 3. 
ébenesztergdlyos ; mttasz- 
talos. 

Kb’ony, 8. ébenfa. 

Ebri’ety (ibrei‘iti), s. részeg- 
ség, ittassdg. 

Ebrios‘ity, v. Ebriety. 

Ebuliliency, v. Ebullition. 


Ebullient (ibbal'lient), adj.| Eddy (ed’di), s. forgatag; 


forré,. 

Ebulli’tion, s. felforrds ; fel- 
pezsdiilés. 

Eccentric (ekszen’trik), adj. 
kérhagy6, korkiviili; til- 
csapongo. 

Eccentricity (—trisz’iti), s. 
kérhagyds, korkiviiliség ; 
szertelenkedés, tulcsapon- 
gas. 

Ecclesiastic (ekliziész’tik), s. 
egyhdzi személy, pap ; adj. 
eqgyhdzi, papt. 

Ecclesiastical, adj. egyhdzi. 

Echinus (ekei’nasz), 8. sil ; 
tengeri siil; (ép.) feldom- 
borii tag. 

Ech’o (ek’ko), 8. viszhang; 
v.a. viszhangoztatni ; v. n. 
visazhangzani. 

Eclaircisement (ekler’sziz- 
ment), 8. felvildgositds. 

Eclat (ikla), s. felitlés, feltii- 
nés ; zaj ; ragyogvany. 

Eclipse (iklipsz’), s. fogyat- 
kozds ; elhomdlyosulds ; — 
of the moon, holdfogyat- 
kozds ; — of the sun, nap- 
fogyatkozds ; —,v. a. elho- 
mdlyositani, elsetétitni ; —, 
v. n. elhomdlyosodni. 

Eclip'tic, s. nappdlya, fold- 
palya. 

Economic (ekona’mik), —al, 
adj.gazddlkod6, takarékos. 

Econ’omist (—omiszt), 8. jd- 
gazda. 

Econ’omize {(—omeiz), v. a. 
and n. gazddlkodni. 

Econ’omy (ikan’nomi), 8. 
gazdasdg ;_ takarékossdg ; 
felosztas. 

Eestasy (ek’sztészi), 8. elra- 
gadtatds ; v. a. elragadni, 
elbdjolni ; lelkesitent. 

Eestat’ic, —al, adj. elragadt, 
elbajolt. 

Ectype (ek’teip), s. lenyomat; 
képmds, utanzat. 

Ecumenic (ekjumen’ik),—al, 
adj. kizinséges, kiz. 

Edacious (ide’sasz), adj. fa- 
lank, torkos. 

Edac’ity (idész’‘iti), s. faldnk- 
sdg, torkossag. 

Eddish (ed’dis), s. sarji. 
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—wind, 8. forgdszél. 

Eden (i’dén), s. Eden. 

Edge (eds), 8. él; 8zél; to 
set an — on, készodriilni, 
élesitni ; to take off the — 
of..., eltompitni; to put 
to the — of the sword, 
kardra hdnyni, felkonczol- 
ni; — of a precipice, ér- 
vény széle; —, v. a. kiszi- 
riilni, élesitni ; koriil vagnt 
(kényvet); szélezni; be- 
szeqni; (dtv. ért.) felbd- 
szitni; —, v. n. elényo- 
milni ; oldalt mozogni. 

Edg’ed, adj. éles; two —, 
kétélii, kétmetii. 

Edg’ing, 8. szegély ; 8zél ; éle- 
sites. . 

Edge'less, adj. él nélkiili, 
tompa. 

Edible (ed’ibl),adj. megeheto; 
—ness, 8. éldelhetdséq. 

Edict (i/dikt), s. rendelet ; 
kizhirdetmény. : 

Edification (edifike’san), s. 
épités ; Epiiletesség. 

Edificatory (idifikétary) ,adj. 
Epiiletes, szivemeld. 

Edifice (ed’ifisz), 8. épiilet. 

Ediitier (—feiér), 8. épitd; 
Epitetd. 

Ed'ify (—fei), v. a. épitni ; 
—ing, adj. Epiiletes , sziv- 
emeld. 

Edit, v. a. kiadni (kinyvet ); 
szerkesztent (lapot). 

Edition (edis‘an), s. kiadds. 

Evitor, s. kiadod ; szerkeszto. 

Educate (ed’juket), v. a. ne- 
velni. 

Educa’tion, s. nevelés. 

Educator, 8. neveld. 

Educ'tion (idak’san), 8. eresz- 
té nyilds ; — valve, 8. eresz- 
td szellentyt. 

Eek (ik), v. Eke. 

Eel (il), s. angolna; electri- 
eal —, 8. 8ajqocz. 

Efface (effész’), v. a. ki-elti- 
rélni ; —ment, s. el-kitir- 
lés ; semmisités. 

Effect (effekt’), 8. hatds, ké- 
vetkezmény, eredmény ; it 
had no —, annak semmi 
eredménye nem volt; to 


Effectible _ 


eas Effluent 


earry into —, valdsitni, 
véghez vinni; to take —, 
stkeriilni ; to that —, oly 
végre, azon végbol; n—, 
valdjdban ; to no —, hidba 
hasztalanil; of no —, 
siker nélkiil ; effects, s. pl. 
holmi, ingé joszdg; —, v. 
a. kieszhkizélni; végbevinnt, 

Effect’ible, adj.véghez vihetd, 
eszkozolheto. 

Ettect’ive, adj. hatdsos. 

Etfect’less, adj. eredmény- 
telen. 

Effect’or, 8. eszkdézld, szerz0, 
alkoto. 

Effect’ual (—s’juél), adj. hat- 
hatés, —ly, adv. hathato- 
san, nyomosan. 

Effect’uate (—s’juet), v. a. 
véghez vinni, valdsitant. 

Effeminacy (effem’inészi), s. 
elpuhultsdg. 

Effem’inate (—net), adj. el- 
puhilt ; v.a. elkényeztetnt. 

Effervesce (effervesz’), v. n. 
felpezsegni, felbuzogni; fel- 
heviilni. 

Efferves’cence, 8. pezsqés, 
forrds; forrongds, felhe- 
viilés. = 

Efficacious (effike’sasz), adj. 
hatalyos ; — ness, 8. hatd- 
lyossdg. 

Efficacy (ef’fikészi), s. hatd- 
808809. 

Efficience(effis’iensz), s. hut- 
hatossdgq, ero. 

Efficiency, v. Efficience. 

Efficient, adj. hatd, hatdsos, 
tevékeny ; 8. szerzo ok. 

Eifig’ial (effid’zsiél), adj. ab- 
rdzolt. 

Effig/iate (—et), v. a. ledbrd- 
zolni, leképelni. 

Kffig’ies, 8s. kép, arczkép; 
képlap. 

Efflag’itate (effléd’zsitet), v. 
a. hevesen kévetelni. 

Efflate (efflet’), v. a. felfijni. 

Effla’tion, 8. béfigés. 

Efflorescence (— flaresz ’- 
szensz) 8. kiteg; borhimld; 
virdgzds ideje. 

Efflores’cent, adj. virdgz0. 

Effluence (ef’fluensz), s. ki- 
folyds, kidmlés. 

Effluency, v. Effluence. 


Ef’tiuent, adj. kifolyd, kt- 
omlo,. 

Ef’tiux (ef’flaksz), Efflux’ion, 
». Eftinence. ‘lent. 

Efflux’, vn. kifolynt, ktom- 

Efforee (efforsz’), v. a. kierd- 
szakolni; feltorni, betorni 
(p. ajtot). 

Effort (ef’fart), s. torekvés, 
erdhodés, erd-megteszités ; 
all his — 8 were fruitless, 
eredménytelen volt minden 
erdkideése, 

Effrena’tion, s.zaboldtlansdq. 

Effrontery (effran’teri), 8. 
arczdtlansdg, szemtelenség. 

Effulge (—faldzs’), v. n. su- 
garzant; kipilognt. 

Efful’gence,s. ragqyoqds, fény. 

Eiful’gent, adj. ragyogd, su- 
garz6, fényld. 

Effund (effand’), v. Effuse. 

Effuse (effjuz’), v. a. kidn- 
tent. 

Effu’sion, 8. kiintés, kiémlés; 
omlengés. 

Eft (eft), s. gyik ; adv. azon- 
nal, 

Egad (egéd’), int. ejnye ! 

Egerminate (idzser’minét), 
v. n. kiriiqgyezni, kibimbdéz- 
ni, kthajtant. 

Egest (idseszt’), v. a. ktiiri- 
tent 

Eges'tion, s. kiiirités. 

Byg (egg), 8. tojds; new 
laid —, fris tojds ; poached 
eggs, olasz rdntotta;—shell, 
8. tojdshéj ; I have an — 
on the spit, fontos végzen- 
dom van; —, v. a. izgatni. 

Kglantine (eg’léntein), s.vad- 
rozsea. 

Egotism (i’gotizm), s. dnzés, 
onség. 

h’gotist, E’goist (—iszt), s. 
6nz6, Gnhaszonlesd. 

Kgotis’tic, —al, adj. énz6d, én- 
zdleges. - 

Egregious (igri’dzsiasz), adj. 
jeles, kitiind; — ness, 8. 
kitiinoséq. 

Egress (igreszsz’), 8. kijdrds. 

Egres’sion (—gress’an), 8. ki- 
menés, hilépés. 

Egret (i’'gret), 8. kdcsag ; kd- 
csagforgo. 
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Egriot (i’griat), 8. megqy. 

Eider (ei’dér), s. dunnalid ; 
dunnalid pelyhe ; — duck, 
s. dunnalid. 

Figh (e), int. hej ! 

Bight (et), adj. nyolez; — 
times, adv. nyolcezszor. 

Eight’een (—in), adj. tizen- 
nyolez. 

Eight’eenth, adj. tizennyol- 
ezadik, 

Eight’fold, adj. nyolczszoros, 
adv. nyolezszorosan. 

Fighth, adj. nyolezadtk. 

Fighth’ly, adv. nyolezadszor; 

Eight’secore (—szkor), adj. 
szdzhatvan. 

Fight’y, adj. nyolezvan. 

Eigne (en), adj. elsdsziilott. 

Eilet-hole (ei/let-haol), 3. fii- 
zolyuk. 

Hither (i’dher, ei’dher), adj. 
and pron. egyik a ketté ko- 
ziil; mind a kettéd; conj. 
either..., Or..., vagy... 
vagy. e 

Ejaculation (idzsékjule’san), 


8. felfohdszkodds ; livés ; 
kifecskendezés. 
Bjac’ulatory, adj. hirtelen 


felkialté; felfohdszkodo ; 
kifecskendezo. 

ject (idzsekt’), v. a. kivet- 
ni, kidobni; kitzni;—ment, 
s. (torv.) birtokbol eliizés. 

BHjec'tion, 8s. kihdnyds, ki- 
kipés; kivetés; kicsapds. 

Eke (ik), adv. hasonldkép, 
szintigy. 

Eke, v. a. Gregbiteni, kiegé- 
szitent, toldani ; to — out, 
kikerekitent; megnyujtant. 

Elaborate (iléb’oret), v. a. 
kidolgoznit, kisimogatni ; 
adj. kidolgozott, kistmoga- 
tutt ; —ness, 8. simitottsdag. 

Elance (ilénsz), v.a. hajitni, 
lékni; vetni (nytlat), nyi- 
lazni. 

Elapse (ilépsz), v. n. lefoly- 
ni; the time elapsed, az 
tdé lefolyt. 

Elastic (ilész’tik), —al, adj. 
rugékony, rugalmas, ruga- 
nyos. 

Elastic’ity (—tisz’iti), s. ru- 
gékonysdg, ruganyossdg. 

Elate (iléet’), adj. gégés; v. 


a 


Elation 


_ Eleemosinary ; 


Elude 


a. biiszkitni, (av.) tdgitni; 
v. nN. gdgosbdni. 

Ela’tion, s. gdg, dagdly. 

Elbow (el’bo), 8. kénydk ; 
at —, kézel, kéznél; —chair, 
8. kényokszék ; he is out 
at — s, elrongyosodott, 
ténkrejutott ; to be always 
at one’s — 8, mindig for- 
golédni vki kériil; she has 
broken her —, fattyat ve- 
tett; —, v. a. kinydkkel 
érintent, taszitni; to — 
one’s way through ..., ke- 
resztiilfirni magdt; —, v. 
n. kiemelkedni, veszekedni. 

Elder (eld’ér), s.bodza;—tree, 
8. bodzafa; — flower, 8. 
bodzavirdg ; —, adj. iddsb, 
oregebb, (csak rokonokrol); 
— brother, bdétya; — sister, 
néne ; elders, s. pl. my el- 
ders, a ndlamndl idédsbek ; 
the elders, templomatydk. 

Eld’erly, adj. éreges. 

Eld’est, adj. legiddsb (jiu, 
ledny, testvér). 

Elect (ilekt’), adj. vdlasztott; 
v. a. megudlasztani. 

Elec'tion, 8. vdlasztds, meg- 
vdlasztds. (lasztdst. 

Elec'tive, adj. vdlaszté, vd- 

Elec'tor, 8. vdlaszt6 ; vdlaszté 
fejedelem. 

Elec’toral, adj. vdlasztdsi, 
vdlaszté fejedelmi. 

Elec'torate, 8. vdlasztd-feje- 
delemséq. 

Elec'tric, —al, adj. villanyos; 
— battery, s. villanytelep ; 
— condenser, s. villamsii- 
rité ; — current, s. villam- 
folyam , villamdéram ; —al 
machine, 8s. villanygép ; 
— spark, 8s. villamszikra. 

Electricity (—trisz’iti), 8. vil- 
lanyossdy, villany ; frictio- 
nal —, dérzsdlési villanyos- 
sag; voltaic —, galvdnos- 
sdg ; —by induction, delej 
villanyossdg. 

Elec'trify (—fei), v. a. villa- 
nyoznt. 

Electrom’eter, s. villamméré. 

Electromo'tor, 8. villanyin- 
ditd. 

Electuary (ilek’tsjuéri) , s. 
nyalat, nyelet. 


Eleemosynary(elimaz’‘inéri), 
adj. alamizsnds ; koldulé. 

Elegance (el'igénsz), 8. disz, 
vdlasztékossdaq. 

Elegant, adj. vdlasztékos, di- 
8ze8. 

Elegy (el/idzsi), 8. 
alaqya, pdrvers. 
Element (el‘iment), 8. elem ; 

—s, 8. pl. elsd elemek. 

Element’al, adj. elemi. 

Element’ary,adj.elemi,kezdo. 

Elench (ilents’), 8. csalészlet. 

Elephant (el’/ifént), s. elefant. 

El’evate (el’ivet), v. a. emel- 
ni, felmagasitni; biiszkitni, 
adj. emelt, emelkedett. 

El’evated, adj. felemelt, ma- 
gasztos, biiszke. 

Eleva'tion, s. felemelés ; ma- 
gassdg ; eldmozditds ; ma- 
gasztalds ; emelék. 

El’evator, s. felemeld ; emel- 
tyti. 

Eleve (eliv’), s. ndvendék. 

Bleven (ilev’n), adj. tizenegy. 

EKlev’enth, adj. tizenegyedik. 

Hlev’enthly, adv. tizenegyed- 
szer. 

Elf (elf), 8. (pl. elves), elf, 
tiindér, légszellem. 

Elicit (ilisz’it), v. a. kisiitni, 
kitudni, kitanulni; kiven- 
ni (vkibél vmit ); eldidézni; 
to — the truth, kideritni 
az igazsdgot, a dolog mi- 
voltdt kitanulni. 

Blide (ileid’), v. a. kivetni 
(hangot); eltérni; gyen- 
gitnt. 

Eligibility (elidzsibil’iti), s. 
vdlaszthatésdg ; kelldség. 

Eligible, adj. vdlaszthato ; 
kellé ; —ness, v. Eligibi- 
lity. 

Eliminate (ilim’inét), v. a. 
kikiisz6bolni ; kitiltant. 

Elimina’tion, s. kikiiszébolés; 
kitiltds. | 

Blision (ilizs‘an), 8. hang ki- 
vetése. 

Elixate (ilik’szet), v. a. fel- 
forralni. 2 

Elixation (iliksze’san), s. las- 
sankénti fozés; emésztés. 

Elix'ir, s. fozet, gydgyital. 

Blk (elk), 8. jaévorszarvas. 

Ell (ell), 8. rdf (av.). 
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bidal, 


Eller (el’ler), 8. eger (fa). 

Bllipse (ellipsz’), s. kihaqyds, 
kthagyat (bettié, sz6é); 
keriilék. 

Ellipsis, v. Ellipse. 

Ellipsoid (ellip’szaid), 8. pe- 
ténd. 

Ellip’tie, —al, ad). keriilékes; 
kihagydsos; —ally, adv. 
keriilékesen; kihagydsilag. 

Elm (elm), s. szilfa. 

Elmo, s. St. —’s tire, St. —’s 
stars, tengeri lidércz. 

Flocution(elokju’san),s.éhkes- 
szolds. 

Elocu'tive, adj. ékesszdl6. 

Elogy (el’odsi), 8. dicsérd be- 
széd. 

Eloin (ilain’), v. a. eltdvoli- 
tant. 

Elongate (ilan’get), v. a. megq- 
hosszabbituni; v. n. eltd- 
vozni. 

Elope (ilop’), v.n. elosonni (p. 
yérjét elhagynt) ; —ment, 
8. meqszokés. 

Eloquence (el’okwensz), 8. 
éhesszolds. 

El’oquent, adj. ékessz0l0d. 

Hlse (elsz), pron. mds, eqyéb; 
conj. mdsként, egyébként, 
kiilinben; adv. mdsképen, 
kiilénben ; — where, mds- 
hol, madshova; somebody —, 
some one —, mds valaki; 
something —, mds valan; 
have you got nothing — to 
do? nincs eqyéb dolga? I 
don’t say anything —, nem 
mondok eqyebet ; you must 
do it, — you shall have no 
dinner, azt meg kell ten- 
ned, kiilénben nem kapsz 
ebédet ;~one can get that 
cheaper — where, azt md- 
sutt olcsé6bban kaphatni; 
it is somewhere —, mdshol 
van; the eye that sees all 
things — sees not itself, a 
szem mindent ldt, caak ma- 
gat nem. 

Flucidate (ilju’szidet), v. a. 
felvildgositant. 

Elucida’tion, s. felvildgost- 
tds. 

Elu’cidative, adj. felvildgo- 
sitd, magyardaz6. 

Elude (iljud’), v. a. hijat- 


Elusion 


szani; tigyesen kitérni; 
hiiisitni. 

Elu’sion, 8s. kijdtszds ; hirisi- 
tds. 

Elu’sive, adj. kijdtsz6; ki- 
téré ; ravasz. 

Elu’sory, adj. kijdtsz6, kitéré 
hitisito. 

Elvish (el’vis), adj. tiindéres, 
légszellemi,csintevd;—ness, 
8. csintevés ; 6rdingisséo. 

Elysian (ilizs’ién) , adj. eli- 
ziumt. . 

Elysium (—iam), 8. elizium, 
kéjhon. 

Emacerate (imész’eret), v. a. 
elcsigdzni. 

Emaceration, 8. elcsiqazds. 

Emaciate (ime’si-et), adj. 
megsovdnyodott ; v.a. ki- 
aszolni. 

Emacia‘tion, 8. 
kiaszottsdgq. 

Emanant (em’énént), adj. 
kifoly6, kidmld. 

Em/’anate (—net), v.n. ki- 
Folyni, kidmleni. 

Emana'tion, s. kifolyds, ki- 
émlés ; emanations of the 
heart, szivimledezés. 

Eman’‘ative,Eman’atory,ad). 
kifoly6, eredd, keletkezo, 
szadrmazo. 

Emancipate (imén’szipet), v. 
a. felszabaditni. 

Emancipa’tion, s. felszabadi- 
tds, felszabadilds. 

Emarginate (imar’dsinet), 
adj. kicsipett ; v. a. kicsip- 
ni; kicsipkézni. 

Emasculate (imasz’kjulet), 
v. a. kiherélni; adj. kihe- 
rélt. 

Emascula’tion, s. kiherélés. 

Embale (embel’), v. a. gin- 
gydlni, begéngydlni, csoma- 
golni. 

Embalm (embam’), v. a. be- 
balzsamoznt. 

Embank (—bénk’), v. a. gd- 
tot hizni, gdtot felvetni. 
Embank’ment, s. téltés, gat. 
Embar (—bar), v. a. elcsukni, 

elzdrni, elrekesztent. 

Embargo (—bar’go), 8. hajo- 
lefoglalds, hajézar. 

Embark(—bark’), v. a. hajéra 
szdllitni, hajérarakni ; ke- 


kiaszalas ; 


Embarrass 


verni (vkit vmibe); v. n. 
hajora szdllani; bocsdat- 
kozni (vmibe ), vdllalkozni 
(-ra, -re). 

Embarrass (—bér’rész), v. a. 
zavarba ejtent, megzavar- 
ni; —ment, 8. zavar; 8Zo0- 
rultsdg. 

Embase (—besz’), v. a. alja- 
sitni; hamisitni, rosszab- 
bitni. 

Em’bassage, v. Embassy. 

Embassador (—bész’szédar), 
8. kivet. 

Embassy, 8. kivetség. 

Embattle(—bet’tl), v.a.csata- 
rendbe dllitani; Idréselni. 

Embay (—be’), v. a. tenger- 
bbéilbe hozni. 

Embedded (—bed’ded), adj. 
bedqyazott ; betorlddott. 
Embellish (—bel’lis), v.a. szé- 
pitni, feldiszitni ; —ment, 

8. szépités. 

Em’bers (—bersz), 8. pl. pa- 
rdazs. 

Embezzle (—bez’zl), v. a. 
elsikkasztani,  eltdkitni; 
—ment, s. elsikkasztds. 

Embez’zler, s. elsikkaszto. 

Emblaze (—blez’), v. a. kifé- 
nyesitni ; czimerképpel fel- 
diszitni. . 

Emblazoner (—ble’zanér), s. 
czimernik; kidltnok, fel- 
magasztalo. 

Emblem, 8. jelkép. 

Emblemat’ic, —al, adj. jel- 
képes ; —ally, adv. jelképe- 
sen. 

Embody (—bad’i), v. a. (in, 
into, with) bekebelezni ; 
testesitni; v. n. testesiilni. 

Embo’guing, s. szakadds, 6m- 
lés (folydé), torkolat. 

Embolden (—bold’n), v. a. 
felbatoritni. 

Em’bolism (—bolizm), s. 
kézbeiktatds ; — szdkdénap, 
szikohdénap, szbk6év. 

Emborder Cbar'dé), v. a. 
beszegni. 

Emboss(—baszsz’), v.a. emel- 
zetesen kidolgozni; —ment, 
g.emeltmt, dombormi.. 

Embowel (—bau’él), v. a. be- 
leket kivenni; bebalzsa- 
mozni; megtimni. 
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Embrace (—bresz’), v.a. meg- 


Emissary 


Glelni; v. n. Glelkezni; s. 
megolelés. 

Embrace’ment, 8. megilelés, 
dtkarolds ; dlelkezés.. 

Embrasure (—bre’zsar), 5. 
lérés ; ablakmélyedés. 

Embroider (—braid’ér), v. a. 
himezni, himet varrni ; —y, 
8. himvarrds, himezet. 

Embroil (—brail’), v. a. meg- 
zavarni, Osszezavarni, 682- 
szebonyolitni ; (dtv. ért.) 
belé keverni, belé elegyjit- 
ni; (with) dsszeveszitni ; 
—ment, 8. zavar, bonyolt- 
sag; belékeverés; Gssze- 
vesztés, elidegenedés. 

Embryo (em’brio), 8. méh- 
magzat, ébrény. 

Emend (imend’), v. a. kija- 
vitni; —able, adj. javit- 
hato. 

Emenda'tion, 8. javitds, ki- 
javitds. 

Emerald (em’eréld), 8. sma- 
ragd ; adj. smaragdszini. 
Emerge (imerds’), v. n. fel-, 
kimeriilni, eldjénni, elotiin- 
ni; kivergédni ; kiemel- 

kedni. 

Emer’gent, adj. kimeriild, fel- 
meriild ; kivergddo. 

Emergency, 8. kimeriilés ; 
kivergédés ; felmeriilet, ne- 
tdni eset, véletlen; onan 
—, sziikség esetében. 

Emerited (imer’ited), adj. 
kiszolgdlt, érdemiilt, volt. 

Emer’sion, 8. kimeriilés, ki- 
jovet, csillag kibukkandsa 
v. kilépte. 

Emery (em’eri), 8. csiszold. 

Emetic(imet’ik), s. hdnytaté- 
szer ; tartar —, 8. hdnytaté 
borké. 

Emigrant (emi’grént), 8. ki- 
kaltézé6tt, kivdndorlott. 

Em’igrate (—gret), v.n. ki- 
vadndorolni. 

Emigra’tion, 8. 
kivandorlds. 

Em’‘inence, Em/’inency, :. 
emelkedés , magaslat ; his 
—, 6 Fensége. 

Em‘inent, adj. kidllé; ki- 
tiind. 

Em’issary, 8. kém. 


kikoltdzés, 


Emission 


Emis’sion (imis’in), 8. kikiil- 
dés; kifolyds; kibocsdtds 
(pénzrél). 

Emit (imit’), v. a. kikiildeni; 
kiadni, kibocsdtani ; to — 
rays, ragyogni, sugdrzant. 

Emmet (em’met), 8. hangya. 

Emmollient (imal’lient), adj. 
lagyité ; 8. ldgyitdszer. 

Emol'liment, s. eny hiilet. 

Emolument (imal’jument), 
8. haszon. 

Emolument’al, adj. hasznos. 

Emotion (imo’sin), 8. meg- 
indulds; hdborodas, forron- 


_ gaa. 

Empale (empél’), v. a. elka- 
rozni, elczélépézni; —ment, 
8. kériilkarézds. 

Empannel (empén’nel), 3. 
eskiidtek névsora; v. a. fel- 
hivni (eskiidteket ). 

Empark (empark’), v. a. be- 
kertelni, bekeriteni. 

Emperess(em’preszsz),8. c8d- 
szdrno ; csdszdrné. 

Emperor, 8. csdszdr. 

Em’phasis (—fésziz), 8. nyo- 
matossdg, nyomossdg. 

Em’pire (—peir’), s. uralom, 
uralkodds ; birodalom ; csd- 
8zarsdg. 3 

Empirie (—pir’ik), adj. ta- 
pasztalati ; 3. tapasztalds, 
tapasztalati orvos. 

Empirical(—pir'ikél), adj. ta- 
pasztalati, tapasztalatelvi. 

Employ (—plai’), v. a. alkal- 
mazni ; szolgdlatba fogad- 
ni; foglalatossdgot, mun- 
kat, hivatalt adni; 8. al- 
kalmazds ; foglalatossdg ; 
szolgdlat, hivatal ; —er, 8. 
alkalmaz6,munkaado, szol- 
gdlatadé. 

Employ’ment, s. alkalmazds; 
foglalatossdg ;_ szolgdlat ; 
hivatal. 

Empoison (—pai’zn), v. a. 
megmérgezni; megkeserit- 
nt, megmérgesitni. 

Emporium (—po’riam), s. vd- 
sdrhely, forgalmi piacz. 

Empoverish (—pav‘eris), v. 
a. elszegényitni ; —ment, 
8. elszegényités. 

Empower (—pau’er), v. a. fel- 
hatalmazni. 


Bizonry : Angol-magyar szétar. 


Empress 


Em’press, v. Emperess. 

Emprise (empreiz’), 8. me- 
rénylet. 

Emptily (em'tili), adv. iire- 
sen. 

Emp’tiness (em’tinesz), 8. 
tiresség. 

Emp'ty (em'ti), adj. tires; 
— vessels give the great- 
est sound, az tires hordé 
leqjobban kong. 

Empyrean (—piri’én), 8. tiiz- 
menny. 

Emulate (em’julet), v. n. ve- 
télkedni; v. a. utdnoznt, 
kévetni, vetélkedni; adj. 
vetélkedd. 

Emulation, s. vetélkedés. 

Em‘ulative, adj. vetélkedd. 

Em’‘ulator, s. vetélked6, ve- 
télytdrs. | 

Emulsion (imal’san), 8. fejet. 

Enable (enne’bl), v. a. ké- 
pessé tennt. 

Enact (—ékt’), v. a. rendel- 
ni, hatdrozni, végezni; 
— ment, s. rendelet. 

Enamel (—ém’el), v. a. zo- 
mdnezozni; 8. zomdncz; 
—ler, 8. zomdnczoz6; —ling, 
8. zomanczozds. _ 

Enamoured (—ém’ar’d), adj. 
szerelmes, szerelembe esett. 

Encage (—keds’), v. a. kalit- 
kdba zdrni; (dtv. ért.) be- 
borténézni. 

Encamp (—kémp’), v. a. and 
n. tdbort ititni; tdborba 
szdllani;tdborozni;—ment, 
8. tdbor ; tdborozds. 

Encase (—kesz’), v. a. tokba 
tenni. 

Encave (enkev’), v.a. to — 
one’s self, elbujni; barlang- 
ban rejtekezni. 

Enceinte (—szent’), adj. ter- 
hes, teherben jaré; 8. ke- 
riilet ; kerités ; kiilbdstydk. 

Enchafe (—tsef’), v. a. felhe- 
vitni, felinditni ; ingerelni. 

Enchain (—tsen’), v. a. ldncz- 

ra tennt, vasra verni. 

Enchant (—tsant’), v. a. meg- 
igézni; (atv. ért.) elbdjol- 
ni, elragadni ; —er, 8. bii- 
vész; — ment, 8. igézet, 
biivélet ; — ress, s. btivész- 
nd. 
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Enchase (—tsez’), v. a. foq- 
lalni (p.aranyba ); vésdzni. 

Encircle (—szor’k]), v. a. ké- 
riilvennt, kériilfogni; ké- 
rilfoglalnt. 

Enclose (—kloz’), v. a. besé- 
vényelni, bekeritent ; mel- 
lékezni, mellécsatolni, mel- 
lézdrni ; the enclosed five 
pound note, az ide zdrt it 
fontos bankjegy. | 

Enclosure (—klo’zsar), 8. 8é- 
vény, bekerités, bekertelés. 

Encoffin (—kaf’fin), v. a. ko- 
porsdéba tennt. 

Encomiast (ko’miészt), s. 
dicsszénok; —ie, —ical,adj. 
dicsoitd, magasztalé, 

Encomium (—ko’miam), 8. 
dicsbeszéd, dics-irds. 

Encompass (—kam'pész), v. 
a. bekérézni; kériilvenni ; 
koriiljdrni, kériilfogni. 

Encounter (kaun’ter), v. n. 
bsszetaldlkozni; 6sszetitkéz- 
ni; v. a.taldlni, rdtalalni, 
rdtdmadni ; to — the en- 
emy, az ellenséget megta- 
madni; —, 8. taldlkozds, 
dsszetaldlkozds, dsszeiitki- 
2é8, véletlen pdrbaj. 

Encourage (—kar’éds), v. a. 
serkentent, buzditni, felbd- 
toritni ; —ment, s. felbdto- 
ritdas. 

Encradle (—kre’dl), v. a. bél- 
csdbe fektetnt. 

Encroach (—kraots’), v. n. 
to — upon one’s rights, 
vkit jogaiban sértent; to 
— upon one’s kindness, 
vki jésdgdval visszaélni ; 
—ment, 8. jogsérelem ; 
csorbitds ; beavatkozds, be- 
vigds; megrovidités; ka- 
rositds. 7 

Encumber (—kam’ber), v. a. 
terhelni, megterhelni, aka- 
ddlyozni ; nehezen elvihetd 
holmival alkalmatlansdgot 
okozni; encumbered with.., 
terhelt -val, -vel. 

Encum’brance, 8. nehezen el- 
viheté holmi; teher, alkal- 
matlansdg, akaddly. 

Encyclopaedia, Encyclopedia 
(en-szi-klo-pi/dié), 8. isme- 
rettdr, enciclopedia. 

h 


End 
End (end), 8. vég, utdlja vmi- 
mek; kimenetel; haldl; 


végczél ; upper —, felvég ; 
lower —, alvég; I have it 
at my tongue’s —, nyelve- 
men forog; to make both 
ends meet, addig nyujtdéz- 
ni, a meddig a takaro ér; 
to no —, hidba; to gain 
one’s end, czéljdt elérni; 
his hair stands on —, a 
haja szdla felborzad; all 
“is well that —s well, vége 
vdlasztja meg; to be at 
one’s wit’s —, mdr nem 
tudni magdn segitni ; with- 
out —, Grékké ; ends-man, 
s. eldvdsdrléd ; —, v. n. vég- 
zddni; meghalni ; —, v. a. 
végezni, elvégezni, befejez- 
‘ni; kivégezni. 

Endamage (endém’ids), v. a. 
kdrositni. ; 

Endanger (—den’dser), v. a. 
veszélyeztetni, veszélynek 
kitenni. 

Endear (—dir’), v. a. megked- 
veltetni ; to — one’s self, 
magdat kelletni, v. megked- 
veltetni; —ment, 8. meg- 
kedveltetés ; czirégatds. 

Endeavour (—devv‘ar), v. n. 
igyekezni, térekedni; 8. 
igyekezet, torekvés. 

Endem ‘ial, v. Endemic. 

Endemic (—dem’‘ik), —al, 
adj. honos, helyt. 

Endenize (—denn’iz), v. a. 
honositni. 

Endict, v. Indict. 

Endite, v. Indite. 

Endless, adj. végtelen. 

End’most, adj. szélsé. 

Endoctrine (—dak’trin), v. a. 
tanitni, oktatni. 

Endorse, v. Indorse. 

Endoss (—dasz’), v. a. met- 
rt vdgni (rézbe, aczél- 


a). 

Endow (—dao’), v. a. kelen- 
gyéznt ; felruhdzni ; alapt- 
tani; endowed with com- 
mon sense, jézan €8z8zel 
bir. 

Endue(—dju’), v.a. (with) fel- 
ruhdzni, megajdndékozni. 

Endurable (endju’rébl), adj. 
tiirhetd. 


Endurance 


End’urance, s. eltiirés, kitii- 
rés, dllhatatossdg ; this is 
beyond —, ez mér tiirhetet- 
len, ez elviselhetetlen. 

Endurate (en’djuret), v. a. 
keményitni; v. n. kemé- 
nytilni. 

Endure (endjur), v. a. el- 
ttirni, kidllani, kitartani ; 
what cannot be cured must 
be endured, a vdltozhatat- 
lanon meg kell nyugodni. 

Endwise (end’weiz), adj. fel- 
egyenesitve, egyenesen. 

Enema (eni’mé), s. allévet. 

Enemy (en‘imi), 8. ellenség. 

Energetic(ennerdset’ik),—al, 
adj. erélyes, nyomatékos. 

Energet’ically, adv.erélyesen. 

En’ergy, 8. erély, erdtelj, erd- 
hatdly. 

Enervate (iner’vet), v. a. el- 
gyengitni, erdtlenitnt. 

Enerva'tion, s. erdtlenités, 
erdtlenedés. 

Enerve, v. Enervate. 
Enfamish (enfém’is), v. a. 
eléheztetni, kiéheztetni. 
Enfeeble (—fi’'bl), v. a. el- 
gyengitni ; —ment, s. el- 
gyengités , elgyengiilés ; 

gyengeség. 

Enfeoff (—fif’), v. a. jészdgot 
hibériil adni; — ment, 8. 
hubér-adds. 

Enfet’ter, v. a. vasra tenni, 
megbilincselni ; vonzant. 
Enfilade (—filed’), s. sor; 

egyenes vonal. 

Enforce (—farsz’), v. a. erd- 
szakkal érvényre juttatni ; 
erészakkal véghez vinni; 
megerésitni ; —ment, 3. 
kényszerités ; bizonyitd ok; 
erosités. 

Enfranchise (—frén’tsiz), v. 
a. felszabadituni; szava- 
zatjoggal felruhaznt. 

Engage (geds), v. a. elzdlo- 
gositni; lekételezni (-ra, 
-re); bérelni; felfogadni ; 
rdvenni; belé keverni (p. 
terveibe); szegédtetni; I 
am engaged now, most el 
vagyok foglalva ; to be —d 
in conversation, tdérsalga- 
ni, a tdrsalgdsban részt 
venni; that engaged his 
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attention, az kétitte lefi- 
gyelmét ; Tcan’t — myself 
to that extent, annyiba 
mem bocsdtkozhatom; the 
young lady is already en- 
gaged, a kisasszony mar el 
van jegyezve ; to—a foot- 
man, inast, szolgdt fogad- 
ni; to — one’s self to.., 
magat lekételezni -ra, -re; 
—,v.n.to —with, megiitksz- 
ni; to — in, vdllalkozni. 

Engage’ment, s. elzdlogos'- 
tds; kételezettség; hadfo- 
gadas; felfogadds, besze- 
godtetés ; iitkézet, megiit- 
kizés; 6sszekapds, 6sszecsa- 
pas ; eljegyzés. 

Engaging, adj. magat ked- 
veltetd, megnyers. 

Engender (—dsen’dér), v. a. 
nemzeni, sziilni, okozni, e!0- 
idézni. 

Engine (in’dsin), 8. gép, tu:- 
fecskendé; steam —, 8. gv:- 
gép ; gdzmozdony , gdzko- 
cst; water-pressure —, 3. 
viz-oszlopmt, vizemelmi. 

Engineer (—nir’), 8. gépész, 
mérnok. 

En’ginery, 8, pattanty2is mes- 
terség. 

Engird (engoérd’), v. a. dvez- 
nt; kériilvennt, koriilke- 
ritni. 

Englad (—gléd’), v. a. meg- 
Orvendeztetni. 

Engle (ing’gl), 8. bolond. 
b 


ango. 

English (ing’lis), adj. angol : 
8. angolnyelv; the —, 5. 
pl. az angolok; az angol 
nép. 

Engorge (—gaardzs’), v. a. 
and. n. elnyelni, torkos- 
kodni. 

Engraft (engraft’), v. a. belé 
oltani. 

Engrasp (engraszp’), v. a. 
megmarkolni. 

Engrave (—grev), v. a. met- 
szent, vésni. 

Engrav’er, s. rézmetsz6 ,aczél- 
metsz6. 

Engraving, 8. rézmetszés ; 
rézmetszet, aczélmetszet. 
Engrieve (—griv’), v. a. mea- 

bdntani, busitni. 


Engross 


Engross (—grosz’), v. a. vas- Enlink (—link’), VU. a. 688ze- 


tagitni ; feludsdrolni, 6ssze- 
vdasdrolni ; magdhoz vonni; 
felhalmozni; egyeddrusit- 
ni; olvashatdélag irni; he 
engrosses the conversa- 
tion, senkit nem enged 826- 
hoz jutni; —er. s. felvd- 
sdrld ; —ment, 8. felvdsdr- 
lds ; nagyirds. 

Enhance (—hénsz’), v. a. na- 
gyitnt megszaporitni, ne- 
velni ; fokozni ; —ment, s. 
nagyobbitds ; szaporitds , 

. Gregbités ; emelés. . {lakni. 

Enharbour (—har’bar), v. a. 

Enharden (—hAr’dn), v. a. 
bétoritni ; megedzeni. 

Enigma (inig’mé), s. taldny, 
rejtély. 

Enigmat'ic, —al, adj. rejté- 
lyes; —ally, adv. rejté- 
lyesen. 

Enig’matize (—teiz), v. a. 
rejtélyessé tenni ; v. n. rej- 
télyesen beszélni. 

Enjoin (endsain’), v. a. eszére 
adni ; réparancsolni ; meg- 

agynt. 

Enjoy (—deai’), v. a. Elvezni; 
to — the comforts of this 
life, vildgdt élni ; I enjoy- 
ed my dinner, igen jol 
esett az ebédem ; to — one’s 
self, mulatni ; they enjoy- 
ed themselves in Paris, 
6k Pdrisban jél mulattak ; 
— ment, s. élvezés, Elvezet; 
gyonyorkidés. 

Enkindle (—kin’dl), v. a.meg- 
gyujtani; v. n. meggyi- 


ni. 

Enlarge (—lards’), v. a. ki- 
tdgitni, szélesbitni, kiter- 
jesztent, bévitni; Gregbit- 
ni ; szabadon ereszteni ; ti- 
lozni, nagyitni ; tilbecsiil- 
ni ; to — one’s self upon a 
subject, hosszasan beszélni 
vmirél, kiterjeszkedni ; to 
— the payment of a bill, 
vdlt6t meghosszabbitni; — 
ment, 8. kitdgitds, kiter- 
jesztés ; nagyitds, tulzds. 

Enlighten (—leit/én), v. a. 
felvildgositni; to — the 
people, a népet felvildgo- 
stint. 


lanczolni. 

Enlist (—liszt’), v.a. fo- 
gadni (katondt); to get 
enlisted, katondnak fel- 
csapni. 

Enliven (—liv’n), v. a. felele- 
venitni ; felviditni. 

Enmesh (—mes’), v. a. ké- 
riilhdlozni, haldba kerite- 
ni; tdérbe ejtent; to — 
one’s self, haldéba keriilni, 
térbe esni. 

Enmity (en’miti), 8. ellensé- 
gesség, ellenséges indulat. 

Ennew (—nju’), v. a. meg- 
ujitani. 

Ennoble (—no’bl), v. a. ne- 
mesitni ; nemessé tenni; 
—ment, 8. nemesités, neme- 
siilés. uf 

Enormous (inarm’asz), adj. 
rendkiviili, szerfeletti, tul- 
sdgos ; —ly, adv. rendkiviil, 
szerfolott.- 

Enorm ‘ity, 8. szerfelettiség, 
télsdg. | 

Enough (inaf’), adj. elég, ele- 
gendé; adv. elég, eléggé, 
eleget, elégkép; s. elég, 
elégség ; he has money —, 
van elég pénze; that is — 
for me, az nekem elég ; I 
have seen that often —, 
azt elégszer ldttam ; I told 
him —, eleget mondtam 
neki; boys, you are not 
diligent —, fiuk, ti nem 
vagytok eléggé szorgalma- 
sak; that is good for 
him, elég j6 az neki ; — is 
as good as a feast, nem ki- 
van sokat kinek elege van; 
— is better than a sackful, 
jobb az elég mint a sok. 

Enquire, v. Inquire. 

Enrage (enreds’), v. a. felbd- 
szitni. 

Enrange (—rends’), v. a. 
sorba szedni; besorolni; 
készdlnt. 

Enrank (—rénk’), v. a. sorba 
dllitani ; besorozni. 

Enrapt (—répt’),v. Enravish. 

Enravish (—rév'is), v. a. el- 
bdjolni, elragadni; —ment, 
8. elragadtatds. 

Enrich (—rits’), v. a. meg- 
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gazdagitni ; —ment, 8. gaz- 
dagitds, gazdagilds. 

Enring (—ring’), v. a. kériil- 
fogni. 

Enripen (—reip’n), v. a. ér- 
lelnt. 

Enrobe (—rob’), v. a. dltiz- 
tetni. 

Enroll (—rol’), v. a. belajstro- 
mozni, besorolni ; —ment, 
8. belajstromozds. 

Enroot (—rut’), v. a. bdeiil- 
tetni. 

Enround (—raund’), v. a. ké- 
riildllani, kériilfogni. 

Ensconce (—szkansz), v. a. 
koriiltdborozni ; fedezni. 

Enseam (—szim’), v. a. be- 
szegnt. 

Ensear (—szir’), v. a. kiéget- 
ni (sebet ). 

Enshield (—sild’), v. a. oltal- 
mazni, védelmezni. 

Enshrine (—srein’), v. a. 
szekrénybe tenni ; elcsukni. 

Ensign (—szein’), s. zdszlé ; 
zdszlotarté ; diszjel, becs- 


el. 

Bneleve (—szlev’),v. a. rabbd 
tenni, megigdzni ; —meunt, 
8. rabszolgasdg. 

Enslav’er, 8. igdzd. 

Ensnare (—szner’), v.a. tdrbe 
ejteni. 

Ensober (—szo’ber), v. a. jd- 
zanitni. 

Ensue (—szju’), v. n. kévet- 
kezni, bekévetkezni, ered- 
ni; high words ensued, 
czivakodds kévetkezett. 

Ensu’ing, adj. kévetkezd. 

Ensure, v. Insure. 2 

Entablature (—téb/létsar), s. 
deszkdzat. 

Entail (—tel’), v. a. bemet- 
szeni, felréni; 6rdkidési 
rendet meghatdrozni; 38. 
hitre bizott (elidegenithet- 
len) j6szdaq. 

Entangle (—tén’gl), v. a. 63z- 
szekuszdlni; meqakasztani, 
bebonyolitni, belékeverni ; 
to — one’s self, bebonyoldd- 
ni, belékeveredni ; —ment, 
8. bonyolddas. 

Enter (en’tér), v. n. bemenni, 
belépni; ereszkedni, bocsat- 
kozni, to — into conversa- 


h* 


____ Enterprise 
tion with some one, szdba 
dllani vkivel; to — into 


possession, birtokba lépni; 
to — upon, elkezdent; rda- 
dllani; —, v. a. belépni; 
beirni; avatnt; to — the 
army, katondnak dllani ; 
to — into one’s credit, ja- 
vara, kévetelésbe irni, ké- 
vetelitni ; to — an action 
against one, beperelni vkit; 
to — one into.., vkit be- 
avatni. 

En’terprise (—preiz’), v. a. 
vallalni ; s. vallalat. 

Enterr (—terr’), v. a. elte- 
metni ; eldsni, bedsni. 

Entertain (—terten’), v. a. 
tartani; fentartani; meg- 
vendégelni ; mulattatni ; to 
—ahigh opinion of one, 
sokat tartani vki felél ; she 
— ed the idea that etc., 
abban a_ hiszemben volt, 
hogy stb. ; to—a stranger, 
idegen embert megvendé- 
gelni; —ing, adj. mulat- 
tato ; — ment, s. mulatsdg; 
megvendéglés; vendégség. 

Enthral’, v. a. ldnezra vernt, 
rabbd tenni. 

Enthusiasm (—thw’ziazm), 
8. lelkesedés, lelkesedettség. 

Enthu'siast, 8. buzgdlkodo ; 
rajongo. 

Enthusias’tic, —al, adj. buz- 
galmas,lelkesedett,elragad- 
tatott ; —ally, adv. lelkese- 
detten, elragadtatva. 

Entice (—teisz’), v. a. csd- 
bitni, rdvenni ; kecsegtetni; 
—ment, 8. kecsegtetés ; csd- 
bulat, csalétek. 

Entic’er, s. csdbitd. 

Entic’ing, adj. csdbos. 

Entire (—teir’), adj. egész, 
teljes, tékéletes, osztatlan ; 
—ly, adv. egészen, teljesen, 
tokéletesen ; —ness, 8. tel- 
jesség. 

Entire’, 8. fekete ser. 

Entitle (—teitl’), v. a. feljo- 
gositni; czimezni; to be 
entitled to something, jo- 
got tartani vmihez. 

Entitulation (—titjule’san), 
8. czimzet ; felirat. 

Entity (en'titi), s. lény, valo. 


Entoil (—tail’), v. a. toérbe ej- 
tent. 

Entomb (—tum’), v. a. elsi- 
rolni, eltemetni ; —ment, 
8. eltemetés. 

Entrails (—trilz’), s. pl. be- 
lek. 


Entrance (en’trénsz), 8s. be- 
menés ; bemenetel ; bejdrds. 

Entrance (—transz’), v. a. 
elbdjolni, elragadni. 

Entrap (—trép’), v. a. toérbe 
ejteni, meqfogni. 

Entreat (—trit’), v. a. kérni, 
esedezni ; —y, 8. kérés, es- 
deklés. 

Entrench (—trens’), v. a. be- 
sdncezolni, eldrkolni; be- 
vagnt. 

Entry (en’‘tri), 8. bejdrds ; be- 
vitel ; belajstromozds ; bir- 
tokba vétel ; duties of —, s. 
pl. bevitelvdm ; to make an 
— of, kényvbe irni. 

Entwine (—twein’), v. a. ké- 
riilfonni, befonni. 

Enucleate (i-nju‘kli-et), v. a. 
kifejleszteni, kifejtent. 

Enuclea'tion, s. kifejtés ; fej- 
lesztés, kifejlés. 

Enumerate (i-nju’meret), v. 
a. eldszdmldlni, felszdm- 
lalni. 

Enumera'tion, s. eldszémld- 
lds, felszdmitds. 

Enunciate (i-nan’szi-et), v. 
a. kimondani; kifejezni ; 
kinyilatkoztatni; tuddsita- 
ni; kihirdetnt. 

Enuncia’tion, s. mondds; nyt- 
latkozat ; ejtemény. 

Envelop (envel’ap), s. bori- 
ték, levélboriték ; v. a. be- 
boritni, betakargatni. 

En’venom (—ven’am), v. a. 
megmérgesitni. 

En’viable(—viébl),adj. irigy- 
lésre méltd, trigyelhetd. 

En’vier, 8. trigyld. 

En’vious(—viasz), adj. irigy, 
kajdn. 

Environ (vei’ran), v. a. ké- 
riilvenni, kérnyéznt. 

Environs, 8. pl. kornyék. 

Envoy (en‘vai), 8. kévet, kiil- 
dott. 

Envy (en’vi), v. a. irigyelni ; 
to — one, trigykedni vkire; 
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to — one for..., trigyelnt 
vkinek vmit ; better be en- 
vied than pitied, adjon is- 
ten sok irigyet, kevés sza- 
nakodét; —, 8. trigység, 
kajdnsdg. 

Enwiden (—wei'dn), v. a. 8zé- 
lesbitni, kiterjeszteni. 

Enwrap, v. Inwrap. 

Epaulet (ep‘alet), s. vdllrojt, 
vallbojt. 

Ephemeral (ifem’irél), adj. 
egynapi, rovidéletii, tiiné- 
keny. 

Ephem’eric, v. Ephemeral. 

Epic (ep’ik), adj. epikat; 
— poem, s. hdskéltemény. 

Epicede (episzid’), s. gydsz- 
ének, halotti ének. 

Epidemic (epidem’ik), s. ra- 
galy, ragdlyos jdrvdany; 
—, —al, adj. ragdlyos, jar- 
vany os. 

Epigram (ep’igrém), s. bék- 
vers, epigramma ; —mat’iec, 
adj. epigrammai, bike. 

Ep’ilepsy, s. nehézkdr, nya- 
valyatorés. 

Epilep’tic, —al, adj. nehéz- 
koéros. 

Ep’ilog (ep/ilag), 8s. véqsz6, 
uto3z6. 

Episcopal (ipisz’kapél), adj. 
piispoki. 

Epis’copate, s. piispdkséq. 

Episode (ep'izod), s. kizbetét. 

Episodic (episzad’ik), —al, 
adj. kézbeszétt. 

Epispastic (episzpész’tik), s. 
hélyagtapasz. 

Epis'tle (ipiszsz’l), s. levél. 

Epis’tolar (—tolér), —y, adj. 
levél szerintt. 

Epitaph (ep’itéf), s. strirat. 

Epitasis (epit’észisz), s. cso- 
mé megkitése, bonyolitas 
(szinmiben). _ 

Epithalamium (epithéle’- 
miam), 8. ndszkdlteméry. 

Epitome (ipit’ami), s. révid- 
let, révid foglalat. 

Epoch (ep‘ak), s. korszak, 
idészak. 

Equable (i’‘kwébl),adj. egyen- 
letes ; egykedvii. : 

Equal (i‘kwél), adj. egyenlo; 
egyardnyti; megegyez6; ha- 
sonlé; képes; megfeleld : 


Equality 


Equiponderant 


=< oo eee 
a 


— to his merit, érdeméhez 
mért ; to behold with — 
eyes, hidegen nézni, fel sem 
venni vmit; equals, s. pl. 
hasonlék ; his equals, hoz- 
24 hasonlék ; vele eqyran- 
giak, my equals, hozzdm 
hasonlék ; —ly, adv. egyen- 
léen, hasonléan, egyirant ; 
—, v. a. felérni (-val, -vel ); 
hasonlénak lenni, hasonli- 
tani (-hoz, -hez). 

Equal'ity, s. egyenldség, egy- 


formasdg. 

E’qualize (—leiz),v. a. egyen- 
lové tenni, egyenlitni. 

Equanimity (ikwénim’iti), s. 
egykedviiseg , indulatlan- 
sdg. : 

Equanimous (—én’imasz) , 
adj. egykedvii, indulatlan. 

Equation (ekwé’san), s. egye- 
nités, egyengetés; egyen- 
let ; to solve an —, egyen- 
letet feloldani. 

Equery, Equerry (i‘kweri), s. 
lovdszmester ; paripa-istdl- 
16, léistdllo. 

Eques'trian, adj. lovaglé ; 
lovagi ; —order, lovagrend. 

Equian’gular, adj. egyen- 
820gii. 

Equidis’tant, adj. (from), 
egyenlé tdvolsdgu (- tol, 
-tdl). 

Equiform’ity, s. egyformasdg. 

onalakisdg. 

Equilateral(ikwilét’erél) adj. 
egyenoldali. 

Equinoctial (—nak’sél), adj. 
éjnap-egyeni; line, 38. 
egyenlitd. 

Equinox (e’‘kwinaksz), 8. 6j- 
nap-egyen. 

Equip (ikwip’), v. a. felsze- 
relni,elldtni(ruhdval stb. ); 
— ment, s. felszerelés, fel- 
késziilet, 

Equipage (ek’wipedzs), s. ké- 
sziilet, felkésziilet ; hajdle- 
génység ; podgydsz, mdl- 
ha ; hadkésziilet ; kocsiké- 
sziilet, kocsi (lovastul ). 

Bauipollent feeapetient) 

Yj. egyenlé erejii, egyenl 
értekite cia 

Equipon’derance, 3. stily- 
egyenloség. 


Equipon‘derant, v. Equipon- 


derous. 

Equipon’derous, adj. egyen- 
Id stilyu. 

Eq’uitable (ek’kwitébl), adj. 
méltdnyos, méltalmas. 

Equita'tion, s. lovaglds mes- 
tersége. 

Equity (ek’kwiti), 8. méltd- 
ny ossdg ; bensd jog. 

Equiv‘alence, 8s. egyenlé ér- 
ték, eqyenérték. 

Equiv’alent, adj. egyenld ér- 
tékii. 

Equiv’ocal (ikwiv’vakél), adj. 
kétértelmii ; (dtv. ért.) si- 
kamlés; —ly, adv. kétér- 
telmiileg ; — ness, 8. kétér- 
telmiség. 

Equivoca'tion, 8. kétértel- 
miiskidés. 

E’quivoke (—vok’), 8. kettds 
értelem, szojaték. 

Era (i’ré), s. €vszdmlat. 

Eradicate (iréd’iket), v. a. 
kiirtani. 

Eradica’tion, s. kiirtds. 

Erase (irez’), v. a. elvakarni, 
eltériilni, kitériilni; kiir- 
tani. 

Ere (er), adv. mieldtt, minek- 
elétte; prp. elétt; —long, 
adv. nem sokdra; —now, 
adv. ennekelctte. 

Erect (irekt’), adj. egyenes, 
egyenest-dlld, jeleguenes® 
dett; v. a. feldllitani, fel- 
egyenesitent; alapitni ; to 
— a statue to a person, 
vkinek emlékoszlopot emel- 
ni; —,v.n. felegyenesedni. 

Erec’tion, 8s. feldllitds, fel- 
emelés, alapitds ; feldllds. 

Eremitage (er’imiteds), 8. re- 
metelak, remeteség. 

Eremite (—meit’), 8. remete. 

Eremit’ical, adj. remetés ; 
—ly, adv. remetésen. 

Ergot (er’gat), 3. sarkantyi 
(madarak ldbain) ; (bot.) 
varjukorém. 

Ergotism (er’gatizm), s. ké- 
vetkeztetés; vitatdst ma- 
kacssdg, bizonygdas. 

Ermine (ermin), 8. hélgy- 
menyét, hilgy ; hélgybdér. 

Erne fern), 8. kaliba, j itebe 

sas; gyalom. 
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Erode (irod’), v. a. kirdgni, 
Osszeragni. 

Krogate (er’aget), v. a. kiosz- 
tant. 7 

Erosion (ira’zsan), 8. kird- 
gas, Osszeragas. 

Erotic (irat’ik), —al, adj. 
szerelmi ; 8. szerelmes kil- 
temény. 

Err (err’), v. n. tévelyegni, té- 
vedni, eltévedni. 

Errand (er’rénd), 3. izenetvt- 
tel, ut v. jadrat tizleti tigy- 
ben ; to goon an —, utat 
tenni iizleti tigyben; to go 
on a sleeveless —, dprilist 
jarni; to send one on a 
fool’s —, valakivel dprilist 
jdratni; — boy, 8. jardinas. 

Errant,adj. tévelygd; knight 
—, 8. kalandor lovag. 

Errat’ic, adj. szabdlytalan, 
vdltozé ; 8. orszdgfutd, ké- 
borlé. ‘ 

Erroneous (erro’niasz), adj. 
téves ; hibds. . 

Errour, Error (er’rar), 8. té- 
vedés, hiba. 

Erubescence (erubesz’szensz), 
8. pirulds, arczpirulds. 

Eruct (irakt’), v. n. felbdf- 
Jenni. 

Eructa’tion, s. felbifigés. 

Erudite (er'udeit), adj. okta- 
tott, tudds. 

Erudition (—di/san), 8. ta- 
nultsag. a 

Eruginous(iru’dzsinasz),adj. 
rézzold. ; 

Eruption (irap’san), s. kité- 
rés; — 8 of the skin, kii- 
teg. 

Erup'tive, adj. kitérd. 

Escape (eszkep’), v. a. and n. 
elszikni,megmenekedni, ki- 
keriilni ; it escaped my no- 
tice, az kikeriilte figyelme- 
met; — 8. 8z6kés, megme- 
nekedés; he made his-—, 
elszikott, megmenekedett. 

Escarp (eszkarp’), v. a. me- 
redekké tenni, lejtdsitni, 
nyesdelni, bukra csindlni ; 
8. lejt, lejték; mell-alzat. 

Escort (esz’kart), 8. drkisé- 
ret, fodézet. 

Escort (eszkaart’), v. a. ki- 
sérni, fodézetiil szolgdlni. 


_Esculent 


Esculent (es2‘kjulent), adj. 
megeheté ; 8. élelemszer. 
Escutcheon (esz’kats’an), 8. 

czimer. 

Especial (eszpes’él), adj. kii- 
lin, kiilénés ; —ly, adv. kii- 
lonisen, kivdltképen. 

Espousal (iszpau’zél), adj. 
jegyvaltdshoz tartoz6, el- 
jegyzést illeté. 

Espousals, 8. pl. eljegyzés. 

Espouse’, v. a. pdrtolni 
(vmit); eljegyezni, ndiil 
venni, férjhez menni. 

Espy (iszpei’), s. kém; v. a. 
kikémlelni ; v.n. kémkedni. 

Esquire (iszkweir’), 8. fegy- 
vernok ; (czim) to N. N. 
Esqre, Tekintetes és Vitéz- 
lb N. N. urnak. 

Essay (esz’sze), 8. kisérlet, 
proba ; értekezés. 

Essay’, v. a. megkisérteni, 
megprdébdlnt. 

Es’sence, 8. lényeg, lét-alap ; 
lél, szesz; illat, illatszer. 

Essential (eszszen’sal), adj. 
lényeges, létalapos; —oil, 
8. 26 ola}. 

Establish (esztéb'lis), v. a. 
megdllapitni ; alapitni ; te- 
lepitni; to — an estate 
upon one, jészdgot Grokiil 
hagyni vkinek. 

Kstab'lisher, s. alapité. 

Estab'lishment, 8. telep, te- 
lepzet ; intézet ; alapitds ; 
megdllapitds; elrendezés. 

Estate (isztet’), 8. dllapot, 
kar ; j0szdg ; rang ; a man 
of high —, elokelé férfi; 
man’s —, férfikor ; — of a 
bankrupt, csddtémeg. 

Esteem (isztim’), v. a. be- 
csiilni; bdbecsleni, tartani 
(-nak, -nek) ; to be highly 
esteemed, nagyra becsiil- 
tetni; I — myself'lucky, 
szerencsésnek tartom ma- 
gamat ; —, 8. becsiilés ; te- 
kintet. 

Esteem’able, adj. tiszteletre 
mélté ; megbecsiilheto. 

Ks’timable, adj. becses. 

Estimate (esz'timet), 8. becs- 
lés, felvetés; kéltségvetés, 
eldszdmitds ; v. a. felvetni, 


Estimation 


megbecsiilni, drat ~ gzabni 
vminek. 
Estima’tion, 8. becslés, drsza- 
bds ; tisztelés, becsiilés. 
Es'timative (—métiv), adj. 
becsiild. (16. 
Es'timator (—meter), 8. becs- 
Kes'tival, adj. nydri. 
Estivate (esz’tivet), v.a. nya- 
ralnt. 
Estiva'tion, 8. 
nydri lakds. 
Estrange (isztrénzs’), v. a. 
elidegenitni;  lebeszélni ; 
eltéritni ; —ment, 8. elide- 
genités, elideqenedés. 
Estrich, v. Ostrich. 
Estuary (esz’tjuéri), s. torko- 
lat. 


nyaralds ; 


Estuate (esz'tsuet), v. n. 
forrni, buzogni ; hullém- 
zani. 


Etch (ets), v. a. beetetni, be- 
szivatni (rézbe stb.); kar- 
czozni; —ing, 8. karczmii- 
vészet. 

Eternal (iter’nél), adj. érok, 
6roklété ; —ly, adv. Srokke. 

Eternity, 8. drékkévaldsdg, 
6rokleét. 

Eter’nize (—neiz), v. a. Gré- 
kitni. 

Ether (i’ther), 8. Egény ; fen- 
lég, leb. 

Ethereal (ithi’riél), adj. 
aethert. 

Ethie, v. Ethical. 

Ethical (eth’ikél), adj. aka- 
ratirdnyi, erkélcesi; er- 
kélestani; —ly, adv. erkél- 
csileg. 

Kth’ics, s. pl. 
erénytan. 

Eth’nic (eth’nik), 8. and adj. 
pogany. 

Ethnography (ethnag’réfi), s. 
néprajz, népleirds. 

Etiquette (ettiket’), 8. udvari 
szokds, diszillem. 

Eucharist auneuers) 8. ur 
vacsordj 

Eulogy Gat "ladsi), v. Elogy. 

Eunuch (ju‘nak), s. herélt. 


erkolcstan, 


Euphemism (ju’fimizm), s. 


szelidité kifejezés, 
Euphony (ju'foni), s. hang- 
kellem. 
Evacuant (evék’juént), adj. 
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iirité, hashajté; 8. has- 
hajtészer. 

Evacua'tion (—é’san), 8. ki- 
tirités; odahagyds, elha- 
gyds. 

Evade (eved’), v. a. and n. 
kikeriilni, kitérni; keriil- 
getni; elszikni, elosonni. 

Evanescense (evénesz’szensz), 
8. eltiinés, elenyészés. 

Evanes’ cent, adj. eltiind, el- 
enyész6. 

Evangel (evén’dsil), —y, s. 
evangyeliom. 

Evangel'ic, —al, adj. evan- 
gyeliomi. 

Evan’gelist, 8. evangyelista. 

Evan’id, adj. eltiind ; mulé- 


kony. 

Evap’orable, adj. elgdzélig- 
heté ; —ness, 8. elgdzdlég- 
hetés. 

Evaporate (ivép’oret), v. a. 
elgdzéltetni , elpdroltatni ; 
v.n. elgdzélni, kipdrologni. 

Evaporation, s. kigdzdlgés, 
kigdz6ltetés ; géz, para. 

Evap’orative, adj. kigdzél- 
gést eldsegitd. | 

Eva’sion (eve’zsan), 8. keriil- 
getés ; kifogds, iiriigy, sza- 
badkozéds. 

Eva'sive; adj. kitérd ; to give 
— answers, hitérdleg fe- 
lelni. 

Eve (iv), 8. este, estvély. 

Even (i'vn), adj. sik, lapos, 
egyenes, sima; pdros; to 
make — with the ground, 
fildig lerontani ; to make 
—, kiegyenliteni ; — with 
reason, é€szszerti; an — 
number, pdros szdm ; —or 
odd, pdros v. pdratlan ; I 
am — with you now, most 
mdr nem tartozunk egy: 
mdsnak ; —, v. a. eqyenitni, 
egyenlozni ; to — accounts, 
szdmadast kiegyenlitni ; — 
v.n. egyenesedni ; kiegyez- 
kednt. 

Even, adv. épen, sdt ; in 
that case ,még azon eaetben 
is; not — in that case, 
még azon esetben sem; — 
now, €pen most ; —80, tigy- 
dm; — as if, mintha ugyan. 

Even, 8. est; — tide, s. est- 


Evening 


Evidence 


Exarticulation 


idd ; —song, 8. alkony-ima, | Evidence (ev’idensz), s. azem- 


(atv. ért.) estidé. 
Evening (iv'ning), 8. este; 
8 —, ma este; I wish 
you a very good —, jé estét 
kivdnok; the — crowns the 
day, nyugtdval dicsérd a 
napot. 

E'venness, 8. siksdg, simasdg; 
kiegyenlités, egyezség. 

Event (ivent’), 8. esemény, 
torténet ; kimenetel, kévet- 
kezmény ; at all —s, min- 
denesetre ; — ful, adj. ese- 
ménydiis, 

Eventilate (iven’tilet), v. a. 
szorni, megszorni (buzdt) ; 
meghdnyni, megvizsgdlni. 

Event’ual (—sjuél), adj. eset- 
legi, esetleges, térténetes; 
megesheté ; —ly, adv. eset- 


eg. 

Eventual'ity, 8. netdni eset, 
megeshetdség , térténhetd- 
8ég. 

Ever (ev’ér), adv. mindig, 
szintelen; for —, Grokre; 
— after, azdta; — and 
anon, iddnként, néha-né- 
ha; did you — see the 
like ? ldtott én valaha olyat? 
as soon as — I find time, 
mthelyest rdérek ; let him 
be — so rich, ha még oly 
gazdag volna is; — green, 
8. Grokzéld; — pleasing, 
adj. mindigtetszé ; —last- 
ing, adj. 6rdkleétii ; 8. Grok- 
lét ; gyapjiiszovet neme ; — 
more, adv. sziintelen, foly- 
vast, szakadatlanil. 

Everse, v. Evert. . 

Eversion (iver’zsan), 8. fel- 
Sorgatds ; lerontds ; puszti- 
tas, pusztulds. 

Evert’, v. a. felforgatni, el- 
dénteni, lerontani; meg- 
semmisitni. 

Every (ev'veri), adj. minden; 

ay, mindennap ; —man, 
minden ember; — body, 
— one, mindenki, kiki ; — 
other day, minden médsod- 
nap ; — where, mindeniitt; 
— now and then, idén- 
ként. 

Eves(i’vz), 8. ketrecz, tyuk-0l. 

Eves’tigate, v. to Investigate. 


mellathatésdg, vildgossdg, 

bizonyossdg ; tanusdg, ta- 

nubizonysdag,tanuvallomas; 

to bear — to. ., tanusdgot 

tenni; to give — against 
., vallani vkire. 

Evident, adj. szemmelldt- 
hat6, vildgos. 

Evil (i’vl), 8. baj, gonosz; 
deliver us from —, szaba- 
dits meg minket a gonosz- 
tél; of two — 8 choose the 
least, két rosz kéziil a ki- 
sebb roszat kell vdlaszta- 
nod; —, adj. gonosz, ro3%z, 
—, adv. gonoszil, roszil ; 
— got, —spent, ebiil gyiilt, 
ebiil kélt ; — doer, 8. go- 
nosztevd ; — favoured, adj. 
éktelen; — minded, adj. 
roszindulatié ; — speaking, 
8. rdgalmazds ; —ness, 8. 
gonoszsdag. 

Evince (ivinsz’), v.a. bebi- 
zonyitni; mutatni; meg- 
gyozni (okokkal). 

Evin'cible, adj. bebizonyit- 
hato. 

Evirate (ev’iret), v. a. erejét 
szeqgni. 

Evira'tion, s. kiherélés. 

Ev’itable, adj. elkeriilhetd, 
kikeriilhetd. 

Evita'tion, s. elkeriilés. 

Ev’ocate (—oket), v. a. ki- 
hivni, eldhivnt. 

Evoca'tion, s. eldhivds, kihi- 

Evolution (evvolju’san), 8. 
kifejtés; kifejlés, kifejld- 
dés ; bontakozds, kanyaro- 
das. 

Evolve’, v. a. kifejtent, kifej- 
leszteni; kibontani; v. n. 
kifejlent, kifejtézni, kifej- 
lddni; bontakozni, kanya- 
rodni. 

Evulga’tion, s. kihiresztelés, 
elhiriltség.. 

Evul’sion (eval’sin), 8. kité- 
pés, kiszakitds, kihizds. 

Ewe (ju), 8. juh, anyajuh. 

Ewer (ju’er), 8. korsd, viz- 
kancs6, t»rik, ibrikcse. 

Exacerbate (egzészer’bet), v. 
a. hevesbitni, stlyosbitni ; 
felboszantani. 
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Exacerba'tion, 8. betegség su- 
lyosbuldsa ; felboszantds. 
Exact (egzékt’), adj. pontos, 


szabatos; —ly, adv. pon- 
tozan, szorosan; voltaké-. 
pen. 


Exact, v.a. kizsarolni, ki- 
csikarni ; kévetelni, megki- 
vdnni; v. n. (upon), télter- 
helni, nyomorgatni. 

Exac’ter, 8. zsarold. , 

Exac'tion, 8. zsarolds. 

Exact’itude, Exact’ness, 3. 
pentossdg, szabatossdg. 

Exac’tor, v. Exacter. 

Exacuate (egzék’ju-et), v. a. 
élesiteni. 

Exaggerate (egzédzs’eret), v. 
a. tiulozni, nagyitnt. 

Exaggera'tion, s. tuélzds, na- 

yitds. 

Exagitate (egzédzs’itet), v. a. 
meginditani ; felhevitni. 
Exalt (egzaalt’), v. a. magasz- 
talni, dicsérni; tiiz dital 

tisztitni, 

Exalt’ed, adj. magasztos, ma- 
gasult, fenkélt ; —ness, 8. 
magasztossdg ; gdg. 

Exalta'tion, 8s. magasztalds ; 
magasztossdg ; magasztosu- 
lds, follengés. 

Examen (egzem’en), 8. vizs- 
ga, probatét. -: 
Examination (—émine’san), 

8. vizsqdlds, vizegdlat. 

Examina‘tor, 8. vizsgdlo. 

Examine (—ém'in), v.a. vizs- 
galni, kikérdezni; vallatni; 
szemiigyre vennt. 

Example (egz-im’pl), 8. pél- 
da; for —, példdnak okd- 
ért; to take an — by one, 
példdt venni vkirél, ké- 
vetni vki példdjat; — is 
better than precept, jobb 
egy példa szdz leczkénél. 

Exanimate (—én’imet), adj. 
lelketlen; holt; v.a. lelket- 
lenitni ; elcsiiggesztent. 

Exanimous(—én‘imasz), adj. 
lelketien ; holt. 

Exanthema (ekszenthi’mé), 
8. bérkiiteg. 

Exantlate (—ént’'let), v. a. ki- 
meritni, kiszivattyuzni; ki- 
hiizni. 

Exarticulation (eksz-ar-tik- 


_Exasperate 


~ jules san), 8. kisiczamitds, 
kificzamlds. 

Exasperate (egzész'peret), v. 
a. haragra ingerelni, meg- 
boszantani; elkeseriteni ; 
adj. felboszantott, felhara- 
gitott. 

Exaspera’tion, s. elkeserités, 
elkeseredés, boszankodas. 
Excavate (ekz’kévet), v. a 
kitiregitni, kisblézni, ki- 

vajni. 

Excava'tion, 8. kitiregités, ki- 
vajas ; tireg. 

Excave, v. Excavate. 

Exceed (ekszid’), v.a. and n. 
meghaladni, tulmenni ; the 
sum he owes me exceeds 
a hundred pounds, szdz 
Fonton feliil adésom. 

Exceed’ing, 8. felesleg; adj. 
felesleges , tiilmend (-on, 
-6n, -en, -n); —ly, adv. fe- 
lette, nagyon, rendkiviil. 


Excel (ekszell’), v. n. kitiin- ; 


ni, jeleskedni; v. a. feliil- 
haladni, feliilmilni. 

Ex’cellence, Ex’cellency, s 
jelesség, kitiindség ; your 
Excellency, (czim) kegyel- 
mességed. 

Excellent, adj. kitiind, jeles; 
felséges ; — ly, adv. felsé- 
gesen. 

Except (ekszept’), v. a. ki- 
venni, oda nem érteni, ki- 
zadrni; v.n. to — against, 
kifogdst tenni ; —, adv. ki- 
véve; —,conj. ha csak nem, 
hanemha. 

Excep’tion, s. kivétel ; kifo- 
gas; without —, kivétel; 
nélkiil ; with the — of.., 
ennek v. annak kivételé- 
vel; for an —, kivételké- 
pen; —against..., el nem 


ogadds. 

Excep’tionable, adj. nem ki- 
Sogastalan. 

Excep’tional, adj. kivételes ; 
—ly, adv. kivételesen, ki- 
vételképen. : 

Excep’tious, (—tsasz), adj. 
komor, morgé ; — ness, 8. 
komorsdq, durczdssdg. 

Excerp (ekszerp’), v. a. kivo- 
natot csindlni; kiszemelni 
(kényvbdl). 


Excerpt 


Excerpt’, v. Excerp. 


Excess (ekszeszsz’), 8. feles- 
leg, tulmérték ; kicsapon- 
gas. 

Exces’sive, adj. twilsdgos ; 
—ly, adv. tilsdgosan. 

Exchange (ekztsendzs’), s. 
csere; cserélés; vadltds ; 
tézsde, alkuhdz ; drfolyam 
valtdéfolyam ; bill of —, vdl- 
tolevél ; to give in —, érette 
v. helyébe adni; —, v. a. 
kicserélni, felcserélni ; vadl- 
tani, felvaltani. 

Exchange’able, adj. elcserél- 
het6, kicserélheté. 

Exchang’er, 8. pénzvdlt6. 

Exchequer (eksztsek’er), 8. 
kinestaér; court of — , kines- 
tari torvényszék. 

Exei'sable, adj. fogyasztdsi 
adé alatti. 

Excise (ekszeiz’), 8. fogyasz- 
tdsi adé; —able, adj. v. 
Excisable. 

Excitability, 8. ingerlékeny- 
ség. 

Exei'table (ekszei’tébl), adj. 
ingerlékeny. 

Excitation (ekszité’san), s. 
izgatds, felgerjesztés, in- 
gerlés ; Osztinzés. 

Exci'tative, adj. izgato ; buz- 
dité ; 8. tzgaté szer, inger- 
ld szer. 

Excite (ekszeit’), v. a. felger- 
jesitent;6szténézni;—ment, 
8. ingeriiliség, izgatottsdg, 
tzgalom. 

exclaiin (ekszklem), v. a. 
and n. felkidltani; to — 
against, kikelni vki ellen ; 
—, 8 felkidltds. 

Exclama’tion, s. felkidltds ; 
kidltds. 

Exclam’ pientl adj. felkidlto, 
felkia 

Beelnde, (ekezklud’, v. a. 
kizérni; kirekeszteni, ki- 
tiltant. 

Exclu’sion (—zsan), 8. kizd- 
rds ; kirekesztés. 

Exclu’sive, adj. kizdré ; —ly, 
adv. kizdrolag. 

Excogitate (ekszkads’itét),v. 

a. kigondolni. 

Excommune, v. Excommu’- 
nicate. 
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Execute 


Excommunicate(--kammju’- 
niket), v. a. egyhazbol ki- 
tiltani, kirekeszteni, dtok 
ald vetni. 

Excommunica'tion, 8. egy- 
hdzbéli kirekesztés. 

Excoriate (ekszko’riet), v. a 
pana Selkarmolni, 
Selvakarni. 

Excortication (ekszartike’- 
san), 8. meghintds, lehéja- 
za3, meghdmozds. 

Ex’crement (—kriment), s 
uriték, tiriilék, szar. 

Excrescence(—kresz’szensz) 
8. kindvés ; hiskinovés. 

Excrete (—krit ), v. a. kiiiri- 
teni, elvdlasztani. : 

Excre'tion, 8. kiiirités, elvd- 
lasztds. 

Ex’cretive, Ex’cretory, adj. 
elvdlaszto. 

Excruciate (kru’si-ét), v. a. 
kinozni, gyotornt. 

Excru’ ciating , adj. kinos; 
—pains, nagy v. kegyetlen 
Sajdalom. 3 

Exculpate (—kal’pet), v. a. 
kimenteni ; igazolni. 

Exculpa’tion, s. igazolds, 
mentség. 

Excursion (kar’zsan), 8. ki- 
rdndulds ; szdguldozds ; el- 
térés (a ‘dologtél ), targy- 

as. 

Excur'sive, adj. eltérd 

Excusable (ekezkju’ zébl),adj. 
mentheté. 

Excusa'tion, s. mentés,mente- 
getdézés; mentség, bocsdnrat. 

Excuse (—kjusz’), v. a. men- 
teni, megmenteni, kimente- 
mi; megbocsdtani; to — 
one’s self, mentegetni ma- 
gat; —, 8. mentés, mente- 

etés ; mentség, bocsdnat : 
is couduct admits of no 
—, viselete nem mentheto. 

Ex’ecrable (—ikrébl), adj. 
utdlatra mélt6, dtkozott. 

Ex’ecrate (—ikret), v. a. el- 
dtkozni, megatkozott. 

Execra’tion, s. eldtkozds, 
megdtkozds. 

Ex’ecute (—ikjut), v. a. véq- 
rehajtani, véghezvinnt, tel- 
jesitni ; kivégezni; me g=d- 
logolni. 


Execation 


Execu'tion, s. végrehajtas ; 
kivégzés ;  megzdloglds ; 
—er, 3. héhér. 

Exec’utive, adj. végrehajtdsi, 
végrehajté ; — power, vég- 
rehajté hatalom 

Exec'utor, 8. végrehajto ;.tes- 
tamentomi végrehajto. 

Execu'tor, s. hdhér, bako; 
foglaltats. 

Exegesis (ekszidzsi'ziz), s. 
szentirds magyardzata. 

Exeget'ical, adj. magyardz6; 
magyardzati. 

Exemplar (egzem’plér) , 3. 
példany ; minta; eldkép; 
an — of honesty, példds 
becsiiletessé gi ember. 

Ex’emplariness, 3. példdssdg. 

Ex’emplary, adj. példds. 

Exemplifica’tion, s. példdzds, 
példavali vildgositds. , 

Exem’plify (—plifei), v. a 
példadval vildgositni, pél- 
ddzni. 

Exempt(egzempt’),adj.ment, 
szabad (vmitdl) ; v. a. fel- 
menteni, felszabaditani( ki- 
telesség aldl). 

Exemp'tion, s. felmentés, fel- 
szabaditds ; kivétel, kivdlt- 
sag. 

Exequies (eksz’/ikwiez) , 
pl. gydsztisztelet, temetés. 

Ex’ercice (eksz’erszeisz), 8. 
gyakoriat, testgyakorlat, 
iskolai gyakorlat ; — of 
soldiers, hadgyakorlat. 

Exercise (eksz’erszeisz), v. 
a. gyakorolni; v. n. gya- 
korlatoskodni. 

Exercita’'tion, 8. gyakorlds. 

Exert (egzert’), v. a. fara- 
dozni, igyekezni, iparkod- 
ni, térekedni ; I exerted 
myself in vain, hidba volt 
minden igyekezetem ; to — 
one’s self to the utmost of 
one’s power, minden erejét 
megvetni. 

Exer’tion, s. fdradozds, tére- 
kedés, igyekezet; erdlkidés. 

Exfoliation (ekszfolié’sAn), s. 
elfoszlas. 

Exhalation (ekszhélé’san), s. 
kigdzodlgés, ki ipdrolgds. 

Exhale (egzhel’), v.n. kigé- 
z6lgent, kipdrolgani; lel- 


Exhaust 
két kiadni ; v. a. elpdrolog- 
tatni ; kilehelni. 

Exhaust (egzhaaszt’), v. a. 
kimeriteni; the first edi- 
tion of this work is ex- 
hausted, e kinyv els6 ki- 
addsa mdr elkelt; to — 
one’s patience, vki tiirel- 
mét kimeriteni, vkit tiirel- 
mébol kivenni; to — one’s 
self, kimeriilni, elfdradnt. 

Exhaus’tion, 8s. kimerités ; 
kimeriiltség, elbdgyadds. 

Exhaust’less, adj. kimerit- 
hetlen. 

Exheredate (ekszher’idet’),v 
a. Orikbol kirekeszteni. 
Exhereda'tion, 8s. kidrikités. 
Exhibit (egzhib’‘it), v. a. eld- 


mutatni; benyujtani ; kt- 
Gllitani; 8. beadvdny, tk- 
tatmdny. 


Exhibition, 8s. eldmutatds, 
benyujtds; kézbesités; ki- 
allitds. 

Exhilarate (egzhil’éret), v. 
a. felderitni; felviditni ; 
v.n. felderiilni; megvidd- 
mulni. 

Exhilara’'tion, s. kideriilés, 
felvidulds. 

Exhort (egzhart’), v. n. in- 
teni, buzditni. 

Exhorta’tion, 8s. intés, meg- 
intés. 

Exhort’ative, adj. intd. 

Exigent (eksz’idsent), adj. 
kivdntat6é, kévetelds, szor- 
gos ; 8. kellék. 

Ex’igency, s. kivdnalom, ki- 
vdntatésig; kellék ; in an 
—,sztikség esetében;accord- 
ing to the — of affairs, a 
mint a kériilmények kivdn- 


ja 

Exiguity (egzigju’ iti), 8. cse- 
kélység. 

Exig’uous (—gjuasz), adj. 
csekély. 

Exile (egz’eil), 8. szdmkive- 
tés ; szdmiizvit. 

Exile’, v.a. szdmiizni;—ment, 
8. szdmkivetés. 

Eximious (egzim’iasz), adj. 
kitetsz6, jeles. 

Exist (egziszt’), v.n. léteznt. 

Exist’ence, s. létezés, létel, 
lét. 
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Expatriation 


Exist’ent, adj. létez6. 

Existimation (—timé’san), ». 
vélekedés ; becsiilés. 

Exit (eksz’it), 8. kil€pés ; le- 
lépés (a szinrol) ; to make 
one's —, lelépni; meghalni. 

Exitial (egzis’él), adj. hald!- 
hoz6, haldlos. 

Exodus (eksz’odasz), s. Mé- 
zes mdsodik kinyve. | 

Exogenous (ékszadzs’inasz), 
adj. kiilgyarapu. 

Exonerate (egzan’eret), v. a. 
tehertél megszabaditani ; 
kiiiritent ; felmentent. 

Exorable (egz’orébl), 
megkérlelheto. 

Exorbitance (egzaar’ biténsz) 
s. azerfelettiség, tulsdgos- 
kodds. 

Exor'bitant, adj. szerfeletti, 
tulsdgos; tulhdgd; szér- 
NY. 

Exorcise (eksz’arszeiz), v. a. 
6rdégbt tizni. 

Ex’orcism (—szizm), 
diguzés.: 

Exorcist, 8. 6rdégiizd. 

Exordium (egzar’diam), s. 
bevezetés, beszédkezdet. 

Exorna’tion (—ne’san), 8. kt- 
ékesités. 

Exostosis (ekszaszto’szisz), 
8. holttetem, csontdaganat. 

Exoteric (ekszoterik), —al, 
adj. kiilsd, nyilvdnos; avat- 
lan. 

Exotic (egzat’ik), —al, adj. 
kiilfildi, idegen. 

Expand (ekszpénd’), v. a. ki- 
fesziteni. 

Expanse, 8. khifesziilés ; 
jedék. 

Expan’sible,adj. fesziilékeny. 

Expansibil’ity, s. fesziil€ékeny- 
sé€g. 

Expansion (—pén’zsan), s. 
kifeszités, kifesziilés; ter- 

jedség. 

Expatiate (ekszpe’siet), v 
jarkdlni; kalézolni; oe — 
on (upon), kiereszkedni 
(vmi targy feldl). 

Expatriate (—pét’riet), v. a 
hondbol kitizni ; to — one’s 
self, kivadndorolni. 

Ex’patria'tion, s. hontalani- 
tds ; kivdndorlds. 


8. Or- 


ter- 


Experience 


__Bxpostulate 


xpect (—pekt’), v. a. varni, 
megvarni, elvarni; remény- 
leni; to — some one, vkit 
vdrni;I don’t — that of 
him, azt én téle nem va- 
rom; I don’t — any great 
luck, nagy szerencsét nem 
reméllek ; I — him to be 
obedient, engedelmesséqet 
kivdnok téle; — nothing 

from him that promises a 

great deal, aki aranyhe- 

gyeket igér, attél egy faka- 
nalat sem kapsz. 

Expect/ancy, 3. vdrakozds, 
vdromany. [mdnyos. 

Expect’ant, adj. vdr6 ; varo- 

Expecta‘tion, s. vdrakozds, 
vdromany. 

Expec’torate (—-arét), v. a. 
képni, kiképni, kéhigni. 
Expectora'tion, 8. kihdnyds, 

kiképés ; kép, turha. 

Expedience (—pi’diensz), s. 
tigyesség, haladds, eldmoz- 
ditds, hamarsdg. 

Expediency, v. Expedience. 

Expe'dient, s. zitmdd, eszkiz; 
rés, kibuv6 ajté ; adj. hasz- 
nos, eldmozdito. 

Expedite (eksz’pideit), v. a. 
gyorsitni, siettetni; eliga- 
zitnt, elkiildeni, elszdllitni; 
adj. gyors, akaddlytalan. 

Expedition (—dis’an), 3. el: 
kiildés, szdllitds ; hadjdrat, 
hadkiildés, hadkiildemény; 
gyorsasdg ; hamarsdg. 

Expedi'tious (—dis’asz), adj. 
gyors, fiirge, iigyes; —ly, 
adv. gyorsan, kénnyen, 
tugyesen. 

Expel (ekszpel’), v. a. kiker- 
getni, eliizni. 

Expence, v. Expense. 

Expend (ekszpend’), v. a. ki- 
adni, kéltenit (pénzt); to 
— upon, to — in, kdlteni 
-ra, -re. 

Expenditure, s. kéltség, ki- 
adds ; fogyasztds, emésztés. 

Expense (ekszpensz’), 8. kilt- 
sé€g, kiadds,kéltekezés; kdr; 
at my —, rovdsomra. 

Expense'less, adj. kdéltség- 
ment, koltségmentes. 

Expen’sive, adj. drdga, kélt- 
séges. 


tapasztalds ; kisérlet ; jdr- 
tassig ; (km.) — is the 
mistress of fools, sajdt kd- 
ran tanul a bolond; to 


Experience (—pi’riensz), 8. Explica’tion, ; 8. kifejtés, meg- 


magyardzds, magyardzat. 

Ex’plicative, Ex’plicatory, 
adj. megfejtd, megmagya- 
Tazo. 


know by —, tapasztaldsbol | Explicit (—plisz'it), adj. ki- 


tudni ; a man of —, tapasz- 
talt ember; —, v. a. pré- 
bdlni, tapasztalni; to be 
experienced in something, 
jartas-keltesnek lenni vmi- 
ben. (jartas. 

Experient, adj. tapasztalt, 

Experiment (—per’iment), s. 
kisérlet ; probatét ; tapasz- 
talmdny ; v.a. and n. ki- 
sérlent, kisérletet tenni 
(-val, -vel), kisérletezni. 

Experimen’tal, adj. kisér- 
lett, gyakorlati, tapaszta- 
lati. 

Expert (—pert’), adj. tapasz- 
talt, jdrtas ; 8, szakérté. 
Expert’ness, 8. tapasztaltsdg; 

szakértelem. 

Expiate (eksz’pi-ét), v. a. ele- 
get tenni, lakolni, Dbtin- 
hédni (vmiért ). 

Expia'tion, 8. btinhidés, la- 
kolds ; megengesztelés. 

Ex’piatory, adj. engeszteld. 

Expira’tion (—pire’san), s. ki- 
lehelés, utolsd lélekzet ; le- 
jdrati idé, vég; at the — 
of this month, e hénap el- 
teltével. 

Expire (—peir’), v. a. kile- 
helni; v.n. meghalni ; le- 
jarni, lefolyni, eltelni, el- 
miilni. 

Explain (—plen’), v. a. meg- 
maqgyaradzni, megvildgosit- 
ni, megfejtent. : 

Explanation (—pléné’san), s. 
megfejtés, Ertelmezés, meg- 
magyardzds ; magyardzat. 

Explanatory (— plén’étori ), 
adj. fejtegeté, magyardzo, 
értelmezé. 

Ex’pletive (—plitiv), adj. ki- 
t6ltd, betéltd, pétlé6; — 
particle, potszécska. 

Explicable(eksz’plikébl), adj. 
megfejtheté, megmagy ardz- 
hato. 

Ex’plicate (—ket), v. a. ki- 
fejteni, fejtegetni, megma- 
gyardzni. 
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fejtett, vildgos, félreérthet- 
len; —ly, adv. kifejtetten, 
vildgosan. 

Explode (—plod’), v. n. el- 
pukkadni, elpattanni, szét- 
pattanni ; v.a. kitombolni, 
elégedetlenségét tombolva 
kijelenteni; roszalni, kdr- 
hoztatni ; elvetni. 

Exploit (—plaid’),s. tett, hds- 
tett; v. a. véghez vinni, 
teljesiteni. 

Exploit’able, adj. véghez vi- 
het. 

Explorate, v. to Explore. 

Exploration (—ploré’san), s. 
kémlelés, nyomozds, vizsgd- 


lat. 

Explora’‘tor, 8. kikémlel6, ki- 
Siirkész6. 

Explore (—plor’), v. a. ki- 
kémlelni kifiirkészni, meg- 
vizsqdlni. 

Explo’sion, s. kitérés, csatta- 
nas, durrands. 

Exponent (ekszpo’nent), s. 
hatvanyjel ; hanyszoros. 
Exponen'tial, adj. hatvdny- 
jeles ; — equation, s. hat- 
vdanyjeles eqyenlet; —quan- 
tity, hatvdnyjeles mennyi- 


séq. 

Ex'port, s. kivitel; kivitelt 
drucztkk. 

Export’, v.a. kivinni (dru- 
kat). 


Exporta'tion, s. kivitel. 


Expose(—pooz’),v.a. kitenrt ; 
elGadni, kifejtent; to — 
one, vkit meztelenségében 
elddllitani, vki hitvdnysd- 
gat ismertetni meg; to — 
one to shame, valakit szé- 
gyennek kitenni ; to 
one’s self to danger, @ ve- 
szedelemnek kitenni magat; 
to — one’s life, életét kocz- 
kdztatni. 


—- 


Exposi'tion, s. megfejtés, ma- 


gyardzat ; kidllitds. 


Expostulate (—paszt’‘julet), 


v. n. feleselni ; ztigolbani. 


Expostulation 


Expostula’tion, 8. feleselés ; 
szemrehdanyds. . 

Exposure (—po’zsar), 8. meg- 
szégyenités, megszégyenii- 
lés. 


Expound (—paund’), v. a. 
vmit kidllitni nézés végett; 
Fejtegetni, éErtelmezni. 

Express (—preszsz’), v. a. ki- 
sajtolni, kinyomni; kife- 
jeznt, kitenni ; to — one’s 
self, kifejezni magdt; to 
— love to some one, szere- 
tetet mutatni vki irdnt; —, 
adj. vildgos, kifejezett ; —, 
8. hirndk. 

Expres’sible, adj. kifejezheté, 
kimondhato. 

Expres’sion, s. kinyomds, ki- 
sajtolds; kifejezés. 

Expres’sive, adj. vildgos, ki- 
fejezett ; kifejezésteljes je- 
lentékes, nyomatékos ; —ly, 
adv. nyomatékosan. 

Expressly, adv. hatdrozot- 
tan, vildgosan ; it has been 
— said, hatdrozottan kife- 
jeztetett. 

Ex’probrate (—probret), v. a. 
roszalni ; szemére vetni. 
Exprobra'tion, s. roszalds, 

feddés, szemrehdnyds. 

Expro’priate (—pra’priet), v. 
a. kisajdtitni; v. n. télad- 
ni vmin. 

Expropriation, 8. kisajdti- 

ds. 

Expulse (—palsz’), v. a. ki- 
uznt, kihajtani. 

Expul’sion, «. eliizés ; kihaj- 
tds. 

Expunge (—pands’), v. a. 
kit6rélni. 

Expurgate (—par’gét), v. a. 
kitisztitni, 

Expurga'tion, 8. kitisztitds, 
kitisztulds ; hashajtds. 
Ex’quisite (—kwizit), adj. kt- 

valé ; —ly, adv. kivdléan. 

Exsiccant (—szik’ként), adj. 
szaritd. 

Exsiccate (—szik’ket), v. a. 
kiszdritni, 

Exsudation (—szjudé’san), s. 
kiizz 

Exsude (—szjud’), v. a. kiiz- 


zaani, 
Exsuscitate (—szAsz’szitét), 


Exsuscitation 


v. a. felserkenteni, felbuz- 
ditni. 

Exsuscita'tion, s. felserken- 
tés, felbuzditds. 

Extant (ek’sztent), adj. ki- 
allé ; létezé. 

Extasy, v. Ecstasy. 

Extem’poral (—parél), adj. 
régtonzott ; —ly, adv. rég- 
tonizve, elokésziilés nélkiil. 

ee apereeet v. Extem- 


po 
Extem’ porary, v. Extempo- 
ral. 


Extem’pore , 
rally. 

Extem’porize (—reiz), v. a. 
and n. régténézni, eldkészii- 
let nélkiil beszélni. 

Extend (—tend’), v. a. ki- 
nytijtant ; kiterjesztent ; v. 
n. kinyilni ; kiterjedni. 

Extensi ility, 8. nyujthaté- 
sdg, ce eee 

Exten’sible, adj. nyujthaté, 
nyulékony. 

Exten’sion, 8. kiterjedés. 

Exten’sive, adj. terjedelmes; 
kinyujtott ; kitdgult ; nyu- 


v. Extempo- 


ny. 

Extent” ». terjedelem ; kiter- 
jedtség; in the whole — 
of the kingdom, az egész 
orszdgban ; I can’t engage 
myself to such an —, 
annyiba nem bocsdtkozha- 


tom. 

Exten’uate (—juet), v. a. 
gyengitni ; kisebbitni. 

Extenua’tion, s. gyengiilés ; 
kisebbités ; sorvadds. 

Exterior (—ti’riér), s. kiile- 
mény, kiilso ; og kiilsd. 

Exterior‘ity , kiilsdséq ; 
kiilso. 

Exterminate (—ter’minet),v. 
a, kiirtant. 

Extermina’tion, 8. kiirtds. 

Exter’minator, s.kiirt6, pusz- 
titd ; —y, adj. kitrto, pusz- 
tito. 

Extern’, adj. kiilsé. 

External, adj. kiils6, kiilsd- 
leges ; _ly, adv. kiilséleg ; 
kiviilrél. 

Extinct (—tinkt’), adj. el- 
aludt ; megsziintetett ; ki- 
halt ; v. a. eloltani. 
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Extremity 


Extinc’tion, 8. eloltds ; meg- 
sziintetés ; kiirtds. 
Extin’guish (—ting’gwis), v. 
a. eloltanit; —er, 8. oltd- 
kip; —ment, s. eloltds; 
megsziintetés ; kiirtds. 
Extirpate (eksztér’pet), v. a. 
kitrtani. 
Extirpa'tion, s. kiirtds. 
Extol (—tall’), v. a. magasz- 
talni, dicsditni; —ler, 8 
magasztalé, dicsdité. 
Extorsion (—taar’zsan), 8 
kizsarolds, kicsikards. 
Extort (—taart’), v. a. kizsa- 
rolni, kicsikarnt. 
Extor’tion, v. Extorsion. 
Extract (—trékt’), v. a. ki- 
hizni, kivonni; to — the 
root of a number, gydkot 
kifejteni. 
Ex'tract, s. kivonat. 
Extrac’tion, s. kivonds, kihu- 
zds; kivonat ; szadrmazds ; 
he is of noble —, nemes 
vérbél szdrmaztk. | 
Extraneous (—tre’niasz),adj. 
idegen ; a dologra nem tar- 
toz6. 
Extraor’dinarily, adv. rend- 
kiviil. 
Extraordinary (—traar’diné- 
ri), adj. rendkiviili, rend- 
kiviilies, 
Extravagance(—trév’égénsz) 
8. kicsapongds, elcsapon- 
gas, eltérés; balgasdg; 
képtelenség, visszdssag; té- 
kozlds, pazarlds. 
Extravagant, adj. kicsapon- 
g6, elcsapongoé ; botor, kép- 
telen ; tékozld, pazarlo. 
Extrav'agate (—get), v. n. 
kicsapongani, eltérni; esze- 
ldskédni; mértéktelenkedni, 
kikapni. 
Extravaga'tion, 8. kicsapon- 
gas, mértéktelenkedés. 
Extreme (—trim’), adj. szél- 
sd, leqvégsé ; an — heat, 
rendkiviili forrésdg; —, 
8. legvégsd, legszélsd, szél- 
sdség, véglet; —ly, adv. 
rendkiviil, tulsdgosan. 
Extrem’ity, 8. szélsdség, vég; 
véglet ; véginség, vég-eset ; 
extremities, 8s. pl. végta- 
gok. 


Z Extricable 


Extricable (eksz’trikébl),ad/. 
kibonthaté , megszabadit- 
hato ; elkeriilheté (av. ). 

Ex'tricate (—ket), v. a. ki- 
bontant, megszabaditni ; to 
— one’s self (from), kibon- 
takozni, megszabadulni. 

Extrica’tion, 3. kibontds, ki- 
szabaditds ; kibontakozds, 
kiszabadulds. 

Extrin’s‘e (—trin’szik), 
adj. kiilsd. 

Extrin’sically, adv. kiviilrél, 
kiilséleg. 

Extruct (—trakt’), v. a. épit- 
ni, feldllitni, alkatni. 

Extruc'tion, 8. épités, éEpit- 
mén , alkat. 

Extrude (—trud’),v.a.(from), 
kitaszitni, kicsapni. 

Extru’sion, 8. kicsapds. 

Extu’berance(—tju’berénsz), 
. Sen pip, ho- 


—al, 


Betuberin’ adj. dagadoz6, 
puhantos. 

Exude, v. to Exsude. 

Exulcerate (ekzal’szeret), v 
n. meter ely rans pened: 
ni; v.a. fekélyt okozni ; 
megkeseritni, boszantani ; 
adj. felboszantott, haragos. 

Exulcera'tion, 8. kifekélye- 
dés, fekély; elkeseredés, 
boszankodds. 

Exult (ekzalt’), v. n. 6rven- 
dezni, Grémében tombolni ; 
—ant, adj. brvendezd. 

Exulta’tion, 8. érvendezés, 
tombolds, ujjongatds. 

Exundation (ekszdnde’s&n), 
8. kidradds, dtfolyds, kidm- 
lés ; bdség, ‘feleslegség. 

Exuscitate, v. Exsuscitate. 

Exustion (ckzisz’tsdn), 8. el- 
égetés. 

Eye (j), 8. szem; szemiigy ; 
szem, riigy ; tiifok ; hor- 
gonylyuk ; in the twink- 
ling of an —, egy szempil- 
lanatban ; to keep a strict 
— upon one, szemmel tar- 
tani v. szemiigyre venni 
vkit ; to have an — to. 
tekintettel v. szindékkal 
lenni vmire ; to look upon 
one with an evil —, hamis 


Eyed 


Faculty 


pillantdst vetni vkire, gér- 
be szemmel nézni vkit ; to 
sail in the wind’s —, szél 
ellen menni, szél ellen eved- 
zeni; the master’s — makes 
the horse fat, gazda 
szeme hizlalja a lovat; 

what the — sees not, the 
heart rues not, a mit nem 
tudok, azon nem busulok ; 
—ball, s. szemteke; to — 
bite, v. a. szemmel ver- 
ni ; —brow, 8s. személdék ; 
— glass, 8. szem-iiveg; 
—lash, 8. szemszdér, pilla- 
8z0r ; —lid, &. pilla, szem- 
pila; — sight, s. ldtds, 
szemvildg ; — sore, 8. szem- 
baj (atv. ért. is); — wit- 
ness, 8. szemtani; —, v. 
a. nézni, szemlélni, szem- 
mel tartani. 

Ey’ed, adj.... szemti ; black 
—, adj. fekete szemt; blear 
—, adj. csepego szemiti. 

Eye’less, adj. vak. 

Kye'let, s. fuzdlyuk. 

Kyry (eri), s. ragadozé ma- 
dar fészke. 


F 


F (ef), 8. az F betii neve. 

Fable (fé'bl), 8. mese; v. n. 
mesét mondani; v. a. kél- 
teni, koholni. 

Fabric (féb’rik), 8. €piilet ; 
szerkezet ; gydr; — lands, 
8. pl. egyhdzi vagyon; 
v. a. Epiteni, készitni. 

Fab'‘ricate (— ket), v. a. Epi- 
tent; készitni, gydrtani; 
( dtv. ért.) koholni, 

hey adne 8. Epités ; készi- 

» gyadrtds ; koholmdny. 

Fabulict {feb'juliszt), $. mese- 

kolté. 


Fabulous (féb'julasz), adj. 
mesés. 

Face (fesz), 8. arcz, arczulat ; 
(atv. Ert.) kiilszin ; feliilet ; 
homlokzat (€piileté); — of 
the earth, féld szine; a 
brazen —, arczdtlansdg, 
szemtelenség ; — to —, 8zem- 
tél szembe; to fly in one’s 
—, nekiripakodni; neki- 
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, 


esnit vkinek, durvdn meg- 
bantani vkit, képére mdszni 
vkinek ; I will tell it him 
to his —, szemébe is meg- 
mondom neki; to make 
faces , arczot fintorgatni ; 
before one’s —, vkinek sze- 
mei eldtt; to carry two 
faces under one hood, két- 
sziniskidni, csaladrdkodni ; 
—, v. a. szeme kizé nézni 
vkinek ; daczolni ; nézni 
-ra, -re; to — a danger, 
a veszedelemmel daczolni, 
bdtran szemébe nézni a ve- 
szedelemnek ; this window 
faces the garden, ez ablak 
a kertre szolgal ; facing the 
palace, a palotdval dtellen- 
ben; to—acard, kdrtydt 
képes oldaldra forditani ; 
—,v. n. tettetni magat ; to 
— about, megfordulni. 
Face-cloth, s. szemfodeél. 
Face'less , adj. arczdtlan; 
szemtelen. . 
Facetious (fészi'sasz) , adj. 
tréfds ; enyelgds ; bohbkés ; 
eid 8. tréfasdg, bohé- 


Facile (fész'il), adj. kénnyii ; 
engedékeny ; nydjas. 

Facilitate (— szil‘itet), v. 
a. konnyitni, megkénnyeb- 
bitni. ; 

Facil’ity, 8. kinnytiség; iigyes- 
s€g, forgotisdg ; nydjassdg ; 
engedé kenység. 

Facing (fe’szing), 8. homlok- 
zat; szembendllds ; vakfa- 
lazat. 

Facinorous (fészin’orasz), 
adj. blinds, gonosz. 

Fact (fékt), s. tett, tény, vals- 
sdg ; in —, valéban. 

Faction (fék'skn), 8. part, fe- 
lekezet; pdrtoskodds, egye- 
netlenkedés. 

Factious (fék'sisz), adj. pdr- 
tos, pdrtiitd, lazito. 

Factitious (féktis’Asz), adj. 
utdncsinadlt, hamis ; mester- 
kélt. 

Fac’tor, 8s. tigyvisel6, mii- 
vezetd ; tényezo. 

Faculty (fék’Alti), s. tehetséq ; 
jogosultsdg ; tankar; tan- 
szak. 


Facundity 
Facundity (fékan ‘diti),s. ékes- 
8z6las 


Faddle (féd‘dl), v. n. enye- 
legni, jdtszadozni; — r. 8. 
enyelgd. 

Fade (fed), v. n. elhervad- 
ni, elfonnyadni; elszinte- 
lenedni ; elizetlenedni ; v.a. 
hervasztani. 

Fade'less, adj. hervadhatlan. 

Fadge (féds), v. n. Gssze- 
illeni, Osszeegyezni, sike- 
riilni. 

Fag (fég), v. n. ellankadni ; 
v. a. megkorbdcsolni; s. 
rabszoéga, jdrdinas ; —end, 
8. posztdszél, selejtje vala- 
minek. | 

Fagot (fég‘at), s. rdzsenyaldb; 
v.a. nyaldbba kétni, nya- 
labolni; 6sszevissza hanyni. 

Fail (fal), v. n. nem siilni el, 
felsiilni, balul titni ki ; meg- 
bukni ; hibdzni ; elhibdzni ; 
elmulasztani ; to — in one’s 
design, czéljdt elhibdzni ; 
to — of one’s word, szavdt 
megszegni ; he did —, meg- 
bukott (a kereskeddé); it 
failed, nem siilt el, nem si- 
keriilt ; I shall not — to let 
you know at once, el nem 
fogom mulasztani 6nt azon- 
nal tudésitni ; I failed to 
convince him, nem sikeriilt 
meggydznom 6t; the day 
begins to —, dldozdban 
van a nap; —, v. a. for- 
tune failed him, elhagyta 
a szerencse ; MY heart fails 
me, nem visz rd a lélek, 
rd nem vehetem magamat 
arra; his courage failed 
him, elvesztette bdtorsdgdt; 
—, & mulasztds, elhibdzds ; 
bukds ; felsiilés ; without—, 
minden bizonynyal. 

Failing, s. gyarlésdg; hiba, 
tévedés ; every one has his 
— 8, megvannak minden- 
kinek a maga gyengéi ; the 
—s of other men accuse 
us of frailty, mds ember 
vétkei minket is gyarlésdg- 
gal vddolnak. 

Failure (fél’jur), s. balsiker , 
bukds, tink; hidny ; hiba, 


Fain 


kiilénben, ellenkezdé eset- 
ben. 


Fain (fen), adv. Grémest ; — 


would the cat fish eat, but 
she’s loth to wet her feet, 
macska is szereti a halat, 
de keriili a vizet; — adj. 
poor folk are — of little, 
a szegény ember egy kis 
ajandéknak is o6riil. 


Faint (fent),adj. bégyadt, lan- 


kadt ; cstiggedt, batortalan; 
to grow —, elbdgyadni, el- 
lankadni; a— voice, gyenge 
8z6 ; a — colour, halovany 
szin; — hearted, adj. gyd- 
vaszivit ;—v. n. elszéledni; 
to — away, eldjulni; —, 
v. a. elcsiiggesztent. 


Faint-heartedness, 8. gydva- 


sziviség. 


Faint/ing, s djulds ; adj. she 


had a — fit, eldjult. 


Faint'ly, adv. gyengén, gyar- 
ln. 


Faint’ness, s. aléltsdg, erét- 


lenség ; bagyadtsdg. 


Fair (fer), adj. szdke; szép; 


csinos ; igazsdgos, méltd- 
nyos ; illd, illendd ; nydjas ; 
the — sex, a szépnem; the 
modern — ones, a mai hél- 
gyek; — hair, széke haj; 
a — wind, kedvezd v. al- 
kalmas szél; — weather, 
szép idd; to give one — 
play, méltdnyosan bdnni 
vkivel; the belly .is not 
filled with — words, szép 
8sz6 nem elég a hasnak ; 
praise a — day at night, 
nyugtdval dicsérd a na- 
pot; @ — woman and a 
slashed gown find always 
some nail in the way, 
8zép asszony,8 rongyos kén- 
tés mindeniitt megakad; 
to bid —, 76 reményt nyuj- 
tani, jéra mutatni; — ly, 
adv. szépen; igazsdgosan, 
méltdnyosan; illden,; dszin- 
tén; — ness, 8. szépség; 
méltdnyossdg ; becstiletes- 
ség; dszinteség. 


Fair, 8. vasar;: — Ing, 8. va- 


sdrfia. 


Fairy (fe'ri), 8. tiindér (nd). 


tévedés ; upon — of which; | Faith (feth), 8. hiiség; hit; 
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Fall 


bizodalom; bizonyiték,meg- 
hitelesités ; to put — in 
some one, vkibe bizni, bizo- 
dalmat helyezni valakibe ; 
upon my —, becsiiletemre ; 
christian —, a keresztény 
hit; —, interj. bezzeg, bi- 
zony. : 
Faith’ful, adj. hiv, hivséges ; 
hiteles ; —ly, adv. hiven; 
—ness, 8. hivség, igazlelkii- 


8ég. 

Faith'less, adj. hivtelen; hi- 
tetlen ; —ness, 8. hivtelen- 
s€g ; hitetlenség. 

Faleon (faa‘kn), 8. sdlyom; 
—er, 8. sdlymdsz; —ry, 8. 
8. sdlymdszat. 

Fald (faald), s. cserény, ho- 
dily; —age, s. cserény- 


(fel, fallen [faaln]), esni, 
hullani, ddini, beddl ni, 63z- 
szedilni ; megesni ; apadni 
(viz); to — away, elhullani; 
Gsszedélni, dsszeroskadni ; 
fogyni, megsovdnyodni ; el- 
szakadni, elpdrtolni; to — 
astern, hdtramaradni (ha- 
j6); to — back, visszaesni; 
visszavonilni, hdtrdini; to 
— down, leesni, lehullant ; 
lerogyni; to — foul of.., 
megtdmadni, rajtaiitnt; to 
—from,eldéllani, elpdrtolni; 
to — from one’s word, nem 
dllani szavdnak ; to — in, 
beesni; beddlni; to — in 
love with some one, bele- 
szeretni vkibe; to — in 
with some one, taldlkozni 
vkivel, rdakadni_ vkire; 
- megegyezni ,  egyetértent 
vkivel ; to — into, belé es- 
ni; beleeqgyezni, rddllant ; 
to — into a precipice, a 
mélységbe zuhanni; the 
rivers that — into the Da- 
nube, a folyék, melyek a 
Dundba szakadnak ; to — 
into a swoon, djultsdgba 
esnt; to — off, elhullani ; 
leesni; elhagynt; to — on 
the ground, fdldre esni; 
to — out, kiesni, kihullani; 
to — out with some one, 
Usszeveszni vkivel; megha- 


Fallacious 


sonlani; to — to, rdszdl- 
lant, rdhdéramlani ; neki- 
fekiidni; hozzdfogni, hozzd- 
ldtni; nekiesnt (vminek); 
to — to pieces, szétesni, 
részekre feloszlani; to — 
under, oda tartozni, hozzd 
tartozni; to — upon the 
enemy,rajtatitni az ellensé- 
gen; to —a doing (of) ,hozzd- 
fogni ; to — asleep, elalud- 
ni ; to — sick, megbeteged- 
ni; to — poor, elszegé- 
nyedni; to — short of, 
meg nem felelni (vdrako- 
zdsnak); kifogyni (-b6l, 
-b6l) ; he fell short of pro- 
visions, kifogyott az ele- 
ségbol; to — together by 
the ears, 6sszekapni, 688ze- 
verekedni; the price of 
corn falls, az élet dra aldbb 
szdll; —, v. a. ejtent ; hul- 
latni ; leszdllitni (vminek 
drat); fiadzani ; csikken- 
teni; —, 8. esés, leesés ; zu- 
hatag ; csékkenés ; apadds; 
lejtés; megbukds, tink; 
romids; at the — (of the 
leaf), dszszel. 

Fallacious (félle’sasz), adj. 
csalfa ; csaldka. 

Fallacy (fl'lészi), 8. csalat- 
kozds, csalédds ; csalészlet; 
csaldrdsdg. 

Fallible (—fél’ibl), adj. té- 
vedheté. 

Fallow (féllo), adj. fakdsdr- 
ga; ugarban heveré6; — 
buck, s. démbak ; — deer, 
8. ddmiind; — field, s. ugar- 
fold ; —, v.a. ugarolni ; —, 
v. n. hervadni ; sdrgilni. 

False (faalsz), adj. hamis, 
al; hibds ; — conception, 
8. tiszégmagzat; — hearted, 
adj. hamislelkii ; —ly, adv. 
hamisan: hibdsan. 

Falsehood (—hud), s. hamis- 
sdg ; hazugsdg. 

Falsifica’tion, s. hamisitds ; 
utdncsindlds. 

Falsifica’tor, s. hamisito. 

Falsify (fal’szifei), v. a. ha- 
misitni ; v. n. hazudni. 

Falter (faal’tér), v. n. hebeg- 
ni; akadozva beszélni; té- 
tovdzni ; tdntorognt. 


Fame 


Fame (fem), 8. hir ; hirnév ; 
v. a. hiresitni. 

Fame'less, adj. nem hires; 
ismeretlen, névtelen. 

Familiar (fémil’jér), adj. csa- 
lddias, bardtsdgos, bizal- 
mas; kézénséges ; ismert ; 
to grow —, megbardtkozni; 
the French language is — 
to him, tokéletesen jdrtas 
a franczia nyelvben. 

Familiarity, s. csalddiassdg, 
meghittség; pajtdskodds. 

Familiarize (—mil’jéreiz), v. 
a. alaposan megtanulni, 
megismerkedni, megbarat- 
kozni ; —d with, hozzd 8zo- 
kott. 

Family (fém’ili), 8. csaldd, 
hdznép ; to be in the — 
way, teherben jdrni; he 
comes of a good —, becsii- 
letes csalddbol szadrmaztk ; 
— tree, 3. nemzetségfa, iz- 
rend; — vault, s. csalddi 
sirbolt. 

Famine (fém’in), 8. éhség. 

Famish (fém’is), v. a. ki- 
éheztetni ; v. n. Ehen meg- 
halni. . 

Famous (fe’masz), adj. hi- 
res. 

Fan (fén), 8s. legyezd; v. a. 
legyezni, szelldztetnt. 

Fanatic (fénét’ik), 8. hitdb- 
rdndos, vakbuzgo. 

Fanatic, —al, adj. vakbuzgo. 

Fanaticism (—nét'iszizm), s. 
vakbuzgosdg, hitdiih. 

Fanciful (fén’szifull), adj. 
képzelgé, dbrandos ; szeszé- 
lyes, kiilénczés ; képzelem- 
diis 


Fan’ciless, adj. képzelmetlen, 
szellemetlen. 

Fancy (fén’szi), 3. képzelem ; 
képzerd ; dbrdndozds; meg- 
kedvelés ; eldszeretet; to 
take a — to somebody or 
to something, megszeretni 
vkit v. vmit ; — surpasses 
beauty, kinek mi tetszik, 
szép az annak ; — articles, 
8. pl. divatdruk; —, v. a. 
kedvelni, szeretni; vélnt, 
képzelni; they — each- 
other, szeretik egymdst ; 
she fancies herself a great 
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Farce 


beauty, igen szépnek véli 
magat ; —,v. n. képzeldd- 
ni ; rémleni. 

Fane (fen), 8. 
templom. 

Fanfaron(fén’féron),s.hkanyi- 
veti ember, szajhés. 

Fanfaronade’ (—ned’), 8. kér- 
kedés, hanyivetiség. 

Fang (féng), 3. fog s kériém 
(ragadoz6 vadé v. ma- 
ddré) ; v. a. kérmeivel meg- 
ragadnt. 

Fan’gled, adj. kigondolt ; ki- 
koholt, mesterkélt; new —, 
adj. ujon alakitott, ujitott 
(p. szavak). 

Fantasm (fén’tézm), 8. db- 
rdny, dbranykép, rémkép. 

Fantas’magory, 8. képbiive- 


szélvitorla ; 


szet. 

Fantas’tic, —al, adj. dbrdand- 
szert, kiilénczés; —ally, 
adv. abrdndosan. 

Fantasy (fén'tészi),.8. képze- 
l6 tehetség ; képzelés, kép- 

- gelet ; észkép ; szeszély, db- 


rand. 

Fantom (fén’tim), 8. rém, 
rémkép ; csalkép, dabrdnd. 

Far (far), adj. messzetarto, 
hosszui ; messzel€vé; adv. 
messze, tdvol ; to travel —, 
messzire utazni; it is — 
off, it is —from here, it is 
— from hence, messze van 
az innét; to gO — away, 
messzire menni; — from 
town, messze a vdrostdl ; 
as — as I know, a meny- 
myire én tudom; I don't 
know how — that may be 
true, nem tudom, mennyi- 
ben igaz az; thus —, eny- 
nyire, eddig; — be it, — 
be it from me, tdévol le- 
gyen; to carry matters 
too —, tél a rendén menni, 
kelletinél tovdbb§ menni 
vmely dologban; by —., 
sokkal; by — not, kordnt- 
sem; — about, s. keriilés, 
Senékkerités , tdrgykeriil- 
getés ; —most, adj. legtd- 
volabbi. 

Far, s. v. Farrow. 

Farce (farsz), 8. téltelék ; bo- 
hézat ; v. a. télteni. 


Fard 


a. pirositni ; kenddzni. 

Fardel (far’dl), s. nyaldbka ; 
podgydszka. 

Fare (fer), v. nm. menni, jdr- 
ni; €élni, enni inni; he 
fares ill, roszil megy a dol- 
ga; it fared with me as 
with him, én is épen tigy 
jartam mint 6; — thee 
well! élj boldogil! —, s. 
jérds; szdllitds ; kocsibér, 
révpérez; étel, ital; bill 
of —, s. étlap. 

Farewell, adv. légy boldog ! 
Isten veled ! —, 8. biicaiivé- 
tel, véghicsi ; to bid —, el- 
bicsizni, légy boldogot 
mondani ; — letter, s. bi- 
cstilevél. mn 

Farinaceous ( férine’sasz ), 
adj. lisztes, lisztnemii. 

Farm (farm), 8. major, pa- 
rasztmajor; tanya, mezet 
gazdasdg ; bérj63szdg; v. a. 
haszonbérbe adni; dren- 
daba venni. 

Far’mer,s. mezei gazda, dren- 
das paraszt; gentleman —, 
szabad birtokos. (sdg. 

Far’ness, 8. messzeség, tavol- 

Farrier (fér’rier), 8. gydgy- 
kovdcs, ldorvos. 

Farrow (fér’ro), 8. malacz ; 
adj. nem hasas (tehén) ; 
v.n. malaczoznt. 

Fart (fart), s. fing; to make 
& very — a thunder- 
clap, jingot mennydorgés- 
nek mondani, tiilozni ; v. n. 
jingani. 

Farther, v. Further. 

Farthest, v. Furthest. 

Farthing (far’dhing),s. penny 
negyede (angol rézpénz). 

Farthingale (far’dhinggél), s. 
fardagdly, halhéjas szok- 


nya. 

Fascinate (fész’szinet), v. a. 
megbabondzni; elbdjolni. 

Fas’cinating, adj. bdjos, el- 
ragado. 

Fascina’tion , 3. megbabond- 
2s ; elbdjolas. 

Fashion (fés’an), s. divat, 
szokds ; alak ; v. a. alakit- 
ni, képezni ; (to) alkalmaz- 
tatni (-hoz, -hez). 


Fashionable 


Fash’ionably, adv. divatosan. 

Fast (faszt), adj. erés, meg- 
erdsitett ; tartdés, 8zoros, 
mozdithatlan; a — sleep, 
mély dlom ; —, adv. ero- 
sen ; szorozsan ; mélyen ; ke- 
ményen (kétni); to hold 
—, erdsentartani ; jol meg- 
Sogni ; to be — asleep, mé- 
lyen aludni ; to play — and 
loose, alhatatlannak lenni, 
csalfdskodni; —by, épen 
mellette. 

Fast, adj. gyors, sebes ; (dtv. 
ért.) kikapé, kicsapongo ; 
adv. gyorsan, sebesen ; na- 
gyon ; to lead a — life, az 
élet Grémeit élvezni, kikap- 
ni; a — train, gyorsvonat; 
my watch is too —, az 
6rdm korit. 

Fast, 8. bjt; v.n. bdjtélni. 

Fast’en, v. a. erdsitni, tartd- 
sitni, tuizni, fuzni, szegezni, 
kétni, ragasztani, berete- 
szelni stb. stb. ; to — one’s 
eyes upon.., szemeit fiig- 
gesztent -ra, -re; to — an 
obligation upon one, vkit 
lekitelezni. : 

Fastidious (fésztid’iasz), adj. 
kényes, finnyds, vdlogato, 
csekélyo; —ly, adv. ké- 
nyesen, megvetdleg; —ness, 
8. kényesség, finnydssdg, 
vdlogatossdg. 

Fast’ness, 8. szildrdsdg ; tar- 
téssdg ; erdd ; kicsapongas. 

Fastuous (fész’tsjuasz), adj. 
g6g6s, pompds, fényelgd. 

Fat (fét), 8. zsir; kivérség ; 
kdd ; adj. zsiros, kévér; 
termékeny ; jovedelmes ; — 
paunches make lean pates, 
kévér has, tires fej. 

Fatal (fe’tél), adj. végzetes, 
balsdgos,szerencsétlen,vé3z- 
teljes ; haldlos ; — sisters, 
8. pl. padrkdk ; — stroke, s. 
haldlos csapdas. 

Fa'‘talism, 3s. sorshivdség ; 
(bolcs.) azon nézet, mely 
szerint minden esemény 
csak egy szemea végetlen 
okldncznak, 8s tehaét mind 
az, ami térténik, sziikség- 
képen torténik meg. 
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Fautor 


Fard (fard), s. arczfesték ; v. | Fash’ionable, adj. divatos. | Fatal’ity, s. balsdg; balsors; 


baj, kelletlenség. 

Fate (fet), 8. sors, vaksziik- 
ség ; balsdg ; halal. 

Father (fa’dher), s. atya; 
— in law, 8. ipa, apds; —, 
v. a. gyermekének fogadni; 
(on, upon) atyasdggal va- 
dolni. 

Fa'therless, adj. atydtlan. 

Fa'‘therlike, Fa'therly, adj. 
atyai ; adv. atyailag. 

Fathom (féd’ham),s. 6l (mér- 
ték) ; — line, 8. mélyméro; 
—, v. a. fenekét kikeresni, 
fenekét érni; (dtv. ért.) 
megérteni, kitanulni ; mé- 
lyére hatni, végére jdarni 
(vminek ). 

Fath’omable, adj. megmér- 
heté, kinyomozhaté, kita- 
nulhato. 

Fath’omless, adj. feneketlen, 
kitanulhatatlan. 

Fatigate (fét’iget), v. a. fd- 
rasztant. Lfdradalom. 

Fatigue (fétig’), s. fdradsdg; 

Fat’ness, s. kivérség. 

Fatten (fét’tn), v. a. hizlal- 
ni; vu. n. hizni. - 

Fat’ty, adj. zsiros ; zsirnemii. 

Fatuity (fétju’iti), s. balga- 
sag ; eszeldsség. 

Fatuous (fét'juasz), adj. bal- 


ga; eszelds; — fire, 8. boly- 
gotuz. 
Faucet (faa’szet), 8. csup 


(horddé ). 

Faugh (fao), int. ptha. 

Fault (faalt, faat), 8. hiba ; 
hidny; vétség; to find — 
with, hibdt taldlni -ban. 
-ben, ocsdrolni; it 1s not 
my —, nem €n vagyok a 
hibds, nem tehetek rola ; it 
is his —, 6 annak az oka; 
for — of a better, jobbnak 
hijdban. 

Faul'ter, s. vétkes. 

Fault’ful, adj. hibds. 

Fault’iness, s. hibdssdag. 

Fault’less, adj. hibdtlan; 
—ness, 8. hibdtlansdg. 

Faulty, adj. hibds; vétkes. 

Faunist (faa/niszt), s. dllat- 
ismer6, dllattandsz. 

Fautor (faa’tér), s. kedvezd, 
partfogo. 


Favour 


Favour (fé'var), 8. kegy, ked- | 


vezés, kedvezet ; to do one 
a —, szivességet tenni vki- 
vel; do me the —, legyen 
oly kegyes, legyen irdntam 
azon kegygyel; in — of 
some one, vki részére v. 
javdra; your — of the 
6th instant, az Gn f. h. 
6-dn kelt levele; to be in 
— with some one, kedves- 
s€gben lenni vkinél; —, v. 
a. keqyelni, pdrtolni ; ked- 
veznt (vkinek); elémozdi- 
tani, elosegiteni; pray — 
me with, szerencséltessen 
engem -val, -vel. 
Favourable, adj. kedvezd. 
Favoured, part. kegyelt; 
well —, adj. szép-alaki, 
tdomos, csinos; ill —, adj. 
rut, idomtalan (ember ). 
Fa'vourite , ss. keqyencz; 
—dish, s. kedvencz-étel. 
Fawn (faan), s. dzborji, szar- 
vasborju ; —, v.n. elleni ; 
JSarkat esévdlni, farkallani, 
hizelkedni. 
Fawn’er, s. cstiszd-mdsz0. 
Feal (fi'él), adj. hiv; —ty, s. 
hiiséq. 
Fear (fér, fir), v. q. and n. 
félni, tartani (-tél, -tél); 
megfélemitent ; —, 8. féle- 
lem; to stand in — of 
some one, vkitol félni; for 
—, nehogy. 
Fear’ful, adj. félékeny ; ret- 
tenetes. 
Fearless, adj. rettenth@len. 
Feasant, v. Pheasant. 
Feasibility (fizibil’iti), s.meg- 
tehetés, lehetdség. 
Feasible (fi’zibl), adj. vég- 
hezvihetd, lehetséqes. 
Feast (fiszt), s. lakoma, ven- 
dégség ; tinnep ; v. a. meg- 
vendégelni; v. n. lako- 
mdaznt. 
Feat (fit), 8. tett, hdstett, me- 
rész tett ; adj. tigyes. 
Feather (fedh’ér), s. toll ; 
(dtv.ért.) csekélység; birds 
of a —flock together, holld 
holléval hamar 6sszebardat- 
kozik; —, v. a. tollasi- 
tani; tojézni (kakasrol) ; 
to — one’s nest, jd dgyat 


Featherless 


Felon 


vetnimagdnak, kincset 68z- 

szeqyitijtent. 

Feath’erless, adj. tollatlan. 

Feath’ery, adj. tollas. 

Featness (fit’nesz), 8. csin. 

Feature (fi’tsar), s. arczvo- 
nds ; —8, 8. pl. arczkifeje- 
zés; —, v. n. hasonlitni 
(-hoz, -hez). 

Feaze (fiz), v. a. kifoszlatni; 
v. n. kifoszlani, 

Febrifuge (feb’rifjudzs), adj. 
ldzelleni; 8. ldzelleni azer. 

Febrile (feb’ril), adj. ldzas. 

February (feb’ruéri), 8s. md- 
sodho, februdrius. 

Feces, Faeces, (fi’sziz), 8. pl. 
tiledék ; ganaj, bélsar. 

Feeund (fek’and), adj. ter- 
mékeny. 

Fecunda’tion, s. termékenyi- 
tés. 

Fecun'dify, v. a. 
nyitni. 

Feeun'dity, 8. termékenység. 

Fedary (fed’éri), Fed’erary, s. 
Frigytars. 

Federal (fed’erél), adj. szé- 
vetséges. 

Federalist, 8. a szivetséges 
alkotmdny bard*ja. 

Fed‘erate, adj. szévetkezett ; 

- 82Ovetséges. 

Federa’tion, 8. szivetség. 

Fed’erative, adj. szivetségi, 
szévetségszerit. 

Fee (fi), s. tiszteletdij ; bor- 
raval6 ; hubérjészdg ; v. a. 
dijazni. 

Feeble (fi’bl), adj. gyenge; 
—ness, & gyengeség; —, 
v. a. gyengitni. 

Fee’bly. adv. gyengén. 

Feed (fid), v. a. irr. (fed 
{fed}, fed), etetni, tdpldl- 
ni;v. n. enni, legelni ; 8. 
takarmany, legeld ; élelem, 
tdpla. 

Feel (fil), v. a. and n. irr. 

(felt [felt], felt), érezni, 

megérezni; érzékelni, ta- 

pogatni ; to — pains, faj- 
dalmat érezni; to — one’s 
pulse, iiterét tapogatni ; 
to — happy, boldognak 
érezni magat; to — for 
others, részt vennt mdsok 
Sajdalmaikban, kénydriile- 
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termé ke- 


tesnek lenni; to — one’s 
self, éreznt magdt, sokat 
tartani maga feldl; —, 8. 
érzés, érzet. 

Feel’ing, s. érzés, €rzet, ér- 
zelem; tapintds; a man 
without —, érzéketlen, ke- 
gyetlen ember; to hurt 
one’s feelings, vkit meg- 
bdantani, megkeseritni. 

Feet, v. Foot. 

Feign (fen), v. a. and n. 8zin- 
lelni, tettetni; to — illness, 
betegnek tettetni magdat. 

Feign’ed, part. szinlett. 

Feint (fent), s. szinlés ; kala- 
Jinta, csel, csemp. 

Felicitate (felisz’itet), v. a. 
szerencsét kivdnni; boldo- 
gitni. 

Felicita'tion, 8. szerencsekivd- 
nat, 

Filic’itous, adj. boldog. 

Felicity, s. boldogsdg. 

Feline (filein), adj. — spe- 
cies, macskanem. 

Fell (fell), adj. kegyetlen ; 
s. harag, boszusdg ; kerék- 
vdgds ; —ness, s. hegyet- 
lenség ; —, v. a. ki-, levdgni 
(fat); foldhez vdgni (vkit). 

Fell, s. b0r; — monger, s. 
bérkereskedé, sztics. 

Felloe (fel’lo), 8. kerékfal. 

Fellow (fel’lo), s. tdrs; baj- 
tdrs; tiszttdrs; ficzkd; he 
has not his —, nincs mds- 
sa; a base —, hitvdny em- 
ber; a sorry —, nyomorult 
ember ; — passenger, 3. uti- 
tars ; —sufferer, 8. bajtdrs, 
szenvedétdrs; — citizen, 
s. polgdrtars ; — feeling, s. 
rokon-€rzet, rokonszenv; 
— labourer, s. munkatérs. 

Fel'‘lowship, 8s. pajtdssdg ; 
tdrsulat ; egyesiilet ; for 
good fellowship’s sake, a 
jé bardtsdg kedveért ; love 
and lordship like no —, 
szerelem €8 urasdg nem 
szenvednek tdrsat. 

Fel'ly, s. kerékfal; adv. ke- 
gyetleniil. 

Felo-de-se (filodiszi’), 8. dn- 
gyitkos. 

Felon (fel/lan), 3. binds, biin- 
tettes; adj. kegyetlen. 


eet _ 


Felonious 


Felonious (filo’niasz), adj. 


blinds, gonosz. 

Felony, 8. fejbenjdéré biin; 
hilbéri vétség (av.). 

Felt (felt), s. nemez. 

Felt/er, v. a. nemezelni. 

Female (fi'mél), s. nd; nés- 

tény; adj. nénemii; nés- 
tény ; tojo. 

(fem’inin), adj. 
ndi, n&nemii ; 
elpuhult. 

Femoral (fem’orél), adj. 
czomb ..., czombhoz tar- 
t0z6. 

Fen (fen), s. lépféld, ldpfe- 

; —man, 8. ldpfoldt. 

' Fence (fensz’), s. sdvény, ke- 

. Tités ; vivdmesterség ; v. a. 
bekeritni ; v. n. vivni; 
fencing-master, vivd-mes- 
t 


er. 

Fend (fend), v. a. védni, td- 
vol tartani ; elhdritni (csa- 
past); v. n. vitatkozni. 

Fen‘der, s. kandallérdcs. 

Fenerate (fen’eret), v. n. uzso- 
raskodni. a, 

Feneration (feneré’sin), 3. 
uzsordskodds, uzsora. 

Fennel (fen'el), s. anizska- 
por. 

Fen'ny, adj. lapos ; mocsdros. 

oe (feff), v. a. hiibéril 

i 


ni. 
Feoffee (—fi’), 8. hiibéres, 
hiibérnik. 
Feoff'er, 8. htibér-air, hiibér- 
adé 


Feracious (firé’ssz), adj. ter- 
mékeny. 

Feral (fi’rél), adj. rettenetes ; 
haldlos 


Feriation (firié’san), s. szii- 
net, sziinidd. 

Ferine (fi'rein), adj. vad, szi- 
Qj ; marczona. 

Ferm, 8. haszonbérlés. 

Ferment, s. keleszt6, élesztd; 
kelesztés. 

Ferment’, v. a. keleszteni ; v. 

_ n. erjedni, kelni. 

Fermenta'tion, s. erjedés, ke- 


lés. 
Fern (fern), 8. haraszt, pdp- 
ragy. - 
Ferocious (fero’sisz), adj. 
vad ; kegyetlen ; marczona. 


Brzonry : Angol-magyar szétar. 


asszonyos, 


-Ferocity 


Feroc’ity (firasz’iti), 3. vad- 
sdg, kegyetlenség, marczo- 
nasdg. - 

Ferreous (fer’riisz), adj. vas- 
b6l valo. 

Ferret (fer’rit), 8. fiirémenyét; 
—, v. a. to — out, kinyo- 
mozni ; rdszedni. 

Ferriage (fer’rids), 8. révpénz, 
révbér. f 
Ferruginous (ferru’dsinaisz), 
adj. vastartalmi; rozsda- 

szinil. 

Ferrul (fer’ril), 8. szoriték. 

Fer'ry, 8. komp; rév; v. a. 
kompon dtszdallitnt ; —man, 
8. TévEsz. 

Fertile (fer'til), adj. termé- 
keny ; a — brain, taldldés 
ész; — land, termékeny 
fold ; —ness, 8. termékeny- 
8é9. 

Fertil’itate, Fer’tilize, v. a. 
termékenyitni. . 

Fertil’ity, s. termékenység. 

Ferule (fer’ril), 8. vesszd, la- 
poczka. 

Fer’vency, 8. buzgdsdg. 

Fer’vent, aq). buzgo. 

Fer’vid (fer’vid), adj. forré- 
meleg; buzgé; —ness, 8. 
forrésdg ; buzgésdg ; heves- 


8€g. . 

Fervour (fer’var), 8. buzga- 
lom. 

Fesels (fe’szelz), 8. pl. tén- 


oly. 
Festal (feszt/él), adj. tinne- 
pélyes. [nyedni. 
Fester (feszt/ér), v. n. ge- 


| Festinate (fesz'tinet), v. n. 


sietnt. 

Festina’tion, 8. stetés. 
Fes’tival (—vél), 8. tnnep; 
adj. tinnepi, tinnepélyes. 
Fes'tive, adj. iinnepi, iinne- 

pélyes. 
Festiv'ity, 8. tinnepiség, tin- 
, Llakoma. 
Fetch (fets), v. a. hozni, el- 
hozni ; — me some water, 
hozzon nekem vizet ; to — 
one’s breath, lélekzetet 
venni; to — a sigh, felsd- 
hajtani ; to — leap, egyet 
ugrani ; to — a walk, sétdt 
tenni; —, 8. fogds, cselfo- 
gas, fortély. 
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Fidget 


Fetid (fet/id), adj. biidis ; 


—ness, 8. biidésség. 
Fet’ter, s. bilincs; — v. a. bi- 
lincselni, 
Fetus (fi’tasz), 8. méhmagzat. 
Feud (fjud), 8. ellenségeske- 
> hiibér 


3; , 

Feu‘dal, adj. hiibéri. 

Feudal'ity, s. bérhivség; hi- 
bériség. 

Feud’atary, s. hibérnok. 

Feuillage (fel’ljeds), s. lom- 
bozat. 

Fever (fi’vér), 8. dz. 

Fe’verish, adj. ldzas. 

Few (fju), adj. kevés (szdmra 
nézve), néhdny; in a — 
days, néhdiny nap alatt ; 
in a — words, kevés 820- 
val ; —men, kevés ember. 

Few’el, v. Fuel. 

Fib (fib), 8. jillentés; v. a. 
and n. fillengetni ; —ber, 3. 
fillengeté. ‘lag, rost. 

Fiber, Fibre (fei’br), 8. szd- 

Fibrous, adj. rostos. 

Fickle (fik’kl), adj. dllhatat- 
lan, vdltozékony ; ingatag; 
lenge ; —ness, 8. dllhatat- 
lansdg, ingatagsdg. 

Fico (fi’ko), 8. fiige ; to give 
one the —, fittyet hdnyni 
vki orra ald, vkit kigi- 
nyolni. 

Fictile (fik’til), adj. agyagbil 
vald, cserép. 

Fiction (fik’san), 8. kéltés ; 
koholmdny. Z 

Fictitious tikti’sisz), adj. 
kéltétt, utdncsindlt, szinle- 


es. 

Fic'tive, adj. koltott, koholt. 

Fiddle (fid’dl), 8. hegedii ; 
hang up your —! 6h hagy- 
ja el! —stick, 8. hegedu- 
vond ; —, v.a. and n. hege- 
ditlni. 

Fid’dler, 8. hegediis. 

Fidel’ity, 8. hivség. 

Fidget (fids’et), v. n. fész- 
kelédni, nyugtalankodni ; 
v. a. nyugtalanitni; this 
matter fidgets me, e dolog 
engem nyugtalanit. 

Fidget, 38. nyugtalansdg , 
nyugtalankodds; he has 
the —s, nem tud veszteg 
maradni. 


i 


Fidgety 


Fidg’ety, adj. nyugtalan. 

Fiducial (fidju’sél), adj. biza- 
kod6, bizalmas ; —ly, adv. 
bizakodélag. 

Fiduciary, 8s. letett jdészdg 
gondviseldje ; adj. biztos. 

Fie (fei), int. piha! 

Fief (fif), 8. hubér. 

Field (fild), 8. mezd, szdnt6- 
fold ; csatatér ; to take the 
—, taborba szdllni; fields 
have eyes, and woods have 
ears, a mezének is van sze- 
me €s az erdének fiile ; — 
fare, 8. fenytirigd ; —piece, 
8. tdbori dgyu. 

Fiend (find), 8. ellenség ; Gr- 
dig. 

Fierce (firsz), adj. marczona , 
heves ; —ness, 8. marczona- 
sag. 

Fiery (fei’éri), adj. tiizes ; 
heves. 

Fifteen (fif'tin), adj. tizendt. 

Fifteenth’, adj. tizenétidik. 

Fifth (fifth), adj. Gtidik. , 

Fiftieth (fif'ti-eth), adj. ét- 
venedik. 

Fifty, adj. étven. 

Fig (fig), 8. fiige ; v. a. fittyet 
hdnynt; v. n. to — up and 
down, ide s tova szalad- 
galni. 

Figary (fige’ri), 8. furcsa it- 
let, furcsasdg ; bohdzat. 
Fight (feit), v. a. and n. irr. 
(fought ([faat] , fought), 
vivni, kiizdeni, harczolni ; 
to — a battle, csatdzni ; to 
— one’s way, utat nyitni 
magdnak, kivdgni magdt, 
kivergodni to — it out, 
kivivni (tigyet); —, 8. tit- 
kézet ; viadal ; pdrbaj ; ve- 
rekedés ; vita; —er, 8. baj- 

nok, viaskodo, verekedd. 

Figment (fig’ment), s. kéltés, 
koholmany. 

Figulate (fig’julet), adj. 
agyagbol vald, cserép. 

Figurable (fig’jurébl), adj. 
alakithato ; formdlhato. 

Fig’ural, adj. képleges. 

Fig’urate, adj. alakzatos ; 
képleges; alakba Gltitt; 
— descant, alakzatos ének. 

Figura’tion, 8. kidbrdzds ; 
alakzat ; zenei alakzat. 


Figurative 


Fig’urative, adj. képleges, ké- 


ies. 

igure (fig’ar, fig’jur), s. 
idom, alak, kép: alakzat; 
test-dllds , novés; szamjel, 

' gzdm; székép; she has a 
fine —, szép termete van 
neki: I made some — in 
the world, nagy szerepet 
vittem én a vildgban; to 
cut a silly —, nevetséges 
alakban tiinni fel; what 
is the —? mi az dra? —, 
v. a. alakitni, képezni; 
kidbrdzolni ; szerepelni; to 
— to one’s self, képzelni. 

Filament (fil’ement), s. rost ; 
szdlesa, himszal. 

Filbert (fil’bert), s. 
gyore. 

Filch (filts), v. a. elcsipni, 
lopni; —er, s. csend, lopo. 

File (feil), ¢. fonal; sor; laj- 
strom ; reszeld; — v. a. fel- 
flizni; kidolgozni; kisi- 
mogatni ; sorba szedni ; re- 
szelni; to — a bill, pert 
inditani, beperelni; —,v. Nn. 
to — off, elvoniilni. 

Filial (fil’jél), adj. gyermeki, 
fii; —ly, adv. gyermeki- 
leg. 

Filings (fei'lingsz), s. pl. re- 
szelék. 

Fill (fill), v. a. télteni, meg- 
téltent; why don’t you — 
your goblet? miért nem 
télti_ meg poharat? it fills 
one with awe, rémiilettel 
téltt az embert; to — up, 
betéltent ; —, v.n.megtelni 
—, 8. elégség ; to eat one’s 
—, jollakni. 

Fillet (fil’let), s. fejgaland ; 
vesepecsenye. 

Filip (fil‘lip), s. fricska; v. 
a. felfricskdzni ; fricskat 
adnt. 

Filly, 8. kanczacsik6é ; csin- 
talan ledny. 

Film (film), s. hdrtya; mag- 
haz; —y, adj. hartyds. 

Filter, 8. sziird, sztiriny ; v. 
a. sztirni, dtsztirni. 

Filth (filth), s. piszok, szenny. 

Filth’iness, 8. piszkossdg. 

Filth’y, adj. piszkos; (dtv. 
ért.) fosvény. 
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vérmo- 


Fil’trate (—tret), v. a. dt- 
szurni. 

Filtra’tion, s. dtsztrés. 

Fin (fin), 8. halszdrny, usz6 
szdrny, uszony. a4e 

Finable (fei/nébl), adj. birsd- 
golhato. 

Final (fei’nél), adj. végsd, 
utolsd ; — ly, adv. végtére, 
utoljdra ; befejezésiil. 

Finances (finénsz’esz), 8. pl. 
vedelem. 

Financial (finén’sél), adj. 
pénziigyi. 

Finch (fints), 8. pinty. 

Find (feind), v. a. irr. (found 
(faund], found), taldlni; 
to — in, tartani (p. élelem- 
mel vkit) ; to — out, kita- 
ldlni, feltaldlni; végére 
jdrni (uminek ); to — fault, 

 hibdztatni, gdncsolni; to 
— one’s self better, jobban 
érezni magat ; if I — time, 
ha rdérek; I can’t — in 
my heart, rd nem vehetem 
magamat arra. 

Finder, s. taldlé ; vizsla. 

Fine (fein), 8. birsdg; vég; 
in —, végtére ; v. a. birsa- 
golni. 

Fine, adj. finom, csinos ; el- 
més ; ravasz ; & — woman, 
szép asszony ; — weather, 
szép idd; — linen, jfinom 
vdszon ; —ly, adv. finomil; 
szépen; elmésen; ravasziil; 
—ness, 8. finomsdg;_bel- 
becs; —, v. a. finomitni; 
tisztdlni. 

Fin’ery, 8. pipere, pompa. 

Finess, —e (fineszsz’), s. ra- 
vaszsdg, csin, fortély, fogds. 

Finew (fin‘ju), 8. penész. 

Fin’ewed (—jud), adj. pené- 
8ze8. 

Finger (fing’ér), s. ujj; to 
have a thing at one’s fin- 
gers’ ends, tigy tudni vmit 
mint az 6t ujjat; to have 
a — in the pie, avatkozni; 
his — 8 are lime twigs, 
enyves a keze, hosszti ujjai 
vannak:; —, v. a. ujjalni. 

Finical (fin‘ikél), adj. be- 
gyeskedé, czinczifinczt. 

Finish (fin’is), Vv. a. végez- 
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ni, elvégezni; kisimogatni, 
utolsdé igazitdst tennt (vmi 
miven); 8. utolsd javité 
kéz ; —er, 8. elvégzd, javi- 
té, tokéletesité. 

Finite (feineit), adj. véges ; 
— ness, 8. végesség. 

Finny (fin’ni), adj. uszo- 
nyos. 

Fir (for), 8. erdet fenyd. 

Fire (feir), s. ttiz; to light a 
—, tiizet rakni; to set on 
—, gyujtogatni ; to take 
—, meggyuladni; ttizbe jon- 
ni, haragra lobbanni; give 
—! tizelj ! to go through 
— and water to serve one 
(or todo one good), min- 
dent megtenni vkiért, tiiz- 
nek viznek nekimenni; 
— arms, 8. pl. léfegyverek; 
—brand, s. tiizes tiszék ; ld- 
zitdé; — damp, s.csapé léq; 
— engine, 8. tiizfecskendd; 
— insurance, 8. tlizkdrbiz- 
tositds ; — insurance com- 
pany, 8. tuzkdrmentesitd 
tarsasdg ; — place, s. kan- 
dallé ; — side, s. kandallé; 
csalddi kir; — _ proof, 
adj. tiiz-dllo ;_ ttizmentes ; 
— work, 8. ttizjdték; — 
worship, s. ttizimddds ; — 
worshipper, 8. ttizimddd; — 
v. a. tiizelni ; tiizet rakni: 
buzditni ;: —away ! siisd el! 

Firk (férk), s. ostorvdgds, 
lités, csapds, verés; v. a. 
ostorozni, korbdcsolni, iit- 
ni, verni. 

Firkin, s hordécska. 

Firm (form, férm), adj. erds; 
tartés ; dllhatatos ; elhatd- 
rozott ; 8s. tézsczim ; keres- 
kedéhdz : —ly, adv. erdsen, 
szorosan, tartésan; dllha- 
tatosan; — ness, 8. erds- 
ség, dllhatatossdg ; elhatd- 
rozottsdg ; tartdssdg. 

Firmament, s. Egbolt. 

Fir'mity, v. Firmness. 

First (forezt, férszt), adj. el- 
86; adv, elsében; eldbb; 
eleinte, eleintén; elészir 
(premiérement, en pre- 
mier lieu) ; —time, elészir 
(la premiére fois); he is 
the —, 6 az elsdé ; — come, 


— served, ki eldbb jan, 
elgbb drél; — born, adj. 
and s. elsdsziilott ; — cou- 
sin, 8. unokatestvér; —rate, 
adj. elsérendii, legjava 
(vminek ). 7 

Firstly, adv. eldszér (pre- 
miérement). 

Fise (fiszk), s. kézkinestdr. 

Fis’cal, adj. kézkincstdri ; s. 
kinestdri tigyész. 

Fish (fis), s. hal ; neither —, 
nor flesh, sem hal sem his; 
— monger, 8s. halkereske- 
dé ; — woman, 8. halkofa ; 
—,v.a.and. n. haldszni; to 
— for compliments, kapni 
a dicséreten. 

Fish’er, s. haldsz; — boat, 
8. haldszcsénak ; —man, s. 
haldsz. 

Fish‘ery, s. haldszat. 

Fish’ing, 8. haldszds; it is 
good — in troubled water, 
zavarosban kénnyti a ha- 
ldszat. 

Fish'y, adj. halas, haldiis ; 
halszagi ; halnemi. 

Fisk (fiszk), v.n. biezegni ; 
v, a. to — the tail, farkat 
csdvdlni. 

Fissile (fisz’szil), adj. hasa- 
dékony. | 

Fissure (fis’sar), 8. hasadék. 


Fist (fiszt), 8. Gkél; v. a.| 


megoklézni. 

Fistula (fisz’tjulé), s. sipfe- 
kély. 

Fis’tulous, adj. sipolyos. 

Fit (fit), s. roham (nyava- 
lydé); he is subject to 
(epileptic) fits, téri a nya- 
valya; he has again a — 
of madness, ismét feljitt a 
hava; a fainting —, dju- 
lds ; a drunken —, mdmor; 
by fits, néha-néha , idén- 
ként. 

Fit, adj. illdé, alkalmas, valé 
(vmire); he is not — for 
it, d nem arra valé ; — for 
service, szolgdlatra alkal- 
mas; it is —, illik; it is 
not — for me, nem illik 
hozzdm; —,v. a. alkalmaz- 
ni, illesztent, felkészitni ; 
to — up, felbutorozni, 
rendbe szedni ; the lodging 
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‘is nicely fitted up, a la- 
kds csinosan fel van biito- 
rozva ; to — out, felszerel- 
ni, felkészitni, ellatni :; the 
merchant-man is fitted 
out, a tozshajé felvan sze- 
relve; —,v. n. illeni; dl- 
lani (jél roszil vkinek) ; 
the coat does not —, but 
the shoes — exactly, a ka- 
bat roszil dll, de a czipd 
tikéletesen megfekszi a la- 
bat;—ly, adv. ilidleg, alkal- 
masan, helyesen; —ness, 
8. tlldség, alkalmassdg, he- 
lyesség; —ter, 8. felszereld, 
Felkészitd. 

Fitchet (fits’et), s. gérény. 

Fitchew, v. Fitchet. 

Fit’ful, adj. szeszélyes ; nya- 
valyatiros. 

Fitz (fitsz), s. fiw; — roy, 
8.akirdly természetes fia. 

Five (feif), adj. 6t; —fold, 
adj. étszérés, 6trétii. 

Fix (fiksz), v. a. erdsitni 
(-hoz, -hez), hozzdszegeznt, 
hozzdragasztani, hozzéftiz- 
nt, hozzdkoétni stb.; megha- 
tdrozni; to — a day, na- 
pot hatdrozni; to — an 
ill report upon one, vkit 
rosz hirbe keverni, roszat 
beszélni vki feldl; —, v. n. 
letelepedni ; —, 8. szorilt- 
sdg; to bein a —, szorilt 
dllapotban lenni, nem tud- 
ni maqgdn segiteni. 

Fixa’tion, 8s. meghatdrozés ; 
tartositds ; letelepedés. 

Fix’edness, 8s. hatdrozottsdg, 
dllandésdg ; tartéssdg. 

Fix’ture (—tsar), s. falhoz 
erdsitett butor ; tartdéssdg. 

Flabbiness (fléb’binesz), s. 
petyhiidtség, ginddrsdg. 

Flab’by, adj. ginddr, pety- 
hiidt. 

Flabile (fle’bil), adj. pihe- 
konnyii, elfujhato. 

Flaccid (flék’szid), adj. her- 
vatag ; petyhiiat. 

Flaccid’ity, Flac’cidness, s. 
hervatagsdg, pety hiidtség. 

Flag (flég), s. lobogd; v. n. 
petyhedni; ellankadni; v. 

a. ellankasztani ; tégldval 

kirakni. 
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Flagellate 


Flasher 


Flexuous 


Flagellate (fléds’ellet), v. a. 
ostoroznt. 

Flagella’tion, 8. ostorozds. 

Flag’giness, 8. ginddrsdg, 
izetlenség. 

Flaggy (flég’gi), adj. ginddr, 
puha; izetlen. : 

Flagitious (flédzsis’asz), adj. 
gonosz, vétkes, binds, gya- 
ldzatos. | 

Flagon (flég’an), s. palaczk. 

Flagrant (fle’grént), adj. 
€g6, lobogd ; nyilvdnvald ; 
szorny ti. 

Fla’grancy, 8. €gé3 ; heveny ; 
nyilvdnvalosdag. 

Flagrate (flé’gret), v. a. el- 
Egetnt. 

Flail (flel), 8. csép, csépld. 

Flake (flek), 8. pih, pehely ; 
réteg ; lemez: — of snow, 
hdpihe ; — of fire, szikra; 
flakes of copper, rézszikra. 

Fla‘ky, adj. réteges ; pelyhes. 

Flam (flém), 8. mese, iiriigy, 
kifogas ; v. a. fillenteni. 

Flame (flem), s. ldéng; his 
—,az 6 kedvese; —, v. n. 
ldngolni. 

Flammation (flémmé’san), 
8. fellangolds, fellobbands. 

Flammeous (flém’miasz) adj, 
langos. 

Flamy (fle’mi), adj. ldéngolé, 
ldngos. 


Flank (flénk), s. oldal ; olda- 


lék, szdrnyék; to attack 
the enemy in the —, az 
ellenséget oldalrél megtd- 
madni; —, v. a. szdrnyé- 
kolni;oldalrélimegtdmadni. 

Flap (flépp), s. pillenpdty ; 
karima ; csapintds ; to give 
one a — with the fox’s tail, 
vkinek tiljdrni az eszén, 
kiszedni a szeme szérét; 
— of the ear, fiilezimpa; 
— of a table, asztalszdrny; 
— of a pair of breeches, 
nadrdgellenzé; —, v. a. 
leldgatni; csapintani; meg- 
csapni; —, v. n. logni. 

Flare (fler), v. n. csillogni ; 
ldngolni. 

Flash (flés), v.n. felvillanni; 
v. a. csapni ; felpiperézni ; 
—, 8. felvillands ; villanat, 
6tlet ; valddiatlansdg, ha- 


missdg, szinesség; — of 
lightning, villdmsugdr ; — 
of water, vizsugdr. 

Flash’er, s. élezeskedé. 

Flash’y, adj. csilldmld; al, 
tartalmatlan, nem valédi, 
hamis, szinleges. 

Flask (flaszk), 8. palaczk; 
ldportarté ; lombik. 

Flask’et, s. ruhakosdr. 

Flat (flét), adj. lapos, réna, 
sik; szellemtelen, izetlen; 
to give a — denial (to), 
kereken tagadni; kereken 
megtagadni ; — country, 8. 
sikfold; — nosed, adj. la- 
pos orru; —lie, 8. merd ha- 
zugsdg; — footed, adj. 
tepsildbu ; —ly, adv. lapo- 
san; kereken; —, 8. lapos- 
sdg; sikség; alvidék; b 
(als6 félzinge). 

Flatten, v. a. lapositni; v. 
n. laposodni. 

Flat’ter, v. a. hizelegni. 

Flat’terer, 3. hizelkedo. 

Flat’tery, 8. hizelkedés. 

Flat’ulence, (flét’julénsz), s. 
szélkdrsdg ; szélszorulds. 

Flat’ulent, adj. szélokozo, 
puffaszto. . 

Flatuous (flét’juasz), adj. 
Selfuvo, puffaszto. 

Flaunt (flant) , 8s. dlfény, 
pompa;v.n. felfuvalkodni; 
gogiskédni. | 

Flavour (fle’var), 8. zamat, 
8zesz, 8zag, iz; —ed, adj. 
zamatos. 

Flaw (flaa), 8. repedék, ha- 
sadék; szélroham; hiba, 
hidny;—less, adj. hibdtlan. 

Flawn, s. lepény. 

Flaw’y, adj. hibds, hidnyos. 

Flax (fléksz), s. len; —break, 
8. lentérd ; — comb, 8. ge- 
reben; — seed, 8. lenmag ; 
— finch, s. kendericze. 

Flax’en, adj. len..., lendbél 
valo ; sziszszini. 

Flax’y, adj. lennemii ; szész- 
ke, széke. 

Flay (fle’), v. a. nyzni. 

Flay’er, 8. nytizd, dignyiizd, 
sintér. 

Flea (fli), s. bolha; to catch 
—8, bolhdt fogni; — bite, 
8. bolhacsipés. 
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Fleck (flek), v. a. pettyezni. 

Flection (flek’san), s. hajlis, 
hajtds; hajlitds. 

Fledge (fleds), v. n. szdrnyra 
kapni: tollasodni ; ad). 
tollas, szarnyas. 

Flee (fli), v.a. and n. irr. 
(fled [fled], fled), keriilni 
(vkit v. vmit); elfutni, el- 
szaladni, elsz6kni, elre- 
piilni; elmulnit (mint az 
idd); follow love and it 
will —, —loveand it will 
follow thee, a szerelem a 
keresét keriili, a_ keriilot 
kerest. 

Fleece (flisz), 8. fiirt gyapji:; 
gyapjas bor; v.a. nyirni: 
to — the people, nyizni a 
népet. 

Flee’cy, adj. gyapjunemii, 
gy apjas. ; 
Fleer (flir), v. a. gunyolni ; 
8. guny ; —er, 8. guényol’; 

—ing, 8. gunyo 

Fleet (flit), s. hajdsereg ; ten- 
ger-6bél ; adj. gyors, sebes, 
Jiirge, futés, mulékony : v. 
n. reg. and irr. (fleet’ed, 
flet [flet]), milni, elmilni, 
elsietni, elenyészni; v. a. 
usz5vd tenni ; a tejfelt le- 
szedni; €rintgetnt; to — 
the time, mulatni. 

Fleet'ly, adv. sebesen, sietre, 
mulékonyan. 

Fleet’ness, 3. sebesség, siet- 
ség, mulékonysdg. 

Flesh (fles), s. hz ; to gather 
—, magat felvenni, teste- 
sedni ; the pleasures of the 
—, atesti gyénybrék ; —fly, 
8. dongdlégy ; — ful, adj. 
husos, vaskos ; —less, adj. 
sovdny, —liness, 3. testiséq, 
bujasdg; —y, adj. husos; 
—,v. a. hizlalni ; taplalni; 
szoktatni; beoktatni. 

Fletz (fletsz), adj. — forma- 
tion, 8. élepkézet ; ore ina 
— formation, telepércz. 

Flexibility, s. hajlékonysdg. 

Flexible (fleksz’ibl), adj. ha)j- 


ony. 

Flex’ion, v. Flection. 

Flex'uous (flek’sju-asz), adj. 
kigyoz6, tekergés, tekervé- 
nyes. 
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hajlat ; hajtds. 

Flick’er (ikk’ér), ¢ . tvdépo- 
hdr; v. n. repkedni, lo- 
bogni. 

Flight (fleit), 8. székés, elszd- 
kés; falka; rép; a — of 
stairs, lépesdezak ; to put 
to —, megszalasztani; — 
iness, 8. szdrakozottség ; 
—y, adj. szdrakozott, za- 
tart ; sebes, mulékony ; ab- 
randos. 

bee (flim’flém), 8. dib- 


Flimsiness (flim’zinesz), 8 

fatyolszivet ; dtlatszdsdg, 
haszontalansdg. 

Flim! sy, adj. vékony, gyenge, 
semmis ; — pretext, s. ko- 
pasz mentség. 

Finch (flinds), v. n. hdtrdlni, 
tisszavonilni ; to — from 
the fight, kikeriilni az iit- 
kézetet ; to — from duty, 
kitelességé t elmulasztani ; 
—er, 8. tétovdz6, 8zdszegd. 

Flin'der, 8. szdlka; térék; 
toredék ; — mouse, 8. de- 
nevér. 

Fling (fling), v. a. irr. (flung 
(flang], flung), dobni, vet- 
Ni, hajitni, lokni, léni ; to 
— away, ’félredobni ; el- 
lékni: to — a stone at one, 
kovet vetni vkire ; to — off, 
eltéritni, félre vinni, elté- 
velyitni; —, Uv. n. rigni, 
rigdosni ; rdtdmadni (vki- 
re); to — away, visszavo- 


nilni; —, 8. hajitds, ru- 
gas ; gunyolds ; —er, 8. ha- 
Jitd, gunyolé. 


Flint, 8. kova, tiizkd ; —ware, 
8. angol kéedény ; ;—y, adj. 
kékemény. 

Flip (flip), 8. sdrleves. 

Flinpaney lay pénszi), 8. 
nyelveskedés, feleletkész- 
s€g ; pajkossdg. 

Flip'pant, adj. nyelveskedd, 
feleletkész, pajkos. 

Flirt (flort, flért), 8. kaczér, 
tetszelgd, szerelmeskedo ; 
lokés, fitty; b6kdsz6; csiny; 
v.n. tetszelkedni, kaczér- 
kodni ; ide 8 tova szalad- 
galni; (at) szirni (szd- 


Flexure (flek’say), 8. hajlas, 


Flirtation 


val); v.a. lokkenteni ; lo- 
bogtatni ; to — out, kibdf- 
fenteni. 

Flirta’tion, s. kaczérkodds, 
szerelmeskedés. 

Flirt’igig, 8. kaczéros ledny. 

Flit (flit), adj. sebes; v.n. 
elszikni, eltdvozni; elleb- 
benni, eltiinni; v.a. eltdvo- 
litni. 

Flitch (flits), 3. — of bacon, 
szelni valo szalonna. 

Flite (fleit), v. n. veszekedni. 

Flitter (flit/téer), v. n. rep- 
kedni; 8. ronqy. 

Flit’tiness, 8. lengeség, dil- 
hatatlansdg. 

Flix (fliksz), 8. ptheszakadill. 

Float (flaot), v. a. uisztatni ; 
eldrasztani; v. n. tiszni, 
ldbbani; a floating cap- 
ital, forgé téke; a floating 
rumour, keringé hir; —, 
8. ar, dradas ; a — of wood, 
tutaj, fatalp. 

Float’ed, adj. tisztatott; — 
wood, 8. usztatott fa. 

Float’y, adj. usz6. 

Flock (flak), 8. nyd@j, juhni ydj ij: 
8ereg,, falka (madaré }; nyi- 
redék gyapju ; —bed , 8. 
nyiredékes dgy; v.n. 682- 
szeseregelni. 

Flock’y, adj. 
pelyhes. 

Floe (flo), 8. jégzaj. 

Flog flag), v. a. meqgvessz6z- 
ni, ostorozni, fenyiteni. 
Flog’ ger, 8. fegymester ; ostor. 
Flog ging, 8. verés, megsupra- 

las, fenyités. 

Flood (flad), 8. tenger-dr, 
dradas ; high —, teljes dr ; 
— of tears, konnyek drja ; 
to roll on a — of wealth, 
a vagyonban tiszni ; — tide 
8. tengerdr ideje; —gate, 8. 
zsilip ; vizeresz; —, Vv. a. 
drasztani, 

Floor (floar), 8. talaj, hdz- 
pallé, padozat; emelet ; 
first —, els6 emelet; ground 
—, foldszinsor ; —, v.a. ki- 
palléani ; to— one, foldhez 
vagni, foldre teriteni vkit. 

Floor’ing, 8. padozat. 

Flora (flo’ré), 8. virdg-isten- 
nd ; virdny ; névényrajz. 
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_Fluctuanocy 


Floral (flo’rél), adj. virdg .. 
novénytant. 

Floren (flo'ren), s. 3 frt ér- 
tékii aranypénz (111. Edvard 
idejébdl). 

Flo’ret, 8. virdészdl; — silk, 
8. fatyolselyem. 

Florid (flar’id), adj. virdgos ; 
virdgz6 ; — style, virdgos 
irdly ; — complexioned, 
adj. piros arczt. 

Florin (flar’in), 8. két shilling 
Ertékti eziistérme (Anglid- 
ban); forint. 

Flo’rist, 3. virdgdrus; virdg- 
kedveld. 

Flote (flot), v. a. letajtékozni; 
tejfelt leszedni. 

Flounce (flaunsz), 8. szélfo- 
dor: v. a. fodrositni. 

Flounder (flaun’der), s. fél- 
szeqgusz6 (hal) ; vin. evicz- 
kélni. 

Flour (flaur), 3. liszt; v. a. 
belisztezni. 

Flourish (flaris), v.n. virdg- 
zani; (dtv. ért.) boldo- 
gilni, becsiiltetni, gazda- 
godni; v. a. felvirdgozni; 
kiczifrdzni, felezikornydz- 
ni; to—a sword, karddal 
hadardszni ; —, 8 virdny, 
disz ; czikornya, ezifrdzat; 
hadardazas, 

Flout (flaut), v. a. giinyolni; 
v.n. gunyolddnt; 8. gtiny. 


Flow(floo), v.n. folyni ; drad- 


mi: v.a. drasztani; 8. fo- 
lyds, folyam; the — ofa 
verse, vers folyama; the — 
of spirits . j6 hangulat ; 
—ing, part. foly6, kidmlé ; 
béséges ; —ingly, adv. foly- 
vast, kénny yen. 

Flower (flan’er), 8. virdg; 
lisztlang ; (vinek ) java ; 
disz; — of speech, 8z0- 
virdg; — gentle, 8. ama- 
rant , bdrsonyvirdg ; — 
garden, s. virdgkert ; —pot, 
sg. virdgedény ; —, v. a. fel- 
virdjozni; — v. n. virdg- 
zant. 

Flow’eret, 8. virdgocska. 

Flow’ery, ‘adj. virdgos. (86, 

Fluate (fiju’et), s. folysavas 

Fluctuancy (flak’tsjuénezi), 
v. Fluctuation. 
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Fluctuant 


Fluc’tuant, adj. haboz6, in- 


gatag. 

Flue'tuate (—et), v. n. inga- 
dozni, habozni. 

Fluctua’tion, s. ingadozds, 
habozds ; az drfolyam emel- 
kedése és apadadsa. 

Flue (fiju), s. kémény, kan- 
dallécsé ; pelely. 

Fluellen (fljuel’lin), s. szigor- 
dll, dicsd fi. 

Flu’ency, 8. (beszéd )folyam, 
folydsdg. 

Flu’ent, adj. folyd, szapora 
(p. beszéd), kinnyti, folyé- 
kony (p. trmodor); 8. fo- 
lyds, folyam. 

Fluff (flaf), s. szdl, rostocska; 
hajszdlacska ; —y, adj. pi- 
hes, pelyhes. 

Fluid (fiju'id), s. folyadék, 
higovdny ; adj. folyékony, 
hi 


ig. 

Fluidity, Flu’idness, 8. fo- 
ly€konysdg, higsag. 

Flurry (flar’ri), 8. szélroham; 
izgatottsdg ; v.a. nyugta- 
lanitni, zavarba ejteni. 

Flush (flas), v. n. tiizesedni, 
hevitlni ; pirtilni ; felfuval- 
kodni ; (into) rohanni, zu- 
hanni ; v. a. piritni; he is 
flushed with success, el- 
bizta magadt szerencséjében,; 
his face is quite flushed, 
ldngol az arcza; —, adj. 
tide, virdgz0, élénk, izmos; 
békezti ; —, 8. virdg; ter- 
met; futd pir, pirulds; 
béség ; felé v. hozza olyds ; 
felheviilés ; falka (repiild 
vadrécze stb.); he has a 
flush of money, sok pénze 
van neki. 

Fluster (flasz’tér), v. a. meg- 
részegitni, megzavarni; v. 
n. kérkedni ; felbuzogni ; 8. 
hevesség ; izgalom ; zavar ; 
a — of fortune, vdratlan 
szerencse. 

Flute (fijut), s. fuvola; csa- 
torna ; german —, 8. ha- 
rdntsip ; —, v. a. vdjuzni, 
hornyolni. 

Flut/er, 8. fldtds. 

Flu'ting, s. horony. 

Flutter (flat’ter), v. n. rep- 
kedni, szdllongani, nyug- 


Flux 


Follow 


talankodni; v. a. nyugta-, Foible (faibl), 8. gyarldésdg, 


lanitni; 8. nyugtalansdg ; 
lepkeség. 

Flux (flaksz),'s. folyds, nydl- 
szivdr ; hasfolyds ; vérhas; 
cstiz ; — and reflux, apdly 
és dr ; —, adj. vdltozékony, 
dllhatatlan; —, v. a. ol- 
vasztant. 

Fluxibil’ity , 8s. olvadékony- 


8dg. 

Flux’ible, adj. olvadékony ; 
olvaszthatoé ; —ness, 8. ol- 
vatagsag. 

Fluxility, s. olvatagsdg. 

Flux’ion, s. folyds ; —8, 8. pl. 
kiilzelék hdnylds. 

Flux’ive, adj. folyékony. 

Fly (flei), v. n. irr. (flew, 
[filju], flown [floon]}), re- 
pilni, elrepiilni; to — 
abroad, elhiresedni to — 
asunder, szétrepiiini ; 8zét- 
csattanni, szétpattannt; to 
— in one’s face, neki ri- 
vallani, neki esni vkinek, 
gorombdskodni vkivel ; ké- 
pére mdszni vkinek: to — 
into a passion, fellobbanni, 
felbdsziilni ; haragra ger- 
jedni ; to — into expenses, 
kéltekeznt ; —, v. a. repit- 
ni; keriilni (vkit v. vmit); 
sdlyommal vaddaznt. 

Fly, 8. légy ; szdrny ; drabil- 
leg ; —wheel, tramkerék. 

Flying, part. and adj. repii- 
lé; — bridge, s. repiild 
hid; — fish, 8. réphal; 
— colours, 8. pl. lobogé ; 
—camp, s. réptdbor, mozgd 


tdbor. 

Foal (faol), s. csikd ; v. n. 
cstkdzni. 

Foam (foom), 8. tajték , hab; 
v. n. tajtékzani; —y, adj. 
tajtékos. 

Fob (fab), 8. zseb ; cselfogds ; 
v. a. rdszedni ; mendtszda- 
tatni. | . 

Focus (fo’kasz), 8. gywépont. 

Fodder (fad’der), s. élés, ta- 
karmadny ; v. a. etetnt. 

Foe (foo), 8. ellenség. 

Fog (fag), 8, kéd ; sarju. 

Fog’gy, adj. kiédis; homa- 


lyos. 
Foh (fo), int. piha ! 
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gyengeség. 

Foil (fail), v. a. legydzni; 
fildhez vdgni (vkit); vki 
eszén keresztiil jdrni, vki 
terveit semmivé tenni ; —, 
8. veszteség, kudarcz; tii- 
kérmdz, eziistfiist ; vive- 
szal ; to play at — 8, vivd- 
szdllal kiizdeni, pengézni. 

Foin (fain), 3. sziirds; v. a. 
szurdst ejtent (vkin). 

Foist (faiszt), v. a. aldcsusz- 
tatni,becsusztatni; fingant; 
—, 8. fing; —er, 8. hami- 
sité. 

Foist'y, adj. penészes. 

Fold (fold), s. rdnez; birke- 
cserény; v. a. rdnezolni, 
rdnczolgatni; fdczolni; dsz- 
szehajtani, bsszetenni; to— 
a letter, levelet dsszehajta- 
ni; to — in one’s arms, 
dtkarolni, megéleini ; —er, 
8. fdczold csont; —age. s. 
esztenajog. 

Fold'ing, s. fdczolds; cse- 
rény ; adj. dsszehajthato, 
— bed, s. hevederes dgy; 
— door, 8. szdrnyas ajté; 
— screen, 8. olaszfal. 

Foliaceous (folie’sasz), adj. 
lombos ; levélféle. 

Foliage (fo’lieds), s. lombo- 
zat ; lombos diszitmény. 
Folia‘tion, s. kileveledzés, 
lombosodds ; lombdisz ; le- 

mezités, lapitas. 

Folier (foliér), s. arany- v. 
eztistfiist. 

Folio (fo’lia), 8. tvlap ; ivded- 
kényv ; —mort, adj. szeg- 


sdrga. 

Folk (fook), Folks (fooksz), 
8. nép, emberck ; gentle —, 
uriemberek; old —, vén 
emberek; folks say, azt 
mondjak. 

Follicle (fal/ikl), 8. tiiszd; 
genytémlé; hélyagcsa; bor- 
mirigy. 

Follow (fol/lo), v. a. kévetni; 
utdnozni; v. n.kovetkezni; 
to — some one’s advice, vki 
tandcsdt kévetni ; to — the 
law, a térvénytudomdanyra 
adni magdt ; vddolni, tér- 
vénybe idézni; to — one's 


Folly 


Foot 


nose, orra utdn menni ; it 
follows therefrom, abbél 
kévetkezik ; I went there 
the following day, mdsnap 
oda mentem; as follows, 
kévetkezékipen; —er, 8. 
koveté, pdrthiv; kisérd, 
tdrsalgé. 

Folly (fal’li), s. bolondsdg. 

Foment (foment’), v. a. bo- 

- rogatni; (dtv. ért.) tdp- 
ldlni, fenntartani. 

Fomenta'tion, s. borongatds. 

Fond (fand), adj. kedveld, 
szereto ; a — mother, gyer- 
mekeit szereté anya; a — 
wife, férjét szereté né ; he 
is — of his wife, szereti fe- 
leségét ; he is — of playing 
at cards, szeret kdrtydzni; 
he got too — of that girl, 

_ belébolondult abba a lany- 
ba; he is too — of drink, 
iszdkoskodik; —ness, 8. 
elszeretet, kedvelés, gyen- 
gédség. 

Fondle (fan’dl), v. a. ge- 

délni. 

Fond'ling, s. kényencz ; ked- 
vencz. 

Font (fant), s. keresztelékd, 
keresztel6medencze. 

Fontanel (fan’ténel), s. fo- 
lydseb. 

Food (fad), s. étel, tdpldlék ; 

_ takarmany ; v. a. etetni. 

Fool (fil), 8. bolond; a — 
with a witness, siilt bo- 
lond; to play the —, bo- 
londdd tenni magdt; to 
make a — of one, bolon- 
dot iizni vkibél; fool’s cap, 
csérgdsipka; fool’s para- 
dise, Jdnos pap orszdga; 
one — makes a hundred, 
egy bolond szdzat csindl ; 
—, v. n. bolondoskodni ; —, 
v. a. bolonditni; to — 
away one’s money, pénzét 
eltékozolni; to — away 
one’s time, idejét elenye- 
legni. 

Fool'ery, s. bolondozds ; bo- 
torsdg. 

Fool/hardy, adj. botormerész. 

Foolish, adj. bolondos ; esze- 
lés ; —ness, 8. bolondsdg ; 
ostobasdg. 


Forbear 


Foot (fut), s. (pl. feet [fit]}), 
ldb; asztalldb, széklab; 
alj, hegyalja, levél alja v. 
vége; ldbmérték; gyalog 
katonasdg ; from head to 
—, tetdtdl talpig; to go 
on —, gyalogolni ; — by—, 
léptenként, lassan lassan; 
to set on —, megindita- 
ni; — man, 8. inas, szolga ; 
— path, s. gyalogit; — 
print, s. ldbnyom ; — step, 
8. nyomdok; — stool, 8. zsd- 
moly ; — stove, 8. hézsd- 
moly, ldbmelegits ; —, v. 
n. gyalogolni; —, v. a. lab- 
bal tapodni; to — boots, 
csizmdt megfejelnt. 

Foot/ing, s. ldbazat; alap- 
épitvény ; ldbhely ; dallas; 
lépés ; jdrds ; to pay one’s 
—, beiktatéd lakomdt _fizet- 
ni; to geta —, labdt bele- 
tenni; he got a firm —, 
biztos ldbon dll. 

Fop (fap), 8. balgécz, csicsés, 
nyalkafi; —pery, 8. bal- 
goczkodas ; nyalkasdg ; — 
pish, adj. nyalka. 

For (foar), prp. -ért, -n, -on, 
-en; végett, miatt, -bdl, 
-b6l; irdnt; -ért, -nak, 
-nek ; -ra, -re; ellen; -ra, 
-re, nézve; -ra, -re, -tg; 
you shall have it for 
twenty florins, oda adom 
Onnek hiisz forintért ; — 
this money I shall buy 
bread, ezen a pénzen ke- 
nyeret veszek; — god-a- 
mercy, ingyen ; — want of 
money, pénz sztike miatt ; 
— this reason, ezen okb0v; 
— fun, tréfdbdl; out of 
friendship — me, irdnta- 
mi bardtsdgbol ; — love of 
the nurse many kiss the 
child, a gyermeket csdkol- 
gatjdk, mert tetszik nekik 
a dajka ; — a flying en- 
emy make a silver bridge, 
a futé ellenségnek eztist 
hidat csindlj ; I intended 
this money — the poor, e 
pénzt a szeyényeknek szan- 
tam; whom do they take 
me —? kinek tartanak en- 
gem; it will be but — his 
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best, csak az 6 javdra fog 

szolgdini; what is this 

good —? mire szolgdl ez? 
what is this —? minek ez? 
mire valé ez? to be good 

— something, valamire j6- 

nak lenni ; this is good — 

a cold, ez j6 a ndtha ellen; 

good — nothing, semmire 

valé ; what are you wait- 
ing —? mire vdrakozik on? 
it is not — me (to -etc.), 
engem nem illet, rdm nem 
tartozik ; he is very clever 

— his years, igen iigyes 

poe kordra nézve; —a 

ong time, sokdig; sokdra ; 
I shall go there — a few 
days, oda megyek néhany 
napra; he has not taken 
any food — three days, 
hdrom napig mitsem evett; 
I have not seen him — 
ever so long, mdr rég nem 
ldttam; — the future, jé- 
venddben, jévore ; mostan- 
tél fogva; — the nonce, 
készakarva; he took his 
departure — London, el- 
utazott Londonba; I — 
one, részemrél, a magam 
részérol; a8 — me, a mt 
engem illet; — all that, 
mindamellett; O — a@ horse! 
badrcsak lovam volna! — 
shame! szégyen! gyaldzat! 
— aught I iow, a meny- 
nyire én tudom; there is 
beauty — you, ez aztdn 
valddi szépség; that is a 
fellow — you, ez aztdn em- 
ber a talpdn ; — example, 
példdnak okdért ; —, conj. 
mert ; — he is a cheat, mert 
6 csaldrd ember; — I know 
it — certain, mert én bizo- 
nyosan tudom. 

Forage (far'edzs), 8. takar- 
mdny, abrak; v. a. ta- 
karmdnyt zsarolni;  el- 
pusztitni; v. n. takarmad- 


nyoznt. 

Forbear (—ber’), v. n. irr. 
(v. to Bear), térelemmel 
lenni, vdrakozni ; felhagy- 
ni (vmivel); —! hagyd 
el! hagyj békét! — a 
while! legyen egy kis bé- 


Forbearance 


ketiiréssel! —, v. a. kimél- 
ni, elkeriilni, visszatarta- 
ni, halasztani; I could 
not — laughing, nem dll- 
hattam meg a nevetést. 

Forbear’ance, s. kimélés, ab- 
banhagyds, halasztds, tar- 
tézkodds ; —is no acquit- 
tance, a mi halad, el nem 
marad. 

Forbid fale v. a. and n. 
irr. (v. to Bid), eltiltani, 
megérizni, elhdritni ; that 
is forbidden, az el van tilt- 
va; God —! isten rizzen! 
forbidden fruit is sweet, 
tiltott gytimélcs Edes. 

Force (forsz), 8. erd, erdszak; 
érvény; elastic — of steam, 
a g6z feszereje; by —, erd- 
szakosan; forces, 8. pl. 
haderé ; —, v. a. kénysze- 
ritni, eroltetni; to —open, 
feltérni; to — upon, rd- 
tukmdlni ; to — on, rdszo- 
ritni; to — back, vissza- 
vernt (ellenséget) ; vissza- 
szoritni ; —, v. n. erdsza- 
koskodni; gondoskodni; fi- 
gyelmezni. 

For'ced, part. and adj. kény- 
szeritett ; erdltetett; mes- 
terkélt ; —ly, adv. erdsza- 
kosan, erével; erdltetve, 
kényszeriilve. 

For’cible, adj. erés, hathat6s; 
erdszakos. 

Ford (faard), 8. gazlo, sekély; 
v. a. dtgdzolni; —able, 
adj. gdzolhaté; —age, 8. 
révpénz. 

Fore (for), adj. eld..., eldl- 
levd; eldbbi; adv. elél; 
— and aft, a hajé egész 
hossztisdga (eleje 8 hatul- 
ja) ;. to — bode, v. a. elére 
jelenteni ; — bodement, s. 
eldjelentés ; — bodings, s. 
pl. eléjelek ; — cast, 8. eld- 
rajz, elévdzlat ; meggon- 
dolds ; to — cast, v. a. and 
n. irr. eldre meggondolni, 
kitervelni; — cited, adj. 
elébb) emlitett; — con- 
ceived opinion, s. eldvéle- 
mény; to — date, v. a. 
eldkeltezni ; to — do, v. a. 
irr. kdrdra lenni, megcsor- 


Foreign 


bitani; kifdrasztani; tonk- 
re tenni (n. h.); — doom, 
s. eldvégzet ; to — doom, 
v. a. eldre elrendelni ; elére 
elitélni ; — father s. eldd, 
0s ; —finger, 8. mutatdujj; 
to — go, v. a. megtagadni 
magdtél; I can forego it, 
ellehetek a nélkiil is; 
— going, adj. eldbbi, eldb- 
beni, eldrebocsdtott ; meg- 
eldzd ;: — head, s. homlok ; 
to — know, v. a. eldre tud- 
ni; — knowledge, s. eld- 
tudat; — lock, s. tisték ; 
—man, 8. feliigyeld, miive- 
zeté; —most, adj. legel- 
8d ; adv. legelsében, minde- 
nek elétt ; — noon, s. dél- 
elott ; — runner, 8. eldfu- 
t6 ; eldjel; to — see, v. a. 
elére ldtni ; — sight, s. eld- 
reldtds, eldregondoskodas ; 
— skin, s. eldbédr; to — 
stall, v. a. eldvdsdrolni ; 
— staller, 3. eldvdsdrlo ; 
— stalling, s. eldvdsdrlas ; 
— taste, s, eldiz; — token, 
8. eldjel ; — worn, adj. ko- 
pott, nytitt ; —yard, s. elé- 
udvar. 

Foreign (far’in), adj. kiil- 
Soldi ; idegen. 

Foreigner, 8. kiilféldi. 

Forensic (foren’szik), adj. 
torvényszé ki. 

Forest (far’eszt), 8. erdd. 

Forester, s. erdész; erdei 
lakos; a szabad erdészrend- 
nek tagja. . 

Forfeit (faar’fit), v. a. eljdt- 
szani, elvesztent; to — 
one’s word, szavdt meg- 
szegni ; to — one’s honour, 
becsiiletét eljdtszant ; —, 8. 
veszteség ; —er, 8. eljdtsz6. 

For feits, 8. pl. zélogosdi ; to 
play at —, zdlogot jdt- 
szant. 

For’feiture, s. eljdtszdsa yvmi- 
nek; veszteség; pénzbirsdg. 

Forge (fords), 8. kovdcsmii- 
hely, koh; v. a. kovdcsol- 
ni; hamisitni (oklevelet ). 

Forger (for’dser), s. kovdcso- 
l6 ; hamisité ; —y, 8. kovd- 
csolds ; hamisitds. 

Forget (farget’), v. a. irr. 
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Fornication 


(v. to Get), elfelejteni; to— 


one’s self, magdrol elfeled- 
kezni, magdt eldrulni; 
helytelenkedni; I forgot 
all about it, azt egészen 
elfeledtem ; — ful, adj. fe- 
ledékeny ; — fulness, 8. fe- 
ledékenység. 
Forget-me-not, 8. nefelejts. 
Forgive (fargiv’), v. a. irr. 
(v. to Give), megbocsdtani; 
not to be forgiven, meg 
nem bocsdthaté ; — us our 
sins, bocsdsd meg a mt 
vétkeinket ; —ness, 8. meg- 
bocsdtds, bocsdnat. 
Fork (faark), s. villa; folyé 
eldgazdsa; v. n. eldgazni. 
Fork’ed, adj. villdédad ; vil- 
laképii ; eldgazott. 
Forlorn (farlaarn’), adj. el- 
hagyott, magdnyos, gyd- 
molatlan ; —ness, 8. ma- 
gany, elhagyatottsdg. 
Form (faarm), s. alak, for- 
ma; minta; padszék ; 082-. 
tdly ; v. n. alakulni; v. a. 
alakitni, képezni; kiké- 


pezni. 

Formal (farm’él), adj. alaki; 
alakszerti ; médszeres ; he- 
lyes, rendes ; szertartdsos. 

Formal'ity, s. alakszertiség ; 
kiilszertis€g ; szertartds. . 

Forma’tion (—me’san),8. ala- 
kiilds, alakitds; képezés; 
foldréteg. 

Form’ative, adj. képzé;képls. 

Form’er, adj. eldbbeni ; haj- 
dani;.—ly, adv. ezeldtt; 
hajdan. 

Formica’tion, s. viszketés. 

Form'‘idable (—idébl), adj. 
rettenté; he is — to me, 
Félek téle. 

Form less, adj. alaktalan. 

Formosity(—maz’iti), s.alak- 
tokély, szépség. 

Formula, v. Formule. 

Formulary (—juléri), s. pél- 
danykép, mintdzat. 

For’mule, s. képlet ; minta, 
formula; gydgytrat, orvost 
rendelmény. 

For/nicate, (—niket), v. 
pardzndlkodni. 

Fornica'tion, s. pardzndlko- 


n. 


Fornicator 


For’nicator, 8. pardzndalkodo. 

For’nicatress, 8. rima. 

Forsake farszek’), v. n.-tr7. 
(forsook [forszuk], for- 
saken), elhagyni; to — 
one’s wife, nejét elhagyni; 
to — one’s colours, el- 
szoknt. 

Forsa‘ken, part. elhagyott, 
elhagyatott. 

Forsooth (farszuth’), adv. 
valdéban, bizony. 

Forswear (—szwer’), v. a. 
and n. irr. (v. to Swear), 
eskiivel fogadni (vmit el- 
hagyni) ; eleskiidni; to — 
one’s self, hamisan ‘eskiid- 
ni; to — one’s religion, 
hitét megtagadni; —, v. 
n. hamisan eskiidni ; —er, 
8. hitszegé. 

Fort (fort), 8. vdrad, kiavdr, 
mellék-erdss€g. 

Forth (forth), ad eldbb, to- 
vdbb; eléd, elé; fogva ; 
from. this time —, ez 
idétél fogva; — coming 
adj. eleéjévd ; to be forth. 
coming, eldékeriilni; meg- 
sd bet eléjonni, napfény- 


jonni. 
Fort ‘with, adv. mindjdrt, 
haladéktalamil. 


Fortieth (far’ti-eth) , adj. 
negyvenedik. 

Fortifica'tion (—tifikée’san), 
8. eenmoee erdde, vdr- 


Fortity (—tifei), v. a. erdsit- 
ni; eréditni ; elsdénczolni. 

Fortin (fort’in), s. sdéncz. 

Fortitude (far’titjud), s. erds- 
s€g, allhatatossdg , bator- 


sag. 

Fortnight (fart’/neit), s. tizen- 
négynap, két hét. 

For’tress, s. vdr, eréde. 

Fortuitous (fartju’itasz),adj. 
térténetes, esetleges; —ly, 
adv. térténetesen. 

For’tunate (—tsjunet), adj. 
szerencsés ; —ly, adv. sze- 
rencsésen, 

Fortune (—tsin, —tsjun), s. 
szerencse ; sors; vagyon; 
ezerencse-istenné ; — gives 
her hand to a bold man, a 
bdtrakkal szerencse tdrsal- 


kodik ; ill —, balszerencse, 
balsors, szerencsétlenség ; 
— teller, 8. j68, jovendélé ; 
— telling, 8. jdslds, joven- 
dolés. 

Forty (faar'ti), adj. negyven. 

Forum (fo’ram), 8. vdsdrtér, 
térvényszék. 

Forward (far’ wird), adv. eld- 
re, tovabb; koran; adj. ko- 
ranvalé ; eléllerg ; hirte- 
lenkedd, hamarkods; v. a. 
eldmozditni; tovdbb szdl- 
litni, elkiildeni, kézhez szol- 
galtatni. 

For’warding, s. elkiildés, el- 
szdllitds; adj. — merchant, 
szallité,. 

For’wardness, 8. kora-érett- 
s€g; merészkedés; elime- 
netel; hamarkodas. 

Fosse(faszsz), . gédér, akna, 
verem, drok. 

Fossil (fasz’szil), 8. dsvdny, 
dsla, koviilet ; v. n. meg- 
koviilni ; v. a. megkévitni. 

Foster (fasz’ter), v. a. felne- 
velni, dpolni; — brother, 
8. embdtya, emécs ; — sis- 
ter, 8. emnéne, emhiig; 
— father, 8. tdpatya; — 
mother, s.tdépanya; —ling, 
8. tdpg yermek ; —er, & 
dpolé ; —age, 8. dpolds. 

Foul (faul), adj. tisztdtlan, 
sankos ; ocsmdny ; to fall 
— of, megtdmadni; kitér- 
ni, kifakadni (vki ellen) ; 
to run — of, megfenekelni, 
csapédni -hoz, -hez ; — lan- 
guage, 8. kdromkodds ; — 
weather, 8. ocsmdny idd ; 
— wind, 8. ellenszél ; 
mouth, s. mosdatlan sz zij ; 
— mouthed fellow, 8. mos- 
datlan szdju ember ; 
play, 8. gazcsin, hamisko- 
dds; — disease, 8. bujak6r; 
to fish in — water, zava- 
rosban haldszni ; —, v. a. 
zavarni, felzavarni, elcsu- 
‘nyitni, elmocskolni. 

Found (faund), v. a. dnteni 
(mintdba); alapitni; dl- 
litni ( pl. intézetet); my 
opinion is founded upon 
this fact, véleményem e té- 
nyen alapul. 
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Fragrant 


Founda'tion, s. alapitds, ala- 

itmany. 

Foun'der, 8. Gntd (p. réz-in- 
td); alapité; —-y, s. éntd- 
mithely; 6ntémesterség, bn- 
tészet. 

Foun’der, v. n. hajoétirést 
szenvedni ; elsiilyedni (ha- 
j6); v. a. rokkantani (lo- 
vat). 

Found'ling, s 
mek, lelencz. 

Fount (faunt), s. forrds; 
kutfd ; ontmény. 

Foun'tain, s. kit, ugrdkiut ; 
— head, s. kitfé. 

Four (for), adj. négy ; to go 
upon all fours, negy hee 
ldb mdszni; — fold, adj. 
négyszeres; — -handed, adj. 
négy kezii ; — wheeled, adj. 
négy kerekii. 

Fourteen (for'tin), adj. ti- 
zennégy. 

Fourteenth, adj. 
gyedik, 

Fourth, adj. negyedik ; —ly, 
adv. negyedszer. 

Fowl (faul), 8. szdrnyas dl- 
lat; tyuk; v. n. madardsz- 
gatni ; —er, 8, madardsz. 

Fowl'ing, s. madardszds, ma- 
dardszat; — piece, 8. ma- 
ddrpuska. 

Fox (faksz), 8. réka; the — 
may grow grey, but never 
good, réka csak szdrét, nem 
bérét vdltoztatja; — case, 
s. rdkabér; — chase, 8. 
ré6kavadaszat. 

Foxish, adj. ravasz. 

Fox ‘ship, 8. ravaszsdg. 

Fracas (fré’kész), 8. zaj, zst- 


taldlt gyer- 


tizenne- 


vaj. 
Fraction (frék’sin), 8. térés ; 
téredék ; tortszam. 
Fracture (frék’tsar), 8. térés; 
csonttorés, sérv. 
Fragile(frédzs’il),adj. téredé- 
keny ; gyenge. 
Fragility, s. added be ; 
gyengeség. [redék. 
Fragment (frég’ment), 8. té- 
Frag'mentary, adj. téredé- 
kekbdél allo. 
Fra’grancy, s. illat. 
Fragrant (fre’grént), adj. j6 
illati. 


Frail 


Frail (frel), adj. gyarlé, 
gyenge ; 8. szittyo ; —ness, 
—ty, 3. gyarlosdg, gyenge- 
8é9. 

Fraise (fréz), s. sdnczkaré, 
ostromkaro, 

Frame (frem), 8. rdma, fog- 
lalék ; foglalvdny ; dll- 
vdny ; alkotmdny ; testal- 
kat, termet; — of mind, 
kedélydllapot: — of the 
world, vildgalkotmany ; — 
of spectacles, szemiiveg- 
kdva;— of ordnance, dgyu- 


talp; — of government, 
kormdnyrendszer ; I am 
out of —, roszul vagyok; 


—,v. a. foglalni (p. ramd- 
ba); alakitni, képezni, 
szerkeszteni, irdsba foglal- 
ni; to — verses, verseket 
csindlni ; to — astory, me- 
sét koholni. 

Fram’pold (frém’pold), adj. 
durczds. 

Franchise (frén’tsiz), 8. sza- 
badsdg; polgdrjog, szava- 
zatjog; —ment, 8. felsza- 
baditds, felszabadulds. 

Frangible (frén’dsibl), adj. 
toredékeny, tirékeny; — 
ness, 8. thrékenyséq. 

Fran’‘ion (—jan), s. udvarlé, 
tdrsalkodo, 

Frank (frénk), adj. szabad; 
szabadlelkii , nyiltszivii, 
Oszinte; 8. frank (pénz); 
Ferké (finév); —ly, adv. 
Oszintén, nyiltan; —ness, 
8. Oszinteséy ; —, v. a. bér- 
mentesitni. 

Frankin’cense, s. témjén. 

Frantic (frén’tik), adj. dii- 
hos, Griilt. 

Fraternal (fréter’nél), adj. 
testvéri, testvéries, bardt- 
sdgos ; —ly, adv. testvéri- 
leg, bardtsdgosan. 

Fraternity, 8. testvériség. 

Fraterniza‘tion , s. bardtko- 
zas. 

Frater‘nize (—neiz), v.n. ba- 
ratkozni. 

Frat’ricide (—riszeid), 8. test- 
vérgyilkos, testvérgyilko- 
las 


Fraud (fraad), 8. caalds; — 
ful, adj. csald, csalfa. 


Fraudulency 


Fraud’ulency, 8. csaldardsdg. 

Fraud’ulent, adj. csaldrd. 

Fraught (fraat), adj. megra- 
kott, tele; —with danger, 
veszélyteljes. 

Fray (fre), 8. verekedés ; v.n. 
elkopni. 

Freak (frik), s. furcsa Gtlet, 
szeszély ; csin; —ish, adj. 
szeszélyes, csintalan, csin- 
tevd. 

Fream (frim), s. ugarfold. 

Freckle (frek’kl), 8. szeplé ; 
—d, adj. szeplds. 

Free (fri), adj. szabad ; fesz- 
telen, nem eroltetett ; — of 
infirmities, ép, egészséges ; 
— of charges, kéltségmen- 
tes ; — from error, hibdtél 
ment ; — from care, gond- 
tél ment ; to set @ prisoner 
—, fogolyt felszabaditni ; 
to make — with other 
people’s property, mds bd- 
rébol szijat hasitani; to 
have — scope, szabadon 
intézkedhetni; to make 
one — of acompany,czéhbe 
fogadni vkit ; — mason, 8. 
szabadkémiives; —masonry 
8. szabadkdémiivesség ; — 
spoken, adj. dszinte, nyilt; 
— thinker, s. szabadon 
gondolkoz6 ; —, v. a. fel- 
szabaditni. 

Freed (frid), adj. szabadult, 
felszabaditott. 

Free’dom, 8. szabadsdg, sza- 
badalom ; — of a city, pol- 
garjog (vdrosban); — ofa 
company, mesterjog. 

Free’ly, adv. szabadon; 6szin- 
tén; feszteleniil, erdltetés 
nélkiil. 

Free’ness, 8. szabadsdg; fesz- 
telenség ; dszinteség; bd- 
keztiség. 

Freeze (friz), v. n. irr. (froze 
(frooz], frozen), fagyni, 
megfagynt ; v. a. fagyasz- 
tant. 

Freight (fret), 8. rakteher, 
vitelrakomdny ; teherszdl- 
litds; bill of —, szdllitd- 
levél; —, v.a.reg. andirr. 
(freighted, fraught), meg- 
rakni (hajot, szekeret).. 

French (frens), adj. franczia; 
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Friction 


to take — leave, ellopédd- 
zani ; —pox, 8. bujakdr;—, 
8s. franczianyelv; the —, 
8. pl. a franczidk. 

Frenetic (frinet‘ik), adj. 
6riilt. 

Frenzy (fren’szi), s. agydiih; 
Griiltség. 

Frequency (fri/kwenszi), s. 
gyakorisdg; sokasdg; ld- 
togatottsdg. 

Fre’quent, adj. gyakori; v. 
a. gyakran latogatni. 

Frequenta’tion, 8. gyakori 
ldtogatds. 

Frequent/ness, s. tébbszéri 
ismétlés. 

Fresh pag adj. fris ; hii- 
vis ; €lénk ; eleven; —ness, 
8. friseség ; htiviésség ; ele- 
venség. 

Fret (fret), 8. tengerszoros ; 
hirldb, s4m (hiros hang- 
szeren) hulldmzds ; felhe- 
vilés ; to put one in a —, 
vkit felhdboritani; felbd- 
szitni ; to be upon the —, 
pezsegni, buzogni ; erjedni; 
— work, s. dombormi ; —, 
v.n. eldérgélédni ; beenni 
magdt (mint a kénsav) ; 
to — about something, 
umin téprenkedni; —, v. a. 
szétennt ; eldérgélni; bo- 
szantani; dombormivel fel- 
ékesitni. 

Fret’ful, adj. téprenkedé, ha- 
ragos ; —ness, 8. topren- 
gés, haragossdq. 

Fret’ter, 8. téprendi. 

Fret'ty , adj. dombormiel 
ékesitett. 

Friable (frei’ébl), adj. dor- 
zsblékeny. 

Friabil’ity, 8. dérzsilékeny- 
ség. 

Friar (frei’ér), 8. bardt, szer- 
zetes ; —’s lantern, 3. boly- 
gotiz; —ly, adj. barati, 
szerzetesi. 

Friary, 3. bardtzdrda. 

Fribble (frib’bl), v. n. jatszo- 
dozni; adj. hit, haszonta- 
la 


n. 
Fricassee (frikészi’), s. ret- 
recze, vagdalt huis. 
Friction (frik’san), s. dérzs’i- 
lés, surlds; dérzsdlédés, 


Le | 


iam 


Frictional 


surlédds ; —roller, 8. dérzs- 


csiga; — wheel, s. surld- 
kerék. 

Fric’tional, adj. dérzs..., 
surlasi; — electric’ity, s. 


dérzsvillanyossdg. 

Friday trot a) 8. péntek ; 
good —, &. nagypéntek. 

Fridge (fridzs), v. n. ugrdlni; 
2 — against, iitkizni -ba, 
-be. 

Friend (frend), 8. bardt, tars, 

. bardtné ; an intimate — 
of mine, meghitt bardtom ; 
to make —s again, kibé- 
kiilni; to drink —s, tdrs- 
poharat inni; to stand 
one’s —, bardtsdgot tenni 
vkin; a —in need is a — 
indeed, (vagy) a — is 
never known till needed, 
sziikség prdébdlja meg a 
bardtot; all are not —s 
that speak us fair, nem 
mind bardtod, ki rdd mo- 
solyog. 

Friend'less, adj. bardtlan. 

Friendliness, 8. szivesség, 
nydjassdg. 

Friend’ly, adj. szives, bardt- 
sdgos ; nydjas ; adv. barat- 
sdgosan, nydjasan. 

Friendship, s. bardtsdg. 

Frigate (frig’ét), s. fregdt, 
hérom darboczos. 

Fright (freit), 8. rémiilés ; 

- Yesztd; to take —, meg- 
Yedni; to put in a —, meg- 
Yeszteni; what a — she 
is! beh rit ez and ; —ful, 
adj. rettenté ; —fully, adv. 
rettentden. 

Fright/en, v. a. ijeszteni ; to 
— One out of his wits, 
vkit elrémitni. 

Frigid (frids’id), adj. hideg ; 

; vied ketlen. 

Tigid'ity, 8. hidegség. 

Frill (fril), s. bodor; nyak- 
fodor. 

Fringe (frinds), s. rojt ; v. a. 
felrojtozni. 

Fring’y, adj. rojtos. 

Frip'perer, s. zsibdrus. 

Frip’pery, 8. zsibsdg; zsib- 
vdasdr. 


Frisk (friszk), adj. vidor ; v. 
n. ugrdlni, ugrdndozni ; 8. 


Frith 


ugrds; —iness, 8. eleven- 

ség, vidorsdg. 

Frith (frith), s. tengerszoru- 
lat ; cseplye ; —y, adj. er- 
dos. 

Frit’ter, s. fank ; szeletke. 

Frivolity (frival'iti) , 8. hid- 
sig, haszontalansdg, fity- 
masdg ; lengeség. 

Frivolous (—olasz), adj. 
hit, haszontalan, fityma; 
lenge ; illetlen. 

Frizzle (friz‘zl), 8. hajfiirt. 
hajfodor ; v.a. fodoritni, 
fiirtékbe szedni (a hajat). 

Fro (fro), adv. to go to and 

—, jonni-menni ; fel 8 ald- 


jarni. 

Frock (frakk), 8. gyermek- 
kontiés ; —coat, s. kabdt. 

Frog (frag), 3. béka ; tree —, 
8. leveles béka. 

Frolic (fral/ik), 8. tréfa, vi- 
galom, mulatsdg ; —some, 
adj. mulatsdgos ; —some- 
ness, 8. vigsdg. 

From (framm), prp. -t6l, 
-tdl ; -rél, -rol; -bdl, -bél ; 
elétt ; —my father, atydm- 
tél; — London, London- 
bé6l; —afar, messzirél; — 
the bottom of my heart, 
szivem mélyébdl : to hide a 
thing — some one, vki 
eldtt vmit rejtegetni; — 
here, innét ; — above, fe- 
liilrél ; —behind, hatulrol; 
— within, beldirél ; —with- 
out, kiviilrél ; — beneath, 
alilrol; — home, haziil- 
r6l; — whence, — where, 
honnét, honnan; where 
are you coming —? honnan 
jon on? 

Frond (frand), 8. lomb. 

Fronda'tion, s. megnyesdelés. 

Front vent), s. homlok ; the 
— of a building, épiilet 
homlaka ; —row, 8. hom- 
loksor ; —, v.a. szembe v. 
szemkozt dllant. 

Front‘ispiece, s. homlokzat, 
czimkép. 

Frost (fraszt), 3. fagy ; dér ; 
—ed, adj. dérlepte; —iness, 
8. fagyossdg; hidegség; 
—y, adj. fagyos; hideg; 
Oszfejii. 
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Frustration 


Froth (frath), s. tajték; v. 


n. tajtékzani; —y, adj. 
tajtékos, buborékos, sem- 
mis. 

Frouzy (frau’zi), adj. dohos, 
penészes. ; 

Froward (fro'ward), adj. dn- 
fejii, fejes, akaratos, ma- 
kacs ; —ness, 8. akaratos- 
sdg, makacssdg. 

Frown (fraun), 8. mogorva 
tekintet; v. n. rdnezba 
szedni homlokdt, mogorva:- 
kodni. . > 

Fructiferous (fraktiferasz), 
adj. gyiimélcséz6. 

Fruc'tify (—fei), v. a termé- 
kenyitni, gyiimolcsbsitnt ; 
v. n. gylimilesbznt. 

Fruc'tuous (—tsju’asz), adj. 
gyiimolcsbz0. 

Fruc’ture (—tsjur), 8. haszon- 
vétel. 

Frugal (fru’gél), adj. mérték- 
letes ; takarékos. 

Frugal’ity, 8. mértékletesség, - 
megelégedés. : 

Frugiferous (frudzsif‘erasz), 
adj. gyiimolcsézd ; —ness, 
8. gyiimélcsizés. 

Fruit (—frat), 8s. gyiiméles, 
termék, termény ; haszon, 
kereset; — tree, 8. gyii- 
milesfa; —,v. n. gytimél- 
csdzni. 

Fruit’erer, Fruit/seller, 8. 
gytimolesdrus. 

Fruit’ful, adj. gyiimélcs6z6 ; 
hasznos, haszonhajté; —ly, 
adv. gyiimélcsdzdleg ; b6- 
ven; hasznosan ; —ness, 8. 
gyiimolesisség, béség. 

Fruition (fruis’an), 8. haszon- 
vétel, haszonélvezet. 

Fru’itive, adj. haszonvételi ; 
haszon-élvezé. 

Fruit/less , adj. gyiimélcs- 
telen; haszontalan; —ly, 
adv. haszontalanul, hidba; 
—ness, 8. gyiimdlestelen- 
ség; hasztalansdg, hidba- 
valésdg. . : 

Frustraneous(frasztré nidsz) 
adj. hidbavalo. 

Frustrate (frasz’tret), v. a. 
semmivé tenni, meghiusita- 
ni; sikeretlenitni. 

Frustra'tion, s. meghiusitds, 


Frustrative 


semmivététel , 


sikeretleni- 


tés. 

Frus'trative, adj. sikeretle- 
nitd. 

Fry (frei), v. a. siitni, rdnta- 
ni; s. hal-ikra. 

Fry’ingpan (—pén), 8. pecse- 
nyestitd serpenyéd; out of 
the — into the fire, cse- 
berbél vederbe. 

Fucus (fju’kisz), s.arczfesték. 

Fuddle (fad‘dl), v. a. megré- 
szegitnt ; Vv. n. megrészeg- 
szent. | 

Fudge (fads), 8. szélcsapds ; 
v. n. szelet csapni. 

Fuel (fju’el), s. téizelék, fi- 
telék; v. a. tdpldlni (tii- 
zet). . 

Fugacious (fjuge’sasz), adj. 
mulékony ; —ness, 8 mu- 
lékonysdg. 

Fugh (fju), int. piha! 

Fugitive (fju'dsitiv) ,adj.and. 
8. szbkevény. 

pul (fal’sziment), 8 


dmasz 

Baler (fil’kram), 8. tdm- 
pont, tdmasz. 

Fulfil (fulfill’), v. a. teljesit- 
ni; megtéltent; —ler, s. 
teljesitd véghezvivd;—ling, 
—ment, 8. teljesités vég- 
hezvitel. 

Fulgency(fal’dsenszi),s fény- 
lés, tiindoklés. 

Ful’gent, adj. fényes, tiin- 
déklé. 


Fulgour (fal'gir), s. villam, 
villamlads : csillogds. 
Ful’gurant (fal’gjurént), adj. 
villamlo ; esillogo. 
Fulgurate (fAl’gjurét), 
villamlani ; csillogni. 
Fulgura'tion, 8. villémlds. 
Ful’gury, s. villdam. 
Fuliginous (fjulids’indsz ) , 
adj. kormos. 
bra (fjwlimart), 8. go- 


eny. 
- Full (full), adj. tele, teli; 
toltott; teljes; a glass — 
of water, egy tele pohdr 
viz; he is — of business, 
tigen sok dolga van; — 
of cares, gonddal teljes ; 
— dress, 8. diszéltiny ; 


Vv. n. 


Full 


—moon, 8. teli hold;—stop, 
8. zdrpont ; —, adv. I un- 
derstand you — well, igen 
jol Ertem 6nt; —nigh, csak- 
nem, kézel, majd; —, 8. 
teljesség; elégség: the moon 
is in the —, a hold meg- 
telt; payment at —, egyen- 
litést fizetés ; to pay in —, 
egyenlegezni, kiegyenlitnit. 

Full (full), v. a. kallani; 
—er, 8. kallés; —ery, s. 
kall6 ; —ing, 8. kallds; 
—ing mill, s. kallémalom ; 
—er’ s-earth, s. kalldféld. 

Full'y, adv. teljesen, egészen. 

Fulminant, adj. durrandé ; 
— powder, 8. durran6 por. 

Fulminate (fal’minét), v. n. 
dérigni ; elpattogni; to — 
against some one, kigydt 
békdt kidltani vkire ; —, 
8s. — of mercury, durr-hi- 
gany. 

Fulmina’tion, 8. mennydér- 
gés ; elpattogds, elpattog- 
tatds; egyhdzi dtok kihir- 
detése. [ség ; bdség. 

Fulness (ful’nesz), 8. teljes- 

Fulsome (fal’szam), adj. un- 
dorité, undok, csémbrletes; 
fajtalan, trdgar; —ness, 8. 
undoksdg ; fajtalansdg. 

ae | (fal'vid), adj. barna- 


Fumble (fam’bl) v. a. and n. 
tapogatni, tapogatdézni; to- 
tyakolni, motorkdlni, mo- 
tonoznt. 

Fum’bler, 8. esetlen, tigyet-| 
len ember ; himpellér. 

Fume ( (fjum), s. Jiist, pdra; 
harag; v. n. fiistolégni, 
heveskedni; v. a. megfiis- 
télni. 

Fu'mid, adj. fiistfogta. 

Fu’ migate (—get), v. a. meg- 
fiistélni, befiistélni. 

Fumiga'tion, 8. fiistélés. 

Fu’mingly, adv. haragosan. 

Fu’mous, Fu'my, adj. fiistés. 

Fun (fin), 8. tréfa; to make 
—, tréfdlni, mékdzni; to 
make — of one, vkibdl tré- 
Jat tzni ; in — , tréfabol. 

Function (fank’ sin), s. mi- 
kédés ; hivatalos eljdrds. 
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Farnace 


Func'tionary, 8. mtikédé hi- 


vatalnok. 

Fund (fand), s, alap; pénz- 
alap; tépénz; sinking —, 
adéssdg toérlesztési alap ; 
funds, s. pl. dllampapirok; 
—,v. a. tékésitni. 

Fund’ament, s. alap, alap- 


zat. 

Fundament’al, adj. alap..., 
alapi, alapos, sarkalatos. 

Funebrial (fjuni’briél) adj. 
temetési; halotti; gydszos. 

Funeral (fju’nerél), s. teme- 
tés ; adj. temetési. 

Funera’ tion (—ré’sAn), s. te- 
metés. 

Funereal (—ni'ri-é]), adj. te- 
metési : gydszos. 

Fun’gous, adj. taplds, tap- 
lddad. . 

Fungus (fan’gasz), s. gomba; 
taplonovedék. 

Funicle (fju’nikl), 8. sinér, 
kanaf. 


Funie’ular (—julér), adj. ka- 


nafos 

Funk (fank), $s. biidisség; v. 
a. biizilni, biizitni, biidé- 
sitni. 

Funnel (fAn‘nel), s. télesér. 

Funny (fan’ni), adj. tréfds, 
furcsa. 

Fur (farr), s. szdrme, sziics- 
aru. F 

Furacious (fjure’sisz), adj. 
lopé, tolvajkodo. 

Furacity (—rész’iti), 8. tol- 
vajsdg 

Whalen ‘(far’biloo),s. prém; 
v. a. prémezni. 

Furbish (far’bis), v. a. fénye- 
sitnt, esiszdrolnt ; —er, 8. 
pallér, csiszdr. 

Furfur (far’far), s. var, kosz. 
Furious (fju'riasz), adj. dii- 
hos ; —ness, 8. dithiss€g. 
Furl (farl), v. a. felkergetni ; 

Osszegongyolnt. 

Furlong (far’lang), 8. (hossz- 
mérték) egy angol mér- 
fold nyolezada. 

Furlough (far'lo), 8. tavozha- 
tdst engedély, szabadsdg 
(katondkndl). 


Furnace (far’nisz), s. ke- 


Furnage 


mencze ; olvasztékemencze; 
brewing —, serféz0 iist. 
Furnage (far’néds), 8. siitd- 


penz. 

Furnish (far’nis), v. a. elldt- 
ni; felruhdzni ; szolgdltat- 
ni; bitorozni; to — one 
with wine, vkit borral el- 
ldtni to — a room, szobdt 
felbtitorozni ; —er, 8. be- 
szerz0. x 

Furniture (—nitsar), 8. bu- 
tor. 

Furrier, 8. sztics. 

- Furrow (_fhr’ro), 8. bardzda; 
rdncz; v. a. bardzdalni; 
a furrowed face, rdnezos 
arcz. 

Furry, adj. prémes. bundds. 

Further (far’dher), adj. to- 
vabbi, tavolabbi; — orders, 
tovdbbi rendelés : on the 
— side of..., -m, -on, -en 
til ; —, adv. tovdbb, mesz- 
szebb ; azonkiviil; — more, 
adv. tovdbb, azonkiviil, 
azonfeliil, ennek felette ; 
— most, adj. and adv. leg- 
tovdbbi, legtdvolabbi, leg- 
tovdbb, ‘legtdvolabb. . 

Fur'ther, v. a. elédmozditni, 
elésegitni ; —ance, 8. elé- 
mozditds. 

Fur'thest, adj. legtovdbbi, 
legtdvolabbi ; adv. legtdvo- 
labb, legmesszebb, legto- 
vabb. 

Furtive (far'tiv), adj. alatto- 
mos ; 7 adv. alattomban, 


loppa 
Purl (fju’rankl), . vér- 


Fury (fju’ri), 8. diih. 

Furze (farz), 8. villongé siil- 
bige. 

Fuse (fjuz), v. a. olvasztani. 

Fusee (fjuzi’), 8. csigakup ; 
gyutacs ; puska, 

Fusible (fju’zibl), adj. olva- 
dékony, olvatag. 

Fu'sil, 3. puska ; adj. olva- 


ony. 
Fusion (—zs&n), 8. olvasz- 
tds, Jolyas. 
Fuss (faszsz), 8. 2aj ; siirgel- 
meskedés ; much — about 
a fiddlestick, sok zaj sem- 


Faustian 


miért ; —y, adj. silrgelmes- 


kedo ; ’ fontoskods. 

Fustian (fasz’tsan), 8. par- 
ket; beszéddagdly; adj. 
parketbol valé ; dagdlyos. 

Fustigate (faez'tigét), v. a. 
megbotozni, megvernt. 

Fustiga’tion, 8. megbotozds. 

Fusty (fast), adj. dohos, 
penésze 

Futile (fju'til), adj. haszon- 
talan. 

Futility, s. haszontalansdg, 
csacskasdg. . 

Future (fju’tsar), adj. jiven- 
dé, Jove ; 8. Jovd, yOvdide ;sx 
in —, for the —, jévendd- 
ben, jovore. 

Futurity (fjutsu’riti), s. j6- 
vendd, jovenddség. 

Fuzz (fhz") v. n. foszlani; 
v.a. fosztani. 

Fuzzle (fa2’ zl), v. a. megré- 
szegitnt. 

Fy (fei), int. piha ! 


G. 


G (dzsi), s. a G beté neve. 

Gab (géb), v.n. fecsegni, csa- 
csognt ; hazudni; 8. fecse- 
gés; nyelvesség ; 8zdj. 

Gabarage (géb’éredzs),s. ki- 
raké sajka; kirakoddsi 
koltség. 

Gabardine (géb’érdin), s. ne- 
mez-képonyeg. 

Gabble (géb’bl), v. n. csa- 
csogni, locsogni ; 8. csacso- 

ds 


gas. 

Gab’bler, 8. csacska. 

Gabel (ge’bél), 8. s6adé. 

Gaberlaunzie (géberlan’zi),s. 
vén koldus. 

Gable (ge’bl), s. hdzcsiics, 
hdztetd ; — roof, s. cxticsfé- 
dél; — window, 8. csucs- 
ablak. 

Gad (géd), 8. drvésd; v. n. 
kdborolni. 

Gaff (géff), 8. szigony. 

Gag ea 8. szdjpeczek ; v. 
a. felpeczkelni vkinek a 
szajat. 

Gage (gedzs), s. zdlog ; szél- 
oldal ; v. a. elzdlogositni ; 
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Gallant — 


I — my faith, hitemre mon- 
dom. 

Gaggle (gég’gl), 
gogni. 

Gaiety, v. Gayety. 

Gail-tree (gel’tri), 
rindfa. 

Gaily, v. Gayly. 

Gain (gen), v. a. nyerni, meg- 
nyernt ; megszereznt ; elér- 
ni; to — the top of the 
mountain, a hegy tetejére 
felérni; to — ground, eld- 
haladni ; elterjedni ; to — 
the day, gydzni ; to — one 
over, vkit a maga részére 


v. n. gd- 


8. tama- 


megnyerni; —, 8 nyere- 
s€g, haszon; —able, adj. 
megnyerheté ; —er, 8. nye- 
rd, nyertes; —ful, adj. 


nyereséges; haszonhajto ; 
— fully, adv. nyereségesen. 

Gain'ly, adv. kénnyen, tigye- 
sen. 

Gainsay (gensze’), v. a. ellen- 
mondani ; tagadni; —er, s. 
ellenmondo, 

Gainst, v. Against. 

Gain’stand (—szténd), v. a. 
irr. (v. to Stand), ellent- 
dllant. 

Gairish (ge’ris), adj. fényes, 
piperés; pajzadn; —ness, 
8. alfény ; pajzdnsdg. 

Gait (get), 8. jdrds, testtar- 
tds ; I know him by his —, 
jardsdrél megismerem. 

Gait’er, 8. gombol6é harisnya. 

Gala (ge’lé), 8. gala, disziin- 
nepély. 

Galage, v. Galoche. 

Gale (gel), s. szél; a fresh —, 
Jriss szél; a loom —, hiis- 
szelld ; v. n. hangicsdlnt. 

Gall (gaal), 3. epe; keseri- 
ség; harag; gubacs; v. a. 
boszantani ; to — a ps 
feltirni a is hatat ; 

n. boszankodni. 

Gallant (gél’lént), adj. bd- 
tor, vitéz, derék; 8s. derék 
ember, bdtorszivii ember; 
—ly, adv. vitéziil, dereka- 
san; —ness, 8. vitézség, 
batorsziviiség ; nemesszivi- 
8ég ; pompdssdg. 

Gallant’,adj. szépséges, cifra; 
udvarias, elézékeny ; sze- 


relmes; buja; s. udvarld, 
édelgd, piperkécz, kéjencz; 
—ness, —ry, 8. udvarias- 
sag; hizelgés,édelgés ; aze- 
relmeskedés, bujasdgq. 

Gallery (gél'leri), 8. karzat ; 
picture —, 8. képcsarnok. 

Galley (gél'li), 8. gdlya. 

Galliardness (gél'jardnesz), 
8. viddmsdg. 

Gallon (gél’lan),s. hat itcze 
(tirmérték neme ). 

Gallop (géllap), 3. nyarga- 
lds, vadgtatds, vdgta; v.n. 
vigtatni. | 

Gallows (gél’lasz), 8. akaszt6- 
fa; — clapper, s. akaszto- 
favirdg. 

Gal'lowses, 38. pi. 
tarto. 

Gally (gaal’i), adj. keserii ; 
epeés. 

Galoche (géllos’), 8. fasaru ; 
sdrcezipd, felsaru. 

Galvanism (gél/vénizm), s. 
galvdnossdq. 

Gal'vanize (—eiz), v. a. gal- 
vdnozni. 

Gamble (gém’bl), v. n. sok 
pénzbe jdtszani; v. a. to 
— away, eljdtszani. 

Gamboge (gémbudzs’), s. 
guttmézga. 

Gambol (gém’bal), s. légsz6- 
kés; v. n. légszikéseket 
tenni, ugralni. 

Game (gem), 8. jiték ; tréfa; 
vaddszat; vad, vadadllat ; 
vad pecsenye; to make — 
of one, cstifot tizni vkibol ; 
a — at cards, hdrtyajaték; 
a— of chance, szerencse- 
Jaték, vakjdték; — keeper, 
s. vadmester. 

Game, adj. bitor; to be —, 
bdtornak lenni, Gnerejében 
bizni; to die —, vitéziil 
meghalni; —, v. n. jdtsza- 
ni ; tréfdlkodni ; — some, 
adj. jdatszi, tréfds, csinta- 
lan, vidor ; —ster, 8. jaté- 
kos ; hamis jatékos ; tréfds 
ember. 

Ga'ming, 8. jrdtszds ; — debt, 
8. jatéEk-addssdq; — house, 
8. jatékhdz , jdtékbarlang. 

Gammon (gém’man), s. 36- 
dar, sonka; triktrak, puf 


nadrdg- 


Gamut 
(jaték); rdszedés, kijat- 
8za8s ; v. a. to — one, vkit 
eldmitni; —ing, 8. rdsze- 
dés, csalds. _ 

Gamut (gém/at), 8. hangro- 
vat, zenei hangsor. 

Gander (gén’der), 8. giindr. 

Gang (géng), 8. menet, jdrat, 
ut; csoport; a — of thieves, 
tolvaj - czimborasdg, ha- 
rambanda. 

Gang (géng), v. n. menni; 
— your ways! menjen én 
dolgdra ! (fene. 

Gangrene (gén’grin) s. hideg 

Gantlet, v. Gauntlet. 

Gantlope (gént'lop), 8. vesz- 
sziztetés ; vessz0zés. 

Goal (dzsel), 8. bértén, fog- 
haz; v. a. bebérténézni; 
—er, 8. porkolab. 

Gap (gép), 8. tdtudny; nyi- 
lds, hasadék; rohamrés; 
hézaq. 

Gape (gep), v. n. dsitni, td- 
tani, tdtogni; to stand 
gaping, szdjdt tdtani; to 
— for, to — after, dsitozni 
vmire, sovdrogva kivdnni 
vmit ; —r, 8. dsitd; szdj- 
tdti, bamész. 

Garb (garb), s. dltézet ; ruht- 
viselet ; divat. 

Garbage (gar’béds), s. belek, 
ganaj. 

Garble (gar’bl), v. a. kiszi- 
tdlni ; —s, 8. szitapor, se- 
lejtje vminek. 

Garboard (gar’bord), 8. hajd- 
padlat ; kiilsdé burkony. 

Garboil (gar’bail), s. zavar, 
zaj, czivddas. 

Garden (gar’dén), 3s. kert; 
nursery —, 8. faiskola, cse- 
metés ; —,v.n. kertet csi- 
nilni; kertészkedni. 

Gardener, s. kertész. 

Gar’dening, s. kertészet; ker- 
tészséq. 

Gargarize (gér’géreiz), v. a. 
gargarizdlni. 

Gargle (gar’gl), s. gargarizdlé 
viz; v. a. gargarizdlni. 

Garland (gar’lénd), s. virdg- 
Jiizér, virdgkoszori. 

Garlic (garlik),s. foghagyma. 

Garment (gar’ment), s. ruha, 
oltézet. 
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Gather : 


Garner (gar’nér), s. élethdz, 
hambar ; v. a. behordani, 
beqyiijteni (életet ). 

Garnet (garnet), s. grdndt, 
(dragako). 

Garnish (gar’nis), v. a. fel- 
é€khesitni; kirakni; bebori- 
tani ; idézni ; megbilincsel- 
ni; 8. fel€kesités, kirakds; 
bilincs ; —ment, 8. diszit- 
mény, idézet. 

Garniture (gar’nitsar), 8. kd- 
va, szegélyzet ; czifrdzat. 

Garret (gér’ret), 8. padlis- 
szoba. . 

Garrison (gérrizan), 8. Grse- 
req; vadrorség. 

Garrulity (gér’rjuliti), s. locs- 
kasdq. . 

Gar’rulous (—1lasz), adj. 
locska. 

Garter (gar’tér), 8. harisnya- 
szalag, harisnyakoto; térd- 
szalagrend. 

Garth (garth), 8. zsilip; de- 
rék ; der€kszij ; kert. 

Gas (gész), 8. légszesz, gdz; 
—meter, 8. gdzméro;—pipe, 
8. gdzcsd. 

Gasconade (gészkoned’), s. 
kérkedés ; fillentés. 

Gash (géss), v. a. vdgni, szét- 
vdqni; dsszevagdalni; megq- 
vagni (karddal) ; 8. tatogo 
seb ; hegedék. 

Gasometer (gészam’iter), 3. 
gdzmero. 

Gasp (gaszp, gészp), v. n. 
zthdlni, lihegni, fuladozni; 
to — for breath, levead 
utdn kapkodni ; —,s. ziha- 
lés;to be at the last —, 
haldoklani, végsét leheint. 

Gastric (gész'trik), adj. gyo- 
mor..., altesti; — fever, 
8. gyomorldz. 

Gate (get), s. kapii; rdcska- 
pu; —way, 8. kapusikator. 

Gather-(gédh’er), v. a. szednt, 
gytijteni; egybehivni ; to — 
pears, kértvélyt szedni ; to 
— wealth, vagyont gyii- 
teni, gazdagodni; to — 
dust, porosodni; to — 
strength, erdre kapni; to 
— up, felszedni; to — 
one’s self up, minden ere- 
jét Osszeszedni; —, v. 1 


Gaud 


genyedni ; gytilekezni ; 6sz- 
szesergelni ; the clouds —, 
felhézik ; — 8. rdnez, redé, 
reddzet; —er, 8. ‘ezed6, 
gyiijté ; —ing, 8. genyedés; 


szedés ; gyiilés; Gsszese- 
reglés. 
Gaud (gaad), 8. czifrasdg, 


pipere ; alfenylés 

Gaud’ery , Gaud’iness ,_ v. 
Gaud. 

Gaud’ily, adv. czifrdn, pipe- 
résen; vigsdgosan. 

Gaud'y, adj. czifra, piperés ; 
vigsdgos; — days, 8. pl. iin- 
nepnapok, sziinnapok. 

Gauge (gedzs), v. a. kébizni, 
akolni, megakézni, szerin- 
tezni; 8. mértékigazitds, 
akolas, kibozés. 

Gaunt (gaant), adj. peeteh, 
sovdny, kiaszott. 

Gauntlet , 8. vértkeztyt ; 
vesszdztetés ; to run the 

—, vesszét futni. 

Gauze (gaaz),s. fdtyolszévet. 

Gavel (ge’vl), 8. adé, dézsma; 
telek, fold. 

Gawk (gaak), 8. pimasz ; —y, 
adj. esetlen, tigyetlen, ot- 
romba. 

Gay (ge), adj. vig, viddm ; 
af—woman, kéjholgy; —ly, 
adv. vigan, viddman. 

Gay'ety, 8. vigsdg. 

Gay’some, adj. vigsdgos. 

Gaze (gez), v. n. nézni, néze- 
getni, szemlélni ; he gazed 
at me for a long time, 8o- 
kdig nézett rdm ; —, 8. né- 
zés, nézegetés. 

Gazette (gézett’), 8. kézliny; 
official —, hivatalos kéz- 
lény. 

Gear ew, 8. ruhdzat, 6lté- 
zet ; szer, szerszdm ; (kiil.) 
lészerszam ; v. a. feloltiz- 
tetni ; felhdmozni, felszer- 
szadmozni. 

Geck (gek), s. kaczki; ka- 
masz 

Gelable (dzsel’ébl), adj. meg- 

agy hato. 

Gel'atine, 8. kocsonya; — 
sugar, 8. enyvéd. 

Gelat’inous (—in&sz), adj. 
- kocsonyds 

Geld (gel). 8. add; pénzbir- 


Gelid 


sdg; v. a. kibérelni; —ing, 
8. herélt 16. 

Gelid (dzselid), adj. jég- 
hideg. 

Gelly, s. Jelly. 

Gelt (gelt),s.sdrga stk; med- 
dé allat. 

Gem (dzsem), 8. drdgaké ; 
bimbdé; v. a. drdgakévek- 
kel kirakni; v. n. bim- 
bdzni. : 

Gemination (dzsemine’sAén), 
8. kettéztetés, ikresités. 

Gemini (dzsem‘ini), 8. pl. 
tkrek. 

Gem'inous (—inész) , adj. 
kett6s, kettozctt. 

Gendarm (dzsendarm’), 3 
zsanddr, csendor. 

Gender (dzsen‘dér), 8. nem; 
faj; v. a. nemzent, sziilni; 
v. n. nNdszni; padrzant ; bag- 
zant. 

Genealogie (dzséniél’adsi), s. 
nemzéktan. 

General (dsen’erél), adj. dl- 
taldnos ; mindenekre kiter- 


jedd; in —, Adiltaldban; 
—ly, adv. dltaldnosan ; —, 
8. tdbornok. 


General'ity, s. dltaldnossdgq ; 
hadvezérkar; tdbornoksdg. 

Gen’eralize (—eiz), v. a. dl- 
taldnositni. 

Gen’eralship, 8. hadvezérség, 
tdbornoksdg. 

Gen’eralty, v. Generality. 

Gen’erate (—erét), v. a. nem- 
zent, sztilni; v.n. tenyésznt. 

Genera’tion, 8. nemzés, nem- 
z0dés; nemzedék, ivadék. 

Gen’erative, adj. nemzd; — 
faculty, 8. nemz6 tehetség. 

Gen’erator, s. nemzd, sziilo ; 
gbzkazdn. 

Generosity (dsenerasz’iti), s. 
nagylelkiiség, nemeslelkii- 
ség, bdkeztiség. 

Gen’erous, adj. nemeslelkt ; 
békeztt. 

Genet (dzsen’et), . poroszka. 

Genial (dzsi’niél), adj. nem- 
20; —bed, 8. ndszdagy. 

Ge’ nial, adj. ldngeszti, ere- 
deti, teremt6 ; vig, vidam. 

Genial'ity, 8. ldngelmiiség ; 
eredetiség ; viddmsdg. 

Geniculation (dzsinikjulé’- 
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san), 8. térdhajtds ; botki- 
sodés. 

Genital (dzsen‘itél), adj. 
nemzo. 

Gen’itals, s. pl. nemzérészek. 

Gen’itor, 8. nemzé, sziild ; 
atya. 

Gen‘iture, 8. sziilés, sziiletés; 
szdrmazds. , 

Genius (dzsi’niasz), 8. 6rszel- 
lem, védangyal; ldngész, 
teremtd szellem; the 
of the times, korszellem. 

Genteel (dzsentil’), adj. nyd- 
jas, mivelt, csinos, szép- 
midi; —ness, 8. nydjas- 
sag, modossdq, cstnossdgq. 

Gentile ((zsen’til, dzsenteil), 
8. pogany. 

Gen'tilism, s. pogdnysdg. 

Gentili’‘tious (—sasz), adj. 
6rékalt, nemzetségi. 

Gentil'ity, s? médossdg, nyd- 
jassdag; eldkel0ség; pogdny- 
sag. 

Gentle (dzsen’tl), adj. sze- 
lid, jdmbor ; nydjas, mo- 
dos, kedves ; —ness, 8. 8ze- 
lidség, jadmborsdg. 

Gentleman (dzsen’tlmén), s. 
ur, ttriember; (a_ tibbes 
szdm [gentlemen, uraim! | 
megszolitdsban is hasznil- 
tatik). 

Gen'tlemanlike (—leik), adj. 
tirias, szépviseletii. 

Gen'tlemanliness, 8. wrias- | 
sig, szép magaviselet, 

Gen’tlemanly, adj. urias, 
szépviseletii, tisztességes ; 
adv. urilag, wuledelmesen. 

Gen’tlewoman, 8. asszony, 
urhdlgy ; komorna. 

Gen'tly, adv. szeliden, szen- 


—_— 


dén, nydjasan; halkkal, 
lassan. 
Gen'try, s. tirinép; a nép 


miveltebb osztdlyai. 
Genuflec'tion (dzsinjuflek’- 
san), s. térdhajtds. 
Genuine (dzsen’juin), adj. 
valddi, eredeti, tiszta, ve- 
gyitetlen, nem hamisitott ; 
természetes ; —ness, 8. Va- 
lédisdg ; eredetiség. 
Geograph’ic, adj. féldrajzi. 
Geog’raphy (dzsiag’réfi), . 
joldleiras. 


Geometer 


Get 
megnathdsodni; to — a 


Geometer (dzsiam‘itér), s. 


foldmérd, mérnok. 

Geometric, adj. mértani. 

Geometri’cian, v. Geometer. 

Geom’etry, 8. mértan. 

Germ (dzserm),s.csira,czika. 

Germ’inate (—inét), v.n. csi- 
rdzni, sarjadni, czikdzni. 

Germina’tion, 8. csirdzds, 
sarjadds. 

German (dzser’mén), adj. 
vérszerinti, valddi rokon; 
cousin —, s. wnokatestvér. 

Ger’man, s. német (ember); 
német nyelv ; adj. német ; 
— ocean, 8. €jszaki tenger. 

Gern (gern), v. n. czivakodni. 

Gest (dzseszt), s. tagjdrtds, 
taglejtés, mim. 

Gesta'tion, s. viselés; vise- 
lésség. 

Gesticulate (dzsesztik’julet), 
v. n. tagjait jartatni. 

Gesticula’tion, 8s. tagjdték, 
taglejtés, tagbeszéd. 

Ges’ture (dzsesz’tsar), s. tag- 
mozgatds, tagvitel, arczjd- 
ték ; taglejtéssel adott jel ; 
v. a. mimezni. 

Get (get), v. a. irr. (got [gat] ; 
got, gotten), kapni, meg- 
kapni ; megszerezni ; nyer- 
ni; hozni, elhozni ; rdabir- 
nt; teherbe ejteni; to —a 
thing ready, vmit elkészi- 
teni; to — a thing off, 
vmit elmozditni; to — a 
thing off one’s mind, to- 
vdbb nem térddni vmivel; 
to — a present, ajdndékot 
kapni; (prov.) he would 
— money in a desert, elél 
6 még a jégen is; to—a 
thing abroad, vmit elhi- 
resztelni; I could not — 
him to do it, rd nem ve- 
hettem arra, hogy azt meg- 
tegye; to— much applause, 
élénken megtapsoltatni ; — 
thee gone! lddulj ! to—a 
thing done, umit csindl- 
tatni; vmit elkésziteni, 
vmit bevégezni ; Jacob got 
Joseph, Jakob nemzé Jo- 
zsefet ; to — a thing back, 

_ umit visszakapni; to— a 
woman with child, nét te- 
herbe ejteni; to —a cold, 


wife, ndsiilni; — me my 
book! hozd el a kinyve- 
met! to — the better of 
some one, vkit legydzni, 
megelézni, feliilmulni, rd- 
szedni ; to — a crack, meg- 
repedni; to — the truth 
out of one, kivenni az iga- 
zat vkibol; one cannot —a 
word out of him, szét sem 
lehet beldle kivenni; 80 
got, so gone, ebiil gyiilt, 
ebiil ment ; —, v.n. €rkezni, 
jonni ; jutni; keriilni ; in- 
dulni, menni; lenni; one 
can — to Paris in two days, 
két nap alatt Pdrisba le- 
het jénni; how did it — 
there? hogy keriilt az oda? 
to — ready, elkésziilni ; to 
— acquainted with some 
one, megismerkedni vkivel; 
to — married, férjhez men- 
ni, hdzasodni; to — rid of 
something or somebody, 
uvmit v. vkit nyakdrol le- 
rdzni ; to — well again, fel- 
Epiilni, felldbadni; to — 
renowned, elhiresedni ; to 
— tipsy, .megrészegszent ; 
to — ill, megbetegedni; to 
— used to it, hozzdszokni, 
nekitérddni; to — above, 
feliilhaladni, tlszdrnyal- 
ni; I cannot — at it, nem 


férek hozzd; to — away 
(from), eltdvozni; el-, ki- 
szabadulni; to — back, 


visszaérkezni, visszajonni ; 
to — by, hozzdjutni; to — 
down, leszdllani, lemenni ; 
to — in, bejénni ; to — into 
a mess, hindrba keriilni ; 
to — off, kiszabadulni ; ki- 
bontakozni; elindulni; to 
— on, haladni, eléhalad- 
ni, eldmenetelt tenni ; how 
are you getting on? hogy 
megy a dolga ? he is getting 
on nicely with his Latin, 
tetemes eldmenetelt tett a 
latin nyelvben ; to — over, 
atérni, dtjutni; dtkelni; 
to — over one, tuljdrni 
vkinek az eszén; to — to, 
megérkezni, elérni: to — 
together, dsszejinni, dssze- 


144 


Gig 
gyiilni ; dsszetalalkozni ; to 
— up, felkelni; felmenni, 
feljutni; — out of my 
sight ! takarodjdl szemem 
elol ! 

Get’ting, s. nemzés; kereset, 
keresmény. 

Gewgaw (gju’gaa), 3. bdb, 
haszontalansdg; adj. ha- 
szontalan, 

Ghast'liness, s. rémalak, bor- 
zalom ; halottszin. 

Ghastly (gészt'li), adj. rém- 
alaki, borzaszt6, halovdny 
(mint a kisértet ). 

Ghost (goszt), 8. lélek ; kisér- 
tet ; holy —, 8. szent lélek; 
to give up the —, lelkét 
kiadni. 

Ghost/like, Ghost'ly, adj. ki- 
sértetes, kisérteties ; lelki. 

Giant (dzsei’ént), 8. drids; 
adj. Oridst. 

Gi‘antess, s. dridsné. 

Gibber (gib’bér), v. n. ba- 
darni, €rthetleniil beszélni; 
—ish, s. tolvajnyelv ; ba- 
darbeszéd. 

Gibbet (dzsib’bit), s. akasztd- 


fa. 

Gibbosity (gibbasz’iti), ». 
pip, hoporj. | 

Gib’bous (—basz), adj. gorbe- 
hati, ptipos. 

Gibe (dzseib), s. guny; v. a. 
cstifolni; v. n. cstifolddni; 
fa goes (vkire). 

Giblets (dzsib’letsz), s. pl. 

tyuk v. liba-aprolék. 

Giddiness (gid’dinesz), s. szé- 
diilés ; kinnyelmtség. 

Giddy, adj. szédelgé, szédel- 
gos ; kénnyelmi ; I am —, 
szédiill a fejem; a — girl, 
konnyelmt ledny ; —, v. 4. 
megszéditni. 

Giereagle (dzser'igl), s. sas- 
kesely ti. 

Gif (gif), conj. ha (av). 

Gift (gift), 8. ajéndék ; elme- 
tehetség; look not a — 
horse in the mouth, ajan- 
dék lénak nem kell fogat 
nézni; —ed, adj. elmete- 
hetds. 

Gig (gig), s. kétkerekit kocsi; 
rima. rgedu. 

Gig (dsig), s. tdncz neme; he- 


Gigantic 


Gigantic (dzseigén’tik), adj. 
oridst. 

Gigant’ine, v. Gigantic. 

Giggle (gig’gl), v.n. kaczagnt. 

Gig’gler, 8. kaczago. 

Giglot (giglat), 8. ringyd. 

Gild (gild), v. a. irr. (gilt, 
gilt), megaranyozni. 

Gilder, 8. aranyoz6 ; forint. 

Gilding, 8. aranyozds, ara- 
nyozat. 

Gill (dzsil’), s. (tirmérték ne- 
me) hatodrésze az itczé- 
nek. 

Gil'lyflower, s. szines ibolya. 

Gim (dzsim), —my, adj. csi- 


nos. 

Gimblet, Gimlet (gim’‘let), s. 
hiré. 

Gimcrack (dzsim’‘krék), s. 
csinos ledny; ezermester ; 
csdrompolés. 

Gimmal (gim’mél), s. fogds. 

Gin (dzsin), s. bordka-pdlin- 
ka; kinpad; tér, les; 
torlogép ; — shop, 8. pd- 
linkahdz. 

Ginger (dzsin’dsér), 8. gyém- 
bér ; — bread, 8. gyémbér- 
kaldcs, mézeskalics. 

Gin’gerly, adv. halkkal. 

Gin’gerness, s. dvatossdg. 

Gingle (dzsin’gl), s. csengés ; 
v.n.csengent ; csdrémpélni. 

Gipe (a Genet. 
ipsy (dzsip’szi), 3. czigdny. 

Gird (gérd, gina), v. i i 
(girt, girt), dvezni; v. n. 
haragudni ; csiifolddni. 

Gir'dle, s. dv ; dllatkér, dllat- 


Ov. . 

Girl (gérl, gérl) ; ledny ; — 

ood, s. lednysdg ; — ish, 
adj. lednyos. 

Gise, Guise (geiz), s. méd, 
modor ; tiriigy, szin. 

Gise (dseiz), v. a. legeltetni ; 
dtengedni (vkinek vmit); 
kibérleni. 

ae (dzsiszt), s. a dolog ve- 


eje. 

Gith (gith), s. paprika. 

Give (giv), v. a. irr. (gave 
[gev], giv’en), adni, meg- 
adni; ajdndékozni ; dten- 
gedni ; to — alms, alamizs- 
ndlkodni; to — offence, 
megsérteni, megbdntani ; 
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to — asong, énekelni; to 
— a hearing, meghallgatni; 
to — thanks, hdldt adni; 
to — one to know, to — 
one to understand, érté- 
sére adni vkinek (vmit); 
to — one a call, vkit meg- 
ldtogatni; to — rise (to), 
okot szolgaltatni, alkalmat 
adni (vmire); to — atten- 
tion (to), sigyelmezni (vmi- 


re); to — credit, hitelt 
adni ; to — content, meg- 
elégitni ; to — way, en- 


gedni; to — way to grief, 
a fajdalomnak dtengedni 
magat; to — battle, meg- 
titkézni ; to — a portion, 
moringolni ; to — one the 
lie, vkit meghazudtolni ; 
to — warning (to), felmon- 
dant (p. a szolgdlatot); to 
— evidence, tanusdgot, bi- 
zonysdgot tenni; tanus- 
kodni, vallani; to — joy 
of, szerencsét kivdnni -hoz, 
-hez; to — one the slip, 
ott hagyni vkit a faképnél, 
ellopddzani; to — away, 
odaadni ; elajdndékoznt; 
to — back, visszaadni; to 
— out, hirdetni, kiadni, 
mondani, dllitani, hiresz- 
telni ; his medical attend- 
ants have given him over, 
az orvosok lemonatak réla; 
to — up all hope, minden 
reményrol letenni; to — 
up the ghost, lelkét kiadni; 
—,v.n. to — back, hdtral- 
ni, visszavonulni ; to — in, 
engedni; to — in to, ra- 
dllani, beleegyezni; to — 
on, upon, rdtdmadni (vki- 
re); to — off, to — over, 
felhagyni (-val, -vel), el- 
allani (-tél, -t6l), engedni; 
the weather gives, enyhiil 
az idé. 

Giver, 8. add, adomdnyzé ; 
the — of a bill, tukmanyzé, 
intézvényz6. 

Gives, v. Gyves. [begy. 

Gizzard ereprieh 8. ziza; 

Glabrity (gléb’riti), 8. sima- 
sdg ; kopaszsdg. 

Glab’rous (—rasz), adj. sima; 
kopasz. 
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Glean 


Glacial (gle’siél), adj. jeges, 


agyos. 

Gla’cier, s. jéghegy. 

Glad (gléd), adj. vig, rven- 
detes ; I am — of it, driildék 
rajta ; I am — to see you, 
érvendek, hogy kegyedet 
latom; —ly, adv. 6rimest ; 
—ness, 8. 6Grém, viddmsdg. 

Glad’den, v. a. 6rvendeztetni, 
felviditni. 

Glade (gléed), s. vigdlyzat. 

Glad’ful, glad’some, adj. ér- 
vendetes. 

Glair (gler), 8. tojdsfehér. 

Glance (glansz), 8. csilldm- 
lat, villanat, villands; fu- 
tdlagos pillanat v. tekintet; 
I just caught a — of him, 
épen csak rdpillanthattam, 
csak futtdban ldttam ; —, 
v. n. csillamlani, villanni, 
rdvillogni, rdpillantani ; 
—, v. a. to — over, hirtelen 
dtnézni ; futdlag dtolvasni. 

Glan’cingly, adv. futdlag ; 
futtdban. 

Gland (glénd), 8s. mirigy ; 
—ular, —ulous, adj. mi- 
rigyes. 

Glare (gler), 8. ragyogds, va- 
kitd fény ; v.n. ragyogni ; 
meron rdnézni; v. a. besu- 
garoznt. 

Gla’ring, adj. csillog6é ; szem- 
szuro; nyilvdnval6, 

Glass (glasz), s. iiveg ; look- 
ing —, 8. tiikér ; — beads, 
s. pl. tiveggyongyok; — 
blower, 8. iiveqfuvd; — 
grinder, 8. tivegkészériis ; 
— metal, 8. tiveggyurma; 
— staining, 8. iivegfestés ; 
— ware, 8. tivegaru. 

Glas’sy, adj. tiveges, iiveg- 
nemil. 

Glaze (glez), v. a. beiivegezni; 
mazzal bevonni; kifénye- 
sitni. 

Gla/zier, 8. iiveges. 

Gleam (glim),s. sugdr, fény; 
csillim; — of silver, s. 
eziistpill; —, v. n. sugar- 
zani; csilldmlani. 

Glea’my, adj. sugdrz6. 

Glean (glin), s. béngészet ; 
utészedés ;v.a. kaldszolni, 
utdlsziiretni ; —ing, 8. tar- 
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Pe 
Gloominess 


Glebe 
lézat ; 


utosziiret ; 
kaldszols, utdszedo. 


—er, 8. 


Glebe (glib), 8. rég, goréngy. Gloom’y , 


Gle’bous, adj. rigs ; gyepes. 

Glee (gli), s. vigsdg , kor- 
ének ; —ful, adj. vigsdgos. 

Gleek (glik) , &. csrtfolds ; 
enyelgés; zene; v.n. cst- 
folkodni ; enyelegni ; to — 
at one, csifot uzni vki- 
bél. 

Glen anne s. vélgy. 

Glib (glib), adj. stkamos ; 
—ly, adv. sikosan, simdn ; 
—ness, 8. sikamldsdg ; — 
Vv. a. sikamitni ; heréini. 

Glide (gleid), v. n. csiiszni ; 
surranni; s. csuszds. 

Glim (glimm), v. n. pard- 
zsodni ; s. tolvajldmpa. 
Glim’mer, s. csilldm, fény ; 
v. n. fényleni ; pardislant. 
Glimpse (glimpsz), 8. fény- 
sugdr, villands; villanat, 

_ pillantat ; futdlagos pil- 
lanat v. tekintet ; v. n. vil- 
logni; futtdban rdpillan- 

tant. 

Glisten (glisz’n), v.n. fény- 
leni, csilldmlani. 

Glister (glisz’tér), v.n. fény- 
leni, csilldmlani ; 8. fény, 
csillamlas. 

Glit’ter, v. Glister. 

Gloar (glor), v.n. sanditni, 
kancsalitni. 

Gloat (glot), v.n. to —upon, 
szemet meresztent -ra, -re. 

Globated (glo’beted), adj. 
golydbisdad, tekéded. 

Globe (glob), s. golyé, teke; 
terrestrial —, 8. féldteke ; 
celestial —, s. égteke. 

Globous (glo’basz), Glob’- 
prea adj. tekéded, teke- 


laku. 

Glohonsnesd: Globos‘ity, 
gimbilytiség. 

Glob’ule Sal); 8. golyécska. 

Glob’ulous, v. Globous. 

Glomerate ‘(glam! erét), v. a. 
Jelgombolyitni; sgongyodlitni. 

Glomera’tion, 8. gombolyitds, 
gombolyodas ; gombolyag. 

Gloom (glum), 8. homdly ; 
mélabu , komorkedviiség : 
v. 1. komorkodni 3; ua. 
komoritni. 


szomorisdg , biskomorsdg. 

adj. homdlyos; 
mélabis, komorkedvii. 

Gloriation (glori-e’san), s. 
dicsekedés. (esdiilés. 

Glorifica’tion, s. dicsdités, di- 

Glo’rify, v. a. dicsditni. 

Glorios‘ity, 8. dicsdséq. 

Glorious, adj. dicsd, dicsd- 
séges; —ly, adv. dicsdsé- 
gesen, dicsdiil. 

Glo'ry, s. dicséség ; dicsfény, 
szentfény ; v. n. to — in 
something, dicsekedni vmi- 
vel. 

Gloss (glaszsz), s. magyardz6 
jegyzet, fejtegetés ; —ary, 
$. szdmagyardz6; széma- 
gyardazattar. 

Gloss, s. fény; sotufény ; 
mdz, szin; v.a. fényesitni; 
mdzitni ; to — over, hi- 
mezni-hdmoznt. 

Glossy, adj. fényes, sima. 

Glout (glaut), v.n. fanyar 
pofat vagnt. 

Glove (gliv), 8. keztyti. 

Glov’er, 8. keztyiis. 

Glow (glo), v. n. pardzsodni; 
tiizesednt ; v.a. zsardtolni; 
tiizesitni ; 8. zsardt, pa- 
rdzs, izzotliz; — worm, 8. 
szent Janos bogara. 

Gloze (gloz), v.n. hizelkedni; 
8. hizelkedés. 

Glue (glju), 8. enyv; v. a. 
enyveznt. 

Glu’ish, adj. ragadés; enyves. 

Glum (glam), s. komorsdg ; 
v. n. komorkodnt. 

Glume (gljum), s. polyva- 
pehely, pelcze. 

Glum’my, adj. komor. 

Glut (eat), v. a. falni ; za- 
bdlni ; télteni, timni ; to — 
one’s revenge, bossziijat 
téltenit (vkin); —, 8. meg- 
téltés; bdéség; 6z6n; szer- 
felettiség. 

Glutinate (glju'tinét), 
enyvezni, ieszeenyverni. 

Glutina'tion, s. enyvezés. 

Glu'tinous, adj. ragadés, ta- 


padés 
Gintton ‘(glat’tn), 8. nagyevd, 
falank ; rozomak (dllat). 
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Gloom’iness, s. homdlyossdq; Glut’tonous, adj. torkos. 


Go 


Glut’tonize, v.n. torkoskodni. 
Glut’tony, s. torkossdg. 
ah (glinn), 8s. vélgy, hegy- 


Glyptie (glip’tik), 8. kivésés, 

kébefaragas ; szobrdszat. 

Glyptography (gliptag’réfi), 
8. kovésés; metszettdrdga- 
kdisme. 

Glyptotheka (gliptathi’ké), s 
szobortar. 

Gnar (nar), Gnarl (narl), v. n. 
korogni, morognt. 

Gnar (nar), s. biity6k, csoms. 

Gnarl’ed, adj. biitykés, cso- 
mos. 

Gnash (néss), v. n. csiko- 
rogni ; v. a. csikorgatnt. 

Gnat (nétt), s. szidinyog. 

Gnatho (né’tho), s. élddi. 

Gna’thonize, v. n. —élddni, 
léstolni. 

Gnaw (naa), v.a. rdgni, mar- 
dosni ; to — a bone, cson- 
tot rdgnt. 

Gnome (nom), 8. foldmané; 
emlékmondat. 

Gnomon (no’man), 8. napdra 
- mutatdja; kiegésziték. 

Go (gao), v. n. irr. (went, 
gone), menni, jadrni; el- 
menni; utazni ; to — home, 
haza menni; he is gone, 
elment; it is gone, oda 
van, elveszett ; to — fora 
walk, sétdlni menni ; to — 
mad,megbolondulni;things 
— ill with him, rosz ldbon 
dll a dolga; to — halves 
with some one, fele nyere- 
ségen (esetleg fele veszte- 
ségen) lenni vkivel; how 
goes your health? mint 
szolgdl egészsége ? — about 
your business! menjen in 
dolgdra; — to the devil! 
menjen pokolba! I was 
going to say, azt akartam 
mondani ; let us be gone! 
menjiink !| he went this 
way, d erre ment; which 
way must I — ? merre kell 
mennem? the report goes, 
azahir kering,azt hirlelik: 
to — after, utdna menni 
(vkinek) , kévetni (vkit); 
utdna jdrni (vminek); to 


Go 
— ahead, eléremenni ; eld- 
haladni ; — ahead! eldre! 
to — asunder, szétmenni ; 
szétoszlani to — astray, 
eltévelyedni ; tévitra ke- 
riilni; to — away, elmenni, 
eltdvozni ; to — back, visz- 
szamenni; to — between, 
kézbenjarni ; keritni; to— 
by, mellette elmenni ; to — 
by the name, to — under 
the name of.., neveztetni, 
nevet viselni; to — by the 
worse, roszul jdrni, révi- 
debbet hiizni, veszteni; we 
must — by ourselves, ma- 
gunkban kell menniink; to 
— down, lemenni; elsii- 
lyedni; to — for, menni 
vmiért v. vkiért, hozni 
vmit ; tartatni -nak, -nek; 
to — for some wine, bort 
hozni; to — for a wit, 
élezes embernek tartatni; 
to — forth, eléjinni ; elter- 
jedni ; to — in, bemenni ; 
to — into the room, a 8zo- 
bdba menni; to — off, el- 
menni ; elsiilni (mint a 
puska); to — on, tovdbb 
menni, utjdt folytatni ; to- 
vdbb tartani, tovdbb foly- 
tattatni; to — on horse- 
back, lovagolni; to — on 
an embassy, hivetnek men- 
ni; to — out, kimenni; 
the fire goes out, a tiiz 
élalszik; to — through, 
adtmenni, keresztiil menni ; 
to — through the mill, 
megjdrni ; sajdt kdrdn 
okulni ; to — to some one, 
vkihez menni; to — to 
town, a vdrosba menni; 
to — to church, a tem- 
plomba menni ; to — to 
the theatre, a szinhdzba 
menni; I won’t — to the 
price of it, annyit nem 
adok érte; to — up, fel- 
menni; to — upon tick, 
hitelre venni (p. portékat ); 
to — upon the highway, 
haramidskodni ; to— upon 
the town, szajhdlkodni ; 
to — with some one, vki- 
vel menni ; to — with child, 
teherben jarni; I must — 


Go 


Goodliness 7 


‘without it, azt nélkiléz-| Gonfalon(gan’'félan),s.zdazls, 


nom kell; he is far gone 
in years, 6 mdr igen vén. 

Go, 8. menetel, folyamat, szo- 
kds ; it is no —, nem jdrja; 
— between, s. kerité ; hir- 
hordé ; —by, 8. rdszedés ; 
cselfogds ; to give one the 
— by, vkinek elébe vdgni, 
vkit megelézni ; vkinek 
tuljdrni az eszén, vkit ra- 
szedni. 

Goad (gaod), s. Gsztén; v. a. 
6sztb6nozni ; to — one on 
to something; vkit felbiz- 
gatni vmire. 

Goal (gaol), s. czél; hatdr, 
hatdrjel, 

Goat (gaot), 8. kecske ; he—, 
kecskebak. 

Gob (gab), Gob’bet, s. falat. 

Gobble (gab’bl), v. n. nyelni, 
elnyelni ; felfalni. 

Goblet (gab’let), s. pohdr. 

Goblin (gab'lin), 8. man6é; 
tiindér. 

God (gad), s. Isten; — father, 
8. keresztatya; — mother, 
8. keresztanya ; — child, s. 
keresztgyermek ; —send, 8. 
szerencsés eset. 

God'dess, s. istennd. 

God‘head, s. istenséq. 

God'less, adj. istentelen ; 
—ness, 8. istentelenség. 

God'liness, 8. istenesséq. 

Godly, adj. istenes. 

Gog (gag), 8. sietség; kivdn- 
csisdg, sovdrgds; alla —, 
sovdargoén, vagyton vagyva. 

Goggle (gag’gl),.s. ellenzébér, 
szemellenzo ; — eye, 8. nagy 
szem; —, V. n. szemet me- 
reszteni (vmtre). 

Gold (gold), 8. arany; all is 
not — that glisters, nem 
mind arany ami fénylik ; 
— beater, 8. aranyverd ; 
— finch, 8s. vérpinty, sii- 
voltd pirdék;—fish,s. arany- 
hal; — foil, 8. aranyfiist ; 
—smith, 8. aranymives; 
— wire, 8. aranysodrat. 

Gold’en, adj. aranybol valo. 

Gold’ing, s. béralma. 

Gome (gom), s. szekérkend. 

Gondola (gan’dolé), s. sajka, 
velenczei csdnak. 
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templomi zdszl6. 

Gong (gang), 8. drnyékszék ; 
kolomp. 

Good (gud), adj. j6; iiqyes ; 
alkalmas; hasznos; érvé- 
nyes ; tetemes ; helyes ; szi- 
ves; biztos; adv. jél, he- 
lyesen; — wine, jd bor; 
a — road, jd ut; a — law- 
yer, tigyes tiqgyvéd; a — 
remedy, hasznos orvoss<g ; 
— in law, jogérvényes, joq- 
ereju ; a — deal, sok; a — 
many, sokan, szdmosan; 
it is a — while since he is 
gone, i? ideje, hogy el- 
ment ; be 80 —, legyen oly 
szives; to make —, jira 
tenni; to make — a loss, 
kdrdt v. veszteségét kipd- 
tolni; to make — one’s 
word, szavdt teljesiteni ; 
he is as — as his word, 
szavdnak ura; it is as — 
as done, annyi mintha 
mdr megvolna ; (prov.) one 
never loseth by doing — 
turns, ki mdssal jot teszen, 
magdnak keres; — mor- 
ning, j6 reggelt; — night, 
jO &jszakdt! — bye, éljen 
boldogil ; to be of — cheer, 
j6 kedvvel lenni; — for 
nothing, haszontalan; in 
— time, jokor ; in — sooth, 
komolyan ; for —, minde- 
nestiil, véqgképen, Orokre; 
— humoured, adj. jéked- 
vu, vidor; — fortune, — 
luck, 8. szerencse ; — na- 
tured, adj. j6szivii; — will, 
8. jOakarat; a man of — 
breeding, jdnevelésii em- 
ber; — turn, 8. jotét, szi- 
vess€g, bardti szolqdlat: 
— friday, 3. nagy péntek ; 
—,8.j6; haszon; what is 
the — of it? mi haszna? 
that will do you much —, 
az haszndlni fog Gnnek ; it 
is for my —, javamra szol- 
gal; goods, s. pl. jészdq ; 
dru, portéka; holmi; rak- 
many, fuvar. 

Good’liness , 8. csinossdg, 
kecs, kiesség; testesség ; 
szivesség. 


j* 


__ Goodly 


Good'ly, adj. csinos, kies; 
testes, c8ecses ; 8zives. 

Good’ness, 8. j0szivtiség. 

Good’y, s. my—! asszonykdm, 
komdmasszony ! goodies, 
8. pl. csemege. 

Goosander, (guszén’'dér), s. 
bukdar. 

Goose (gusz), 8. (pl. geese 
(gisz]), lid; three women 
and a — make a market, 
hdrom asszony egy lid 
egész vdsdr; — berry, 8. 
egres; — berry-bush, 8. 
poszmétebokor; — grass, 
8. ragado galaj. 

Gor'bellied, adj. nagyhasi, 
pohos. 

Gore (gor), 8. megaludt vér ; 
v. a. dtszurni, keresztiildéf- 
ni; tiirkolni. 

Gorge (gaards), 8. torok, gége; 
to cast the —, okddni; —, 
v. a. falni, elnyelni. 

Gorgeous (gar’dsasz), adj. 
pompds, diszélyes ; — ness, 
8. pompa, diszély. 

Gorget (gar’dset), 8. nyak- 
beli ; nyakfodor. 

Gormand (gar’ménd), s. 
inyencz, haskegyeld. 

Gormandize, v. n. nyaldn- 
koskodni, tobzddni. 

Gor’mandizer, s. nyaldnk ; 
tobzddo, 

Gorse (gaarsz), 8. villangé 
siilbige. 

Gory (go’ri), adj. véres ; vér- 
rel fertozoit. 

Goshawk (gasz’haok), 8. kd- 


nya. 

Gosling (gaz’ling), s. liba; 
barka. 

Gospel (gasz’pel), s. evangye- 
lium ; —lary, adj. evanqye- 
liom; hittudomdnyi; —ler, 
8. wstenész ; evangelista. 

Gossamer (gasz'szémér), 3s. 
békanydl, Gkornydl; sz. 
Mihaly nyara. 

Gossip (gasz’szip), 8. koma, 
komaasszony; pletykatdars; 
— story, 8. pletyka; —, v. n. 
trécselnt, pletykdlni; —ing, 
8. trécselés; pletykatdrsa- 


sdg. 
Gothic (gath’ik), —al, adj. 
goth, gothi; 8. goth nyelv. 


Granary 


Gouge (guds), 
vésd ; v. a. kivilgyelni, ki- 
vésni. 

Goujeers (gu’dzsirz), s. pl. 
bujasenyv; bujakor. 

Gourd (gurd), 8. tok. 

Gout (gaut), 8. kiszvény. 

Gout'y, adj. kiszvényes; kisz- 
vénynemt ; — land, 8. ldp- 
fold, marczal, ingovdny. 

Gove (gov), 8. szénaboglya ; 
v. a. felboglydzni. 

Govern (gav’ern), v. a. kor- 
mdnyozni, igazgatni; — 
able, adj. engedékeny, ve- 
zetékeny ; —ance, 8. kor- 
mdnyzas, igazgatds ; veze- 
tés; —ess, 8. kormdnyzond; 
nevelénd. 

Government, s. kormdny, 
kizigazgatds; 6nzaboldzas; 
— of the will, — of one’s 
self, dnzaboldzds; petti- 
coat —, 8. ndkornmuiny. 

Governor, 8. kormdnyzé, 
helytarté ; nevelé ; gazda, 
Sonék, principdlis. 

Gown (gaun), *. ujjas kipi- 
nyeg; nokéntis; hivatal- 
ruha ; (atv. ért.) tanulé if- 
jusdg ; night —, s. hdlo- 
ing (ndé), 

Gown’man, s. egyetemi didk; 
jogvéd, bird; orvos; pap. 

Gown’s’man, 8. egyetemi pol- 
gar, diadk. 

Grace (gresz), s. kegy, ke- 
gyelem ; kellem, kecs, baj ; 
to be in one’s good —s, 
kegyben lenni vkinél; your 
—, herczegséged, fimélté- 
sigod; to say —, asztali 
imddsdgot elmondani; —, 
v. a. diszesitni, diszére szol- 
galni ; megtisztelni, meg- 
dldani; — ful, adj. kel- 
lemdus ; kies ; — less, adj. 
kecstelen ; istentelen. 

Gracile (grész’il), adj. nyu- 
lank, karcsi. ({lanksdg. 

Gracil'ity, s. karcsusdg, nyu- 

Gracious (gre’sasz), adj. ke- 
gyes, kegyelmes, szives, 
nydjas; —ly, adv. kegye- 
sen; —ness, 8. kegyesség, 
szivesség. . 

Gradation (grédé’san), s. fo- 

kozds, fokozat. 
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8. viilqyeld 


| Grad’ atory (—étari), adj. fo- 


kozatos. 
Grade (gred), s. fok, rang. 
Gradual (gréd’ju-él), adj. fo- 
konkénti ; —ly, adv. fokon- 
ként ; aprénkint. 
Gradual’ity, s. fokozat. 
Grad’uate (—ju-et), v. a. fo- 
kokra_  elosztani; akade- 
miai ranggal felruhdzni; 
—, 8. akademtai ranggal 
felruhdzott tudés. 
Gradua'tion, s. fokokra elosz- 
tds; akademiai rangra eme- 
lés. 
Graff (gréff), 8. verem; drok. 
Graft (graft, gréft), v. a. ol- 
tani, beléoltant ; 8. oltdédg. 
Grail (grel), 8. fovenyszem. 
Grain (gren), 8. mag, szem, 
szemer, gabona; fodorhab ; 
barka (bérén); a knave 
in —, kitanult gazember, 
vildg latra: against the —, 
szor ellen; to work into a 
—, barkdzni (bért); —, v. 
a, marvdnyozni; —, v. n. 
szemesedni, magvasodnt. 
Grain’ed, adj. barkds (bdr) ; 
madrvanyzott. 
Grain’ing,s.szemesedés;arany 
v. eziistpénz reczézése. 
Grainy, adj. magvas, szemes. 
Graith (greth), v. a. elkészi- 
teni, készen tartani; s. ké- 
sztilet ; hazi butor ; vagyon, 
gazdagsag. 
Gramercy (grémer’szi), int. 
ezerszer készindm. | 
Gramineous (gré-min'i-asz), 
adj. flinemii. . 
Graminivorous (—nivarasz) 
adj. fiievd. 

Grammar (grém’mér), 3. 
ny elvtan. 

Gramma’rian, s. nyelvtudds. 

Grammatical, adj. nyelv- 
tani, nyelvszabdlyos ; —ly, 
adv. nyelvtanilag, nyelt- 
szabdlyosan. 

Grample (grém’pl), s. botrog. 

Grampus (grém’pasz), 8. or- 
kadelfin. 

Granam, v. Grandam. 

Granadilla (grénédil’lé), 3. 
golgota. 

Granary (grén’éri), s. élet- 
haz, hambdr, magtar. 


Granate 


Grass 


Granate (grénet), s. grdndt- 
al 


ma. 

Grand (grénd), adj. nagy ; 
nagyszeru ; magasztos ; — 
child, s. unoka; — father, 
8, nagyatya ; — mother, s. 
nagyanya; — sire, 8. 6s8- 
atya ; — duke, s. nagyher- 


czeg. 

Grandam (grén’dém), s. breg- 
anya, nagyanye; anydcska. 

Grandee (gréndi’), s. orszdg- 


nagy. 

Grandiloquence (-— dil’ ok- 
wensz), 8. kérkedés, hd- 
nyivetiség. 

Grane (gren), v. n. nydgni, 
séhajtozni. 

Grange (gréndzs’), s. major, 
tanya; élethaz. 

Granite (grén’eit), 8. grdnit, 
magké, magla. 

Gran’nam, Gran’ny, v.Gran’- 


am. 

Grant (grant), v. a. megen- 
gedni ; megadni ; helyben- 
hagynt ; engedvényezni ; to 
— one’s prayer, vki kéré- 
sét teljesiteni; heaven — 
it, adja az ég ; —ed, dm le- 
gyen! megengedjiik! grant- 
ed, it be so, tegyiik fel, 
hogy ugy van; I take it 
for granted, azt elismert- 
nek, bizonyosnak tekin- 
tem ; —, 8. megengedés ; en- 
gedély ; adomany. 

Grantee (granti’), s. adomd- 
nyos ; szabadalmas. 

Grant’or, 3. adomdnyz6 ; en- 
gedélyezé. 

Granular (grén’julérj* —y, 
adj. szemcsés. 

Gran’ulate (—lét), v. a. sze- 
mitni, szemmé vdltoztatni; 
v. N, szemcséznt. 

Granule, s. szemcse. 

Grape (grép), s. 82610, biling; 
— gathering, s. sziiret. 

Graphic (gréf'ik), —al, adj. 
dbrdzolt ; —ally, adv. dbra- 
zolva ; to describe —, ecse- 
telni. 

Grapple (grép’pl), v. n. bir- 

zn, kiilekedni, 6sszekap- 
nt; v.a. csdklydzni; s. 
kapé csdklya; kiilekedés. 

Grasp (graszp), v. a. megfog- 


ni, megmarkolni; v. n. to 
— at, kapni -hoz, -hez; he 
that — s at too much holds 
nothing fast, sokat lel, 
keveset szorit; —, 3. fogds, 
megmarkolds ; el€rhetéséq, 
kor. 

Grass (grasz), s. fit ; to turn 
a horse to —, lovat legel- 
tetni ; —y, adj. fiives. 

Grate (rat), 8. rdcs, tlizrdcs; 
v. a. radcsozni; vakarni ; 
dorzsélni ; v. n. nytrognt ; 
doérzsblédni. 

Grate'ful, adj. hdladatos ; 
kellemes ; —ness, 8. hdla- 
datossdg ; kellemesséq. 

Gra’ter, s. lenmorzsold vas. 

Gratification (grétifike’san), 
8. kedvtéltés; kegyajandék, 
addny. 

Grat’ify (—fei), v. a. kedvére 
jdrni (-nak, -nek); meg- 
ajdndékozni; to — a desire, 
kivdnsdgdnak eleget tenni. 

Gra’ting (gre’ting), 8. rdcso- 
zat; adj. mogorva, dur- 
czas. 

Gratis (gre'tiz), adv. ingyen. 

Gratitude (grét’itjud), 8. hd- 
ladatossdgq. . 

Gratuitous (—tju’itasz), adj. 
ingyenvalé ; kényleges ; be 
nem bizonyitott. 

Gratu’ity, s. ajdndék, kegy- 
ajdndeék. 

Grat'ulate [rioah Vv. a. 8ze- 
rencsét ._kivdnni (vkinek 
vmthez ). 

Gratula’tion, s. szerencseki- 
vanat; koszontés. 

Grat/ulatory, adj. — letter, s. 
meg készonté levél. 

Grave (grev), adj. komoly, 
tinnepélyes; mély (hang- 
rol); v. a. dsnt, vésni, met- 
szeni. 

Grave, s. sir; — digger, s. 
sirds6é ; to descend to the 
—, meghalni. 

Gravel (grév'l), 8. févény, 
térmelék ; v. a. fovenyezni. 

Grav'elly, adj. porondos, fo- 
venyes. 

Gravid (grév’id), adj. terhes. 
Gravid'ity, s. terhesség, vi- 
seldsség. : 
Gravitate (grév‘itet), v. n. 
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nehézkedni; (towards) von- 
zddni -hoz, -hez. 

Gravita’tion, s. nehézkedés ; 
vonzodds. 

Gravy (gre’vi), 3. hislé. 

Gray (gre), adj. 68z ; sziirke ; 
— brock, s. borz; —ish, 
adj. dszbe csavarodott ; 
sziirkés ; —ness, 8. sziirke- 
ség; dszség. 

Graze (gréz), v. n. legelni. 

Grazier (gre’zsar), 8. marha- 
tenyésztd, marhakereskedd, 

Grease (griz), 8. hdj; zsir; 
kené ; v. a. megkenni ; to 
—a man in the fist, vki- 
nek markdt megkenni; vkit 
meguvesztegetnt. 

Grea’siness, 8. zstrossdg. 

Grea’sy, adj. zsiros. 

Great (gret), adj. nagy ; the 
— seal, dllampecsét; a — 
way off, igen messze innét; 
a — deal, igen cok; a — 
many, igen sokan; 
grand father, s. ds nagy- 
atya ; — grand mother, s. 
és nagyanya ; — grandson, 
8s. mdsodunoka , kisunoka; 
it is no — matter, az mit 
sem tesz; —,8. the —, a 
hatalmasok; by the —, 
nagyban. 

Great’en, v. a. nagyobbitni ; 
v.n. nagyobbodni. 

Great'ly, adj. nagyon. 

Great/ness, 8. nagysdg. 

Greave (griv), 8. liget, berek. 

Grecian (gri’sén), adj. gérig. 

Gree (gri), 8. jéakarat ; lép- 
cso ; rang. 

Greece (grisz), 8. Gérdghon. 

Greed (grid), —iness, 8. kap- 
zsisdg, birvdgy, fosvénység; 
mohésdg. 

Gree'dy, adj. kapzsi, birvd- 
gy, fosvény ; moho. 

Greek (grik), adj. and s. gé- 


— 


rog. 

Green (grin), adj. 2éld ; fris, 
nyers, €retlen; tapasztalat- 
lan, jdratlan ; 8. z6ld szin; 
pdzsit, gyep; — goose, s. 
ludacska, pipe, zsiba; — 
gage, 8s. kirdlyszilva; — 
turtle, 8. drids tajkoncz, 
zild teknés béka; greens, 
8. pl. fozelék. 


Greengrocer 


Green’grocer, 8. gyiimélcs- 
drus, fozelékdrus. 

Green-room, 8. dltézdszoba, 
ruhatdr. 

Greet (grit), v. a. készinteni; 
iidvézélni; — your mother 
in my name, készéntse td- 
lem édes anyjdt; —ing, 8. 
készontés. ’ 

Gregarious (grige’riasz), adj. 
seregenkénti ; —ly, adv. se- 
regenként, nydjanként. 

Gremial (gri’miél), adj. ke- 
belbeli. 

Grenade (grined’), 8. grdndt, 
grdndtgomb. 

Grenadier (gren-é-dir’), 3. 
grdndtos. 

Greut (grut), s. zabdara. 

Grey (gre), 8. pisztrdng. 

Grey, adj. v. Gray. 

Grey’hound (—‘haund), s. 
agar. 

Grice (greisz), 8. siildd ma- 
lacz. 

Gridiron (grid’eiérn), 8. ros- 
tély, siitérdcs. 

Griet (grif),-s. boi, banat, faj- 
dalom. 

Grievance (gri’vénsz), s. baj, 
bdntalom, sérelem, panasz. 

Grieve (griv’), v. a. biisitni, 
fajdalmat okozni;his death 
grieves us, fdjlaljuk hald- 
ldt; it grieves me that I 
can not helpher, fdjlalom, 
hogy nem segithetek rajta; 
—,v.n. bisulni; don’t — at 
that, azon ne bisiilj. 

Grieving, 8. biisongds, bi- 
stilds. 

Grie’vous, adj. busitd, fdj- 
dalmas ; —ly, adv. fdjdal- 
masan. 

Griffin, Grif’fon, 8. grif (me- 
sés madar). 

Grig (grig), 8. csintalankodo, 
tréfatzd. 

Grill (gril), v. a. rostélyon 

_ siitni. 

Grillade (grilled’), s. rosté- 
lyos pecsenye. 

Grim (grim), adj. mord, mar- 
czona ; —ly, adv. marczo- 
nan, diihdsen. 

Grimace (grimesz’), 8. fintor, 
arczfintorgatds. 

Grimalkin (grimél’kin), s. 


Grin 


vén macska; vén boszor- 
kdny. 

Grin feet), v. n. vigyorogni; 
8. vigyorgds. 

Grin‘ner, 8. vigyorgo. 

Grind (greind), v. a. irr. 
(ground [graéund], ground), 
6rélni, dardlni ; dérzsélni, 
készéritlni; to —coffee, kd- 
vét dardlni; to — with 
the teeth, dérmigni, maj- 
szolni, fogaival megérélni ; 
to — the teeth, fogait csi- 
korgatni; to — colours, 
festéket torni. 

Grind’er, s. készdriis; 6rlé- 
fog. 

Gripe (greip), v. a. megfogni, 
megmarkolni ; megszoritni; 
csikarni; —, 8. megfogds, 
megmarkolds ; kézszoritds ; 
gripes, 8. pl. bélrdgds ; 
dry-gripes, dlomgércs. 

Gri'per, 8. zsarolé ; kapzsi. 

Gri'ping, 8s. megmarkolds ; 
bélragds ; lélekmardosés. 

Gripple (grip’pl), 8. and. adj. 
fosvény ; —ness, 8. fosvény- 


ség. 

Grisly (griz'li), adj. utdlatos, 
iszonyit. 

Grist (griszt), s. drpadara; 
kdsadara; gabona; €Ele- 
lem ; — to the mill, nyere- 
s€g, haszon; it will hinder 
no — to your mill, az 6n- 
nek nem fog révidséget 
okoznt. 

Gristle (gri’szl), 8. porcz. 

Gristly (grisz‘li), adj. por- 
cz08. 

Grit (grit), 8. zabdara; po- 
rond, fovény. 

Grit'ty, adj. fovényes, poron- 
dos 


Grizzle (griz'zl), 8. dszség. 
Griz’zled,Griz’zly, adj. dszes, 
Oszbe vegytilt; borzalmas. 
Groan (graon), v. n. nydgni ; 
jajogni, zokogni; 8. nyé- 
gé8s, zokogas. 

Groat (graot), 8. garas; cse- 
kélység. 

Groats (graots), 8. pl. drpa- 
d 


ara. 

Grocer (gro’szér), 3. filszer- 
drus ; —y, 8. fiszerbolt. 
Grog (grag), 8. forrd vizzel 
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Jeleresztett 8 megczukro- 
zott pdlinka. 

Groin (grain), s. ldgyék, ld- 
Naas lod ; swelling in 
the —, ldgyékdob. 

Groin’ed, adj. — arch, — 
vault, 8. keresztboltozat, 
keresztbolthajtds ; négy- 
hénalju boltozat. 

Gromwell (gram’well), s. 
tengert czikkszdr; hajo- 
suhancz. 

Groom (grim), s. lovdsz, lo- 
vaszszolga ; bride —, s. vd- 
legény ; — of the chamber, 
s. komornok ; — of the bed- 
chamber, s. kamards; — 
of the stole, s. fékamaras. 

Groove (gruv), s. akna, ércz- 
akna ; drok, csatorna; ho- 
rony. 

Groo’ver, 8. bdnydszlegény. 


Groo'ving, part. — plane, s. 


szali ; — machine, s. iit- 
miiszer, titészer. 

Grope (grop), v.a. and n. ta- 
pintani, tapogni, tapo- 
gatni. 

Gross (grosz), adj. vastag; 
nagy; durva, goromba; & 
— mistake, nagy v. vastag 
tévedés; — language, ocs- 
mdny beszéd; — headed, 
adj. busa; — weight, 3s. 
elegysily; —, 8. témeg, 
zm; by the —, nagyban; 
in the —, in —, egyremds- 
ra, dltaldn, mind egybe 
tudva. 

Grot (gratt), s. odor. 

Grotta, Grotto, v. Grot. 

Grotesk, v. Grotesque. 

Grotesque (groteszk’), adj. 
tarkabarka, czifrafurcsa, 
odorjas. 

Ground (graund), s. alap, 
talaj, fenék; fold; telek; 
ok, érv; foul—, s. turjdny; 
to keep one’s —, to stand 
one’s —, helyét megallant; 
a rising —, magastlat, emel- 
kedés ; — floor, 8. foldszin; 
— pine, s. gamandor; — 
plan, s. alaprajz ; — work, 
s. alapzat ; —rent, s. telek- 
adé; —less, adj. alapta- 
lan ; feneketlen; —lessness, 
s. alaptalansdg; feneket- 


Groundling 


alapjat vetnit vminek ; al- 
jazni (festményt) ; okok- 
kal tdmogatni; —, v. n. 
( haj.) megfenekleni. 

oes 8. gorgocse, kévi 
ponty. 

Ground’sel, s. szdlkanyak. 

Group (grip), 8. csoportozat; 
témb; v. a. csoportositni, 
témbesitni. 

Grouse (grausz), 8. nyirfajd. 

Grout (graut), 3. dardlt élet. 

Grove (groov), s. liget, berek. 

Grov’el (grav'vl), v. n. cstisz- 
ni, csuszkdlni; —ler, 8. 
cstisz6-masz6. 

Grow (groo), v. n. irr. (grew 
(gru], grown [groon], né- 
ni, teremni ; noévekedni, 
qyarapodni, nagqyobbilni ; 

«to — better, jobbilni; to 
— worse, rosszabbilni; to 
—big, nagyra néni, to — 
handsome, szépiilni; to 
— ugly, ratulni; to — old, 
véniilni; to — less, keve- 
sebbedni ; to — poor, elsze- 
gényedni; to — light, vi- 
ldgosodni; to — up, fel- 
noni, folnevelkedni ; to — 
out of use, szokdsbol ki- 
menni; to — weary of 
something, vmit meginni; 
to — on (upon) one, nya- 
kdra_ néni vkinek, kindni 

- vki hatalma aldl ; to — 
into fashion, divatba jon- 


ni; to — out of favour 
with one, vki kegyébdl 
kiesni; to — out of kind, 
elfajilni ; —, v. a. termesz- 


tent. 

Grow’er, s. termész, termeszté. 

Growl (graul), v.n. kurranni, 
mormogni ; 8. kurrantds ; 
mormogds ; to give a —, 
kurrantani. 

Growth, 8. névés; termés; 
foldtermény ; névekedés, 
gyarapodds. - 

Grub (grab), 8. féreg; nytt; 
torpe; (vulg.) eleség; éle- 
lemszer; v.a. feldsni; ki- 
gyomlalni, kiirtani. 

Grudge (gradzs), v. a. iri- 

gyelni, sajndlni,(-tol,-tél); 
t ey grudged me even 


“lendég: —, v. a. alapitni, 


Grudgingly 


that, még azt is irigyelték 
tdélem; —, v. n. (at, of) ne- 
heztelni ztigolddni, morog- 
ni; —, 8. gyiililség, nehez- 
telés; they bear me a—, 
fenekednek, torzsalkodnak 
ram. 

Grud’gingly, adv. irigyiil; 
kedv ellen, nem 6rémest. 


Gruel (gru’il), 8. zabdara, 
zabnyak. 
Gruff (graff), adj. durczds, 


durva, darabos ; —ly, adv. 
durczdsan ; —ness, s. dur- 
czdssdg, zordonsdg. 

Grumble (gram’bl), v. n. mo- 
rogni zugolddni ; —r, 8. 
morg6o, zsémbok. 

Grumous (gri’masz), adj. 
megaludt, megfagyott, da- 
rabos, csomés. 

Grunt (grant), v. n. réffenni, 
réfogni ; 8. réfogés. 

Grunt’ling, s. malacz. 

Gry (grei), 8. potomsdg, cse- 
kélyséq. 

Gryphon, v. Griffin. 

Guarantee (gérénti’), 8. ke- 
zes; jotdllé; —fund, s. 
tartalékalap, tartaléktdéke. 

Guar’antor, v. Guarantee. 

Guar’anty, 8. kezesség; biz- 
tositék; v. a. szavatolni, 
felelni. 

Guard (gard), s. dr, drség; 
testdrsereg ; to relieve the 
—, az Grt felvdltani; —, 
—, Vv a Orizni; paszo- 
mdnynyal beszegni; —, v. 
n. 6vakodni. 

Guard’edly, adv. dvakodva, 
szemesen, csinjan. 

Guard’edness, 8. dvatossdg, 
szemesség. 

Guardian (gard’ién), 8. gydm- 
nok; feliigyelé; gondviseld; 


— ship, 8. gydmnoksdg , | 


gondviselet. 

Guess (geszsz), v. a. and n. 
sejteni, gyanitni, hozzd- 
vetni, taldlgatni; kitaldlni, 
eltaldlni, vélni, vélelmez- 
ni; you guessed right, dn 

. eltaldlta; —, 8. gyanitds, 
hozzdvetés, taldlgatas ; — 
ingly, adv. gyanitva ; gya- 
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nithatéképen,hozzdvetéleg; 
taldlomra. 

Guest (geszt), 8. vendég; 
fresh fish, and new come 
guests, smell by that they 
are three days old, har- 
madnapt vendégnek czokt 
a neve. 

Guggle (gag’gl), v. n. potlan, 
kotyognt. 

Guidance (geid’énsz), 8. ve- 
zetés, vezérlés ; vezérlet. 

Guide (geid), v. a. vezetni ; 


vezérelni; 8. kalauz ; igaz- 
gaté; vezérfonal, vezér- 
konyv. 


Guild (gild), s. czéh; —hall, 
8. londoni vdroshdz. 

Guile (geil), s. csel, dlnoksdg; 
—ful, adj. cseles; —less, 
adj. dszinte, jambor. 

Guilt (gilt), 8. bindsség, vét- 
kesséq ; —less, adj. vétlen, 
drtatlan ; —lessness, 8. 
vétlenség, drtatlansdag; —y, 
adj. vétkes, biinds ; the 
jury found the prisoner 
guilty, az eskiidtszék a 
foglyot biindsnek nyilvdni- 
totta (az eskiidtek kimond- 
tak rd a biinést ). 

Guinea (gin’ni), 8. huszonegy 
shilling értékii aranypénz; 
—corn, 8. harmatkdasa; — 
pig, 8. tengert malacz ; 
wheat, 8. tengeri, kuko- 
ricza. 

Guise (geiz), 8. 8zokds ; mod, 
modor ; szin, iirtigy. 

Guitar (gitar), 8. pengedit. 

Gulf (galf), 8. tengerdbél ; 
mélység, Orvény. 

Gull (gall), v. a. rdszedni ; 
to — into, csdbitni -ra, -re; 
—, 8. csiilld ; serinez; goly- 
hd; csalds, kijdtszas ; 
ish, adj. egytigyti, buta; 
—ishness, 8. butasdg. 

Gully (gAl'li), v. a. aldmosni, 
kivdjni, kidblézni; s. viz- 
drok, garat, zugo. 

Gulosity (gjulasz’iti), 8. fa- 
ldnksdg, torkosség. 

Gulp (galp), s. korty; v. a. 
nyelni ; to — down, le- 
nyelni. 

Gum (gam), s. iny, foghis ; 


— 


— 


mézga, macskaméz; elastic 
—, rugé mézga, rug-gyan- 
ta, kaucsuk ; —, v. a. méz- 
gadzni, bemézgdazni. 

Gum'mous, adj. mézganemii. 

Gum’/my, adj. mézga..., 
mézgas. 

Gun (gan), 8. lifegyver, dqyu, 
puska ; heavy guns, nehéz 
lovegek ; — cotton, s. lé- 
gyapot; — powder, s. lé- 
por; — shot, s. livés ; lé- 
tdvol. 

Gun'ner, 8. fétiizér. 

Gun’nery, 8. tiizérség. 

Gurge (gords), 8. torok, gége, 
nyeldeklé. 

Gurgle (gar'gl), v. n. csdrge- 
dezni (mint a patak). 

Gush (gas), v. n. 6mleni, fa- 
kadni, szakadni ; to — out 
in tears, sirva fakadni, 
kiénnyekre olvadni; —,v.a. 
kidmleszteni ; —, 8. 6mlés, 
dmlengés ; dram. 

Gust (gaszt), s. izlet ; a — of 
wind, szélroham; — ful, 
adj. izletes; —less, adj. 
izléstelen; izetlen. 

Gusta‘tion, 8. izlelés. 

Gusto (gasz’to), s. izlés. 

Gus’ty, adj. viharos. 

Gut (gat), s. bél ; —string, s. 
bélhir 


Gutter (gat’ter), 8. moslék- 
csatorna; v. a. csdvelni, 
szalulni ; kivélgyelni. 

Guttler, v. Guzzler. 

Guttural (gat’tar-él), adj. 
torokhoz tartoz6, torok ...; 
8. torokhang ; torokbetii. 

Guzzle (gazzl), v. a. and n. 
tobzddni. 

Guz’zler, s. tobzédé. 

Gymnastic (dzsimnész’tik), 
adj. testgyakorlasi; torna 
..., torndszathoz tartozo 
—8s, 8. pl. torndszat. 

Gymnic, —al, v. Gymnastic. 

Gyp (dzsip), s. tasli. 

Gyration (dzseiré’san), s. 
korzés, kirmozgas. 

Gyre (dzseir), 3. kér. 

_ Gyve (dzseiv), v. a. megbilin- 
cselnt, bilincsre tenni. 

Gyves, 8. pl. bilincs. 


H. 


H (ets), s. a H betti neve. 

Ha (ha, hé), int. aha, ha. 

Haberdasher (heb’erdésr), s. 

. galanddros; —y, 8. galand- 
adrossdg. 

Haberdine (héb’erdin), s. té- 
kehal. . 

Habergeon (héb’érdzsan), s. 
mellpajzs. 

Habile (héb’il), adj. iigyes, 
alkalnas. 

Habiliment (hébil‘iment), s. 
ruhizat, 6ltizet. lity. 

Habil’ity (hébil’iti), v. Abil- 

Habit (héb’it), s. szokds ; kii- 
lem, test-alkotds; viselet, 
ruhdzat, ruha, szerzetruha; 
by —, szokdsbél; I am in 
the — of getting up early, 
jokor szoktam kelni; to 
acquire a —, vmire szokni; 
—, v. a. 6ltdztetni ; lakni 
(hdzat). 

Hab’itable, adj. lakhatd. 

Hab’itant, s. lakos, lak6. 

Habita’tion, s. lakds. 

Habit’ual (—suél), adj. meg- 
szokott, szokott; megriég- 
zott; rendes, kézinséges ; 
—ly, adv. szokds szerint. 

Habit’uate (—juet), v. a. 
szoktatni. 

Habitude (héb’itjud), s.-szo- 
kds, szokottsdg; gyakor- 
lottsdg. 

Habnab (héb’néb), s. vélet- 
lenség, szerencse; adv. vak- 
tdba, taldlomra, szeren- 
csére. 

Hack (hék), 8. jdszolrdces ; 
kapa ; akadozds, hebegés ; 
bérkocsi, bérld ; szajha; v. 
n. hebegni; kbzésbdni; v. 
a. vagni, vagdalni. 

Hackle (hék’kl), 8: gereben; 
v. a. gerebenezni. 

Hackney (hék’ni), s. bérid; 
ringyO, kdszaszajha; adj. 
kéz6s, kézhaszndlatra valo; 
kopott, elcsépelt; — mis- 
tress, — maid, milyen a 
gazdasszony, olyan a szol- 
galé ; — coach, s. bérkocsi; 
—, v.a. to — out, kibér- 
lent. 
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Hack’neyed, part. and adj. 
titott-kopott , elcsépelt, el- 
haszndalt; — phrases, elcsé- 
pelt, utféli szdldsmédok. 

Haddock (héd’dak), s. ga- 
décz neme. 

Hades (he’diz), s. alvildg. 

Haft (héft), s. nyél, fogantyii; 
v. a. megnyelezni. 

Hag (hég), 8. boszorkdny ; v. 
a. gybtorni, kinozni ; to — 
out, kifdrasztani. 

Haggard (hég’gérd), adj. 6sz- 

tévér, sovdny, szikar ; rit, 

csinya, utdlatos; 8. va- 


2. 

Hag’ged, adj. dsztivér, ki- 
aszott, rut, csiinya. 

Hag’gish (hég’gis), adj. rit, 
irtézatos. 

Haggle (hég’gl), v. a. vag- 
dalni; v. n. alkudozni, 
czigany kodni. 

Hag’gler, s. alkudo, czigdny- 
kodo, fukar. 

Hail, adj. — v. Hale. 

Hail (hel), 8. jégesd ; tidviz- 
let ; int. hail!-all hail! al- 
dott légy! —, v. a. tidvi- 
zolni; rdkidltani; —, v. 
n. it hails, 7ég esik. 

Hainous, v. Heinous. 

Hair (her), 8s. haj; szér; to 
a—, mind egy kérmig, ts- 
kéletesen ; it was within a 
hair’s breadth, csak egy 
hajszdlon mult; against 
the —, szér ellen ; — brain- 
ed, adj. balga ; — dresser, 
8. hajfodrdsz; — pin, 3. 
hajtti; — side, s. bérnek 
szdris fele ; horse —, s. l6- 
szér; spun goat’s —, 3. 
teveszdrfonal. 

Hair’ed, adj. curl —, adj. 
gondérhaji. 

Hair’less, adj. kopasz. 

Hair’y, adj. hajas, szdris; 
szorbdl valo. 

Hake (hek), v. n. (after) kap- 
kodni (uvmi utdn), sora- 
rogni (vmi utdn). 

Halberd (hal/bérd), s. ala- 
bard; —ier, s. alabdrdos. 

Hale (hel), adj. ép ; egészse- 


ges. 
Half (haf), adj. fél, fele: — 
a pound, félfont ; a pound 


Half 


and a —, mdsfélfont; at — 
past ten, fél 11 6rakor; itis 
near — past five, fél hatra 
jar ; since — an hour, egy 
féléra 6ta: — an hour 
ago, egy féléra elétt; — 
as much, félannyi; — as 
big, félakkora; — the way, 
jel ut, fele titja; — way, 
adv. féluton; — ways, adv. 
félig -meddig; — blood, 
8. féltestvér ; — dead, adj. 
félholt ; — moon, s. fél- 
hold ; — scholar, s. féltu- 
dés ; — seas-over, adj. ka- 
patos ; — tongue, s. félig 
idegenekbél dlléd eskiidt- 
szék ; — witted, adj. fél- 
eszii. 

Half, s. (pl. halves), fél, fele, 
(vminek), to divide a 
thing in two halves, vmit 
ketté osztant; his better —, 
a feles€ge ; to do by halves, 
félig végezni (vmit ), nagy- 
jabol tenni (vmit) ; one — 
of the garden belongs to 
me, the other — to my 
sister, a kertnek fele az 
enyim, felé névéremé. 

Half, v. to Halve. 

Halfpenny (he’penni), s. fél- 
penni, harmadfél krajczdr 
érté kit rézpénz. 

Halibut (hal/libat), s. lényel- 
vii, félszegusz6. 

Hall (haal), s. csarnok ; te- 
rem; pitvar; common —, 
varoshdz. 

Halloo (hélloo’), int. hajrd ! 
nosza! thol! v. n. haj- 
razni. 

Hallow (hélla), v. a. szentel- 
ni, megszentelni, felszen- 
telni; — mas, s. halottak 
napja. 

Hallucination (hélljusziné’- 
san), s. elvétés, elhibdzds ; 
tévedés ; kdprdzat (av.) 

Halm (haam), s. ftiszdl, szal- 
maszal. 

Halo (hela), s. napudvar, 
holdudvar, csillag udvar. 
Halser (haa’zér), s. vontaté 

kotél; tartalékkotél 

Halsong(haal’szong),s.nyak- 
vas. 


Halt 


Halt (halt), v. n. sdntdlni ; 
megdllani ; adj. santa, bi- 
czegd; 8. megdllas; to make 
a —, megdllani. 

Halt’er, s. sdntikdléd ; koté- 
Sek; v. a. felfékezni, fel- 
kantdrozni. 

Halve (hav), v. a. felezni, 
kétfelé osztant. 

Ham (hém), s. sédar, sonka ; 
—s, 8. pl. alfel. 

Hame (hem), 8. iga, hdm- 
iga. 

Hamlet (hém'let), 8. tanya. 

Ham’mer (hém'mér), s. ka- 
lapdcs, vero ; rdiités (drve- 
résnél ); to go to the —, 
to be brought to the —, 
eldrvereztetni; —,v.a. ka- 
lapdlni, verni; to — upon a 
thing, habozni, tétovdzni. 

Hammock (hém’makk), 3s. 
Siiggé agy. 

Hamper (hém’pér), s. kosdr, 
szatyor; v. a. 6ssze-, bebo- 
nyolitni ; térbe ejteni; aka- 
ddlyoztatni:nyugtalaniini. 

Hamster (hém’sztér), s. hér- 
csbk, horcség. 

Hanaper (hén’ép<r), s. kincs- 
tar, kézkincstdr ; szatyor. 

Hand (hénd), s. kéz; to be 
at —, kéznéllenni : to lend 
a helping —, segédkezet 


nyujtani; — to —, mell 
mell ellen, kard kard el- 
len; — in —, kariltve, 


egyetértve ; from — to —, 
kézrdl kézre ; to live from 
— to mouth, tengddni 
(ex tempore vivere,in diem 
vivere); to bring up a 
child by —, gyermeket 
szoptatds nélkiil folnevelni; 
to lay hands upon one, 
vkit elfogni; vkit megtd- 
madni; to lay violent 
hands upon one’s self, ma- 
gat kivégezni a vildgbol; 
to shake hands with some 
one, kezet szoritani vkivel; 
to clap hands, tapsolgat- 
ni; under —, kéz alatt; 
under — dealing, alatto- 
moskodds , csempészkedés ; 
in the turn of a —, egy 
szempillanatban; to try 
one’s — at, megprobdlni 
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Handle 


vmit, kisérletet tenni te- 
hets€gével; he is a very 
clever — at it, 6 abban 
igen iigyes; to write a 
good —, 8zép irdsdnak len- 
ni; out of —, tiistént, egye- 
mesen; on the other —, 
masfelol, madsrészrol; the 
— that gives gathers, ki 
miassal jot teszen, magdnak 
kereg; many —s make 
quick work, sok kéz ha- 
mar kész; at any —, min- 
den esetre; at no —, sem-- 
miképen, semmi esetre: 
money in —, készpénz; the 
— of a watch, dramutato ; 
note of —, addssdglevél ; 
hands off! orrod téle fog- 
hagymas ! left —, bal kéz; 
right —, jobb kéz; (ko- 
csiz.) bridle —, near —, 
bal kéz; off —, jobb kéz; 
— breadth, s. tenyérszéles- 
ség ; — cuff, 8. kézvas, pe- 
reczvas ; — fetter, s. kéz- 
bilincs ; — gun, 8. puska; 
— mill, s. kézi malom; — 
stroke, s. kézcsapds; — 
work, 8. kézi munka; — 
writing, 8. kéz-irat ; his — 
writing, keze irdsa; — 
worm, s. atka; —, v. a. 
kézhez adni, kézbesitent ; 
to — down, leadni, lenyuj- 
tani; hagyomany képen at- 
adni ; to — in, benyujtani, 
beadni; besegitent; to — 
out, kiadni ; kisegitent ; to 
— about, kériiladogatni ; 
to — over, dtadni; dtve- 


zetnt. 

Hand’ed, adj. left —, adj. 
balog; two — hammer, 
poroly, Gregkalapdcs. 

Hand'ful, s. marok, marok- 
nyi; a — of common sense 
is worth a bushel of learn- 
ing, jobb egy marok jézan 
é3z, mint egg kobél tudo- 
many. 

Handicraft, 8. kézimester- 
ség, kézmivesség ; —sman, 
8. kézmives. 

Hand’iwork, s. kézt munka. 

Hand’kerchief(héng’kértsif), 
8. kendé ; zsebkendd, 

Handle (hén’dl), s. nyél, fo- 


Handsome 


ee eee 


gantyt ; v. a. kezelni, ban- 
ni (-val, -vel) : intézni. 

Handsome (hénd’szam), adj. 
szép, deli; — is that — 
does, ki szépen viseli ma- 
gat, ha nit is, szépnek tart- 
jak; —ly, adv. szépen; 
—ness, 8. 3zépség, deliséq. 

Hand’y, adj. koénnyen kezel- 
heté ; alkalmas. 

Hang (héng), v. n. reg. and 
irr. (hung [hang], hung), 
fliggent, csiiggeni, légni; 
akadnt; ragaszkodnt (-hoz, 
-hez) ; to— upon one, vki- 
nek nyakdan lenni, terhére 
esni; there is something 
— ing upon his heart, vmi 
nyomja a szivét; to — back, 
magdt vonogatni; to — 
down, lefiiggent, lelégni ; 
to — out, kildgni; to — 
together, dsszefiiggeni,kap- 
csolatban lenni; to — to, 
fiiggeszkedni -ra, -re, ka- 

aszkodni -hoz, -hez ; to — 
oose, lobogni; hanging 
ground, s. lejtésség, mere- 
dekséq. 

Hang, v. a. akasztani, fel- 
akasztani, felftiggeszteni ; 
to — one’s self, magat fel- 
akasztani; go and — your- 
self, eredj a mandba ; —it, 
hagyjuk azt ; to — a male- 
factor, gonosztevdtfelakasz- 
tani ; to — up, felakaszta- 
ni (p. ruhdt); he that is 
born to be hanged shall 
never be drowned, akinek 
akasztéfin a helye, nem 
hal a Dundba. 

Hang, 8. lejték ; lejtd, eresz- 
kedd: to get the — of a 
thing, rdtaldlni vminek 
csinjdra v. nyitjdra. 

_Hang’ing, s. akasztds, fel- 
akasztds; fiiggés; fiiggony; 
falszényeg; adj. fiiggd, 
légé, csiiggd; akasztani- 
valé ; — lock, s. lakat; — 
face, s. latorarcz. 

Hang’man, s. hohér. 

Hank (héngk), s. gombolyag; 
vdgyakodds; to have a 

' great — upon one, sokat 
tehetni vkinél ; — skain, s. 
motring, bab. 


Hanker 


Hank’er, v. n. vdgyni, va- 
gyddni; to — for a thing, 
rdgyakozni vmire; to — 
after liberty, szabadsdgra 
vdqyni. 

Hank’ering, s. vagydddas. 

Hankle (héng’kl), v. a. 6ssze- 
kuszdlni. 

Hansom (hén’zam), s. két- 
kerekit bérkocst. 

Hap (hép), 8. vak eset, térté- 
net ; by —, térténetbél, tér- 
ténetesen; at — hazard, 
vaktdba, szerencsére, me- 
részbe; —, V. n. megesni. 

Hap’less, adj. szerencsétlen, 
boldogtalan. 

Hap'ly, adv. taldn ; esetleg. 

Happen (hép’pn), v. n. meg- 
esni, megtorténni ; when 
did it —? mikor esett? that 
may — to any one, az min- 
denkin megeshetik ; I hap- 
pened to say, azt taldltam 
mondani : if I should — to 
remain there, ha ott taldl- 
nék maradni. 

Hap’pily, adv. szerencsésen, 
boldogiil. 

Hap’piness, s. 
szerencsés eset, 

Hap'’py, adj. boldog ; szeren- 
csés ; — is the child whose 
father went to the devil, 
szerencsés gyermek, kinek 
atyja elkdrhozott ; even an 
unlucky man may be —, 
boldog lehet az olyan em- 
ber is, a kinek a szerencse 
nem kedvez. 

Harangue (héréng’), 8. nyil- 
vanos beszéd; izgatds; v. 
n. nyilvdnos beszédet tar- 
tani ; v.a. felizgatni. 

Harang’uer, s. szénok; csa- 
csogo. 

Harass (hér’ész), v. a. kifa- 
rasztani; zaklatni; 8. pusz- 
titds, pusztulds. 

Har’asser, 8. pusztitd ; zak- 
laté ; haramia. 

Har’assement, 8. kimeriilt- 
ség ; zaklatds. 

Harbinger (har’bindzsér), s. 
szdlldsmester ; eldjel, elé- 
jelentés ; — of woe, balsors 
hirdetdje. . 

Harbour (har’bar), s. rév- 
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boldogsdg ; 


Hardy 


part, kikétd; menedékhely; 
szdllds; v. a. szdlldst ad- 
ni, szdlldsra fogadni; dpol- 
gatni; enyegetni, oltal- 
mazni; v. n. szdlldsolni ; 
menekedni. 

Har’bourage, s. szdllds, men- 


hely. 

Hard (hard), adj. kemény, 
szildrd ; terhes, bajos, fa- 
radsdgos, nehéz; szigori, 
durva, zordon; a — stone, 
kemény ké; a — heart, ke- 
mény sziv; a —skin, durva 
bor; a — case, bajos eset; 
— times, s. pl. terhes iddk; 
— cash, s. pengd pénz; — 
work, s. terhes munka; a — 
drinker, iszékos ; — drink- 
ing, iszdkoskodds; a — 
task, nehéz feladat; — 
ware, 8. vas és aczélmiivek ; 
—, adv. itrains —, nagyon 
esik ; it goes — with him, 
roszuil megy a dolga; to be 
— of hearing, nagyot hal- 


lani; to be — at work, 
hozzdldtni a munkdhoz, 
kézzel ldbbal dolgozni ; 


—by, épen mellette; — feat- 
ured, adj. durva arczvo- 
ndsu ; — hearted, adj. ke- 
ményszivii ; — fisted, adj. 
szoros markt, fosvény ; — 
pushed, — run, adj. 8z0- 
rult ; — working, adj.mun- 
kds. 

Hard’en, v. a. keményitnt ; 
edzeni; v.n. keményednt; 
— ed in sin, téredelmetlen. 

Hardihood (hard’ihud), s. 
rettenthetetlenség ; bdtor- 
sag. 

Hard’iness, 8. bajoskodds ; 
merészség ; fool —, vakme- 
r0ség. 

Hard'ly, adv. nehezen, baj- 
jal; alig ; I can — believe 
it, bajjal hiszem. 

Hard ness ,s. keménys€g; szt- 
gortsdg ; nehézség. 

Hardock (har'dak), s. bojtor- 
jan. [csepii. 

Hards (hardz) s. pl. kécz- 

Hard’ship, s. baj, teher; kel- 
letlenség. 

Hardy, adj. bdtor, merész ; 
fool —, vakmeré. 


Hare 


Hare (her), s. nywzl; to catch 
a — with a tabret, dobbal 
nyuldaszni_ menni; — foot, 
8. nytlldbfii, herehura ; 
—lip, s. nytl-ajak ; — lip- 
ped, adj. nyuilajku; —mint, 
s. kontyvirdg ; —’s-ear, 8. 
szingallér ; — wort, 8. aprd 
mdlyva, kis papsajt. 

Hark (hark), v. n. hallgatni, 
(-ra, -re) fiilelni; v. a. 
haligatni (vkit). 

Harken, Hearken, v.to Hark. 

Harlequin (har'likin, s. bo- 
hécz, ugrocz. 

Harlequinade’, s. bohdczsg. 

Harlot (har’lat), 8. szajha. 

Har'lotry, 8. szajhdskodds ; 
rimafajzat ; bordélyossdg. 

Harm (harm), s. drtalom; 
kar; sé€rtés, bdntds; to 
mean no —, nem lenni 
rosz szandékkal ; to be out 
of harm’s way, bdtorsdg- 
ban lenni; to get out of 
harm’s way, a veszedelmet 
kertilni; that can do me 
no —, az nekem nem drt- 
hat ; there is no — in his 
going to the theatre, nincs 
semmi baj abban, ha 6a 
szinhdzba megy ; — watch, 
— catch, ki mdsnak ver- 
met ds, maga esik bele ; —, 
v. a. artani, kdrositni ; 
s€rteni, megbdntani ; I did 
not — him, nem sértet- 
tem ot. 

Harm’ful, adj. drtalmas, kd- 
ros, kdrtékony ; sérelmes. 
Harmless, adj. drtatlan, dr- 
talmatlan; he is a — fellow, 
olyan ember mint a falat 

kenyér. 

Harmon’ical,v. Harmonious. 

Harmonious (haérmo'niasz), 
adj. ésszhangz6, zenélyes ; 
—ly, adv. dsszhangzélag. 

Har’monize (—neiz), v. n. 
dsszhangzani, dsszeegyezni; 
v. a. bsszhangzdsba hozni. 

Har’mony, s. dsszhangzat, 
hangegyezés ; egyetértés, 
egyesség. 

Harness (har’nesz), 8. pdn- 
czél ; loszerszdm; v. a. fel- 
szerszdmozni, felhdmoznt. 

Harp (harp), s. hdrfa; firé 


_Harpies 


_ Havo _ 


(csillagzat) ; —er, —ist, 8. 
hdrfds ; —,v.n. harfazni; 
to — upon the same string, 
mindig egy htron pen- 
diilni. 

Harpies (har’pisz), 8. pl. har- 
pidk; dilé, zsikmdnyold, 
ragadoz6 nép. 

Harpoon (har’pun), 8. szi- 
gony. 

Harp’sichord (harp’szikard), 
8. zongora. 

Harrow (hér'ro), 8. borona; 
v. a. borondlni, 

Harry (hér’ri), v.a. zaklatni, 
gyotorni; 8. Henrik; old 
—, 6rdébg. 

Harsh (hars), adj. zordon, 
durva, szigort ; fanyar; 
—ly, adv. durvdn; —ness, 
8s. durvasdg, durczdssdg ; 
zordonsdg ; fanyarsdg. 

Hart (hart), 8. szarvas; —’s 
horn, 8. szarvasszaru ; —’s 
horn salt, s. szarvasszaru- 
86 ; —’s horn spirit, 8. szar- 
vasszarulél. 

Harvest (har’veszt), 8. sz; 
aratds ; —home, 8. aratdsi 
lakoma. 

Hash (hés), v. a. dsszevag- 
dalni; s. vagdalt hiis. 

Hasp (hészp), 8s. zdrhorog ; 
sark. 

Haste (heszt), 8. sietséq, sie- 
tés, make —!  siessen! 
much —, little speed, ha- 
mar munka, késé haszon 
(lassan jarj, tovdbb érsz). 

Hast’en, v. n. sietni; v. a. 
stettetni. 

Hast’iness, 8s. siedelem, siet- 
tesség; hevesség. 

Hast/ings. s. pl. kordn-éro 
gytimolcs ; he is none of 
the Hastings (nemzetségi 
név), dt nem hijdk hamar- 
nak 


Hast’y, adj. sietd, sietds; 
moho ; heves-indulati. 

Hat (hétt), s. kalap ; — box, 
s. kalaptok ; — maker, s. 
kalapos. 

Hatch (héts), v. a. kélteni 
(a tojdst ); kigondolni, ko- 
holni ; vonalakkal drnyoz- 
ni; hatched with gold, 
aranynyal kirakott ; —, 8. 
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koltés ; maddrfiak; vona- 
los metszés ; verdcze ; —es, 
8. pl. (haj.)nyilésok ; le- 
jaré nyildsok ; to be under 
the hatches, nyomorkodni; 
it is the way of the world, 
to keep folly at the helm, 
and wisdom under the 
hatches, ilyen a vilég: a 
bolondok uralkodnak é8 a 
bélesek nyomorkodnak. 

Hatch’el (hék’kl), 8. gereben; 
v. a. gerebenezni. 

Hatchet (héts'it), 8. szekercze, 
bard; to bury the —, bé- 
két kétni; —face, s. durva 
vondsu arcz. 

Hate (het), v.a. gytilélni ; 8. 
gyttlélet, utdlat ; —ful, adj. 
gytiloletes : —r, 8. gytl6ld. 

Hatred, s. gyulélség. 

Hat’ter (hét'ter), 3. kalapos. 

Haught (haat), v. Haughty. 

Hau’ghtily, adv. fennen, kaj- 
fosan. 

Haughtiness (haa’tinesz), s. 
fonnelgés ; dagdly, g6g. 

Haughty (haa'ti), adj. fon- 
nelgd, gog6s, délyfos. 

Haul (haal), v. a. (haj.)meg- 
hizni; vontatni; to — in, 
behizni, beszedni (kételet ); 
to — up, felhizni, felvon- 
ni; Gsszehiizni, bevonnt 
(vitorldt ); to — the wind, 
széloldalt tartani, szélfélt 
jdrni; to — off, uszdvd 
tenni; elvontatni; —, —ing, 
8. vontatids. 

Haunch (hans), 8. csipd. 

Haunt (hant), 8. buvdhely, 
tartézkoddst hely; jdrds; 
v. a. gyakran ldtogatni ; 
kisérteni; this place is 
haunted, itt kisértet jar; 
—,v. n. kdborolni. 

Hautboy (ho’bai), 8. hoboa, 
fenkiirt. 

Have (hév), v. a. irr. (had 
(héd], had), lennit (vit 
vkinek), birni (vmit v. 
vmivel) kelleni; megtudni, 
hallani ; magdban foglal- 
ni; I have a book, nekem 
kényvem van; I have his 
book, kényve ndlam van; 
he has no money, neki 
nincs pénze; they had no 


Haven 


master, nekik nem vala 
urok; I had to go there 
too, nekem is oda kellett 
mennem; he has to write 
a letter, levelet kell irnia ; 
[have it from good author- 
ity, bizonyos kitfobol tu- 
dom; have me excused, 
mentsen ki engem; is there 
apy wine to be had here? 
kaphatni itt bort? he had 
better be silent, neki jobb 
volna hallgatni; what 
would these men have? 
mit akarnak ezek az em- 
berek ? Ican’t let you have 
all my chattels, én nem, 
adhatom Gnnek az egész 
ingisdgomat; to have a 
mind for.., kedvének 
lenni vmire; to have a 
care of... gondjdt viselni 
vminek , felvigydzni -ra, 
-re; have a care! vigydzz ! 
the lady had a black dress 
on, a nd gee volt bl- 
tézve; to have at one, ki- 
kelni vki ellen ; to have to 
deal with some one, vkivel 
tigyének v. dolgdnak len- 
mi; do well and have well, 
ha jol veted dgyadat, jol 
fogsz aludni ; have not thy 
cloak to make when it be- 
gins to rain, kés0 esd utdn 
a kiponyeg. 

Haven (he’vn), 8. kikétd, rév- 
part. 

Haver, s. zab; birlald, tu- 
lajdonos. 

Havock (hév’ak), 8. pusztitds, 
pusztulds; v.a. pusztitni. 

Haw (haa), 8. sdvény, keri- 
tés ; — thorn, s. galagonya; 
—,v.n. hebegni. 

Hawk (haak), s. héja; sélyom; 
— eyed, adj. sasszemii ; 
— nosed, adj. sasorru; 
— owl, 8. sdlyomorru ba- 
goly; —, v.a. hdzanként 
v. utczdn drulni; —, v. n. 
sdlymdszni; hdkogni (n.h.). 

Hawk’er, 8. kufdr, hdazalo; 
sdlymdsz. 

Hawse-holes, 8. pl. horgony- 
ldnczlyukak. 

Hay (he), 8. 8széna; éld keri- 
tés; hald; to make —, 


Hazard 


szénit takaritani v. gyjiij- 
teni; rowing —, 8. sarjt ; 
— loft, s. szénapadlas ; 
— stack, 8. szénaboglya. 

Hazard (héz’érd), s. vaksze- 
rencse, vaktirténet ; me- 
rénylet ; to run the —, me- 
rényleni ; —,v. a. koczkdaz- 
tatni, veszélyeztetni ; to — 
one’s life, életét koczkdz- 
tatni;—, v.n. veszélyben fo- 
rogni ; merénykedni. 

Haz’ardous, adj. veszélyes, 
merényes, koczkdztatott. 

Haze (hez), 8. sitrii kod ; v.a. 
megfélemitni. 

Hazel (he’zl), 8. mogyorédfa ; 
—nut, . mogyord; — earth, 
8. porhany. 

Hazelly (he’zli), adj. didfa- 
szinit. 

Hazy (he’zi), adj. kédés, ho- 
malyos. 

He (hi), pron. 6 (himnem); 
if I were —, ha neki vol- 
_nék; I am —, én vagyok 
azon ember ; —is wise that 
is honest, bélcs az, a ki 
becsiiletes (csak az igaz- 
lelkut ember a bolcsek kézé 
szdmithatd ); he that sings 
on Friday shall weep on 
Sunday, pénteki drém, va- 
sirnapt itirbm; he who 
findeth fault meaneth to 
buy, aki venni akar, 6csd- 
rolja a portékdt ; —, 8. 
him, kan, bak ; — goat, 
8. kecskebak. 

Head (hed), s. f6, fej ; fonék, 
vezér ; felsd része vminek ; 
egyén; €8z; fejezet; fé- 
pont ; to take a thing into 
one’s —, vmit feltennt ma- 
gaban ; feyébe venni vmit ; 
neither — nor tail, se fiile 
se farka; to break one’s 
—about a thing, fe7ét térni 
vmin; to make — against 
some one, élre dllani vki 
ellen; to be at the — of.., 
élén dllani, vezérelni ; on 
this —, e pontra nézve, e 
felél, ennek fejében ; to lay 
the — s together, dssze- 
dugni a fejeket ; to come 
to a —, genyedni ; from — 
to foot, tetdtdl talpig ; egé- 
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Heap 


szen, teljesen; 80 mucha 
—, egyre-egyre ennyi; at 
the bed’s —, az dgyfejnél; 
the — of a river, a folyé 
kitfeje ; the — of a book, 
kinyvezim; the — of a 
nail, szegfej ; cabbage —-, 
s. kelfej ; — ache, s. fejfa- 
jas; —dress, 38. fejdisz: 
—land, s. fok, eldhegy ; — 
quarters, s. pl. fohadiszal- 
las; — strong, adj. ma- 
kacs; —, v. a. vezérelni, 
igazgatni , kormdnyozni; 
hegyezni; tetdzni ; lefejez- 
ni, fejét venni; to — an 
army, sereget vezérelni. 

Head’ed, adj. fejes; giddy 
—, adj. konnyelmi; 82é- 
delgdfejtt ; hot —, adj. he- 
ves, indulatos; thick —, 
adj. konok, makacs; buta. 

Head'iness, 8. Onfejtiség; 
meggondolatlansdg. 

Heading-course, s. (ép.) ko- 
rona, parta. 

Headless, adj. fejetlen; ve- 
zér nélkiili. 

Head'long, adj. hebehurgya; 
adv. hebehurgydn. 

Head’most , adh legfelso ; 
adv, legfeliil. 

Head’y, adj. énfejti, makacs; 
heves, meggondolatlan. 
Heal (hil, hél), v. n. gyé- 
gytlni; to — up, beheged- 
ni; v.a. gydgyitni, behe- 

geszteni. 

Heal-fang, s. nyakkaloda, 
hegedu. 

Heal’ing, s. gydgyulds, gy@- 
gyitas ; beheuedes: ad). 
gyOgy .- 5 gyogyito. 

Health (helth), s. egészséq; 
épség; — is great riches, 
legnagyobb kincs az egés:- 
ség; — is not valued till 
sickness comes, akkor be- 
csiili az ember az egés23€- 
get, mikor a_ betegséget 
érzi; — ful, adj. egészs¢- 
ges, tidvés; —less, ad). 
egészségtelen. 

Health’ily, adv. egészségesen. 

Health’iness, s. egészség ; €p- 


8éq. 
Health’y, adj. egészséges. 
Heap (hip), s. halom, rakds 


Hear 


v. a. 6sszehalmozni, Gssze- 
rakni, rakdsra gyjiijteni ; 
to — up riches, kincselni. 

Hear (hér), v. a. and n. irr. 
(heard [hord] , heard), hal- 
lani ; megtudni, megértent ; 
hallgatni (vkit); to — 
with attention, figyelem- 
mel hallgatni; to — to 
an end, végighaligatni 
(vmit) ; he does not want 
to — anything about it, 
hallani sem akar réla; do 
— me, ugyan hallgasson 
rdm ; so you did not — me? 
én hat nem hallott engem ? 
I never heard of it, hirét 
sem hallottam; he has 
never been heard of again, 
se hire se hamva; hear! 
hear! halljuk ! 

Hear’er, s. hallgatd; hallo. 

Hearing, s. hallds, hallga- 
tds, meghaligatds . hallké- 
zel, halltdvol ; to give one 
a —, vkit meghallgatni ; 
vkire hallgatni; he is not 
within —, nincs hallké- 
zelben, nincs oly  kézel, 
hogy meghallhatnd szava- 
mat (szavadat, szavunkat 
stb.); to my —, fiilem hal- 
latéra. 

Hearken (hark’én), v. a. 
and n. hallgatni; to — to 
reason, észre hallgatni. 

Hearsay (hér’szeé), 8. hallo- 
mds ; to know by —, hal- 
lomdsb6l tudni. 


Hearse (hersz), 8. halott- 


kocsi; gydszpad, gydszal- 
kotmény. 

Heart (hart), s. sziv; to 
know by —, to have by —, 
fejbél tudni; to take —, 
nekibdtorodni; to take 
something to —, vmit szi- 
vére venni, vmin tépren- 
kedni, biistilni; we have 
the interests of our native 
country at —, mi a haza 
Erdekeit sziviinkin hord- 
juk ; with all my —, tel- 
jes szivembél, Grémest ; to 
set one’s — upon some- 
thing, szivével csiiggni 
vmin, Chajtva kivdnnt 
omit; fejét vetni vmire; 


Hearted 


Hectic 


from the bottom of my 
heart, szivem mélyébdl ; 
my — is breaking, megha- 
sad a szivem; set your — 
at rest, ne aggddjék, ne 
bisuljon ; against my —, 
kedvem ellen, nem 6romest; 
to my —’s content, szirem 
szerint; his — fell down 
to his hose (or heels), ldéb- 
szdrdba szdllott a szive; I 
have not the —, I cannot 
find in my —, nem visz ra 
a lélek ; a honey tongue, a 
— of gall, szép a szava, de 
érdég az éha; in the — of 
the town, a vdros kézepén; 
a piece of land in good —, 
termékeny darab fold; my 
sweet —, ezeretém, kedve- 
sem ; — ache, 8. szivfdjds ; 
— breaking, adj. szivszag- 
gaté; — broken, adj. zi- 
zott szivit ; — burn, 8. zaha, 
gyomorhév ; — consuming, 
adj. szivemésztd ; — pea, 8. 
hélyagborsé ; — rending, 
adj. szivszaggatoé ; — sore, 
8. szivbaj; szivbdnat; — 
whole, adj. épszivii, nem 
szerelmes; — wort, 8. le- 
vestikon. 

Heart’ed, adj. faint —, adj. 
pillaszivii, bdtortalan;hard 
—, ad}. keményszivii, irgal- 
matlan; light —, adj. vig- 
elm, viddm ; open —, adj. 
nyiltszivii, Oszinte ; —ness, 
s. hard-heartedness, s. ke- 
ménysziviség ; open-heart- 
edness, dszinteség. stb. 


Hearth (harth), 8. tiiz- 
hely. . 
Heart/ily, adv. Iam — glad 


of it, szivembdl Griilék raj- 
ta; I am —tired of it, tor- 
kig vagyok vele. 
Heart’iness, 8. sztvesség; 
buzgésdg ; jokedviiség. 
Heart’less, adj. szivtelen; 
—ness, 8. szivtelenség. 
Heart'y, adj. szives ; buzgé ; 
j6kedvii; ép, virgoncz; I 
made a —meal, jollaktam, 
jol ettem; the old gentle- 
man is hale and —, az reg 
ur virgonczkodtk. 
Heat (hit), s. hév; meleg- 
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ség; felheviilés, hevesség ; 
v. a. hevitni ; fiiteni. 

Heath (hith), 8. avar, siva- 
tag ; avarfi. 

Heath-cock, 8. erdész-fajd. 

Heath’en, 8s. and adj. po- 
gany. (szony. 

Heath’eness, 8. pogdnyasz- 

Heath’enish, adj. pogdny, is- 
tentelen; —ly, adv. pogd- 
nyul, istenteleniil. 

Heath’enism, 8. pogdnysdg. 

Heave(hiv), v.a.reg. and irr. 
(hove [hov], hoven), emel- 
ni, folemelni ; felhiizni ; to 
— out a sail, vitorldt fel- 
hizni, kifeszitni; to — a 
profound sigh, nagyot so- 
hajtani; he heaved his 
head, felvetette fejét; —, 
v. n. emelkedni; Emelyedni, 
éEmelyegni; kelni (mint a 
tészta); dagadni, megdrad- 
ni; to — and set, bukddlni 
(hajé ):—s. emelkedés; eme- 
lés : meglédintas ; gyomor- 
éEmelygés : dagadas. 

Heav’en (hev’vn), 8. menny, 
€g; for heaven’s sake, az 
egekért; — be praised, hala 
az egeknek. 

Heavenly, adj. mennyei, 
é€gi; — body, 8. égi test; 
— joy, 8. mennyet rom, 

Heav’enward, adv. égfelé. 

Heav’ily, adv. nehezen, st- 
lyosan. 

Heaviness (hev'inesz), 8. ne- 
hézség, sitly ; esetlenség. 
Heav’'y, adj. nehéz, silyos; 
a — burden, nehéz teher; 
— lands, termékeny fold; 
a — night, sdtét éj7; a — 
road, rosz ut; a — mind, 

tompa €sz. 

Hebdomad (heb’doméd), s. 
hét 


Heb’en, v. Ebony. 

Hebetate (heb’itet), v. a. el- 
tompitni, elgyengitnt. 

Heb’etude (—tjud), s. tompa- 
sdg ; botorsag. 

Hebrew (hi'bru), 8. héber- 
nyelv ; 8. and adj. héber. 
Heck (hek), 8. ajtdkilines ; 

jaszolracs ; folyamhalé. 
Hectic (hek’tik), s. aszkdr ; 
—, —al, adj. aszkdros. 


Heotor 


Hece’tor; s. vasggird ; v. n. 
nyeglélkedni, hdskbdni. 
Hedge (heds), 3. sévény, ke- 
rités ; a quick-set- —, ele- 
ven sivény ; over — and 
ditch, tiiskén, bokron ke- 
resztiil; — hog, 8. tivises 
diszné, stin, tarajos siil: 
— creeper, 8. haraszti z81- 
vdny ; csavargéd ; — spar- 
row, s.erdei veréb ; —born, 
adj. ismeretlen szdrmuzdst, 
dgrél szakadt ; —, v.a. be- 
sdvényelni, bekeritni; —, 

v.n. rejtekezni. 

Heed (hid), s. vigydzat ; fi- 
gyelem; ovakodas ; to take 
— of something, figyelem- 
mel lenni vmi irdnt ; gond- 
viselése ald venni vmit ; to 
give —, figyelni; take —! 
vigydzz! good take — 
does surely speed, szemes- 
nek dll a vildg; —, v.a. 
and n. tigyelni, figyelni 
(vmire); he —s me not, 
nem hederit ram, nem gon- 
dol velem. 

Heed’ful, adj. évatos, figyel- 
mes; —ly, adv. dvatosan, 
vigydzva; —ness, 8. 6va- 
tossag, figyelmesség. 

Heed’iness, s. figyelem, vi- 
gydzékonysdg. 

Heed'less, adj. figyelmetlen, 
vigydzatlan, gondatlan; 
—ly, adv. figyelmetleniil ; 
—ness, 8. figyelmetlenség, 
gondatlansdg. 

Heel (hil, hél), s. sark ; csiz- 
masark; to take to the 
heels, to show the heels, 
to betake one’s self to 
one’s heels, elfutni, el- 
szokni; sarkdval fenye- 
getni az ellenséget ; to be 
at one’s heels, sarkdban 
lenni vkinek; to trip up 
one’s heels, ldbat v. gdn- 
csot vetni; to seta thing 
at one’s heels, megvetni, 
kevésre becsiilni vmit; to 
lay by the heels, kaloddba 
tenni; —, v. n. tdnczolni; 
félrebiczczenni. 

Heft (heft),s. nyél, fogantyi; 
sul 


y. 
Heifer (heif’ér), s. iiszd. 


Heigh’ho (hei ho), int. ejnye, 
Oh jaj. 

Height (heit, het), s. magas- 
sig, mugaslat; tetd, teto- 
pont. 

Height’en, v. a. magasbitni. 
emelni, nevelni, bregbitni; 
that heightens the sold- 
ler’s courage, az neveli a 
katona bitorsdgdt. 

Heinous (he’nasz), adj. ir- 
toztatd, iszonyu; —ness, 
8. iszonyusdg. 

Heir (er), 8. 6rékis ; — dom, 
s. 6rikséq, Grok; —less, 
adj. Griktelen ; —ship, 8. 
Orok 5 Grdkjog. 

Heir’ess, 8. drikés (né). 

Helical (hel’ikél), adj. csiga- 
dad ; —line, s. csigavonal. 

Heliom’eter, 8. napmérd. 

He’liotrope, s. kunkor. 

Helix (hi‘liksz), s. kacska- 
ringd, csavarvonal ; csiga- 
haz ; génczol szekere. 

Hell (hell), s. pokol. 

Hellebore (hel’libor), s. h- 
nyor. 

Hellenism (hel’linizm), s. gé- 
rigosség, gorég nyelvsajat- 


sag. 

Hellish (hel’lis), adj. pokoli, 
pokolbeli ; a —crew, pokol- 
fajzat. 

Hel’lishly, adv. pokolilag. 

Helm (helm), s. kormdny, 
kormdnylapat; sisak; to 
sit at the —, kormdnyt 
dilnt. 

Hel’/met, s. sisak; lombik- 
Sedo ; — flower, s. csukdka; 
— pigeon, s. biibos galamb. 

Help (help); v. a. and n. 
reg. and irr. (holp [holp], 
holpen), segiteni, segélyez- 
ni, segélni; segitségiil len- 
ni; so — me God, Isten 
ugy segéljen; to — one 
with money, vkin pénzzel 
segiteni ; to — one out of 
a calamity, kisegitni vkit 
a bajbol; to — one to..., 
vkit vmire segitni; (ebéd 
felett) szolgdlni -val, -vel ; 
shall I — you to some 
veal? szolgdlhatok onnek 
borjupecsenyével ? — your- 
self, tessék, nyuljon hozzé ; 
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Hence 


I could not — laughing, 
nem dllhattam meg a neve- 
tést ; I can’t — going there, 
kénytelen vagyok oda men- 
ni; I can not — it, nem 
tehetek rola ; that can not 
be helped, ezen nem lelhet 
segiteni ; I can not — him, 
nem segithetek rajta; do 
— me, ugyan segitsen On 
rajtam ; —, 8. segitség, se- 
gedelem ; to cry out for —, 
segitség utdn  kidltani; 
there is no — for it, azon 
nem lehet segiteni; he is 
past —, rajta tobbé nem se- 
githetni. 
Help’er, s. segéd, segité. 
Help’ful, adj. segedelmes. 
Help’less, adj. gydmoltalan, 
esetlen; segélytelen; —ly, 
adv. gydmoltalanil;—ness, 
8. segélytelenség; iigyetlen- 


8ég. 

Hel’ter-skel’ter, adv. tével 
hegygyel, Gsszevissza. 

Helve re 8. fejszenyél. 

Hem (hem), 8. szegély, 3ze- 
gé8; v. a. szegélyezni; v. 
n. hdékogni, torkdt kiész- 
riilni. 

Hemicrany (hem’ikréni), s. 
egyoldalu fofajds. 

Hem’icycle (—szeikl), s. fél- 
kor. 

Hemisphere (hem’iszfir), 8. 
félteke, félgomb. 

Hem’ispheric, —al, adj. fél- 
tekés. 

Hemlock (hem lak), s. biirék. 

Hem’orrhage (—oreds), ». 
vérfolyds, véromlds. 

Hem’orrhoids (—araidz), 3. 
pl. arany-ér. 

Hemp (hemp), 8. kender: 
—en, adj, kenderbdl valé. 

Hen (hen), 8. tojo; tyvik: 
turkey —, s.ndstény péka; 
guinea —, s. gydngytytik ; 
— bane, s. belendek, bolon- 
dité csalmatok. 

Hen-pecked, adj. papucs 
alatt lévd. 

Hence (hensz), adv. innét. 
innen ; mostantél ; — may 
be deduced, ebbdél lehet ki- 
vetkeztetni; a year —, 
mdhoz esztenddre; two 


Henceforth 


weeks —, mdhoz két hétre; 
be off —! el innen ! 

Hence’forth, Hence’forward, 
adv. ezentul, mostantol fog- 
va, ettol fogva. 

Hend (hend), v. a. megfogni; 
elfoglalni. 

Hendecagon (hendek’égan), 
8. tizenegyszog. 

Hep (hep), 8. csipkerdzsa- 

6 


ogy. 

Hepatic (hipét’ik), —al, adj. 
maj... majhoz tartoz6. 

Her (hor), pron. dvé, -a, -ja, 
-e, -je; neki, 6t (ndnem);— 
mother, az anyja; I told 
—, megmondtam neki. 

Herald (her’éld), s. hirnék ; 
v. a. bevezetni, beiktatni ; 
hirdetni. (cezimertan. 

Heraldry, 8. czimer-isme, 

Herb (erb), s. fii, flinemii né- 
vény ; medicinal herbs, 
gyogyfiivek ; — of grace, s. 
ruta ; — bretch, s. szederj- 
cserje; — true-love, 8. négy- 
levelit czilldr ; — porridge, 
8. zildleves ; — woman, s. 
fiidrusné. ( fiinemi. 

Herbaceous (erbe’sasz), adj. 

Herbage (er’bids), s. fii; fi- 
bér ; legeld, legeldjog. 

Herbalist, s. fiiszedi; fi- 
drus ; novényész. 

Herbid (her’bid), adj. fiives, 
fivel benstt. 

Herborist, v. Herbalist. 

Herd (herd), 8. nydj, csorda; 
csoport (szarvas); Vv. Nn. 
bsszecsoportozni. 

Herd’sman, s. pdsztor. 

Here (hir), adv. itt; what 
business have you —? mi 
dolga van énnek itt? he is 
living —, 6 itt lakik ; — is 
to you! bn egészségére ! 
(pohdrkisz.); — is nor 
rhyme nor reason, se eleje, 
sé veleje, se fiile, se farka ; 
— abouts, adv. e tdjon, itt 
kériil; — after, adv. ez- 
utan, jovenddben;—at, adv. 
é felil; — below, adv. itt 
alant ; —by, adv. ezzel, ez 
dltal ; —in, — into, adv. 
ebben; — of, adv. errél; 
— tofore, adv. ezelétt, haj- 
dan; — unto, adv. ehhez; 


Hereditable 


— upon, adv. erre ; — with, 
adv, ezzel. 

Hereditable (hired’itéb]) adj. 
6rékilheto; — monarchy, 8. 
6riklo feyedelemség. 

Hered 'itariness, 8. Grikisséq. 

Hered’itary, adj. Grik, 6ro- 
kis ; Gréklott. 

Heremite, v. Hermit. 

Heresy (her’eszi), 8. eretnek- 
séq. 

Her’etic, s. eretnek; —al, adj. 
eretnekt. (séq. 

Her'itage, 8. 6rék joszdg,6rék- 

Hermaphrodite (herméf'ro- 
deit), 8. csira, himno. 

Hermetic (hermet’ik), —al, 
adj. léghatlan ; —ally, adv. 
léghatlanul. 

Hermit (hér’mit), 8. remete, 
magdncz ; —age, s. remete- 
lak, remeteséq. 

Hern‘hill, s. forrasztdfo, te- 
temoldé fii. 

Hernia (her’nié), 8. sérv, sér- 
vés, szukadds. | 

Hernious (her’niasz), adj. 
s€riis, tékds. 

Hero (hi’ro), 8. hés. 

Hero’ic, —al, adj. hds.., 
host; —ally, adv. hosileg. 

Her’oine (her’oi-n), 8. hdsnd. 

Her’oism (—o-izm), 8. hdsség. 

Her’on (—an), 8. gém, kocsag. 

Herpes (her’piz), s. sdémér, 
borszenny. 

Her’petic (—petik), adj. 86- 
moros. 

Herring (herring), 8. hering; 
pickled —, 8. 86s hering; 
red —, 8. fiistélt hering; 
— smack, s. heringcsdnak. 

Hers (horz), pron. az dvé 
(néé); this is not my 
house, it is —, ez nem az 
én hdzam, hanem az ivé 
(ndé) ; a friend of —, ba- 
ratjai egytke. 

Herse (hersz), 8. ostrombo- 
rona ; hullé rostély. 

Herse, v. Hearse. 

Herself (hérszelf’), pron. 6 
maga (nédnem); she has a 
high opinion of —, sokat 
tart maga feldl; it is just 
like —, az kitelik téle. 

Hesitancy (hez’iténszi), s. 
késedezés, habozas. 


159 


Hide 

Hes‘itant, adj. haboz6, kése- 
dez0. 

Hes’itate (—tet), v. n. haboz- 
ni, tétovdzni, késedezni ; 
akadozni ( beszédben). 

Hesita’tion, s. habozds, této- 
vdzds, késedelmezés ; aka- 
dozdas. 

Hest (heszt), v. Behest. 

Heterodox (het’eradaksz ), 
adj. mdsvéleménytt, kiiliin- 
hitti; tévhitii; —y, 8. kii- 
lonhittség. 

Het’erogene, —al, adj. kiilén- 
nemit. 

Heterogeneity, 8s. kiilénne- 
mise q. 

Heterogeneous (heterodsi’- 
niazs), adj. kiilonnemt ; 
—ness, 8. kiilonnemiiség. 

Heteroscian (hetera’sién), 
adj. egudrnyti. 

Heteroscii (heteras’si-i),s. pl. 
equdrnyu népek. 

Hew (hju), v. a. irr. (hewed 
[hjud], hewn ([hjun}), 
vagni; faragni; megbdr- 
dolni; to — a piece of 
timber, gerenddt megbéar- 
dolni; to — off, elvdqni 
(fejszével) ; to — down, 
lerdgni ; —, 8. szindrnyék- 
lat; szindrnyalat; szin; 
driiqy. 

Hew’er, 3. favdqd; kdfarage, 

Hexagon (héksz’égan),  s. 
hatszig. 

Hexag’onal, adj. hatszéqii. 

Hexahedron (hekszéhi’dran) 
8. hatlap, hatlapony, kocz- 


ka. 

Hexameter (hekszém’iter), s. 
hatméretit vers, hédsvers. 

Hey (he), int. héjh, vigan. 

Hiatus (hi-e’tasz), s. tdtoga, 
hangrés. 

Hibernal (heiber’nél), adj. 
téli. 

Hibernian (hiber’nién), adj. 
and 8. irféldi, hiberniat. 
Hiccough (hik’kaf), 8. csuk- 
lis; v. n. csukladozni. 

Hickup, v. Hiccough. 

Hide (heid), s. bdr (lenyu- 
zott) ; telek ; — and gain, 
s. szdntdfold. 

Hide (heid), v. a. irr. (hid 
{hid}, hidden [hid’dn}), 


tent; to — one’s self, ma- 
gat elrejteni, elbini, elrej- 
tezni; —,v.n. rejleni; — 
and seek, bujosdi, bujdska 
(gyermekjiték ). 

Hideous (hid’iasz), adj. csit- 
nya, rut; irtéztatd; —ness, 
s. riitsdg, irtéztatésdg. 

Hid’den, part. and adj. rej- 
tett ; rejtélyes. 

Hi'ding her'ding), s. rejték ; 
paholis; to give one a 
—, vkit megverni; to get 
a —, iitleget kapni; —place, 
&. rejtekhely. ‘sens ! 

Hie (hei), v. 2. sietni; —thee ! 

Hierarchy (hei‘irarki), s. pap- 
uralom, pap-uralkodis, 

Hieroglyph (hei'iroglif), s. 
képjel, képbetii. 

Hiervglvph’ic, —al, adj. kép- 
jeles, képbetiis. 

Higgle (hig’gl), v. n. alku- 
dozni, fillérezni; hdzalni, 
kufdrkodni. 

Hig’gler, s. kufdr. 

High (hei), adj. magas ; ma- 
gusztos ; gogds ; — place, s. 
magaslat ; — price, s. nagy 
dr; — treason, s. felséq- 
drulds ; — life, s. uri élet; 
eldkeliség ; tuirhatndamsdg ; 
— road, s. orszdgit; — 
church, 8. az uralkodé egy- 
haz (Anglidban); —words, 
8. pl. czividds, heveskedés; 

- szddagdly ; it is — time, 
nagy ideje; the Most High, 
s. Isten; —, adv. to fly —, 
magusan repiilni; to play 
—, naqy pénzre jdatszant; 
his pulse beats —, iitere 
hevesen jar; the wind 
blows very —, nagy s8zél 
van; on —, fenn; from on 
—, feliilrél ; magasr6l ; — 
aspiring, adj. nagyratiro ; 
— born, adj. elékeld sziile- 
tésii; — crowned hat, ma- 
gastetejii kalap ; — flown, 
adj. dagdlyos, gégis; — 
flying, adj. fellengd ; fen- 
héjdz6; — hearted, adj. 
nagyszivii, nemeslelkti ;— 
— minded, adj. fennkilt ; 
— spirited, adj. tiizes, he- 
ves. 


Highest 


High’est, adj. legmagasabb ; 
the — bidder, legtibbet 
igéro. 

Highland, s. felféld, felvi- 
dék, hegyvidék; —er, 8. 
felféldi. 

High'ly, adv. magasan, na- 
gyon, nagyra ; to think — 
of some one, sokat tartani 
vki feldl; to esteem —, 
nagyrabecsiilni; — gifted, 
adj. nagytehetségi, nagy- 
eszti. 

High’ness, 8. magassdg ; fen- 
ség; his royal —, é kirdlyi 
fensége. 

Highth, v. Height. 

Highty-tighty, adv. nyakra- 
fore. 

High’way, 8. orszdgit; — 
man, s. titon-dlld, hara- 
mia. 

Hilarate, v. Exhilarate. 

Hilarity (hilér’ity), 8. deriilt- 
ség, viddmsdg. 

Hill (hill), s. domb; up —, 
hegynek, felfelé ; down —, 
vilgynek, lefelé; — stream, 
8. hegyt folyam. 

Hill, v. a. eltakarni. 

Hillock (—lak), s. dombocska. 

Hil/ly, adj. dombos. 

Hilt (hilt), s. markolat, kard- 
markolat. 

Him (him), pron. neki, ot 
(himnem) ; Itold —, mond- 
tam neki; I love —, szere- 
tem dtet; what did I say 
to —? mit mondtam neki ? 

Himself’, pron. 6 maga (him- 
nem) ; hie sees — in the 
looking-glass, 6 litja ma- 
gat a tiikérben; he is 
beside —, magadn kiviil van; 
he was by — in the room, 
egyediil maga volt a 8zo- 
bdban. 

Hind (heind), s. szarvaste- 
hén; paraszt ; napszdmos. 

Hind (heind), adj. con ‘ 
hin’der; superlat. hi £ 
most, hin’dermost), hdtsd, 
hatulsd; —leg, hdtulsé 
lib; —er part, hdtulsd 
rész ; hindmost man, vég- 
ember, véglegény. 

Hinder (hin’dér), v. a. aka- 

ddlyozni, hdatrdltatni; to 
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Hit 


— one from ..., visszatar- 
téztatni, elvonni vkit -tol, 
-tél; —, v. n. akadélyos- 
kodni, akaddlyt vetni. 

Hin’derance, 8. akaddly, aka- 
ddalyozds. 

Hinge (hindzs), 8. sark, sar- 
kalat ajtésark, sarkkildok. 

Hint (hint), v. a. érinteni, 
illetni (szdval); v. n. in- 
teni ; to — at, utalni, czé- 
lozni -ra, -re (széval); if 
he had but hinted at it, 
csak félszéval monata vol- 
na; —, 8 intés, jel-adas ; 
rovid érintés, rdutalds. 

Hip (hip), s. csipd, tomp; 
szelemen; —bone, 8. csipd- 
csont ; — ped, adj. csiper- 
tes ; — pish, adj. lépkoros, 
rasztos. 

Hippopot’‘amus (hippopat- 
émasz), 8. vizild. 

Hire (heir), v. a. bérelni, 
bérbe venni ; to — out, ki- 
bérleni, bérbe adni; to — 
out one’s self, elszegddnt ; 
—, s. bér, bérlés ; bérpénz. 

Hire'ling, 8. zsoldos; dros- 
lelkii. 

Hirse (hersz), s. kéles, kéles- 
kdsa. 

Hirsute (herszjut’), adj. 8z0- 
ros. 

His (hiz), pron. évé (him- 
nem); — mother, az anyja; 


— sister, mndtestvére; & 
friend of —, bardtjat 
eqyitke. 


Hiss (hiszsz), v. n. pisszegnt, 
sziszegni ; Vv. a. kipisszegnt; 
(p. szinészt) ; —, 8. pissze- 
gés ; piszszegetés ; pisszege- 

Hist (hiszt), int. csitt, ptssz. 

Historian (hiszto’rién), s.tdr- 
ténész, torténetiro. 

Histor‘ic, —al, adj. térténett; 
torténelmi. 

Historiog’rapher, s. térténet- 
tro. 

His’tory, 8. térténet. 

Hit (hit), v. a. irr. (hit, bit), 
iitni, megiitni; eltaldlni; 
to — one with a stick, bot- 
tal megiitni vkit ; to — one 
a box on the ear, pofon- 
iitni vkit ; to — the nail on 
the head, fejére iitnt % 


Hitch 


— the mark, a czélt meg- 
iitni ; you — it right, dn 
eltaldlta ; —, v. n. rdtalal- 
nt, rdakadni ; stkeriilni, 
jOl titnt ki; to — upon, 
taldlni -ra, -re ; —, 8. tités; 
eltaldlds, siker. 

Hitch (hits), v. a. behorgol- 
ni, bekapcsolni, beakasz- 
tani; v. n. egyfelé sdnti- 
kdlni ; 6sszefiiggni, kapcso- 
lddni, bonyolédni; lékdgni, 
mozdulni ; —, 8. horog ; hu- 
rok, csomo, gércs, Oltés; 
akaddly ; there is a — in 
the business, békkendje 
van a dolognak. 

Hithe (heidh), 8. folyami 
rév, hajorév ; rakpart. 

Hither (hidh’er), adv. ide ; 
hither and thither, ide 
oda ; —, adj. inneni, innen- 
86; on the — side, innen. 

Hith’ermost, adj. legkéze- 
lebb, legidébb. 

Hith’erto, adv. iddig ; eddig, 
ekkorig. 

Hith’erward, adv. erre. 

Hive (heiv), s. kaptdr, méh- 
kas ; méhraj; v. a. maga- 
ban foglalni ; v. n. egyiitt 
lakni, egyiitt lenni. 

Hiv‘er, s. méhész. ‘ 

Ho (ho), int. hd! hejh! hé! 
megallj ! 8. tartéztatds, 
mérséklet ; there is no — 
with him, dt nem lehet fé- 
ken tartani ; semmire sem 
mehet vele az ember ; out 
of all —, méd és mérték 
nélkiil, szerteleniil. 

Hoar (hoar), s. dér, héhar- 
mat ; adj. deres, hharma- 
tos; sz; penészes; v. n. 
penészedni. 

‘Hoard (hoard), v. a. dsszehor- 
dani, dsszegyiijtégetni, hal- 
moznt ; to — up money, 
rakdsra gyiijteni a pénzt ; 
—» 8& szerzék, gyiijtelék, 
készlet ; kines. 

Hoa'riness, s. dér ; bszséq ; 
penészesség. 

Hoarse (hoarsz), adj. rekedt; 
—ness, 8. rekedtség. 

Hoa’ ry, adj. dsz; deres ; pe- 
né8zes, 


Bizonry: Angol-magyar szétér. 


szegnek ; vmit eltaldlni ; to| Hoax (haox), 8. csiny; ko- 


holmany, mese; to play a 
— upon one, csinyt ejteni 
vkin, tréfat tizni vkibdl; 
—, v. a. dmitni, megtréfal- 
ni, luddd tennt. 


‘Hob (hab), 8. siheder, pa- 


raszttusko. 

Hobble (hab’bl), v. a. megré- 
mitni, zavarba ejteni; v. 
n. biczegni, czibekelni ; 8. 
biczegés, czibekelés. 

Hob’bler, s. czibekeld; kon- 
tar, himpellér. 

Hobby (hab’bi), s. poroszka ; 
gebe; — horse, 8. nddpa- 


ripa. 

Hob’goblin (—gablin), 8. zér- 
gémano. 

Hob’/nail (—nel), 8. patké- 
8zeg. 

Hock (hakk), 8. térdhajlas ; 
nyelucsap; rajnai bor; v.a. 
megsantitni. - 

Hocus-pocus ( ho’kaész-po’- 
kAsz), 8. blibdjossdg, szem- 
Sényvesztegetés. 

Hodman (had’mén), s. vako- 
lathordd (ember), kémii- 
vesi napszdmos; kezdé diak. 

Hodge-podge (hadzs'-padzs), 
8. elegy-belegy. 

Hodiernal (hodi-er’nél), adj. 
mat. 

Hoe (ho), s. irtékapa; v. a. 
kapdlni. 

Hog (hag), s. sertés, diszno ; 
— cote, 8. disznd-dl; — 
herd, s. kandsz; —, v. a. 
haton vinni, haton czipel- 
ni; kurtitni, elnyirnt. 

Hog’gish, adj. disznds, tisz- 
tdtalan, fortelmes ; moho ; 
—ness, 8. diszndsdg , tisz- 
tdtlansdq. 

Hogs’head(hagz’hed),s.(mér- 
ték neme) 286 liter ; nagy 
hordo. 

Hoist (haiszt), v.a. felhizni, 
felvonni. 

Hoity-toity (hai’ti-tai’ti), adj. 
csintalan, pajkos, szilaj ; 
adv. csintalanul, pajkosan, 
sztlajil ; inter}. eynye! lan- 
czos lobogos ! 

Hold (haold), v. a. irr. (held 
[held] ; held holden), tar- 
tani, fogni; magdban fog- 
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Hold 


lalni ; birni (vmit) ; to—a 
thing in one’s hand, ke- 
zében tartani vmit; to — 
one in hand, igéretekkel 
tartani vkit; to — one’s 
peace, veszteg maradni, 
hallgatni; to — one’s 
tongue, (/vulg.) to — one’s 
jaw, hallgatni, szajdt be- 
fogni; to — an office, hi- 
vatalt viselni ; to — one’s 
breath, visszatartani a lé- 
lekzetet ; to — one to his 
promise, szavdn fogni vkit; 
to — one in suspense, bi- 
zonytalansdgban tartant ; 
vkit : to — the bent, kidl- 


- lant a probdt v.a sarat ; 


to — water, vizhatlannak 
lenni; to — a wager, fo- 
gadni ; it must be held to 
have failed, az mdr du- 
gaba déltnek tekinthetd; 
to — back, visszatartani ; 
akaddlyozni; to — forth, 
elébe tartant ; eldadni, eld- 
terjesztent, megfejteni; I 
shall not — thee longer in, 
tovdbb nem tartdztatlak;— 
off your hands! ne nywl- 
jon hozzéd! to — (one’s 
lands) of .., hiibérben bir- 
ni -tdl, -tdl; I can — out 
no hope to you, én énnek 
semmi reményt nem nyujt- 
hatok ; to— up one’s head, 
felemelni, fennhordani fe- 
jet; to — up one’s hand, 
feltartani kezét; —, v.n. 
to — good, érvényesnek len- 
ni; to — true, szinét meg- 
tartani; jonak, igaznak 
bizonyulnt; every power 
holds from the people, 
minden hatalom a néptdl 
jon; she could not — from 
weeping, nem _ tarthatta 
vissza konnyeit ; to — off, 
magdt tdvol tartani -tdl, 
-tél; magat vonogatni ; to 
— on, tartani, nem sztinni; 
to — out, kitartani, kidl- 
lani ; to — out against, el- 
lentdllani, megdllani a sa- 
rat ; he holds to my prin- 
ciples, 6 elvrokonom ; to — 
up, helyét megdllani; lé- 
pést tartani, egyenlden ha- 
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Holdback 


~ ladnivkivel ; 


kideriilni 


(idé ); to—with no one, sen- 
kivel sem tartani ; (prov.); 
to — with the hare and 
run with the hound, 
két kulacsosnak lenni, két 
nyerget iilni (duabus sellis 
sedere, i. e. incertarum 
esse partium ; ancipiti fide 
ambabus_ servire velle) ; 
—, 8s. tartds, megfogas, 
megmarkolds ; elfogas; fog- 
sig; tdmaszték ; hatalom; 
vaczok, barlang, lyuk (p. 
borzé); hajdtekno ; kifo- 
gas, mentekezés ; (of upon) 
befolyds; to lay — on 
(upon) one, vkit el-, meg: 
fogni; to get — of, to 
catch — of, to take — of, 
fogni, megfogni (vkit v. 
vmit), elfogni, megcsipni 
vkit ; kapaszkodni, fogéd- 
zani vmibe; to putin —, 
bebbrtinbzni; to keep in —, 
fogva tartani; to let go 
one’s —, eleresztent vmit ; 
to keep a good — of the 
land, @ part mellett ha- 
jozni; strong —, 8. erdde; 
free —, s. szabad birtok; 
lease —, 8. bérlett jdészdg. 

Hold’back, s. akaddly. 

Holder (hol'd<r), 8. tartdé; 
share —, 8. részvényes ; 
free —, 8s. szabad birtokos ; 
lease —, 8. bérld, drendds ; 
pen —, 8. tolltarto. 

Holdfast (hold’faszt), s. csip- 
tetO, szoriték; zsugori; 
— bench, 8. faragészék. 

Hol'ding, s. tarts; bérlett 
joészdg ; — bolt, 8. fesziték- 
csapszeg. 

Hole (haol), 8s. lyuk, iireg; 
tirtigy, kibuvd ajté; to 
have a — to creep out at, 
kibuvé ajtajdnak lenni; 
—, v. a. lyukasztani ; —, v. 
n. elbujni. 

Holibut, v. Halibut. 

Holiday, v. Holy-day. 

Holiness (ho‘linesz), s. szent- 
ség; his — the pope, 6 
szentsége a papa. 

Holland (hal'lénd), s. boréka- 
palinka; hollandi vdszon. 

Hollow (hal'lo), adj. ireg, 


tires, odvas ; — tree, 8. od- 


Hollow 


vas fa; — voice, 8. stket 
hang, tompa hang ; — way, 
8s. mély wut, 6blos tit; — 
cheeked, adj. beesett képii, 
sovdny arczu ; — eyed, adj. 
beesett szemii ; — hearted, 
adj. szivélytelen, hamis- 
lelkii, dlnok; — plane, s. 
horonygyali; —root, s. far- 
kasgége-virdg, likasir;pézs- 
maboglar; — 8. odu, tireg, 
odor ; kivdjds ; horony ; vd- 
julat, vdpa ; vadjna ; godér, 
verem ; the — of the hand, 
marok ; —, v. a. kivdjni, 
kiiiregitni. 

Hol'low, v. n. kiabdlni, kidl- 
tozni ; 8. kiabdlds. 

Hol'lowness, 8. iireg, vajulat, 
oblézet ; dlnoksdg, hamis- 
sdg. 

Holly (hal'li), 8. téli magyal; 
— hock, 8. mdlyvardzsa, 
rozsaziliz ; — rose, &. 8ZuU- 
har, sziklai szuhar. 

Holm (holm), s. halom, domb- 
hat, magaslat ; kis sziget, 
folyamsziget; — oak, — 
tree, s. magyal, 6rékzold 

télgyfa. 

Holothuria (halothju'rié), s. 
holyaghal, tengeri hélyag. 

Holster (hol’sztér), s. pisz- 
tolytok. 

Holy (ho’li), adj. szent ; — 
ghost, 8. szent lélek; — 
wake, 8s. nydri napfordu- 
lat, Grémtiiz ; — water, 8. 
szentelt viz; — week, s. 
nagyhét ; — writ, s. szent 
irds ; —cross-day, — rood- 
day, s. Sept. 14-ike; — 
thistle, s. dldott csikilléd, 
dldott fii. 

Holy-day (ha’lidé), s. iinnep, 
tinnep-nap; sziinnap; — 
time, 8. sziinidd, sziinna- 
pok. 

Homage (ham’edzs), s. hd- 
dolds ; to do —, héddolni; 
—, v. a. hédolni. 

Home (hom), s. otthon, hon ; 
I have no —, nekem nincs 
otthonom, nincs dllandé 
lakhelyem ; — is —, let it 
be ever so homely, tulaj- 
don tiizhelyiink arany lang- 
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otthon, itthon, haza, oda- 
haza, tdehaza; to go -, 
haza menni; to be at —, 
honn lenni ; it will come — 
to him, azért még lakolni 
fog; it comes — to the 
heart of the nation, meg- 
inditja a nemzet szivét; it 
comes — to you, ez ont 
illeti, Gnre czéloznak; — 
department,s.beliigyminis- 
terium; — made cloth, :. 
hdzt vdszon ; — spun, adj. 
otthonfont ; egyszerti, mes- 
terkéletlen; — thrust, s. 
halalos défés. 

Home'less,adj. hontalan, ott- 
hontalan. 

Homelin (hom'lin), s. sima 
rdja (hal). 

Home'liness, s. otthonossdg ; 
egyszeriiség mesterkéletlen- 

- 8€g, természetesség, Gszin- 
teség; faragatlansdg, 90- 
rombasdg. 

Home'ly, adj. otthonos ; ter- 
mészetes, egyszerti, mester- 
kéletlen; faragatlan, g0- 
romba. 

Home’ward, —s, adv. haza- 
felé. 

Homicidal(hamiszei'dél),a#j. 
emberolést. 

Homicide (ham/iszeid), +. 
emberolés. 

Homiletic (hamilet/ik), a4). 
beszédes, tdrsas, nydjas: 
hitszénokldsi; —s, 8. pl. 
hitszénoklds, hitszénoklat. 

Homily, s. szentbeszéd, hit- 
beszéd, egyhdzi beszéd. | 

Homogeneous (homidzst- 
niisz), adj. egynemii, ha- 
sonnemii ; —ness, 3. hason- 
nemiiség. ar a! 

Homologous (homal’ogasz). 
adj. egynevii, hasonnetu. 

Homonym (ham’‘onim), * 
kétértelmil kifejezés;egyen 
lén hangzo sz0. 

Homonymous (homan’in- 

sz), adj. egyenlden hang 
26, egynevit ; kétértelmu. 

Hone (hoon), s. fenkd ; v."- 
epedni; v. a. fenni, kis: 
rulni. ; 

Honest (an’eszt), adj. becsii- 


letes, tisztességes ; Oszinte ; 
—ly, adv. becsiiletesen, 
észintén. 

Honesty (an’eszti), s. becsii- 
letesség, dszinteség ; — is 
the best policy, legtovdbb 
tart, a mi becsiiletes ; be- 
cstiletesség a legjobb poli- 
tika. | 

Honey (han’ni), s. méz; my 
—, Edesem, kedvesem, mé- 
zes badbocskdm ; — moon, 
8. mézes hénap, a hdzassdg 
elsé6 hénapja , — stalk, s. 
baltaczim; — suckle, s. 
szuldk ; — wort, 8. szeplén; 
— tongued, adj. sikszdju. 

Hon’ied, adj. mézes; —words, 
8. pl. mézes beszéd, mézes 
szavak. > 

Honor, v. Honour. 

Honorary (an’naréri), adj. 
tiszteletbeli, tiszteleti. 

Honour (an’nar), s. tisztelet, 
tekintély, tekintet ; becsii- 
let, tisztesség, Erdem ; mél- 
tosdg, tisztség ; birds kdr- 
tya; your —, nagysdgod ; 
lady of —, udvari hilgy ; 
to do — to some one, vkit 
megtisztelni; a man of —, 
becsiiletes ember ; upon my 
—, becsiiletemre ; —, v. a. 
tisztelni, megtisztelni; to 
—a bill of exchange, vdltct 
elfogadnt, vdltdét kifizetni. 

Honourable, adj. becsiiletes, 
tisztességes ; (czim) nagy- 
sdgos; right —, méltdsd- 

08 


gos. 

Hon’ourably, adv. becsiilete- 
sen. 

Hood (hud), s. kdémzsa, csuk- 
lya ; v. a. csuklydzni. 

Hood’wink, v. a. to — one, 
szemét bekétni. 

Hoof (huf), s. (pl. hooves), 
kérém, pata, mancs; the — 
of a horse, ldkiérém; to 
beat the —, gyalogolni ; 
— bound, adj. szorospa- 
tdju. 

Hoof'ed, adj. patds. 

Hook (huk), s. horog, kampé; 
by — or by crook, minden 
dron, joggal v. jogtalanil 
(per fas et nefas); —, v. 
a. horogba akasztani ; 8zi- 


Hooked 


gonyryal haldszni, hor- 
gasznt. 

Hook’ed ,adj.horgadt;—nose, 
8. 848-Orr. [ pos. 

Hook’y, adj. horgas, kam- 

Hoop (hup), 8. abrones ; ka- 
rika ; kdvds szoknya; kia- 
bdlds; ven. kiabdlni (vki- 
hez). 

Hoop’er, 8. kdddr, bodndr ; 
vad hattyi. 

Hoop'ing, s. abroncsozat ; 
— cough, s. hékhurut, sza- 
marhurut. 

Hoopoo (hup’t), 8s. banka, 
babuka. 

Hoot (hut), v. n. kiabdlni, 
ujjongatni ; to — off, el- 
kiabdlni, kiabdldssal el- 
ijeszteni; —, 8. kiabdlds, 
ujjongatds. 

Hop (hap), 8. komld ; ugrd- 
lds, szikcselés ; v.a. kom- 
ldzni (sert) ; v. n. ugrdlni, 
szokdécselni. 

Hop-bind, s. komlékacs. 

Hope (haop), 8. remény, re- 
ménység; to have hopes, 
to be in hopes, remény- 
leni ; to be out of —, re- 
mény nélkiil lenni ; to live 
upon —, reménynyel tap- 
lalkozni ; there is no — of 
his life, nincs remény éle- 
téhez; the forlorn —, ve- 
szendod Ore; (prov.) if it 
were not for — the heart 
would break, reménység 
tartja az embert; — is 
grief’s best music, remény- 
séggel kinnyebbedik a szen- 
vedés ; —, v. a. and n. re- 
ményleni, remélni; I — 
your father is well, édes 
atyja egészséges, remény- 
lem ; to —for good success, 
sikert reményleni; to — 
well of some one, jo re- 
ménynyel lennt vki trdant. 

Hope’tul, adj. reményteli. 

Hope'less, adj. reménytelen. 

Ho'pingly, adr. remélve. 

Hop’per, 8s. ugrdlo; sdnti- 
kalo ; biczertes. 

Hopple (hap’pl), v. a. békdba 
tenni (lovat). 

Horal (ho'rél), adj. érdn- 
kénti ; —ly, adv. drdnként. 
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Ho’rary, adj. — circle, s. éra- 
kor. 

Hord, v. Hoard. 

Horde (hord), s. sereg, csor- 
danép. 7 

Horizon (harei’zan), s. lat- 
kér, lathatdr ; sensible —, 
8. tetszdleges laitkir; real 
—, 8. valddi latkér. ; 

Horizontal (harrizan’tél) , 
adj. lathatdri ; viz-irdnyos, 
viz-szintes ; —ly, adv. viz- 
irdnyosan, 

Horn (hoarn), 8. szarv, hart’s 
—, 8 szarvasszaru; — of 
plenty, 8s. bdéség szarva; 
a huntsman’s —, vaddsz- 
kiirt ; —fish, 8. hegyes orri 
csuka; —beetle, s. kék 
szarvasbogdr ; —blende, s. 
tiille, szarufény; —mad, 
adj. noféltd; —pipe, 8. 
duda ; tdnez neme; —stone, 
8. tiiloékko ; —wort, 8. locsa- 
gaz. 

Horned, adj. szarvas, szar- 
vazott; — cattle, s. szar- 
vasmarha. 

Hor’net, 8. lédardzs. 

Horn’owl, s. nagy-fiiles ba- 
goly. 

Hor'ny, adj. szarunemti, 8za- 
rus. 

Horoscope (har’roszkop), s. 
csillagvetés. 

Horrible (har’ribl), adj. ret- 
tenetes, iszonyt ; —ness, 8. 
rettenetesség, iszonytisdag. 

Hor'ribly, adv. rémitden, 
iszonyuan. 

Horrid (har’rid), adj. bor- 
zaszt6, irtdzatos; —ness, 
8. borzalmassdg, irtdzta- 
tosdq. 

Horrific, adj. rettentd, ré- 
mitd. ° ; 

Horror, Horrour (har’rar), 8. 
borzalom, irtézat, iszony ; 
— struck, adj. elrémiilt. 

Horse (haarsz), s. ld; lovas- 
sig; on — back, léhdton ; 
to go on — back, léluiton 
menni, lovagolni; to get 
upon a —, léra feliilni ; to 
give a — the head, neki- 
ereszteni a gyeplvt ; to dis- 
mount, to alight from one’s 
—, lérél leszdllani ; to — ! 
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Hortation 


léra! blood —, 8s. telivér 
l6; master of the —, lo- 
vdszmester ; — breaker, s. 
lovdsz, idomadr ; —chesnut, 
8. vadgesztenye; — cloth, 
8s. l6takard; — collar, s. 
léjdrom ; — guards, 8. pl. 
testérlovassdg ; — man, 8. 
léhadtas ember; lovaskato- 
ma; —manship, s. lovag- 
las mestersége ; — race, 8. 
ldfuttatds, ldverseny; — 
radish, s. torma; — shoe, 
8. patko, patkévas; —whip, 
8. lovagkorbacs, lovagvesz- 
8z0; —, v. a. léval elldtni 
vkit, lovat adni vki ald; 
—, v. n. léra iilnt. 

Hortation (harte’san), s. in- 
tés, megintés. 

Hor'tative (—tétiv), adj. inté. 

Hor'tatory, v. Hortative. 

Horticul’tural (—tikal'tséré]) 
adj. kertészeti. 

Horticul’ture, s. kertmiivelés, 
kertészet. 

Horticul’turist, 8s. kertész; 
kertkedveld. 

Hose (hooz), 8. szdrharisnya, 
nadrdgocska. 

Hosier (ho’zsar) s. haris- 
nyadrus; —y, 8. kitott mii, 
koténez ; harisnyaszévési 
aru. 

Hospitable (hasz’pitébl),adj. 
vendégszereté ; —ness, 8. 
vendégszeretet. 

Hospital (hasz’pitél), 8. kdr- 
haz 


Hospital'ity, 8. vendégszere- 


et. 
Hos’pitaller, s. beteg-dpolo ; 


malta lovag. 

Hos’pitate (—tet), v. a. szdl- 
lasra fogadni; v.n. szdlld- 
solni; vendégkép malatni 
vkinél. 

Host (hoszt), s. vendégfoga- 
dos; gazda, hdézi tir; had- 
sereg ; ostya, szentdldozat; 
a — of questions, tenger 
kérdés; —, v. a. szdlldst 
adni ; —, v. n. szdlldsolni ; 
szemlét tartani. 

Hos'tage (hasz’teds), 8. tesz. 

Hostel, Hostelry, v. Hotel. 

Hostess (hosz’tesz), s. kocs- 


asszony. 

Hostile (hasz’til), adj. ellen- 
séges. 

Hostility, s. ellenségesség ; 
ellenségeskedés. 

Hostler (aszt/lér), 8. lovdsz- 
szolga. 

Hostry (haszt’ri), s. ldistdlld. 

Hot (hat), adj. meleg, forro ; 
heves, tiizes; buja; tize- 
kedé, koslatd ; I am very 
—, tgen melegem van; to 
grow —, felheviilni; a — 
engagement, tiizes viadal; 
—bed, 8. meleg-dgy; — 
— blooded, adj. szerelmes ; 
— brained, — headed, adj. 
heves-indulati ; — house, 
8. hévhdz ; — mouthed, adj. 
konok, makacs; — spur, 
8. tiizes ember. 

Hotel (hotel’), 8. szdlloda, 

Hough, v. Hock. 

Houlet, v. Howlet. 

Hound (haund), 8s. vaddsz- 
kutya; v. a. abajgatni, haj- 
tani. 

Hour (aur), s. dra; within 
an —, in an hour’s time, 
egy Ora alatt; I waited 
for you two full hours, 
két egész drdig vdrtam 
6nt; at a good —, jékor, 
koran ; it is but a quarter 
of an — since..., csak 
egy negyedordja, hogy. ..; 
since half an —, egy teléra 
ota; an — hence, eyy dra 
mulva; about the ninth 
—, kilencz dra tadjban; — 
glass, 8. homokora; 
plate, 8. szdmlap (6rdn). 

Hour'ly, adj. 6rdnkénti; adv. 
Ordnként, minden 6rdn. 

Housage (hau'szedzs), s. rak- 
helybér, tdrbér. 

House (hausz), s. haz, lak- 
hdz ; csaldd ; kereskedé- 
hdz ; hdztartds ; to keep a 
good —, nagy asztalt tar- 
tani; to throw the — out 
of the windows, nem tudni 
hova lenni 6rimében ; iszo- 
nyu zajt titni; — of com- 
mons, alsdhdz, képviselé- 
hdz (Nagybritannidban) ; 
— of lars, JSorendi haz 
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Howitzer 


(Nagybritannidban) ; he 
is in the —, 6 parlamenti 
tag; to keep —, a hédzi 
gazdasdgot vinni; honn 
maradni ; pigeon —, 8. ga- 
lambhdz; — breaker, 3. 
haéztiré; —_ breaking, 3. 
haztirés ; — hold, s. hdz- 
tartds; — keeper, 8. hdz- 
gondvisel6 ; — keeping, 8. 
hdztartds ; — maid, s. 
szobaledny ; — warming, §. 
hazfelavatdsi lakodalom ; 
— wife, 8. gazdasszony ; —, 
v. a. szdlldst adni, szdl- 
lasra fogadni ; to — corn, 
a gabondt behordani a szii- 
rébe ; —, v. n. lakni, szdl- 
lasolnt. 

Hou’sing, 8. szdllds ; csdtar ; 
raktdrolas. 

Houss ieeveree 8. cadtdr, 
sabrak. 

Hovel (hav’l), s. kunyhé, ka- 
liba ; paho ; félszer, pajta; 
v. a. pajtdba behordani. 

Hover (hav’ér), v.n. lebegni; 
csiingeni. 

How (hau), adv. hogyan, 
hogy, mikép, miként; —are 
you? hogy van én? —old 
are you? mennyi idds én? 
hdny é€ves 6n? — muc 
money is there? mennyi 
pénz van ott ? if you knew 
— much I love you, ha 
tudnd, mennyire szeretem 
ént; — far is it thither? 
mennyire van az ide? — 
many are there of us? 
hadnyan vagyunk ? —many 
persons? hany ember? — 
large? — big? mekkora ? 
— wide? mily széles? — 
many times? — often? 
hdnyszor? — handsome 
she is! mily szép 6 ! —80? 


hogy hogy ? 

Howbe'it (—bi'it), adv. and 
conj. akdrmint legyen; bar 
is, jollehet. 

Howev’er, adv. akdrhogyan, 
akdrmiként ; legaldbb; —it 
be, akdrmint legyen: —, 
conj. mindazdltal, mégis, 
azonban. 

Howitzer (hau'‘itzer), 8. ta- 
raczk. 


Howl 


Howl (haul), v. n. orditni; 


huhogni ; 8. orditds ; huho- 
gas. 

How'let, s. bagoly. 

How’soever, v. However. 

Hox (haksz), v. a. megsdn- 
titnz. / 

Hubbub (hab’bab), s. zaj, 
larma, zsiddvdsar. 

Huckle (hak’kl), 8. csipd, 
tomp. i 

Huckster (hak’sztér), v. n. 
kofdrkodni ; —,—er, 8. ku- 
far ; —ess, 8. kofa, kufarno. 

Huddle ( had’dl) , s. zavar; 
zagyvalék ; v. a. elhdnyni 
vetni; v. n. hémpolydgni, 
hemperegni ; tédulni. 

Huddler (hAd’dlér), s. kontdr, 
himpellér. 

Hue (hju), s. szin, szindrnya- 
lat ; iildkiabdlds. 

Huff (haff), v.n. felpuffadni; 
felfuvalkodni ; dilni-filni, 
zsémbelddni; v. a. felpuf- 
fasztani ; durvan * banni 
vkivel; 8. felfuvalkodas ; 
felpezsdiilés ; to be in a —, 
Jelpezsdiiini, heveskedni ; 
héjdzni, fennen beszélni ; 
to take — at something, 
vmit rosz néven venni, 
vmiért neheztelni; to be 
upon the — about a thing, 
vmivel kérkedni. 

Huffer, s. kérkedé ; zsémbe- 
lédé. 

Huf'fish, adj. zsémbes, da- 
czos; csipds; fitogato ; 
ness, 38. felfuvalkodottedg, 
kérkedés ; dacz. 

Hug (hag), v. a. megilelni, 
dtkarolni ; sztvéhez 8zo- 
ritni ( vkit ); eztrégatnt ; 8. 
megolelés. 

Huge (hjuds), adj. igen nagy, 
roppant, témérdek, meg- 
mérhetlen ; —ly, adv. rop- 
pantil, bdségesen ; —ness, 
8. roppantsdg, tmérdekség. 

Hulch (halts), s. giimé ; 
a adj. pipos, gérbe- 


Hulk (halk), s. dcska, leszer- 
8Zdmozott hajo ; hajotekné; 
hajobordaék; —y, adj. idom- 
talan, esetlen, diizos. 


Hall 


Hunt 


(hall), 8. hajdtekné ; 
héj , hiively ; sziirkekipo- 
nyegu csiilld; v.a. hiive- 
lyezni, kihiivelyezni; héj- 
bOl kifejteni. 

Hul'ly, adj. hiivelyes, héjas. 

Hum (ham), v. n. bongani, 


Hull 


dongant ; morogni, diér- 
moigni; 8. dongds ; dérmi- 
gés. 


Human (hju’mén), adj. em- 
beri; —species, 8. emberi 
nem; —ly, adv. emberi m6- 
don. 

Humane (hju-men’), adj. 
emberséges ; —ly, adv. em- 
berségesen ; —ness, 8. em- 
berségesség. 

Hu’manist (—méniszt), s. 
nyelvész, nyelvtudds; em- 
ber-ismero. 

Human’ ity, 8. emberiség; em- 
berségességq. 

Hu'manize, v. a. emberitni, 
erkélcsbsitni, az ember szel- 
lemi ereit kifejteni. 

Humble (am’bl), adj. aldza- 
tos; alacsonysorsu% ; your 
— servant, aldzatos szol- 
gdja, to make one eat — 
pie, megtanitani vkit kez- 
tytibe fiityslni; —, v. a. 
megaldzni ; to—one’s self, 
magat megaldznt. 

Hum’ bleness, s. aldzatossdg. 

Hum’bling, 8. megaldzas ; 
maga megaldazdsa. 

Humbug (ham’ bag), 8s. han- 
dabanda;dmit6;v.a.dmitni, 
raszeant ; eldltatni ; meg- 
jatszani, 

Humeetate (hjumek’tet), v 
a. megnedvesitni, megned- 
veznt. 

Humecta'tion, s. megnedve- 
sités ; megfrisités. 

Humid (hju’mid), adj. ned- 
ves. 

Humidity, s: nedvesséq. 

Humiliate (hjumil’i-et), v.a 
megaldzni, lealdzni. 

Humilia'tion, s. lealézds, 
megalazds. 

Humil'ity, a. aldzatossdq. 

Humoral (ju'marél), Ls a 
testi nedveket illetd ; 
fever, 8. csvzldz. 
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Hu’ morist, 8. merengo, 8&ze- 
8zéli yeskedb ; kiilonkod6 ; 
keducsapongé, kopé. 

Hu’morous (—rasz), adj. sze- 
szélyes. 

Hu'morsome, adj. dbrdndos, 
akaratos, szeszélyeskedd. 
Humour (ju'mar), 8. nedv, 
nedvesség ; szeszély, ne- 
dély, kedély, kedv; the 

humours of the body, a 
testi nedvek ; to be in he 
—, jokedviinek lenni; to be 
in an ill —, roszkedviinek 
lenni ; to be out of —, ked- 
vetlenkedni ; to put one in 
good —, vkit felviddmitni; 
the — takes me, kedvem 
szottyan ; —,v. a. to — one, 
vkinek kedvére lenni. 

Hump (hamp), s. pip, ho- 
porj ; — backed, adj. pi- 
pos, gorbehati. 

Hunch (hants), s. dudor; 
pip; pufolds, taszitds; v. 
a. taszitni, pufolni; gor- 
bitni. 

Hunch’back, s. hdtpip; gérbe 
hati; —ed, adj. ptipos, 
gorbe hati. 

Hundred (hand’ret), adj. 
sziz; by hundre s, 82a- 
zanként ; — fold, adj. and 
adv. 8zazszoros, 8zazszoro- 
san. 

Hund’redth (—reth), adj. szd- 
zadtk. a 

Hungarian (hang-ge’ri-6n), 
adj. and 8. maqyar. 

Hungary (hang’ -gé-ri), 8. Ma- 
gyarorszdg. 

Hunger (hang’ger), 8. é€h, 
éhség; (prov.) — is the best 
sauce, leqjobb fiiszer az 
éhség ; —, v. n. €hezni; — 
v.a. khiéheztetni. 

Hun’gerlin, s. magyar 6lté- 
zet. 

Hun’gry, adj. éhes, éhezd ; 
I am —, ehetném; to get 

—, megéhezni. 

Hunks (kanksz), s. fukar, 
fosvény. 

Hunt (hant), v.n. vaddszni ; 
v.a.utzni, abajgatni; haj- 
hdszni; to — out a thing, 
umit kinyomozni, kiku- 


ee _ Hunter 


tatni ; —, 8. vaddaszds, va- 
ddszat, ebvaddszat, hajtas; 


ebfalka. 
Hunter, s. vaddsz; vaddsz- 
kutya. 


Hunt’ing, s. vaddszds ; tizés. 

Hunt’ress, s. vaddsznd. 

Hunts’man, 8s. vaddsz; va- 
ddszczenk. 

Hurdle (hoérdl), 8. cserény ; 
v. a. besdvényelni. 

Hurds (hordz), s. pl. kdécz, 
csepii. 

Hurl (horl), v. a. hajitni, 
lékni ; to — a stone at one, 
kévet vetni vkire; —, v. n. 
orvénylent , orvénymodra 
tekeregni; —, 8. hajitas, 
lokés; zaj, zsibongdas; — 
bat, 8. kiizdé keztyii; — 
wind, 8. forgdszél. 

Hurly -burly, 8s. ztirzavar, 
zenebona. 

Hurrah, Hurraw (har-re’, 
har-raa), int. hurrah! él- 
jen ! 

Hurricane (har’rikén), s. or- 
kan, viharszél, szélvész. 
Hurry (harri), 8. sietség, 
sietés; Iam in a —, siet- 
nem kell; in a —, sietve, 
sietségben ; —, v. n. sietni; 
—, v. a. siettetni, siirgetni. 

Hurst (horszt), s. liget, er- 
décske. 

Hart (hort, hért), v. a. irr. 
(hurt, hurt) megsehbesiteni; 
megsérteni, megbdntani ; 
Sajdalmat okozni; kdro- 
sttni ; these boots — me, 
e labbeli szoritja a ldbo- 
mat ; one glass of wine 
cannot — him, egy pohdr 
bor nem arthat neki ; I did 
not mean to — you, nem 
volt szindékom Ont sérteni; 
to be — at something, to 
feel — at something, meg- 
bantédni; neheztelni vmi- 
ért ;—,8. 8sérelem; drtalom. 

Hurt’ful, adj. sérelmes; dr- 
talmas, kdros. 

Hurtle (har'tl), v. a. forgatni, 
ingatni, rezgetni ; v.n. pat- 
tanni (-ra, -re), titkdzni 
(-ba, -be); rdrohanni. 

Hurt’less, adj. sértetlen, ép; 
artalmatlan. 


___ Husband 


Husband (haz’bénd), 8. férj, 


hazastirs ; mezeit gazda, 
foldész; —, v. a. férjhez 
adni 3; mezei gazdasdgot 
folytatni ; to one’s 
means, vagyondval taka- 
rékosan bdanni, 

Hus’bandry, 8. mezei gazda- 
sag ; guzddlkodds, takaré- 
koskodas. 

Hush (has), v.n. hallgatni, 
elcsendesiilni; v. a. lecsen- 
desitni ; to — up, eltitkolni, 
elpaldstolni ; —, int. csitt ! 

Husk (haszk), s. beczd, hii- 
vely, tok; v.a. kifejteni, 
kihdntani, kihiivelyezni. 

Husk’ing, s. hihiivelyezés. 

Hussar (huzzar’), 8. huszdr. 

Hussy (haz’zi), 8. pajkos 
ledny; you —! te kis czafra! 

Huswife, Hussive (haz’zif), 
8. gazdasszony ; varrészer- 
szekrényke ; kotéerszény ; 
v. a. hdzi gazdasdgot vin- 
ni; takaritani, megtakar- 
gatni. 

Hus'wifery, 8. hdzi gazdasdg. 

Hut (hat), 8. gunyhd ; desz- 
ka-sdtor. 

Hutch (hats), s. teknd, siitd- 
tekno ; ldda; lisztes szek- 
rény, hambar ; v. a. elten- 
ni, megtartant. 

Huzz (hazz), v. a. bongani. 

Huzza (huz’ze, haz’ze), int. 
wjul ven. ujjongatnt. 

Hyacinth (hei’észinth), 8. jd- 
czint (virdg) ; jdczintké. 

Hyalin (hei’élin), adj. tiveg- 
féle, kristdlydad. 

Hybrid (hib’rid), adj. kores 
...3; 8 korcsdllat ; korcs- 
novény. 

Hydatid (hei’détid),s. (kdrt.) 
vizhdlyag. 

Hydrangea (heidrén’dzsié), 
8. kertike, kert-éke. 

Hydrate (heidred), 8. viz- 


egy. 

Hydraulic (heidraa’lik), adj. 
vizmoztant ; vizépitészeti : 
— press, 8. vizsajtd ; —8, 8. 
pl. vizmoztan, vizerészet ; 
vizépitészet. 

Hydrocele (hei’droszel), s. 
vizsérv. 


166 


Hypervorean 


Hydrocephalus (heidroszef- 
élasz), 8. viz-agy. 

Hydrodynamics (— diném’- 
iksz), 8. vizerdszet, vizmoz- 
tan. 

Hydrogen (hei’drodzsin), s. 
vizany, gyulany. 

Hydrography (heidrag’réfi), 
8, vizleirds, vizrajz. 

Hydrometer (heidram'iter), 
8. vizmeérd. 

Hydrom’etry, 8. vizmértan. 
Hydrophobia (heidrofo’bié), 
8. Viz-iszony, veszettség. 

Hydrop’ical, v. Dropsical. 

Hy’dropsy, v. Dropsy. 

Hy’droscope, 8. vizdra. 

Hydrostatic (heidrosztét'ik), 
—al, adj. viznyugtant ; —8, 
8. pl. viznyugtan. 

Hydrus (hei’drasz), s. vizt 
kigyo. 

Hyemal (hei-{'mél), adj. téli. 

Hyemate (hei’imet), v. a. te- 
lelni. 

Hyema'tion, s. telelés. 

Hyen (hei‘en), Hyena (—i’- 
né), 8. hiéna. 

Hygeian, Hygiean (heidzsi’- 
én), adj. éptani, egészség- 
tant. 

Hygiene (heidzi-in’), 8. ép- 
tan, egészségtan. 

Hygrometer (heigram’itér), 
s. nedumérd, légnedvmérd. 

Hygroscope, v. Hygrometer. 

Hymen (hei’men), 8. ndsz- 
isten ; hdzassdg ; sztizor. 

Hymeneal (heimini’él), adj. 
menyekzdi ; s. ndszdal. 

Hymn (him), s. dicsének; zs8o- 
lozsma. 

Hyp (hip), s. lépkdrsdq, ko- 
morkorsdg, feketevériiség ; 
v. a. elkomoritni. 

Hyperbate (hei’perbet), &. 
visszas szdérend. 

Hyper’baton, v. Hyperbate. 

Hyperbola (heiper’bolé), . 
mentelék, foléslék. 

Hyperbole (heiper’boli), ¢- 
trulzds. 

Hyperbolic (—bal'ik), —al, 
adj. tilz6 ; —ally, adv. til- 
z6lagq. [teloznt. 

Hyper’bolize, v. a. and n. 

Hyperborean (—bo’rién) ,adj- 
Ejszakvidékt, éjszaki. 


Hypercritioc 


Hypercritic (—krit’ik), 8. tzl- 
szigorit birdlo. 

Hyperduly (hei’perdjuli), s. 
szuz Maria tisztelése. 

Hypnotic (hypnat’ik), s. al- 
tatdészer. 

Hypochondria (hippokan’- 
drié), 8. feketevériiség, lép- 
kor, komorkéradg. 

Hypochondri‘acal, adj. feke- 
tevérii, lépkdros, rdsztos. 

Hypochon'dry, 8. rdszt. 

Hypocras (hip’pokrész), 
fitszeres bor. 

Hypoc’risy (hippak’kriszi), 8. 
képmutatds, szinesség. 
Hypocrite (hip’o-krit), 8. kép- 
mutaté, kétszinti, szines- 

kedo. 

Hypocrit/ical, adj. kétszinit, 
szineskedé ; —ly, adv. 8zi- 
neskedve, kétsziniileg. 

Hypogastric (hip-o-gész’trik) 
adj. alhas ..., alhashoz 
tartoz6. 

Hypogastrium (— gész’tri- 
am), 8. alhas. 

Hypostasy (hei-pasz’tészi), 8. 
alanyitvadny , személyesit- 
vény ; htigyszdlladeék. | 

Hypotenuse (hei-pat’inasz), 
8. fenék-oldal, feszitd. 

Hypotheca (hei-path’iké), s. 
jelzdlog, zdloglekétés, zd- 
loglevél. 

Hypoth’ecary (—kér-i), adj. 
jelzdlogos;— creditor, 8. zd- 
log-hitelezdé ; — debt, s. zd- 
log-adéssdq. 

Hypoth’ecate (—ikéet), v. a 
zdlogba adni, elzdlogositni; 
zdlogul lekétni. 

Hypoth’esis (—iszisz), s. fel- 
tét, feltétel. 

Hvpothet/ical, adj. feltétes, 


feltételes ; —ly, adv. “elté- 
tesen, feltétele: en. 
Hyrse, v. Hirse. 


Hysop (hei’szAp) , Hyssop 
(hiz’zap), 8. izsdp. 


Hysteric (hiszter'ik), —al, 
adj. méhgorcsis. 
Hyster’ics, s. pl. méhhaj, 


méhgorcs. 
Hysterotomy (biszterat’omi) 
s. remekvdgas. 


8. | latrochemist 


Tacinth _ 


I. 


I (ei), 8. az I betii neve. 

I (ei), re én; I say! hal- 
lod-e ! 

Tacinth (ei’észinth), v. Hya- 
cinth. 7 

Iambus (ei-ém’basz), 8. me- 
no, 8z6k6 versldb. 

Iatrical (ei-ét’rikél), adj. gyd- 
gydszati. 

( ei-étrakem’- 
iszt), 8. vegyészorvos. 

Ibis (ei’bisz), 8. czibik, ibis, 
batla. 

Ice (eisz), 8. jég; fagylalt ; 
ey break the —, jeget tér- 

3; (fig.) utat nyitni. 

iaicoamen (iknju’man), s. 
egyptomi petymeg; —fly, 
8. flirkész, nyerges bogar. 

Ichnographic (iknogréf‘ik) , 
adj. alaprajzt. 

Ichnography (iknag’réfi), s 
€piilet alaprajza. 

Ichor Keon ad 8. sebviz. 

Ichthyography (ikthiag’réfi), 
8. hal-leiras. 

Ichthyology (ikthial’odzsi), 
8. haltan, haltudalom. 

Ichthyophagist (ikthiaf’éd- 
zsiszt), 8. halevd. 

Ichthyophagous (—of'égasz), 
adj. halevo. 

Ichthyophagy (—of édzsi), 8 
halevés. 

Icicle (ei’szikl), 8. 7éqcsap. 

Icinglass, v. Isinglass. 

Iconoclast (eikan’oklészt), s. 
képrombold. 

Iconographic (eikanogr¢fik), 
adj. képleirast. 

Tconography (eikanag’réfi), 8 
képek leirdsa. 

Iconolater (eikonal’étér), 
képimddo. 

Iconology (eikonal’odzsi), s. 
képtan. 

Icteric (ikterik), —al, adj. 
epekoéros, sérgakoros. 

Iey (ei'szi), adj. jeges. 

Idea (eidi’é), s. idea, eszme, 
észkép; képzelet; what a 
funny —, mily furcsa otlet. 

Ideal (eidi'él), adj. eszményt, 
képzelt ; s. dskép, eszmény, 
miteszmény. 
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Idolatrous 


Idealize (eidi’ éleiz), v.a. e8z- 


ményitni, eszményesitnt. 

Identic (eiden’tik), —al, adj. 
azonos, egyazonos : —ally, 
adv. azonosan ; —alness, 8. 
azonossig. 

Identifica’tion, s. azonositds. 

Identify (eiden’tifei), v. a. 
azonositni; v.n. azonosulni. 

Identity (eiden’titi), 8. azo- 
norxsdg. 

Idiocracy (idiak’részi), . 
testsajdtsag. 
Idiocy (id’iaszi), 
sig, hiilyeség. 
Idioelectric (idioilek’trik ) , 

adj. sajdtvillanyt. 

Idiom (id’iam), 8. nyelvsajat- 
sag; nyelv, tajnyelv. 

Idiosyncrasy(idioszin’krészi) 
8. szenvkiilondsség , koéros 
iszony. 

Idiot (id’iat), s. bargyu, hii- 
lye ; asylum for —s, 8. ta- 
ldka-intézet. 

Idiotey, v. Idiocy. 

Idiotism (id’iatizm), 8. nyelv- 
kiilinbség, nyelvsajdtsdg ; 
szojiras ; bargyusdg. 

Idle (ei’dl), adj. henye, lusta; 
munkdtlan ;  dologtalan, 
iires ; an —fellow, korhely, 
henyélo ; an — talk, hidba- 
valé fecseges ; an — head, 
iires fey; — hours, 8. pl. 
peabad. idd, sziinidé ; — v. 
n. henyélni, lustdlkodnt ; 
—,v.a. to — away one’s 
time, henyélve tiltent az 
idét. 

Idleness (ei’dlness), 8. he- 
nyélés, lustasdg ; — is the 
root of all evil, a henyélés 
minden gonoszsdgnak gyo- 


8. bdrgyu- 


kere. — 

Idly (ei’dli), adv. henyélve, 
dologtalanul, heverve; hasz- 
talanil, hiaba. 

Idol (ei’dal), 8. ddlvdnykép, 
bdlvdany. ; 

Idol’ater, 8. balvdnyimadd, 

Idol’atress, 3. bdlvdnyimd- 
dono. 

Idolat’rical, adj. bdlvdnyos, 
balvdnyozo. 

Idol’atrize (—étreiz), 
bdlvanyt imddni. 

Idol’atrous, v. Idolatrical. 


ve. n. 


Idolatry 
Idolatry, 3. balvdnyimadas, 
bdlvanyozds. 


I'dolize (ei'daleiz), v. a. iste- 
nitni, bdlvdnyozni; v. n. 
bdlvdanyt imddni ; —r, 8. 
bdlvdnyozd. 

Idoneous (eido'niasz), adj. 
alkalmas ; —ness, 8. alkal- 
massdaq, alkalmaslét. 

-Idyl (ei’dil), s. pdsztori kélte- 
méeny. 

If (if), conj. ha, hogyha; if it 
be true, ha igaz; if I but 
knew, bdrcsak tudndm ; if 
he does not forget it, ha- 
esak el. nem felejti; without 
ifs or ands, feltétleniil, 
minden ‘‘ha” és ‘‘de” nél- 
kiil. 

Igneous (ig’niasz), adj. tiizes. 

Ignis fatuus (ig’nisz fé’tju’- 

sz), 8. bolygottiz, lidércz. 

Ignite (igneit’), v. a. gyuj- 
tani, meggyujtani; v. Nn. 
izzant, tlizesednt. 

Ignition (igni’ san), 
gyujtas ; izzds, 

Igniv’omous (—omasz), adj. 
tlizhany6, 

Ignobil'ity, s. 
aljassdg. 

Ignoble (igno'bl), adj. nem- 
telen, alacsony, aljas; — 
ness, 8. nemtelenség, aljas- 


&. meg- 


nemtelenség, 


sag. 
Igno’bly, adv. nemteleniil, 
alacsonyul. 


Ignominious (— min’iasz), 
adj. gyaldzatos; cstifos ; 
kisebbité ; —ly, adv. gya- 
ldzatosan. 

Ig’nominy, 8. gyaldzat. 

Ignoramus (ignore’masz), 8. 
tudatlan; kamasz. 

Ig’norance, s. tudatlansdg. 
Ignorant, adj. and s. tudat- 

~ lan; to be — of, nem 
tudni. 

Ignore’, v. a. nem tudni ; nem 
akarni tudni (vmirél). 

Ignoscible (ignasz’szibl),adj. 
megbocsdthaté, megenged- 
heté. 

Tle (eil), v. Aisle. 

Ik (ilk), adj. minden, kiki; 
ugyanaz. 

Ill (ill), adj. rosz ; beteg; adv. 
roszul; to set an — ex- 


Illation 


Imbank 


ample, rosz példdt adni ; to 


lead an — life, feslett éle- 
tet élni ; I am —, beteg va- 
gyok ; to get —, megbete- 
gedni; an — man, beteg 
ember ; — luck, balszeren- 
cse ; to use one —, roszil 
bdnni vkivel; to speak — 
of one, rosszat beszélni vki 
feldl ; to have an — opin- 
ion of one, roszil véle- 
kedni_ vkirdl; to take 
something —, vmit ball 
venni; —bred, adj. neve- 
letlen, faragatlan; —affect- 
ed, adj. rosz-indulatu ; 
favoured, adj. cainya, rit; 
— natured, adj. gonosz, 
rosztermészetii ; star- 
red, adj. szerencsétlen ; — 
usage, 8. méltatlankodas ; 
— will, s. roszakarat; —,s. 
T0sz, baj, balsdg. 

Illation (illé’san), 8. kévet- 
keztetés. 

Iilaudable (illaa’débl), adj. 
nem dicséretes. (bitds. 

Mllec'tive, adj. csdbité; 8. csd- 

Illegal (ili ‘gél), adj. torvény- 
telen; — ly, adv. térvény- 
teleniil. 

Nlegal’ity, s. térvénytelenség. 

eee 8. olvashatatlan- 


leg ible (illed’zsibl) , adj. 
olvashatlan, olvashatatlan. 

Iegitimacy (illedsit/imészi), 
8. jogtalansdg, térvényte- 
lenség. 

Tllegit’imate, adj. hdzassdgon 
kiviilt, jogtalan, fattyi. 
Illiberal (illib’erél), adj. nem 
békezti, galad, fosvény. 
Illiberal'ity, s. galddsdg;szuk- 

kebliiség ; kislelkiiség. 

Illicit (illisz’it), adj. tilos, ti- 
lalmas. 

Illimitable (illim’itébl), adj. 
hatdrozhatlan ; meghata- 
rolhatlan; hatdrtalan, kor- 
ldtlan. 

Illim‘itably, adv. hatdrtala- 
nil, meghatdrolhatlaniil. 
Illimitation (—té’sAn), s. kor- 
ldtlansdg, hatdrtalansdg ; 

hatdrozatlansdgq. 

Illim’ited, adj. hatdrtalan, 
korldtlan. 
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Illiterate (illit’eret), adj. ta- 
nulatlan ; —ness, s. tanu- 
latlansdg. [roszasdg. 

{liness (ill’nesz), s. betegség; 

Tllogical (illa’dzsikél), adj. 
kévetkezetlen, logikdtlan; 
—ly, adv. kévetkezetleniil. 

Iude (illjud’), v. a. eldmitni, 
eldltatni. 

Illume (illjjum’), v. a. megvi- 
lagosittnt, kivildgitni. 

Illu’minate (—net), v. a. 
megvildgosttni, kivildgitni; 
kiszinezni. 

Illumina’tion, 8. megvilago- 
sitds ; kivildgitds. 

Illu'minator, s. felvildgosite, 
meguvildgosité ; kiszinezo. 

Illumine, v. INume. 

Illusion (illju’zsan), s. dlta- 
tds, dmitds ; csalddds, db- 
rand. 

Illu’sive, adj. dmitd, csalé- 
kony ; fogdrdos, furfangos. 

ee sory, adj. csaldka, csalé- 

kony, ldtszatos, al; fur- 
fangos. 

Lliustrate (illAsz’trét), v. a 
megvildgositni ; értelmez- 
nt; dicsditni, hiressé ten- 
ni; —d news, képes up 
sag. 

Illustra’tion, 3. 
magyardazat, 
tds. 

Illus’trative, adj. megvildago- 
sild, értelmezo. 

Illustrions(illasz’tridsz), adj. 
dicsd, fényes, hires, fen- 
sé ges. 

Image (im/mids), 3. kép; 
képmds ; — worship, 3. 
képimddds. 

imag inable (iméd’zsinébl), 
adj. képzelheté. 

Imag’inary, adj. képzelt. 

Imagina’tion (—ne’san), 
képzelodés, képzelés, ep: 
zelem. 

Imag’inative (—nétiv), adj. 

taldlékony, leleményes ; — 

faculty, 8. képzeld tehet- 
8ég. 


értelmezés, 
megvildagost- 


Imag/ine, v. a. képzelni, 
gondolni, tartani;  kiel- 
mélni. 


Imbank (imbénk’), v. a. ki- 
rilgdtolni. 


Imbare (—ber’), v. a. mezit- 
lenitni ; felfedezni. 

Imbattle, v. Embattle. 

Im’becile (—beszil), adj. tom- 
pa elmii, higeszii; gyenge, 
erétlen; v. a. gyengitni, 
erejét elvennti. 

Imbecil’ity, 8 gyengeség, 
erdtlenség; tehetetlenség. 

Imbedded, v. Embedded. 

Imbezzle, v. Embezzle. 

Imbibe (imbeib’), v. a. besziv- 
ni ; bedztatni ; telitni. 

Imbibition (—bibi'san), s. be- 
8zivas. 

Imbitter (—bit’tér), v. a. el- 
keseritni. 

Imbod’ied, adj. bekebelezett; 
testesiilt. 

Imbody (—bad’i), v. a. beke- 
belezni; megtestesitni; v. 
n. megtestesiilni. 

Imbolden (—bold’n), v. a. 
Selbatoritni. 

Imborder (—bor’der), v. a. 
meghatdrolni;kériilkeritni. 

Imbosk (imbaszk’), v. n. les- 
ben dllani. 

Imbow (—bo’), v. a. boltolni, 
ivelni. 

Imbrace, v. to Embrace. 

Imbrangle (—bréng’gl), v. a. 
bebonyolitni ; belé keverni, 
behdlézni; to get —d, be- 
lékeveredni, bebonyolédni. 

Imbricate (im’briket), v. a. 
vdjni (cserepet ). 

Imbroider, v. Embroider. 

Imbrue (—bruw’), v. a. bemdr- 
tani, bedztatni; megfer- 
tézni. 

Imbrute (—brut’), v. a. el- 
barmitni; v. n. elbarmilni, 
dllatta lennt. 

Imbue (—bjw), v. a. beitat- 
ni (-val, -vel) ; megfesteni, 
szinesitni. | 

Imburse (—barsz’), v. a. er- 

| gzénybe tenni; pénzt be- 
szednt. 

Imburse’ment, 8. bedugds, 
betevés, pénzbeszedés. 

Imitable (im‘itébl), adj. 
nozhato. 

Imitate (im‘itet), v. a. 
nozni ; kévetni. 

Imita’tion, s. utdnzds. 

Im’itative, adj. utdnzé. 


uta- 


utd- 


Imitator 


Im‘itator, 8. utdnzo. 

Immaculate (—mék’julet), 
adj. szepldtlen, tiszta. 

Immane (—men’), adj. vad, 
JSene, kegyetlen, emberte- 
len. 

Im’manent (—ménent), adj. 
benlévd ; (bélcs.) tapasz- 
talhato. 

Imman’ity (immén’iti), 3s. 
embertelenség , kegyetlen- 
ség. 

Immarcescible (immarszesz’ 
szibl), adj. romolhatlan, 
enyészhetlen. 

Immatchable (—méts’ébl), 
adj. hozzdfoghatlan, pdrat- 
lan. 

Immaterial (—méti’riél),adj. 
anyagtalan; nem lénye- 


ges. 

Immaterial’ity, 8. anyagta- 
lansdg. 

Immate’rialize , v. a. anyag- 
talanitni, szellemitni. 

Immatriculate (—trik’julet), 
v. a. anyakonyvbe jegyez- 
ni, beiktatni. 

Immatricula’tion, 8. anya- 
ko: yvbe beiktatds. 

Immature (—métsar’), adj. 
éretlen ; —ness, 8. éretlen- 
ség. (ness. 

Immatu rity, v. Immature- 

Immeabil’ity (—mi-ébil’iti), 
8. atjdrhatlansdg ; dthat- 
lansdg. 

Immeasurable (—mezs’ju- 
rébl), adj. megmérhetlen ; 
mértékletilen. 

Immeas'urably, adv. meg- 
mérhetleniil ; mértékletle- 
niil. 

Immediacy (—mi'diészi), s. 
kézvetlenség. 

Immediate (—diét), adj. kéz- 
vetlen ; azonnali; —ly, adv. 
kézvetleniil; azonnal, mind- 
jart, tiistént. 

Immed’icable (—med’ikébl), 
adj. gydgyithatatlan. | 

Immelodious (immilo’diasz), 

_ adj. dallamatlan ; dallam- 
szerutlen. 

Immemorial (—mimo’riél) , 
adj. emlékezet halado, ré- 
gi ; since time —, emléke- 
zet halado ido ota. 
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Immix 


Immense (—mensz’), adj. 
megmérhetlen, temérdek, 
roppant; —ly, adv. meg- 
mérhetleniil, roppantil. 

Immen'sity, 8. megmérhetlen- 
8éq, timérdekség, roppant- 
8dg. 

Immensurabil'ity , _ s. 
mérhetlenség. 

Immen’surable (—zsurébl), 
adj. megmérhetlen. 

Immen’surate(—zsuret),adj. 
méretlen. 

Immerge (—merds’), v. a. be- 
mdrtani, elmeritni; elsii- 
lyesztent. (lett. 

Immer'ited, adj, nem érdem- 

Immeritous (— mer’itasz) , 
adj. méltatlan; érdemlet- 
len. 

Immerse (—mersz’), adj. el- 
meritett, meriilt; v. a. el- 
meriteni ; to — one’s self 
in..., meriilni, siilyedni, 
esni -ba, -be. 

Immer’sion, s. 


meq- 


elmeriilés ; 


belémadrtds. 

Immesh (—mes’), v. a. be- 
hurkotnt ; térbe ejteni, ki- 
riilhdlézni. 

Immethodical (—mithad’- 


ikél), adj. mddszer nélkiili; 
—ly, adv. médszer nélkiil ; 
—ness, 8. médszer hidnya. 

Immigrant (im’migrént), s. 
bekdlt6z6, bevdndorlo. 

Im’migrate (—gret), v. n. be- 
kéltézni, bevadndorolni. 

Immigra'tion, s. bekoltézés, 
bevandorlas. 

Im’minence (—minensz), 8. 
JSenyegetd (veszedelem); ko- 
zeledés ; kiézelebbi jovo. 

Im’minent, adj. kézelgd. 

Immin’gle (—ming’yl), v. a. 
bel€é eqyitni, belékeverni. 

Immiscibil'ity, 8. vegyithet- 
lenség. 

Immis’cible (—misz’szibl) , 
adj. vegyithetlen. 

Immit (—mit’), v. a. beeresz- 
teni, belé 6mlesztent. 

Immit'igable (—igébl), adj. 
szelidithetlen; engesztelhet- 
len, kérlethetlen. 

Immix (—miksz’), v. a. be- 
lékeverni, beléegyitni; — 
able, adj. vegyithetlen. 


Immund 


adj. veqyitetlen. 

Immobility (—mobil’iti), s. 
mozdithatlansdg ; mozdu- 
latlansagq. 


Immod’eracy , 8. mérséklet- 
lenség. 
Immoderate (—mad’eret), 


adj. mértéktelen, mérsék- 
letlen, tiulsdqgos ; —ness, 8. 
mértékletlenség, mérséklet- 
lenséq. 

Immodera’tion, v. Immod- 
erateness. 

Immod'est (—mad‘deszt), 
adj. szerénytelen ; szemér- 
metlen; fajtalan, sikamlos; 
—y, 8. szerénytelenség ; 
szemérmetlenség ; fajtalan- 
sag. 

Immolate (im'molet), v. a. 
dldozni; feldldozni. 

Immola’tion, s. dldozds ; dl- 
dozat. 

Im’molator, 8. dldoz0 ; feldl- 
dozo. 

Immoment’ous (—momen’- 
tasz), adj. nem fontos, nem 
lényeges. 

Immoral (—mar’él), adj. er- 
kélcstelen. 

Immoral'ity, 8. erkélcstelen- 
ség. 

Immorig’erous (—morid’zsi- 
rasz), adj. engedetlen, 8z6- 
fogadatlan, miiveletlen, go- 
romba. 

Immortal (—maar’tél), adj. 
halhatlan : — eagle-flower, 
8 papucsvirdg, kerti faj- 
virdg ; — herb, 8. vasvirdg; 
—ly, adv. halhatatlanul. 

Immortal'ity, 8. halhatlan- 
8dg. 

Immor'talize (—mar’téleiz), 
v. a. halhatlanitani. 

Immortifica’tion, s. téredel- 
metlenséy. 

Immovabil'ity, 8. mozditha- 
tatlansdg ; kérlelhetlenség. 

Immovable (—mu'vébl), adj. 
mozdithatatlan ; ingatlan ; 
kérlelhetlen ; rendithetlen. 

Immo'vables, 8. pl. ingatlan 
jdszaq. 

Immo’vably, adv. ingatla- 
nil; kérlelhetleniil; rendit- 
hetleniil. 


Immundic'ity, 8. mocskossdq, 
undoksdq. 

Immunity (—mjuw'niti), s. 
mentess€g; szabadalmazott- 
sdq. 

Immure (—mjur’), v. a. be- 
falazni; fallal kiriilvenni; 
8. korfal. 

Immusical(immju’zikél), adj 
zeneszertitlen; egybe nem 
hangzo,. 

Immutabil'ity (—mjutébil’- 
iti), 8. vdltozhatlansag. 

Immutable, adj. vdltozhat- 
lan. 

Immuta’tion, s. vdltoztatds, 
vdltozas. 

Imp (imp), 8. csemete, mag- 
zat ; oltddgq; 6rdiqéeske. 
Impacable (—pe’kébl), adj. 

nyugasztalhatlan. 

Im’pact (—pekt), 8. ttkdzés ; 
centric —, kizponti titko- 
zés. 

Impact’, v. a. bepakolni ; 6sz- 
szesajtolni. 

Impair (—per’), v. a. csorbit- 
ni, megroviditni ; kevesbit- 
ni ; megrosszabbitni ; gyen- 
gitni; v.n. fogyni; —ment, 
8. csorbitds, csorbulds, fo- 
gyatkozds, roszabbulds. 

Impale (—pel’), v. a. beka- 
roznt, 

Impallid (impél'id), v. a. ha- 
lavdnyitni. 

Impalpabil'ity, 8. tapinthat- 
lansdq. 

Impalpable (—pél’pébl), adj. 
tapinthatlan. {nitnt. 

Impalsy (impél’zi), v. a. bé- 

Impar'alleled, v. Unparal- 
leled. ; 

Impardonable(—pardanébl), 
adj. megbocsathatlan. 

Imparity (—pér’iti), s. egyen- 
lotlenség ; ardnytalansdg. 

Impark (—park’), v. a. beker- 
telni, bekeritni. 

Impart (—part’), v. a. kéz- 
leni. 

Impartial (—par’sél), adj. 
részrehajlatlan; —ness, 8. 
részrehajlatlansdg. 

Impartial’ity, s. részrehajlat- 
lansdg. 
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Impartibility, 8. kézélheté- 
ség ; oszthatlansdg. 

Impart'ible, adj. kézélhetd ; 
oszthatlan. 

Impart’ment, 8. kdzlés. 

Impassabil'ity, s. jérhatlan- 
8daq. 

Impassable (—pasz’szébl), 
adj. jdrhatlan. 

Impassible(—pész’szibl),adj. 
érzéketlen, érzetlen, szen- 
vedésto6l ment ; —ness, 8. 
érzetlenség, érzéketlenség. 

Impassion, v. a. — v. Impas- 
sionate. 7 

Impassionate (—pés’anét), v. 
a. mélyen meghatni, meg- 
inditni, felgerjeszteni ; adj. 
érzéktelen, szenvtelen. 

Impas’sioned, adj. megin- 
dult ; szenvedelmes, szen- 
vedélyes. 

Impas’sive, v. Impassible. 

Impatible (—pét’ibl), adj. 
tiirhetlen. 

Impatience (pe’sensz), 8. tii- 
relmetlenség. 

Impa'tient, adj. tiirelmetlen; 
—ly, adv. tiirelmetleniil. 
Impawn (—paan’), v. a. 2d- 

logba adni. 
Impeach (—pits’), v. a. bepe- 
-relni, térvénybe idézni; 
akaddlyozni ; to — one of 
high treason, felségdru- 
ldssal vddolni vkit; —ment, 
8. vdd ; akaddlyozas. 
Impecabil’ity, 8. vétkezhet- 
lenség. 
Impeccable (—pek’kébl), adj. 
vétkezhetlen. 
Impec’cancy, v. Impeccabil- 


ity. 

Impede (—pid’). v. a. meg- 
akaddlyozni. 

Impediment (—ped’iment), 
8. akaddly ; to have an — 
in one’s speech, akadozva 
beszélni. 

Impedimen'tal, adj. akada- 
lyos. 

Impel (—pell’), v. a. rdahaj- 
tani ; rdvinni ; bszténizn. 

Impend (—pend’), v. n. kéze- 
legni ; impending danger, 
JSenyegeté veszedelem. 

Impen’dent, adj. kézelgé, 
jovd. 


Impenetrable 


Impenetrable (—pen‘itrébl), 
adj. dthatlan ; kitanulhat- 
lan. 

Impen’etrably, adv. dthatla- 
nul; kitanulhatlanul. 

Impenitency (—pen’itenszi), 
8. toredelmetlenség. 

Impen’itent, adj. téredelmet- 
len. 

Imperative (—perétiv), adj. 
parancsolé ; 8. parancsolé 
moéd ; —ly, adv. parancso- 
l6lag. 

Imperceptible (—perszept’- 
ibl), adj. észrevehetlen ; 
—ness, 8. €szrevehetlenség. 

Impercept’ibly, adv. észreve- 
hetleniil. 

Imperfect (—per’fekt), adj. 
tékéletlen, hidnyos ; 8. fél- 
mult idé. [ség. 

Imperfec’tion, s. tékéletlen- 

Imperforable (imper’forébl), 
adj. dtfirhatlan. 

Imperial (—pi'riél), adj. csd- 
szdri; birodalmi; the — 
parliament ‘ nagybritan- 
niat parlament;—, 8. hinto- 


fodél. 

Imperil (—per’il), v. a. veszé- 
lyeztetnt. 7 

Imperious (—pi’riasz), adj. 
parancslagos, parancsolo ; 
—ly, adv. parancsololag. 

Imperishable (—per’isébl), 
adj. el nem mulo, elenyész- 
hetlen, nem veszendé. 

Im permanent(—per’ménent) 
adj. nem maradand6 ; all- 
hatatlan. 

Impermeabil’ ity, 8. dthatlan- 
sdg ; vizhatlansdg. 

Impermeable (—per’mi-ébl), 
adj. a&thatlan, athatatlan ; 
vizdllo. 

Impersonal (—per’ szanel) , 
adj. személytelen; —ly, 
adv. személyteleniil. 

Impersonal'ity, 8. személyte- 
lenitni. 

Impersonate (—per’szanét), 
v. a. személyesitni, szemé- 
lyitnt. 

Impersonifica'tion, 8. szemé- 
lyesités, személyités. 

Imperspicuous (—perszpik’- 
juasz), adj. dtldthatlan, 
érthetlen, homdlyos. 


Impertinence 


Import 


Impertinence(—per’tinensz), 
8. illetlenséy ; gorombasdg. 

Imper'tinent, adj. illetlen; 
nem vald (-ra, -re); go- 
romba, szemtelen; —ly, 
adv, illetleniil ; gorombail; 
helyteleniil. 

Imperturbable (—tar’bébl), 
adj. rendithetlen, felindit- 
hatlan. 

Imperturba’tion, 8s. indulat- 
lansdq, kedvegyen, 

Impervious (—per’viasz) adj. 
jarhatlan; dthatlan ; 
to the air, léghatlan ; — to 
the viéw, dtldthatlan; 
—ness, 8. dtjdrhatlansdg ; 
dthatlansdq. 

Impester, v. to Pester. 

Impetible (impi'tibl), 
elérhetlen. 

Impetrable (im’pitrébl), adj. 
elérheté, kikérheté, elkér- 
heté. 

Im’ petrate (—tret), v. a. ké- 
réssel meqnyernt. 

Impetra'tion, 8. megnyerés. 

Impetuosity(—pets)uasz’iti), 
8. hevesség ; rohamossdg. 

Impet’uous (—sjuasz), adj. 
heves, erdszakos ; rohamos. 

Impetus (im’pitasz), s. roha- 
nds, roham, rohameré, he- 
vess€q. 

Impierce (—pirsz’), v. a. dt- 
sziirni, dtfirni, dthatni; 
besztirni, behatni : —able, 
adj. atszirhatlan. 

Impiety (—pei'iti), 3. djtat- 
lansdg; hitetlenség, val- 
ldstalansag. 

Impignorate (—pig’noret), v. 
a. zdlogba adni. 

Impinge (—pinds’), v. n. to 
—on..., uitkdzni -ba, -be. 

Impious (im’peiasz), adj. dj- 
tatlan, hitetlen, valldsta- 


lan 

Implacability (—plekébil’iti), 
8. engesztelhetlenség. 

Impla’cable, adj. engesztel- 
hetlen. 

Implant (—plant’), v. a. be- 
iiltetni ; beléoltant. 

Implanta'tion, s. beiiltetés,be- 
plantdlas. 

Implausibil'ity, s. valdsziniit- 
lenség. 
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Implausible (—plaa’zibl),adj. 
valdszinitlen. 


Implead (—plid’), v. a. perbe 


Ffogni. 

Impledge (—pledzs’), v. a. el- 
zdlogositni, zdloqul lekotni. 

Im’plement (—pliment), 8. 
szerszam, miiszer, készilek. 

Impletion (—pli’ san), 8. meg- 
toltés, megtéltézés. 

Implicate (—pliket’), v. a. 
bebonydlitni; beleérteni, 
magqgdban foglalni. 

Implica’tion, 8. bebonyolitds, 
bonyolddds ; beleértés, ké- 
vethezmény. 

Implicit (—plisz’it), adj. bo- 
nyolddott; beleértett, benn- 
foglalt ; feltétlen ; — faith, 
s. vakhit ; —ly, adv. bele- 
értve 

Enplony tion (—plore’ ‘shn), 8 8. 
exedezés. 

Implore’, v. a. kérni, 
deznt. 

Imploy, v. to Employ. 

Imply (—plei’), v. a. befog- 
lalni, beleérteni, belétudnt. 

Impocket (—pak’kit), v. a. 
zsebre tennt. 

Impoison (—paiz n), Uv. a, 
megmérgezni ; (fig.) elke- 
seritnt. 

Impolicy (—pal’iszi), 8. poli- 
tikdtlansdg,ildomatlansdg. 

Impolite (—poleit’), adj. ud- 
variatlan, goromba ; —ness 

gs. udvariatlansdg, gorom- 
basdg. 

Pponte( —pal’itik), adj. il- 
domatlan, nem okos; nem 
czélszerii. 

Impolit’‘ical, adj. politikdat- 
lan, ildomatlan ; —ly, adv. 
politikdtlanil, “ildomatla- 
nul; —ness, 8. politikdt- 
lansdq, ildomatlansdg. 

Imponderable(impan’deréb]} 
adj. megmérlegelhetlen ; 
silytalan. 

Imponderous (—pan’derész), 
adj. silytalan. 

Imporosity (—porasz’iti), s 
likacstalansdq. 

Imporous (—po’rhsz), adj. 
likacstalan. 

Import (—port’), v. a. bevin- 
ni, behozni ; nyomni; it 


ese- 


Import 


imports: little, nem sokat 

nyom a latban; it imports 

much, ez mdr sokat nyom 

a latban ; —ance, 8. fontos- 

sdg, nyomossdg ; jelenté- 

kenység; a man of great 

—, nagy befolydsu féryji; 

—ant, adj. fontos, nyomos; 

jelentékeny ; nevezetes. 

Im'port, 8. bevitel, behoza- 
tal, drubehozatal ; fontos- 
sdg. 

Importa'tion, 8. drubehoza- 
tal ; beviteli kereskedés. 
Imp :rtunate(—paar’tsunet), 
adj. alkalmatlan,tolakodd; 
—ness, 8. tolakodosdg, al- 

kalmatlansdg. 

Importune (—partsun’), v. 
a. nyakdra jarni, alkal- 
matlankodni; adj. alkal- 
matlan ; szigoru; —ly, adv. 
alkalmatlanil. 

Importu’nity, s.alkalmatlan- 
kodds, tolaukoddsdg. 

Impose (—pooz’), v. a. rérak- 
ni, rdadroéni; rdparancsol- 
nt ; elrakni (kiszedett irdst 
ivekre); to — taxes on..., 
adot riéni -ra, re; to — a 
fine upon one, vkit meg- 
birsdgolni; to — pages, 
lapokat tirdelni; —, v.n. 
to — upon one, vkit réd- 
szedni, megcsalni; to — 
upon one’s self, csalat- 
kozni, magat megcsalni. 

Imposing (—po’zing), adj. 
tekintélyes, bdmitd, csoda- 
latra raaad6, tiszteletger- 
jesztd. . 

Imposition (—pozis’an), s. 
rdtevés ; rdrovas; parancs; 
csalds ; the — of laws, tér- 
vényszabds ; according to 
the — of my father, apdm 
parancsa szerint; — of a 
name, elnevezés; — of 
taxes, uddkivetés. 

Impossibility (—paszszibul’- 
iti), 3. lehetetlenség. 

Impos’sible, adj. lehetlen, le- 
hetetlen. 

Im’post (—poszt), 
rész, add, vam; 
boltvall. 

Imposthumate (—paszt’hju- 

met), v. n. meggenyedni. 


8. ado- 
ivoszlop, 


Imposthuame 


Improsperous _ 


Impost’hume, s. 8. fekély. 

Impostor(—pasz’tér),3. coals. 

Imposture (—pasz’tsar), 
csalds, csaldrdsdag. 


Impos’turous, adj. csaldrd, 


csalfa. 

Impotence (im’potensz), 
tehetetlenség; erdtlenség ; 
ndszhetlenség. 

Im’potency, v. Impotence. 

Im’potent, adj. tehetetlen ; 
erdtlen ; nészhetlen. 

Impound (—pannd’), v. a. 


becsukni ; elzdrni; zdr ald 


venni. 

Impoverish (— —pav’eris), v a. 
elszegényitni. 

Impower (—pau’ér), v. a. fel- 
hatalmazni. 

Impracticable {—prék’tikébl) 
adj. gyakorlatba nem ve- 
heté; kivihetlen; alkal- 
mazhatlan ;  engedetlen , 
hajthatatlan; jdrhatlan; 
hasznavehetetlen ; —ness, 
8. kivihetlenség, alkalmaz- 
hatlansdg. 

Imprecate (im’priket), v. a. 
megatkozni, eldldant. 

Impreca'tion, 8. megdtkozds. 

Im’precatory, adj. dtkoz6, 
dtkos. 

Impregn (—prin’), v. a. te- 
litni. 

Impregnable (—preg’nébl) , 
adj. bevehetlen, elfoglal- 
hatlan, meghédithatlan , 
érzékenyithetlen. 

Impregnate (—preg’néet), v 
a. teherbe ejteni; telitni ; 
adj. terhes; telitett. 

Impregna’'tion, 8. teherbe-ej- 
tés ; telités. 

Impress (—presz'), v. a. be- 
nyomni ; benyomast tennt ; 
meghatni ; rdverni ; nyom- 
tatni ; lenyomatni (kefé- 
vel). 

Im’press, s. benyomat, lenyo- 
mat, nyomat ; bélyeg. 

Impres’sible, adj. benyom- 
hato ; kinyomathato. 

Impres’sion (—pres’an), 8 
benyomds; meghatds; le- 
n yomat, nyomtatvdny ; ki- 
adds; it makes no — on 
him, az nem inditja meg 
ot; his appearance makes 
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a favourable —, kiilseje 
igen megnyerd. 

.|Impres’sive (—presz’sziv) , 
adj. hathatés, behaté ; fo- 
gamzatos ; fogékony ; —ly, 
adv. hathatésan, nyomaté- 
kosan ; fogékonyiil. 

Impres’sure (—pres’jur), 3. 
benyomds ; lenyomat ; bé- 
lyeg, jel. 

Imprimery (—preim’eri), s. 
nyomda nyomdaszat kinyv- 
nyomtatas. 

Imprimis (—prei 'misz), adv. 
elsdben, mindenek elétt ; 
kivadlt. 

Imprint (—print’), v. a. nyom- 
tatni, lenyomtatni ; to —a 
thing on one’s mind, vmit 
emlékezetébe vésnt. 

Imprint’, s. nyomtatds helye. 

Imprison (—priz’zn), v. a. 
bebérténizni ; —ment, 3. 
fogsdag. 

Improbability (—prabbébil’- 
iti), s. valdszinttlenség. 
Improb’able, adj. nem vals- 

szinii. ‘, 

Improbation (—be’san), 3 
roszalds. 

Improbity (—prab’iti), s.rosz- 
lelkiiség, hamislelkiiség. 
Improficiency(—profis’enszi) 

s. eldmenetel hidnya. 

Improfitable (—prafitébl), 
adj. nem nyereséges, nem 
hasznos. 

Impromptu (—pram’tju), s. 
rogtonzet. 

Improper (—prap’ér), adj. 
illetlen, helytelen; —ly, 
adv. illetleniil, helyteleniil. 

Impropitious (—propis’asz), 
adj. kedvezotlen. 

Improportionable (—propor’- 
san-é-bl), adj. illetlen; 
aradn ytalan (n. h.)., 

Impropor'tionate (— sanét), 
adj. arénytalan. 

Impropriate (—pri’ét), ee 4. 
birtokdba venni; egyhdzi 
vagyont elidegenitni. 

Impropriety (— prei‘iti), s. 
illetlenség ; helytelenséq. 

Improsperity(—praszper iti), 
8. sikeretlenség ; szerencsét- 
lenség. 

Improsperous (— prasz’per- 


Improvability 


sz), adj. stkeretlen; s8ze- 
rencsétlen. (ableness. 

Improvabil'ity, v. Improv- 

Improvable (—pruv’ébl), adj. 
javithaté ; jobbithaté ; — 
ness, 8. javithatésdg, job- 
bithatésdg. 

Improve (—pruv’), v. a. ja- 
vitni, jobbitni ; to — one’s 
mind, magdt szellemileg 
kiképezni ; to — a victory, 
a gydzelmet felhaszndlnt ; 
—,v. n. javilni, jobbilni ; 
to — upon, tékélyesbitni; 
tiltenni vkin. 

Improvement (—priv’ment), 
$. javitds, jobbitds ; téké- 
lyesbités. 

Improver (—pruv'ér), 8. ja- 
vitd tékélyesbits. 

Improvided (improvei’ded), 
adj. vdratlan, elére nem 
latott. 

Improvidence(—prav'idensz) 
s. el6gondatlansdg. 

Improv‘ident, adj. eldgondat- 
lan; —ly, adv. eldre nem 
gondoskodva. 

Improvisator (—provize’tér), 
8. rogtonz6. 

Improvision (—provizs’An), 
8. elSgondatlansdg, gondo- 
latlansag. 

Imprudence (—prw'densz), s. 
ildomtalansdg, meggondo- 
latlansdg. 

Impru'dent, adj. ildomtalan, 
meggondolatlan. 

Impudence (im’pjudensz), s. 

_ szemtelenség. 

Im’pudent, adj. szemtelen ; 
—ly, adv. szemteleniil. 

Impudicity (—pjudisz’iti), s. 
szemérmetlenség. 

Impugn (—pjun’), v. a. ki- 
kelni ellene; tagadni, el- 
lenmondani. . 

Impugnation (—pjuné’sAn), 
8. kikelés vmi ellen, megtd- 
maddas, ellenmondads. 

Impulse (im’palsz), s. megin- 
ditds, megmozditds, meg- 
lendités ; 6szténzés; kész- 
tetés ; liket. 

Impuls’ive, adj. megindito, 
dsztbnz6, késztetd ; hajtd. 
Impunctuality (impankts- 
juéliti), s. pontatlansdg. 


Impunity 


Impunity (—pju'niti), s. biin- | 


tetlenséq. 

Impure (pjur’), adj. tisztat- 
lan; fertéz6tt; —ly, adv. 
tisztdtlanil. 

Impurity, 8. tisztdtlansdg ; 
ortelem, bujasdg. 

Imputable (—pju’tébl), adj. 
felrovatolhato , beszdmit- 
hat6, tulajdonithato. 

Imputation (—te’san), 8. fel- 
rovatolds, tulajdonitds, be- 
szdmitds ; szemrevetés, va- 
dolds. 

Impu'tative, adj. felrovatol6, 
vétkeld. 

Impute (—pjut’), v. a. felréni, 
beszdmitni, tulajdonitni, 
okolni, vétkelni. 

Imputrescibil'ity , 8. rotha- 
datlansdg. 

Imputrescible (—pjutresz’- 
szibl), adj. rothadatlan. 
In (in), prp. -ban, -ben, -on, 
-6n, -en; alatt, mulva; -val, 
-vel ; -ndl, -nél; ként; -ra, 
-re nézve, szerint ; -il, -tl; 
— the house,a hdzban ; — 
the garden, a kertben; — 
writing, irdsban; — its 
time, annak idejében; — 
time, jikor; — London, 
Londonban; it is not — 
man, nem dll az ember ha- 
talmaban; to be — want 
of something, szukdlkédni 
vmiben ; to be — the fam- 
ily- way, teherben jarni; 
— the street, az utczin; 
— the world, a vildgon ; — 
the country, falun ; — the 
mean time, azonkézben, az 
alatt; one can get there 
— six days, hat nap alatt 
az ember oda johet ; I shall 
be back — an hour’s time 
egy dra mulva vissza fo- 
gok jonni ; — the name of 
wonder! az Istenért ! 
day-time, nappal ; —short, 
— one word, szdval, egy 
szdval; — the guards, a 
testérségnél ; — this man- 
ner, ekképen, ekként; — 
troops, csoportonként ; — 
appearance, kiilsejére néz- 
ve; ldtszélag; — praise, 
dicséretiil; — pledge, zdlo- 
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Inactivity (—éktiv'iti), s. 


Inamissibiliiy 


gil ; —token of ..., -nak, 
-nek jeléiil; to be madly 
— love with ..., driilten 
szeretni, belebolondultnak 
lenni -ba, -be; —, adv. 
bent, be ; not —, nincs bent, 
nincs idehaza ; to get —, 
bejutni ; to go —, to walk 
—, bemenni ; come — ! 76j- 
jon be ; tessék ! are you—? 
érti On most ? now we are 
—for it, 6rdégét fogtunk, s 
most nem tudunk mene- 
kedni téle; to put a horse 
—, lovat betanitni. 
Inability (inébil’iti), 8. kép- 
telenség, tehetetlenség. 
Inable, v. to Enable. 
Inaccessibility (— ékszesz- 
szibil'iti), 8. hozzdémehet- 
lenséq. 

Inacces’sible, adj. hozzdme- 
hetlen, megkézelithetlen. 
Inaccuracy (—ék’kjurészi), 3. 

pontatlansag, helytelenséq. 
Inaccurate, adj. pontatlan, 
helytelen ; —ly, adv. hely- 
teleniil, hibdsan. 
Inaction (—ék’san), 8. tétlen- 
8éq. 
Inactive (—ék’tiv), adj. 
len, hatdstalan :; 
gedy, cselekvényben 
gény szomorujaték., 


tét- 
tra- 
8<ce- 


tét- 
lenséq. 

Inadequate (—éd’ikwet), adj. 
meg nem felelo, elégtelen; 
— ness, 8. elégtelenséq. 

Inadmissible (— édmisz’- 
szibl), adj. meg nem enged- 
heto. Mlansag. 

Inadver'tency, 8. vigydzat- 

Inadver'tent (—édver'tent) , 
adj. vigydzatlan. 

Inaffable (—éf'fébl), adj. nem 
nydjas, nem beszédes. 

Inaffecta’tion, 8. fesztelenséq, 


* természetesség, mesterké- 
letlenséq. 
Inaffec’ted, adj. fesztelen, 


nem erdltetett. 
Inalienable (—él’ienébl), adj. 
elidegenithetlen. 
Inalterable (—al’terébi), adj. 
valtoztathatlan. 
Inamissibil/ity, 8. elveszthe- 
tetlenség. 


; Inamissible 


Incage 


Inchoative 


Inamissible (inémisz'szibl), | Incage (—keds’), v. a. kalit- 


adj. elveszthetetlen. 

Inane (—en’), adj. tires, hiu; 
8. tires tér. 

Inanimate (—én’imet) , adj. 
lelketlen, élettelen; —ness, 
8. élettelenséq. 

Inani'tion (—éni’san), s. éires- 
ség; gyengeség, erdtlenség, 
kimeriiltséq. 

Inan’ity, s. iiresség, semmi- 
ség, hidbavalésdg. 

Inappetence (—ép’pitensz), 
8. étvdgyhidny. 

Inapplicable (—ép’'plikébl) , 
adj. alkalmazhatlan. 

Inapplication (—ke’san), s. 
henyeség, szorgalmatlan- 


sag. 
Inappreciable (—éppri’si-ébl) 
adj. megbecsiilhetlen. 
Inapprehensible ( — éppri- 
hen’szibl), adj. érthetetlen. 
Inapprehen’sive, adj. aggd- 
datlan ; figyelmetlen. 
Inapt (—épt’), adj. alkal- 
matlan, képtelen. 
Inaptitude (—ép'titjud), s. 
alkalmazhatlansdg, képte- 
lenség. (hatlan. 
Inarable (—ér’ébl), adj.szant- 
Inarticulate (—artik’julet), 
adj. tagolatlan ; szészeriit- 


en. 

Inattention (—étten’sin), s. 
vigydzatlansdg, figyelmet- 
lenség. 

Inatten’tive, adj. vigydzat- 
lan, figyelmetlen. 

Inaudible (—aad’ibl), adj. 
nem hallhaté, hallhatlan. 

Inaud'ibly, adv. hallhatla- 
nul, gyenge szoval. 

Inaugural (—aag’jurél), adj. 
beavatasi, bekészinté. 

Inaugurate (—aag’juret), v. 
a. tinnepélyesen beiktatni. 

Inaugura'tion, 8. tinnepélyes 
beiktatds, beszentelés, fel- 
szentelés. a 

Inauspicious (—aaszpis’Asz), 
adj. kedvezétlen, baljés- 
latué; —ness, 8. baljdslat. 

ln’born (—baarn), adj. vele- 
sziiletett, természeti. 

Inbred (in’bred), adj. vele- 
sziiletett, természeti ; honi, 
hazai, belfoldi. 


kdba zdrni ; (atv. ért.) be- 
bortonbzni. 

Incalculable (—kél’kjulébl), 
adj. felszdmolhatlan, ki- 
szdmithatlan. 

Incamp, v. to Encamp. 

Incandescence (—kéndesz’- 
szensz), 8. megtiizesedés, 
izzas. 

Incandes’cent, adj. izz6. 

Incantation (—kénte’san), s. 
igézés. 

Incantatory (—kén’tétari) , 
adj. igéz0, vardzslé. 

Incapabil'ity, s. képtelen- 


s€g. 

Incapable (—ke’pébl), adj. 
képtelen ; tehetetlen. | 
Incapacious (—képe’sasz) , 

adj. nem téres, nem tdgas. 

Incapacitate (—képész’itét), 
v. a. képtelenitni. 

Incapacita’tion, 8. képtele- 
nités. 

Incapac'ity, s. képesség hija. 

Incarcerate (—kar’szirét), v. 
a. bebirtinizni. 

Incarcera'tion, s. bebérténzés. 

Incarnadine (—kar’nédein), 
v. a. hiisvordsre festeni ; 
adj. hiisvorés. 

Incarnate (—kar'net), adj. 
testszinu, hiisvoris; meg- 
testesiilt ; v. a. megteste- 
stint, 

Incarna’'tion, s. hisszin, test- 
szin; megemberiilés, meg- 
testiilés ; megtestesités. 

Incase (—kesz’), v. a. befog- 
lalnt; tokba tenni; elre- 
keszteni, elzdrni. 

Incask (—ka&szk’), v. a. hor- 
ddba tenni. 
Incatena’tion (—kétiné’san), 

8. Osszeldnczolds. | 

Incautious (—kaa‘sasz), adj. 
nem dvatos, vigydzatlan. 

Incend (—szend’), v. a. meg- 
gyujtant, felgyulasztant. 

Incendiarism (—szen’diér- 
izm), 8. gyujtogatds ; (dtv. 
ért.) fellazasztds, felzendi- 
tés. ; 

Incendiary (—szen’di-éri), s. 
gyujtogaté ; adj. gyitjto- 
gator. | 

In’cense (—'szensz), 8. tém- 
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jén; v. a. timjénezni (-nak, 
-nek). 

Incense’ (—szensz’), v. a. 
Selgyijtani; felbdszitni, fel- 
inditni ; —ment, 8. bdaziilt- 
8ég. : 

Incension (—szen’san), &. 
Jelgyujtds, felgyuladas ; 
égés. 

Incen’sor, 8. bujtogaté, biz- 
gat6, kontogaté. 

Incens’ory, 8. fiistéld. 

Incen'tive, adj. felingerld, 
bsztonz6 ; 8. inger, Gszton. 

Inception (—szep’san), 8. 
kezdés, kezdet. 

Incep'tive, adj. kezdé, kez- 
detbelt. 

Incep’tor, 8s. kezdé, ujoncz, 
tanoncz. 2s 

Inceration (—szire’san), ». 
viaszszal bevonds, megvia- 
szolds. 

Incertain (—szer’tin), adj. 
bizonytalan; —ty, 8. bi- 
zonytalansdg. 

Incertitude (—szer’titjud), s. 
bizonytalansdg , kétesség. 

Inces’sancy, 8. sziinetlenség. 

Incessant (—szesz’szént), 
adj. sziintelen; —ly, adv. 
sziinetleniil. 

Incest (in’szeszt), s. vérfor- 
telem. is 

Incest/uous (—sju-asz), adj, 
vérfertéz6 , vérfertdzést ; 
—ly, adv. vérfertdzdleg. 

Inch (ints), 8. hiivelyk (mér- 
ték); by the —, hiivelyk 
szdmra ; by inches, apron- 
ként, lassanként ; to sell 
by — of candle, eldrverez- 
ni, drverés utjdn eladni; 
not an —, egy cseppet sem; 
—,v.a. to — out,aprénként 
kiadni, cseppenként kiosz- 
tani, filléreznt. 

Incharitable (—tsér'itébl), 
adj. kényZdriiletlen ; szere- 
tetlen ; nem jotékony, nem 
adakozo. 

Inchastity (—tsész’titi), 3. 
fajtalansdg, bujasdg. 

Inchest (—tseszt’), v. a. lda- 
ddba tenni. 

In’choate (—‘ka-ét), v. @. 
kezdeni. 

Incho’ative (—ka-étiv), adj. 


Incide 


kezdetbeli, kezdo ; el6z6 ; | 


8. kezdéige. 

Incide (—szeid’), v. a. be- 
metszent. 

In’cidence (—'szidensz), 8. 
esetlegesség, kézbejott eset; 
angle of —, beesési 8269. 

In‘cident, adj. kézbejivé ; 
beesé ; 8. kézbejott eset. 

Inciden’tal, adj. esetékes, 
esetleges ; —ly, adv. eset- 
leg, kézbejévélegq. 

Incinerate (—szin’eret), v. a. 
elhamvasztani. 

Incinera’tion, s. elhamvasz- 


tas. 
Incipient (—szip'i-ent), adj. 
ezdo. 


Incircle, v. to Encircle. 

Incir’cumspect, adj. vigyd- 
zatlan, gondatlan. 

Incircumspec'tion, 8. vigya- 
zatlansdg, gondatlansdg. 

Incise (—szeiz’), v. a. bemet- 
szeni ; eloszlatni. 

Inci’sion (—szizs‘an), 8. be- 
metszés ; eloszlatas. 

Incisive (—szei’sziv), adj. be- 
metszé ; eloszlaté ; —teeth, 
s. pl. metszdfogak. 

Incisor (—szei'széer), 8. met- 
szdfog. 

Incisure (—szizs’jur), 8. be- 
metszés. 

Incitant (—szei’tént), s. in- 
gerszer. , 

Incitation (—szite’san), 8. in- 
gerlés ; inditds ; indok. 

Incite (—szeit’), v. a. dszti- 
nozni; buzditani ; izgatni; 
—ment, s. dszténzés; in- 
ditas. 

Incivil (—sziv‘il), adj. udva- 
riatlan. 

Incivil’ity, s.udvariatlansdg. 

Inclasp (—klaszp’), v. a. dt- 
fogni, dtélelnt. 

Inclemency (—klem’enszi), s. 
kinyGriiletlenség, szigoru- 
sdg ; zordonsdg. 

Inclem/ent, adj. kény3ériilet- 
len, szigoré ; zordon. 

Inclination (—kliné’san), s. 
hajlandésdg, hajlam; kedv. 

Inelinatory (—kli‘nétari) adj. 

 hajlo ; eltéré ; — needle, s. 
lehajldsi ti. 

Incline (—klein’), v. a. meg- 


P 


Inclose 


hajlani -ra, -re; the day 
inclines, hanyatlik a nap; 
the weather inclines to 
fair, az ég kitisztulni kezd. 

Inclose (—kloz’), v. a. bezdr- 
ni; bekeritent ; mellékelni, 
zdrni, rekeszteni (levélbe); 
zdrjelbe, rekesz’e tenni. 

Incloud (—klaud’), v. a. be- 
boritani (felleggel) ; elho- 
mdlyositni. 

Include (—kljud’), v. a. belé- 
foglalni, belé tudni; maga- 
ban foglalni. 

Includ’ing, adj. beléfoglalt ; 
— my expenses, belészd- 
mitva kéltségemet. 

Inclusive (—klju’sziv), adj. 
bezdr6, magdban foglalo ; 
—ly, adv. bezdrélag, be- 
tudva. 

Incog’itable (—kad’zsitébl), 
adj. képzelhetlen, nem gon- 
dolhato. [sag. 

Incog’itancy, 8s. gondolatlan- 

Incog’itant, adj. gondolat 
nélkiili. 

Incognito (—kag’nito), adv. 
ismeretleniil, dlnév alatt; 
8. ismeretlenség. 

Incoherency (—kohi’renszi), 
8. bssze nem fiiggés. 

Incohe’rent, adj. dssze nem 


Siiggs. ‘ 
Incombustible (—kambasz’- 
tibl), adj. megéghetlen ; 
—ness, 8. megéghetlenség. 
Income (in’kam), 8. jévede- 
lem; —duty, 8. jovedelmi 
ado. . 
Incommensurabil ity, 8. 633z- 
mérhetlenség. 
Incommensurable (—kam- 
men’zsjurébl) , adj. 688z- 
mérhetlen. 
Incommen’surate (—men’- 
zsjuret), adj. megmérhet- 
len; —ness, s. megmérhet- 
lenséq. 
Incommodate(—kam’modet) 
v. a, alkalmatlankodni. 
Incommoda’tion, 8. alkal- 
matlankodds; alkalmatlan- 
sag. 
Incommode’, v. a. alkalmat- 
lankodni, terhére lenni, 
terhelni. 
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Inconceivable 


hajtani ; v. n. meghajlani; Incommo’dious(—diasz),adj. 


alkalmatlan, kéjelmetlen, 
kelletlen. 

Incommod'ity, 8. alkalmat- 
lansdg, kényelmetlenség. 
Incommunicable (—kamju’- 
nikébl), adj. kézélhetetlen; 

nem kizlékeny. 
Incommu'nicative, adj. nem 
kézlékeny ; elzdrt, zarkoz6, 
Incommutable (—kammjuv’- 
tébl), adj. kicserélhetlen ; 
valtoztathatlan; hdborit- 
hatlan (birtokban). 
Incomparable(—kam’pérébl) 
adj. hasonlithatlan;—ness, 
8. hasonlithatlansdg. 
Incom’parably, adv. hason- 
lithatlanil. . 
Incompas’sionate (— pés’- 
anét), adj. irgalmatlan, 
keqyetlen. 
Incompatibility, 8. dsszefér- 
hetlenség , megférhetlen- 


séq. 
Incompatible (—kampét’ibl), 
adj. bsszeférhetlen, megfér- 
hetlen, egyezhetlen; —ness, 
8. Gsszeférhetlenség. 
Incompensable (—kampen’- 
zebl), adj. pdtolhatatlan. 
Incom’petency (—pitenszi),s. 
illetéktelenség, joyositlan- 
sdg. 
Incom’petent, adj. illetékte- 
len, jogositlan. 
Incomplete (—kamplit’), adj. 
nem teljes, hidnyos; —ly, 
adv. hidnyosan ; —ness, 8. 
hidnyossag. 
Incomplex (—kampleksz’) , 
adj. nem bonyolult. 
Incompliant (—kamplei’ént), 
adj. nem készséges, szolga- 
latra nem kész ; nem enge- 
dékeny. 
Incomprehensibil'ity, s. meg- 
foghatlansdag. 
Incomprehensible(—prihen’- 
szibl), adj. megfoghatlan. 
Incomprehen’sion, s. felfogd 
tehetség hidnya. 
Inconcealable (— kanszil’- 
ébl), adj. elrejthetlen, el- 
titkolhatlan. 
Inconceivable (—sziv’ébl), 
adj. képzelhetlen, megfog- 
hatatlan; —ness, 3. kép- 


Inconoeivably 


zelhetlenség,megfoghatlan- Inconspicuous (—kanszpik’- 


sdg. 

Inconceiv’ably, adv. képzel- 
hetetleniil, megfoghatlanil. 

Inconclusive (—klju’ziv),adj. 
kovetkezetlen;bizonyitd erd 
nélkiili; —ly, adv. kévet- 
kezetlentil ; bizonyitéd erd 
nélkiil. : 

Inconcurring (— kar’yring), 
adj. nem egyezé.. 

Inconcussible (—k&sz’szibl), 
adj. rendithetetlen. 

Incondensable (—kandén’- 
szébl), adj. megsiirithetlen. 

Tait fasta (—dis’anél) , 

eltétlen. 

en ormable (—-faarm’éb), 
adj. nem szerintes, meg 
nem feleld. 

Incongruent(—kang’gruent), 
adj. dssze nem illd, Gssze 
nem férd ; hibds, nyelvel- 
lenes. 

Incongruity (—gru’ity), 8 
dssze nem vdgds; nyelv- 
hiba. 

sneer 
ent. rw 

Inconnection(—kannek’sdn), 
8. Osszefiiggées hidnya. 

Inconnexedly (—neksz’edly), 
adv. osszefiiggés nélkiil. 

Inconscionable (—kan’sAn- 


v. Incongru- 


ébl), adj. lelkiismeretlen. 
apooreeyucnee (—kan’szik- 
wensz), kovetkezetlen- 


8€g. 

Incon’sequent, adj. kévetke- 
zetlen. 

Inconsiderable(—szid’erébl), 
adj. csekély, jelentéktelen. 

Inconsiderate (—szid’eret), 
adj. meggondolatlan, tekin- 
tet nélkiili, mdssal nem 
gondolé ; —ly, adv. meg- 
gondolatlanil ; —ness, 8. 
meggondolatlansdg, tekin- 
tet nélkiiliség. 

Inconsistence(—szisz’tensz), 
8. eqgyezhetlenség, 6sszefer- 
hetlenség, képtelenséq. 

Inconsis'tent, adj. egyezhet- 
len, Osszeférhetlen, képte- 
len; to be — with one’s 
self, cselekedeteiben kivet- 
kezetlennek lenni, tetteiben 
ingadoznt. 


Inconspicuous 


juasz), adj. észrevehetlen, 
szembe nem tiind, fel nem 


6tld. 
Taeonsolable (—kan’szolébl), 
adj. vigasztalhatlan. 
Inconstancy(—kan’sztenszi), 
8. allhatatlansdg, valtozé- 
konysdg. 
Incon’stant, adj. 
lan, valtoz6. 
Inconsummate (—kanszam’- 
mét), adj. bevégezetlen. 
Incontaminate (—kantém/’- 
inet), adj. szepldtlen. 
Incontestable (—tesz’tébl) , 
adj. meg nem tdmadhato, 
kétségbevonhatlan. , 
Incontiguous (—tig’juasz) , 
adj. nem €rintkezd, nem 
hatdros, elkiilénitett. 
Incon'tinency (—’tinenszi) , 
s. magatartoztathatlansdg, 
bujasdg. 
Incon’tinent, adj. magatar- 
téztathatlan, buja. 
Incontrollable (—troll’ébl), 
adj. ellendrizhetlen; fék- 
telen, megzaboldzhatian ; 
fiiggetlen, szabad. 
Incontrovertible (—trovert’- 
ibl), adj. vitathatlan. 
Inconvenience (—vi'niensz), 
8s. alkalmatlansdg ; illet- 
lenség ; v. a. to — one, al- 
kalmatlankodni vkinek. 
Inconve’nient, adj. alkal- 
matlan, kelletlen; illetlen. 
Inconvertibil’ity, 8. vdltoz- 
tathatlansdg. 
Inconvertible(—vert’ibl) adj. 
valthatlan; vdltoztathat- 
lan ; megtérithetlen (av.). 
Inconvincible (—vinsz’ibl) , 
adj. meggydzhetlen (okok- 
kal). 


allhatat- 


Incorporal(—kaar’porél),adj. 
testetlen, anyagtalan. 

Incorporal’ty, 8. testetlenség, 
anyagtalansdg. 

Incorpo’real, v. Incorporal. 

Incorporate (—kaar’ poret),v. 
a. bekeblezni ; belé cleqgyit- 
ni; Un egyiilni, egye- 
siilni. 

Incorpora'tion, s. bekeblezés, 
egyesiilés. 


|Incorpore'ity (—porf'iti), . 
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Inocrust 


- wyagtalansdg ‘ testetlen- 


Tae cack (—karrekt’), adj. 
hibads , szabatlan; —ly, 
adv. hibdsan, szabatlaniil; 
—ness, 8. hibdssdg, szabat- 
lansdg 

Incorrigibil’ ity, 8. javithat- 
lansdg ; jobbithatlansdg. 

Incorrigible ( —kar’ridsibl), 
adj. javithatlan; jobbdit- 
hatlan ; —ness, 8. javithat- 
lansdg ; jobbithatiansdg. 

Incorrupt (—kKarrapt’), adj. 
nem romlott; igazlelki; 
becsiiletes ; —ness, 8. rom- 
latlansdg. 


Incorruptibil’ity , 8. romol- 
hatlansdg ; megveszteget- 
hetlenség. 


Incorrupt'ible, adj. romothat- 
lan; megvesztegethetlen. 
Incrassate (—krész pau v. 

a. siiritni; v. n. stiritdni. 

Incrassa’tion, 8. stirités ; stl- 
riidés. 

Increase (—krisz’), v. n. nive- 
kedni, Gregbedni; v. 4. 
szaporitni ; ; 8. névekedés, 
szaporodds ; szaporitds ; — 
of taxes, adéemelés ; — of 
the population, népesség 
szaporoddsa. 

Increate (in’kri-et), adj. te- 
remtetlen. 

Increat’ed, v. Increate. 

Incredibil’ity, 8. hihetetlen- 


séq. 

Incredible (—kred’ibl), adj. 
hihetetlen : —ness, 8. hihe- 
tetlenség. (niil. 

Incredibly, adv. hihetetle- 

Incredu'lity, s. hitetlenség. 

Incredulous (—kred’julasz), 
adj. tamdskodo , hitetlen 
nem hivo ; —ly, adv. hitet- 
leniil. 

In’crement (—kriment), adj. 
nevedék, nevekedés. | 

Increpation (—kripe’s4n), s. 
megdorgdlds. 

Increscent (—kresz’szent), 
adj. nevekvd, nagyobbods ; 
8. tijhold, telé hold. 

Incriminate (—krim’inet), v- 

_ a. vétkelni, vaédolni. 

Incrust (—kriszt’), v. a. kér- 
gesitni, bekérgezni. 


Incrusta 


Incrusta’tion, s. kérgezés,kér- 
gesedés. 

In’eubate (—kjubet), v. n. 
iilni v. kotlani (a tojdson). 

Incuba'tion, s. kotlds, kéltés. 

In’eubus (—kjubasz), s. li- 
dércz, nyomécz, nyomag. 

Inculeate (—kal’ket), v. a. 
bele oltani, elméjébe vésni. 

Inculea’tion, s. beleoltds, el- 
méjébe vésés, | 

Inculpable (—kal’pébl), adj. 
vétlen. 5, 

Inculpate (—kal’pet), v. a. 
vétkelni, vddolni. 

Inculpa’tion, s. vétkelés, vd- 
dolas. =. 

Incult (—kalt’), adj. vetet- 
len, parlag. | 

Incumbency (—kam’benszi), 
8. kitelezettség, tartozds ; 
egyhazi javadalom. 

Incum'bent, adj. kételezé ; 
— upon, tartoz6 -ra, -re; 
—, 8. egyhdzi javadalmas, 
plébdnoa. 

Incumber, v. Encumber. 

Incur (—kar’), v. a. magdra 
vonni; to — a penalty, 
biintetést magdra vonni; 
to — one’s displeasure, 
visszatetszeni vkinek; —, 
ven. 6tleni. 

’ Incurabil'ity, s. gydgyithat- 
lansdg. 

Incurable (—kju’rébl), adj. 
gyogyithatlan. 

Incurios’ity, s. tudni vigyds 
hidnya. : 

Incurious (—kjwridsz), adj. 
gondatlan, kizémbés, nem 
tudnivdgyd.. | 

Incursion ae san), 8. el- 
lenséges becsapds, szdgul- 
dozds. ~ . 

Incurvate (—kar'vét), v. a. 
gorbitni, 

Incurva'tion, s. gérbités; gir- 
biilet. 7 

Incurve (—karv’), v. Incur- 
vate, 

In‘dagate (—’dégét), v. a. fiir- 
készni, nyomozni, megvizs- 
galni. 

In’dagator, 8. fiirkész, vizs- 
gale. 

Indear, y. to Endear. 

Indebt (—det’), v. a. adés- 


Bizonry: Angol-magyar szétar. 


Indecency 


Indicate _ 


sdgba verni, addssigba ke-| mentesség ; 


verni ; lekdtelezni; to be 
much indebted to some 
one, vkinek sokkal tartoz- 
ni; vkinek nagyon lekite- 
lezve lenni. 

Indecency (—di'szenszi), 3s. 
illetlenség , illedelmetlen- 
sé€g. 

Inde’cent, adj. illedelmetlen, 
tlletlen. . 

Indecision (—diszizs’an), s. 
habozds , hatdrozatlansdg. 

Indeci’sive (— diszei’sziv ) , 
adj. el nem dénto, el nem 
hatdrozé ; haboz6. 

Indecorous(—diko’rasz), adj. 

- allemtelen. . 

Indecorum (—diko’ram), s. 
illemtelenséy. 

Indeed (—did’), adv. valé- 
ban. 

Indefatigable (—difét’igébl), 
adj. fdradhatlan. 

Indefeisible (—difi’zibl), adj. 
megqszeghetlen. 


.| Indefensible (—difensz’ibl), 


adj. nem védheté, védel- 
mezhetlen, meg nem A<dll- 
hato. 

Indeficient (—defis’ent), adj. 
nem hidnyos, teljes, tikéle- 
tes. 

Indefinable(—difein’ébl) adj. 
meghatdrozhatlan , _fejte- 
gethetlen. 

Indefinite (—def’finit), adj. 
hatdrozatlan, bizonytalan; 
—ly, adv. hatdrozatlanul ; 
—ness, 8. hatdrozatlansdgq. 

Indeliberate (— dilib’eret ) , 
adj. gondolatlan, meggon- 
dolatlan. 

Indelibil’ity, s. kitérélhetlen- 


ség. 

Indelible (—del’ibl), adj. ki- 
tériilhetlen. 

Indelicacy (—del’ikészi), ss. 
gyongédtelenség. 

Indel'icate, adj. gyéngédte- 
len. 

Indemnification (—demni- 
fiké’sAn), s. kdrpétlds, kér- 
térités. 

Indem‘nify (—fei), v. a. kdr- 
potolni, kdrtalanitni, 

Indem‘nity, 8s. kdrpétlék ; 
kdrtalanitds ; mentesités ; 
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biinfeledés. 

Indemonstrable (— diman’- 
sztrébl) , adj. bebizonyjit- 
hatlan. 

Indent (—dent’),v.a. fogakra 
kimetélni, kicsipkézni ; be- 
roni, rovatékolni; to — 
articles of agreement, szer- 
z0dést megkotni; to — a 
servant, szolgdt v. inast 
fogadni ; —, 8. rovatél. 

Indenture (—dent’sjur), s. 
szerzodés ; an apprentice’s 
—, a mester és inasa kizt 
kotott szerzddés. 

Independence (— dipend’ - 
ensZ), 8. fiiggetlenség. 

Independ’ent, adj. fiiggetlen. 

Indescribable (— diszkrei’- 
bébl), adj. leirhatlan. 

Indesinent (—desz’szinent), 
adj. sziinetlen; —ly, adv. 
sziinetleniil. 

Indestructible (— disztrak’- 
tibl), adj. elronthatatlan. 

Indeterminable (— diterm’- 
inébl), adj. meghatdroz- 
hatlan. 

Indeterminate (— diterm’- 
inet), adj. hatdrozatlan; 
eltékéletlen ; —ness, s. ha- 
tdrozatlansdg ; eltéké let- 
lenség. (nate. 

Indeterm’ined, v. Indetermi- 

Indevoted (—divot’ed), adj. 
buzgalmatlan; idegenkedé. 

Indevout (—divaut’), adj. dj- 
tatlan., 

In’dex (—‘deksz), 8. mutaté ; 
tartalommutato ; tdrqymu- 
tatd; mutatéijj (—s— ); — 
of a watch, dramutatd ; — 
balance; s.. mutatds mér- 
leg. 

Indexterity (—deksztey’iti) , 
8. ligyetlenség. 

In’dian (—dién), adj. indiai ; 
—corn, 8. tengeri, kuko- 
ricza; —ink, s. tus, tus- 
Jesték ; — rubber, s. rugd 
mézga; — wood, 3.. ber- 
zsenfa ; —, 8. Indus. 

Indicant (in'diként), adj. mu- 
tatd, jelentd. 

In'dicate (—diket), v. a. mu- 
tatni, jelentent; mutatne 
(-ra, -re). 

1 


_ Indication 7 


Indica’tion, 8. jelentés; jelen- 
xég, jel; utalas. 

Indic'ative, adj. jelentd, mu- 
taté ; 8. jelenté mod. 

In’dlicator , 8. mutatd; goz- 
feszméré mutatdja. 

In'dicatory, adj. jelentd, mu- 
tated, 

Indice, v. Index. 

Indict (—deit’), v. a. bepa- 
naszolni, beperelni;—ment, 
s. vddlevél. 2 

Indiction (—dik’san), 8. beje- 
lentés; hirdetés; rémai fej- 
adészam, rémai szam, 

Indifference (—dif‘ferensz), 
8. hézénybsség ; részvétlen- 
s€q. 

Indif'ferent, adj. kézdny6s ; 
részvétlen. 

Indigence (in’didsensz’), s. 
sztikélkédés,szoriiltsdg, sze- 
génység. [szegeny. 

Indigent, adj. sziikélkédo, 

Indigene (in’didsen), s. honfi, 
bel fold. 

Indig’enous (—inasz), adj. 

- honi, belféldi. 

Indigested (— didseszt’ed), 

— adj. meg nem emésztett. 

Indigest’ible, adj. emészthet- 
len. 

Indigestion (—didsesz'tsan), 

. 8. emésztéshiany. 

Indignant (—dig’nént), adj. 

. felindult, felboszantott; ne- 
heztelo. 

Indigna’tion, s. boszankodas, 
neheztelés. 

Indig’nity, 8. méltatlansdg, 

_ becstelenités,bantalom,gya- 

. ldzat. 

Indigo (in’digo), s. indigéd. 

Indil’igence, 38. szorgalmat- 
lansdg. 

Indiligent (—dil’idsent), adj. 
szorgalmatlan. 

Indiminishable (— dimin’- 
is¢bl), adj. kevésbithetlen. 

Indirect (—direkt’), adj. nem 
egyenes, kézvetett; —ly, 
adv. nem egyenest, kéz- 
vetve, kézvetdleg ; —ness, 
s. hizvetettség ; ferdeség ; 
hamislelktiség. 

Indiscernible (—dizzern’ibl), 
adj. meg nem kiilénbéztet- 
heté. 


Indiscernment 


lenséq. 

Indisciplinable (— disz’szi- 
plinébl), adj. zaboldzhat- 
lan. 

Indiscoverable (—diszkav’- 
erébl), adj. feltaldlhatlan. 

Indiscreet (—diszkrit’), adj. 
eldgondolatlan, meggondo- 
latlan; szer€nytelen, kot- 
nyeles, kérdezbskidd, mél- 
talmatlan; hallgatni nem 
tudi; —ly, adv. gondo- 
latlanil, szerénytelentl ; 
csacskdn,. as 

Indiscretion (—diszkres’an), 
8. meqggondolatlansag, eld- 
gondolatlansdg ; szerényte- 
lenség ; csacskasdg ; years 
of —, 8. pl. ifjukor. 

Indiscriminate (—krim’inet), 
adj. megkiilonbiztetés nél- 
kiili, kiilénbéztetlen; —ly, 
adv. megkiilénbiztetés nél- 
kil; vdlasztds nélkiil, ye- 
guest. 7 

Indiscussed (— diszkaszd’), 
adj. meg nem vitatott. 

Indispensable (—diszpensz’- 
ébl), adj. elengedhetlen, 
mulhatlan , sziikséges; — 
ness, 8. felmenthetlenség ; 
mulhatlansdg. 

Indispose (—diszpoz’), v. 
a. képtelenitni ; betegitni, 
gyengitni; elidegenitni -tol, 
-tdl ; elkedvetlenitni. 

Indispo’sed, adj. képtelen ; 
magat roszul érzd; nem 
hajlando -ra, -re. | 

Indisposition (—pozis’an), 8. 
roszullét ; idegenkedés. 

Indisputable(—diszpju’tébl), 
adj. nem vitathatd , két- 
ségtelen. 

Indissolubil’ity, s. feloldhat- 
lansdag. 

Indissoluble (—disz’szoljubl, 
adj. feloldhatlan. 

Indissolvable (—szolv’ébl), 
adj. feloldhatlan, elvdlaszt- 
hatlan. 

Indistinet (—disztinkt’), adj. 
kiilénboztethetlen ; zavaro- 
dott ; é€rthetlen ; —ness, 8. 
kiilonbéztethetlenség ;  za- 
vartsdg ; érthetlenséq. 

Indistinguishable (— ting’- 
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Induce 


| Indiscern’ment, s. elmetehet-| gwisébl), adj. kiilénboztet- 


hetlen ; ki nem_ veheté 
(szemmel ). ‘ 

Indisturbance (—tarb’énsz), 
8. hdboritatlansdg , béke, 
csend. 

Indite (—deit’), v. a. bevé- 
dolni ; tollba mondani; 
irdsba foglalni. 

Indivi’dable, v. Indivisible. 

Individed (—divei’ded), adj. 
osztatlan. 

Individual (—divid’juél), adj. 
egyes ; egyéni; 8. eqyén. 
Individ’ually, adv. egyen- 

ként ; egyénileg. 

Individuality, 8. egyéniség. 

Individ’ualize (—vid’juéleiz), 
v.a. egyéenitni, egyedesitni. 

Individuate (— divid’juet), 
adj. osztatlan ; v. a. egye- 
desiint. 

Individua’tion, 8. egyénités, 
egyedesités. 

Indivisibil'ity, s. oszthatlan- 


sdg. 

Indivisible (—diviz’ibl), ad). 
oszthatlan. 

Indo’cile (—da'szil), adj. nem 


tanulékony. 
Indocil'ity, s. tanulékonysdg 
hidnya. 


Indolence (in’dolensz), %. 
szenvetlenség, fdsultsag. 
In‘dolent, adj. szenvetlen, fa- 
sult; —ly, adv, szenvtele- 

nil, fasultan. 

Indomitable (— dam’itébl), 
adj. szelidithetlen. 

Indoors (—doarz), adv. bent, 
honn, itthon. 

Indorse (—daarsz’), v. a. hat- 
irni; hét-iratolnt ; erdsitnt, 
hitelesttni. : ; 

Indubious (—dju’biasz), ad). 
kétségtelen, bizonyos. 

Indubitable (—dju’bitébl ), 
adj. kétségbe vonhatlan; 
—ness, 8. kétségtelenség. 

Indu’bitably, adv. kétségki- 
vill. 

Induce (—djusz’), v. a. indi- 
tani, rdbirni, rdvenni; eld- 
idézni; he induced this 
disaster, 6 okozta ezen 8ze- 
rencsétlenséget ; I induced 
him to marry that girl, 
rdvettem, hogy elveqye ast 


Induct 


Ineffective 


“a lednyt; —ment, 8. indi- | Ineffect’ive, Ineffect’ual, adj. 


tas, inditd eszkéz, 
ok, indité alkalom. 

Induct (—dakt’), v.a. beve- 
zetni, beiktatni; behozni, 
szokdsba hoznt. 

Inductility (—daktil'iti), 3s. 
nyujthatlansdg. 

Induction (—dak’sin), 8. az 
egyes esetek teljes sorjaval 
vali: bebizonyitds ; beveze- 
tés ; bevezetd bebizonyitds- 
mod. 

Induc’tive, adj. bevezetdé ; in- 
dito. 

Indue, v. Endue. 

Indulge (—dalts), v. a. en- 
gedni; megengedni, elnéz- 
ni, helyben hagyni (vmit); 
szabadjdra hagyni; to — 
one’s passions, szenvedé- 
lyeinek engedni; to — a 
privilege, kivdltsdgot v. 
szabadalmat adni; to — 
one with something, vki- 
nek vmit elnézni; vkinek 
emit megengedni ; —, v. n. 
adni magdt -nak, -nek ; to 
— in drink, beledndorodni 
az ivdsba; to — in idle- 
ness, korhelykedni. 

Indul gence, 3. elnézés, en- 
gedély ; biicsi, bunbocsd- 
nat. 

Indul'gent, adj. elnézd, en- 
gedékeny. 

Indurate (in’djuret), v. a. 
keményitni; v. n. kemé- 
nyedni ; adj. keményedett; 
megdtalkodott. 

Indura’‘tion, 3s. megkeménye- 
dés, megatalkodds. 

Industrious (—dasz’triasz), 
adj. tparkod6 ; tparos. 

Indus'try, 8. ipar ; mitipar. 

Jnebriate (—i’bri-ct), v. a. 
mdmorozni, megrészegitnt. 

Inebria‘tion , s. megrészege- 
déx, részegséq. 

Inedited (—ed’ited), adj. ki 
nem adott. 

Ineffabil'ity, 8, kimondhat- 
lansdg, 

Ineffable (inéf’fébl), adj. ki- 
mondhatlan. 

Inef'fably, adv. kimondhat- 
laniil, 


indité 


hatdstalan, eredménytelen. 
Ineffectualness (-— effekt’ - 

sjuélnesz), 8. hatdstalan- 

sag, eredménytelenséq. 
Inefficacious (—eftike’sasz), 


adj. nem hatdsos, foganat-: 


lan. 

Inefficient, v. Inefficacious. 

Inelastic (—ilész’tik), adj. 
nem rugékony. 

Inel’egancy, 8. vdlasztékos- 
sdg hidnya, csinhidny, iz- 
léstelenség. 

Inelegant (—el'igént), adj. 
disztelen, izléstelen, nem 
vdlasztékos. 

Inenarrable (in-inér’ébl) adj. 
elbeszélhetlen, elmondhat- 
lan. 

Inept (—ept’), adj. alkalmat- 


lan, iigyetlen, eqyiiqyu, 
dére; —ly, adv. iiqyetle- 


nul, alkalmatlanil,balgdan; 
—ness, s. alkalmatlansdgq, 
balqasdg. 

Inept’itude, v. Ineptness. 

Inequal, v. Unequal. 

Inequilateral (—ikwilét’eré]), 
adj. eqyenlétlen oldali. 

Inequitable, v. Unequitable. 

Inert (—ert’), adj. lomha, te- 
hetlen; tunya; —ness, 8. 
tehetlenség ; tunyasdg. 

Inescate (—esz’‘ket), v. a. 
csalogatni (csalétekkel ). 

Inestimable (—esz’timébl), 
adj. megbecsiilhetetlen. 

Inessential (—eszszen’sél) , 
adj. lényegetlen. 

Ines‘timably, adv. megbecsiil- 
hetetleniil. 

Inevitabil'ity, v. Inevitable- 
ness. 

Inevitable (—evwitébl), adj. 
elkeriilhetlen ; —ness, 8. el- 
keriilhetlenséq. 

Inexact (—egzékt’), adj. pon- 
tatlan, szabatlan, hidnyos, 
hibds ; hanyag ; —ness, 8. 
pontatlansdgq,szabatlansdg, 
hibdssdq. 

Inexcitable (—ekszei’tébl) , 
adj, ingerelhetlen. 

Inexcogitable (—ekszkads’- 
itebl), adj. kielmélhetlen, 
kigondothatlan, 

Inexcusable(—ekszkju’zebl), 
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Inextricable a 
adj. menthetetlen , nem 
mentheto ; —ness, 3. ment- 


hetetlenséy. 

Inexcu’sably, adv. menthetet- 
leniil. 

Inexhausted (—ekszhaaszt’- 
ed), adj. ki nem meritett. 

Inexhaustible (—haaszt’ibl), 
ad}. kimerithetlen. 

Inexistence (—egzisz’tensz), 
8. nem-létezés ; benlét. 

Inexis’tent, adj. nem létezé; 
benlévo. [ness. 

Inexorabil’ity, v. Inexorable- 

Inexorable(—ek’szorébl),adj. 
kérlelhetlen; —ness, 8. kér- 
lelhetlenréq. 

Inexpected, v. Unexpected. 

Inexpedient(—ekszpi’di-ent) 
adj, czélszertitlen, haszta- 
lan, helyenkiviili. 

Inexperience (—pi’ri-ensz), 8 
tapasztalatlansag. 

Inexpe’rienced, adj. tapasz- 
talatlan. 

Inexpert (—ekszpert’), adj. 
tapasztalatlan, jdratlan. 

Inexpiable (—eksz’ pi-ébl) , 
adj. lerdhatatlan (bitin). 

Inexplainable (—plen’ébl) , 
adj. meqmagyardzhatlan. 

Inexplicabil’ity, v. Inexpli- 
cableness. 

Inexplicit (—ekszplisz’it ), 
ad). kifejtetlen. 

Inexplicable (—eksz’plikébl), 
adj. meqfejthetlen ; —ness, 
8. medfrejthetlenség. 

Inexplorable (—plo'rébl) adj. 
kikémlelhetlen, megvizsgdl- 
hatlan. 

Inexpressible (—presz’szibl), 
adj. kimondhatlan, kife- 
jezhetlen. 

Inexpres’sibles, s. pl. nadrdg. 

Inexpres'sibly, adv. kimond- 
hatlanul. 

Inexpres’sive, adj. kifejezés- 
telen. : 
Inexpugnable (— ekszpag’- 
nebl), adj. meggydzhetet- 

len, meqhddithatatlan, 

Inextinguishable (—tin’gwis- 
ebl), adj. kiolthatlan. 

Inextirpable (—eksztir’pébl), 
adj. kiirthatatlan. 

Inextricable (—eksz’trikébl), 
adj. kibonthatlan. 


1* 


beoltani. 

Infallibil'ity, s. téumentesség, 
csalatkozhatlansdg. 

Infallible (—fél’libl), adj. tév- 
mentes, csalatkozhatlan. 

Infame (—fem’), v. a. becste- 
lenitni, meggyaldazni. 

In’famous (—fém&sz), adj. 
becstelen, gyaldzatos. 

In'famy, 3. becstelenség, gya- 
ldzat. 

In'fancy (—fénszi), s. gyer- 
mekkor, kiskorusdg. 

Infant, 8. gyermek ; spanyol 
kirdlyi herczeg ; — school, 
8. gyermek-iskola. 

Infanticide (—fént’iszeid), s. 
gyermekqyilkossdg ; gyer- 
mekaqyilkos. 

In’fantile (—teil), adj. gyer- 
mekes ; gyermeki, gyerme- 


teg. 

In’fantlike (—leik), v. Infan- 
tile. 

Infantry, s. gyermeksereg ; 
gyalog katonasdg. 

Infarce (—farsz’), v. a. meg- 
tomnt. : 

Infarction (—férk’sin), s. 
hasszorulds. & 

Infashionable (—fés’Anébl), 
adj. divatlan. 

Infatigable (—fét’igébl), adj. 
JSdéradhatian ; —ness, s. fa- 
radhatlansdgq. 

Infatuate (—fét’jueét), v. a. 
elbolonditni, eldmitni. 

Infatua’tion, s. eldmitds, bo- 
londulds, belebolondulds. 


Infeasible (—fi’zibl), adj. 
véghezvihetlen, kivihetet- 
len. 


Infect (—fekt’), v. a. ragd- 
lyozni, raqdlyositni ; meg- 
rontant (vkit). | 

Infection (—fek’sén), 8. ra- 
galyositds ; ragdly. 

Infectious (—fek’sasz), adj. 
ragdlyos, ragadés ; —ness, 
8. ragdlyossag. 

Infective (—fek’tiv), adj. ra- 
galyos, ragdlyz6. 

Infecund (—fek’and), adj. 
terméketlen, meddd. 

Infecund’ity, s. terméketlen- 
séq, medddséq. 5 

Infehcitous (— filisz’‘itasz ), 


Ineye (—ei’), v. a. beszemezni, 


Infelictty 


Informant 


adj. boldoqtalan, szeren- 
csétlen, balsdqos. 

Infelicity (—filisz‘iti), s. bol- 
dogtalansdg ; szerencsétlen- 
séq. 

Infer (—fer’),v. a. to— from, 
kévetkeztetni -b6/, -bél. 
In’ference, s. kévetkeztetés ; 

kévetkezmény. 
Inferior(—fi’ri-ar), adj.aldbb- 
val6; aldbblévé; aldren- 
delt. 
Inferior’ity, 8. alsdbbsdg , 
aldbbvaldésdg ; aldrendelt- 


8€ 9. 

Infernal (—fer’nél), adj. po- 
koli, pokolbeli ; dtkozott ; 
—ly, adv. dtkozottan. 

Infertile (fer’til), adj. termé- 
ketlen. 

Infertil’ity, 8. terméketlenséq. 

Infest (—feszt’), v. a. terhére 
lenni, zaklatni, hdborgat- 
ni, pusztitni, bolygatni; 
the 
mice and rats, a hdz tele 
as egerekkel s patkadnyok- 
ral. 

Infestive (—feszt'iv), adj. 
drémtelen. 

In’fidel (—fidel), adj. and s. 
hitetlen. 

Infidelity, s. 
hitlenséq. 

Infiltrate (—fil’tret), v. n. be- 
szivdrogni, besziiremkezni. 

Infiltra’tion, s. beszivdrgas, 
besziiremkezés. 

Infinite (in’finit), adj. vég- 
telen; —ly, adv. véqtele- 
nil; —ness, s. végtelen- 
séq. 

Infinitesimal(—finitez’imé]), 
adj. végteleniil kicsi; — 
calculus, kiilzelékhdnylds. 

Infinitive (—fin‘itiv), adj. ha- 
tdrozatlan ; —mood, s. ha- 
tdrozatlan méd; —, 8. ha- 
tdrozatlan méd., 

Infin‘itude (—tjud), 8. véget- 
lenség ; szdmtalan sokasdq. 

Infirm (—form, —férm), adj. 
erétlen, beteges ; —ly, adv. 
betegesen, betegen. 

Infirm’ary, s. kdrhéz. 

Infirm’ity, s. gqyengeségq, be- 
teqség, nyavalya. 

Inflame (—flem’), v. a. meg- 
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hitetlenséq ; 


ouse is infested by |/ 


gytjtani; folgerjeszteni; 
Folkeltent. 

Inflammabil'ity, s. felldngit- 
hatésdg, gywékonysdg. 

Inflammable (—flém’/méb)), 
adj. felldngithaté, gywe- 
kony. ; 

Inflamma’tion, (—me’san), . 
gyuladas. 

Inflam’matory, adj. gyulasz- 
to ; felgerjesztd ; lazité. 
Inflate (—flet’), v. a. felfujni. 
Inflation, s. felfuvds ; felfu- 

vodds ; felfuvalkodas. 
Inflect (—flekt’), v. a. hajlit- 
nt; hajtogatni. | 
Inflection (—flek’san), s. haj- 
lds, gérbiilet;  ejtegetés, 
hajlitds. 
Inflect’ive, adj. hajlékony ; 
hajtogathat6 ; hajtogatasi. 
Inflexibil'ity, 8. hajthatat- 
lansdg. 
Inflexible (—fleksz’ibl), adj. 
hajthatlan; kérlelhetlen. 
Inflexion, v. Inflection. 
Inflict (—flikt’), v. a. to — 
® punishment upon one 
biintetést mérni vkire; to 
— a wound upon one, 8e- 
bet ejteni vkin; to — a fine, 


megbirsdgolni. 
Inflie’tion, s. — ofa wound, 
seb-ejtés; — of punish- 


ment, megbiintetés ; — of & 
fine, birsdgolds. 

Influence (in’flu-ensz), 8. be- 
folyds ; v. a. befolydst quya- 
korolnt. . 

Infiuen’tial (—sal), adj. be- 
folydsos, nagy befolydst. 

Influenza (—fijuen’z¢), ». 
sziket, ndthaldz, rayalyos 
nitha, | (befolyds. 

In‘flux (—flaksz), s. beomles, 

Influx’ion, s. thlés, ihletés ; 
befolyds, beémlés. - : 

Infold (—faold’), v. a. beta- 
kargatni ; megéleini. 

Inforce, v. Enforce. 

Inform (—faarm’), v. «. tu- 
désitni, értesitent; to — 
one of something, értesi- 
tent vkit vmirdl; to 
against one, bedrulni, fel- 
adni vkit. 

Informant, s. tuddsitd, Erte- 
sitd ; felado. 


Information 


Informa'tion, s. tuddsitds, 
értesités ; oktatds ; feladds, 
bedrulds ; nyomozas ; 

Inform’er, s. bedruld, kald- 
kos ; €rtesito. 

Inform’ity, 8. idomtalansdg. 

Inform’ous, adj. idomtalan. 

Infortunate, v. Unfortunate. 

Infract (—frékt’), v. a. meg- 
szegni, dthdgni (térvényt ). 

Infrac’tion, 8. megszegés, at- 
hdgds ; — of faith, htiség- 
szegés, hitszegés. 

Infranchise, v. Enfranchise. 

Infrangible(—frénds’‘ibl),adj. 
eltirhetetlen. 

Infringe (—frinds’), v.a. meg- 
szegni, athdgni (térvényt ); 
v. n. (upon) tulhdgni; 
—ment, s. megszegés, dt- 
hdgds, megsértés. 

Infrozen (—fro’zn), adj. be- 
fanyott. 


Infuscate (—fasz’ket), v. a. 


feketitni, setétitni. 
Infuriate(—fju’ri-ét), v.a. fel- 

diihitni ; adj. diihos. 
Infuse (—fjuz’), v. a. rdén- 
_ tent, rdtéltenit; becsepe- 

getni ; 8. forrdzat. 
Infusibil'ity, s.olvaszthatlan- 


aig. 
Infusible (—fju’zibl), adj. ol- 
vaszthatoé ; becsepegethetd. 
infu’sion (—fju’zsan), s. be- 
toltés, dztatds ; forrdzat. 
Ingage, v. to Engage. 
Ingathering (—gedh’ering),s. 
betakaritds, bearatds. 
Ingender, v. to Engender. 
Ingenerate (—dsen’‘irét), adj. 
- velesziiletett ; v. a. sziilem- 
Zent, nemzeni, teremni. 
Ingeniate (—dsi'ni-ét), v. a. 
kielmélni, kigondolni. 
Ingenious (—dsi'ni-isz), adj. 
szellemdiis, Eleselmii, tald- 
16s ; —ness, s. éleselmiiség. 
Ingenite.(—dsen’nit), adj. ve- 
lesziiletett. 
Ingenuity (indzsinju’iti), s. 
Oszinteség, nyiltsziviiség ; 
- éleselmiiség, ldngelmtiség. 
Ingenuous (— dsen‘ju-dsz ), 
adj. nyiltszivti, dszinte ; 
—ness, 8. nyiltsziviiség, 
Oszinteség. (Béq. 
Ingeny(in’dsini), s. léngelmi- 


Ingest 


Injudicial = 


Ingest (—dseszt’), v. a. le- 
nyelni, 

Ingle (ing’gl), 8. tiéizhely ; tiiz, 
ldng. 


Inglorious (—glo’riasz), adj. 
dicstelen; —ness, 8. dics- 
telenséq. 

Ingot (in’gat), s. rid (nemes 
érczé). 

Ingraft, v. Engraft. 

In’grate (—gret), adj. and s. 
hdlatian. 

Ingrateful, v. Ungrateful. 

Ingratiate (—gré’si-et), v. a. 
megkedveltetni ; to — one’s 
self (with, to), magdt meg- 
kedveltetni. 

Ingratitude (—grét’itjud), 3. 
hdldtlansdq. 

Ingravidate (—grév‘idet), v. 
a. teherbe ejtent. 

Ingredient (—gri’di-ent), s. 
alkatrész ; eleayrész. 

In’gress (—greszsz), 8. bejd- 
rds. . 

Ingression (—gres’san), 8. be- 
lépés. 

Ingross, v. to Engross. 

Inguinal (ing’gwinél), adj. 
ldgyék...; — glands, s. 
pl. ldqgyékmirigyek. 

Ingurgitation (— gardsite’- 
san), 8. elnyelés ; torkosko- 
dds, torkossdg. 

Ingustable (—gaszt’ébl), adj. 
iztelen. 

Inhabit (—héb’it), v. a. and 
n. lakni. 

Inhabitant (—héb’itént) , s. 
lakos. _kossdag. 

Inhabita’tion, s. lakds ; la- 

Inhale (—hel’), v. a. beszini, 
magdba szini (lehelettel 
vmit ). 

Inhance, v. to Enhance. 

Inharmonic, —al, v. Inhar- 
monious. 

Inharmonious (—harmo’ni- 
a8z),adj.egybe nem hangzo. 

Inhere (—hir’), v. n. ragadni, 
tapadni (-hoz, -hez, -ra, 
-re); (in) természetével jar- 
ni, természetéhez tartoznt. 

Inhe’rency, 8. beletartozds, 
rajtafiiggés ; tartozék, 

Inhe’rent, adj. hozzdtartoz6, 
rajtafiiqgd, sajdtsdgos, tu- 
lajdonsdgo3 , velesziiletett. 
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Inherit (—her'it), v. a. 6rié- 
kalni. 

Inher’itable,adj. 6rékiil nyer- 
heto. 

Inher'itance, 8. 6rékséq, rék- 
joazdag. 

Inher’ited, adj. 6riklott. 

Inher‘itor, 8. 6rékés. 

Inhesion (—hi’zsan), v. In- 
herence. 

Inhibit (—hib’it), v. a. eltil- 
tani, letiltani ; megakada- 
lyoztatni. 

Inhibi’tion, 8. letiltds, eltil- 
tds. 

Inhospitable (—hasz’pitébl), 
adj. nem  vendégszereto, 
vendégqtelen. 

Inhospital’ity, s. 
lenséq. 

Inhuman (—hju’mén), adj. 
embertelen, kegyetlen. 

Inhuman ’ity, 8. embertelen- 
séq, kegyetlenséq. 

Inhumate (—hju’mét), v. a. 
temetni. 

Inhuma’tion, s. temetés. 

Inimaginable (—iméds'inébl) 
adj. képzelhetlen. 

Inimical (—im‘ikél), adj. el- 
lenséqes. 

Inimitabil’ity, 8. utdnozhat- 
lansdaq. 

Inimitable (—im’itébl), adj. 
utdnozhatlan. 

Iniquitous(—ik’kwitasz) ,adj. 


vendégte- 


méltdnytalan, tgazsdgta- 
lan. 
Iniq/uity, 8. méltdnytalan- 


sag, igazsdgtalansdg ; go- 
noszsdgq. 

Initial (inis’él), adj. kezdé ; 
8. kezddbetii. a 

Initiate (—is‘iet), v. a. be- 
avatnt. 

Initia’tion, 8s. beavatds. 

Initiative (inis’iétiv), adj. 
kezdeményi; 8. kezdemény. 

Ini’tiatory, adj. bevezeté ; be- 
avaté. 

Ini‘tion, s. kezdet. 

Inject (—dzsekt’), v. a. be- 
vetni; befecskendezni. 

Injec’tion, 8. bevetés ; befecs- 
kendezés ; allivet, klistély. 

Injoin, v. Enjoin. 

Injudicial(—dzsjudis’él) ,ad7. 
jogszeriitlen. 


Injudicious 


Injudicious (—dis'asz), adj. 
meggondolatlan, ferde-ité- 
letti, tandcstalan. | 

Injunction (—dzsank’san), s. 
meghagyds, rendelet ; kéz- 
benszolo itélet. 

Injure (in’dzsar), v. a. sértent 
megsebesitni ; kdrt okozni 

« (vkinek ); megbdntant. 

In’jured, adj. megrongadlt ; 
sértett ; kdrositott. 

Injurious (—dzsu’riasz), adj. 
(to) kdros, drtalmas; sérto, 
megbdnté ; becsiiletsérté. 

Injury (in’dzsari), s. megsér- 
tés, meqsebesités ; becsiilet- 
sértés ; kdrositds ; igazsdg- 
talansdg. 

Injust, v. Unjust. 

Injustice (—dzsasz’tisz), s. 
igazsdgtalansdg. 

Ink (ingk), s. ténta; nyom- 
tatdfesték ; — blot, s. ténta- 
folt ; — stand, s. kalamdris. 

Inkling, s. intés, rdutalds, 
tudtiladds; to get an — 
(of); neszét kapni. 

Ink’y, adj. téntanemi. 

Inlaid (—led’), adj. kirakott, 
rakatos; — floor, rakott 
padlat. 

Inland (—'lénd), s. belfold, 
haza. 

Inlander, s. belféldi, honfi. 

In'landish, adj. belfoéldi, honi. 

Inlarge, v. to Enlarge. 

Inlay (—le’), v. a. kirakni. 

Inlay, s. rakmti ; — ing-saw, 
s. vékony fttrész. 

Inlet (—let), 8s. bemenet, be- 
jdrohely, kapuszin. 

Inlighten, v. to Enlighten. 

Inlist (—liszt’), v. a. fogadni 
(katondat ). 

a adj. bensd ; adv, belsd- 

ép.. 


In’mate (—meét), 

- bérlaké. 

In’most (—moszt), adj. leg- 
bensdbb. 

Inn (inn), s. vendégfogads ; 
— of court, jogdsztdrsasdg; 
— keeper, s. vendégfogado; 
—,v.a. szdlldsra befogéd- 
ni; —, v. n. beszdllani. 

In'nate (—nét), adj. veleszii- 
letett. 


s. laktérs ; 


Innavigable (— név'igébl ), 


; Innavigable 


adj. hajézhatlan. 

In’/ner, adj. bensd, belsd; —ly, 
adv. bensékép. 

In’nermost, adj. legbensébb. 

Inning, s. betakaritds, beara- 
tds. 

In’nocence (—’noszensz), 8. 
adrtatlansdq. 

In/nocent, adj. drtatlan; I 
am — of the blood of this 
man, drtatlan vagyok ez 
embernek vérétdl; —ly, adv. 
drtatlanil. y 

Innocuous (— nak’ju-asz), 
adj. drtalmatlan. 

Innominable (—nam/inébl), 
adj. nevezhetlen. 

Innom’inate (—inet), adj. 
nevezetlen, meg nem neve- 
zett. 

In’/novate (—novet), v.a. meg- 
ujitni ; ujitdsokat behozni. 

Innova’'tion, 8. ujitds. 

In‘novator, 8. ujitd. 

Innoxious (—nak’sisz), adj. 

drtalmatlan, drtatlan. 

Innuendo (innjuen’do), 8. 

ujmutatds, intés, figyelmez- 

tetés ; (at one) czélzds, pél- 
ddzgatds. 

Innumerable (—nju’merébl), 

adj. szdmldlhatlan, szdm- 

talan. 

Innu’merably , adv. szdmta- 

lanul. 

Inobedience (—obi’diensz), s. 

engedetlenség. 

Inobe’dient, adj. engedetlen, 

sz6fogadatlan. 

Inobservable (—obszerv’ébl), 

adj. észrevehetlen. 

Inobser’vance, v. Inobserva- 

tion. 

Inobser’vant, adj. meg nem 

tarto. 

Inobserva'tion , 8. meg nem 

tartas. 

Inocwlate (—ak’julet), v. a. 

beszemezni, beoltant. 

Inocula’tion, 8. beszemzés, 

beoltds. 

Inodorate (—o'darét), adj. 

szagtalan. | 

Ino’dorous, v. Inodorate. . 

Inoffensive (— offen’sziv), 
adj. nem bant6, nem sértd, 


drtatlan; botrdnytalan; ar-. 
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Inquisitor 


talmatlan ; —ness, 8. drtat- 
lansdg ; drtalmatlansdg. 
Inofficial (—offis’él), adj. nem 
hivatalos. . 
Inofficious (—offis’asz), adj. 
szolgdlatra nem kész; ké- 
telesség-elleni, tisztellenes. 
Inopinate (—ap’inet), adj. 
vdratlan, véletlen; —ly, 
adv. véletlenul. 
Inopportune (—appartjun’), 
adj. alkalomszeritlen; —ly, 
adv. roszkor, alkalmatlan 
iddben. 
Inordinate (—ar’dinét), adj. 
rendetlen, szabdlytalan; 
mérséktelen, kicsapongé. 
Inorganic (—argén’ik), —al, 
adj. szervetlen. 
Inosculate (—asz‘kjulet), v. 
n. érintkezni, torkollani, 
bmlent ; v. a. 688ze foglalni, 
dsszekapcsolni ; beeresztent 
(egymasba). 
In’quest (—kweszt), 8. nyo 
mozds, vizsgdlat ; coroner's 
—, halottvizsgdlds. 
Inquietude (—kwei'itjud), . 
nyugtalansdg, nyugtalan- 
kodds. 
In’quinate (—kwinet), v. 4. 
bemocskolni. 
Inquina’tion, s. bemocskolds, 
elcsunyitas. . 
Inquire (—kweir’), v. a. kér- 
dezni; he inquired the 
way to the bank, azt keér- 
dezte, merre van a bank; 
—,v.n. kérdezdskédm, tu- 
dakozddni ; to — about... 
tudakozédni -rél, -rél; to 
— into some matter, rm 
nyomozgatni, vmit meg 
vizsgdlni ; inquired for, ke- 
resetl. : 
Inquiry, s. kérdezdshidés, 
tudakozddds, nyomozgatas. 
Inquisition (—kwizis’an), *- 
nyomozds, nyomozat ; eret- 
nek - kémlés ; hitnyomozu- 
szék. : 
Inquis‘itive, adj. kérdezos- 
kédé, firtaté, firtongate; 
kivdnesi, tudni vagy; — 
ness, s. firtongatds, kivan- 
csisdg, tudnivdgyds. 
Inquis’itor, s. eretnek-nyo- 
/ mozo. 


Inrage, v. Enrage. 

Inrail (—rel’), v. a. berd- 
c8ozni. 

Inrich. v. Enrich. 

In’road, s. szdguldozds ; be- 

. rohands, betités. 

Insalubrious(—szélju’bridsz) 
adj. egészségtelen, egész- 
s€gronto, tidvetlen. 

Insalu’brity, s. egészségtelen- 
sé€g, tidvetlenség. 

Insanable (—sén’‘ébl), adj. 
gyogytthatatlan. 

Insane (—sen’), adj. 6riilt. 

Insanity (inszén‘iti), 8. Griilt- 
ség. 

Insatiabil'ity, s. telhetlenség. 

Insatiable (—sze’sébl), adj. 
telhetlen. 

Insatiate, v. Insatiable. 

Insaturable (—szét’sjurébl), 
ad. telithetlen. 

Inseonce, v. to Ensconce. 

Inscribe (—szkreib’), v. a. fel- 
irni, beirni; to — a book 
to some one, kényvet ajdan- 
lani vkinek. 

Inscrip’tion , s. felirat; fel- 
irds, beirds. 

Inscroll (—skrol’), v. a. be- 
lajstromoznt. 

Inscrutabil'ity, s. kinyomoz- 
hatlansdg, kitanulhatian- 
sag. 

Inscrutable (— szkru’tébl), 
adj. kinyomozhatlan, kita- 
nulhatlan. 

Inseru’tably, adv. kinyomoz- 
hatlanil, kitanulhatlanil. 

Inseulp (—szkalp’), v. a. be- 
vésni. 

Insect (in’szekt), 8. rovar. 

Insecta’tion (—szekté’san), s. 
tildézés. 

Insec'tile, adj. rovarféle. 

Insectivorous (— szektiv’- 
orasz), adj. rovarevd. 

Insecure (—szikjur’), adj. 
nem biztos. | 

Insecu'rity, s. biztossdg hid- 
nya. 

Insecution (—szikju'sAn), s. 
uldézés.  _ 

Inseminate (—szem’inet), v. 

- a. bevetni. 

Insensate (—szen'szet), adj. 
érzéktelen; esztelen, okta- 
lan, botor. 


Insensibility 


Insensibil’ity, s. érzetlenséq, 
érzéktelenséyg; érezhetlen- 
8ég, é€szrevehetlenség ; ok- 
talansdg. 

Insensible (—szen’szibl),adj. 
érzetlen, €rzéketlen; érez- 
hetlen, észrevehetlen ; ok- 
talan. 

Insen’sibly, adv. érzetleniil, 
érzéketleniil ; Erezhetleniil, 
észrevehetlentl,lassanként, 
halkkal. 

Inseparabil'ity, s. elvdlaszt- 
hatlansdg. 

Inseparable (—szep’érébl), 
adj. elvdlaszthatlan. 

Insep’arably, adv. elvdlaszt- 
hatlanul. 

Insert (—szert’), v. a. beik- 
tatni; to — a word, szét 
kézbe sztirni; to — a day, 
napot kézé csusztatni; to 

some communication 
in a newspaper, vmely kéz- 
leményt az ujsdgba tenni. 

Inser’tion, s. beiktatds, kéz- 
bevetés ; kézbetétel. 

Inservient (— szerv’i-ent ), 
adj. haszndlatos. 

Inshrine (—srein’), v. a. szek- 
rénybe tennit; gondosan 
tartogatni. 

In’side (—szeid), 8s. belseje 
vminek ; adv. bent, beliil ; 
— callipers, s. pl. homori 
ezirkalom ; screw , 3. 
anyasrdf, anyacsavar. 

Insidiate (—szid’i-et), v. a. 
lesnt. 

Insid'iator, 8. lesekedd, lesdi. 

Insid’ious (—i-asz), adj. les- 
deklé, cselfes; —ness, 8. 
lesdeklés, cseleskedés, csel- 
hanyds. 

In’sight (—’szeit), s. beldtds, 
dologhoz-értés. 

Insignia (—szig’nié), 8. pl. 

. jelvények. 

Insignif‘icancy, s. jelentékte- 

’ lenséq. 

Insignificant (— nifiként ), 
adj, jelentéktelen, csekély. 

Insincere (—szinszir’), adj. 
nem Oszinte, hamis, két- 
szinil. 

Insincer'ity, 8. kétsziniség. 

Insinuate (—szin’ju-et), v. a. 
iiqyesen becatisztatni ; (atv. 
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Inspect 

ért.) elfugadtatni, megked- 

veltetni (vkivel vmit); ér- 

tésére adni, czélozni (-ra, 

-re, szoval) ; szinleq varnt 

(tole) ; to — one’s self into 

some one’s good graces, 

behizelegni magdt vki ke- 
gyébe; —, v. n. becsuszni, 
belopézkodni. 

Insinua’tion, s. becsusztatds, 
behizelgés; értésére adds; 
beirds, beiktatds. 

Insipid (—szip'id), adj. izet- 
len; —ness, 8. izetlen- 
s€q. 

Insipid'ity, v. Insipidness. 

Insipience (—szip’i-ensz), 8. 
balgasdq. 

Insist (—sziszt’), v.n. to — 
upon, el nem dllani (emi- 
tol), rendithetleniil rajta 
lenni (vmin) : 1 —upon it, 
attél nem dUlok el, annak 
meg kell lenni. 

Inslave, v. Enslave. 

Insnare (—szner’), v. a. tdér- 
be ejteni; kéritlhdlézn; 
to — one’s self, hdldba 
keriilni. 

Insobriety (—szobrei'ti), 8. 
részeqséq, résaegeskedés, 
Insociabil'ity , 8. ridegrég, 

tdrsasdqkeriilés, 

Insociable (—sz0’'si-ébl), adj. 
tdrsasdqtalan. 

In’solate (—szolet), v. a. 
napra kitenni, a napon me- 
legitni. 

Insolence (in’szalensz), 8. il- 
letlenség, gardzdasdq, go- 
rombasdagq, szemtelenség. 

In'solent, adj. illetlen, ga- 
razda, goromba, szemtelen. 

Insolubil’ity, s. feloldhatlan- 
sdq. 

Insoluble (—szal’jubl), adj. 
feloldhatatlan. 

Insolvable (—szal’vébl), adj. 
feloldhatlan, megfizethetet- 
len. 

Insol'vency, s. nem _fizethe- 
tés, fizetési tehetetlenséq. 
Insolvent (—szal’vent), adj. 
fizetni_ nem képes, nem fi- 
zetheté. - 
Insomnious (—szam’niasz), 

adj. dlmatlan. 

Inspect (—szpekt’), v. a. be- 


Inspection 


néznt, dtnéznt, 
lélni ; feliigyelni. 

Inspec’tion, 8s. megszemlé- 
lés, szemrevétel; feliigyelés; 
szemle; on the first —, elsd 
tekintetre. 

Inspec'tor, 8. feliigyeld; 
ship, 8. feliigyeldség. 
Inspiraton (—szpive’san), s. 
beszivds, belehelés ; thletés, 

thlet. 

Inspire (—speir’), v. a. belé- 
lehelni ; sugallni, thletni ; 
to — comfort, megvigasz- 
talni ; to — one with sen- 
timents of virtue, erényre 
felbuzditni vkit; —, v. n. 
beszivni, belehelni. 

Inspirit (—szpirit), v. a. lel- 
kesitni. 

Inspissate (—szpisz’szet), v. 
a. stiritni. 

Insp'ssa'tion, 8. stirités. 

Inst. (=Instant), s. folyd 
hénap. 

Instability, s. mulékonysdg ; 
dllhatatlansdag. 

Instable, v. Unstable. 

Install, (—sztaal’), v. a. be- 
vezetni, iktatni (hivatal- 
ba). . 

Installation, s. bevezetés, be- 
iktatds. 

Install’ment, s. beiktatds ; 
szabott idéd; részlet, ille- 
tékrész ; to pay by install- 
ments, részenként fizetni. 

Instance (—in’szténzs), 8. ké- 
nyorgés ; kereset, vad, pa- 
nasz ; birdsdgi lépcsdzet ; 
példa; védv; eset; alka- 
lom, alkalmi ok; for —, 
példdul ; in every — where 

, minden egyes esetben, 
middén...; in the first —, 
eldsz6r, elsdben, elsd izben; 
—,v.a.and n. példat fel- 
hozni; utalni, hivatkozni 
vmire. 

Instant, 8. pillanat, iddpont; 
folyé hénap ; adj. stirgeté; 
stirgetés, halaszthatatlan ; 
azonnalt. 5 

Instantaneous, (—te’niasz), 
adj. régténi, azonnali; —ly, 
adv. régtén, azonnal. 

In'stantly, adv. tiistént, eb- 
ben a pillanatban. 


me gszem- em- 


Instate 


Insurmountable _ 


Instate (—sztet’), v. a. beik- 
tatni, hivatalba tennt. 

Instaurate (—sztaa’ret), v. a. 
visszahelyezni, megujitni. 

Instead (—szted’), prp. he- 


lyett ; — of me, helyettem. 
Instep (in’sztep), s. ldbfej ; 
to be high in the —, ma- 


gasan hordani fejét. 

Instigate (in’sztiget), v. a. 
felizgatni ; to — one to.., 
késztetni vkit -ra, -re. 

Instiga'tion, 8. bujtogatds, iz- 
gatas. 

Instiga’tor, s. bujtogatd, iz- 
gato. 

Instill (—sztill’), v. a. becse- 
pegetni. 

Instilla’tion, s. becsepegetés. 

In’stinct (—sztinkt), s. ter- 
mészeti 6szton. 

Instinct/ive, adj. dszténszerii; 
—ly, adv. dsztinszeriileg. 

Institute (in’sztitjud), v. a 
meghatdrozni, elrendelni, 
megdllapitani ; ektatni, ta- 
nitni ; alapitni, feldllitni ; 
tntéznt, elrendezni ; megin- 
ditni, elinditni; 8s. elren- 
dezés, elintézés; rendsza- 
bds ; életszabdly ; perinté- 
zet, perut. 

Institu’tion, 8. intézkedés, 
intézmény ; intézet ; tanin- 
tézet; oktatds, tanitds ; 
beiktatds ; alapitds. 

In’stitutor, s. elintézd ; ala- 
pité ; oktaté, neveld. 

Instruct (—sztrakt’), Vv. a. 
tanitant, oktatni; utasitdst 
adni ; to — in, tanitni -ra, 
-re; to — on, értesiteni 
-rél, -rdl. 

Instruc’tion, 8s. oktatds, uta- 
sitds. 

Instruc’tive, adj. oktaté, uta- 
sitd ; tanulsdgos. 

Instruct/or, s. tanitd. 

In’strument (in’sztrument), 
8. e38zk6z ; muiszer, hangmii- 
szer ; oklevél. 

Instrument’al, adj. eszkézil 
szolgald ; eldsegitd, kézre- 
mikodé ; — music, hang- 
szeres zene (ének nélkiil). 

Insuberdination (—szabardi- 
ne'san), 8. engedetlenség, 
fegyelemhidny. 
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Insubstantial (—szabsztén’- 
sél), adj. nem lényeges, lé- 
nyegtelen. 

Insufferable (—sz&f’ferébl), 
adj. szenvedhetetlen, tiir- 
hetetlen. % 

Insufficiency (— szaffis’en- 
821), 3. elégtelenség ; képes- 
séghidny, tehetetlenség. 


Insufficient, adj. elégte- 
len. 

Insuit (—szjut’), s. kérelem, 
folyamodvany. 


In’sular (—sjulér), adj. 82i- 
geti ; 3. szigetlakos. 

Insulary, v . Insular. 

In’sulate (—let), Uv. a. 8zige- 
telni. 

In’sulated, v. Isolated. 

Insulsity (—szalsziti), 
izetlenség, képtelenség, bo- 
torsdg. 

Insult (—szalt’), v. a. gya- 
ldzni, gyaldzattal illetni, 
bantalmazni ; v. n. to — 
over, ganyelddnt, ae ot 
tizni -bdl, -bdl; el- 
robbandas ; rohands, ; 

In’sult, s. meggyaldzds, ban- 
talom. 

Insulta’tion, s. hancaimaite: 
gyaldzds, durva sértés. 
Insult'ingly, adv. gyaldzva, 

gunyolva. 

Insuperabil'ity, s. legydzhet- 
lenség, felitlmulhatlansdg ; 
athdghatlansdg. 

Insuperable (—szju’perébl), 
adj. legydzhetlen, ee 
hatlan ; @thdghatlan; an 
—_ objection, czdfolhatlan 
ellenvetés. 

Insuperableness, v. Insuper- 
ability. 

Insupportable, v. Unbear- 
able. 

Insurance (—sju’rénsz), 8. 
biztositds ; — company, &. 
- biztositd-tdrsulat; life —, 
s. életbiztositds ; fire —, 3. 
tuz ellent biztositds. 

Insure (—sjuz’), v. a. bizto- 
sitni, mentesitnt. 

Insurer, s. biztositd. 

Insurgent (—szar’dsent), &. 
ldzado ; felkel6 vitéz. 

Insurmountable (—maun’- 
tébl), adj. dthdqhatlan. 


; Insurrection 


Insurrection (—szarrek’san), 


8. felkelés, ldzadas. 

Insusceptible (—szaszszep’- 
tibl), adj. (of) nem fogé- 
kony, érzéketlen. re 

Insusurration (—szjuszare’- 
san), 8. besugallds. 

Intact (—tékt’), adj. meg 
nem illetett, Erintetlen; Ep. 

Intaglio (—tél’jo), s. vésett. 
bevésett kd, metszett dra- 
gako. 

Intail, v. Entail. 

Intangible (—tén’dsibl), adj. 
tapinthatlan. 

Integral (in'tigrél), adj.egész, 
teljes; egész, nem tort; 
egészitd, kiegészitd; Ep; 
épjellemii, tisztajellemii ; 
— calculus, s. egészleti szd- 
molds. 

- In'tegrant, adj. kiegészité. 

Integrate (in’tegret), v. a. 
kiegésziteni. 

Integra’tion, 3. kiegészités. 

Integrity, 8. teljesség; ép- 
s€q ; feddhetlenség, jellem- 
tisztasdg. 

Integument (—teg’jument), 
8. hartydzat, burkozat, fe- 
dezet. 

In‘tellect (—tellekt’), s. érte- 
lem 


Intellec’tual (—tsjuél), adj. 
az értelmet illeté, értelmi ; 
— powers, 8. pl. értelmi 
tehetségek. 

Intelligence (—tel’lidsensz), 
&. €rtelmesség, értelmiség, 
beldtds ; tuddsitds, értesi- 
tés ; tudomds ; egyetértés ; 
to give — of..., Ertesiteni 
-rol, -rdl ; to be in — with 

-., egyetértésben lenni 
-val, -vel; office of —, ér- 
tesitéd intézet ; —r, 3. tudd- 
sitd, Ertesitd ; kém ; Ertesi- 
télap, hirlé. 

Intelligent, adj. értelmes ; 
—ly, adv. értelmesen, be- 
ldtdssal. 

Intelligibil'ity, s. érthetdség. 

Intelligible (—tel’lidsibl) adj. 
érthetd ; (bélcs.) nem tii- 
neményes. 

rarer lig ly, adv. érthetd- 
€g 


Intemerate (—tem’eret), adj. 


__Intemperance 


tiszta, szeplotien; —ness, 
8. tisztasdg, szeplotlenség. 

Intemperance (—tem’per- 
énsz), 8. mértéhletlenség. 

Intem’perate (—peret), adj. 
mérsékletlen; szenvedélyes; 
rendetlen ; mértékhalado, 
modtalan;  tiiladgos ; 
weather, s. rendkiviil hi- 
deg v. rendkiviil meleg idd; 
—ly, adv. mérsékteleniil ; 
modtalanil ; tilsdgiag; — 
ness, 8. mérsékletlenség, 
moddtalansdg ; rosz ido. 

Intempestive ( — tempesz’- 
tiv), adj. roszkori; —ly, 
adv. roszkor. 

Intempestiv ity, 8. alkalmat- 
lan idé; alkalmatlansdg. 

Intenable (—ten’ébl), adj. 
tarthatlan ; nem védelmez- 
heté. 

Intend (—tend’), v. a. kife- 
szitent, megfesziteni ; szan- 
dékolni; szdndékozni; szan- 
dékkal lenni ; figyelni -ra, 
-re-; szdnni -nak, nek; 
what do you — to do? mi 
szdndékkal vagytok mdr 
most? I — to depart to- 
morrow, holnap szdndéko- 
zom elutazni; I intended 
it for him, azt neki szdn- 
tam ; the money intended 
for the poor, a szegények- 
nek szdnt pénz. 

Inten’dancy, s. féfeliiqyelet. 

Inten’dant, 3. fdiigyeld, fo- 
gondviseld. 

Intenerate (—ten’eret), v. a. 
meglagyitni , megpuhitni. 

Intenera’tion, 8. megliqyitds, 
megpuhitds; meginditds, 
elérzékenyités. 

Intense (—tensz’), adj. fe- 
sziilt, felfokozott, hathatés; 
belterjes, hatdlyosult ; an 
— heat, tikkasztd hdéség; 
an — sound, éles hang ; — 
phrases, erds kifejezések. 

Intense’ness, 8. fesziiltség ; 
bel-ero; erGfeszités; to pray 
with great —, igen buzgén 
imddkoznt. | 

Inten’sion (—zsan), 8. fesziilt- 
ség, hatdlyosulds ; belterj ; 
megfeszités. 

Inten’sity, 8. fesziiltség, ha- 
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__ Interchange 


tdlyossdg ; leymagasb foku 
erdkifejtés. 

Inten’sive, adj. megfesziilt ; 
hatdlyos ; —ly, adv. hatd- 
lyosan; (-nak, -nek) bel- 
erejére nézve. 

Intent’, adj. he is — upon 
vexing me, azon jar, hogy 
engem boszantson ; to be — 
upon some one’s ruin, vki- 
nek vesztét akarnt, 

Intent’, s. szdndéklds, szdn- 
dék ; czélzat; to that —, 
azon végre, azon czélbél ; 
to all intents and pur- 
poses, minden tekintetben. 

Inten’tion,s. szdndéklds,szdn- 
dék ; feltétel, feltett szdn- 
dék 


Inten’tional, adj, szdndékos, 
czélba vett; szdntszandé- 
kos; —ly, adv. szdndéko- 
san, szantszdndékkal; szan- 
dék szerint (bdr nem tett- 
leg). 

Inten'tive, adj. szemfiilex, 
tigyekezd. 

Inter (—ter’), v. a. eltemetni, 
bedsnt. 

Intercalar (—terkélér), adj. 
kézbevetett kizbesziktetett. 

Inter’calary, v. Intercalar. 

Inter’calate (—kélet), v. a. 
kézbevetni, kizbeazibktetni. 

Intercala'tion, s. kiézbevetés, 
kézbesziktetés. 

Intercede (—szid’), v. n. kz- 
benjarni; kézbejdrulni, to 
— in one’s behalf, kdzbe- 
vetni magdt vkiért, vki 
mellett szdint. 

Interceder (—szi’dér), s. kéz- 
benjaro. 

Intercept (—szept’), v. a. el- 
fogni (p. levelet) ; felkap- 
ni ; to — one’s course, ut- 
jat dllani v. utjat elvdgni. 

Intercep’tion, s. elfogds ; fel- 
fogas. . 

Interces’sion (—szes’an), 3. 
kézbenjards, szdszolds. 

Interces’sor (—szesz’ér), 8. 
kizbenjar6, 8z63z0lo. 

In'terchange (—tsends’), s. 
csere ; cseretézs ; vdltozds ; 
— of gifts, hélcsiinés meg- 
ajdndékozds ; —, ment, 8. 
kélcsdncsere. 


Interchange 


_Interested __ 


Interchange’, v. a. cserélni, 

 felcserélni, megcseréini ; el- 
vdltani; kivdltani; v. 7. 
vadltakozni, vdltozni. 

Intercipient (—szip’i-ent) , 
adj. elfogé, felfogé, fel- 
kapdé; 8. megakaszt6 ké- 


2eg. 
Interclude (—kljud’), v. a. el- 
zarni, megszakasztani. 
Interclusion (—klju’zsan), s. 
elzdrds, megszakasztds. 
Intercome’, v. n. kizbejénnt. 
Intercostal (—kasz’tél), adj. 
oldalbordakézi. 
Intercourse (—in’'terkérsz),s. 
kézlekedés, tdrsalkodds ; I 
never had any — with 
him, soha sem voltam kéz- 
lekedésben vele. | 
Intercurrence (—kar’rensz), 
8. kézbejovet, kézbejott eset. 
Intercur’rent, adj. kizbejivé; 
— pulse, vdltoz6 érverés. 
Intercutaneous (—kjuté’ni- 
ASZ) , adj. bér és his ké- 


zottt. 

Interdeal (—dil’), s. kézleke- 

és. 

Interdict (in’terdikt), s. tila- 
lom ; egyhdztilalom. 

Interdict’, v. a. (from) meg- 
tiltani, eltiltant ; kitiltani; 
the interdicted fruit, a til- 
tott gyiiméles. 

Interdic’tion, s. megtiltds, ti- 
lalom. 

Interdic’tive, adj. tilalmazo. 

Interest (in’tereszt), s. érdek; 
kamat, haszon; részvét; 
befolyds tekintet, to have 

— in..., részesnek 

lenni -ban, -ben; to pay — 
for ..., kamatot _fizetni 
-tol, -tél; to be in one’s 
—, vki részén lenni; to 
take an — in..., érde- 
kelve lenni -ban, -ben, ér- 
dekeltetni vmi dltal, rész- 
véttel lenni vmt irdnt;gond- 
jdnak lenni -ra, -re; to 
get an — with some one, 
vkit magdhoz héditani; 
compound —, kamatok ka- 
matja ; —, v.a. érdekelni ; 
érdekeltetni ; részt venni ; 
részesnek lenni (vmiben); 
to — one’s self in some- 


Interpellation 


thing, résztvenni vmiben; 
éErdekkel lennit vmt irdnt. 

In’terested, adj. érdekelt, ré- 
szes,; haszonlesd, 6nzé. 

In’'teresting, adj. érdeklé, ér- 
dekes ; vonzo. 7 

Interfection (— fek’san ), s. 
agyonitités ; gyilkolds. 

Interfere (—fir’), v. n. ellen- 
kezni, Gsszetitkézni; (in) 
avatkozni, keveredni; don’t 
— with me! hagyjon bé- 
két nekem! ne avatkozzék 
az én dolgomba ! I never 
— in matters of this kind, 
én sohasem drtom magamat 
az efféle iigyekbe. 

Interference (—fi’rensz) , s. 
hizbejévés, kizbevetés ; be- 
avatkozds ; kizbenjaras. 

Interfe’ring, 8. dsszeiitkizés, 
ellenkezés. 

Interim (in’terim), s. ideig- 
lenség, iddkéz; in the —, 
azonkizben. | 

Interior (—ti'riar), adj. bel- 
80; 8. benfild, bentarto- 
many ; belseje v. belje vmi- 


nek. 

Interjacent(—dseé’szent),adj. 
kozbenfekvd. 

Interject (—dsekt’), v. a. 
kozbevetni ; an interjected 
phrase, kézbevetett mon- 
dat ; —, v. n. kizbejénni. 

Interjection (—dsék’san), s. 
kozbevetés; indulatszé. 

Interlapse (—lépsz’), s. idd- 
ko 


Z. 

Interleave (—liv’), v. a. to — 
a book, levelenként tiszta 
papirost kitni a kényv lap- 
jat kézé, . 

Interline (—lein’), v. a. 8o- 
rokat ritkitni (nyomtatds- 
ban); s. ritkité vonal. 

In’terline, 8. ritkitd vonal. 

Interliniar (—lin’i-ér), adj. 
sorkézi, é 

Interliniation (—lini-é’san), 
8. sorok kozti irds. 

Interlink (—lingk’), v. a. dsz- 
szekapcsolni. - 

Interlocution (—lak’kju’san), 
s. beszélgetés, pdrbeszéd ; 
kizbenszolé itélet. 


-Interlo’cutor, s. kézbensz6lé 


személy. 
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Interlope (—lop’), v.n. kon- 
tdrkodni; dugdruskodni ; 
drdn alil eladni; inter- 
loping trade, csempiizés, 
csempészkedés. 

Interlop’er, s. kontdr, czé- 
hetlen, csempész, dugdrus. 

Interlucate (—lju‘ket), v. a. 
vigadlyitni (erdét). 

In’terlude (—ljud), 8. kézbe- 
vetett jaték. 

Intermeddle (—med'dl), v.12. 
(in, with) mds dolgdba ke- 
verednt. 

Intermed’dler, s. avatkoz6. 

Interme’diacy , 8. kézbenjd- 
rds; by the — of, diltal; 
-val, -vel. 

Intermedial (—mi'diél), adj. 
hézbenfekvo. 

Intermediate (—mi'diét),adj. 
kizbeli, koézben...,..- 
kéz6tti ; —ly, adv. kézepett, 
kézben. 

Intermedium (—mi/didm), 8. 
koz. 

Inter’ment, s. temetés. 

Inter’minate (—minét), adj. 
hatdrtalan ; végtelen ; v.4a. 
Senyegetni. 

Intermingle (—min’gl), v. 4. 
elegyitni ; kébzbevegyitni; 
v. n. elegyiilni. . 

Intermis’sion (—mis’an), 3: 
félbenhagyds, sztinetlés. _ 

Intermis’sive (—misz’iv),adj. 
Félbenhagy6, sziinetlé, val- 
tozo. 

Intermit (—mit’), v. n. félbe- 
hagyni ; v. a. megszakasi- 
tant. 

Intermit’tent, adj. féiben- 
hagy6; — fever, s. valt6é- 
ldz. 

Intermix (—miksz’), v. 4 
elegyitni : v. n. elegytiini. 

Intermutual, v. Mutual. 

Intern (—tern’), adj. belsd; 
benlako ; belfoldi. 

Internal (—ter’nél), adj. ben- 
8d ; —ly, adv. bensdkép. 

International (—nés’anel), 
adj. nemzetkézi. 

Interpeal (—pil’), v.a. kizbe- 
szdlni ; nyilatkozatra fel- 
szolitnt. 

Interpel (—pel’), v. Interpeal. 

Interpellation (—pellé’san),8. 


Interpoint 


kézbeszélds ; nyilatkozatra 
Felszolité birdt parancs. 

Interpoint (—paint’), v. a. 
irdsjeleket felrakni, irds- 
jelezni. ° 

Inter’polate (—polet), v. a. 
kézbetoldani, kizbetenni, 
kézbe iktatni ; becsusztat- 
ni, belopni (tratokba), ha- 
misitni (iratokat ). 

Interpola'tion, s. kézbeikta- 
tds, kézbetoldds; kédzbe- 
csusztatds, hamisitds. 


Inter’polator (—poletér), 8. 


irathamisito. 

Interposal (—po’zél), 8.kézbe- 
jovet; kizbenjdards. 

Interpose (—poz’), v. a. kézé 
tennt. kézébe tenni; v.n. 
szavdba vagni vkinek; kéz- 
be vetni magat. 

Interposi’tion (—zis‘An), 8. 
kézé v. kézébe tevés ; kizbe- 
jovés, beavatkozds. 

Interpret (—ter’pret), v. a. 
magyardzni, megfejtegetni. 

Inter’pretable, adj. magya- 
rdzhato. 

Interpreta’tion, s. magyard- 
zds, fejtegetés, megfejtés ; 
magyardzat. 

Inter’preter, s. tolmdcs, ma- 
gyaraz6. . " 
Interpunction (—pangk’san), 
8. irdsi jelzés, jelrakds. 
Interreign (—ren’), 8. iddkézi 
kormdny, kormanykéz. 
Inter’rogate (—roget), v. a. 

kérdent, kérdezni,vallatni. 

Interroga’tion, s. kérdezés ; 
kérdezgetés; kikérdezés ; 
kérdo-jel. 

Interrog’ative, adj. kérdé, 
kérdezkedé ; —ly, adv. kér- 
dezkedéleg, kérdezéleg. 

Interrogator, s. kérdezé, ki- 
kérdezé. 

Interrog’atory, adj. kérdé; 
kérdéleges; 8. kikérdezés, 
kihaligatds, vallatds. 

Interrupt (—r&apt’), v. a. fél- 
beszakasztani, megakasz- 
tani, feltartani. 

Interrup'tion, s. félbeszakasz- 
tds, megszakasztds, meg- 
akasztds ; — of time, idd- 
kéz ; without —, szakadat- 
lanil, folyvdst. 


Intersect 


Intersect (—szekt’), v. a. Gt- 


metszeni; keresztiilvdgni ; 
v. n. keresztiiludgni egy- 
mast. 

Intersec’tion, 8. dtmetszés ; 
dtmetszeti pon’. 
Intersert (—szert’) , 

kézbevetni. 

Interser’tion, s. kézbevetés. 

Intersole (—szol’), s. fél- 
emelet. 

Intersperse (—szpersz’), v. a. 
kézé szdrni, belékeverni. 
Interstellar (—sztel'lér), adj. 

csillagkézt. 

In’terstice (—sztisz), 3. tér- 
kéz, tddkéz. 

Intertex (—teksz’), v. a. belé- 
8zOnt. 

Intertex’ture, s. beszivés; 
szovet ; kiilinféleség, vdlto- 
zatossdag. 

Intertwine (—twein’), v. a. 
ecymdsba fonni, egymdsba 
szOni ; v. n. 6sszekunkorod- 
ni, Osszetekergdzni. 

In’terval (—val), 8%. kiz (idé- 
kéz, térkdz, tdvkiz, hang- 
kz). 

Intervene (—vin’), v. n. 
kizbejonnt; kézbevetni(ma- 
gat); kézbenjarni. 

Intervenient (—vi’ni-ent), 
adj. kézbejovd. 

Interven'tion, 8. kizbejivés ; 
kézbenjards, beavatkozds. 

In’terview (—vju), 8. szem- 
benlét ; dsszejivetel, Gssze- 
taldlkozds, beszélyetés, ér- 
tekezés. 

Interweave (—wiv’), v. a. 
kézészdni, belé szdni. 

Intestate (—tesz’tet), adj. 
végrendelet nélkiili. 

Intestinal (—tesz’tinél), adj. 
bél..., belekhez tartozo. 

Intes’tine (—tin), adj. belsé. 

Intes’tines, s. pl. belek. 

Inthral (—thraal’), v. a. rab- 
bd tenni, iga ald vetni; 
—ment, s. rabszolgasdg. 

Inthrone (—thron’), v. a. 
trénra emelni. 

In’timacy (—timészi), 8. meg- 
hittség. 

In‘timate (—timét), adj. ben- 
3d, meghitt. 

In’‘timate (—timet), v. a. 
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Vv. a. 


_Intrap 


(to) értésére adni (vkinek 
vmit). 

Intima'tion, s. tudtiladds; 
rdutalds. 

Intimidate (—tim‘idet), v. a. 
megfélenilitni. 

Intimida’tion, 8. megfélemi- 
tés. 

Into (in’tu), prp. -ba, -be; 
-vd, -vé ; -ra, -re; to go — 
the room, a szobdba men- 
ni; to throw — the sea, a 
tengerbe vetni; to rush — 
the house, a hdzba bero- 
hanni; to get — a rage, 
felbésziilni; to fly — a 
passion , fellobbanni, ha- 
ragra gerjedni; to give — 
one’s hand, kezébe adni 
vkinek; to grow — a habit, 
szokdssd vdlni ; to turn — 
stone, kdvé vdlni ; to turn 
a thing — money, pénzzé 
tenni vmit ; to translate — 
English, angolra fordita- 
ni; — the bargain, azon- 
Feliil. 

Intolerable (—tal’erébl), adj. 
tiirhetlen , elviselhetlen ; — 
ness, 8. tiirhetlenséq. 

Intol’erably, adv. tiirhetle- 
nil, kidllhatlanil. 

Intol’erance (—rénsz), s. ti- 
relmetlenséq. 

Intol’erant, adj. tiirelmetlen. 

Intomb (—tum’), v. a. elsi- 
rolni, eltemetni. 

Intonation (—tone’san), 3. 
hangoztatds; mennydirgés. 

Intoxicate (—taksz’iket), v. 
a. mdmorozni, megrésze- 
gitni. 

Intoxica’tion, 8. mdmor, md- 
morossag. 

Intractabil’ity, 8. -hajthat- 
lansdg ; makacssdg, konok- 
saq. 

Intractable (—trék’tébl), adj. 
nem bdnhatés, makacs, ko- 
nok. 

Intransient (—trén’zsi-ent), 
adj. nem mulandéd, nem 
mulékony. 

Intranslatable (—trénszle’- 
tébl), adj. lefordithatlan. 

Intransmutable (—mju'tébl), 
adj. vdltozhatlan. 

Intrap, v. Entrap. 


=e Intreat _ 


Intreat, v. Entreat. - 

Intrench (—trents’), v. a. el- 
vagni, bevdgni, lemetszeni; 
elsdnczolni, besdnezolni; v. 
n. to — upon, kdrositni, ré- 
vidséget okozni; —ment, 
8. sdnczolat. 

Intrepid (—trep’id), adj. ré- 
mithetetlen,rettenthetetlen; 
—ly, adv. rettenthetetleniil. 

Intrep’idity, s. rettenthetet- 
lenség. 

Intricacy (in’trikészi), s. bo- 
nyolddottsdg. 

Intr-cate (in'trikét), v. a. dsz- 
szebonyolitni ; adj. bonyo- 
lédott, zavart. 

Intrigue (—trig’), 8. drmdny, 
Jfondorlat ; dskdlédds, dr- 
nuinykodds ; szerelmi vi- 
szony; v. n. askdlédni, 
cselt szént, fondorkodni; v. 
a. bonyolitni. 

Intrig’uer, s. cselszivé, dskd- 
lédé, drmanykodo. 

Intrinsic (—trin’szik), —al, 
adj. belsd, bensd, valédi, 
lényeges ; —ally, adv. bel- 
svieg, valddilag, lényege- 
en. 

Introduce (—trodjusz’, v. a. 
bevezetni, bemutatni; be- 
hozni ; szokdsba, divatba 
hozni; allow me to —to you 
& man of great renown, 
engedjen bemutatnom egy 
igen hires embert; to — into 
the mind, megtanitani, 
oktatni -ra, -re, eszére 
adni. 

In'trodu’cer, 8. bevezetd. 

Introduction (—dak’sin), s. 
bevezetés ; bemutatds; be- 
hozds. ; 

Introgres’sion (—gres‘in), 8. 
belépés, bemenet. | 

Intromis’sion (—mis‘an), s. 
beeresztés, bebocsdtds. 

Intromit (-—mit’), v. a. be- 
eresztent, bebocsdtani. _ 

Introspection (—szpek’san), 
8. benézés ; megnézegetés ; 
megvizsgdlds ; — of one’s 
self, magdbaszdllds. 

Intrude (—trud’), v. n. (upon) 
tolakodni, alkalmatlankod- 
ni; (into) betolakodni ; v. 
a. to — one’s self into..., 
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befiirnt magdt, kézé fér- 
keani, betolakodni ; vhovd 
oda tolni a pofdjat ; to — 
one’s self upon ..., rdtolni 
v. radkétni magdt -ra, -re. 
Intruder, s. tolakod6, alkal- 
matlankodo ; betolakodo. 


Intru’sion, s. tolakodds, al- 


kalmatlankodas ; betolako- 
dds. 


Intru’sive, adj. tolakodé, fu- 


rakodo, toldrd. 


Intrust (—traszt’), v. a. meg- 


bizni; to — one with a 
thing, vkit vmivel megbiz- 
ni; to — a thing to one’s 
care, vki gondviselésére 
bizni vmit. 


Intuition (—tju-is’An), s. néz- 


let. 


Intuitive (—tju'itiv), adj.néz- 


leti; —ly, adv. nézletileg. 


Intumescence (—tjumesz’- 


ensz), 8. feldagadds. 


Intwine (—twein’), v. a. dssze- 


fonni, egymdsba fonni; v. 
n. egymasba fonddni ; bsz- 
szekunkorodni. 
Inuendo, v. Innuendo. 
Inula (in'julé), 8. drvénygys- 
kér 


Inumbrate (—am’brét), v. a. 
bedrnyékozni, drnyékkal 
beboritani. | . 

Inunction (—angk’san), s. 
trezés, megkenés. 

Inundate (—an’dét), v. a. el- 
drasztani. 

Inunda’tion, s. dradds, dr- 
viz ; eldrasztds. : 
Inurbanity (—arbén’iti), s. 

udvariatlansdg. 

Inure (—jur’), v. a. szoktat- 
ni, hozzdszoktatni, rdszok- 
tatni ; to — one’s self to 

.-, rdszokni -ra, -re; 
—ment, s. megszokds; meg- 
szokottsdg. 


Inusitate (—ju’zitét), adj. 


szokatlan. 

Inutile (—ju’til), adj. hasz- 
talan. 

Inutil’ity, s. hasztalansdg. 

Inutterable (—at’terébl), adj. 
kimondhatlan. 

Invade (—ved’), v. a. beiitni, 
berontani (ellenségképen); 
to — a country, orszdgot 
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haborival elboritani ; to— 
some one’s right, jogaiban 
sértenit vkit; to — the 
government, a kormdny el- 
len kikelni ; he was invad- 
ed with fear, a félelem 
JSogta el. 

Inva‘der, 8. jogbitorlé ; meg- 
tdmad6, becsapo. 

Invalescence (—vélesz‘szensz), 
8. enészség, erdtel esség. 

Invaletudinary (—litju’din- 
éri), adj. beteges, gydngél- 
kedé. 


Invalid (—vél'id), adj. erdfo- 
gyott, rokkant, szolgdlat- 
képtelen ; jog-érvénytelen; 
8. séruvitéz, kivéniilt kato- 
na, kivéniilt matro6z. 

Invalidate (—vél’idét), v. a. 
érvénytelenitni. 

Invalidity, 8. érvénytelen- 


8ég. 

Invaluable (—vél’juébl), adj. 
megbecsiilhetetlen. 

Invariable (—veé'riébl), adj. 
vdltozhatlan; —ness, 8. 
valtozhatlansdg. 

Inva'riably, adv. vdltozhat- 
lanil, dllandéil; rende- 
sen. : 

Invasion (—ve’san), 8. becsa- 
pas, berontds, beiités ; jog- 
bitorlds. 

Invective (—vek’tiv), adj. 
sérté, megtdmadd, szidal- 
mas; 8. sértés, megtdma- 
dds, szidalom. 

Inveigh (—vé’), v. n. szitko- 
z6dni; to — against one, 
kikelni vki ellen. 

Inveigh’er, 8. szidalmazd , 
sértd. 

Inveigle (—vi'gl), v. a. biz- 
gatni, elcsdbitni, rdvenni, 
vetemitni (-ra,-re);—ment, 
8. elcsdbitds, rdvétel, btz- 
gatas. 

Inveig’ler, s. csdbitd, bizgato. 

Invent (—vent’), v. a. kita- 
ldini, kigondolni; kiko- 
holni. 

Inven'tion, 8. kigondolds ; 
taldlmdny. 

Inven'tive, adj. taldlds, lele- 
ményes. 

Inven’tor, 8. feltaldlé. 

In'ventory, s. leltdr, lelettar; 


Inventress 


v. a. leltdrozni, leltarba 
jegyeznt. 

Inven’tress, 8s. feltaladlé(né). 

Inverse (—versz’), adj. meg- 
forditott. ei 

Inversion (—ver’zsan), 8. 
megforditds, szdrendi meg- 
forditds. 

Invert’, v. a. megforditani ; 
forditva szedni (a bett- 
ket); —ed commas, 3. pl. 
idézojel. 

Invest (—veszt’), v. a. to — 
with, felruhdzni, megbizni 
-val, -vel ; to — money in 
.. +, pénzt fektetni -ba, -be. 

Inves’tigable (—vesz’'tigébl), 
adj. megvizsgalhaté. 

Inves'tigate (— get), v. a. 
megvizsgdlni, mnyomozni, 
kutatnit. 

Investiga’tion, 8. vizsgdlds ; 
vizsgalat. 

Inves’tigator, 8. vizsgdld, ku- 
taté ; fiirkész. 

Inves’titure (—vesz’titsjur), 
s. felavatds, beigtatds ; hi- 
béradds. 

Invest’‘ment, s. felruhdzds ; 
ruhdzat ! tékésités. 

Inveteracy (— vet’erészi), s. 
megrégzottség. 

Invet’erate (—eret), adj. meg- 
rogz6tt ; —ly, adv. megriég- 
26ttul. 

Invetera'tion, 8. _megrigzés. 

Invidious (—vid'iasz), adj. 
irtigy, kajdn; —ly, adv. 
irigyiil; —ness, s. irigy- 
s€g, gytilolség. 

Invigorate (—vig’arét), v. a. 
erdsbitent, élénkiteni. 

Invigora’tion, 9s. erdsbités ; 
erdsbiilés, élénkiilés. 

Invincibil'ity, s. legydzhet- 
lenség. 

Invincible (—vin’szibl), adj. 
paybshetion, meggy dbzhet- 
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Invin'cibly, adv. meggydzhe- 
tetleniil. [séq. 
Inviolabil'ity, s. sérthetlen- 
Inviolable (—vei/alébl), adj. 
sérthetlen. 
Invi‘olableness, v. Inviola- 
bility. 
Inviolate 


! (—vei’alet), adj. 
sé€rtetlen. 


Invious Irrational _ 
Invious (in’vidsz), adj. jar-| megkoszorizni; kériilkoszo- 
hatlan, utatlan. ruzni. 


Invisibility (—vizzibil’iti), s. 
lathatatlansdg. 

Invis‘ible, adj. léthatatlan. 

Invitation (—vite’san), s. 
méghivds. 

Invitatory (—vei'tétari), adj. 
meghivo. 

Invite (—veit’), v. a. meghiv- 
ni; to — one to dinner, 
ebédre meghivni vkit. 

Invit’er, 8. meghivé. 

Invit‘ing, adj. kecsegteté ; 
meghivo ; —ly, adv. kecseg- 
tetve. 

Invocate(in’vaket), v. a. hivni 
(wl, wl); folyamodni, ké- 
nydrégni. 

Invoca'tion, 8. kényérgés, se- 
gélykérés. 

Invoke, v. Invocate. 

Invol/untariness, s. énkény- 
telenség, akaratlansdgq. 

Involuntary (— val’antéri), 
adj. énkénytelen, akarat- 
lan. “ 

Involution (—volju’san), s. 
betakargatds ; boriték ; bo- 
nyolédas. 

Involve (—valv’), v. a. (in), 
betakargatni; bebonyolit- 
ni; befoglalni; benfoglalni; 
involved in debt ,addssdgba 
mertilt, eladdsodott ; to — 
one’s self in ..., keve- 
rednt, bonyolddni -ba, -be. 

Invulnerable (—val'nerébl), 
adj. sebhetetlen, megsebe- 
sithetlen ; —ness, 8. megse- 
besithetlenség. 

Inwall (—waal’), v. a. fallal 
kGriilvenni. 

Inward (in’ward), adj. belsd, 
benso ; adv. befelé; belsé- 
kép; s. belseje v. belje 
vminek. 

In’wardly, adv. belsékép, ben- 
sdkép, magdban ; befelé. 

In’wardness, s. bensdséq. 

In’wards, adv. befelé; ben- 
sdleg; 8. pl. belek; zsiger. 

Inweave (—wiv), v. a. belé- 
szont. 

Inwrap (inrép’), v.a. bebo- 
ritni, betakargatnt. 

Inwreath (inridh’), v. a. 
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Inwrought (inraat’), adj. be- 
lész6vott. 

1.0. U. v. Owe. ‘tbla. 

Iodine os s. iblany, 

Irascibil’ity, s. haragossdg. 

Irascible (eirész’szibl), adj. 
hirtelen haragit, haragos, 
mérges. 

Ire (eir’), 8. harag; — ful, 
adj. haragos. 

Iris (ei'risz), s. szivdrveny ; 
szivdrvdnyhdrtya, ivhdr- 
tya ; ndszirom. 

Irish (ei'rish), adj. ir..., 
irfoldi, irhoni ; — apricots, 
s. pl. burgonya, krumpli; 
— wedding, s. verekedés. 

l’rishman, s. irféldi. . 

l’rishwoman, 8. irféldt né. 

Irk (erk), v. a. boszantani ; 
it irks him, az 6t boszantja. 

Irk’some (—szam), adj. bo- 
szanté, kelletlen; ‘bajos. 

Iron (ei'6rn), 8. vas ; forged 
—,8. vert vas; cast—, 3. 6n- 
tétt vas ; flat —, s. tégldzd 
vas ; bar —, 8. rudvas ; pig 
of —, 8. vasmedve ; — bar, 
8. vasriid; crow of—, s. fesz- 
rid, vasdorong; — foundry, 
s. vas-6ntéde ; — glue, s. 
vasragasz ; — jack, s. gere- 
benkerék; — mine, s. vas- 
bdnya; — mould, 8. rozsda- 
folt; — monger, 8s. vas- 
arus; — ore, 8. vas-ércz ; 
magnetic — ore, 8. nyolcz- 
lapu vasércz, delejvaskd ; 
— ware, 8. vasdru ; —, adj. 
vas..., vasbol valé; —, 
v. a. vasalni, téqldznt. 

Ironical (eiran’ikél), adj. gu- 
nyoros; —ly, adv. ginyo- 
rosan. 

Vrony, 8. giinyor. 

Irradiance (irré’di-énsz), ». 
megsugdrolds ; ragyoqas. 
Irra’diate (—et), v. a. besu- 
gadrozni; = megvildgositnt , 
felvildgositni ; diszesitni ; 
v.n. ragyognt, sugdrzant. 
Irrational (irrés’onél), adj. 
oktalan ; okszerititlen ; —ly, 
adv. oktalanil ; okszeriit- 
leniil ; —ity, 8. oktalansdgq; 

okszertitlenség. 


Irreclaimable 


Irrepealable _ 


It 


Irreclaimable (—klem’ébl) , 


ad}. javithatlan, megment- 
hetlen, veszett ; visszahoz- 
hatlan, visszakévetelthetlen. 

Irreconcilable (—rekanszei’- 
lébl), adj. dsszeférhetlen, 
Gssze nem egyeztetheté ; en- 
gesztelhetlen; —ness, 8. en- 
gesztelhetlenség ; —ment, 
8. equezhetlenség. 

Irrecoverable (—rikav’erébl), 
adj. megtérithetlen, vissza- 
hozhatlan. 

Irrefragability, s. eldinthet- 
lenség, czdfolhatlansdgq. 

Irrefragable (— rifrég’ébl ), 
adj. eldénthetlen, czdfol- 
hatlan. 

Trrefutable (—rifju’tébl),adj. 
czdfolhatlan. 

Irrefu’tably , adv. czdéfolhat- 
lanil. 

Irregular (—reg’jwlér), adj. 
szabdlytalan, rendetlen ; 
—ly, adv. szabdlytalanil, 
rendetleniil. 

Irregular'ity, s. szabdlytalan- 
sag, rendetlenség; kicsa- 
pongas. 

Irrelative (—rel’étiv), adj. 
viszonytalan. 

Irrel’evant (—rel'ivént), adj. 
a dologra nem tartozo. 

Irrelievable (—riliv’ébl), adj. 
gyamolithatlan. | 

Irreligion (—rilids’an), s. val- 
ldstalansdg. y 

Irreligious (—rilids’asz), adj. 
valldstalan ; —ly, adv. val- 
ldstalanil. 

Irremediable (—rimi‘diéb}), 
adj. orvosolhatlan. 

Irreme’diably, adv. orvosol- 
hatlanwl. 

Irremissible (—rimisz’szibl), 
adj. elengedhetlen, megbo- 
csdthatlan ; —ness, s. el- 
engedhetlenséq. 

Irremis’sibly, adv. megbocsdt- 
hatlanul. ; 

Irremovable (—rimuv’ébl), 
adj. elmozdithatlan. 

Irreparability, 8. pdtolhat- 
lansag, helyrehozhatlan- 
stig. 

Irreparable (—rep’érébl) adj. 
potolhatlan, helyrehozhat- 
lan. 


visszavonhatlan, eltérélhet- 
len (p. torvény). 

Irrepentance (—ripent’énsz), 
8. téredelmetlenség. 

Irreprehensible (—reprihensz’- 
ibl), adj. feddhetlen;—ness, 
8. feddhetlenséq. 

Irreprehens’ibly, adv. fedd- 
hetleniil. 

Irreproachable (—riprots’- 
ébl), adj. szemrehdnydstél 
ment, feddhetlen. 

Irreprov’able, v. Irreproach- 
able. 

Irresistibility, s. ellendllhat- 
lansdg. 

Irresistible (—rizisz’tibl),adj. 
ellendllhatlan. 

Irresis’tibly, adv. ellendllhat- 
lanul. 

Irresolute (—rez’oljut), adj. 
magat elhatdrozni nem tu- 
dé, hatdrozatlan, ingatag; 
—ly, adv. elhatdrozhatla- 
nul, habozva. 

Irresolu’tion, Irresoluteness, 
s. elhatdrozatlansdg, ha- 
bozds. 

Irrespective (—riszpek’tiv), 
adj. tekintetbe nem vevd ; 
—of, eltekintve -tél, -tdl. 

Irresponsible(—riszpan’zibl) 
adj. nem felelds. 

Irrestrainable(—risztren’ébl) 
adj. visszatartéztathatlan ; 
zabolazhatlan. 

Irretriev'able (—ritriv’ébl ) , 
adj. megtérithetlen, vissza- 
hozhatlan. ‘ 

Irreturnable (—ritar’néhl) , 
adj. viszonozhatlan. 

Irreverence (—rev’erensz), 8. 
tiszteletlenség. 

Irrev’erent, adj. tiszteletlen. 

Irrevocabil’ity, 3. visszavon- 
hatlansdq. 

Trrevocable(—rev’akébl),adj. 
visszavonhatlan. 

Irrev’ocably, adv. visszavon- 
hatlanil. 

Irrigate (ir’riget), v. a. dn- 
tozni. 

Irriga’tion, 8. 6ntézés. 

Irrision (—rizs‘an), 8. kine- 
vetés ; ginykaczaj. 

Irritability, s. izgatagsdg, 
ingerlékenység. 
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Irrepealable (—ripil’ébl), adj. | Irritable (ir'ritébl), adj. iz- 


gatag, ingerlékeny. 

Irritate (ir’ritet), v. a. inge- 
relni, izgatni; felinditn, 
boszantani. | 

Irritatory, adj. ingerld, iz 
gaté. Dots 

Irruption (irrap’san), s. be- 
csapds, beutés. 

Isicle, v. Icicle. 

Isinglass (ei’zinglasz), s.viza- 
holyag, hal-enyv. 

Is'land (ei/lénd), 8. sziget. 

Islander, s. szigetlako. 

Isle (eil), s. sziget ; oldalfo- 
lyosd, oszlopfolyos6. 

Is'let (ei/let), 3. kis sziget. 

Isolate (iz’alet), v. a. elszt- 
getelni, elkiilénitni. 

Isola’tion, 8. elszigetelés; ma- 
ganyoskodds. 

Is’sue (is'ju), v.n. szdrmazni, 
eredni, fakadni ; eldjonni, 
kijonni; végzédni; the 
child that issued from 
thee, a gyerek, ki tdled 
vette eredetét ; water is- 
sues from..., viz fakad 
-b6l, -bél; consider well, 
before the words — from 
your mouth, rdgd meg a 
szot, mielétt kimondod; —, 
v.a. kibocsdtani, kiadnt ; 
to — orders, rendelést ki- 
bocsdtani; to — the first 
number of a weekly pub- 
lication, egy hetilap elsd 
szdmat kiadni; —, 8. ké- 

* vetkezés, kdvetkezmény ; 
kimenet ; kimenetel, vég; 
foly6-seb, genykutacs; szar- 
mazék, ivadék, magzat ; 
kérdéses pont, tdrgyalds 
alatti tigy ; to bring some 
matter to a prosperous —, 
j6 kimenetelét eszkézolnt 
vmely dolognak; — of 
blood, vérfolyds; the ques- 
tion at —, a fenforgd kér- 
dés. . 

Is’sueless, adj. gyermekte- 
len, magtalan; Grékiste- 
len. : 

Isthmus (iszt’masz), s. fold- 
szorulat, tengerkéz. 

It (it), pron. ez, az; it rains, 
esd estk ; it happens some- 
times, megesik némelykor; 


Italian 

in its beginning, kezdeté- 
ben; I got nothing of it, 
nekem semmi se jutott be- 
ldle; I never heard any- 
thing of it, soha sem hal- 
lottam semmit feldle; to 
add to it, hozzd adni; I 
see it, ldtom ; far from it, 
tdvol attél; how did he 
come by it? hogy jutott 
hozzd? he got three doring 
for it, hdrom forintot ka- 
pott érte; it early pricks 
that will be a thorn, ami 
csaldn, csip az koran. 

Italian (it-él/i-én), adj. and 
8. olasz. 

Italic, adj. — letters, futé 
betuik. 

Itch (its), 8. rith; viszketés ; 
v. n. viszketni. 

Itch'y, adj. riihes. 

Item (ei‘tem), adv. hason- 
lag, tovdbbda ; 8. szdmaddsi 
tétel. 

Iterate (it/eret), v. a. ismé- 
telni. 

Itera’tion, 8. ismétlés. 

{itinerant (eitin’erént), adj. 
vandorlé, utazo. 

Itinerary (eitin’eréri), adj. 
uli, utazdsi; 8s. wttleirds, 
utrajz, titirat. 

Itinerate (eitin’erét), v. n. 
utazni. 

Itself (itszelf’), pron. (az) 
‘maga; of —, magdtél (p. 
teremnt) ; in —, magdban ; 
by —, magdban ; magdtol; 
killin. | 

Ivory (ei’'vari), 8. elefdnt- 
csont. 

Ivy (ei’vi), 8: repkény, boros- 
tydn, télizold. 


J 


J (dzse), 8. a J bet neve. 

Jab (dzséb), v. a. défni. 

Jabber (dzséb’br), v. n. csa- 
C80gnt, csevegni ; 8. csacso- 
gas, c8evegés ; —er, 8. csa- 
csogo , csacska, locska; 
—ment, 8. locsogds, csacso- 
gas. 

Jable, v. to Javel. 

Jack (dzsék), s. Janko; fa- 


janko, csizmaveté; ficzké, 
betydr; matrdéz, hajodsle- 
gény ; kulacs ; lobog6; kan, 
him ; bottle —, 8. pecsenye- 
forgaté ; — with a lantern, 
8. ttizember, bolygdttz; 
iron —, 8. gerebenkerék ; 
jumping —, 8. mankocz, 
réptelen; — of all sides, 
— on both sides, s. ki- 
penyforgaté ; — anapes 
(dzsek’énepsz), 8. szdjtati; 
— adandy, s. balgdcz, kacz- 
ki; — by the hedge, s. 
hagymaszaqi szegecs, 8za- 
pora szegecs; — catch. s. 
hohér, baké ; — boots, 8. 
pl. kurirsaruk ; — chain, 
8. kerékkitdldncz; — daw, 
8. cs6ka (maddr); — pud- 
ding, 8. paprika -jancsi ; 
ugroécz ; —sprat, 8. kamasz, 
bamba ; kotnyeleskedo ; — 
will never make a gentle- 
man, dkér csak Gkér, ha 
Bécsbe hajtjak is ; — Sprat 
would teach his grandam, 
a tojds akar okosabb lenni 
a tyukndl. 

Jackal (dzsék’él), s. sakdl, 
aranyfarkas, torékroka. 

Jacket (dzsék’it), 8. ujjas. 

Jactancy (dzsék’ténszi), 8. 
kérkedés. . 

Jactitation (dzséktite’san), 
8. nyugtalansdg ; hidnyko- 
dds (betegrdl); kérkedés. 

Jaculate (dzsék’julet), v. a. 
nytlaznt ; hajitni, Wknt. 

Jacula’tion, s. nyilazds, nyil- 
lovés ; hajitds. 

Jaculatory (dzseék’julétari), 
adj. Wk..., wkd; — 
prayer, 8s. felfohdszkodas. 

Jade (dzsed), s. gebe; szajha; 
v. a. elcsigdzni; v. n. el- 
lankadni, eltikkadni. 

Jadish (dzse’dis), adj. rosz, 
hitvdny ; kurvas. 

Jag (dzségg), v. a. rovaté- 
kolni, fogakra kimetélni, 
kicstpkézni; 8. rovaték ; 
csipke. 

Jag’ged, Jag’gy, adj. rovaté- 
kos, csipkés. 

Jag’ging-iron, s. czifravas. 

Jail (dzsel), 8. témlicz, bor- 
tin; — bird, s. fogoly, 
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Jar 


bérténrab ; —, v. a. bebér- 
tondznit. 

Jailer, 8. témlécztarté, por- 
koldb. ; 

Jakes (dzseksz), 8. drnyék- 
szék, ganajverem; —cleans- 
er, 8. drnyékszéktisztitd. 

Jalap (dzsél’ép), 3. jalap. 

Jam (dzsém), 3. gyiimélcs- 
sirad; v. a. megszoritni ; 
lenyomnt. 

Jamb (dzsémb), s. félfa; o8z- 
lop. 

Jangle (dzsén’gl), v. n. rikd- 
csolni; zsémbelddni; czi- 
vddnt; v. a. cs6rgetni; 8. 
czividds ; rikdcs. 

Jan’gler, 8. czivédd, zddor; 
rikdcsolo. 

Janitor, v. Doorkeeper. 

Janizary (dzsén’izéri), s. ja- 
nicsdr. : 

Jannock (dzsén’nak), 8. zab- 
kenyér. 

Jant (dzsant), v.n. kalézolni, 
kdszdlni ; 8. kalézolds; rdn- 
dulds, kirdndulds ; to take 
a — into the country, a 
falura kiréndulni. 

Jant’iness, s. vidorsdg. 

Jantle (dzsan’tl), 8. bohds- 
kod6, csélesap. 

Janty (dzsan’ti), adj. dévaj, 
csélcesap, ledér ; cziczomds. 

January (dzsén’juéri), 8. tél- 
hé, elsd ho. 

Japan (dzsé-pén’), 8. Japan; 
— earth, 8. porvasdrga ; 
—,v. a. lakkozni, féenymd- 
zolni. 

Japanese (dzsép-én-iz’), adj. 
and 8. japant. 

Japan’ner, 8. lukkozé, fény- 
mazolo, 

Jape (dzsep), v. a. tréfat 
lizni (vkibol), luddd tenni 
(vkit); v. n. bohdskodni ; 
8. bohdzat, tréfdzat ; —r, 8. 
csélcsap. 

Jar (dzsar), 8. korsd ; kere- 

pelés, csérgés, csbrimpolés; 

kellemetlen zaj ; czividds ; 
the door is upon the —, 
the door is a —, félig 
nyitva all az ajtd ;—,v.n. 
csdrégni, z6réqni, csbrém- 
polni; (with) czivakodni ; 
to. upon) iitkozni, ellen- 


Jejune 


kezni; roszil hangzani; 
—, Vv. a. cs6rgetni, z6rgetni, 
kerepelni ; rdzni, zicskélni. 

Jardes (dzsar’dez), s. pok, 
inpok (ldbeteqség ). 

Jarl (dzsar’gl), v. n. fiilsér- 
toleg hangzant. 

Jar'r.ng, s. csbrgés; ellenke- 
268, Osszetitkizés ; adj. csbr- 
g6, 2ajos, roszul hangzo. 

Jarvis (dzsar’visz), 8. bér- 
kocsis. 

Jar’vy, v. Jarvis. 

Jasmine (dzséz’min), s. jdz- 
min; Persian —, 8. orgona- 
lila, szelencze. 

Jasp (dzsészp), 8. jdszpiskd. 

Jasper, v. Jasp. (gakor. 

Jaundice (dzsan‘disz), s. sdr- 

Jaun‘diced, adj. sdrgakéros. 

Jaunt, v. Jant. 

Jaunty, v. Janty. 

Javel (dzsév’il), 8. kdborlé ; 
v. a. bepiszkolni. 

Javelin (dzsév'lin), 8. nydrs- 
gerely, gyaksa. 

Jaw (dzsaa), s. dllkapeza, 
adllesont ; (vulg.) to hold 
one’s —, szdjdat befogni ; — 
fallen, adj. csiiggedt ; — 
tooth, s. zdpfog ; — work, 
s. evés, rdgds, majszolds ; 
—, v. a. lehordani. 

Jawn (dzsaan), v. Yawn. 

Jay (dzse), 8. szarka ; csdka- 
varju; rima. 

Jayl, v. Jail. | 

Jealous (dzsel’isz), adj. fél- 
tékeny ; szerelemféltd ; to 
be — of one’s wife, fele- 
ségét félteni; to be — of 
one’s honour, becsiiletét 
félteni; —ly, adv. félté- 
kenyil. . 

Jealousy (dzsel'asz-i), s. fél- 
tékenység ; szerelemféltés. 

Jeat (dzset), 8. gdgdt-szén. 

Jeer (dzsir),v. a. megtréfdlni, 
ingerelni; v. n. kétekedni, 
faggatézni; to — at one, 
ginyolddni vki ellen; —, 
8. ginyoldédds, giiny, boké- 
8z0 ; to pass a — upon one, 
tréfat v. caitfot tizni vki- 
bol. 

Jeer’er, 8. guinyold, csifol6. 

Jeeringly, adv. csifolddva, 
ginyolélag. * 


} 


J oculator 


Jejune (dzsidzsjun’ ) 
éhom, étlen-itlan ; izetlen ; 
a — style, lelketlen, élet- 
telen irmodor ; —ness, 8. 
éhom, étlen-itlansdg, €éh- 
gyomor ; izetlenség ; thlet- 
telenség , lelkesiiltség hid- 
nya. 

Jeju’nity, v. Jejuneness. 

Jelly (dzsel’li), 8. fagyalék ; 
— broth, 8. tdplaleves. 

Jemmy (dzsem’i), adj. cst- 
nos, takaros, czifra. 

Jenny (dzsen’i), 8s. Janka 
(nonév); motéla ; feszrid ; 
— wren, 8. csaldncsattogo. 

Jeopard (dzsep’ard), —ize, 
v. a. vekzélyezni, koczkdz- 
tatni, veszedelmeztetni. 

Jeop’ardous, adj. veszélyes ; 
koczkdztatott; —ly, adv. 
veszélyezve, koczkdztatva. 

Jeopardy, s. veszély ; veszé- 
lyesség; to be in —, ve- 
szélyben forogni ; to bring 
into —, veszélyeztetni ; ve- 
szedelembe ejtent. 

Jerk (dzserk), 8. z6kkentés, 
lokés, léket; ldéditds; the 
— of an epigram, az epi- 
gramm élpontja; —, Vv. a. 
zokkentent, lokni, léditni, 
taszitni; —,v.n. zikkennt, 
z6kiqnt; nekirohanni; to 
-—— out, riigni (lovaktol). 

Jerkin (dzser’kin), 8. mel- 
lény, ujjasmellény ; — of 
leather, bdring. 

Jerrysneak (dzser’risznik), 
8. papucs alatt lévd. 

Jest (dzseszt), v. n. tréfaldéd- 
ni ; 8. tréfasdg, bolondozas; 
to break jests upon one, 
vkibél tréfat uzni; to 
make a— of one, vkit bo- 
londnak tartani, vkit bo- 
londdd tenni ; for —, in —, 
tréfdbol; to turn some- 
thing into a —, tréfdra 
forditani a dolgot. 

Jest/er, s. tréfdlédé, bolon- 
dozé ; the king’s —, 8. ud- 
vari bolond. 

Jest/ing, 8. tréfdlédds ; adj. 
tréfa-tizé ; — stock, s. tré- 
fa-czégér. 

Jet (dzset), 8. szurkos ké- 

szén, gdgdtszén; viz-st- 
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- adj. “gar ; ércz-olu, olda; énte- 


lék ; Gntet ; v. n. kinyilni, 
kidllani ; biiszkén jarni, 
kelni. 

Jetty (dzset’ti), adj. gdgat- 
sz€nbol valé ; koromfekete; 
8. kinyulds ; (Ep.) kiugras, 
erkély ; révgdt, révpart. 

Jew (dzsju), 8. zsidd; —’s-ear, 
&. egérfiil (névény) ; —'s- 
harp, s. doromb; —’s-pitch, 
8. foldszurok. 

Jewel (dzsju'il), 8. ékeszer, 
diszdru, kines, drdgaké; 
— office, — house, 3. kt- 
rdlyi kincstdér (London- 
ban); my —, kedvesem, 
kincsem. (kddrus. 

Jeweler, 3. ékszerész, drdga- 

Jew’ess, 8. zsiddond. 

Jewish, adj. zstdd. zsidés ; 
—ly, adv. zsidéul, zsidé- 
san. 

Jew'ry, 8. zsidisdg; zsidd- 
utcza, zsiddvaros. 

Jib (dzsib), 3. orrmdnysuddr 
vitorla ; — boom, 8. orr- 
mdnysuddr ; —, v. a. sitir- 
nt (szdval). 

Jig (dzsig), 8. téncz neme. 

Jilt (dzsilt), s. imddéin til- 
adé kaczér; v.a. triladnt 
(szeretojéen). 

Jingle (dzsin’gl), s. csérémpo- 
lés; v. n. csbrémpéini; v. 
a. csbrgetni. 

Jingo (dzsin’go), 8. (vulg.) 
by —, bizony Isten ! 

Job (dzsab), 8. aprd munka ; 
dtaldnosan alkudt munka : 
to doa —, munkét tenni; 
to do one’s —s, sziikségét 
végezni ; good —, jé dolog; 
bad —, rosz, bajos doloy;—, 
v. a. défni; —, v.n. haj- 
haszkodni. 

Jockey (dzsak’ki), 8. lovdsz, 
lovdsz-inas ; ldcstszdr. 

Jocose (dzsokosz’), adj. tré- 
fas, enyelad; —ly, adv. 
tréfdsan, enyelegve;—ness, 
8. tréfasag. 

Jocos/ity, v. Jocoseness. 

Jocular (dzsak’julér), adj. 
tréfas. 

Jocular’ity, v. Jocoseness. © 

Joc'ulator, s. tréfdlids, csél- 
csap. 


Jointly 


Jocund (dzsak’kand ), adj. 
vidor, vig; —ly, adv. vi- 
gan ; —ness, 8. vidorsdg. 

Jocund ity, 8. vidorsdg. 

Jog (dzsag), v. n. ballagni ; 
v. @. taszitni, megrdadzni ; 
to — out of . ., felrdzni -b6l, 
-b6l ; —, 8. lékés ; zokkenés; 
akaddly, nehézség. 

Jog’gle, v. a. megrazni, meg- 
taszitni; v. n. lékédgni ; 
inognit. 

Join (dzsaan), 8. Jdnos; 
sweet —, pompds szegft; 
— a dreams, dbrdndozo; 
country —, paraszt tus- 
ké ; — Bull, az angol nép. 

Join (dzsain’), v. a. 6sszekap- 
csolni, Osszefoglalni, 688ze- 
eresztent (p. deszkdkat) ; 
esatlakozni, hozzddllani, 
hozzd kapcsolni magat; ta- 
lélkozni (-val, -vel); to 
— one’s regiment, ezre- 
déhez csatlakozni; he join- 
ed them, hozzdjok csat- 
lotta magat ; —, v.n. Erint- 
kezni, hatdrosnak lenni; 
egyesiilni, részt venni ; to 
— with some one, egyesiil- 
ni vkivel; to — in the 
conversation, részt venni a 
tdrsalgdsban. 

Join’der, s. kapcsolat, dssze- 
foglalds, egyesiilés. 

Join’er, s. asztalos; —y, 8. 
asztalosmunka,asztalossdg. 

Joint (dzsaint), s. ereszték, 
bsszefoglalds ; caukld, haj- 
las ; tag, tetem ; to put out 
of —, kificzamitani ; to set 
into — again, helyre tenni 
(kificzamitott tagot) ; a — 
of mutton, iiriiczimer ; —, 
adj. kapcsolt, foglalt ; kd- 
268; — business, —concern, 
&. tarsaskereskedés; — heir, 
8. Grékéstdrs ; — owner, 8. 
birtoktdrs, kéztulajdonos ; 
— stock-company, 8. rész- 
vénytdrsulat ; —, v.a. kap- 
csolni, Gsszefoglalni ; bsz- 
szeeresztent ; felvagdalni, 
feltaglalni. 

Joint’ed, adj. dsszefoglalt ; 
izelt ; gocsis (niv.). 

Join'ter, s. szinldgyali ; don- 
dongavas. 


Bizonry : Angol-magyar szétar. 


temleg ; kézésen. | 

Jointure (dzsain’tsar), 8. éle- 
lem-alku; szerzodési 6z- 
vegypénz, 6zvegytartds, bz- 
vegylak ; szerzddési hitbér. 

Joke (dzsook), 8. tréfa; to 
practice a — upon one, 
vkit megtréfdlni , vkin 
csinyt ejteni ; to take a —, 
tréfat érteni ; to crack a—, 
cselet csapni ; —, v. n. tré- 
fdalni, tréfdlkodni; in a 
joking manner, tréfidsan, 
tréfdlva. 

Joker, s. tréfds ember. 

Jole (dzsol), 8s. pof, pofa; 
cheek by —, egymds mel- 
lett. . 

Jollification (dzsallifike’san), 
8. vigalom. 

Jol/liment, v. Jollity. 

Jollity, s. vigsdg. 

Jolly (dzsal’li), adj. vig, vi- 
ddm, jike@ tt. 

Jolt (dzsolt), v. a. likni, lok- 
disni ; 8. lokés, zikkenés. 
Jolt/‘ing, s. likdisés, zikégés. 
Joseph (dzso’zef), 3. Jozsef ; 
félénk ember, ujoncz ; asz- 

szonyi felruha. 

Jostle (dzsasz'l), v. n. nyo- 
makodni, tolakedni, gyi- 
rodni ; tusakodni ; birkéz- 
nt; v. a. taszigdlni ; to — 
off, eltolni. 

Jot (dzsat), 8. petty, pont ; 
not a —, legkevesebbet sem; 
every — of it, teljesen, egé- 
szen, utolsd cseppig. 

Journal (dzsar’nél), s. napld, 
naplokényv ; napilap. 

Journalist, s. hirlapird. 

Journey (dzsar’ni), 8. egy- 
napt vt; wt, utazds; ven. 
utazni. 

Jour‘neyman, 8. napszdimos ; 
mesterlegény. 
Jour/neywork, 8. 
napi munka. 
Joust (dzsaszt), 8. harczjd- 
ték 3; uv. n. harczjatékot 

uznt, 

Jove (joov), 8. Jupiter (giréq 
isten); by — ! bizony isten ! 

Jovial (dzso'viél), adj. vidor, 
vig kedélyti ; —ly, adv, vi- 
doril. 


napszadm, 
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Joint'ly, adv. egyiitt : egye- 


Judgement 
Jovialness, v. Jovialty. 
Jo’vialty, 3. vidorsdg. 
Jowler (dzsol’er), 8. vizsla. 
Jowter (dzso’tér), 8. halaza- 

tocs. 

Joy (dzsai), 8. driém ; it gives 

_me—, drvendek (-on, -en); 
to wish one — of ..., 8ze- 
rencsét kivdnni -hoz, -hez ; 
—, v. a. Grvendeztetni ; it 
joys my heart, érvendez- 
teti szivemet ; — v.n. Griil- 
ni, 6rvendent. 

Joy’ful, adj. jrémteli, Grven- 
detes ; —ly, adv. érimmel, 
brvendezre ; Orémtelve. 

Joy'less, adj. érimtelen ;—ly, 
adv. 6rémteleniil ; —ness, 
8. Gromtelenségy. 

Joyous (—asz), adj. érven- 
detes, brvendezd viddm; 
—ness, 8. brom, viddmsdg. 

Jubarb (dzsju’barb), s. filfii. 

Jubilant (dzsju’bilént), adj. 
drvendezd, vigadozo. 

Jubilation (—le’san), 8. viga- 
dds, vigalom, 6rémzaj. 

Jubilee (dzsju'bili’), s. viga- 
lom tinnep, Orim-iinnep ; 
the year of —, 6rém-év, vt- 
galom-év, 

Judaical (dzsjude’ikél), adj. 
zsidd, zsidés; —ly, adv. 
zsiddil, zsiddsan. 

Judaism (dzsju’dé-izm), 8. 
zsiddsdag. 

Ju'daize (—dé-eiz), v. n. z8i- 
diskodni. 

Judge (dzsadzs), rv. n. itélni, 
itéletet hozni, kivetkeztet- 
ni, vélekedni; to — of..., 
itéletet hozni v. mondani 
-rol, -rél; to — of others, 
mdsok felol itélini; as far 
as I can — by that, a 
mennyit abbol itélhetek; — 
v.a. megitélnt, elitélni,kdr- 
hoztatni (bibl. ); —, 8. bird; 
hozzdérté, dologérté: szak- 
érté ; to be no — of..., 
nem €rtent -hoz, -hez. 

Judge’ment, s. itélet ; itéld 
tehetség; vélemény, véle- 
ményzet; day of —, vég- 
itélet napja; to sit in —, 
torvényt vilni; in my —, 
itéletem szerint. 


oS udicative 


Judicative (dzsju’dikétiv) , 
adj. — faculty, itéld tehet- 
BE. 

Judicatory, adj. birdi, tér- 
vényszéki ; s. birdsdgq. 

Judicature, s. térvényhato- 
sdaq. “ 

Judicial (dzsjudis’al), adj. 
birdi, térvényszéki; —ly, 
adv. birdilag, térvényszé- 
kileg. 

Judiciary (—dis’éri), adj. bi- 
rot, tirvényszéki. 

Judicious (—dis’asz), adj. ér- 
telmes, okos, itéletes ; —ly, 
adv. €rtelmesen, okosan. 

Jug (dzsag), s. korsd; v.n. 
Enekelni (mint a fiilemile). 

Juggle (dzsfg’gl), v. n. szem- 
Fényvesztést tizni, btivész- 
kedni; 8. szemfényvesztés, 
alakossdq. 

Jug’gler, s. szemfényveszto, 
alakjatékos, biivész. 

Jug’gling, adj. csalékony, 
dmité ; —ly, adv. csaléko- 
nyan, dmitolag. 3 

Jugulation (dzsugjule’san), 
8. megfojtds, megzsinegelés. 

Juice (dzsjusz), s. nedv, lé. 

Juice’less, adj. nedvetlen, le- 
vetlen. 

Jui’ciness, 8. nedvesség, le- 
vesség. 

Jui’cy, adj. nedves, leves. 

July (dzsjulei’), s. hetedhd, 
nydrhd,  — 

Jumble (dzsam’bl), s. keve- 
rék, zagyvalék ; bonyoda- 
lom; v.n. megzavarodnt, 
Osszekeveredni ; v. a. 088ze- 
vissza hdnyni. 

Jum’bler, 8. zavard; zavargo. 

Jument (dzsju’ment), s. te- 
herhordo allat. 

Jump (dzsamp),v. 2. ugrani, 
ugralni, székdelni; to — 
over, dtugrant (vmin) ; to 
— up, felugrani; to—down, 
leugrani ; to — for joy, dré- 
mében ugrdlni ; to — at..., 
kapva kapni, -on, -en; to 
— with, megfelelni -nak, 
-nek, illeni -hoz, -hez; —, 
v. a. koczkdztatni ; —, 8. 

sz6kés, szokellés; ugrds; 

szerencséltetés ; to give a 


Juavenility 


—, egyet ugrani; to put 
toa —, veszélyeztetni, kocz- 
kdztatni. 

Jump’er, 8. ugrd, ugrdlé. 

Junction (dzsank’san), s. 
eqyesiilés;dsszefolyds; egye- 
sitd pont, egyiték. | 

Juncture (dzsank’tsar), s. 

_ereszték , — 6sszefoglalas ; 

csukldé, izesiilés; érintke- 
zéspont ; iddpont; fordu- 
lat; viszonylat, kériilmé- 
nyezés. 

June (dzsjun), s. 
junius, | 

Jungle (dzsan’gl), s. haraszt. 

Junior (dzsju’ni-ar), adj. if- 
jabb, fiatalabb,. 

Juniper (dzsju’nipér), s. bo- 
roka, borsfenytt ; — oil, s. 
Jenyiimagolaj. 

Junk (dzsank), s. hajdcska 
(a chinai tengeren). 

Junk’et, s. csemgge, nyaldnk- 
sdg; v. n. torkoskodni; 
pakosztoskodni. 

Junt (dzsant), s. rima. 

Jupiter (dzsju’piter), s. Jupi- 
ter ; Egszin; —’s beard, s. 
eziistlevelii szapitka; —’s 
flower, s. ernyds konkoly. 

Jurat (dzsju’rét), s. eskiidt. 

Juration (dzsjure’san), s. es- 
kiivés. 

Juridic (dzsjurid’ik), adj. tér- 
vényes, jogos, jogi ; —ally, 
adv. térvényesen, jogilag. 

Jurisconsult (dzsjuriszkan’- 
szalt), s. jogtudds. 

Jurisdie’tion, s. térvényha- 
tésdg. 

Jurispru/dence(—pru’densz), 
8. jogaszat. 

Jurispru‘dent, adj. jogtudé, 
torvénytudd. 

Juror (dzsjwrar), s. eskiidt, 
eskiidtszék tagja. 

Jury (dzsju'ri), 3. eskiidtszék; 
—man, &. eskiidtszék tagja; 
grand —, nagy eskiidtszék ; 
petty —, kis eskiidtszék. 

Just (dzsaszt), adj. igazsd- 
gos, méltdnyos ; jogszerti ; 
helyes, igazt, valédi ; vald; 
a — man, igaz ember; 
a — Cause, tgazsdgos 
uigy ; — distance, s. kelld 
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nydrelé, 


tavol ; —, adv. Epen ; pont- 
ban; — now, épen most; 
— then, épen akkor, ugyan 
azon idében; — in time, 
épen jokor ; — here, épen 
itt ; — there, épen ott; — 
enough, épen clég ; —s0, 
Epen ugy ; épen bizony ! — 
as much, ugyanannyi ; — 
as bad, szintoly rosz. 

Just, 8. — v. Joust. 

Justice (dzsasz’tisz), s. igaz- 
sdg ; jogossdg ; jog; bird; 
to do one—,igazsdgot tenni 
vkinek ; — of the peace, s. 
békebiré ; Lord chief —, s. 
fodbire. 

Jus’ticeship, s. birdsdg, birdi 
hivatal. 

Justic/iable (—tis’i-ébl), adj. 
torvényszék alatti. 

Justiciary, 8s. térvénykezési 
tisztvisel6. 

Justifiable (dzsasz’tifei-ébl), 
adj. igazolhatdé ; térvényes: 
—ness, s. térvényess€q: 
feddhetlenség. 

Justification, s. igazolds; 
sorpotolds, sorzdrds. 

Justificative (—kétiv), adj. 
igazoldst ; igazold. 

Justificatory, adj. igazold. 

Justifier (dzsasz’tifei-ér), ». 
igazolé ; tgazitd; irdny- 
lécz, egyenméro. ; 

Jus'tify, v. a. igazolni ; zdrnt 
(sort) ; igazittni, kellositni. 

Justle, v. Jostle. 

Just/ly, adv. igazsdgosan ; 
jogosan; méltdnyosan, mél- 
tan ; helyesen ; pontosan. 

Just/ness, 8. igazsdg ; helyes- 
s€g ; pontossag. 

Jut (dzsat), v. n. (out) kial- 
lani, kinyitini ; 8. kidilds, 
kiugrds, nyuladék, nyil- 
vany. 

Jute (dzsjut), s. keletindiat 
kender. 


‘Jutty, v. Jut. 


Juvenile (dzsju'vinil), adj. 
ifju, ifjui ; — years, 3. pl. 
ifjukor ; — party, 8. gyer- 
mekbal. 

Juvenil'ity, s. ifjusdg, fiatal- 
sdg; ifjui hevesség; ut 
csin. 


K tine 3. a K. betii neve. 

Kail (kel), 8. fodorkdposzta. 

Kale, v. Keal. 

Kaleidoscope(kélei’doszkop), 
8. képesd, biivesd. 

Kalendar, v. Calendar. 

Kali (ke’li), v.. Potassa. 

Ka‘lium (—li-am), v. Potas- 
sium. 

Kangaroo (kénggéri’), ss. 
kenguru, fiahordo. 

Kaw (kaa), v. n. kdrogni, krd- 
kogni ; 8. kdrogds. 

Keal (kil), 3. kel, kelkdposzta. 

Keale (kil), s. kova; kavics. 

Kea‘ly, adj. kavicsos. 

Keck (kek), v.n. 6krédni ; to 
— at, undorodni -tol, -tél. 

Kecksy (kek’szi), s. biirok. 

Kecky (kek’i), adj. biirdk..., 
biirkds. 

Kedge (kedzs), v. a. hiizni, 

___ vontatni (hajét ). 

Kee (ki), 8. pl. tehenek (av.). 

Keech (kits), s. darab, go- 
moly, rég, géringy, csomo. 

Keel (kil), 8. békony ; hajé- 
gerincz, hajétekné ; hiité- 
kdd; v. a. hiisitni, hiilesz- 
tent; to — over, felbuk- 
kantani ; v. n. meghiilni. 

Keel’age, 8. révpénz, révbér. 

Keen (kin), adj. éles; dt- 
haté; éles, csipds; heves, 
leledz6, sovdr; — edged, 
adj. éles (p. kard); — 
sighted, adj. élesldtdsu ; — 
eyed, adj. élesszemii ; a — 
breeze, csipds szél; — of 
mind, éleselmii; —, v. a. 
élesitni. 

Keen‘ness, 8. éless€g ; csipds- 
ség ; eszélyesség, finomsdg; 
hevesség ; — of desire, s0- 
vargas ; — of a jest, tréfa 
csipdssége. 

Keep (kip), v. a. irr. (kept 
{kept} kept), tartani, meg- 
tartani, fentartani, eltar- 
tani, kitartani; 6rizni, 
megovni ; tigyelni, Grszem- 

- mel kisérni; to — one’s 
tongue within one’s teeth, 
szajat befogni ; to — one’s 
game, nyomot tartani; to 


_ Keep 


Keeve 


— one’s word, szavdt tar- 
tani; to — silence, hall- 
gatni; to — time, hang- 
mértéket tartani, idémér- 
tékben maradni; to — a 
good table, nagy asztalt 
tartani ; to — the common 
road, a jdrt uton maradni; 
to — a shop, boltoskodni, 
kalmdrkodni ; to — com- 
pany with some one, tdr- 
salkodni vkivel ; to — one’s 
bed, dgyban fekiidni, dgy- 
ban fekvé beteg lenni; to 
— good hours, esténként 
kordén haza jonni, to — 
bad hours, esténként ké- 
s6n haza jonni; to — a 
guard over (or upon) one’s 
tongue, nyelvét zabolan 
tartani ; to — one’s family, 
csalddjdt tdpldini; to — 
the peace, a béhét meg nem 
zavarni ; to— one hungry, 
koplaltatni vkit; to — a 
strict eye upon (or over) 
one, szemmel tartani vkit ; 
to — one’s temper, fel nem 
indulni, fel nem gerjedni, 
magdval birni, magdan ural- 
kodni ; to — sight of, szem- 
mel kisérni; to — one a 
close prisoner, vkit szoros 
fogsdgban tartani; to — 
one waiting, vkit megvara- 
koztatni ; to — it a secret, 
titokban tartani; to — 
something to one’s self, 
magdban tartani, ki nem 
mondani vmit; to — a 
thing from one, vki elétt 
vmit elhallgatni; vkinek 
vmit ki nem adni ; to — the 
field (after a battle), meg- 
tartani a caatamezét, urda- 
nak maradni a csatamez0- 
nek ; to — up one’s spirits, 
el nem csiiqgedni ; to — the 
books, kényvet vinni; to 
— one’s countenance, @ 
sodrabél ki nem esni; to 
— one’s birthday, sziiletési 
napjat tinnepelni ; to — one 
from .., visszatartdztatni, 
elvonni vkit -tél, -tél; —, 
v.n.tartani ; nem valtozni; 
el nem romlani; tartani, 
nem sziinni, maradni; foly- 
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tutni, tovdbb cselekedni ; 
tartdzkodni ; these apples 
don’t —, ezen alma nem 
all el; this colour keeps, 
ez a azin tartés ; to — aloof 
from, to — away from, 
magat tdvol tartani -tol, 
-tdl ; to — out of a hasty 
man’s way, @ heves ember 
elol kitérni; it keeps on 
raining, az esd folyvdst 
tart; to — on chattering, 
meg nem sziinni fecsegni ; 
he kept vexing me, foly- 
vast boszantott ; — where 
you are, csak maradjatok, 
a hol vagytok ; to — within 
doors, szobdban maradni ; 
to — within bounds, énha- 
tdrdban maradni, magédt 
mérsékelni ; to — fair with 
one, bardtsdgban élni vki- 
vel; to — to, ragaszkodni 
-hoz, -hez; szorosan kétni 
v. tartani magat -hoz,-hez; 
— to the right, jobbra 
tarts; to — out of harm's 
way, aveszedelmet keriilni; 
to — up with some one, 
lépést tartani, eqyenlden 
haladni vkivel; felérni vki- 
vel: to — up, feltartani 
magdt ; —, 8. gondviselet, 
felvigudazat ; tartds, eltar- 
tds ; fentartds ; megtartds ; 
Orizet, fogsdg; dllapot, kar. 

Keep’er, 8. ... tartd; felvi- 
gytz6, gondviseld; mey- 
tartd ; tdpldald ; erddsz, er- 
dész, vaddsz, vadmester ; 
— of the prison, timlicz- 
tartd ; house —, hdzgond- 
viseld (nd); — of the great 
seal, Lord —, fépecsétér, 
(ki egyszersmind fokan- 
czellar ). 

Keep'ing, 8. tartds ; gondvi- 
selés ; tartogatds ; tapldlds, 
eleség, takarmdny ; fentar- 
tds; to be in — with, eqyez- 
ni, megegyezni; tdrgysze- 
rintesnek lenni, megfelelni 
-nak, -nek. 

Keep’sake (—szek), s. emlék; 
by way of —, emlékii!. 

Keeve (kiv),s. kad, hiitékdd; 
v. a. felforditni, feldén- 
tent. 


m* 


Keg 


Keg (keg), 8. hordécska. 

Ken (ken), 8. ldttdv, létkér ; 
v. a. megérteni, észrevenni; 
tudni, ismerni ; v. n. szély- 
lyelnézni. 

Ken’nel, 8. ebhdz ; lyuk, bar- 
lang ; utezacsatorna, mo3- 
lékcsatorna ; pocséta, to- 
cad. 

Kent (kent), s. szines zseb- 
kendé. 

Ken’tle, 3. mdzsa. 

Kerb, v. Curb. 

Kerchief (ker’tsif), s. kendo ; 
hand —, s. zsebkendo. 

Kerf (kerf), s. rovaték, bero- 
vas. 

Kern (kern), s. irféldi pa- 
raszt; irfoldi gyalogkato- 

kdborl6é ; kézi malom ; 
kipit; Orszem (ivjel): — 
milk, s.ird; —,v.a. besdézni; 
—, v.n. szemesedni, mag- 
vasodni, érelemre jutnt. 

Ke rnel (ker’nil), s. mag, szem, 
bél, didbél; fenytitoboz ; 
gorvély, futosé mirigy ; — 
of oats, zabszem; —, v. n. 
szemesedni, magvasodnt. 

Kettle, (ket’tl), 8. kazdn, iist ; 
ap retty — of fish, kutya- 
dloj; — drum, 38. tist- 
dob. 

Kevel (kev‘il), 8. farkascsat ; 
horgony-dg,horgonykorém. 

Kew (kju), s. keduszesszenés, 
8zesszenet. 

Key (ki), s. kulcs ; hangnem ; 
treble —, 8. hegediikules ; 
finger —, 8. penditd; bil- 
lentyt: — note, s. alap- 
hang; — stone, s. zaérké ; 
under lock and —, zar 
alatt. 

Kibe re) 8. fagydaganat. 

Kick (kik), v. a. riigni, riig- 
dalni ; to — one down the 
stairs, régva lelékni a lép- 
csdn vkit ; to — one out 
of the house, riigva kiker- 
getni vkit ; to — up one’s 
heels, felrigni, megdégle- 
ni; to — the wind, szd- 
radni az akasztéfan; to — 
up a row, larmat csapni ; 
—, vu. n. rugddozni, rug- 
dosni ; —, 8. rugdas. 

Kid (kid), 8. kecskefi, fiakecs- 


Kidder 


Knack 


ke; rdzsenyalad; — gloves, 


8. pl. sik keztyti; —, v.n. 
ellenit ; —,v. a. nyaldbba 
kotni. 

Kid’der, s. gabonauzsordas. 

Kidnap (kid’nép), v. a. em- 
bert elkaparitni. 

Kid’napper, 8. emberlopé, em- 
berorzé ; lélekdros ; marta- 
lécz ; matrézfogdosé. 

Kidney (kid’ni), 8. vese; 
people of the same —, egy- 
szorit emberek. 

Kill (kil), v. a. dlni, megélni; 
levagni, ledlni, mészdrolni; 
to — an ox, okrot levdgni ; 
to — one’s self, magdt 
megolni ; to — one’s self 
with drink, agyon inni 
magadt; to — the time, 
idét élni; he that kills a 
man when he is drunk 
must be hanged when he 
is sober, aki részegen gyitl- 
kol, akadjon fel jézanon. 

Kiln (kiln), 8. égetd kemen- 
cze; brick —, téglake- 
mencze; lime —, mész- 
kemencze. 

Kimbo (kim’bo), adj. gérbe, 
meghajlott; to set the 
arms a —, csipdre tiizni a 
kezeket. 

Kimnel (kim’nel), s. serféz6 
kdd. 

Kin (kin), 8. rokonsdg, atya- 
fisdg; 8. and adj. atyafi, 
rokon; he is no — to me, 
nem all atyafisdzban ve- 
lem; to be of — to, atya- 
fisdgban dllani -val, -vel. 

Kind (keind’), 8. nem; faj, 
fajta ; minéség; human —, 
8. emberi nem; woman —, 
8. fejérnép; man —, s. fér- 
jfiak, emberi nem; to grow 
out of —, elfajilni; of 
every —, every — of, min- 
denféle; in —, természet- 
ben; an odd — of affair, 
Surcsa eset, furcsa dolog ; 
this — of cloth, az efféle 

oszto. 

Kind, adj. kegyes, szives, 76- 
sdgos ; & — man, 8zives em- 
ber ; a — reception, szives 
fogadds ; be so —, legyen 
oly szives, sziveskedjék ; to 
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be — towards some one, 
szivess€ggel viseltetni vki 
irdnt ; —ly, adv. szivesen, 
kegyesen. 
Kind-hearted, adj. jészivii. 
sities (kin’ dl), v. a. gyujta- 
3 gerjesztent (tiizet, ha- 
vagae stb.) ; felbujtant. 
apne 8. gytjtd; buyzto- 


gat 

Kindness (keind’nesz), 8. szi- 
vesség, kegyesség; his — 
to me, trdntami szivessége; 
have the —, sziveskedjék. 

Kindred (kin’dred), s. rokon- 
sdg ; rokonok. 

Kine (kein), s. pl. tehenek 

) 


(av.). 
King (king), 8. kirdly ; — 
arms, 8. czimernok. 
King’dom, 8. orszég, kirdly- 


sdg. 
King’hood, 8. kirdlysdg, ki- 
rdlyi mélidsdg. 

King'ly, adj. kirdlyi, kird- 
lyias ; adv. kirdlyiasan. 
King’ship, 8. kirdlysdg, ki- 

rdlyi méltdsag. 
Kink (kink), v. n. zihdlni. 
Kinsfolk (kinz’faok), 8. ro- 
konok. 
Kins’man, 8. atya/fi. 
Kins’woman, s. rokon (no). 
Kirk, v. Church. 
Kirtle (kér'tl), s. vdll, mel- 
lény ; lenkéve. 
Kiss (kisz), v. a. csdkolni ; 


—, 8. cok. 

Kit (kit), s. dézsa, feyddézsa; 
ismerés ; cziczike ; — after 
kind, macskdnak fia is Gré- 
mest egerész. 

Kitchen {kits’in), 8. konyha ; 
— stuff, s. kisiilt zsir ; — 
wench, 8. konyhaszolgdlé. 

Kite (eit), s. csirkés26 ka- 
nya; sdrkdny (papirosbél). 

Kitten (kit’tn), s. kis macska, 
cziczike. 

Kittlish (kit’tlis), adj. csik- 
landés. 

Klick (klik), v. n. zérégni 
(mint a malom) ; ketyegnt 
(mint az Ora). 

Knab (néb), v. a. rdézmi, 
majszolni. 

Knack (nékk), s. fogd:, for- 
tély, csin ; tigyesség;v.n 


Knackish 


____ Knighthood 


fingers, fittyegetni. 

Knack’ish, adj. ravasz, for- 
télyos ; —ness, 8. ravasz- 
sag, fortélyossdg. 

Knaggy (nég’gi), adj. gorcsés, 
csomos. 

Knap (nép), s. domb, dom- 
borilat ; dudor, kidudoro- 
dds; pip; v. n. ropogni, 
roppanni; v. a. csappan- 
tant ; lecstpkednt. 

er Ail 8. pipacs, vad- 


mak. 

Knappish (nép’pis), adj. dur- 
czas, haragos; —ly, adv. 
durczdsan, haragosan. 

Knapsack (nép’szék), s. ta- 

znya. 

Knar (nar), s. gércs, biitydk. 

Knave (nev), 8. kdpé, dévaj, 
ravasz ; inas, szolga; alsd 
(kdrtyajdtékban). 

Knavery (ne’veri), 8. képé- 
sag, lurkdsdg ; csiny, gaz- 
sdg. 

Knavish (ne’vis), adj. képés, 
dévaj ; eszélyes ; ravasz. 

Knavishness, v. Knavery. 

Knead (nid), v. a. dagaszta- 
ni, gyurni. 

Knee (ni), 8. térd; to bow 
the knees to one, térdet 
hajtani vki eldtt ; — deep, 
— high, térdig érd ; up to 
the knees, térdig. 

Kneel (nil), v. n. irr. (knelt 
(melt) , knelt), térdelni, 
térdepelni ; to — to some 
one, térdre boriilni vki 
elétt. 

Knell (nell), 8. haldlharang. 

Knicker (nik’ker), s. fitty. — 

Knicknack (nik’nék), s. jd- 
tékszer, csecse, csecsebecse. 

Knife (neif), s. (pl. knives 
[meivsz]), kés; table —, 
asztali kés; pen —, toll- 
kés, peneczillus; pruning 
—, kertészkés. 

Knight (neit), s. lovag ; rend- 
vitéz ; ugré (a sakkban) ; 
— of the garter, térdkété- 
rend vitéze; — errant, s. 
kalandor lovag ; — of the 

rainbow, inas, komornok, 
szolga ; —, v. a. lovaggd 
avatni. 


roppanni ; to — with one’s Kuight’hood, s. lovagsdg, 


lo- 
vagrend. 

Knit (nitt), v. a. tével kétni 
(harisnydt stb.); to 
one’s brow, rdnczba szedni 
a homlokat. 

Knit’ting, s. kétés ; —needle, 
8. kotétu. 

Knob (nab), 8. gércs, biityék, 
gomb, gomb ; ajtéfogantyu; 
bojt, rojt. 

Knob’by, adj. gércsis, gom- 


08. 
Knock (nak), v. a. iitni, ver- 
ni, csapni, vdgni, taszita- 
ni; to — one down, féld- 
hez csapni vkit ; to — one 
upon the pate, fejbe titni 
vkit; to — one’s head 
against the wall, fejét a 
falba iitni ; —, v. n. kopog- 
ni ; to — at the door, az 
ajtén kopogni; let us — 
off here, hagyjuk abban 
most, hagyjunk fel vele; —, 
8. tités, csapds , kopogas. 

Knocker (nak’kér), 8. ajtd- 
kalapdcs, ajtéz6rgetyt. 

Knoll (nall), 3. domb, halom ; 
v. a. and n. harangoznt. 

Knop (nap), 8. gémb, gomb ; 
bimbo. 

Knot (nat), 8. csomd, csom- 
bék, bog, gércs; bimbo, 
riigy, szem; bonyodalom, 
bonyoltsdg ; csoport, cso- 
portozat ; to seek a — ina 
bulrush, kdkdn csomot ke- 
resni; to tie a —, csomot 
kétni; to untie a —, cso- 
mot feloldani ; nuptial '—, 
8. hdzassdgi kotelék. 

Knot’tiness, 8. bonyodalom, 
akaddly, bokkend. 

Knotty (nat’ti), adj. csomés, 
gércs6s; bonyolt, bonyolult, 
bajos, nehéz. 

Know (noo), v. a. irr. (knew 
(nju], known [noon] ),tud- 
ni, tsmerni; (bibl.) meg- 
hdlni ; to — one by sight, 
vkit ladtdsbél ismerni; to 
— one by name, nevérdl 
ismerni vkit ; to — much, 
sokat tudni ; to — nothing, 
mitsem tudni; do you — 
how to read? tud 6n olvas- 
ni? to — for certain, bi- 
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zonyosan tudni ; I don’t — 
anything about it, nem tu- 
dok réla semmit ; to — of 
something, tudni vmirdl ; 
to let one —, tudtdra ad- 
ni vkinek ; to come to -, 
meqtudni, kitudni;he must 
not — of it, semmit se tud- 
jon feldle; to — asunder, 
megkiilonbéztetni; to be 
better known than trust- 
ed, rosz hirben lenni; he 
knows one point more than 
the devil, ravaszabb mint 
az 6Grdég. 

Know’able, adj. tudhato ; is- 
merheto. 

Know’'ing, 8. tudomds, tudds, 
tudat, ismeret ; adj. jdrtas, 
tanult, tapasztalt; eszé- 
lyes, okos; —ly, adv. tud- 
va, szadntszandékkal. 

Know’ledge (nal'ledzs), 8. tu- 
domds, tudds; tudomdny, 
ismeret; a man of exten- 
sive —, sok tudomdnyu fér- 
jiu ; a man without —, tu- 
datlan ember; to my —, 
tudtomra, a mennyire én 
tudom ; without my —, 
tudtom nélkiil; I have no 
— of it, én mitsem tudok 
rola; a little — is a dan- 
gerous thing, jobb semmit 
mem tudni, mint imigy- 
amigy. 

Knub (néb), v. a. megik- 

nt. 

Knub’ble, v. Knub. 

Knuckle (nak’kl), 8. biitydk, 
izbiityok ; ujpercz; boka, 
csig; to rap one on the —s, 
perczére kopintani vkinek. 

Knuff (naff), s. korhely, ka- 
masz. | 

Knurl (nari), 8. gércs, csomd, 
biityok. 

Koney (ko’ni), adj. csinos. 

Koran (ko’rén), s. alkordn, 
(térdk szentkényv ). 

Kyldee (kil’di), s. zdrda. 


L. 


L (ell), s. az L betil neve. 
La (1a, la), int. la, im, thol. 


Labefaction 

Labefaction 
erdtlenités, gyengités. 

Labefy (léb’ifei), v. a. erdt- 
lenitni, gyengitni. 

Label (le’bel), 8. fiiggvény, 
ragjegy, fiiggjegy ; czédu- 
ldcska ; diszkép, czimkép, 
képecs ; felirat; v. a. rag- 
jegyeznt. 

Labial (le’bi-él), adj. —letter, 
8. ajakbetti; —, 8. ajak- 
hang. 

Labiate (le’biet), —d, adj. 
ajakas ; ajakos. 

Labor, v. Labour. 

Laboratory (léb’orétari), s. 
dolgozé hely, vegymithely. 

Laborious (lébo’riasz), adj. 
munkds, szorgalmas ; fd- 
radsdgos ; —ly, adv. mun- 
kdsan, fdradsdgosan; — 
ness, 8s. munkdssdg ; fdra- 
dalmassdq, nehézséq. 

Labour (le’bar), 8. munka, 
dolog, fadradozds, fadradsdg, 
vajudds ; to be in —, va- 
judni ; he will lose his —, 
hidba fdradozik ; —, v. n. 
dolgozni, munkdlni, mun- 
kdlkodni, fdradozni ; szen- 
vedni -ban, -ben; to — 
with child, vajudni ; to — 
under a mistake, tévedés- 
ben lenni; to — under 
great difficulties, bajlddni, 
nagy nehézségekkel kiiz- 
deni; to — at.., dolgozni 
-ONn, -en ; —, V. a. Megmun- 
kdlni; kidolgozni; készitni. 

La’bourer, s. dolgos, munkds, 
napszamos. 

La’bour'less, adj. nem fdra- 
dalmas, kénnyii. _ 

Laburnum (lébar’nam), 8. fai 
zanot. 

Labyrinth (léb‘i-rinth), s. 
témkeleg, csalkert. 

Labyrin’thian, adj. témkeleg- 
Séle. 

Lace (lesz), 8. csipke; réz- 
csipke ; pdrta; fuizdszalag, 
Fuzézsinér; Brussels —, 
real —, 8. brabantt csipke ; 
neck —, s. nyakkotd, nyak- 
bonez ; —, v. a. fiizni, be- 
fizni ; felcesinkézni, csip- 
két varrni rd ; felpaszomd- 
nyozni ; megpdholni. 


(lébifék’san), s. | 


Lacerate 


Lambeake 


Lacerate (lész’er-et), v. a. 
szétszaggatni, széttépnt. 
Lacera‘tion, 8. szétazaggatds, 

széttépés. - 

Lachrymable (lék’riméb)) , 
adj. stralomra mélté, siral- 
mas. 

Lach’rymal, adj. — gland, s. 
kénymirigy ; — fistula, s. 
kénysipoly. 

Lach’rymary, adj. kiny...; 
8. kinyedény. 

Lack (lékk), 3. hidny ; sziik- 
ség; mintegy 100000 frt- 
nyt pénz-dsszeq (Kelet- 
indidban ); for —of money, 
pénz sztike miatt ; to have 
— of something, vmiben 
hidnyt szenvedni, vmi hid- 
nydval lenni; —, v. a. 
sztikségelni (vmit), sztiksé- 
gének lenni (vmire) ; —, v. 
m. nem lenni, hidnyzant ; 
there is nothing lacking 
to him, semmiben sem szit- 
kolkédik. ; 

Lackaday’, int. jaj istenem ! 

Lackadai'sical(lékkéde’zikél) 
adj. jajos, veszékeld, csiig- 
gedezd. 

Lackbrain’, s. agyatlan, ok- 
tondi. 

Lack’er, s. aranymdz; sziikél- 
kédo ; v. a. lakkozni, fény- 
mdzolni. 

Lackey (lék’i), s. inas, szolga. 

Lacmus (lék’masz), 8. lak- 
musz. 

Laconic (lékan’ik), —al, adj. 
lakoni, egyszavi, révidtel- 
jes; —ally, adv. réviden, 
veldsen. 

Lacon‘icism, Lac’onism, s. 
egyszavusdg ,révidteljesség. 

Lactary (lék’téri), 8. tejes- 
kamra, tejespincze. 

Lactate (lék’tet), s. tejsavas 
86. 

Lactation (—te’san), 8. szop- 
tatds. . 

Lacteous (—tiasz), adj. tej- 
féle, tejnemii ; — circle, s. 
Eg-uit, tej-rit. : 

Lactiferous(léktif’erasz),adj. 
tejhoz6, tejdis. 

Lad (léd), 8. ifjoncz, suhancz, 
gyerkocz. 

Lad’der, 8. lajtorja, hdqcsd. 
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Lade (led), v. a. irr. (laded, 


laden), megrakni, megter- 
helni, rakodni, fuvaroztat- 
ni; (dtv. ért.) halmoznt 
-val, -vel. 

La‘ding, s. rakds, rakodds, 
teher, fuvar; bill of —, 8. 
teherlevél, rakoddsi levél. 

Ladle (le’dl) s. meritékandl, 
Sézbkandl ; lapdtfog (ma- 
lomkereken). 

Lady (le’di), 8. hélgy, delné ; 
(vezeték- v. keresztnév 
el6tt) nagysdgos v. méltd- 
sdgos asszony ; our —, bol- 
dogstgos sztiz; your good 
—,azin hitvese; a — of 
pleasure, a — of easy 
access, a — of easy virtue, 
kéjholgy, ringyd ; — in the 
straw, gyermekdgyas asz- 
szony ; — bird, — fly, s. 
Siiskata; — like, adj. hélgy- 
hez wld, szende, szelid, j0- 
nevelésii; asszonyias; — 
mantle, s. bokdl; —’s- 
cushion, s. kéldékfi ; —’s- 
finger, 8. bibetyti; —’s- 
foxglove, s. farkkdér6é; —’s- 
thistle, s. tarkabogdcs, tar- 
katovis. 

La‘dyship, 8. asszonysdg ; 
your —, kegyelmes, mélto- 

, 84908. Vv. Nagysdgos asz- 
szony. 

Lag (lég), 8. utélja, vége v. 
hdtulja vminek; alj, sépre- 
dék ; adj. utolsd, végsé : v. 
n. ballagni, késedelmesked- 
ni; to — behind, hdtrama- 
radni. 

Lag’gard, adj. késedelmes, 
lomha 


Lag’ger, s. késedelmez6, ma- 
radoz6, szakadozo. 

Laic (le’ik), s. and adj. vildgi, 
nem egyhazi. 

La‘ical, adj. v. Laic. 

Lair (ler), 8. vaczok, fekhely; 
legelé. 

Laird (lerd), s. foldes-ur. 

Lake (lek), s. t6; lakkfesték 
(névénynedvbél): vU. mn. 


enyelegni. 
Lane (lém), s. bdrdny ; ba- 
rdnyhis ; v.n, bdérdnyoznt. 
Lambeake (lém’bik), ¥. a. 
megbotozni, meqvernt. 


Lambkin 


Lamb‘kin, 8. bdrdnyka. 

Lame (lem), adj. béna, sdén- 
ta; to go —, sdntitni ; a — 
excuse, kopasz mentség ; 
—ness, 8. bénasdg, sdnta- 
8ag. 

Lamellar (lém’mellér), adj. 
lemezes. 

Lament (lément’), v. n. si- 
rdnkozni, jajogni, veszé- 
kelni; v. a. stratni ; 8. ve- 
szé€kelés, jajongds. 

Lam’entable, adj. siralmas ; 
sirdnkoz6, jajos. 

Lam’entably, adv. siralma- 
san; nyomorultan. | 

Lamentation (—te’san), 5. 
sirdnkozds, jajgatds, jaj- 
panasz. 

Lamin (lém’in), 3. lemez. 

Lamina, v. Lamin. 

Laminate (lém’inet), v. 7. 
foszlani, lemezedni; v. a. 
lemezitni. 

Lammas (lém’mész), 8. va- 
sas sz. Péter (Augusztus 
elseje); at latter —, soha- 
napjain. 

Lamp (lémp), 8. ladmpa ; vi- 
lég; — black, s. fiistkorom, 
laémpakorom ; — lighter, s. 
limpaqyujtogaté;—maker, 
s. lampacsinalé ; — post, 
8. limpakaré ; safety —, s. 
biztosité lampa. 

Lampadary (lém’pédéri), s. 
lampatarté. 

en 8. folyami ors6- 

l 


val. 

Lampoon (lém’pun), v. a. 
ginyolddni vkire, ginytra- 
tot intézni vki ellen; —, 8. 
ginyirat ; ginyvers. 

Lam’pooner, 8. guényirat szer- 
z6je. 

Lamprel, v. Lampern. 

Lamprey (lém’pri), 8. tengert 
orsohal. 

Lance (lansz), s. ldndsa, 
dsida ; — corporal, s. ér- 
vezeté, alkdpldr ; v. a. dsi- 
ddzni; bemetélni (gerely- 


lyel). 

Lanceolate (lén’sziolet), —d, 
adj. gerelyalaki. 

Lancet (lan’szet), s. gerely ; 
— arch, s. csiicsiv, gdtiv. 

Lanch, v. Launch. 


Land 


~ | Land (lénd), s. fald; szdraz,| Lanigerous (lénid’zserasz), 


szdrazfold ; to travel by—, 
szdrazon utazni; a fruit- 
ful —, 8. termékeny féld; 
— bred, adj. honi ; — for- 
ces, 8. pl. szdrazféldi had- 
eré ; — turn, 3. szdrazfoldi 
szél; — waiter, 8. vdm- 
iigyeld ; —, v. n. szdrazra 
szdllani; —, v. a. kiszdl- 
litni (hajén). 

Land’ed, adj. — property, s. 
foldbirtok. 

Landholder, s. féldbirtokos. 

Land’ing, 8. kikétés, partra 
szdllds ; —place, 8. kiszdlld 
hely, kikotd. 

Land'lady, s. féldbirtokosnd; 
gazdasszony; hdazi asszony: 
fogadésnd. 

Landlord, s. féldbirtokos, 
gazda; hdzi ur; kocsma- 
ros. 

Land’men, s. pl. szdrazfoldi 
katonasdg. 

Landress, v. Laundress. . 

Landscape (lénd’szkep), s. 
taj, tdjék; tajkép; 
painter, 8. tdjfestd. 

Land’ward, adv. partfelé, 
szdrazfelé. 

Lane (len), s. hosszi kézle, 
hosszii utczdcska. 

Lan’guage (léng’gwidzs), 8. 
nyelv, beszéd ; English —, 
s. angol nyelv; foul —, 8. 
kdromkodas ; trdgarkodds; 
injurious —, 8. szitok, szi- 
dalom, sértébeszéd. 

Lan’guid (léng’gwid), adj. 
lankadt, bdgyadt, gyenge, 
epedé ; —ness, &. lankadt- 
sig, gyengeség. 

Lan’guish (léng’gwis), v. n. 
lankadni,lankadozni,eped- 
ni; sovdrogni; sorvadni, 
fogyni ; eltikkadni, eleped- 
ni; v.a.lankasztant, csiig- 
geszteni; 8. lankadtsdg ; 
epedés. 

Lan’guishing, part. and adj. 
lankadé, gyenge, epedé ; 
—ly,adv.lankadtun,epedve. 

Lan’guishment, 8. epedés, 
lankadds. 7 

Languor (lén’gwar), s. lan- 
kadtsdg, gyengeség : cstig- 
gedtség ; epedés. 
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___ Larceny 


adj. gyapjas. 


Lank (lénk), adj. nyuldnk, 


karcsu, szikdr ; petyhedt ; 
v. n. elsovdnyodni, megfo- 
gyatkozni. 

Lank’ness, 8. nyuldnksdg, 
karcsisdg ; petyhiidtséq. 
Lanner (lén’nér), 8. fiirjész- 

sdlyom. 

Lannier (lén’jer), 8. 8zij. 

Lan’‘neret, v. Lan’ner. 

Lantern (lén’térn), 8. ldémpds; 
kézi ldmpds ; vezértiuz, jel- 
tiiz ; dark —, 8. tolvajlam- 
pa;aman with — jaws, 
beesett képii ember; — 
wheel, s. hajtékerék. | 

Lanuginous(lénju’dzsinasz), 
adj. ptheszorii. 

Lap (lép), s. Gl, kebel ; catics, 
lebeny (ruhdn stb.); —dog, 
s. 6l-eb; — of the ear, 3. 
karéj, fiilezimpa ; —eared, 
adj. lelégé fiilu. 

Lap, v. a. betakargatni, be- 
burkolni ; nyalni ; v. n. le- 
légnt. 

Lapidary (lép’idéri), s. kd- 
metsz0 ; drdgakédros. 

Lapidate (lép’idét), v. a. ké- 
veznt. 

Lapida’tion, s. kévezés. 

Lapideous (lépid’iasz), adj. 
konemtt ; koves. 

Lapidification (lépidifike’- 
san), 8. kivités. . 

Lapid'ify (—ifei), v. a. meg- 
kévitni, kévé vdltoztatni; 
v.n. megkéviilni, kévévdlni. 

Lap’pet, 8. lebenyke. 

Lapse (lépsz), s. esés, elcsi- 
szds; botlds, hiba, vétek ; 
lejdrat ; visszaszdllds, hd- 
ramlds ; — of time, 3s. idd- 
lefolyta ; —, v. n. esnt, el- 
esuszni ; lejdrni; elmilni > 
(to) részdllani ; (into) esnt, 
siilyedni -ba, -be ; hibat ej- 
teni; —,v.a. elmulasztant; 
to — a term of law, a tér- 
vényes hatdridét elmulasz- 


tant. 

Larboard (lar’bérd), s. tatbal 
(tatrol vett balrésze a ha- 
jonak). 

Larceny (lar’szini), s. lopds 
(mint tdrgy ). 


Larchtree 


Larch- tree (larts-tri), s. ve- 
resfenyt 

Lard aera. 8. 28ir, disznd- 
zsir; szalonna; v. a. zsi- 
rozni ; szalonndval ttiz- 
delni. 

Lar’der, s. éléskamra. 

Lar’ding-pin, s. szalonnatii. 

Large (lardzs), adj. nagy ; 
bdséges ; terzedelmes, mesz- 
szeterjedd ; bd, széles ; a — 
house, nagy hdz; a — 
mouth, nagy szdj; — of 
limbs, vaskos, izmos ; a — 
town, nagy vdros ; a — for- 
tune, nagy gazdagsdg,nagy 
vagyon ; the culprit is 
still at —, a vétkest még 
nem fogtdk el; he was left 
upon the world at —, egé- 
szen magdra volt utalva; 
to talk at —, hosszira nyuj- 
tant a beszédet. 

Largely, adv. béven, bdés€ége- 
sen ; terjedelmesen, hossza- 
san; to speak — upon 
some subject, hosszasan 
beszélni vmirdl. 

Large’ness, 8s. nagysdg, 8zé- 
lesség ; terjedelem, vastag- 
sig ; — of heart, MAgysEe 
viisé 

Largess (lar’dzsesz), s. bike- 
zuség; megajdndékozds ; 
ajandéek. 

Largition (largis’ an), 8. ajdn- 
dékozds ; ajandék. 

Lark (lark), s. pacsirta; tréfa, 
csiny; sky —, szdntéka; 
crested —, biibos pacsirta, 
pipiske ; he did it for a —, 
azt tréfabél tette ; —, v. n. 
tréfdini, czéddlkodni, paj- 
kossdgoet tizni; —, v. a. pa- 
csirtakat fogni. 

Lark’ing, 3. pacsirtafogds. 

Larmier (lar’miér), 8. csator- 
nds fodél ; falparta ; szem- 
ér (l6é). 


Lascivious 


Lascivious (lész-sziv’iasz), 
adj. pajkos, pajzdn ; buja; 
szdtyar ; —ness, 8. pajkos- 
sdg, bujasdg, fajtalunsdg. 

Laser-wort (le’zér-wort), s 
bordamag. . 

Lash (lés), v. a. ostorozni, 
korbdcsolni ; to — to, meg- 
k6tni -hoz, -hez; to — up, 
folvetni ; —, v.n. csattanni, 
pattanni ; to — into exces- 
ses, kicsapongani, kikapni; 
to — at vice, a gonoszsdgot 
ostorozni (giunynyal); to— 
out, rugdosni ; —, 8. ostor, 
korbdcs ; ostorvdqds, ostor- 
csapds ; csik, sdv (verés- 
tél); szdfuldnk, vagdalo- 
z2a8, fuldnkos beszéd. 

Lask (lészk, laszk), v. n. la- 
boddzni ; s. hasmenés. 

Lass (lasz, lész), 8. ledny. 

Lassitude (lész‘szitjud), 
Saradtsdg, lankadtsdg. 

Lasso (lasz’szo), 8. pdnyva- 
kotél, vetdhurok. 

Lassy, v. Lass. 

Last (laszt), v.n. tartan; 
Senmaradni; it won't — 
long, nem tart sokdig; this 
will — for ever, ez Grikké 
fog tartani; a lasting im- 
pression, maradando be- 
nyomas. 

Last, s. kapta, kaptafa. 

Last, adj. utolsd, végsd ; — 
but one, utolsd elvtti ; 
evening, tegnap este; — 
year, taval; — will, vég- 
intézet ; he is upon his — 
legs, végsdre jutott, utolso- 
ban van ; —, adv. utéljdra, 
végtére; —, 8. utélja v. 
vége vminek; to breathe 
one’s —, lelkét kiadni; to 
the —, véglehelletig; ké- 
romszakadtdig ; at the —, 
at —, végtére; —ly, adv. 
utolszor, utdydra. 


Larum (lér’am), 8. serkenté | Latch (léts), 8. ajtékilines ; 


(érdban). 

Larva (lar’vé), 8. hernydbdb, 
buga. 

Laryngotomy (léringat’omi), 
8. gogmetszés. 

Larynx (le’ringksz), s. gég, 
Adam almdja, torokdié. 

Lascivient, v. Lascivious. 


—key, 8s. hdzkulcs ; —,v.a. 
bekilincselni. 

Latchet (léts’it), 8. czipdfizd; 
czipécsat. 

Late (let), adj. (comp. latter), 
késé ; régi, hajdani; bol- 
dogult ; ujabbkori ; — Her 
Majesty’s treasurer, volt 


200 


kirdlyi kincstdrnok ; my 
— father, boldogult atydm; 
—, adv. (comp. later), ké- 
sén ; better — than never, 
jobb késén, mint soha; —in 
the night, éjnek, éjazakd- 
jdn; of —, wabban ; —ly, 
adv. ujabban; imént ; ré- 
vid idé éta. 

Latency (le’tenszi), s. lap- 
pangds ; lappangésdg. 

La'tent, adj. lappangé. 

Lateral (lét’erél), adj. oldal 

, mellék...; — heir, 
s. oldalérékés, mellékoro- 
kés ; — vein, s. oldal-ér ; 
— judge, s. tdblabird, se- 
gédbire; —ly, adv. oldalast, 
oldalt, oldalaslag ; oldal- 
félt, oldalrél. 

Latest (le’teszt), adj. legké- 
s0bb, legujabb ; — fashion, 
8. legujabb divat. 

Lath (lath), 8. lécz ; v.a. meg- 
léczezni. 

Lathe (ledh), 8. esztergdly, 
eszterqa. 

Lather (lédh’ér), s. szappan- 
tajték ; v. a. beszappanoz- 
ni; v.n. tajtékzant. 

Latin (lét’in), adj. latin; s 
latinnyelv. 

Lat’inism, s. latinossdg. 

Lat’inist, s. dedk, latin. 

Latin’ ity, 8. latinsdg. 

Lat’inize (—neiz), v. n. ded- 
kos kifejezésekkel €lni. 

Latitate (lét’-i-tet), v.n. lap- 
pangani, rejlent. 

Latitude (lét’i-tjud), 3s. szé- 
lesség, tagassdg, kiterjedés; 
the great — of his know- 
ledge, nagy kiterjedésti ix- 
meretei; northern —, &)- 
szakt szélesség. 

Latitudinarian (—diné’rién), 
8. hajlékony elvti; szaba- 
don gondolkoz6. 

Latrant (le’trént),adj. ugato; 
zsémbes. 

Latten (lét’tn), s. horgréz, 
sdrgaréz ; adj. sdrgarézbol 
val. 

Latter (lét’tér), adj. késdbb ; 
ujabb; —day, 8. ttélet nap- 


ja; —day saints, 3. pl. a 
mormonok ; —math, §. sar- 
ju; — fruits, 8. pl. kései 


gytiméles ; —ly, adv. nem 

rég, ujabban; révid idd 

ota. 

Lattice (lét’tisz), 3. rostély, 
rdcs ; — window, 3. rosté- 
lyos ablak. 

Laud (laad), s. dicséret ; v.a. 
dicsérni; diceditni, ma- 
gasztalni. 

Laudable (laad’ébl), adj. di- 
cséretes, dicséretre mélté. 

Laud’ably, adv. dicséretesen. 

Laudanum (laad’enam), s. 
mdkony, dlomszer. 

Laud’ative, 38. dics-beszéd, 
dics-irds. 

* Laud’atory, adj. dicséré. 

Laugh (laf), v. n. nevetni ; 
to — outright, hahotdra 
fakadni; to — at, nevetni 
-on, -en; to—at a feather, 
ok nélkiil nevetni ; to — at 
one, megnevetni, kinevetni 
vkit ; mosolyogni vkire ; to 
— in one’s sleeve, magd- 
ban nevetni, titkosan Griil- 
ni; —, v. a. to — one out 
of countenance, nevetéssel 
vkit sodrabél kivenni; to 
— one to scorn, kinevetve 
csffd tenni vkit ; —, 8. ne- 
vetés, kaczaj. 

Laughable (laf’ébl), adj. ne- 
vetséges ; I don’t find that 
—,nem kaczaghatnék rajta. 

Laugh’ing, s. nevetés; adj. 
nevet6 ; —ly, adv. nevetve. 

Laugh’ter, s. nevetés, kacza- 
gas; to break out into —, 
kaczajt iitni, hahotdéra fa- 

adni. 

Launch (lans), v. a. lékni, 
hajitni, répitni ;. uj hajot 
vizre v. tengerre ereszteni ; 
v. n. elhajékdzni; to — 
into the world, a nagy vi- 
lagba menni ; to — out into 
digressions, kicsapongani 
beszédben vagy irdsban; 
to — forth in some one’s 
praise, nagyon dicsérni 
vkit ; —, 8. tengerre eresz- 
tés ; (vulg.) lebetegedés. 

Launder (lan’der), 3. vizes 
tekné, vizes kdd; v. a. 
mosni. 

Laun‘derer, s. mosd. 

Laun ‘dress, s. mosdnd. 


Laundry, 8. mosda, moséhaz. 


Laureate (laa’ri-et), adj. ba- 
bérkoszords; 8. udvari kolté 
(Anglidban); v. a. megko- 
szoruzni (babérral). 

Laurel (laa’ril), s. babér ; — 
wreath, 8. babérkoszori ; 
— herb, s. boroszlan; — 
tree, s. borostydn, boros- 
tydanfa. “ 

Lavation (léve’san), 8. mosds. 

Lavatory (lév’étari), 8. mos- 
da ; €rczmosds ; moséhordo; 
mosomedencze. 

Lave (lev), v. a. mosni, fii- 
részteni; v. n. mosdani, 
fiirdeni. 

Laveer (lévir’), v. n. hajot 
szél ellen forgatni, labo- 
dazni. 

Lavender (lév’endér), 3. le- 
vendula. 

Laver (le’ver), 8. mosémeden- 
cze. 

Laverock, v. Leverock. 

Lavish (lewis), adj. pazar ; 
to be too — of expense, 
kelletinél tébbet kélteni ; 
to be too — of one’s tongue, 
kelletinél tébbet beszélni; 
—, v.a. elpazarolni, elté- 
kozolni. 

Lav'isher, 8. pazarl6, tékozl0. 

Lav’ishment, 8. pazarlds, té- 
kozlas. 

Lav’ishness, v. Lavishment. 

Law (laa), 8. térvény; jog; 
jogtudomdany ; common —, 
kézjog,  szokdsbeli jog; 
statute —, parlamenti vég- 
zések, irott torvény ; — of 
nature, természett jog; 
civil —, polgdri jog; ma- 
rine laws, s. pl. tengerjog ; 
good in —, jogérvényes ; to 
be at —, perlekedni, pert 
folytatni; to go to —, 
pert inditant; to go to — 
with one, perbe fogni vkit; 
Doctor at —, 8. jogtudor ; 
father in, — 8. ipa, apos ; 
mother in —, 8. napa, 
anyos; son in —, 8&8 vd; 
daughter in —, s. meny; 
brother in —, 8. sdgor, st ; 
sister In —, 8. 8dgorasz- 
xzony, sdgornd, adngy; — 
suit, s. kereset, peres-igy, 
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per; — charges, — ex- 
penses, 8. pl. perkéltség ; 
— breaker, s. térvényszeqé; 
— breaking, 8. tirvénysze- 
gé8; — giver, s. térvény- 
tevd ; — maker, 8. térvény- 
alkoté ; — giving, adj. tir- 
vényhoz6. 

Law’ful, adj. térvényes, jog- 
zerit; szabad, megenge- 
dett; —ly, adv. torvénye- 
sen; méltd joggal ; —ness, 
8. torvényesség , jogszerit- 
sé. 

Lawless, adj. térvénytelen, 
jogszeriitlen; —ly, adv. 
térvényteleniil ; —ness, 38. 
torvénytelenség. 

Lawn (laan), 8. gyep, pdzsit; 
patyolat, fdtyolvdszon. 

Law’yer, 8. jogdsz, térvény- 
tudds. 

Lax (léksz), adj. ingd, nem 
szoros; laza, petyhiidt ; 
hatdrozatlan, meg nem 8za- 
bott. 

Lax’ative, adj. hashajtd ; 3. 
hashajt6szer. 

Lax’ity,Lax’ness,s. petyhiidt- 
8€qg; hasfolyds ; lazasdg ; 
erkolcsi lazasdg. 

Lay (le), v. a.irr. (laid [led], 
laid), tenni, fektetni, he- 
lyezni (vhovd ), letenni, le- 
rakni; megdéinteni ; szab- 
mi, rént (-ra, -re) ; csilla- 
pitant, enyhiteni; vetni, 
kivetni ; to — a wager, fo- 
gadni (-ba, -be); to — 
eggs, tojni ; to — a snare, 
tért vetni; to — the foun- 
dation, alapot vetni ; to — 
the cloth, asztalt teritni ; 
to — a thing to one’s 
charge, vkit vmivel viddol- 
ni; he lays the fault on 
me, nyakamba keriti a hi- 
bat; to — a penalty upon 
one, biintetést szabni vkire; 
to — claim to something, 
igényelni vmit, szdmot tar- 
tani vmire; to— by money, 
pénzt megtakaritni ; to — 
in a store of provisions, 
élelmi szereket bdséqben 
szerezni be; to — hold on 
a thing, vmit megragadni, 
meqgkapni, megfogni; umibe 


kapaszkodni ; fogodzant: 
to — fast hold on a thing, 
vmit jol megfogni, erdsen 
tartani, they laid hold on 
the thief, elfogtak a tol- 
vajt ; to — one under obli- 
gations, vkit lekételezni ; 
to — waste, elpusztitni ; 
to — open, leleplezni; to 
— taxes upon.., adot vet- 
ni -ra, -re; the rain has 
laid the corn, az es6 meg- 
déntotte a gabondt; the 
rain has laid the dust, az 
es6 elverte a port; to — 
aside, félre tenni; letenni, 
lemondani ( vmirdl ), abban- 
hagynit (vmit); to — apart, 
elkiilinitni ; to — one’s 
self at one’s mercy, feltét- 
leniil megadni magat ; to 
— down, letenni, lerakni: 
letéteményezni ; — dllitani 
(szabdlyul ); to —for an ex- 
cuse, mentségiil felhozni ; 
to — on blows, megrakni, 
elER to — out money 

-» pénzt kédlteni -ra, -re; 
i — together, dsszetenni ; 
to — the heads together, 
dsszedugnia fejeket ; to — 
up, eltenni, megtartani ; 
megtakargatni ; to — a 
thing in one’s dish, sze- 
mére vetni vkinek vmit; 
—,v.n. tojni ; tennt, be- 
tenni (a jadtékban) ; to be 
laid up (with), fekvd beteg- 
nek lenni, betegen fekiinni; 
to — on, rdiitni, rdverni; 
to — about, vagdalkozni, 
rdiitni ; he laid about him 
among the cats, rdiitétt a 
macskdkra ; to — in for, 
lesni; to — out for, igye- 
kezni, torekedni -ra, -re; 
to — upon, vki nyakan 
lenni, vkinek rimdnkodni ; 
—,38.réteg ; fogadds ; ének, 
dal, dana ; gyepség, rét- 
séq. 


Lazaret (léz’ ‘gbret), 8. 8. k6ro- 


Lazaret _ 


_Leaningstaff _ 


da ; veszteghdaz. 

Lazily (le’zili), adv. resten, 
tunydn. 

La’ziness, 8. réstség, tunya- 


sag. 

Lazy (le’zi), adj. rest, tunya, 
alamdr ; — bones, 8. pl. 
henyéls. 

Lea (li), 8. keritett v. tilos 
rét; gyep, pazsit. 

Lead (led), 8. dlom ; fiiggély- 
20, mélyméro ; ritkité vo- 
nalak ; white , fehér 
dlom; Keswick —, irla, 
rajzla; red —, veres- 
por, miniom; sugar of —, 
s. dlomczukor , eczetsavas 
dlom; — mine, 8. dlombd- 
nya ; — spar, 8. dlompat;— 
wort, 8. dlmoncz; — v. a. 
dlommal beénteni, bedl- 
mozni, dlmitni. 

Lead (lid). v. a. irr.(led [led], 
led), vezetni: vezérlent ; 
to — the way, elolmenni, 
vezetni ; to — a dance, eld- 
tdnczolni ; to — an army, 
sereget vezényleni ; to — 
one into temptation, ki- 
sértetbe vinni vkit; to — 
one into blunders, téve- 
désbe ejteni vkit; to —a 
happy life, szerencsés éle- 
tet élnt ; to — one a sorry 
life, vkinek az életét elke- 
seritni; to — one out of 
the way, vkit félrevezetni 
eltévelyitni, alitra vezet- 
ni; this way leads to the 
town, ez az ut a vdrosba 
visz; to — a life of plea- 
sure, vig életet élni; —, v. 
n. vezérkedni ; uralkodni ; 
(bill.) a labddt kitenni ; 
to — off, kezdeni; —, s. 
vezetés, vezérlet ; to have 
the —, kijdtszani, kiadni 
(kdrtydt) ; to take the —, 
eldlmenni, vezetni; vezé- 
nyelni. 


Lay, —man, 8. vildgi (nem | Lead’en (led’dn), adj. dlom 


eqyhdzi) ember. 

Lay’er, s. réteg; porhajas, 
sarjudg. 

Lazer (le’zer), 8. bélpoklos ; 
oi 8. beteghdz, kédr- 
az 


.., dlombol vale. 

Leader (lid’ér), 8. vezetd, ve- 
zér, kalauz ; féczinkos, ko- 
lompos ; vezérczikk. 

Lead’ing, s. vezetés, vezérlet; 
adj. vezeté, vezérlé ; Fé, fb- 
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képeni ; — article, 8. vezer- 
cztkk ; — question, 8. fd- 


kérdés ; — strings, 8. pl. 
vezérszalag » gyermekjar- 
tato. 

Leady (led’di), adj. dlom- 
szini. 

Leaf (lif), s. (pl. leaves), le- 
vél ( falerél konyvlevél 


stb.) ; — gold, 8. levél- 
arany ; — silver, 8. levél- 
eziist; to turn over the 
leaves of a book, kényvet 
atlapolni, forgatni a konyv- 
ben; to turn over a new 
—, megjobbulni, jéra tér- 
ni; —, v. n. levelesedni. 

Leaf’age, s. lombozat. 

Leafiless, adj. leveletlen. 

Leaf'y, adj. leveles, lombos. 

League (lig), 8. frigy, szivet- 
ség; franczia mérfold ; v 
n. szovetkezni, frigyesiilni. 

Lea’guer, 3. frigyes, szovet- 
séges, Srigytdrs. 

Leak (lik), 8. hasadék ; to 
spring a —, megrepedni ; 

—, v. n. csepegni, folyni, 
szivdrognt. 

Leakage (lik’idzs), 8. cswrga- 
ték ; (haj.) lyuk, nytlds. 
Leak’y , adj. hasadt, hasado- 
zott, repedezett, szivdrgé ; 
lywkas,megny iladozott( ha- 

j0); locska. 

Leal, v. Loyal. 

Lean (lin), adj. sovdny, bszté- 
vér, vézna; vékony; 8za- 
raz, sildny ; to grow —, 
megsovdnyodni ; — liberty 
is better than fat slavery, 
szabadsdg jobb a gazdag- 
sdgndl ; — faced, adj. 8o- 
vanyarczi ; — witted, adj. 
higeszii. 

Lean (lin), v. n. reg. and irr. 
(leant, leant), hajlani, ta- 
maszkodni, délni; to — 
against, délni -hoz, -hez ; 
to — on, upon, témas:zkod- 
ni -rd, -re, bizni -ba, -be > 
to — to, hajlani -ra, -re, 
vonzddni -hoz, -hez ; to — 
over, dthajlani, kinyilni ; 
—, v. a. to — against, tda- 
masztani -hoz, -hez; -ra, 
-Te. 

Lean’ing-staff, s. manké. 


Leanness 


Lean’ 
tévérség ; sildnysdg, hit- 
vanysdag. 

Lean’to, 8. toldalék épiilet, 
Sélszer. 

Leap (lip), v. n. and a., reg. 
and irr. (lept [lept], lept), 
ugrani, ugrdlni, szdkni; 
to — over, dtugrani; to 
for joy, brémében ugrdlni ; 
—, 8. 8z0kés, ugrds ; to take 
a —, egyet ugrani; by 
leaps, ugrdsilag; — year, 
8. sz6kdév. 

Leap’er, 8. ugro. 

Leap’ing, 8. székés, ugrds; 
adj. ugré; meghdgd; — 
beetle, s. szikcsér. 

Leap’ingly, adv. ugrdlva, ug- 
rasilaq. 

Learn (lern), v. a.and n. reg. 
and irr. (learnt ([lernt!, 
learnt), tanulni, értesiilni; 
he learns to read, olvasni 
tanul ; I — from this, eb- 
bdl ldtom, (hogy ).- 

Learn’ed, adj. tanult, tapasz- 
talt ; the —, 8. pl. a tudo- 
sok. 

Learn’edness, 8. 
tudomdnyossdg. 

Learn’ing, 8. tudomdnyossdg, 
tudomany. 

Lease (lisz), s. haszonbérle- 
vél ; haszonbér ; bérlet. 

Leaser (li’zér), 8. kaldszsze- 
dé ; hazug. 

Leash (lis), s. 
Siizér. 

Leasing (li’zing), s. kaldsz- 
szedés. 

Leasor, v. Lessor. 

Leasee, v. Lessee. 

Least (liszt), adj. legkisebb, 
legcsekélyebb; the — and 
weakest man can do some 
hurt, nincs oly nyomorult 
ember, ki drtani nem tud- 
na; — part, s. legkisebb 
rész ; —, adv. legkevésbé ; 
at —, legaldbb; not in 
the —, legkevésbé sem. 

Leasy (li’zi), adj. vékony, 

enge. 

Leat (lit), . malom drka. 

Leather Seared s. bér. 

Leath’ern, adj. bér.., bérbdl 
valo. 


tanultsdg, 


kotd ; szty; 


ness, 8 sovanysdg, 6sz- | Leath’ery , 


nyulds, 8zivds. 

Leave ty) v. a. irr. (left, 
(left}, left) hagyni; el- 
hagyni; Grokil hagyni, 
hagyomdnyozni; rdhagy- 
ni, rabizni; abbahagyni ; 
felhagyni (-val, -vel) ; to 
— the town, odahagyni a 
vdrost ; I cannot — thee, 
nem birlak elhagyni tége- 
det ; — that to me, azt 
ram hagyhatod ; tu — the 
door open, nyitva hagyni 
az ajtét; to — behind, 
hdtrahagyni; he was left 
an orphan, drvdén maradt; 
to — out, kihagyni ; let us 
— off this wrangling, hagy- 
junk fel e czivdddssal; —, 
v.n. megaziinni, eldllani ; 
it left off raining, the 
rain left off, eldllott az 
esd ; to — off working, fel- 
hagyni a munkdval ; to — 
off speaking, abbahagyni 
a beszédet; —, 8. engede- 
lem ; tdvozhatdsi engedély, 
szabadsdg ; elmenetel, bii- 
csivétel; to take — of 
some one, Dbiicsit venni 
vkitdl ; to take French —, 
ellopédzani, alattomban el- 
menni; by your —, enge- 
delmével ; to ask —, to beg 
—, engedelmet kérni (-ra, 
-re). . 

Leaved (livd), adj. leveles. 

Leave'less, adj. leveletlen. 

Leaven (lev’vn), 8. kovdsz ; 
v. a. kovdszolni. 

Leav'ings (liv’ingsz), 8. pl. 
maradékok. 

Lecher (lets’er), 8. buja, fes- 
lett ember; v. n. bujdlkod- 
ni, fajtalankodni. 

Lech’erous, adj. fajtalan, 
buja. 

Lech’erousness, Lech’ery, s. 
fajtalansdg, bujdalkodds. 
Lection (lek’san), s. olvasds, 

eltéré olvasds. 

Lecture (lek’tsar), s. olvasds; 
felolvasds ; curtain —, pa- 
pucsleczke ; —, v. n. felol- 
vasdst v. tanitdst tartani; 
—,v. a. megdorgdlni. 

Lec’turer, s. felolvasé. 
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Legation 


Ledge (ledzs), s. szél, él; pdr- 
tdzat, léczdarab ; réteq. 
Ledger (led’zsér), 8. fokonyv, 

szdmlakonyv. 

Led’/horse, s. vezetékld, ru- 
daslo. 

Lee (li), 8. szélalatti, szél- 
mentes oldal; iiledék, sank; 
to be in the —, 8zél alatt 
lenni. 

Leech (lits), 8. pidcza, orvos; 
— owl, 8. fiiles bagoly, su- 
holy. 

Leef, v. Lief. 

Leek (lik), 8. péréhagyma, 
parhagyma. 

Leer (lir), 8. bandsalogds, 
kémpillantds ; v. n. ban- 
dsalogni; v. a. csdbitni 
(szemmel intve ). 

Lees (liz), 8. pl. tiledék ; — 
of sugar, czukorsalak. 

Leet (lit), s. hiibértorvény- 
szék; — day, s. térvény- 
nap. 

Left (left), adj. bal; the — 
hand, bal kéz; —, 8. bal 
(fél); to the —, balra; 
balfelé; it is on the —, 
balfélre esik; — handed, 
adj. balog; — handed- 
ness, 8. balogsdg. 

Leg (leg), 8. szdr, ldbszdr ; 
czomb ; — of mutton, irii- 
czomb ; — of veal, borju- 
czimer ; — of a table, asz- 
tullib: to give leg-bail, 
meqszékni; she has broken 
her leg above the knee, 
fattyat vetett; to be on 
one’s last legs, rosz labon 
dllani, utolsdban lenni; 
black —, 8. hamis jatékos; 
caempeéesz. 

Legacy (leg’észi), 8. hagyo- 
many. 

Legal (li’gél), adj. térvényes; 
—ly, adv, térvényesen. 

Legal’ity, 8. térvényesség. 

Legalize (li’géleiz), v. a. tér- 
vényesitni, térvényszerii- 
sitni, hitelesitni. 

Legatary, v. Legatee. 

Legate (leg’get), 8. kévet. 

Legatee (leggéti’), 8. hagyo- 
mdnyos, végrendelelt iri- 
kés. [ség. 

Legation (ligé’san), 8. kiivet- 


_ Legator_ 


Lemonade 


_ Let 


Legator (lige’ter), s. hagyo- 
manyzo. 

Legend (li’dzsend), s. legen- 
da, szentrege, monda. 

Leg’endary (led’zsendéri) , 
adj. mondakénti ; regés ; 8. 
legenda (kényv) ; legenda- 
iro. 

Leger, v. Ledger. 

Legerdemain(ledzserdimén) 
8. gyorskeztiség, szemfény- 
vesztés, 

Leger'ity, 8. kinnytiség, gyor- 
sasdg, fiirgeség, tigyesség. 

Legged (legd), adj. two —, 
adj. kétlabi. 

Legibil’ity, s. olvashatésdg. 

Leg’ible (led’zsibl), adj. ol- 
vashato. (legid. 

Legion (li’dzsan), s. sereg; 

Le’gicnary, 8. legid tagja. 

Leg’islate (led’zsiszleét), v.n. 
torvényt hozni, térvényt 
szabni. 

Legisla’tion, s. térvényhozds. 

Leg’islative, adj. térvényho- 
26, térvényhozoi. 

Leg’islator, s. térvényhozo. 

Leg’islature, 8. térvényhozds; 
torvényhozo testiilet. 

Legist (li’dzsiszt), s. térvény- 
tudo. 

Legitimacy (lidzsit’/imészi), 
8. torvényszeriiség. 

Legit’imate (—met), adj. tér- 
vényszert, tirvényes ; tér- 
vényes dgyban sziiletett ; v. 
a. térvényesitni. 

Legitima’tion, 8. térvényesi- 
tés. 
Legume (leg’jum), & dzalék, 
hiivelyes vetemény. 
Leguminous (ligju’minasz), 
adj. hiivelyes. | 

Leisurable (li’zsarébl), adj. 
kényelmes; alkalomszerii. 

Lei/surably, adv. kényelme- 
sen, alkalomszeriileg. 

Lei’sure, s. tires v. szabad 
id6; — hour, s. szabad ora, 
.sztinidd. 

Lei’surely, v. Leisurably. 

Leman (li’mén), 8. rima; 
kurafi. 7 

Lemon (lem’fn), 8. czitrom:; 
— coloured, adj. czitrom- 
sdrga ; — squeezers, 8. pl. 
czitromsajto. 


Lemonade (—ned), 8. czit- 
romviz, czitromleé. 

Lend (lend), v. a. irr. (lent 
{lent}, lent), kélcsén adnt ; 
to — a helping hand, se- 
gédkezet nyujtani. 

Lend’er, s. kélcsénado. 

Length (length), s. hosszi- 
sag ; full—, s. életnagysdag, 
természeti nagysdg ; a full 
— picture, természeti nagy- 
sdgu kép; in — of time, 
iddvel ; at —, véqtére. 

Length’en, v.a. meghosszab- 
bitni; megnyujtani; v.n. 
meghosszabbodni; megnyil- 
ni. 

Length’wise (—weiz), adv. 
hosszdban. 

Length’y, adj. hosszas, hosz- 
szadalmas. 

Le’niency, 8. enyheséq ; szen- 
deség, keqyesség, josdaq. 
Lenient (li’ni-ent), adj. ldgy, 
enyhe, szelid; enyhité; s. 

enyhitdszer. 

Lenify (len’ifei), v. a. enyhi- 
tent, 

Lenitive (len’‘itiv), 8. enyhitd- 
szer ; adj. enyhité. 

Len’‘ity, s. ldgysdg , enyhe- 
ség, szelidség. 

Lens, Lense (lenz), s. lencse- 
tiveq. 

Lent (lent), s. bajti idd. . 

Len’ten, adj. bdjti ; — fare, s. 
bajti étek. 

Lenticular (lentik’julér), adj. 
lencsealaku, lencséded. 

Lentiform, v. Lenticular. 

Lentigo (lentei’go), 8. bdr- 
seny, szeplo. 

Lentil (len’til), s. lencse. 

Len’tor, 3. késedelmesséq, las- 
suisag. 

Leonine (li’onein), adj. orosz- 
ldnnemt. 

Leopard (lep’ard), 8. pdr- 
ducz. 

Leper (lep’ér), 8. bélpoklos. 

Leperous, v. Leprous. 

Lepidoptera (lepidap’teré), s. 
pl. pikkelyes szdrnyiuak. 

Lepra (li’pré), 8. bélpokol. 

Leprosity (leprasz’iti), s. bél- 
poklossdg. 

Lep’rosy, 8. bélpokol, bélpok- 
lossdg. 
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Leprous (lep’rasz), adj. bél- 
poklos. 

Lere (lir), s. tanitmdny ; v. 
a. tanitni. 

Lerry(ler’ri),s. feddés;(vulg.) 
larma. | 

Lesion (li’zsan), s. sértés, 
sérelem. 

Less (lesz), adj. kevesebb, 
kisebb; considerably —, 
jéval kevesebb ; much —, 
by far —, sokkal kevesebb ; 
—, adv. kevésbé. 

Lessee (lesz’szi), 8. haszon- 
bérldé, drendds. 

Lessen (lesz’szn), v. a. ke- 
vesbitni; u.n. kevesebbedni. 

Lesson (lesz’szn), s. leczke ; 
v. a. leczkézni. 

Les’sor, 8. bérbe-ado. 

Lest (leszt), conj. nehogy, 
hogy ne. 

Let (let), v. a. irr. (let, let), 
hagyni, eresztent, enged- 
ni, megengedni; dtengedni; 
bérbe adni, kiadni (p. la- 
kdst) ; — me see it, hadd 
ldssam ; — him go, hadd 
menjen; — us go, men- 
jiink ; — me go, ereszszen; 
— me go there, engedjen 
oda mennem ; — me pass, 
engedjen dtmennem, enged- 
jen tovdbb mennem ; — me 
alone, hagyj békét nekem; 
— me alone for that, csak 
hagyjad azt énrdm; — the 
subject rest, hagyja el azt; 
to — one know, tudtdra 
adni; he won't — me 
read, nem hdgy engem ol- 
vasni; don’t — that man 
come in, ne ereszsze be azt 
az embert ; to — drop, el- 
ejteni ; to — slip an occa- 
sion, elszalasztani az alkal- 
mat ; to — blood, eret vdg- 
ni; to — down, leeresztes 
ni; to — off, elereszteni ; 
elsiitni ; this house to —, 
this house is to be —, ¢ 
hdz bérbe adando. 

Let, v. a. el-, visszatartoz- 
tatni, akaddlyozni, hdtral- 
tatni; what has letted 
thee? mi tartdéztatott vsz- 
sza? —, v. n. tartiztatnt 
magdt; —, 8. akaddly ; 


Lethal 


Leveler 


Libidinous 


without —, akaddlytala- 
nil. 

Lethal (li’thél), adj. haldlos. 

Lethality, s. haldlossdg. 

Lethargic (lethar’dzsik),—al, 
adj. dlomkoros. 

Leth’argy (—érdzsi), 8. dlom- 
korsdag. 

Lethe (li’thi), s. alvildgi fo- 
lyam ; feledség. | 

Lethiferous(Letif’erasz),adj. 
haldthozo. 

Letter (let’ter), s. betii ; dn- 
tétt betti; levél; okirat ; 
capital —, Greg det; 
Roman letters, s. pl. dllé 
bettik ; italic letters, s. pl. 
délt betiik ; — of attorney, 
s. meghatalmaz6 levél; let- 
ters-patent, 8. pl. nyilt le- 
vél, rendelvény, szabadal- 
mazvdny ; man of letters, 
s. tudés ; to let one know 
by —, vkinek vmit megir- 
ni ; — carrier, 8. levélhor- 
dé ; — board, s. szedé desz- 
ka; — case, s. bettldda ; 
levéltdska ; — founder, s. 
bettiénté ; — foundery, s. 
bettiéntés ; — learned, adj. 
iskolatudés ; — learning, 8. 
iskolatuddéssdg ; — paper, 
8. levélpapitros. 

Let’tered, adj. tanilt, tudés. 

Lettuce (let’tisz), s. saldta ; 
cabbage —, 8. fejes saldta. 

Leucin (lju’szin), 8. fehér- 

bi 


Leucite (iju’szit), 8. amfigén 
t 


at. ; 

evant (lev’ént), adj. keleti, 
napkeleti; 8s. a foldkézi 
tenger keleti része. 

Levee (liv’i), s. felkelés, reg- 
gély, regg-udvarlds. 

Level (lev’él), s. sik, siksdg, 
egyenes térség ; szinvonal ; 
vizmérleg ; to be upon a 
—, egy szinvonalon lenni ; 
—, adj. sik, réna, vizird- 
nyos, ‘ekmentes ; to make 
—, egyenldzni (foldtért) ; 
every thing lies — to his 
wish, kivdnsdga szerint van 
dolga ; —,v. a. szintezni, 
fekmérlegezni; (at, against) 
irdnyozm, czélozni; to — 
with the ground, féldig 


~ lerontani ; to — affronts 


against some one, giunyo- 
lodni vki ellen; —, v. n. 
(with) egyenlének lenni 
(vmivel) ; egyezni; rend- 
kiilonbséget megsziintetni. 

Lev’eler, 8. egyenldsitd ; tér- 
szinitd. 

Lev’elness, 8. szintezet, fek- 
méret ; eqgyenloség. 

Leven, v. Leaven. 

Lever (li’vér), 8. emeltyt. 

Leveret (lev’eret), 8. mezet 
nyil ; nyulfi. 

Leverock (Lever’ak), 8. pa- 
csirta. 

Levigate (lev'iget), v. a. kiny- 
nyitni, kinnyebbitni; porrd 
dérzs6lni ; kisimitni ; adj. 
konnyii, kinnyebbiilt; sima. 

Levity (lev’iti), 8. kinnyelmii- 
s€q; kénnytiség. 

Levy (levi), v. a. emelni, ki- 
emelni, felvenni, beszedni, 
ujonczozni ; to taxes, 
adot beszedni; to —a ditch, 
adrkot hdnyni fel; —, 8. 
emelés,kiemelés, felvétel,be- 
szedés, katonaszedés, wjon- 
czo0zds. 

Lew (lju), Lew-warm, adj. 
ldgymeleg. 

Lewd (ljud), adj. fajtalan, 
buja, feslett ; —ness, 8. faj- 
talansdg, feslettség. 

Lewd’ster, 8. fajtalankodé, 
feslett életii ember. 

Lexicon (leksz’ikan), 8. 8z6- 
tar. 

Liability (lei-ébil’iti), 8. ké- 
telezettség; feleldsség ; ald- 
vetettség ; hajlam. 

Liable (lei’ébl), adj. to be — 
to.., kitéve lenni -nak, 
-nek : kételeztetni -ra, -re; 
to be — for .., feleldsnek 
lenni -ért; — to a tax, 
megaddztathatd;adéalatti; 
to make one’s self —to.., 
kételezni magdat -ra, -re; 
kitenni maqat -nak , -nek ; 
man is — to error, az em- 
ber a tévedésnek aldja van 
vetve. 

Li‘ableness, v. Liability. 

Liar (lei’er), 3. hazug, ha- 
zudé ; a — is not believed 
when he speaks the truth, 
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akkor sem hisznek a hazug- 
nak, ha igazat mond ; a — 
must have a good memory, 
j6 fejtinek kell a hazugnak 
lenni ; 8 have short 
wings, nem messze megy 
az ember a hazugsdggal. 
Libation (leibe’san), s. ital- 
dldozat. 
Libel (leibel), 8. geiny-irat ; 
keresetlevél (av.); v. a. 
- to — some one, guiny-iratot 
intézni vki ellen. 
Li’beler, 8. giiny-irat' szer- 
z07e. 2 
Libelous (lei’belasz), adj. be- 
csiiletbevdgo, becsiiletsérté. 
Liberal (lib’erél), adj. ada- 
koz6, békezti; nagylelki; 
szabadelvii; szabadon gon- 
dolkozé ; he is very — of 
., nem fukarkodik -val, 
-vel; —ly, adv. békeztien ; 
szabadlelkiileg , szabadel- 
mitleg. 
Liberal’ity, 8. dékeztiség ; 
nagylelkiiség ; szabadelrii- 


8ég. 

Liberate (lib’eret), v. a. sza- 
baditni, megszabaditni; fel- 
szabaditni ; (from) felmen- 
teni, mentesitnt. 

Libera'tion, s. szabaditds ; 
felszabaditds ; szabadulas; 
mentesités, 

Lib’erator, 8. megszabadito. 

Lib’ertinage, 8. feslettség ; 
elvielenség. 

Lib’ertine (lib’ertin), s. fes- 
lett életii ember; elvtelencz; 
szabadositott, szabadon bos 
csdtott (av.). 

Lib’ertinism, s. szabadossdq; 
kicsapongds, feslettség. 

Liberty (lib’eérti), s. szabad- 
sdg; szabadalom; kivalt- 
sag ; engedély ; moztér ; to 
pine for —, szabadsdgra 
vagynt ; Tam at — to etc., 
szabadomban dll stb.; to 
set at —, felszabaditant ; 
to take the —, bdtorkodni, 
merészelni; — of the press, 
sajtészabadsdg; — of trade, 
kereskedelmi = szabadsdg ; 
religious —, valldsszabad- 
sq. ; 

Libidinous (libid’inasz), adj. 


Librarian 


buja ; 
—ness, 8. bujasdg. 

Librarian (leibre’rién), s. 
konyvtdrnok. 

Library (lei’bréri), 8. kényv- 
tdr; circulating —, s. kél- 
csinkényvtdr. 

Librate (lei’bret), v. a. meg- 
mérlegelni ; megfontolni ; 
fontolgatni. 

Libra’tion, 8. mérlegelés; fon- 
tolgatds. , 
License (lei’szensz), 8. en- 
gedmény, szabaditék ; en- 
gedelemlevél ; feljogositas ; 
—, v. a..engedélyezni, en- 
gedelemlevelet adni, feljo- 

gosttni. 

Licentiate (leiszen’si-et), s. 
— of the college of physi- 
cians, az orvosi tdrsasdg 
dltal a gydgydszkoddsra 
fethatalmazott egyén. 

Licentious (lei’szensasz),adj. 
kicsapongd, feslett, féket- 
len; —ness, 8. kicsapon- 
gds, teslettség, féktelenség. 

Licit ee adj. megenge- 
dett, szabad; tiltatlan; 
—ly, adv. szabadon, jogo- 
san. 

Lich (lits), s. hulla, halott ; 
—owl, 8. haldlmaddr, ku- 
vik, csuvik. 

Lichen (lei‘ken, litsen), s. 
zuzmo. 

Lick (likk), v. a. nyalni ; 
megpaholni ; 8. tités, vagds, 
csapds ; sdékiut, sdéforrds, 
nyal6so. 

Lickerish (likk’eris), adj. 
inynek valé, nyaldnk ; — 
ness, 8. nyaldnksdg. 

Lick’erous, v. Lickerish. 

Lick’ing, 8. verés, iitleg ; to 
get a—, verést kapni; to 
give one a good —, vkit 
megrakni. 

Licorice, v. Licorish. 

Licorish (lik’aris), 8. hig- 
viricz; spanish —, 8. hig- 
viricznedv. 

Lid (lid), s. fedél; eye —, s. 
szemhéj. 

Lie (lei), 8. hazugsdg ; to tell 

au —, hazudni ; to give one 

the —, vkit meghazudtolni; 


Lie 


Lift 


that is a — with a latchet, 
all the dogs in the towns 
cannot match it, (vagy) 
if a — could have choked 
him, that would have done 
it, olyat hazudott, majd 
leesett alatta ; —, v. n. ha- 
zudni; he lies as fast as a 
dog can trot, (vagy) he 
lies as fast as a dog can 
lick a dish, hazud, mintha 
olvasna. 

Lie, 8. lig; savanyti viz; to 
wash with —, beldgozni, 
szapulni. 7 

Lie, v. n. irr. (lay [le], lain 
(len]), fekiidni, heverni, 
lenni; fiiggnt (-tdl, -tél), 
dllani (-on, -en); to — 
down, lefekiidni ; to — in, 
gyermek-dgyban fekiidni ; 
to — under a mistake, té- 
vedésben lenni; to — under 
an obligation, kételesnek 
lenni vki irdnydban vmire; 
to — at the mercy of..., 
vki hatalma alatt dllani, 
vkitél fiiggni ; as much as 
in me lies, a mi télem te- 
lik ; if it lies in my power, 
ha hatalmamban all ; to — 
in wait, to — in ambush 
(for), lesni, lesben dllani ; 
it lies upon him, kételessé- 
gében all; the goods are 
lying upon his hands, 
nem adhatja el a porté- 
kdt ; it lies upon the table, 
az asztalon fekszik ; to — 
idle, henyélni; hevernt ; 
to — lurking, buvni. 

Lief (lif), adj. (comp. liever) 
kedves (av.); adv. (comp, 
rather), as —, szintoly 6ré- 


mest. 

Liege (lidzs), s. four ; htibér- 
ur; —man, s. vazall; hi- 
bérnok. 

Lientery (lei’enteri), s. has- 
Folyds. 

Lieu (lju), s. in — of, helyett. 

Lieutenancy (levten’énszi), 
s. helytartésdg ; hadnagy- 


sdg. 
Lieuten’ant, 8s. hadnagy; 
helytarto. 
Lieutenantship, v. Lieu- 
tenancy. 
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Life (leif), s. (pl. lives), élet ; 
életrajz; életpdlya ; élet- 
mod ; elevenség, élénkséq ; 
to take one’s —, életétdl 
megfosztani vkit; to lose 
one’s —, életét veszteni ; 
to depart this —, kimilni, 
az életbdl elkéltézni ; early 
in — I had to ete., jfiatal 
koromban mar kellett ne- 
kem stb. ; country —, falusi 
élet ; he is full of —, csupa 
elevenség az ember; to 
draw from the —, termé- 
szet utdn rajzolni ; such is 
—, tlyen a vildg, ilyen az 
élet ; @ pension for —, hol- 
tiglani kegyelemdij; to 
keep a heavy — with one, 
vkinek az életét elkeserit- 
ni; to keep a heavy — at 
one, tele ldrmdzni vkinek 
fileit, vki nyakdn lenni ; 
I dare not do it for the — 
of me, azta vildgért sem 
merném tenni ; long — has 
long misery, hosszié élet, 
hosszi szenvedés ; there is 
little hope of his —, életé- 
hez kevés a remény (kevés 
remény van életben mara- 
ddsdhoz) ; — boat, s. mentd 
csonak ; — guard, s. test- 
érség; — guardman, s. 
test-dr ; — insurance, s. 
életbiztositds ; — string, s. 
élet fonala ; weary of life, 
adj. életint. 

Life’less; adj. élettelen ; —ly, 
adv. életteleniil. 

Life’time, s. in his —, életé- 
ben. 

Lift (lift), v. a. and n. reg. 
and irr. (lift, lift), emelni, 
felemelni; elvinni; to — up, 
(nyomd. )osztani;to—out, a 
szedett sorokat a sorszedo- 
bdl kiemelni; to — up one’s 
eyes, szemeit feliitni ; to — 
up one’s voice, szavdt fel- 
emelni, fentebb hangon 8z0- 
lani ;to — a burden, ter- 
het emelni; —, 8. emelés ; 
at one —, egyszerre; a 

dead —, hidbavalé farado- 
zds ; to give a —, felemel- 
ni; felsegitni; to be ata 
dead —, nem tudni magan 


Lifting 


Like 


segitent; — of the lock, 
zstlip-esés, vizvédeset. 
Lift/ing, adj. emelé ; — bar, 
8. emeldszer, emelérid ; — 
jack, s. szekér-emelé, sze- 
kér-emeltyti. 
Ligament (lig’ément), s. szd- 
lag. ' 
Ligamen’tal, adj. szdlagos. 
Ligature (lig’étsar), s. kétés, 


elkétés; érkoté; kettds- 
betii. 


Light (leit), adj. vildgos ; — 
coloured, adj. vildgos 8zi- 
nti ; — haired , adj. széke ; 
—red, adj, vildgos véris ; 
— yellow, adj. vildgos 
sarga. 

Light, s. vildg; vildgossdg ; 
vildgitds ; megvildgositds ; 
felvildgositds ; felvildgoso- 
dds ; beldtds ; day —, nap- 
vildg; candle —, gyer- 
tyavildg; gas —, légszesz- 


vildg; to stand in one’s 


—, vki eldl elfogni a vild- 
gossagot ; gdtolni, hdtrdl- 
tatni vkit; to stand in 
one’s own —, sajdt javdt 
nem ldtni; to come to —, 
napfényre jonni ; to bring 
to —, napféenyre hozni; to 
throw — on some subject, 
vmely dolgot megvildgosit- 
ni; —, v.a. reg. and irr. (lit, 
lit), megvildgitni; to — 
one home, vkit ldmpdval 
haza_ kisérni; to — a 
candle, gyertydt gyijtani; 
to — a fire, tiizet rakni ; 
to — up, vildgitni, megvi- 
ldgitni ; a smile lighted up 
his features, mosoly deri- 
tette fel arczdt. 

Light, v. n. reg. and irr. (lit, 
lit), szdllani, leszdllani, ré- 
szdllani ; €rni ; akadni -ra, 
-re; to — off, to — from, 
leszdllani ; I could not — 
on him anywhere sehol 
sem akadtam rd ; I lighted 
on him in the street, tér- 
ténetesen taldlkoztam vele 
az utcezdn; the lot lighted 
on him, 6t érte a sors; 
what mischief lighted on 
him ? mi baj érte 6t ? God’s 
curse — on thee! Isten 


tka szdlljonrdd ! —, v. a. 
kénnyebbitni. 

Light, adj. kénnyii; lassi 
(nem zajos) ; fiirge, sebes; 
Jfutélagos, feliileges, kény- 
nyed; kénnyelmii; — of 
digestion, kénnyen emészt- 
heté ; — of belief, kénnyen 
hivd, hiszékeny ; to make 
— of, to make — account 
of, kicsinybe venni, nem 
igen gondolni vele; —horse, 
8. kénnyii lovasség; a — 
sound, lassi hang; —, 
—ly, adv. kiénnyen; las- 
san (halk hangon) ; fiir- 
gén; feliilegesen, kénnye- 
den, futva. 

Lightbrain, 8. gyenge fej, os- 
toba ember. 

Light’en, v. a. kénnyitni, 
megkonnyebbitni ; vildgit- 
ni, megvildgitni ; felvildgo- 
sitni; felderitni; to — a 
ship, hajét kitiritni, drut 
kirakni a hajobél; —, v. 
n. villdmlani, villanni ; vi- 
ldgotni; it lightens, villém- 
lik. 


Lightfooted, adj. kénnyii 
labu, fiirge, futds. 
Lightheaded, adj. gondo- 


latlan ; esztelen. 

Lighthearted, adj. vidor, vig, 
jokedvii. 

Lightminded, adj. kénnyel- 
mii. 

Light’ness, 8s. kénnyiiség ; 
Siirgeség ; konnyelmiiség , 
lengeség. 

Light’ning, s. villdm ; kény- 
nyités, megkinnyebbités ; 
— rod, — conductor, s. vil- 
limharito. 

Lights, 8. pl. tiidd (baromé). 

Light’some, adj. vildgos, de- 
riilt ; vig, vidor ; — ness, s. 
vildgossdg, tisztasdg, de- 
riiltség ; viddmsdg. 

Ligneous (lig’niasz), adj. fa 
..., fabél valé ; faféle, fa- 
nemil. 

Lignin (lig’nin), s. farost, fa- 
dék. 

Lignite (lig’neit), s. dsvdny 
faszén. (koro. 

Ligwort (lig’wort), 8. fark- 

Like (leik), adj. hasonlo, 

207 


eqyenldé; ugyanazon; szint- 
oly, szintolyan ; valészinii; 
adv. hasonléan, egyenléen; 
uigymint ; szintigy ; vald- 
sziniileg; s. hasonléd ; ha- 
sonlat ; valdsziniiség ; in 
the — manner, ugyanazon 
modon; to be of — force, 
egy erejtinek lenni ; it is — 
gold, hasonl6 az aranyhoz; 
that is — him, az kitelik 
idle; he is — to die this 
winter, ugy ldtszik, hoaqy 
ki nem hiizza atelet ; Iam 
— to depart to-morrow, 
valdsziniileg holnap utazom 
el; — a gentleman, mint 
mivelt ember, mint mivelt 
emberhez illik ; to dress — 
a gentleman, uri méddon 
6ltézkédni; — an angel, 
angyalként ; — a father, 
atyatlag ; such —, afféle ; 
there is nothing — it, azt 
semmi fel nem mulja, azon 
semmi til nem tesz; —a 
eat, he will still fall upon 
his legs, mindig talpra 
esik, mint a macska; —a 
hog, he does no good till 
he dies, (olyan) mint a ser- 
tés: nincs semmi haszna, 
mig él (fosvényrol mond. ); 
— master, — man, kutya 
gazda, eb szolqa; he has 
not his —, nines mdssa ; — 
will to —,as the devil said 
to the collier, hiszen min- 
denki magdhoz hasonldval 
tdrsalkodik! igy szolitd 
meg az érdég a készénba- 
nydszt; — loves —,— draws 
to —, lasnakosnak pokro- 
czos a tdrsa; to give — 
for —, joért joval, roszért 
roszszal fizetni. 


Like (leik), v. a. kedvelni, 


szeretni; how do you — 
London ? hogy tetszik én- 
nek London? I don’t — 
that, az nekem nem tetszik, 
az nincs kedvemre ; he likes 
to write, szeret irni; I — 
coffee, szeretem a kdvét ; 
I should — to go home, 
szeretnék haza menni ; —, 
v. n. kedvét taldlni vmi- 
ben. 


_Likelihood — 


__bimer 


Link 


Like’lihood (—lihud), s. va- | 
ldsziniiség ; in all —, val6- 
sziniileg. 

Likely, adj. tetsz6, kedves, 
kellemes ; valdszinii; adv. 
valdsziniileg. 

Lik’en (lei‘kn), v. a. to — to, 
hasonlitni -hoz, -hez, 688ze- 
hasonlitni -val, -vel ; —, v. 
n. hasonlani (-hoz, -hez). 

Like’ness, 8. hasonlatossdg, 
hasonlésdg ; képmds. 

Like’wise (weiz), adv. hason- 
léképen, hasonlag, szint- 
igy. 

Liking (lei/king), 8. tetszés, 
kedvelés; to take a — to 
something ortosomebody, 
megkedvelni vmit v. vkit ; 
it is not to my —, nincsen 
kedvemre ; —, adj. testes, 
vaskos (av.) 

Lilac (lei’lék), s. orgona lila, 


boroszldn; adj. orgonavi- 
rdgszinii. 

Liliaceous (lilié’sisz), adj. 
liliomos ; liliomnemui, li- 
liomféle. 

Liliputian (lilipju’san), adj. 
piczinke. 


Lily (lil’y), s. liliom; — of 
the valley, s. gyéngyvirdg, 
lengenye. 

Limate (lei/mét), v. a. meg- 
reszelnt. 

Lima’tion, s. reszelés. 

Limature (lei’métsar), 8. re- 
szelék ; reszelés. 

Limb (lim), 8. tag; v. a. ta- 
gositni ; feltagolni ; felvag- 
dalni, 

Limb’ed, adj. strong —, adj. 
izmos. 

Limber (lim’ber), adj. hajlé- 
kony, nyulékony ; —ness, 

AE ON eLDICn ONY: 


(lim’bo), 8. eldpokol, 
Bren 

Lime (leim), 8. mész; lép; 
quick —, égetett mész, ol- 
tatlan mész ; slacked —, 
oltott mész ; "pird —, ma- 
ddrlép ; — tree, s. harsfa; 
— stone, 8s. mészkd; 
burner, 8. mészégeto (em- 


ber); — kiln, 8. mészéget6 


(kemencze) ; — water, s. 


mele: —, Vv. a. mészszel 
trdgydzni. 

Limer (lei’mer), 8. vezetékeb, 
vezéreb. 

Liming (lei’ming), s. mészlé. 

Limit (lim‘it), 8. hatdr, kor- 
lat; v. a. meghatdrolni, 
korldtozni ; meghatdrozni, 
megszabni. 

Lim’itable, adj. meghatédrol- 
hato ; meghatdrozhato. 
Limitation (—te’san), s. ha- 
tdrszabds, korlatolds, meg- 
szoritds ; meghatdrozds , 

megszabas. 

Lim’ited, adj. hatdrolt, kor- 
ldtolt, megszoritott ; meg- 
hatdrozott, megszabott. 

Lim’itless, adj. hatdrtalan. 

Limn (lim), v. a. rajzolni, 
festent. 

Limon (lim’an), 8. czitrom ; 
kok6rcsin. 

Limous (lei’masz), adj. isza- 
pos, agyagos. 

Limp (limp), adj. petyhiidt, 
puha, ginddr, ernyedt; 
this shirt- frill is too —, 
ezen ingfodor nincsen elég- 
gé keményitve; —, v. n. 
sdntikdlni, biczegni, czibe- 
kelni. 

Limpid (lim’pid), adj. tiszta 
(folyadékrol). 

Limpid'‘ity, 8. tisztasdg (fo- 
lyadékrol). 

Limp’ingly, adv. czibekelve. 

Limsy (lim’zi), adj. gyenge, 
hajlékony. 

Limy (lei’mi), adj. meszes, 
mésznemii ; ragadés, tapa- 
dés. 

Linage, v. Lineage. 

Linch (lints), 8. hatdr, mes- 
gye, gyep; — pin, s. ten- 
gelyszeg. 

Lind, Linden (lind, lin’den), 
8. harsfa (av.). 

Line (lein), 8. vonal; sor; 
szak, szakma ; kotél ; len; 
nemzetség, nemi-dg ; sor- 
katonasdg ; egyenlité; a 
straight —, egyenes vonal; 
to write a few lines to 
some one, vkinek egy par 
sort irni; that is not in 
my —, ez nem vag szakom- 
ba; a clothes —, ruhaszd- 
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 rité kbtél ; 


ascending —, 
Selmené dg, nemzé dg ; des- 
cending —, lemend 4g, 
nemzett dg ; ship of the —, 
sorhajo6 sto pass the line, 
az egyenlitot meghaladni. 

Line, v. a. bélelni; to — 
with fur, szérmével bélel- 
ni 3 to — with marble, ki- 
marvdnyozni ; to — one’s 
purse, vki erszényét pénz- 
zel megrakni. 

Lineage (lin’i-édzs) s. dg, 
nemzetség. 

Lineal (lin’i-é1), adj. egyenes 
vonalban mend ; vonalos ; 
vonalmenti. 

Lin’eament, s. arczvonal. 

Linear (lin’iér), adj. vonalos; 
— perspective, s. vonali 
ldtardny. 

Linen (lin’en), s. vdszon ; fe- 
hérruha, fehérnemti ; foul 
—, szennyes ruha ; — drap- 
er, 8. vdszondrus, gyolcs- 
drus. . 

Liner (lei/ner), 8. postahajo. 

Ling (ling), s. fiirtfogi ; bar- 
nahdtu gadocz ; avarfi. 

Lin’ger (ling’ger), v. n. eped- 
ni; senyvedni, sorvadni ; 
sokdig tartani; habozni ; 
to — for, dhajtva varni 
(vmit ); a lingering poison, 
lassi méreg ; —, v. a. hiiz- 
nt halogatnt. 

Lin’gerer, 8. halogaté, kése- 
delmezd. 

Lingo (ling’go), s. (vulg.) 
nyelv; €rtetlen beszéd ; 
zsivany-nyelv. 

Linguacious (ling’gwésasz), 
adj. fecsegd, nyelves, tré- 
cseld. 

Lin’guac’ity (—gwészsz’iti), 
8. csacskasdg, a awit 

Lin’gual (ling’gwél), adj. 
nyelvheztartoz6;— S anissle: 
8. nyelvizom ; —, 8. nyelv- 
betu. ; 

Linguist (ling’gwiszt), s. 
nyelvész. 

Liniment (lin’iment), 8. ke- 
nocs. 

Lining (lei/ning), s. déllés, 
béllet. 

Link (link), 8. ldnez szeme ; 
rész a beszédben; faklya ; 


v. a. dsszeldnczolni, kap- 
csolatba hozni; v. n. kap- 
csolkodni. 

Linnet (lin’net), 8. kende- 
ricze. 

Linseed (lin’szid), s. 
mag 

itiinstock (lin’sztak), s. ka- 
néczbot. 

Lint (lint), s. len. 

Lintel (lin’tel), s. ajtéfej ; ab- 
lakfej. 

Lion (lei/an), 8s. oroszldn; 
she —, ndstény oroszldn. 

Lio’nell, s. fiatal oroszldén. 

Lioness, 8. ndstény orosz- 
lan. 

Lip (lip), s. ajak; between 
the hand and the — the 
morsel may slip, (vagy) 
there is many a slip be- 
tween the cup and the —, 
taltol szdjig is elcsorgat- 
hatni az ételt. 

Lipothymy (lipath’imi), ss. 
aléltsdq. 

Liquabil’ ity, 8s. olvadékony- 
sdg ; olvaszthatésdg. 

Liq’uable (lik’wébl), adj. ol- 
vaszthaté ; olvadhatd, ol- 
vadékony. 

Liquate (lei/kwet), v. n. ol- 
vadni, elolvadni. 

Liquefaction (likwif¢k’san) , 
8. olvasztdas. 

Liquefiable (likwifei’€ébl),adj. 
olvaszthato. 

Liquefy (lik’wifei), v. a. ol- 
vasztant ; v. n. olvadnt. 
Liquescent (likwesz’ent),adj. 
olvadd, olvadékony, folyé- 

Kony. 

Liquid (lik’wid), adj. foly6, 
Jtolyékony ; vildgos, kiszd- 
molt; s. folyadék ; folyé- 
kony mdssalhangzo. 

Liquidate (lik’widet), v. a. 
olvasztant ; folydvd tennt ; 
tisztaba hozni, kiegr yenlit- 
ni ( szdmaddst ye 

Liquida'tion,  s. 


len- 


hdatralévé 


adoéssagnak tisztdha hoza- |. 


tala ; kiegyenlités ; kiszd- 
molds, szdmfejtés. 
Liquidity (likwid’iti), 8. folyé- 
konysdgq, folydsdg. 
Liquor (lik’kar), s. folyadék; 
szeszes ital; he was in —, 


Bizonry: Angol-magyar szétar. 


_ Liquorice 


_Little 


‘réazeq volt ; 
kenni. 

Liquorice, v. Licorice. 

Lisp (liszp), v. n. selypeqni, 
sziszeqgni. 

Lisp’er, 8. selypeqo. 

List, v. to Enlist. 

List (liszt), 8s. lajstrom, sor- 
jegyzék ; rekesz, korldt ; 
posztészél; to enter the 
lists, kidllani a sikra; — 
v. n. kivdnkozni, akaréd- 
zani; aS you —, a mint 
nektek tetszik ; he does as 
he lists, kénye szerint cse- 
lekszik; —, v. a. megesikol- 
ni; hallgatni. (kos. 

List’ed, adj. csitkozott, csi- 

List’en, (lisz’szn), v. n. to — 
to, hallgatni -ra, -re. 

List’ener (lisz’nér), s. fiileld, 
hallgaté, hallgatédz6. 

List’ful (liszt’ful), adj. figyel- 
metes. 

List/less, adj. figyelmetlen, 
gondatlan, kedvetlen. 

Literal (lit’erél), adj. beti 
szerinti; —ly, adv. betii 
szerint ; a 8zd teljes értel- 
mében. 

Lit’erary, adj. trodalmi ; tu- 
domdnyos ; — history, 8 
irodalmi térténet. 

Literate (lit’eret), adj. ta- 
nult, tudds. 

Literature (lit’eretsur), 8. iro- 
dalom ; tudomanyossagq. 
Litharge (lith’érdzs), 8. ge- 
lét; dlmag; — of gold, 
aranygelét ; — of silver, 

ezustgeleét. 

Lithe (leidh), adj. hajlékony, 
nytilékony ; v. a. csillapit- 
nl; enylatnt. 

Lither (leidh’tr), adj. hajlé- 
kony, nyiilékony; kedvet- 
len, unalmas, rest. 

Lithe’ some, Li ‘thy, adj. wv. 
Lithe. 

Lithia (lith’ié), s. lavéleg. 

Lithie (lith’ik), adj. —acid, 
8. hiiqysav. 

Lithium (lith’iam), s. 


vany. 

Lithocolla (lithokalé), s. ké- 
tapasz, kéragasz. 

Lithographer(lithag’réfer), s. 
kényomddsz, kérajzolé. 
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—, v. a. be- 


la- 


Lithographic (lith- -o-gréf’ik), 
—al, adj. kérajzi, kéiratt, 
kényomatu ; —ally, adv. 
kérajzilag, kéiratilag, ké- 
nyomatilag. 

Lithography (lith-ag’ré-fi), s 
kérajz, kdirat ; kinyomda. 

Lithology (lithal’adzsi), s. 
kdtan, kdéismeret. 

Lithotomist (lithat’omiszt), 
8. kb metsz0 (sebész ). 

Litigant (lit’igént), dane 
lekedé, ee fel. 


Litigate (litiget), v. n. perle- 
kedni. 
Litiga’tion, 8. perlekedés ; 


per. 

Litivious (litid’zsasz) , adj. 
peres ; patvarkodd; —ness, 
8. patvarsdg, patrarkodds. 

Litter (lit’ter), s. alom, mar- 
hak ald vetett szalma; szal- 
matakaroé ; hordszék , gya- 
loghint6; rendetlenséq, ztr- 
zavar; (egyszeri) mala- 
czozd3, kilykezés v. fiad- 
za3; egy jiadzasbél vald 
futé vad; to make a —, 
mindent sszevisszahdanyni:; 
malaczkodni; —, v.a.almot 
vetni; siildeni, malaczoz- 
ni, kilykezni, fiadzani: 
Oaszevisszalnt. 

Little (lit’tl), adj. (comp. 
less, superl. least), kis, ki- 
cainy; scsekéla ly; kevés(meny- 
nyiségre nézve) ; @ — boy, 
kis gquermek ; my — finger, 
kis ujjam; a — while, egy 
kis ideig; a — while ago, 
kevéssel ezeldtt ; a — while 
after, kevéssel azutdn; take 
a — rest, nyugodjék ki egy 
kevéssé; he has but — 
money, csak kevés pénze 
van; — odds between a 
feast and a full wame, cse- 
kély a kiilénbség a jélla- 
kds €s a lakomdzds kézott 
(nem kivdn sokat, kinek 
elege van); a — pot is 
soon hot, kicsiny fazék 
hamar felforr; —, adv. 
kissé, kevéssé ; wait a —, 
varjon egy kissé; Tama 
— tired, egy kissé Sdradt 
vagyok ; a — too much, 
egykevéssé sok ; — knows 


n 


Liturgy 


the fat sow what the lean 
one means, a gazdagok 
nem tudjdk, mit éreznek a 
szegények ; by — and — 
aprédonként ; —, 8. kevés, 
csekélység ; many littles 
make a mickle, sok kevés 
sokra megy ; give me a — 
of that black pudding, 
adjon nekem egy keveset 
abbél a véres hurkdbol ; 
— ness, 8. kicsinység ; pa- 
rényisdg, csekélyséq. 
Liturgy (lit’Ardzsi), 8. egy- 


hazi szertartds. 
Live Me v. n. Elni; lakni, 
tartdzkodni; as long as I 


—, mig élek. ; as sure as I 
—,lelkemre mondom ; to — 
upon bread, nem enni 
egyebet kenyérnél; he lives 
upon his fortune, vagyo- 
ndbol él ; to — to see, meg- 
élni, megérni; to — in 
idleness, henyélve tilteni 
az idét; he lives at his 
ease, kényére él, gond nél- 
kiil él; he lives by his 
labour, munkdjdbdél él; 
to — upon hope, remény- 
nyel tapldlkoznt ; to 
within one’s income, ad- 
dig nytijtézni, a meddig a 
takaro ér ; to — to a great 
age, nagy Oregséget Erni; 
where does your sister 
live? hol lakik az én né- 
testvére ? she livesin town, 
a vdrosban lakik; to — 
with, lakni -ndl, -nél; he 
liveth long that liveth 
well, az él sokd, a kijél 
él; —,v. a. to—acountry- 
life, falun élni ; to — out, 
tailélni (vmit ). 

Live (leiv), adj. é16, eleven; 
— coals, 8. pl. eleven szén, 
pardzs, pdrszén; — stock, 
8. ldbas jészdg; marha- 


szam. 

Livelihood (leiv’li-hud), s 
életfentartds, életmdd, élet- 
nem ; kereset, kereset méd- 
qa; élelem; to get one’s 
—, élelmét keresni; how 
does he make his —? mi- 
bédl él? 

Liveliness 


(leiv’linesz), s. 


Livelong 


levensép, | élénkség, firge- 


Tivclong (leiv’‘lang), adj. the 
— day, egész didott nap. 
Lively (leiv/li), adj. élénk, 
fiirge, vidor ; a — boy, fiir- 
ge gyermek ; a — resem- 
blance, szembetiind hason- 
latossdg ; —, adv. elevenen, 
élénken, fiirgén, vidoran. 

Liver (livér), 8. mdj; the 
longest —, a tiléld, legto- 
vdabb élé. 

Liv’ered, adj. mdjas ; white 
—, adj. gydva. 

Liv’ery, s. d'adds; hiibérj6- 
szdg ; gydmmentesités ; li- 
béria, cselédruha ; — sta- 
bles, 8. pl. bérlovak dlldsa ; 
béristallék ; — man, s. vd- 
laszté polgdr (londoni bel- 
vdrosban ); liveries, 8. pl. a 
vdrost eldljdrdsdgot vdlasz- 
té czéhek (Londonban). 

Livid (liv’id), adj. dlom- 
szint. . 

Living, 8. eqyhdzi javada- 
lom, papjadradék ; élelem ; 
to make a — by.., élni 
-b6l, bdl; —, adj. éld, ele- 
ven; hatdlyos. 

Livor (liv’ var), 8. dlomszin; 
irigység. 

Lixivium (liksziv’iam) , 
hig. 

Liz’ and (liz’zérd), s. gyitk. 

Lo, int. v. La. 

Loach (laots) , 
tergélye. 

Load (laod), s. rakmdny, te- 
her, terhelés; ér, telér, 
vdlkony ; — of life, élet 
terhe; — stone, s. delej, 
mdgnes; — star, 8. sark- 
csillag; —, v. a. reg. and 
irr. (part. loaden), terhel- 
ni, megterhelni, megrakni; 
to — with chains, vasra 
vernt (vkit). 

Loaf (laof), s. egy kenyér, 
egész kenyér; a — of 
sugar, egy siiveg czukor ; 
— sugar, siivegczukor. 

Loaf’er, 8. napold, utczalesd, 
desorgs, csavargo. 

Loam(laom), 8. marga ,agyag- 
sdr, sikér; v.a. agyaggal 
kitapasztani. 
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8. bajuszos 


ee _ Lock _ 


Lion's my, aa. agyagos, agyag- 
nemii. 

Loan (laon), 8. kélesénadds, 
kélesén; — office, s. kal- 
caénhdadz ; —, v. a. kdlesin 
adni. 

Loath (loth), adj. undorodd; 
Iam — to doit, azt nem 
Grémest teszem, azt nem 
szeretem tenni. 

Loathe (laodh), v. n. undo- 


rodni; v. a. undoritni; 
utdlni. 

Loath’ing, s. wundorodads ; 
utdlds; adj. wundorode; 


—ly, adv. undorral, undo- 
rodva. 
Loath’some, adj. undok, un- 
dorité; utdlatos ;- —ness, 
8. undoksdg ; utdlatossdg. 
a (lab), 8. pimasz; — worm, 
giliszta. 
Lobby (lab’bi), 8. 


Lobe “(lob) , 8. tiddkaréj , 
agykaréj ; karéj. 

Lobspound (labsz’paund), s. 
borton. 

Lobster ab weest), 8. ten- 


eldcsar- 


geri rak 

fiscal (lo’kél) , adj. helyi, 
helybeli, helykiri; —ly, 
adv, helyben. 


Loeal’ity, 8. helyiség. 

Localize (lo’kéleiz), v. a. bi- 
zonyos helyre szoritani; el- 
helyezni. 

Locate (lo’ket), v. a. helyez- 
ni, behelyezni, elhelyeznt ; 
dsszedllitani; v. n. tele- 
pilni. 

Loca’tion, 8. helyezés, elhe- 
lyezés, behelyezés; hely, 
Sekvés ; telepiilés. 

Loch, v. Lake. 

Loche (laots), s. bajuszos ter- 
gélye. 

Loches (lats’ez), 8. pl. gyer- 
mekdgybelt tisztulds. 

Lock (lak), s. lakat, zar; 
g6cz, puskaszerszdm; zst- 
lip, vizrekesz; fiirt, haj- 
Sirt : under — and key, 
zdr alatt; to keep under 
— and key, elcsukva tar- 
tani ; zdr alatt tartan? ; 
smith, s. lakatos ; —, U. a. 
bezdrni, becsuknt ; to — 


_ Rooker _ 


Logarithm = 


up one’s money, pénzét 
elcsukni; to — in one’s 
arms, megdlelni, karjai 
kézé szoritani; to — out, 
kizdrni, kicsukni; —, v. 
n. zadrédni, bezdrddni ; to 
— into, belefogddzni. 

Lock’er, 8. kihuzé v. fidkos 
szekrény ; kihuzo jidk. 

Lock’et, s. diszlakatocska, 
nyakfiiggd, tokcza. 

ek’rarn (lak’rém),s. darécz, 
zsdkvdszon. e 

Locomotion (lokomo’san), s. 
helyvdltozds, helyvdltozta- 
tas. 

Locomo'tive, adj. helyrél 
mozdito; — engine, 8. moz- 
dony ; — faculty, s. hely- 
vdltoztatdsi tehetség. 

Locust (lo’kaszt), 3. sdska. 

Lodge (ladzs), v. n. lakni; 
beszdllani; megdélni (mint 
a buza) ; v.a.azdlldsra be- 
fogadni; megdéntent (ga- 
bonat) ; letenni; gondvise- 
lése ald adni; to — one’s 
self, megfészkelni magat ; 
koriilsdnezolni atdbort ; to 
— a detainer against some 
one, elfogatdsi parancsot 
kibocsétani vki ellen ; to — 
an authority in some one, 
hatalmat adni vkinek ; to 
—a credit, hitelt nyitni; 
—, 8 hdzacska ; szabad ké- 
miutvesek gyiilhelye; vaczok. 

Lod’ger, s. bérlako. 

Lodg’ing, s. lakds; szdllds ; 
a night’s —, éjjeli szdllds. 

Loft (laft), s. padlds, széna- 
padlds ; padldsszoba, pad- 
laskamra. 

Loft’ily, adv. fennségesen ; 
fennen. 

Loft’iness, s. fennség ; fenn- 
héjdzds, gég. 

Loft’y, adj. fennséges ; fenn- 
kolt, fennhéjazo. 

Log (lag), s. tuskdé, czélink, 
térzaok ; sebesséegmérd, mé- 
rd-ors6 ; to heave the —, 
méré orsét kivetni, a hajo 
sebességét mérni ; — book, 
8. sebességméreti jegyzd- 
kényv; —line, s. mérd- 
madzag; — wood, s. ber- 

_ zseny, verbélfa. 


Logarithm (lag’érithm), s. 
ardnyszam, sorszdm. 

Logarith’mic,—al,adj.ardny- 
szami. 

Log’gerhead , 8. tajbdsz ; 
—ed, adj. buta, ostoba. 

Logic (ladzs’ik), s. elmészet. 

Log’ical, adj. elmészeti ; —ly, 
adv. elmészetileg. 

Loin (lain), s. dgyék, vé- 
kony ; — of veal, (borju-) 
vesepecsenye. 

Loiter (lai’ter), v. n. dcsorog- 
ni, darvadozni; késleked- 
nt, dllongant. 

Loi'terer, 8. dcsorgd, leb- 
zseld. 

Loll (lal), v. n. elnytijtédza- 
ni, heverni; kildgni; to 
— upon, ddlni -nak, -nek ; 
—,v.a. nyelvét kinynjtant. 

Loll-eared, adj.. lelégo fiilii. 

Lollop (lal'lap), v. n. nyuj- 
todzani, hevernt. 

Lombard (lam’bard), s. kél- 
csbnbank ; pénzvdltd, pénz- 
tozsér. 

Lomp (lamp), s. tekehal. 
Lone (loon), adj. magdényos ; 
—ly, adv. magényosan, 
Loneliness, s. magdnyossdg. 
Lone’some, adj. magdnyos ; 
unalmas ; —ly, adv. ma- 
ganyosan, ridegen; unal- 
masan; —ness, 8. magd- 

nyossdq. 

Long (lang), adj. hosszi; a 
— life, hosszi élet; a — 
street, husszi utcza; three 
yards —, hédrom réfnyi 
hosszasdgitt ; to go to one’s 
— home, meghalni; it is 
as broad as it is —, az 
mind eqyre megy; in the 
— run, iddvel, véqtére ; —, 
adv. hosszan, sokdig ; as — 
as, SO — as, @ mig, a med- 
diq; all day —, eqész nap, 
egész napon dt; how — is 
it since you etc., mennyi 
ideje, hogy On stb. ; — ago, 
— since, régen, régota; 
ere —, nemsokdra, révid 
idé mulva ; — before, sok- 
kal azelétt ; not — before, 
kevéssel azelott ; — after, 
sokkal azutdn; not — af- 
ter, kevéssel azutdén; did 
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Look 


you stay — in England? 
sokdig tartézkodott én An- 
golhonban? —, s. the — 
and the short of it is, that 
etce:, az egész dolog abban 
all, hogy stb.; he knows 
the — and the short of it, 
ismert az egész historidt. 

Long, v. n. vdgyni, sovdrog- 
ni, dhitozni ; to — for, so- 
vdrugnt -ra, -re; I — to 
see you, nagyon dhajta- 
nam Ont ldtni. 

Longanim’ity (langénim iti), 
8. hosszitiirés, tiirelmes- 
8€g. 

Long’er, adj. hosszabb ; adv. 
tobbé, tovdbb; I cannot 
stand that any —, azt nem 
tiirhetem tovdbb; he no — 
complains, nem panaszko- 
dik tibbé. 

Longevity (landzsiv'‘iti), 9s. 
hosszui élet, nagykor, vén- 
8ég. 

Longing (lang’ing), s. dhitds, 
vdagyodds; to have a — 
after ..,vmi utdn esengeni: 
— adj. vdgyd, vdagydde ; 
sovar ; —ly, adv. sovdril, 
Jorrén, vdgyton vdgyva. 

Long’ish, adj. hosszacska ; 
hosszukds. 

Longitude, 8. hosszusdg ; 
degree of —, hosszusdgt 
fok. 

Longitu’dinal, adj. hosszu- 
sdgi; —ly, adv. hosszdba, 
hosszdban. 

Long'legged, adj. hossziildbu. 

Longspun (lang’szpan), adj. 
koriilményes , hosszadal- 
mas. 

Long’ ways (—wez),adv. hosz- 
szdban. 

Long’wise (—weiz), v. Long- 
ways. 

Loobily (lv’bili), adv. kama- 
sz, 

Loo’by, s. kamasz, golyho. 

Loof (Iuf), s. szélfél, szélol- 
dal; to keep the —, szél- 
félt jdrni; to spring the 
—, szélirdnyhoz kézeledni. 

Look (luk), v. n. nézni, szem- 
lélni, tekintent; ldtszani, 
tetszeni; utdna ldtni, meg- 
vizsgdlni; gondjdnak len- 

n* 


Look 


ni (vmire); to — out of 
the window, az ablakon 
kinézni ; — at it now, nézd 
meg most; — at your watch, 
nézze meg ordjadn; to — 
hard at one, szemhegyre 
venni vkit; to —all wonder, 
szemét szdjdat eltdtni ; to — 
down upon one, vkit le- 
nézni, vkit félvdllrol néz- 
ni; to — for, keresni; 
looked for, vdrt; not looked 
for, vératlan ; I was look- 
ing for you every where, 
mindenfelé kerestem Ont ; 
to — about, kiriilnézni; a 
good looking girl, szép le- 
<iny ; to — grave (at), ko- 
moly tekintetet mutatni ; 


to — black, fanyar pofdt| 


vdgni ; to — forward to.., 
dhajtva vdrni; to — up, 
Solnézni, foltekinteni ; to 
— after, utdna nézni; utdna 
ddtni; to — back, hdtra v. 
visszanézni; to — back 
upon, visszatekintent -ra, 
-re; to — into, benéznt; 
megvizsgdlni; to — on, 
upon, rdnézni, rdatekinte- 
ni; to— on one with sus- 
picion, gyanuban tartani 
vkit ; I loathe to — upon 
that fellow, ki nem dllha- 
tom azt az embert; he is 
looked upon as an honest 
man, becsiiletes embernek 
tartjdk ; that looks splen- 
did, az felségesen néz ki, 
az pompdsan veszi ki ma- 
gat; he looks honest, he 
looks like an honest man, 
ugy ldtszik, hogy becsiile- 
tes ember; to — to some 
one for.., vdrni vkitél 
vumit; to—to some matter, 
digyelnt vmire, gondjat vi- 
selni vminek ; — to your- 
self, vigydzzon magdra; 
to — in upon one, vkihez 
defordilni ; to — like, ha- 
sonlénak lenni, hasonlani 
(-hoz, -hez) ; it looks like 
him, az kitelik téle; he 
looks like the picture of 
ill luck, olyan mint a fan- 
esali fesziilet ; —, v. a. to 
— out, kikeresni, kivdlasz- 


Lookeron 

tani, kivdlogatni; —, s. 
tekintet, kinézés, kiilseje 
vminek ; dbrdzat, arczkife- 
jezés ; & hanging —, lator- 
arcz; to cast a — at.., te- 
kintetet vetni -ra, -re. 

Looker-on, s. néz0. 

Look’'ing-glass, s. tiikér. 

Look-out, s. kildtds, kinézés; 
kémlelédés, leskelédés ; 6r- 
torony, lestorony ; keresés; 
kurkdszds; to be on the—, 
keresni, leselkedni, haliga- 
tédzni, kémlelni. 

Loom (lum), 8. szivdszék ; 
hdzi eszk6z; v. n. mutat- 
kozni,lathatovd lenni(hajé 
tengeren). 

Loon (lun), s. kamasz; éj- 
szaki bukdar ; szeszély. 
Loop (lup), s. hurok, hurok- 
kotés ; zsineg ; paszomany; 
— hole, s. lé-rés ; nézlik ; 
— lace, s. pdrta; —,v. a. 
to — up, felkétni (ruhdat). 

Loop’ed, adj. lyukas. 

Loord (lurd), s. lajhdr. 

Loose (lusz), adj. laza, tdg, 
ingd, ldgod, lobogd ; elol- 
dott, feloldott ; megeresz- 
tett, leeresztett ; eleresztett, 
szabad ; _ osszefiiggetlen ; 
(dtv. ért.) pajkos, zaboldt- 
lan; to let —, szabadon 
eresztent ; répitni ; uszita- 
ni (kutydt); to break —, 
magdt kiszabaditani; to 
hang —, lobogni; he is — 
in the hilts, benne nem le- 
het bizni ; —, 8. szabadsdg, 
megszabaditds, megszaba- 
dulds ; kotetlenség, zabo- 
ldtlansdg ; elereaztés ; nyil- 
lovés; —, v. a. megoldani, 
leoldani, eloldani; hasat 
hajtani ; (from) megszaba- 
ditani; —, v. n. horgonyt 
szednt ; elhajokdzni. 

Loosen (lW’zn), v. a. megol- 
dani, leoldant, eloldani ; 
fellazitni ; megereszteni , 
megtdgitni; elvdlasztant ; 
—,v.n. feloldédni; fella- 
ztlni, megtdgulni ; levdlni. 

Loose’ness, 3. fellazultsdg, 
tdgultsdg: tdgulds ; zabo- 
ldtlansdg ; feslettség; — 
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Lose 


of principles, tdgelviiség ; 
elvtelenség. 

Loover (lu’ver), s. hazfidél 
ablaka, tetélyuk. 

Lop (lap), s. nyesdlék ; v. a. 
megnyesni (fat), megmet- 
szent (sz6lét). 

Lop’per, s. fanyesd (ember). 

Lop’pings, 8. pl. téremora, 
nyesedék, metélyfa. 

Loquacious (lokwe’sasz),adj. 
oe bdbeszédii ; csacs- 

a. 

Loquacity (lokwész’iti), s. 
beszédesség ; csacskasdgq. 
Lord (laard), s. féur; — of 
the manor, /fdéldbérnék, 
foldbértulajdonos , féldes- 
ur; the house of Lords, fé- 
rendihdz, felséhdz; the 
Lord’s house, isten hdza, 
templom ; the Lord’s pray- 
er, wr tmddsdga, mi- 
atydnk; the Lord’s supper, 
ur vacsordja, szentvacsora; 
the Lord’s day, vasdérnap ; 
the day of the Lord, itélet 
napja, utolsé itélet; in 
the year of our Lord 1876, 
1876-ik évben Krisztus szii- 
letése utdn ; —, v. n. urias- 

kodni ; zsarnokoskodni. 

Lord'ling, 8. uracs. 

Lord'ly, adj. uras ; adv. ura- 
san. 

Lord’ship, s. urasdg; your—, 
Méltésdgod (czim). 

Lore (lor), s. tan, tanitmany, 
tudomany. 

Loricate (lar’iket), s. felpan- 
czélozni, felvérteznt. 

Lorica’tion, s. felpdnczélozas; 
kivakolds ; megtapasztds. 

Lorn (laarn), adj. elhagyott, 
maganyos ; vesztett. 

Lose (luz), v. a. irr. (lost 
[laaszt], lost), vesztent, 
veszitni, elvesztent; to — 
an opportunity, alkalmat 
elszalasztani ; to — one’s 
life, életét veszteni; to — 
sight of.., tiébbé nem lat- 
ni; to — all patience, tr- 
relembél kifogyni ; itis all 
lost upon him, semmi sem 
fog rajta; to be lost in 
conjecture, gyanitdésokba 
meriilni ; to — one’s bal- 


tent ; to — one’s way, elté- 
vedni; (atv. ért.) tévedés- 
be esni ; to — one’s spirits, 
elcsiiggedni, kedvét  vesz- 
tent ; to be lost to all sense 
of shame, semmit sem szé- 
gyenlent, minden szemér- 
met levetkezni; —, v. n. 
veszenddbe menni, elveszni. 

Los’el (laz’zl), 8. gazember. 

Loss (lasz), 8. veszteség; 
kdrvallds; I am at a — 
what to do, soha sem tu- 
dom mi tevd legyek; to 
bear the —, magdra venni 
a veszteséget ; to sustain a 
—, kart vallani. 

Lot (lat), 8: sors; végzet; 
hanyad, hdnyadrész, juta- 
lék ; adéhdnyad ; részecs- 
ke; részfold; birtokrész- 
let, telekrészlet ; sokasdg, 
szadmossig ; to draw lots, 
sorsot hiizni; to cast lots, 
sorsot vetni; to sell in 
small lots, részletenként 
eladni ; lots of people, sok 
ember ; a — of money, sok 
pénz ; his — is bitter pov- 
erty, nyomorisdg az 0 sor- 
sa; —, v. a. részletezni ; 

felcsapatozni (drukat ); ki- 
sorsolni. 

Loth, v. Loath. 

Lothe, v. Loathe. 

Lotion (lo’sin), 8. meqmosds; 
mosd6é viz ; szépitd viz. 

Lottery (lat’téri), 3. sorsjd- 
ték; — ticket, s. sorsjel, 
sorslevélke. - 

Loud (laud), adj. hangos, 
hallhaté; —ly, adv. han- 
gosan, halihatcélag, fensz0- 
val. 

Lough (laak), s. to. 

Lounge (laundzs), v. n. leb- 
zselni, helébelni, kdszdlni. 

Loun’ger, s. lebzselé, k6- 
8zal6. 

Lour, rv. to Lower. 

Louse (lausz), 8. (pl. lice 
(leisz!), tetti; a. a. tetiit 
keresni. 

Lousy (lau’zi), adv. tetves ; 
hitvdny, czudar, czondor ; 
Sukar. 

Lout (laut), s. kamasz. 


/ 


ance, a sulyeqyent vesz- Lou'tish , adj. 


Loutish 


golyhé ; —ly, adv. parasz- 
tosan, kamaszil; —ness, 
8. gulyhésdg, kamaszsdg. 

Lovable (lav’ébl), adj. szere- 
tetremélté, szerelmetes. 

Lov’ably, adv. szerelmetesen. 

Love (lav), v. a. szeretni; to 
— one with the utmost 
affection, buzgdén szeretni 
vkit ; — me little, — me 
long, ne szeress hevesen, de 
8zeress nemexen: szeress 
hiven és mindig. 

Love, 8. szeretet ; szerelem; 
he is in— with an English 
lady, eay anqu) nébe szerel- 
mes; he is making — to an 
English lady, egy angol nd- 
nek udvarol; egy angol no 
szivét megnyernt igyeke- 
ztk ; for the — of God, is- 
tenért ; to fall in —, szere- 
lembe esni; to fall in — 
with, belészeretni -ba, -be; 
my —, szivem, kedvesem ; 
— anda cough cannot be 
hid, szerelmet 8 hurutot el 
nem titkolhatni; the course 
of true — never did run 
smooth, szerelem  biira 
visz; hot — is soon cold, 
sohasem tartds a heves sze- 
relem; — does wonders, 
but money makes mar- 
riages, csuddt mivel a sze- 
relem, de csak a pénz az 
igazit hdzassdgszerzé 3; — 
affair, 8. szerelem-iigy ; — 
letter, s. szerelmes levél ;— 
sick, adj. szerelembeteg ; — 
— token, 8. szerelem zd- 
loga. 

Love'less, adj. szeretetlen. 
Love'liness, 8. kellemesséq, 
kedvesség, kecs, kellem. 
Love'ly, adj. kellemes, kedves, 

szerelmetes ; kecses, bdjos. 

Lov’er, &. szereté. 

Lov‘ing, adj. szeretdé, kegyes, 
szives, gyengéd. 

Low (loo), adj. alacsony, 
al ...; elvetemilt ; of a — 
stature, alacsony termett ; 
— countries, 8. pl. alfold ; 
the — countries, s. pl. Né- 
metalfold ; water, 8. 
apdly ; a viz csekély volta; 
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to speak in a — tone, halk- 
kal v. suttogva beszélni ; 
at a rate, olcsén; — 
spirits, 3. Pp. catiggedtség ; 
— spirited, adj. csiiggedt ; 
— bred, adj. neveletlen, 
parasztos, porias ; — mind- 
ed, adj. alacsony gondol- 

_kozdsu; —, adv. alacso- 
nyul; aljasan; olcsin; 
halkkal, gyenge széval; 
le; —, v. a. alacsonyabba 
tenni ; lealacsonyitni. 

Low, v. n. bdgni. 

Low’er, adj. alacsonyabb, le- 
jebbi, aldbblévé; ujabb; 
at a — price, olcsdbban ; 
—, v.a. leereszteni ; leszdl- 
litni; apasztani; lestitnt 
(a szemét); alacsonyabba 
tenni ; lealacsonyitant ; —, 
v.n. apadni, csdkkenni. 

Lower (lau’ér), v. n. borilni; 
elkomorilni, elmogorviilni; 
the sky lowers, boridl az 
€g; —, 8. bor, boriilat ; 
komorsdg. 

Low’ering, adj. borongé ; ko- 
mor ; —ly, adv. borongélag, 
borongva ; komoran. 

Lowermost, v. Lowest. 

Low’ery, adj. boris, borilt. 

Lowest (loo’est), adj. leg- 
alsd ; legalacsonyabb ; leg- 
olcs6bb. 

Low'ing, 8. bdgés. 

Low'liness, 8. alacsonysdg ; 
alrenditség ; aldzat, aldza- 
tossdq. 

Low'ly, adj. alacsony; al- 
rend, alacsonysorsu ; ald- 
zatos; adv. alackonyan, 
alacsonyul, 

Lown (laun), 8s. gazember. 

Low’ness (loo’nesz), 8. ala- 
csonysdg, alrendiiség; le- 
vertség, cstiggedtség. 

Loyal (lai’@l), adj. hiv, igaz- 
lelkii, dszinte; —ly, adv. 
hiven, Oszintén. 

Loy’alist, 8s. hiv-indulatu ; 
kirdly-pdrthiv. 

Loy’alty, s. hivség, igazlelkt- 
8€q. 

Lozenge (laz’endzs), 8. czu- 
korlep€ny , czukorka, le- 
pényke ; csiirld, ferdény. 

Lubber (lab’bér), s. kamasz. 


Lubberly | 


_ Lugubrious 


Lub’berly : adj. 
mulya, kamasz. 

Lubricate (lju’briket), v. a. 
sikamldvd tennt, 

Lubricity (—brisz’iti), s. si- 
kamlisdg ; ingatagsdg, all- 
hatatlansdg ; bujasdg. 

Lw’bricous (—brikasz), adj. 
sikamlo ; ingatag. 

Luce(ljusz), 8. megnétt csuka. 

Lucent (lju’szent), adj. vild- 
gito, Fenylo, ragyoqo. 

Lucid (Iju'szid) , adj. vild- 
gos, féenyes ; vildgos, atlat- 
826 $ vildgos, értheté, értel- 
mes; — intervals, vildgos 
pillanatok. 

Luceid’ity, s. vildgossdg ; dt- 
ldtszisdg ; Erthetéséq. 

Lucifer (lju’szifer), s. hajnali 
esillag: Luczifer; —match, 
8. dirzsqytifa. 

Luck (lak), s. szerencse; sors; 
vak eset; ill —, s. balsze- 
rencse ; good —, 8 8z°ren- 
cse ; by —, torténetesen. 

Luck’ily, adv. szerencsésen. 

Luck’‘less, adj. szerencsétlen. 

Luek’y, adj. szerencsés. 

Lucrative (lju‘krétiv), 
nyereséges. 

Lucre (lju’‘keér), s. nyerestg. 

Lucubrate (lju’kjubret), v. 
Ejjel dolgozni. 

Lucubra'tion, 8. éjjelezés; Eji 
munka. 

Luculent (lju’kjulent), adj. 
vildgos, szembetiind. 

Ludicrous (lju’dikrasz), adj. 
nevetséges ; furcsa, bohék ; 
—ly, adv. nevetségesen,, fur- 
csan. 

Ludification (ljudifike’ sin), 
8. kijdtszds, amitds, bolon- 
ditds. 

Lug (lag), v. a. lizni, rdn- 
gatni ; czepelni ; beléfonni 
( beszédbe ); to — proverbs 
into one’s discourse, kéz- 
monddsokat beléfonni be- 
szédjébe;—, v.n. czipelddni; 
to — out, kardot Inizni v. 
rdntani; —, 8. fiilkaré) ; 
teher ; czepelés; rid; to 
give one a —, fiilin kapni 
vkit. 

Lug’gage, 8. podgydsz : 
war, tdbort podgydsz. 


Girona, ; 


— of 


Lugubrious 


(ijugjubriasz), 
adj. gydszos, sirdnkozo. 
Lukewarm (ljuk’waarm),adj. 
ldgumeleg ; buzgalmatlan ; 
—ness, 38. ldgquimelegség ; 

buzgalmatlansagq. 

Lull (lal), v. a. elesucsiltatni, 
elaltatni; to — a child 
asleep, gyereket énekkel 
elaltatni; —, v.n. csilla- 
podni (szél). 

ee (lal’lébi), 8. bdlesd- 
dal 


Lumbago (lambe’go), s. csip- 
fajdalom, dqyékfajds. 

Lumbal (lenite)) adj. 
dqyék .., dgyékhoz tur- 
tozo. . 

Lumber (lam’ber), s. taraty- 
ty, icska holmi ; dongafa 
—room, 8. zsibkamra. 

Lumber, v. a. 6sszehdnyni ; 
rakdsha rakni; v. n. cze- 
pelodni, vdnszorogni. 

Luminary (1ju’minéri), s. sa- 
jat fénynyel bird égitest ; 
vildgossdg ; felvildgosité ; 
népfelvildgositd ; the great 
—, nap. 

Luminous (lja’'minasz), adj. 
vildigos, fényteli; —matter, 
8. fény-anyag. 

"| Lump (lamp), 8. réq, idom- 
talan darab, timeg; — 
sugar, 8. régcezukor; a — 
of sugar, egy darab czu- 
kor; by the —, egyben, 
egészben ; purchase in the 

—, dltaldban vétel ; —, v.n. 
rogzeni, cromodni ; —, v.a. 
egészben vennti. 

Lump’ish, adj. tdom'alan, 
otromba, esetlen ; gydmol- 
talan, tigyetlen ; —ly, adv. 
esetleniil ; tiqyetleniil. 

Lump’y, adj. rigis, darabos; 
csomos. 

Lunacy (lju’nészi), s. driilt- 
ség, elmehdbor ; holdkor. 
Lunar (lju/nér), adj. hold..., 
holdat illeté, holdi; 
cycle, s. hold iddkére (19 
év); — year, 8. holdév 
(354 nap, 8 bra, 48 elsd és 

386 mdsodpercz ). 

Lunatic (lju’nétik) adj. driilt, 

bédult, eszement, tébolyo- 
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— 


- 


Lustfal 


dott; — asylum, 
bolyda. 

Lunch (lants), 8. ebédjia, vé- 
kony-ebéd ; v. a. vékony- 
ebédet tartan. 

Luncheon, v. Lunch. 

Lune (ljun), s. hold ; félhold; 
bolondéra; szij; — of a 
hawk, sdlyomszij. 

Lungs (langz), 8. pl. tiidd. 

Lung-sick, adj. tiiddvészes. 

Lungwort, s. tiiddfi. 

Lurch (larts), 8. tink, macs; 
les; haj6 megdolése; to 
leave one in the —, cser- 
ben hagyni vkit; to lie 
upon the —, leshen dllani; 
—,v. a. macsolni ; rdszed- 
ni; to be lurched, macs 
lenni; —, v. n. leskelodni: 
megddlint (hajé); macsot 
nyernt. 

Lure (ljur), s. csaltoll (soly- 
mdszatban); csalétek ; 
csalogatni ; csdbitni. 

Lurid (lju’ rid), adj. fekete- 
on homdlyzavaros, 86- 


s. té- 


Lurk (lark), v. 2. lesben dl- 
lani, hallgatdzni; rejleni, 
lappangani, bujkdlni. 

Lurk’er, s. lappangd, buj- 
kali; leselkedd, hallgatozo. 

Lurk’ing-place, s. buvdhely, 
rejtékhely ; leshely. 

Lurry (lar'ri), 8. sokasdg; 
csoport, falka. 

Lus’cious (las’asz), adj. i 


lette Edes, Emelygetd ; 
ves, kéjtel i, Foe ie 
tes. 


Lusern (lju’szérn), s. hiviz. 

Lu’serne, 8. csigacsé, német 
lohere. 

Lusk (laszk), adj. lusta; ». 
n. lustalkodni, 

Lusk’ish, adj. henye; —ly, 
adv. henyén; —ness, 3. 
lustdlkodds ; henyeség. 

Lust (laszt), 8. vdgy, sovdr- 
sdg; gydnyor, kéj ; buja- 
sdg ; the — of lucre, nyere- 
séquvagy. 

Lust’wort, 8. harmatfi. 

Lust’ful, adj. kéjteli; vir- 
goncz; buja, bujdlkods ; 
—ness, 8. bujavdgy. 


Lustily 


_Lye 


Mad 


Lust’ily, adv. piauenent vigan, Lye, 8. — Vv. Lie. 


viddmul. 

Lust’iness ,* 8. virgonczsdg, 
épség, izmossdg. 

Lustiless, adj. erdtlen; kéj- 
telen. 

Lustrate (lasz’trét), v. a. tisz- 
titni, kitisztitni, szentelni; 
szemlélni. 

Lustra’tion, s. engeszteld dl- 
dozat ; beszentelés ; szemle. 

Lustre (lasz’tér) , 8. fény; 
dics; koszoru-gyertyatarto; 

évited. 

Lustrous (lAsz’trasz), adj. 
Sényes. 

Lusty, adj. virgoncz, 
mos, eros. 

Lute (ljut), 8. lant; agyag, 
sikér ; tapasz, ragasz; to 
play upon the —, lantot 
pengetni; —, v. a. deta- 
pasztant. 

Lutheran (lju’ther-én), adj. 
Luthert kéveté, lutherd- 
nus; 8. Luther kivetbje. 

Lu'theranism, 8. lutherdnus- 


vig, 12- 


sag. 

Luthern (lju’thern), s. hdz- 
Jodél ablaka. (tds. 

Luting (lju’ting), s. betapasz- 

Lutist (lju’tiszt), s. lantos. 

Lutulent (lju’tsjulent), adj. 
iszapos, Zavaros, saros. 

Lux, v. Luxate. 

Luxate (laksz’ét), v. a. ki- 
ficzamitni. 

Luxa'tion, 8. kificzamodds. 

Luxe (laksz), s. fényiizés ; 
bdtenyészet. 

Luxuriance (lAkszju’riénsz), 
8. bétenyészet; bdség; ké- 
jelgés. 

. Luxwiant, adj. buja névésti, 
bujdn névekvé ; botenyész, 
bétermd; kéjelgd, buja; 
—ly, adv. bdven, bujan; 
—ness, 8. bétenyészet ; bd- 
8ég ; kéjelgés. 

Luxurious (lAkszju’riasz ) , 
adj. kéjelgé, buja; tobzdd6, 
dézs6l6 ; —ly, adv. kéje- 
legve, bujdn ; —ness, 8. ké- 
jelgés, bujasdg ; felesleg. 

Luxury (lak’sari), s. pazar- 
fény ; fényelgési dru; ké- 
jelgés. 


Lying (lei’ing), 8. hazudds ; 
Fekvés. 

Lying-in, 8. gyermekdgy ; — 
hospital, s. sziilészde, sziild- 
haz. 

Lymph (limf), s. nyirk, tdp- 
nyirk, 

Lymphatic (limfét’ik), adj. 
nyirk..;tdpnyirkos; driilt, 
eszement ; — ducts, 3. pl. 
nyirkedények. 

Lynch (lints), v. a. and n. 
torvényes eljdrds neélkiil 
elitélni 8 kivégezni, nép- 
szavdn rigtin elitélni 8 
megbiintetni ; térvénytelen- 


kedni ; — law, — justice, s. 
népbirdskodds. 


Lynx (lingksz), 8. hidz; 
—eyed, adj. hitiz-szemti. 
Lyon, v. Lion. 

Lyra (lei’ré), Lyre (leir), s. 
lant. : 
Lyric (lirik), s. dalkélté ; — 

—al, adj. dalszerii. 
Lyr’‘icism, s. dalkéltészet. 
Lyrist (lei’riszt), s. lantos. 
Lysard, v. Lizard. 
Lysimachia (lizime’kié) , s. 

csdvirics. 


M (emm), s. az M betti neve. 

Mab (méb), 8. tiindérkirdly- 
no; v. n. lomposkodni, ha- 
nyagon 6ltézkédni. 

Mac (mék), 8. fi; — Wil- 
liam, Vilmos fia. 

Macadamize (mékéd’émeiz), 
v. a. makademizdlni, apré 
kovezettel Epitni ( titat ). 

Macaroni (mékéro’ni), 8. 
paprikajancsi, bohdcz; pi- 
perkocz ; —, 8. pl. csives- 
laska, olasz laska. 

Macaroon (mékérin’), 
czukros mandolasiitemény ; 
kamasz ; piperkécz. 

Macaw (mé’kaa), 8. hosszi- 
farki papagd). 

Mace (mesz), 8. szerecsendié- 
virdg ; bunkd; kormdny- 
paleza, kirdlyi paleza ; 
—reed,s. gyékény; bodndr- 

215 


quyékény, ndkGiy —,v.a. 
adédssdgot csindlni. 

Macer (mesz’ér), 8. hajdi, 
poroszlo, 

Macerate (mész’eret), v. a. 
adztatni, pdllasztani ; elcst- 
gazni; gyotorni. 

Macera'tion, 8. pdllasztds, 
dztatds ; elcsigdzds. 

Machinal(mék’inél),adj . gép- 
szeru.. 

Machinate (mék’inet), v. n. 

. fondorkodni; cselt 3zéni; 
v. a. forralni, koholni, ki- 
koholni ; bujtogatni. 

Machina’tion, s. tondorkodéds, 
cselsz6vés, koholas. 

Machinator (mék’ineter), s. 
Ffondorkod6, cselszive. 

Machine (mésin’), s. gép, gé- 
pely, mozgony ; — for ven- 
tilation, légszivd; — of 
strings, kétélgép. 

Machinery (mési’neri), s. gé- 
pezet. 

Mackerel (mék’erel), 8. kéz- 
makdr (hal); fekete héda; 


kerito ; —gull, 8. kacza- 
gdny; — mint, 8. z6ld 
menta. 


Macrocosm (me’krokazin), s. 
nagy vildg, vildgegyetem. 

Macula (mék’julé), s. folt, 
mocsok ; hiba, szeplo. 

Maculate (mék’julet), v. a. 
bemocskolni 3 szepldsitni ; 
adj. piszkos, mocskos ; fer- 
tozott. 

Macula’tion, s. bemocskolds ; 
szeplosités. 

Maculatures(mék’jwlétsjurz) 
s. pl. elhdnyt iromany, el- 
hdnyt nyomtatvany , ta- 
karo papiros. 

Macule, v. Macula. | 

Maculous (mék’julasz), adj. 
mocskos. 


Mad (méa), adj. ériilt , bd- 
sziilt, eszement ; a — ‘dog, 
veszett kutya; a — bull, 


diihingé bika ; to go —, to 
run —, megbolondulni ; 
megveszni ; he is — with 
joy, nem bir drémével ; to 
be — after, for, on, of, le- 
ledzeni vmt utdn, fogdnak 
fajni vmire; belebdsziilni 
-ba, -be; —ly, adv. bészen, 


Madam 


eszeveszetten ; to be madly 
in love with .., 6riilten 
szeretni; — cap, s. dére; 
— house, s. tébolyda; —, 
v.a.andn. — v. Madden. 

Madam (méd’em), s. asz- 
szony (megszdlitdsban). 

Madden (méd‘dn), v. a. eszét 
vennt, megbolonditni; v. n. 
eszét veszteni, megbolon- 
dulnt. 

Madder (méd’dér), s. pirosité 
buzér. 

Mad'dish, adj. bolondos, egy 
kissé Griilt. . 
Madefaction (médifék’san), 

8. megnedvesités, megdazta- 


ds. 

Madefy (méd'ifei), v. a. meg- 
nedvesitent, megdztatni. 

Mad’man, s. bolond, Griilt. 

Mad’ness, s. Griiltség, esze- 
veszettség. , 

Madonna (médan’né), s. bol- 
dogasszony, szentsztiz. 

Madrepore (méd'ripor), 8. 
csillagkorall , csillagbu- 
rdny. 

Madrigal (méd’rigél), 8. mad- 
rigal,dalocska, hadrom vers- 
szakbol alld ének. 

Mads (médz), 8. kergeteg, 
kergeség, kergekor. 

Magazine (mégézin’), s. rak- 
tar; hadszertdr; tudomdny- 
tar. . 

Maggot (meg’gat), s. nytl; 
szeszély, dbrand. 

Mag’goty, adj. nyiives; db- 
rdndos. 

Magic (méd’zsik), s. biivészet; 
—,—al, adj. bivis, igézd, 
vardzsl6 ; —ally, adv. bii- 

, bdjosan, igézve. | 

Magician (médzsis’an), 8. bi- 
vé8Z. 

Magisterial (médzsiszti'riél), 
adj. parancsolé, urasdgos. 

Magistracy(méd’zsisztrészi), 
8. békebirdsdg; rend-6rbiro- 
sdg ; eldljdrésdg ; tandcsos- 
sag. 

Mag’istrate (méd’zsisztret), 
s. békebiréd ; rend-orbire ; 
tandcsbeli; tiszti személy. 

Magna charta(még’nékar'té), 
8. alkotmdnylevél. 

Magnanimity (mégnénim’- 


Magnanimous 


iti), s. nagylelkiiség, nemes- 
lelkiiség. 

Magnanimous (mégnén’ imész), 
adj. nagylelkii, nemeslelku. 

Magnesia (mégni’zsié), s. 
keseréleg, keserfold. 

Magne’sian, adj.—limestone, 
8. dolomit. 

Magnesite (még’nizeit), s. ke- 
serocz. 3 
Magnesium (mégni’zsiam), 

8. kesereny. . 

Magnet (még’net), s. magnes, 
dele}. 

Magnet’ic, —al, adj. delejes ; 
—ally, adv. delejesen. 

Mag’netism, s. delejesség. 

Magnific (mégnifik), adj. 
nagyszert, pompds, dicsd. 

Magnificence (mégnifiszensz), 
8. nagyszeruség, pompa. 

Magnificent, v. Magnific. 

Magnifier (még-nifei-ér), s. 
nagyit6 ; dicsdité, magasz- 
talé ; nagyitétiveg. 

Mag’nify (—nifei), v. a. na- 
gyitni; magasztalmi, di- 
csditnt. 

Magniloquence (mégnil’o- 
kwensz), s. kérkedés ; fel- 
lengzé irdly. 

Magnitude (még’nitjud), s. 
nagysdg, jelentékenység. 
Magpie (még’pei), s. szarka. 
Mahogany (méhag’éni), s. 
mahagonfa ; adj. mahagon- 

fabol valé. 

Mahomedan (méham’edén), 
s. muhamedhitt. 

Mahometism(méham’etizm) 
8. muhamedvallds. 

Maid (med), 8. hajadon, ha- 
jadon sztiz; ledny; — of 
honour, 8. udvari hélgy ; 
old —, s. ledényok anyja. 

Maiden (me’dn), 8s. hajadon 
szliz ; ledny ; —, adj. sztiz- 
lednyos ; — speech, s. vki 
elsé nyilvdnos beszédje; — 
hair, s. kéruta; white — 
hair, s. kéruta bordalap ; 
— pink, 8. lednyszegfi. 

Maid'enhead, 8. sztizesséq; 
szeplotlenség. 

Maid’enhood, v.Maidenhead. 

Maid’enly, adj. sztizleényos, 
sztizt, szerény. 

Maiden-rent, v. Marchet. 
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Maintenance 


Mail (mel), 3s. levélposta ; 
panczél; vértkarika; —, 
v. a. felpdnczélozni. 

Maim (mem), v. a. bénitni, 
csonkitni; 8. csonkiltsdg, 
bénasdg ; bénitds. 

Maim’ed, adj. béna ; — ness, 
8. bénasdg. 

Main (men), adj. fd, /dké- 
peni; nagy; — body, s. 
jJdsereg ; — sea, 8. nyilt v. 
stk tenger ; — point, s. fo- 
pont ; — works, s. pl. fé- 
varmi ; — mast, s. fdédr- 
bocz; — land, s. szdraz- 
fold; — guard, s. féér, 
nagy dr; — top, s. (haj.) 
fotereb ; —yard, s. fétérzs- 
vitorlafa ; —, 8. forész, fo- 
dolog ; az egész; az egész 
dolog ; csatorna ; lecsapolé 
drok ; koczkavetés; in the 
—, valéjdban, voltaképen ; 
upon the —, végre; vég- 
eredményre nézve; with 
might and —, egész erével, 
erdnek erejével. 

Mainly, adv. féképen. 

Mainpernor (mén’pernér), s. 
kezes ; kezesség. 

Main’prise (—preiz), v. a. 
kivaltant (vkit); to — 
one’s self for some ont, 
kezeskedni vkiért. 

Main’swear, v. n. irr. (v. to 
Swear), hamisan eskudnt. 

Maintain (menten’), v. a. 
megtartani, fenntartani ; 
élelmezni, tdpldlni; allt- 
tani, vitatni; el nem dlla- 
ni -tél, -té6l; to — one’s 
family, csalddjdt tdplalni; 
to — one’s post, helyét 
megtartani ; to — a cause, 
iigyet védni; to — one’s 
self, magdt fenntartant, 
tdpldlkozni; —, v. n. vme 
mellett maradnt. 

Maintain’able, adj. megtart- 
hato, fenntarthato, oltal- 
mazhato. 

Maintain’er, s. megtarté ; 
dllité , védelmezd, védd ; 
taplalo; oltalmaz6. 

Main’tenance, s. tartds, étel- 
lel tartds ; tartdsi kéltség ; 
fenntartds, fennmaradas ; 
védelmezés. 


____ Make 


Maize (mez), 8. kukoricza. 

Majestic (médzsesz’tik),—al, 
adj. fels€ges, felségi; fel- 
séges, dicsd ; —ally, adv. 
Selségesen. 

Majesty (médzs’eszti), 3. fel- 
8€g. 

Major (me'dzser), adj. na- 
gyobb ; 8. érnagy; —domo, 
8. udvarmester, udvarnagy. 

Majoram (méd’zsarém), s. 
majoranna. : 

Majority (médzsar’iti), 8. 
tobbség ,nagyobb rész;nagy- 
korisdg, teljeskorisdg ; — 
of voices, — of votes, 8zd- 
tobbség. 

Make (mek), v. a. irr. (made 
fmed}, made), csindlni, 
tenni, készitni, szerezni; 
teremteni, alkotni; kiesz- 
kéz6lni, okoznt, véghez vin- 
ni; alakitni, képezni; 
-atni, -etni, -tatni, -tetni ; 
to — use of a thing, vmit 
haszndlni, vmivel élni ; to 
— hay, széndt gyiijteni ; 
to — hay while the sun 
shines, felhaszndlni a ked- 
vez6 alkalmat; to — haste, 
sietni; to — a mistake, 
hibdt ejteni ; tévedni, csa- 
latkozni ; to — love to.., 
szerelmeskedni -val, -vel ; 
to — resistance, ellentdl- 
lani; to — a vow, foga- 
dast tenni, fogadni (vmit ); 
to — a trial, kisérletet ten- 
ni; to—astand, megal- 
lani; to — a speech, be- 
szédet tartani ; to — a jest 
of one, tréfat tizni vkibél ;s 
to —: verses, verseket csi- 
ndlni; he will — a good 
soldier, j6 katona lesz be- 
Wile; — yourself easy on 
that score, ne aggddjék 
azon ; to — arrangements, 
intézkedni , késziileteket 
tenni; to — good one’s 
word, szavdt megtartani; 
to — good a payment, 
Aizetést teljesitni, fizetni ; 
to — a clean breast of 
it, mindent megvallani ; 
I don’t know what to 
— of it, nem igazodha- 
tom el rajta; to — much 


of one, sokat tartani vki 
felél ; to — the most of.., 
a leheté legnagyobb hasz- 
not huzni -bol, -bdl ; to — 
out, kifejtent, megfejteni ; 
kitaldlni, kiismerni ; érte- 
ni, Gtlatnt, megfogni; be- 
bizonyitani, szdmot adni, 
megmutatni ; to — up an 
account, szdmldt bezdrni; 
to — up one’s mind, ma- 
gat eltékélni; to — up a 
breach, rohamrést betilte- 
ni; to — up a quarrel, vil- 
longdst elintézni; to — it 
up with one, vkivel dssze- 
békiilni, vkivel kiegyezni ; 
to — itup to one, vki kd- 
rat kipétlani; I made up 
my loss,  veszteségemet 
helyrehoztam; to — one 
angry, vkit megharagitni ; 
to — one happy, boldogit- 
ni, boldogga tenni vkit ; to 
— ready, elkésziteni ; to — 
one’s self miserable, bol- 
dogtalannd tenni magdat; 
to — water, vizelni; the 
ship makes water, a hajé 
megnyitladozott; to — boast 
of.., kérkedni -val, -vel ; 
to —shipwreck, hajitérést 
szenvedni; to — known, 
tudtul adni, megismertet- 
ni; kihirdetni; to — one’s 
escape, megmenekedni ; to 
— one’s obeisance, to — 
one’s reverence, meghaj- 
tani magdt; to — one’s 
first appearance on the 
stage, eldszér lépni fel a 
szinpadon; to — one 
laugh, vkit megnevettetni ; 
to — one sit down, vkit 
leiiltetni; he made me 
taste his bread, kenyerét 
kdstoltatta velem ; you can 
never — me believe it, 
azt Gn soha el nem hiteti 
velem ; to — a hole-in the 
water, belepottyanni a viz- 
be; to — a mountain of a 
mole-hill, teélozni, nagyit- 
va eldadni ; to— a panada 
for the devil, hidba farad- 
ni; —, v.n. to — merry, 
vigadni, vigan lenni ; to — 
off, to — away kereket 
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Malcontentedness 


oldani, elkotrddni; to — 
away with some one, vkit 
orozva meggyilkolni ; to — 
away with one’s self, ma- 
gat kivégezni a vildgbol ; 
to — after one, utdna ered- 
ni; to — up to one, neki- 
menni wkinek, kézelitni 
vkihez; to — for the forest, 
az erddébe sietni, az erddbe 
menni; to — out of the 
harbour, kievezni a kikotd- 
bol ; this makes up for my 
loss, ez helyrehozza vesz- 
teségemet ; to — up fora 
deficiency, a hidnyt kipd- 
tolni ; —, 8. munka, mun- 
kabér ; csindlmdany, készit- 
mény ; alak; (av.) barat, 
czimbora, hitvestars; — 
bate, s. békerontd, 6ssze- 
veszité ; — peace, 8. béke- 
szerz6, békélteté; —weight, 
s. nyomtaték, rdadds. 
Make’able, adj. csindlhaté. 
Make'less, adj. hozzdfoghat- 
lan; bardtlan; a — wife, 
Ozvegyasszony. 
Mak’er, 8. csindlé, készité ; 
gydrtdé, gydrnok ; teremté. 
Ma’king, 8s. készités; gydr- 
tds ; munka; it is none of 
your —, ez nem az in mu- 
ve; that was the — of 
him, az izta kia sdrbol, 
az tette gazdagqda v. hires- 
sé; it is a —, munkdban 
van, 


Malady (mél’édi), 8. beteg- 


8€g. 

Malanders (mél’éndérz), 3s. 
pl. békavar, cstidsimor (lo- 
vak labdn). 

Malapert (mél’épert), adj.. 
neveletlen, csintalan, nem 
modos ; —ness, 8. nevelet- 
lenség, csintalansdg. 

Malapropus (mélép’ropo), 
adv. alkalmatlan iddben ; 
helyteleniil. 

Malaxate (méléksz’et), v. a. 
meglaqyitni. 

Malaxa’tion. 8. megldgyitds, 
meqlagyulds. 

Malcontent (mél’kantent) , 
—ed, adj. elégedetlen. 

Malcontent’edness, s. elége- 
detlenség. 


Mandrake 


Male— 


Male (mel), 8. him, kan; adj. 
himnemii ; fi..; — child, s. 
figyermek; — horse, 8. 
ménld, monyas. 

Maledicent (mélidisz’ent) , 
adj. rdgalmazo. 

Maledict’ed(mélidik’ted), adj. 
dtkozott. 

Maledic’tion, s. megdtkozés, 
eldtkozds, dtok. " 

Malefaction (mélifék’san), s. 
gonosztett, biintény. 

Malefae’tor, s. gonosztevo. 

Malefeasance, v. Malefac- 
tion. 

Malefic (mélef’ik), adj. go- 
nosz, roszlelkii, kdrtevd. 
Malefice (mél'ifisz), 8. go- 

nosztett : megbivélés. 

Malef’icent (—szent), v. Mal- 
efic. 

Maleficiate (mélifi’si-et), v. 
a. megbabondzni, megbu- 
vélni, 

Malefica’tion, 8. megbabond- 
zds, megbiivolés. 

Malenders, v. Malanders. 

Malengine (mélen’dzsin), s. 
vardzslat, biivészet ; cselfo- 
gas, dlnoksdg. 

Malevolence (mélev’olensz), 
s. roszakarat. 

Malevolent, adj. roszaka- 
rati. 

Malice (mél’isz), s. feneke- 
dés ; gonoszsdg, gonoszlel- 
kiiség; boszant-vdgy ; to 
bear —, fenekedni. 

Malicious (méli’sisz), adj. 
gonosz, roszindulati ; bo- 
szantant szereté. 

Malign (mélein’), adj. go- 
nosz, alattomos; roszter- 
mészetit ; roszfaju (nyava- 
lya); —, v. a. ellenséges 
indulattal viseltetni (vki 
irdnt), megszdélni, rdgal- 
mazni. 

Malignancy (mélig’nénszi), 
8. gonoszsdg, rosz természet, 
roszakarat. 

Malig’nant, adj. qonosz, rosz- 
akaraté, rosztermészetii ; 
—ly, adv. roszakaratilag, 
roszindulattal, gonoszil , 
kajanil. 

Malignantness, v. Malignan- 
cy. 


Maligner (mélein’ér), s. ka- 
jan, roszszivi, rdgalmazo. 

Malignity (mélig’niti),s. ro8z- 
indulat, kajdnsdg, gonosz- 
lelkiiség. 

Malkin (maa’kin), 8. csdém- 
pas v. csatakos személy ; 
ijesztd. 

Mall (maal), 8. titi, kétis, 
sulyok. 

Malleability (mélli-ébil’iti), 
8. kovdcsolhatésdg, nyujt- 
hat6sdag. 

Malleable (mélI’li-é-bl), adj. 
kovdcsolhaté, nyujthato. 
Malleate (mél’i-et), v. a. ko- 

vdcsolni, kalapalni. 

Mallenders, v. Malanders. 

Mallet (mél'lit), s. sulyok. 

Mallows (mél’loz), 8. pl. er- 
det malyva. 

Malmsey (mam/’zi), 8. mal- 
vdziai bor. 

Malpractice (mélprék’tisz) , 
s. cselfogds ; dugdrlds; sik- 
kasztds. 

Malt (maalt), s. maldta; — 
drink, s. sér; — floor, s. 
maldtaszdrité ; —mill, s. 
maldtamalom; —, Vv. 4. 
malatdzni ; —, v. n. mald- 
tdsodnt. 

Maltreat (méltrit’), v. a. ke- 
gyetleniil bénni (vkivel), 
méltatlankodni (vkin). 

Malversa’tion, 8. csempész- 
kedés, elsikkasztds, eltd- 
kités. | 

Mamma (mamma’), 8. mama. 

Mammalia (mamma ’‘lié), s. 
pl. emlosik. 

Mammoc (mém’mak), 8. gé- 
rongy, Tog. 

Mammon (mém’man), 8. 
kinesbdlvdny, kincs, gaz- 
dagsdg. 

Man (mén), 8. (pl. men 
{men]), ember, férfi, ka- 
tona, hajéslegény ; inas, 
szolga ; — of war, s. hadi- 
haj6; merchant —, s. ke- 
reskedéhajé ;so much a —, 
egyre-egyre ennyi; toa —, 
utols5 ldbig; egyhangu- 
lag; to come to —’s estate, 
emberkorba lépni; to show 
one’s self a —, férfinak 
mutatni magdt ; — propo- 
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ses, God disposes, ember 
teszt a szdndékot, isten, 
aki rendeli; a — of straw 
is worth a woman of gold, 
szalma-férfi 18 arany-asz- 
szonyt érdemel; — eater, 
8s. emberevd ; — hater, 8. 
embergyiilélé ; — slaugh- 
ter, s. (szdndéktalan) em- 
ber-blés ; — slayer, s. em- 
ber-6l6 ; —, v. a. fellegé- 
nyezni, felhadazni (hajot); 
katondkkal megrakni. 

Manacle (mén’ék]), s. perecz- 
vas, kézbilincs ; v. a. kéz- 
bilincset vetni vkire; le- 
nytigézni. 

Manage (mén’idzs), v. 4. 
bdnni (-val, -vel), kezelni; 
intézni, elintézni ; eljdrni 
(-ban, -ben); igazgatni, 
kormdnyozni; takarékosan 
bdnni (vmivel); I know 
how to — him, majd el tu- 
dok én bdnni vele; —, v. 
n. intézkedni ; feliigyelni 
(vmire); I managed 80 
as to etc., ugy intézked- 
tem, hogy stb. 

Man’ageable, adj. engedeé- 
keny, bdnhatés ; —ness, 8. 

, engedékenység. 

Man’/agement, 8s. igazgatds, 
kormdnyzds ; eljdrds (vmi- 
ben); kezelés; digyesség, 
jdrtassdg ; gazddlkodas : 
gazddlkodésdg. 

Man/’ager, 3. tigyvezeté, tigy- 
vivd ; gondviseld, igazgato: 
gazddlkodo. 

Man’agery, 8. tigyvitel, tgaz- 
gatds ; kezelés. 

Manati (méné’ti), s. manat- 
rozmar, markoncz. 

Mana’tus, v. Manati. 

Mandate (mén’det), 8. pa- 
rancs, birdt parancs ; meg- 
hagy4s. 

Man'datory, adj. parancsol6d, 
meghagy6 ; 3. megbizott. 
Mandible (mén‘dibl), s. ail- 
kapcza, allcsont; adj. meg- 

ehetd. 

Mandibular (méndib’julér), 
adj. dllkapeza. ., dllcsont- 
hoz tartozo. 


Mandrake (mén‘drek), s. @- 


taté nadragulya. 


Maniple 


anducate (mén’djukét), v. | ~ sokféle ; . kiilonféle F 


a. rdgni, megrdgni, maj- 
szolnt. 

Manduca'tion, s. rdgds, maj- 
szolds. 

Mane (men), 8. nyakszér, 80- 
rény. 

Manes (menz), s. pl. drnyak, 
holtak szelleme. 

Manege (mén’edzs), s. ido- 
mitds ; lovarda. 

Manful (mén’full), adj. fér- 
fias, bator, allhatatos, 8z6- 
tarté ; —ly, adv. férfiasan, 
bdtran : —ness, 8. /érfias- 
sag, bdtorsdg. 

Manganese (méng’geniz), s. 

- barnako ; cseleny. 

Mangane’sian (méngéni zsién), 
v. Manganic. 

Manganic (méngén’ik), adj. 
—acid, 8. cselsav. 

Mangcorn (méng’karn), 8. 
kétazeres gabona. 

Mange (mendzs), 8. rith. 

Manger(men’dzsér), 8. teknd; 
jdszol,. 

Manginess (mén’dzinesz), 8. 
rithesség. 

Man’gle (méng’gl), 8. mdn- 
gol6, mdngorlo ; v. a. man- 

_ . golnt, mdngorolni. 
Man’gler, 8. médngold (em- 
ber); csonkito. 

Mangy (men’dzsi), adj. rii- 

es. 

Manhood (mén‘hid), s. fér- 
Jiassdg, vitézség ; férfisdg ; 
Sérfikor. 


Mania (mé‘nié), s. dith, szenv; | 


Oriiltség. 

Ma’niac (—niék), adj. and s. 
dihiilt, driilt, eszement. 
Manichee (méniki’), s. ma- 

nichaeus. . 
Manicon (mén’ikan), 8. masz- 
lagos nadragulya. 
Manifest (mén’‘ifeszt), adj. 
nyilvdnos, vildgos ; 8. nyt- 
latkozvany ,kizhirdetmény; 
v. a. nyilatkoztatni. 
Manifestation (—té’san ), 8. 
nytlatkoztatds, nyilatko- 
zds, nyilvdnitds. 
Manifesto (ménifesz’to), 8. 
kézhirdetmény, nyilvdnit- 
vany ; bevalldsi jegyzék. 
Manifold (mén‘ifold), adj. 


—ly, 
adv. sokféleképen, kiilén- 
féleképen ; —ness, 8. sok- 
féleség, kiilinféleséq. 

Maniple (mén’ipl), 8. marok. 

Manipulation (ménipjule’- 
san), 8. kezelés. 

Mankind (mén’keind), s. fér- 
tinem ; emberi nem. 

Manlike (mén‘leik), adj. fér- 
fias. 

Manliness(mén‘linesz),s. fér- 
fiassdg, jellemszildrdsdag. 

Manly (mén’h), adj. férfias, 
bdtor, jellemszilard ; adv. 
férfiasan, vitéziil. 

Manna (mén’né), 8. manna. 

Manner (mén’nér), 8. méd, 
modor ; szokds ; illenddség; 
magaviselet; in this —, 
igy, ekképen; in that —, 
ugy, akképen; in like —, 
szintigy, hasonlag, hason- 
lékép; in what —? ho- 
gyan? miképen? in a —, 
némiképen, bizonyos tekin- 
tetben; no — of doubt, 
semmi kétség ; their man- 
ners (differ from ours, 8zo- 
kdsaik kiilénbiznek a mie- 
inktél; good manners, s. 
pl. udvariassdg, embersé- 
gesség; he knows good 
manuers, but he uses but 
a few, tud 6 emberséget, 
csakhogy nem él vele. 

Mannerism (mén’nerizm), 5. 
modorossdaq. 

Man’nerliness, 6s. 
sag, médossag. 

Man’nerly, adj. udvarias, 
modos, joviselett. 

Mannikin (mén’‘ikin), s. em- 
berke, torpe. 

Manning (mén’ning), 8. fel- 
legényezés,  felhadazas ; 
part. fellegényezé, felha- 
dazo. 

Manoeuvre (mén-u’-vér) , 8. 
hadmozqalom ; hadgyakor- 
lat; fogds, csin; v.n. mozga- 
dozni, fordulatokat tenni. 

Manor (mén’ér), 3. foldesura- 
sdg, majorsdg; Grikjoszdg; 
Lord of the —, féldes-ir. 

Manour, v. Manor. 

Manse (ménsz), 8. hdz ; pap- 
hdz ; paraszt major. 
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udvarias- 


Many 


Mansion memeen) 8. vri- 
haz, tri lak ; —house, s. 
uirt lak, lakhdz; hivatal- 


haz; vdroshdz (London- 
ban): — v. n. tri hdzban 
lakni. 


Mansuete (mén’szwit), adj. 
szelid, szende. 

Mansuetude (mén’szwitjud), 
8. szendeség, szelidség. 

Mantelet (mén’telet), s. ké- 
penyke. 

Mantle (mén'tl),s. kipényeg; 
— piece, 3. kandallé-pdar- 
kdny ; —, v. a. beburkolni, 
betakarni; —, v.n. nyuj- 
tézkodni, nyujtéznt; bu- 
zogni, pezseqni. 

Manto (mén’'to), 8. ndi ko- 
peny. 

Manual (mén’juél), adj. kéz 

., kézi; 8. kézikonyv, 
kézkonyv. . 

Manubrium (ménjw’briam), 
s. fogantyti, markolat, nyél. 

Manufactory(ménjufék'tari), 
8, kézmtihdz, gyar. 

Manufecture(men)jufék’tsur) 
8. drukészités, kézmii-qyar- 
tds; kézmii, gydrmii ; —, v. 
n. készitent, gydrtant. 

Mannifac’turer, 8. gydrtd, 
quarnok. , 

Manumission (ménjumis’an) 
8. szabadositds. 

Manumit (mén’jumit), v. a. 
szabadon bocsdtant, 8za- 
badsdqqal megajdndékozni 
(rabszolgat ). 

Manurable (ménju’rébl), adj. 
mivelhetd (fold). 

Manure (ménjur’), 8. tragya, 
ganaj ; v. a. trdgydzni. 

Manu'rer, s. foldmivel6. — 

Manuscript (mén’juszkript), 
8. kézirat. 

Ma/ny (mén’ni), adj. sok, so- 
kan; némely, némelyik ; 
how —? hdnyan? how — 
persons? hdny ember? — 
of the children, sokan a 
gyermekek kéziil ; — a sol- 
dier has been killed, sok 
katona elesett; — of the 
soldiers ran away, sokan 
a katondk kéziil elszalad- 
tak ; — hands make light 
work, sok kéz hamar kész ; 


Map 


— go out for wool, and 
come home shorn, sokan 
mennek qyapjuért és nyir- 
va jonnek haza; — a little 
makes a mickle, sok kevés 
sokra megy ; — a time, — 
times, sokszor ; —coloured, 
adj. sokszinti; — headed, 
adj. sdkfejti ; —, 8. szdmos- 
xg, sokasdg. 

Map (mép), 8. foldkép, tér- 
kép, tengerkép; v. a. ké- 
pelni, abroszolni. 

Maple (me’pl), s. jdvor, jd- 
vorfa. 

Mappery (mép’peri), 8. abro- 
szolds, abroszoldstan. 

Mar (mar), v. a. elrontani, 
megrontani; elgyengitni, 
elcsonkitni ; pocsékka ten- 
ni, sikeretlenitni; one scab- 
bed sheep will — a whole 
flock, egy riihes juh az 
egész nydjat megrontja ; 


—, 8. elrontds; hdtrdny; to, 


pocsék. 

Mara (ma’ré), 8. td ; pocsék, 
pocséta. 

Marace (mar’esz), 8. golgota. 

Marauder (mérod’¢r), 8. ma- 
radoz6; dulé, zsdkmadnyold, 

Maraud’ing, 8. zsékmdnylds, 
dilds ; hdtramaradozas. 

Marble (marbl), s. mdrvdny; 
artificial —, 8. szinmdr- 
vany, gipsztapasz;—cutter, 
8. marvdanysimitd; — quar- 
ry, 8. mdrvdnyfejtés, mdr- 
vdnybdnya; —, adj. mdr- 
vdny.., mdrvdnybol vale ; 

oy, U. a. marvdnyozni, 

Marcessible(marszesz’szibl), 
adj. hervadhato, hervatag. 

March (marts), 8. harmadho, 
mdrezius; mars, induld, 
menet, hadmenés; to be as 
mad as a marchhare, esze- 
ldskédni, bolondoskodni ; 
—, U.n. mastrozni, mar- 
solni, tndiilni, mennt ; v. a. 
mastroztatni. 

March’er, s. hatdr-6r, hatdr- 
nok. 

Marches (marts’iz),s. pl. ha- 
tdrszél. 

Marchet (marts’it), 8. juris 
primae noctis megvdltdsi 
dra. 


Marchioness_ ae 


| Marchioness (marte’anesz), 


8. Orgrdfné, markgrdfno. 
Mare (mer), 8. kancza; night 
—, 8 nyomécz, nyomag. 

Marechal, v. Marshal. 

Margarite (mar’géreit), 8. 
gyongy. 

Margarites {mar’géreitsz), 8. 
bdarling, amardnt. 

Margin (mar’dzsin), 8. 8zél, 
vég; part; v.a. szélezni ; 
szélére irnt. 

Mar’ginal, adj. szél .., oldal 

., 8zélére irott. 

Mar’ginate, v. a. szélezni. 

Margrave(mar’grev), 8. mark- 
gro. 

Margra’viate, s. markgréfsdg. 

Marigold (mér’-i-gold), s. pe- 
remeér. 

Marinate, v. to Pickle. 

Marine (mérin’), adj. tenger 
..., ltengeri; 8. tengeré- 
azet; tengerész. 

Mar'iner, 8. tengerész, haj6s. 

Marish (mar’is), adj. lipos, 
pocsékos. 

Marital (mér’-i-tél), adj. hd- 
zassagi, féerji. 

Maritime (mér'itim), adj. 
tengeri, tengermelléki, ten- 
gerparti ; — power, 8. ten- 
gert hatalmassdg, tengeri 
orszdg ; — town, 8. tengert 
varos ; — commerce, 8. ten- 
geri kereskedés. 

Marjoram (mar’dzsarém), s. 
majoranna. 

Mark (mark), s. jel, jelenség, 
nyom; jeqy; bdrcza; marka 
(eztist€rem); marka (mér- 
ték); kalézhaj6 ; to come 
up to the —, megiitni a 
mértéket , megiitni a pro- 
bdt ; to miss one’s —, czél- 
jat elhibadzni; to hit the 
—, a czélt megiitni, megta- 
ldlni; to shoot above the 
—, fenn léni ; —’8 man, 8. 
lévész ; —, v. a. €szre ven- 
ni; megjegyezni;  felje- 
gyeznt ; jelelni, jegyeznt ; 
bélyegezni; vigydzni, fi- 
gyelni; — me! hallgasson 
rdm; to — with a hotiron, 
megsiitégetni ; — her ges- 
tures, csak nézze meg az 6 
taglejtését ; to — down 
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Marry 
with a pencil, czeruzdval 
feljegyezni, felirni. 

Mark’er, 8. jelelo; jaték-Gr. 

Market (mark’it, mar’ket), «. 
visdr; vdsdrpiacz, vdsdr- 
hely ; kereskedelmi forga- 
lom, addsverés; kelendé- 
ség, kelet ; to meet with a 
ready —, jol kelni, nagy 
kelenddségének lenni; to 
make a good — of a thing, 
hasznot, nyereséget hiizni 
vmibdl; — day, 8. vdsdr 
napja ; — rate, — price, 8. 
piaczi v. vdsdri dr; — 
folks, s. pl. vdsdrosok ; —, 
vu. n. alkudni; to go mar- 
keting, bevdsdrlani mennt. 

Mar’ketable, adj. kelendd, 
eladhaté, kapés. 

Marl (marl), 3. mdrga; v. a. 
mdrgdval trdgydznt, mdr- 
gaznt. 

Mar'ly, adj. mdrgds, mdrga- 
nemii. 

Marmalade (mar’méled), 8. 

narancestira ; gytimilcsst- 
rit. 

Marmot (mar’mat), 8. mar- 
mota, morga; german —, 
8. hércs6k. 

Maroon (mérun’), s. harasztt 
szerecsen, bujkdlé szere- 
csen. 

Marquis (mar’kiz), s. mark- 
grof ; markgrdfné (n. h.). 

Marquisate (mar'kizét), s. 


markgréfsdg. 
Mar’rer, 8. drimhdboritd ; 
ronto. 


Marriage (mér’ridzs), 8. ha- 
zasodds, hdzassdg, menyeg- 
26 ; — day, 8. ndsznap; — 
dress, 8. ndszruha; — tie, 
8. hidizassdgi kotelék. 

Mar'riageable, adj. felnitt, 
Sérjhezmeheto. 

Married (mér’rid), adj. hd- 
zu8; & — couple, hdazas- 
par; — state, hdzasélet ; 
she is already —, mdr férj- 
hez ment. 

Marrow (mér’ro),s. csontreld; 
veleje, java vminek. 

Mar’rowbone, s. velds cront. 

Mar’rowless, adj. veldtlen. 

Mar'rowy, adj. velds. 

Marry (mérri). v. a. noul 


Martinet 


_Marsh — . 
venni, - férjhez menni ; . ki-| 
hdzasitani; meghdzasita- 


ni; to — a pretty girl, 
szép lednyt nédul venni; 


she won’t — the count, 
nem akar férjhez menni a 
gréfhoz; — your sons 


when you will, your 
daughters when you can, 
hdzasitsd meg fiadat, a mi- 
kor neked tetszik, de add 
Sérjhez lednyaidat, mihe- 
lyest alkalmad_van red ; 
— in haste, and repent at 
leisure, csak hdzasodjal 
hamarjdban, majdlesz elég 
idéd a megbandsra; to — 
for wealth, pénzért hdza- 
sodni, pénzre nézni a hd- 
zasoddsndl,. 

Marsh (mars), s. ldp, pos- 
vdny, marczal, ingovdany ; 
— fever, 3. posvdnyldz ; — 
land. 8. lapféld ; — rocket, 
s. vidra-eleczke ; tit- 
mouse, 8. mocsdri czinege; 
— tare, s. tavi biikkon. 

Marshal (mar’sél), s. tébor- 
nagy ; wdvart szdmolé ; — 
of the King’s household, 
udvarnagy ; Lord —, ud- 
vari fomarsall. 

Mar’shal, v. a. vezérelni, ve- 
zetni, rendbe <allitni: (into) 
beparancsol nt, bevezetnt. 

Marshy (mar’ si), adj. ldpos, 
ingovdnyos; — grounds, 
8. pl. postdnyox fold, kép- 
lény. 

Mart (m4rt), s. vdsdr, vd- 
sdrhely ; kereskedelmi for- 
galom , addsvevés ; v. a. 
vasdrolni, eladni ; v. n. al- 
kudni, adni venni. 

Martagon (marté’gan), s. tur- 
bdn liliom. [lydzni. 

Martel (mar’tel), v. a. pdré- 

Marten (mar’tén), 8. nyest. 

Martial (mar'sél), adj. har- 
czias, hadias ; vasas; court 
—, 8. ‘hadi térvént y. 

Martin eae s. Marton 
(fin.); falfecske ; nyest ; — 
mass, s. Mdrton napja; 
— mass-beef, Siistélt 
mearhahis; St—’s summer, 
Sz.-Mdrton nyara (meleg 
mapok novemberben). 


Martinet (mar'tin- et), 8. fal- 
feeske; azigori katonatiszt. 
Martlemass, v. Martinmass, 
Martyr (mar’ter, mar’tor), s 
vértanu ; v. a. kinozni. 
Mar’tyrdom, s. vértanisdg. 
Martyrology (—ral’-o-dzsi) , 
8. vértanuk kinyve. 
Marum (maram), 38. 
kinke. 
Marvel (mar’vél), 3. csuda ; 


gyo- 


bdmulat; v. n. to — at, 
csuddlkozni -on, -en. 
Marvellous (—lasz), adj. 


csuddlatos ; —ly, adv. csu- 
ddlatosan ; —ness, 8. c8u- 
ddlatossdg. 

Masculine (mész’kju-lin),adj. 
himnemii, tinemii ; ferfias, 
bdtor, izmos : — gender, 8. 
himnem, férfinem; —ly, 
adv. férfiasan; —ness, 8. 
férfiassdg, vitézség. 

Mash (més), 8. hurok, bokor, 
szem (harixnydn); keve- 
rék, egyveleg; kdsa; v.a. 
zuizni, habarni, kavarni, 
keverni; mashed potatoes, 
8. pl. dttort burgonya, bur- 
gonyakadsa. 

Mask (maszk), s. dlarcz ; dl- 
ruha; to pull off one’s —, 
levetnt az dlarczdt ; —, v. 
a. and n. dlarczdzni, 

Mask’ery, s. dlarczdzds ; dl- 
ruha ; a mulatsdg. 

Mason Ga zn), 8. kdémives ; 

abadhomiiee. : “master —, 
s. kdmivesmester ; journey- 
man —, 8. kdmivesleqény. 

Masonic, adj. szabadkomi- 
vesi; — hall, s. szabadké- 
miivesek qyiildéje. 

Ma’sonry, s. kdmiivesség ; 
kémit; szabadkémiivesség. 

Masquerade (maskéred’), 
dlarczdzds, dlarczos mulat- 
sdg; v. n. dlarczdskodnt. 

Mass (mész), s. anyag; té- 
meg ; sokasdq, csoport, ra- 
kds ; mise; to say —, mi- 
sét mondani; — weed, s. 
miseruha; —, v. n. miséznt. 

Massacre (mész’székr), s. l- 
déklés, vérontds, mészdr- 
lds ; v. a. lekaszabolni, 6l- 
dokleni. 
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Masseter (mész’ szetty) , 8. 
rdg-tzom. 

Massive (mész’sziv), adj. to- 
mir, timott; otromba; ti- 
meges. 

Mast (maszt, mészt), s. dr- 
bocz, drboczfa, vitorlafa ; 
hizlalds ; v. a. feldrboczoz- 
ni ( hajét iP 

Master (méa‘sztér, masz’- 
tér), 3. mester ; gazda ; 
ur, fondk; tézshajé ka- 
rs ee tulajdo- 
nos, birtokos ; post — gen- 
eral, 8. postaiiqyminister , 
fépostamester ; dancing —, 
8. tdnczmester ; music —, 
8s. zenetanitd;: — of arts, 
8. magister ( akademiai 
ranq); — printer, 8. kinyv- 
nyomtaté mester; —mason, 
8s. kdmiivesmester; — of 
the rolls, s. folevéltdrnok ; 
— hand, s. mesterkéz ; — 
piece, 8. remekmii, remek ; 
— work, s. remekmunka; 
— stroke, 8. mesterfoqds, 
remek csiny ; to be — of.., 
omit birni ; vmin uralkod- 
nt; mesternek lenni vimt- 
ben; he is his own —, 
maga wra, szahbad ember 


lid 


6; —, v. a. leqyudznt ; erot 


venni, uralkodni (vminy ; 
jol megtanulni, alaposan 
értent. 


Mas‘terless, adj. uratlan, 
gazddtlan; zaboldtlan, fék- 
telen. 

Mas’terly, adj. mesteri, re- 
mek ; urias ; adv. mesteri- 
leg, remekiil; parancsolo- 
lag. 

Mas’tership, 8s. mesteriségq, 
remekség ; urasdg, uralom, 


hatalom; uralkodds, meg- 
zaboldzds ; elsdséq. 
Mas’tery, s. hatalom, ero, 


meqgydzés ; birtoklds, bir- 
toklat; mesteriség ;  elsd- 
séq; to get the — of.., 
magdt uminek urdvd ten- 
ni, vmit hatalmdba_keri- 
tent; vmit alaposan meg- 
tanulni; to get the — 
over.., erdt venni vkinv. 
vmin, legydzni vkit v. 
vmit. 


_Masticate 


Matchless 


rdgni, megrdgni,majszolni. 

Mastica'tion, 8. rdgds, meg- 
rdgds, majszolds. 

Mastich, Mastic (mész’tik), 
x. masztiksz mézga; kéra- 
gasz ; — of bees, sonkoly, 
lépkenyér ; — thyme, s. 
élet-illat-tarorja ; —tree, 8. 
masztikszfa. 

Mastiff, Mastif (mész’tif), s. 
szelindek. 

Mast’less, adj. drbocztalan; 
makktalan. 

Mat (mét), s. gyékény ; szal- 
mafonat ; —weed, s. gyé- 
kénykdka, gyékényfi ; —, 
v. a. gyékénynyel bebori- 
tant , gyékényezni. 

Matadore (métédoor’), s. fob- 
bes (n. h.); birdskartya. 

Match (méts), s. illd, hozzd- 
val6o, dsszeilld ; mdsa vmi- 
nek v. vkinek ; gyufa; ka- 
not ; 7atéEk, rota (billdrdon 
stb.) ; fogadds; verseny ; 
hdzassdgkétés ; — making, 
8. hdzassdgszerzés ; lama 
— for him, kidllok v. fel- 
érek vele; he has not his —, 
nincs mdsa, nincs pdrja ; 
he has met with his —, 
emberére taldlt; he is not 
his —, nem ér fel vele ; she 
is not his —, nem neki 
valé nb az; they areno—, 
nem illenek 6ssze ; give me 
a —, adjon nekem egy gyu- 
fat; —, v. n. dsszeilleni ; 
6sszekelni, hdzasodni ; 68z- 
szepdrosodni; forogni, bag- 
zani; they don’t —, nem 
illenek dssze; —, v. a. fel- 
érni (-val, -vel); hozzd- 
illeni, rdilleni ; (to) dssze- 
szeillesztenit, rdillesztent ; 
(with) dsszeszerezni, bssze- 
parositni ; bsszehdzasitni ; 
to — one’s daughter with 
a king, lednydt kirdly- 
lyal dsszehdzasitni; these 
chairs don’t — the couch, 
e székek nem illenek a 
nyugdgyhoz; he is not to 
be matched, nincs pdrja. 

Match’able, adj. hozzdfog- 
hato; hozzdillesztheté; hoz- 
zavalo. 


Maunder 


hatlanul ; —ness, s. hozzd- 
foghatlansdg. 

Mate (met), s. czimbora, paj- 
tds, tars ; hdzastdrs, hitves- 
tdrs ; mess—, 8. evdtdrs, 
éttdrs ; — of a shipof war, 
tékormdnyos (hadihajén); 
—, v. a. dsszetdrsasitni ; 
parositni; dsszehdzasitni ; 
macsolni; —, adv. tink- 
sakk. 

Material (méti’ri-€l), adj. 
testt, anyagi; lényeges; 
—ly, adv. testileg, anyagi- 
lag ; lényegesen; —ness, 8. 
Ffontossdg; anyagisdg. 

Materialist, s. anyagelves. 

Material’ity, 8. anyagisdg, 
testiség. 

Materialize (méti'riéleiz), v. 
a. anyagitni, megtestesitni. 

Mate’rials, 8. pl. szerek; 
anyagszer. 

Maternal (métér’nél), adj. 
anyai ; —ly, adv. anyailag. 

Maternity (méter’niti), 8. 
anyasag. 

Math (méth), 8. kaszdlis ; 
after —, s. sarji. 

Mathematic (méthimét’ik), 
—al, adj. mennyiségtant ; 
—ally, adv. mennyiségta- 
nilag. : , 

Mathematician (—ti’sin), s. 
mennyiségtudés, mathema- 
tikus. 

Mathemat’ics, s. pl. mennyt- 
ségtan. 

Matin (mét’in), 38. 
hajnali mise. 

Matress (mét’resz), 8. szdr- 
zsak, matrdcz. 

Matrice (me'trisz), 8. anya- 
méh (n. h.); 6ntéminta. 
Matricide (mét’riszeid), s. 
anyagyilkolds ; anyagyil- 
kos. (late. 

Matriculate, v. Immatricu- 

Matrimonial (métrimo’niél), 
adj. hdzassdgi, hdzassdg- 
beli. 

Mat’rimony (—mani), s. hd- 
zassdg. 

Matron (mé’tran), s. anyasz- 
szony; ven asszony ; (po- 
léno. 


reggel ; 
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Matter (mét'tér), 8. anyag ; 
tigy, dolog; targy; ok; 
baj, panasz; geny; what's 
the —? mi a baj? mi kell? 
mirél van a sz6? what is 
the — with him? mi baja 
van ? to enter upon the —, 
vmit tdrgyalni kezdent ; 
it is no —, az nem baj, az 
mit sem tesz; a — of law, 

jog-iigy ; in — of religion, 

vallds dolgdban ; no such 

épen nem; in small 
matters, csekélységekben ; 
I make no — of it, sem- 
mibe sem veszem ; nem gon- 
dotok vele; — offact, tény, 
tértént dolog, valésdg ; to 
resolve into —, genyednt ; 
—, v. n. jelenteni, tennt ; 
genyedni; what matters 
it? mit tesz az? mi kér? 
it does not — at all, az mit 
sem tesz. 

Mat’terless, adj. anyagtalan, 
tartalmatlan. 

Mat’tery, adj. genyes, geny- 

 nemt. 

Mat’tock (mét’tak), s. kapa. 

Mattres, v. Matress. 

‘Maturate (mét’juret), v. a. 
érlelni; v. n. Erni, meg- 
érnt. 

Matura’tion, s. megérlelés; | 
to grow to —, megérni. 

Mat/urative (—rétiv), adj. ér- 
leld. 

Mature (métjur’, métsjur’), 
adj.érett; upon — delibera- 
tion, jél meggondolvan ; 
—,v. a. megérlelni; —, v. 
n. megérni. 

Maturity, s. érettség; valtd 
lejdrata, vdltélejdrati 1d6. 

Matutinal (métju’tinél), adj. 
reggeli, hajnali. 

Maudlin (maad'lin), adj. ka- 
patos, mdmoros; s. Mag- 
dolna (nén.); mdjfit. 

Maugre (maagér), adv. mind- 
azdltal, mindamellett;-nak, 
-nek daczdra. 

Maul (maal), s. sulyok; — 
stick, s. festépdleza. 

Maund (mand), s. kézikosdr. 

Maun'der, v. n. morognt; 

—er, 8. morgd, dérmigd 

(ember); koldus. 


— 


csiitortok. 
Maw (maa), 8. zza; begy. 
Mawkish (maa‘kis), adj. wn- 
doros ; izetlen. 
Mawmish (maa/mis), adj. 
gyermekes, bargyit. 
Maxillar (mégzililér), adj. 
dllkapceza ..., dllkapocs- 
hoz tartozo. . 
Maximum (méksz’im-am), s. 
— legmagasb fok, legmagasb 
dr ; legtébbje vminek. 
Maxim (méksz’im), 8. 8za- 
bdlyelv. 
May (me), 8. mdjus, dtdédho ; 
— bloom, s. galagonya, 
cseregalagonya ; —day, 8. 
mdjus elseje; — fish, s. 
garda (hal); —, v. n. vird- 
got szedni mdjus elsején. 
May (me), v. n. irr. (might 
(meit} mote [av.]),-hatni, 
-hetni, lehetni, . hatalmd- 
ban dllani ; merni, bdtor- 
kodni ; what — be the time 
now? ugyan hdny ora le- 
het most ? what — be the 
cause of it? mi lehet an- 
nak az oka; it — be, meg- 
lehet ; — be, — hap, taldn; 
— I go now? elmehetek 
most ? —I ask you? szabad 
ont kérdeznem? — he be 
happy ! legyen d szerencsés! 
— the curse light on him! 
dtok szdlljon rd! — it 
please God! adja isten! 
I — be mistaken, taldn 
csalatkozom, meglehet, hogy 
csalatkozom ; he might not 
know it yet, so I had 
better inform him of it, 
taldn még nem tudja, te- 
hat inkdbb megmondom ne- 
ki ; he might take it amiss, 
6 azt rosz néven vehetné ; 
I might have got a deal of 
money, if etc., sok pénzt 
kaphattam volna, ha stb. 
Mayor (mé’ér), s. polgdrmes- 
ter. [hivatal. 
May’oralty, s. polgdrmesteri 
May’oress, s. polgdrmesterné. 
Maze (méz), s. téveg, témke- 
leg; zavarultsdég, rémiilet ; 
v. a. zavarba ejteni, zava- 
roddsba hozni. 


i LS 


Mazy (me’zi), adj. megré- 


lisdg, czudarsdg ; galad- 
sdg, fosvénység. 


miilt, megzavarodott meg- | Mean, 8. kizép ; szer, eszkoiz, 


débbent ; .kavargd, bonyo- 
dalmas. 

Me (mi), pron. engem, nekem; 
give — some of it, adjon 
nekem beldle ; that amuses 
—, az engem mulattat ; 
that was intended for —, 
az nekem volt szdnva; he 
is angry with —, harag- 
szitk rdm; he is kind to- 
wards —, hozzim jd; he 
came to —, hozzim jott ; 
you have laid a great obli- 
gation upon —, dn nagyon 
lekitelezett engem; this 


book was written by —, e |. 


konyvet én irtam ; he got 
the money from —, tdlem 
kapta a pénzt; he con- 
sulted with —, tandcsko- 
zott velem; they spoke ill 
of —, roszat beszéltek fe- 
lélem. 

Meacock (mi’kak), 8. and adj. 
gydva. 

Mead, v. Metheglin. 

Meadow ey s. rét; — 
ground, s. rétfold; —sweet, 
8. legyezd bajnécza ; — tre- 
foil, s. réti lohere. 

Meager (mi’gér), adj. s80- 
vdny; meddd; csekély ; 
—ness, 8. sovdnysdag. 

Meak (mik), s. sarlé ; kasza. 

Meal (mél, mil), s. liszt, kor- 
paliszt ; evés, ebéd, vacsora 
3tb.; etetés; étel; takar- 
many, abrak; —time, 8. 


evés ideje; — worm, 8. 
lisztféreg. 

Meal’y, adj. lisztes, liszt- 
nemil. 


Mean (min), adj. aljas ; ald- 
valo, hitvdny; kizép.., 
kézépsé ; a — fellow, hit- 
vany ember; a — stature, 
kézépnagysdg ; — time, in 
the — time, in the —while, 
azonkézben, azalatt ; to en- 
tertain a — opinion of 
one’s talents, nem sokat 
tartani vki észtehetséget- 
rol; —ly, adv. aljasan; 
alacsonylelkiileg czudarul; 
—ness, 8. aljassdg ; aldva- 
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utméd; dtlag; fennhang, 
tenor ; idékoz. 

Mean, v. a. and n. irr. 
(meant [ment], meant), 
vélni , gondolni, érteni 
alatta ; szdndékozni, szdn- 
dékkal lenni, akarni ; je- 
lenteni ; whom doest thon 
—? kit értesz? kit gon- 
dolsz ? I did not — to hurt 
your feelings, nem volt 
szindékom int megbdnta- 
Ri v. megbisitni ; I meant 
to say, azt akartam mon- 
dani ; what does that —? 
mit jelentsen ez? I — to 
depart to morrow, hol- 
nap szdndékozom elutazni: 
what do you — by that? 
mit akar 6n azzal kijelen- 
teni? no harm was meant, 
nem rosz szandékbol esett : 
to — one ill, roszat akarni 
vkinek. 

Meander (mi-én’dér), s. te- 
kervény, csavaryéssdg, ki- 
gyddzds ; the meanders of 
the law, térvénycsavards, 
jogcsavards ; —, v.n. ki- 
gyddzani, tekerddzeni ; —, 
v. a. kanyaritni, tekervé- 
nyessé tenni. 

Mean’drian(—dri-én),Mean’- 
drous (—drasz), adj. ki- 
gyodz6, tekervényes, ka- 
nyarulatos. 

Meaning (min‘ing), s. véle- 
mény, gondolat, értelem ; 
szdndék, akarat ; jelentés, 
értelem ; that was not my 
—, nemugy értettem, nem 
azt akartam; what is the 
— of this word ? mit jelent 
ez a szd? in an other —, 
mas értelemben ; full of —, 
jelentékes, jelentds, nyoma- 
tékos; double —, kétértel- 
miiség. 

Mean’ingless, adj. értelmet- 
len, puszta, semmit-jelentd, 
kifejezéstelen. 

Means (minz), 8. sing. and 
pl. szer, eszkéz, mod; —, 
s. pl. érték, vagyon, jo- 
szdig, mod; uitmdd ; money 


‘ 


is but a —, a pénz c3ak 
eszhéz; to be a — (of), 
kozremitkiidni ; kieszkizol- 
ni; this is the only —, 
nincs mds mod; to leave 
no — untried, minden le- 
heté exzkozt felhaszndlni, 
minden' médot elkivetni ; 
by no —, semmi médon, 
semmiképen; by all —, 
mindenképen, minden eset- 
re; by fair —, j6 méddal ; 
by this —, ezdltal, ezzel; 
ekképen; by — of, -val, 
-vel; dltal; by his —, dl- 
tala ; by our —, dltalunk ; 
by fair — or by foul, jog- 
gal vagy jogtalanil, szép 
moddal, ha lehet, erdszak- 
kal, ha sziiks€ges (per fas 
et nefas); my — would 
not reach so far, annyi ér- 
tékkel nem birok ; a man 
of large —, gazdag ember. 
Mease (misz), s. a — of her- 
rings, étszdz hering. 
Measles (mi’zlz), 8. pl. ka- 
nyaro,. is 
Measurable (mezs’arébl),adj. 
mérheté . —ness, 8. meér- 
hetoséq. 
Meas’urably, 
leg. , 
Measure (mezs‘ar), 8. mér- 
ték; meérv; versmérteék ; 
hangmérték, tactus ; intéz- 
kedés ; in some —, némely 
részben, némiképen, némi- 
leq; beyond —, out of 
all —, szerteleniil, szerfe- 
lett, mid felett; to take 
one’s measures, moddjdt 
elintézni, intézkedéseket 
tenni; —, v. a. mérnt, 
megmérni, felmérni, kimér- 
nit; to — one’s length on 
the floor, egészen elnyuj- 
tédzva a fildon fekiidni. 
Meas’ureless, adj. megmér- 
hetlen. (ret. 
Meas’urement, s. mérés, mé- 
Meas’urer, s. mérd, kimérd. 
Meat (mit), s. his, tdpla, 
eledel ; roast —, 8. pecse- 
nye; sweet meats, 3. pl. 
befozétt ; czukorsiitemény. 
Meawl (miaol), v. n. midkol- 
nt, nydvogni. 


adv. mérheté- 


Mechanic (mik’énik), 8. kéz-|  orvos ; —ly, adv. orvosi- 


_ Mechanic 


muives, mester-ember; —, 
—al, adj. gépi, erdmiibeli ; 
géptani ; —ally, adv. gépi- 
leq; géptanilag.. 

Mechani’cian (—san), 8. gé- 
pész ; erdmtivész. 

Mechanics(mikén’iksz), s. pl. 
gépészet ; géptan, erdmii- 
tan. 

Mechanism (mek’é-nizm), s. 
gépezet, mialkat. 

Mechanist (mek’éniszt), s. 
gépész, gépmester. 

Medallion (mideél’jan), 3. 
mellpénz; emlékpénz, nyak- 
érem. 

Meddle (med’dl), v. a. bele- 
keverni; v. n. avatkoznt; to 
—in, avatkozni -ba, -be; 
to — with something, vmi- 
be eleqyedni, vmibe avat- 
kozni; vmire adni magdt ; 
vmivel gondolni; to —with 
some one, vki dolgdba 
avatkozni. 

Med‘dler, 8. kotnyeles, avat- 
koz6. 

Med’dlesome, adj. avatkoz6. 

Meddley (med'dli), s. elegy- 
belegy, csocselék. 

Medial (mi’diél), adj. kizve- 
tett ; kézép, kizépso. 

Median (mi’dién), adj. ki- 
zép, kizépnagy ; — paper, 
8. kizép nagy papiros. 

Mediate (mi'diét), adj. kéz- 
bensé ; kizbiilsd ; kézép; 
v. a. kézvetitni, viszonyba 
hozni, kézbenjdrdsa dltal 
elintézni, elvégezni; v.n. 
kizben lenni ; magdt kizbe 
vetnt. ; 

Media'tion (—san), 8. kézve- 
tités ; kizbenjdards. 

Media’tor, 8. kézbenjaré. 

Mediatorial (—to’riél) , adj. 
kizbenjdrdsi. 

Media'tress, v. Mediatrix. 

Mediatrix (mi-di-é’triksz), s. 
kizbenjaréné. 

Medicable (med’ikébl), adj. 
orvosolhato. 

Medical (med’ikél), adj. or- 
vost, gydgyszeres, gydgy- 
szerl; &— Man, orvos; a 
— practitioner, gyakorlé 
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lag, gydgyszerileg. 
Med’icament, s. gydgyszer. 
Medicinal (medisz’inél), adj. 
orvosi, gydgyerejtt. 
Medicine (med’iszin), 8. or- 
vossdg ; orvos-tudomany. 
Medics (med’iksz), s. pl. or- 
vos-tudomany. 
Mediety (mideriti), s. kiézép 
rend, kizép sors; fele vmt- 


nek. 
Mediocrity (midiak’riti), s. 


kizépazertiség. 
Meditate (med’itet), v. n. el- 
mélkedni; to — on, gon- 


dolkodni vmi felél; — r. 
a. to — mischief, roszban 
térni a fejét, gonoszon jar- 
ni az eszével. 

Medita’tion, s. elmélkedés. 

Meditative, adj. gondolkozé, 
elmélkedo. 

Mediteranean (meditere’- 
nién), adj. foldkézi; 8. 
foldkbzt tenger. 

Medium (mi’diam), 3s. ko- 
zeg; kézvetité ; dtlag ; ké- 
zép-ut; through the — of, 
dltal ; -val, -vel. 

Medlar (med’‘lér), 3. 
polya. 

Medle, v. Meddle. 

Medley, v. Meddley. 

Meed (mid), s. jutalom, dij ; 
adominy. 

Meek (mik). adj. szelid, szen- 
de, nydjas ; —ness, 3. szen- 
deség, josdg, nydjassdaq. 

Meek’en, v. a. szenditni. 

Meer (mir), s. té; hatdr: 
— sauce, s. sélé ; — stone, 
s. hatarké. 

Meet (mit), v. a. irr. (met 
[met], met), taldlkozni: 
I met him in the street, 
azutczdntaldlkoztam vele; 
to go to — one, elébe men- 
ni; he promised to— me 
in the wood, azt igérte, 
hogy az erddben fog talat- 
kozni velem, az erdében 
adott nekem léqyottot ; to 
— one by chance, tirténe- 
tesen rdakadni vkire ; in 
this action he met his 
death, ez titkizetbentalalta 
haldldt ; —, v. n. Osszeta- 


nasz- 


Meet ; 


lalkozni ; Osszejénni, 682- 
szegyiilni, dsszegyiilekezni; 
rdtalalni, rdakadni; _ tir- 
ténni (vele), megesni rajta; 
he met with a kind recep- 
tion, szives fogadtatasra 
taldalt; he met with a mis- 

- fortune, baj érte dt; he 
met with an acquaintance, 
egy ismerdssel taldlkozott ; 

- when will they — again? 
mikor fognak ismét issze- 
jonni ? to make both ends 
—, addig nyujtdzni, a med- 
dig a takaro ér; they are 
well met, j6l dsszeillenek ; 
well met, épen jékor ta- 
lalkozunk. 

Meet, adj. illd, alkalmas, he- 
lyes ; it is —, igazsdgos és 
illendé ; — for, alkalmas 
-ra, -re; to be — with one, 
visszaadni a kélesint, rosz- 
ért roszszal fizetni; adds- 
nak nem maradni, 

Meet’ing, s. gyiilekezés, gyii- 
lekezet ; taldlkozds : temp- 
lomozds (Methodistaknal ); 

house, s. gyiiléshdz ; 
imahdz ( Methodistaké ds 

Meet’/ness, s. illenddség, he- 
lyesség, alkalmassdg. 

Mela (mi‘lé), 8. kutasz. 

Melampode (mi'lémpod), s 
békabogyd-takta. 

Melancholic (mel’éngkalik), 


adj. méla, mélabiis ; méla- 
kéros, buk6ros. 
Melancholist, 8. ditkdros, 


méla. 

Mel’ancholize (—leiz), v. a. 
elkomoritni; v. n. elkomo- 
rodni, méldznt. 

Mel’ancholy, s. mélabi, mé- 
lasig; mélakdr, bikér; 
adj. buskomor, méla, méla- 
koéros, bukéros. 

Melange (meléndzs’), s.elegy. 

Meliorate (mi’li-o-ret), v. a. 
jobbitni, javitni, finomit- 
ni ; v. n. gobbulni, javulni. 

Meliora'tion, $. jobbitds, ja- 
vitds ; javulds ; nemesbités. 

Melliferous(mellif’ersz), adj. 
méztermd. 

Mellifluent, v. Mellifluous. 

Mellifiuous (mellif/ljuasz) , 


Buizonry: Angol-magyar szétar. 


adj. mézzel folyé, mézes, 
édes. 

Mellow (mel’lo), adj. szoty- 
vas, €rett; izes; qyenge, 
ldgy ; — ness, 8. szotyvds- 
sag, Erettséq, izesség; gyen- 
geséq, ldqysdg. 

Melodious (milo’ diasz), adj. 
dallamszerii,zengzetes;—ly, 
adv. zengzetesen, dallam- 
szeriileg; —ness, s. dallam- 
szeriiség. 

Melody (mel’odi), 8. zengzet, 
dallam. | 

Melon (mel’an), s. dinnye. 

Melt (melt), v. a. irr. (melt- 
ed, molten), olvasztani, 
megolvasztant ; a melting 
discourse, szivrehatd be- 
széd; —,v.n. olvadni, el- 
olvadni, megolvadni: to — 
into tears, kénnyekre ol- 
vadni, 

Melt’er, s. olvasztd, 

Member (mem’ber), 8. tag; 
tagtdrs. ° 

Membraneous (membre’- 
niasz), adj. hartyds. 

Membrane (membren’), s. 
hartya; winking —, 8. 
szemluirtya. (lékjel. 

Memento (mimen’to), s. em- 

Memoir (me’mor, me 'mair), 
s. emlékirat ; ‘emlékeztetd 


irat; kérlevél; —s, 8. pl. 
emlékezetességek, emlék- 
iratok. 


Memorable (mem’arébl),adj. 
emlékezetes ; —ness, 8. em- 
lékezetesséq. 

Memorandum (mimorén’- 
dam), 8. feljegyzés; 
book, 8. jegyzékek kényve. 

Memorate (mem’oret), v. a. 
emlékeztetni, emliteni. 

Memora’tion, s. emlékeztetés, 
emlités. 

Memorial (mimo’riél), s. em- 
lékirat ; emlékjel ; benyujt- 
vany, kérlevél. 

Memorize (mem’oreiz), v. a. 
emlézni. 

Memory (mem/ari), s. emlé- 
kezet, emlékezd tehetség ; 
emlékezet, emlék ; I cannot 
call to —, nem jut eszem- 
be; in — of, -nak, -nek em- 
lékezetére. 
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— 


Mensurability __ 


Menace (men’ ész), 8. fenye- 
getés ; v. a. fenyegetni ; to 
“with, megfenyegetni -val, 
-vel, 

Men’acing, adj. fenyegeto ; 
—ly, adv. fenyegetoleg, fe- 
nyeqetve. 

Menagery (menazs’eri) , 
dllatkert ; dllatsereglet. 
Mend (mend), v. n. javitni, 
kijavitni, megfoltozni; to 
— stockings, harisn ydkat 
kijavitani to— one’s life, 
jobb iutra térnt, magat 
megjoblitni ; least said is 
soonest mended, hallgass 
nyelvem, nem faj fejem; 
—, v. n. jobbiilni; gqyd- 
gyulni ; the patient begins 
to —, a beteg jobban kezd 
lenni: never too late to 
—, sohasem késd a megté- 

ré3. 

Mendable (mend’ébl), adj. 
javithats , — kijavithate ; 
megjobbithato. 

Mendacious (mendeé’sasz), 
ad}. hazug. 

Mendacity (mendész’iti), s. 
hazuddas. 

Men’dicancy, 8. koldulds. 

Mendicant (men’‘diként),adj. 
kolduld ; a. koldus. 

Mendicate (men’diket), v. a. 
and n. koldulni. 

Mendic’ity (mendisz’iti), s. 
koldulis, koldussdg; to 
reduce to —, koldusbotra 
juttatni. 

Mend’ment, v. Amendment. 

Menial (mi’niél), adj. cée- 
léd.., cselédes , szolgai ; 
—s, 8. pl. cselédek, cseléd- 
ség. 

Meninges (minin’dzsiz), s. 
pl. agykér. 

Mense (mensz), 8. illedelem; 

ful, adj. illedelmes ; 
— less, adj. illedelmetlen. 

Menses (men'sziz), 8. pl. havi 
tisztulds. 

Menstrual (men’sztruél),ad). 
havi; olvasztd ; — flux, -. 
havi tisztulds. . 

Menstruum (men’sztruam), 
s. olddszer. 

Mensurabil'ity, s. 

séq. 


mérheto- 


Mensurable 


Mensurable (men’‘zsjurébl), 
adj. mérheté. 

Men’surate (—ret), v. a. mér- 
ni, kimérni, felmérni. 

Mensura’tion, s. mérés, ki-, 
felmérés. 

Mental (ment’él), adj. é8z- 
beli ; — powers, 8. pl. €8z- 
beli tehetségek ; —ly, adv. 
gondolatilag. | 

Mention (men’san), 8. emli- 
tés : v. a. emliteni; don’t 
— it to anybody, ne mondja 
meg senkinek. 

Mephitic (mifit’ik), —al, adj. 
dégleletes. . 

Meracious (mire’sisz), adj. 
kitisztult (dor). 

Mercantile(mer’kénteil), adj. 
kereskedési, kereskedelmt ; 
— town, s. kereskedévdros. 

Mer’cenariness, &..meqgudsa- 
rolhatésdg , megveszteget- 
hetéség, droslelkiség. 

Mercenary (mer’szinéri) adj. 
megvdsdrolhaté; droslelkt. 

Mercer (mer’szér), s. rdfés- 
kalmdr ; silk —, 8. selyem- 
arus. 

Mer'cery, 8. rdfos kereskedés, 
selyemkereskedés. 

Merchandise (mer’tséndeiz), 
s. dru, portéka ; kereskede- 
lem: v. n. kereskedést uzni. 

Merchant (mer'tsént), 8. ke- 
reskedd, tézsér. 

Mer’chantable, adj. kapds, 
kelendé (dru). 

Merciful (mer’szifull), adj. 
irgalmas, kényoriiletes; ke- 
gyes ; —ly, adv. irgalma- 
san; —ness, 8. kénydriile- 
tesség, irgalom. 

Mer’ciless, adj. irgalmatlan; 
kegyetlen; —ly, adv. ir- 
galmatlanil , kénydériilet 
nélkiil ; —ness, 8. irgal- 
matlansdg; kegyetlenség. 

Mercurial (merkju’rié}), adj. 
higanyos, kénesés. 

Mercury (mer’kjuri), s. Mer- 
kur; hirnok (bolygé csil- 
lag); kénesd, higany. 

Mercy (mer’szi), 8. kegye- 
lem, irgalom; to have — 
upon one, kényériilni vkin; 
to be at the — of.., ha- 


Mere 


talmdban v. kezében lenni, 
fliggni -tél, -tdl. 

Mere (mir), adj. meré, csu- 
pa, puszta ; it is a — sup- 
position, az meré feltevés; 
—ly, adv. csupdn. 

Mere, v. Meer. i 

Meretricious (meritris’4sz), 
adj. ringy0s ; fajtalan ; ha- 
mis, al. 

Merge (merdzs), v. a. elme- 
ritni, bemdrtani ; v.n. be- 
mertilni, elmeriilni, elsii- 
lyedni. 

Meridian (mirid’ién), 8. de- 
lelé, délkér; dél, délidé; 
— line, s. délvonal ; calcu- 
lated for our —, felfogd- 
sunkhoz ardnyzott. 

Merid'ional, adj. déli, dél- 
szaki; —ly, adv. délnek, 
délre. 

Merils (mer‘ilz), s. pl. mal- 
mosdi, malomjaték. 

Merino (meri’na), 8. gyapju- 
szOvet neme; spanyol me- 
rindjuh; french —, tibet 
(gyapjuszovet. neme ). 

Merit (merit), s. érdem; v. 
a. érdemelni, megérdemel- 
ni. 

Meritorious (merito’ridsz), 
adj. érdemes, jutalomra 
mélté ; —ness, 8. érdemes- 
ség. 

Meritory, v. Meritorious. 

Meritot (mer‘itat), s. hinta, 
himba, galloka. . 

Merlin (mer'lin), s. pacsirta- 
vaddsz6 sélyom. 

Mermaid (mer’med), s. hab- 
nb, tengeri nimfa. 

Merrily (mer’rili), adv. vi- 
gan, viddéman. 

Merrimake (mer’rimek), 3. 
mulatsdg, vigalom; lako- 
ma; v. n. vigadni, lako- 
mdznt. 

Mer’riment, s. vigassdg, vi- 
galom ; lakomdzas. 

Merry (mer’ri), adj. vig, vi- 
dim, jékedvii; as — as a 
cricket, vig mint a tiicsék ; 
to make —, vigan lenni, 
vigadni ; to make — with 
one, tréfat tizni vkibédl; 
to be in a — pin, to be set 
on the — pin, jo kedvé- 
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Metachronism 


ben lenni; a — grig, tré- 
fds ember; a — conceit, 
furcsa étlet; — Andrew, s. 
paprika Jancsi, bohécz; 
— begotten, 8. térvényte- 
len gyermek ; — wing, s. 
szuinyog. . . 

Mersion (mer’san), 8. elme- 
riilés, bemdrtds. 

Meseems (miszimz’), v. imp. 
nekem wigy tetszik v. lat- 
sztk. | 

Mesenteric (mezenter'ik ), 
adj. fodor...; — glands, s. 
pl. fodormirigyek. . 

Mesenterium(mezenti’riam) 
8. bélfodor. 

Mesh (mes), s. hurok, bokor, 
szem. (harisnydn); v. a. 
meghdlézni; hdloba keri- 
teni, térbe ejteni; behur- 


kolni. 
hdlédad, re- 
czés. 

Mesprise(meszpreiz’), s.meg- 
vetés. 

Mess (mesz), 8. kézétek ; 
kizétkezés ; tdl ( étel ) ; 
kozétkezési tdrsasdg; ke- 
verék, zagyva; to make a 
—,. mindent Osszevissza- 
hanyni ; malaczkodni; to 
get one’s self into a —, 
bajba keveredni; — mate, 
8. evdtdrs; —, v. n. ét- 
kezni. 

Message (mesz’széds), 8. tze- 
net ; tosend a — to some 
one, vkinek vmit izenni ; 
to carry a—, izenetet vinni; 
to send a — by some one, 
vki dltal vmit izenni; to 
deliver a —, izenetet meg- 
vinnt. 

Messenger(mesz’szendzser), 
s. izenetvivd, hirvivd, hir- 
nok, kévet, kiilditt. 

Messiah (mésza&j’é), 8. mes- 
s1das. 

Messrs. (= Messieurs [mes’- 
jurz]), 8. pl. urak; to — 
Brown & Co., Brown és 
tdrsa uraknak. 

Messuage (mesz’szuédzs), s. 
telek ; tanya, épiilet. , 

Metacarpus (metékarpasz), 
8. kézkézép. 


Metachronism (miték’ ro- 


ee Metal 


Method 


Mightily | 


nizm), 8. kortévesztés, idd- 
szdmitdsi hiba. 

Metal (met’tl), 8. Ercz ; (dtv. 
ért.) ttizess€g, hevesség, 
elevenség. 

Metallic (mitéllik), adj. ércz 
.. fémi; — currency, 8. 
pengé pénz. 

Metallography  (metéllag’- 
réfi), 8. érczleirds. 

Metallurgy (metéllardzsi), s. 


kohétan, kohdszat, €rcz- 
tan, €rczvdlasztdsi tudo- 


many. . 

Metamorphize (metamaar’- 
feiz), v. a. dtalakitani, dt- 
vdltoztatnit, 

Metamorphose, v. 
morphize. 

Metamor’phosis (—foszisz), 
8. dtalakitds, dtalakulds. 

Metaphor (met’afér), s. dt- 
képités ; hasonképlet, kép- 
maslat. 

Metaphorical (—pharikél), 
adj. hasonképletes, képle- 
ges ; —ly, adv. képleg. 

Metaphrase (met'éfréz) , s. 
szoszerinti dttétel, dtirds. 

Met’aphrast (—frészt), 8. 8z6- 
szerinti dttevd v. forditd. 

Metaphysic (—fiz'ik), —al, 
adj. €rzéktili, alapbilcsel- 
mi, 

Metaphysician (—zis’An),-s. 
€rzéktuli boleseld, meta/fi- 
zikus, 

Metaphys’ics, s. pl. érzéktili 
bélcselet, alapbélcselem. 
Metastasis (mitész'tészisz), 

8. dtrakodds. 

Metatarsus (metétar’szisz), 
8. labkizép. 

Mete (mit), v. a. mérni; to 
— out, kimérni; —, v. n. 
to — at, czélozni -ra, -re; 
—, 8 hatér; — wand, — 
yard, 8. mérévesszé, méré- 
pozna, 


Meta- 


Metempsychosis (mitemp- 
szZiko'szisz), s. lélekkélté- 
zés. [mény. 


Meteor ne), s. légtiine- 

Meteorolite (mitiar’oleit), s. 
é€gkd, lebko. 

Methinks (mithingksz’), v. 


imp. nekem tigy tetszik v. |. 


ugy litszik. 


Method (meth’ad), 8. méd, 
modszer; tanmodor ; elja- 
rdsmod. 

Methodical (mithad’ikél), 
adj. midszeres ; —ly, adv. 
modszeresen. 

Methodism (meth’adizm), s. 
Wesleytan, methodistasdg, 
modszeres djtatossagit hit- 
felekezet. 

Meth’odist, s. 
modszerész. 

Metre (mi'tér), 8. versmér- 
ték, versméret; méter (mér- 
ték neme ). 

Metrical (met’rikél),. adj. 
versméretes, versmérté ki. 
Metrology (metral’odzsi), 8. 

mértéktan, 

Metronome (mi‘tronom), 8. 
titemmérd. fovdros. 

Metropolis (mitrap’oliz), s. 

Metropolitan ‘(mitropal’itén), 
adj. fovdrosi ; 8. érsek. 

Mettle (mét’tl), s. bdtorsdg, 
elevenség, tiizesség;—some, 
adj. bdator, eleven, heves, 
tiizes. 

Mew (mju), v. n. midkolni, 
nydvogni ; tollait hullatni, 
vedleni ; becsukni, bezdrni; 
to — one’s self up from 
the world, a vildgtél elvo- 
nulni ; —, 8. csiilld, sirdly; 
vedlés, kiitklés ; kalitka. 

Mewl (mjul), v. n. nyivd- 
kolni (mint a kis gyermek ); 
—-er, 8. nyivdkolé gyermek. 

Miasm (mei’ézm), s. gerj, ra- 
galy. 

Miasma, v. Miasm. 

Miasmatic (mei-ézmét’ik) , 
adj. ragdlyos ; gerjes. 

Mica (mei’ké), 8. csilldm, 
csilldmpor. 7 

Micaceous (meike’sasz), adj. 
csilldmszert ; csilldmos. 

Michael (mei’k]), 8s. Mihdly. 

Michaelmas (meik’klmész), 
s. Sz. Mihdly tinnepe; — 
day, 8. Sz. Mihdly napja. 

Miche (mits), v. n. bujdok- 
lant. 

Mich’ery, 8. csaldrdsdg. 

Mich’ing, adj. lusta. 

Mickle (mik’kl), adj. sok; 
many a little makes a —, 
sok kevés sokra megy. 
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methodista ; 


Microcosm (mei‘krokazm), s. 
kisvildg. 

Micrometer (meicram’itér), 
8. kicsinymérd (gdrcadlen- 
csén). « 

Microscope ( mei‘kroszkop ), 
8. gorcsd, nagytto. 

Mid (mid), adj. kézép.., 
kizépsé ; —day, 8. dél, dél- 
idd ; — summer, 8. nydri 
napfordulat ; — winter, 
8. téli napfordulat. 

Midden (mid’dn), 8. ganaj- 
domb. 

Middle (mid’dl), adj. kézép 
.., kdzépso ; kizbensé ; — 
classes, 8. pl. kézéposzta- 
lyok; — course, 8. hizép- 
ut; —sized, adj. kizépszerii 
nagysdgu ; &@ — aged man, 
megélemedett ember; —, 8. 
kozép, derék ; in the — of 
the town, a vdros kizepén; 
in the — of the night, é- 
jélkor ; we are now in the 
— of the winter, a tél de- 
rekdn vagyunk most. 

Mid’dling, adj. kizépszeriti, 
meglehetds ; adv. kézépsze- 
rtien, meglehetésen; 1 am 
but —, csak megvagyok 
valahogy. 

Midge (midzs), 8. tipoly, szi- 
nyog. 

Mid’most, adj. kizépsd, kiz- 
belso. 

Midnight (mid’neit), s. éjfél. 

Midshipman (mid’sipmén), 
8. tengeri hadapréd. 

Midst (midszt), s. kézép ; in 
the — of, hizepén, kize- 
pette; adj. kézép, kizbelsd; 
adv. kizepett. 

Midwife (mid’weif), 8. bdba, 
sztilészno, 

Mid'wifery, 8. bdbasdgq, bdaba- 
mesterséq. 

Mien (min), s. tekintet, dbra- 
zat. 

Miff (miff), s. kedvetlenséq, 
boszankodas. 

Mif’fed (mif’fd), Mif’fy, adj. 
kedvetlen, boszis. 

Might (meit), 8. hatalom, 
eré ; With — and main, ero- 
nek erejével, 

Might/ily, adv. hatalmasan, 
erdsen, nagyon. 

o* 


d 
Mightiness © 


Might’iness, s. hatalmassdg ; 
magassdg, fenség (czim). 
Might’y, adj. hatalmas, eros, 
nagy, roppant; a — na- 
tion, hatalmas nemzet :a— 
famine, borzasztéd éhsziik- 
séq; — things, fontos dol- 
gok; —, adr. nagyon, igen; 
it is all — fine and — well 
what you said, but etc., a 
mit 6n mondott, az mind 

nagyon 76 €8 szép, de stb. 

Migniard, v. Miniard. 

Mignonette (minyanett’), s. 
rezeda. 

Migrate (mei’gret’), v.n. kél- 
tézni. 

Migra'tion, 8s. kéltézés. 

Mi’gratory, adj. kltiz6. 

Milanese (mil’éniz’), adj. 
and 8s. milandi. 

Milch (mils), adj. fejés ; — 
cow, 8. fejos tehén. 

Mild (meild), adj. szende, 
szelid, nydjas, kegyes; 
enyhe, szelid; — weather, 
s. enyhe idd; —ly, adv. 
szendén, szeliden, kegye- 
sen; —ness, 8. szendeség, 
kegyesség. 

Mildew (mil’dju), s. ragya ; 
penész. 

Mile (meil), 8. mérfold; 
—stone, 8s. mérfoldkd. 

Militant (mil’itént), adj. kiiz- 
do ; csatdz6, harczol6 ; the 
— church, a vitézkedd egy- 
haz. 

Military (mil/itéri), adj. kar- 
czos, hadias; hadi; a — 
man, hadfi, katona; — 
architecture, 8. hadi épi- 
tészet, hadi épités; —, 8. 
katonasdq, had. 

Militate (mil’itet), v. n. csa- 
tdzni, vient ; vitdzni, vitat- 
koznt, 

Militia (milis’é), s. néphad, 
honvédség ; —man, 8. pol- 
gdarkatona, 

Milk (milk), s. tej; — cow, 
s. fejés tehén; — maid, s. 
fej6 szolgaldé ; — pail, s. fe- 
joke, fejodézsa ; — thistle, 
s. dudva-csorbéka;— tooth, 
8. szopdfoy ; — woman, s. 
tejesasszony ; —,v. a. fejni, 
meyfejni. 


Milken 


Milk’en, adj. tejes ; — diet, 


8. te)-ét. 

Milk’er, s. fejo. 

Milk’y, adj. tejféle, tejes; 
—way, 8. téj-ut, €g-ut. 

Mill (mill), s. malom; paper 
—, 8, papirosmalom, pa- 
pirosqyadr ; water —, . vizi 
malom; wind —, 8. 8zél- 
malom; hand —, 8. kézi 
malom ; (prov.) he was 
born in a —, 6 siiket ; — 
brook, s. malompatak ; — 
stone, s. malomké;—wheel, 
s. malomker€k. 

Millenarian (milline’rién), s. 
chiliasta. 

Millenary (mil’linéri), adj. 
ezer€ves ; 8. évezred. 

Millennial (millen’niél), adj. 
ezeréves, . 

Millen’nium (—ni-am), s. év- 
ezred ; chiliasmus. 

Millepede (mil’ipid), s. szdz- 
libu pinczebogar. 

Miller, s. molndr. 

Millesimal (millesz’szimél), 
adj. ezeredik ; ezeres. 

Millet (mil’lit), s. kéles, koles- 
kasa. 

Milliary (mil/liéri), s. mér- 
foldké. 

Milliner (mil’linér), s. pipe- 
részno. 

Millinery, s. piperemiigydr- 
tds. 

Million (mil’lian), 8. milliom. 

Milt (milt), s. lép; haltej. 

Milt’er, s. tejeshal, himhal. 

Mime (meim), 8. mimjaték ; 
mimész. 

Mimer (mei’mér), 8. mimjat- 
sz6 ; bohdcz. 

Mimic (mim’ik), adj. mimle- 
ges ; —art, 8. mimmiivészet; 
—, 8. mimpatsz6 ; majmolo; 
—,v. a. majmolnt. 

Mimicry (mim/ikri), s. maj- 
molds, majmolgatds, utd- 
nozgatds. 

Mimics, 8s. pl. mimmiivészet. 

Minacious (mine’sasz), adj. 
fenyegeto. 

Mince (minsz), v. a. aprora 
vagdalni. 

Mind (meind), s. emlékezet, 
ész; kedv; kedély ; €rzii- 
let; indulat; vélekedés ; 
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Mind _ 


szandék, akarat; to bear 
in —, emlékezetben tartani 
(vmit); to call to —, em- 
lékezni (vmirél) ; to put 
one in — of .., emlékez- 
tetni vkit -ra, -re, eszébe 
juttatni vkinek vmit; it 


- occurred to his —, azon 


gondolatra vetemedett,azon 
gondolatra jott; it will 
not out of my —, azt ki 
nem vethetem az eszembol; 
out of sight, out of —, a 
mit a szem nem lat, a sziv 
hamar felejti; a thing out 
of —, feledékenységbe ment 
dolog; to go out of one’s 
—, eszét veszteni; time 
out of —, emlékezethaladé 
idé ota; if he has a — for 
a walk to the park, ha 
neki kedve van,a ligetbe sé- 
tdlni menni; [have a great 
— to thrash the scoun- 
drel, nagy kedvem van, a 
gazembert j6l megpdholni ; 
I spoke my —, ugy beszél- 
tem, a mint gondolkodom ; 
to open one’s — to some 
one, szivét kitarni vki 
elgtt ; to make up one’s —, 
magdt eltokéleni ; tomy —, 
véleményem szerint ; my — 
misgives me, roszat sejtek: 
to change one’s —, mdsra 
gondolni magdt, megval- 
toztatni szdndékdt ; with 
one —, egyakarattal, egy- 
hangulag ; so many men, 
so many minds, a hdny 
fo, anny vélekedés ; —, v. 
a. figyelni, hallgatni (-ra, 
-re); gondolni (-val, -vel), 
gondjdnak lenni (-ra,-re ); 
— what I say, hallgass 
redm, hajts szavamra; to 
— one’s work, munkdja- 
hoz ldtni ; who is to — the 
children? ki tigyel a gye- 
rekekre ? — your own bu- 
siness ! gondoskodjék sajat 
dolgdrél! I had to— my 
luggage, mdlhdmra kellett 
vigydznom ; I don’t —, mem 
bdnom ; I don’t — it, nem 
gondolok vele; never —., 
never — it, sohase gondol) 
vele. 


Minded 


zelmii, indulati ; noble —, 
adj. nemesérzelmti, nemes- 
lelkt ; well —, adj. j5indu- 
laté ; ill —, adj. roszindu- 
lati. 

Mind’ful, adj. figyelmes, vi- 
gydzd, gondos ; to be — of 

., emlékezetben tartani 
vmit; figyelemmel lenni 
umi irdnt ; —ly, adv. gon- 
dosan; —ness, 8. figyel- 
messég, gondossdg. 

Mind'less, adj. figyelmetlen, 
gondatlan; to be — of .., 
meg nem emlékezni -rol, 
-rél. 

Mine (mein), pron. enyim; 
a friend of —, bardtim 
egyike; it was no fault of 
—, nem €n voltam a hibas, 
nem miattam esett a hiba; 
whose is this book? it is 
—, kié ez a kimyv? az 
enyim. 

Mine (mein), 8. akna; ércz- 
akna, banyaiireg, binya; 
the leads of a—, érczerek; 

—,v. n. akndt késziteni ; 

—,v. a. akndszni. 

Miner (mei'nér), 8. bcnya- 
mives ; akndsz; —’s truck, 
8. csille, toldszekér. 

Mineral ( min’erél), 8. ds- 
vany ; adj. dsvnyi, dsvd- 


nyos, érczes; — coal, 3. 
kdszéen; — kingdom, 8. as- 
vdnyorszdg ; — waters, s. 


pl. dsvdnyforrds , érczfor- 
ras. 

Min’eralist, s. dsvdnydsz, ds- 
vdnytudds, kohdsz, €rcz- 
ismész. 

Mineralogical (—lad’zsikél), 
adj. dsvdnytant. 

Mineralogist (minerél’odzs- 
iszt), 8. dsvdnytudés. 

Mineralogy, s. dsvdnytan. 

Min’gle (ming’gl), v. n. ele- 
gyiilni, vegyiilni, kevered- 
ni; he ai not — with 
them, 6 nem _ keveredett 
kézéjok; to —i nto society, 
tdrsasdgba menni; —, v. 
a. elegyitni, keverni; —, 
s. keverék; — mangle, s 
zagyval€k, “elegy- belegy. 

Miniard, Migniard (min‘i- 


» 


Miniature 


pecske, csinos, jinom. 

Miniature (min’iétsjur), 
kisfestés, kicsided festés. 

Minikin (min’ikin), 8. ked- 
vencz ; adj. kicsinyke. 

Minim (min‘im), 8s. térpe; 
egriponty , karcsuponty ; 
kisferenczi; félkota, fél- 
titemnyi hangjegy. 

Miniment (min‘iment), s. ok- 
irat, bizonyitvdny. 

Minimum (min’imam), 8s. 
uminek legkevesebbje ; leg- 
kisebb érték. 

Mining (mein’ing), 8. banyd- 
szat, akndzds. 

Minion (min’ian), ked- 
vencz ; —like, adj. negély- 
zett, negédlett, kényes, el- 
kényeztetett. 

Minister (min’isztér), s. szol- 
galattevo, szolgdlkodé ; ké- 
vet ; lelkész (protestansok- 
nal); miniszter; —, v.n. 
szolgdlni, szulydlatara len- 
ni (vkinek ); lelkészkedni ; 
(to) orvossdgot adni (vki- 
nek); tie lenni (vki- 
nek); —, . adni, oda 
nytijtani; 0 — aA occasion 


of.., alkaimat nyujtani 
-ra, -re. 
Ministerial (miniszti’rié]) , 


adj. szolgdld, aldrendelt ; 
hivatalos, hivatali ; paphi- 
vatalt ; lelkészi; templomi; 
ministert, ministerialis ; 
— garments, s. pl. temp- 
lomi ékszerek. 

Min’istrant , adj. 
szolgalmas. 

Ministra’tion, s. szolgdlatté- 
tel; hivatalkodds; hivatal; 
equhdzi hivatal; lelkészke- 
dés. 

Min’istry, 8. szolgdlat, hiva- 
tal; paphivatal, prédika- 
torsdg ; ministerium. 

Minor (mei’nér), s. a kiskori; 
ldgyhang; altétel, altét 
(észletben) ; adj. kisebb, 
csekélyebb ; kiskorit ; ldgy- 
hangi (zen.); Asia —, 
Kis-Azsia. 

Minorate (mei’naret), v. a. 
kisebbitni. 
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szolydld, 


Mind’ed, adj. szdndéki ; ér- ard), adj. kicsinyded, 8z€- 


_ Mirror 


Minorite (mei narit), 8. fe- 
renczrendi, kisferenczi. 
Minority (minar'iti), 8. ki- 

sebbség ; kiskorisag. 

Minotaur (min’otaar), 8s. mi- 
notaurus. 

Minster (min’sztér), 8. szé- 
kestemplom, monostor. 

Minstrel (min’sztrel), 8. kél- 
td, dalnok, zenész; vdn- 
dorlé dalnok v. zenész ; 
— sy, 8. zenészek, mauzsi- 
kusok ; zenekar, €nekkar. 

Mint (minnt), 8s. menta; 
pénzverde, pénzverohaz ; 
pepper —, borsos menta; 
balm —, fodormenta; mas- 
ter of the —, 8. pénznagy ; 
—, v. a. bdnyolni, pénzt 
vernt; koholni; —, v. n. 
torekedni (-ra, -re). 

Mint’er, 8. pénzverd ; koholo. 

Minute (minjut’), adj. ki- 
csinyded ; aprolékos ; pon- 
tos, szabatos; —ness, 8. 
pontossdgq. 

Min’ute (min’nit), 8. percz ; 
rovid vazlat, rovidlet ; 
book, 8. irkakényv ; 
hand, 8. perczmutaté ; — 
man, 8. tartalékos. 

Minutiae (minju’si-i), 8. pl. 
részletek, aprélékossdgok. 

Minx (mingksz), 8. pagkos 
ledny. 

Miny (mei’ni), adj. 
alddsott. 

Mirable (mei’rébl), adj. csu- 
ddlatos. 

Miracle (mir’ékl), s. csuda ; 
to work miracles, csuddt 
mivelni. 

Miraculous (mirék’julasz) , 
adj. csudds, csuddlatos ; 
természetfeletti ; —ly, adv. 
csuddlatosan ; —ness, 8. 
csudidilatossdg. 

Mirador (mirédor’), 3. 
kély. 

Mirage (mei’rédzs), s. lég- 
kép, délibab, légtiikrizet. 

Mire (meir), 8. sdr ; hangya ; 
he is in the: —, benn van a 
hindrban ; — drum, 8. do- 
bosgém. 

Mirk (merk), — some, adj. 
homdlyos, boris. 

Mirror (mir’rar), 8. tikér ; 


aknéds ; 


er- 


Mirth 
— stone, s. réteges gipsz, 
tivegkd, holdko ; —, v. a. 
tiikrizni, tiikroztetni. 
Mirth (m6rth, mérth), s. vig- 


sdg. 

Mirth’ful, adj. vig, vidém; 
—ly, adv. vigan, vidémil ; 
—ness, 8. viddmsdg. 

Mirth'less, adj. vigatlan; 
—ness, 8. vigatlansdg. 

Miry (mei’ri), adj. sdros. 

Misadventure (miszédven’- 
tshr), s. baleset, balsdg, 
szerencsétlens€éq. 

Misadvice (miszédveisz’), s. 
rosz tandcs. 

Misadvise (—veiz’), v. a. to 
— one, vkinek rosz tand- 
csot adni; vkit téviitra 
vezetni. 

Misadvis’ed, adj. félreveze- 
tett. 

Misaffected (—éffek’ted),adj. 
elégiiletlen ; ellenséges. 

Misaim’ed (miszém’d), adj. 
czéltévesztett. 

Misalliance (miszéllei’énsz), 
8. egyenetlen hdzassdg, bal- 
hdzassdq. 

Misanthrope (misz/énthrop), 
s. embergyiilolé. 

Misanthropic (—thrap‘ik), 
—al, adj. embergyiilolé, em- 
bergyiilileti, 

Misan'thropist, v. 
thrope. 

Misan’thropy (—én’thropi),s. 
embergyiilélés. 

Misapply (—épplei’), v. a. 
helyteleniil alkalmaztatni; 
rosz czélra forditani. 

Misapprehend(—épprihend’) 
v. a. félreérteni. 

Misapprehen’sion, 8. félre- 
értés. 

Misbecome (—bikam’), v. a. 
it misbecomes him, nem 
illik hozzd; roszil dll neki. 

Misbehave (—biheév’), v. n. 
illetlenkedni; v. a. to — 
one’s self, roszil viselni 
magat. 

Misbehav’ed, adj. rosz ma- 
gaviseletii. S 

Misbehaviour(—bihév'iar), s. 
rosz magaviselet. 

Misbelief (—bilff’), s. tévhie- 
delem. 


Misan- 


Misbelieving Misdoing 
Misbeliev’ing, adj. tévhitii. a. félreértent, roszil v. té- 
Misbestow (—biszto’), v.| vesen felfogni. 


a. ardnytalanil  kioszta- 
ni; méltatlanra vesztegetni 
(vmit ). 

Miscall (—kaal’), v. a. balil 
v. hibdsan elnevezni; nem 
nevezni igaz nevén. 

Miscalculate (—kél’kjulet),v. 
a. roszul szdmolni, hibd- 
san felvetni. 

Miscarriage (—kér’ridzs), 8. 
idétlen sziilés; felsiilés, 
balsiker. 

Miscarry (—kér’ri), v. n. idét- 
lent sziilni; roszil siilni 
el; dugdba déini. 

Miscast (—kaszt’), v. a. hi- 
bdsan felvetni v. felszd- 
molni. 

Miscellaneous (—szelle’ni- 
asz), adj. elegyes, kiilén- 
féle. 

Miscellany (misz’szelleni), s. 
elegy ; miscellanies, s. pl. 
vegyes iratok. 

Mischance (—tsansz’), s. bal- 
sdg, baleset, szerencsétlen- 


séq. 

Mis‘chief (—tsif), 8. baj, kdr; 
to make —, rosz fat tenni 
a tiizre, bajt okozni, bajt 
szerezni; to bring — on 
some one, bajba keverni 
vkit; to repair a —, az 
okozott bajt orvosolni.. ~ 

Mischievous (misz’tsivasz), 
adj. kdrtevo, kdartékony ; 
csintalan ; —ness, s. kdr- 
tékonysdg, csintalansdg. 

Miscibility (—szibil’iti), s. 
elegyithetdség, vegyithets- 


ség. 

Miscible (misz’szibl), adj. 
elegyithetd, vegyithetd. 

Miscite (—szeit’), v. a. ha- 
misan v. helyteleniil idézni 
(p. vki tirodalmi miivé- 
bol). 

Misclaim (—klem’), s. alap- 
talan igény. 

Miscompute (—kampjut’), v. 
a. szdmvetésben hibdzni, 
roszul kiszdmitni. 

Misconceit (—kanszit’), s. 
téves felfogds ; balértelem; 
dlfogalom ; félreértés. 

Misconceive (—kansziv’), v.\ 
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Misconcep’tion, v. Miscon- 
ceit. 7 

Misconduct (—kan'dakt), s. 
rosz magaviselet. | 

Misconduct (—kandakt’), v. 
a. roszuil kezelni, rosziil 
vinni (p. gazdasdgot); to 
— one’s self, roszil viselni 
magat. 

Misconjecture (—kandzsek’- 
tsar), 8. alaptalan gyani- 
tds. 

Misconstruction (—kan- 
sztrak’san), s. félremagya- 
rdzds ; félremagyardzat. 

Misconstrue (—kansztru’), v. 
a. félremagyardzni; to — 
one’s words, félremagya- 
rdzni vki szavait. 

Miscount (—kaunt’), s. té- 
vesztett szdmldlds; v. a. 
roszul szamldlni. 

Miscreance (misz’kri-énsz), 
s. tévhit ; tévhiedelem. 

Mis’creant, s. tévhitii, hitet- 
len; istentelen, gonosz. 

Miscreated (—kriet'ed), adj. 
idomtalan, csunya, rit. 

Misdeal (—dil’), v. a. roszil 
osztant (kdrtyat). 

Mis’deed (—did), 8. gonosz- 
tett, biintény. . 

Misdemean (—dimin’), v. a. 
to — one’s self, roszil 
viselni magdat. a 

Misdemeanour (—dimin’ar), 
8. rosz magaviselet ; hiba- 
zds, vétek, vétség, (torv. 
delictum). 

Misdesert (—dizert’), s. vét- 
kesség, vétek, bun. | 

Misdevotion (—divo'sin), s. 
dlajtatossdag. 

Misdirect (—direkt’), v. a. 
roszul utasitni ; tévirany- 
ban elkiildeni ; roszil czi- 
mezni (levelet, druktilde- 
ményt stb. ). 

Misdo (—du’), v. a. and n. 
irr. (v. to Do), hibazni, 
véteni; I have misdone, 
hibadztam, vétettem. 

Misdo’er, s. rosztevd, OnOsz- 


tevo. 
Misdo’ing, s. hibdzds, gonos:- 
tett. 


Mise 


Mise (meiz), 8. vég-itélet; 


perkoltség. 

Misemploy (—emplai’), v. a. 
rosz czélra forditani ; to — 
one’s time, idejét elveszte- 
getni. 

Miser (mei’zeér), 8. zsugori, 
Jukar; —ly, adj. fosvény, 
jSukar. 

Miserable (miz’erébl), adj. 
nyomorult ; —ness, 8. nyo- 
morultsdg. 

Mis’erably, adv. nyomorul- 
tan. 

Mis’ery, 8. nyomorisdg. 

Misesteem (miszesztim’), v. 
a. kevésre becsiilni, megvet- 
ni; 8. megvetés. 

Misfare (—fer’), v. n. roszil 
jarni; s. balsdg, baleset. 
Misfashion (—féss’an), v. a. 
elcsufitni , Ektelenitni. 
Misform (—faarm’), v. a. el- 

rititni, alakjadbél kivenni. 

Misfortune (—faar’tsan), 6. 
szerencsétlenség. 

Misgive (—giv’), v. a. irr. (v. 
to Give), my mind mis- 
gives me, roszat sejtek. 

Misgiv’ing, 8. balsejtelem , 
gyanu, aggodalom. 

_Misgotten (—gat'tn), adj. 
rosz uton nyert. 

Misgovern (—gav’trn), v. n. 
roszul kormdnyozni, a ha- 
talommal visszaélni; ro- 
szuil gazddlkodni, roszil 
kezelni, ténkre igazgatni. 

Misgov’ernment, s. rosz kor- 
mdnyzds ; ro3sz kezelés, rosz 
igazgatds. 

Misguidance (-gei‘dénsz), s. 
félrevezetés ; elcsdbitds. 
Misguide (—geid’), v. a. fél- 

revezetni ; elcsdbitni. 

Mishap (—hép), s. baleset, 
szerencsétlenség. 

Mishear (—hér, —hir), v. a. 
roszil hallani, félreérteni. 

Misimprove (—impruv’), v. a. 
jwitva rontani. 

Misinform (—infaarm’), v. a. 
roszul értesiteni ; —ed, adj. 
roszul Ertesitett. 

Misinforma’tion, s. tévelyité 
Ertesités. 7 

Misinstruct (—insztrakt’), v. 


Misintelligence ; 


Missionary 


oktatni. 

Misintelligence (— intel’lid- 
zsensz), 8. félreértés; té- 
velyité értesités. 

Misinterpret (—inter’prett), 
v. a. balra magyardzni ; 
Sélremagyardzni. 

Misinterpreta'tion, 8. bal- 
magyardzat; félremagya- 
razat. £ 

Misjudge (—dzsadzs’), v. a. 
balil itélni. 

Mislay (—le’), v. a. irr. (v. to 
Lay), eltenni, nem tenni 
helyére (vmit); he mis- 
laid his book, eltette kiny- 
vét, hogy most maga sem 
taldlhatja. 

Misle (mizl), 8. por-esd, per- 
meteg. 

Mislead (—lid’), v. a. félre- 
vezetni, téviitra vezetni, el- 
csabitni. (bite. 

Mislead’er, 8. csdbitd, elcsd- 

Misluck (—lak’), s. szeren- 
csétlenség. 

Mismanage (—mén/édzs), v. 
a. roszul kezelni (p. hiva- 
talt, gazdasdgot stb.). 

Misman’agement, 8. 708z ke- 
zelés. 

Misogamy (miszag’émi), s. 
hdzassdgqqyiilolés. 

Misogynist(miszad’zsiniszt), 
8. nOgyililo. 

Misogyny (miszad’zsini), s. 
nogyiilélés. 

Misorder, s. rendetlenséq. 

Mispersuasion (—perszwe’- 
zsan), 8. balvélemény, csa- 
latkozda. 

Misplace (—plesz’), v. a. el- 
mozditni, eltennt, rosz hely- 
re tenni; méltatlanra vesz- 
tegetni. 

Mispronounce(—pronaunsz’) 
v. a. rosztil kiejteni (szot). 

Misquote (—kwoot’), v. Mis- 
cite. . 

Misreckon (—rek’kan), v. a. 
roszul szdmolni. 

Misreport (—riport’), v. a. ha- 
misan jelentent (vkinek 
emit), hamis v. téves jelen- 
tést tenni. 

Mis’report, s. hamis jelentés- 
tétel ; dlhir. 
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a. roszil tani‘ani, hamisan | Misrepresent (—reprizent’), 


v.a. elferditve eldadni, ha- 
mis oldalrél mutatni, félre- 
ismertetni (vkit v. vmit) ; 
roszul képviselni, 

Misrule (—rul’), 8. rosz v. 
igazsdgtalan kormdnyzas ; 
zendilés, zenebona; ldza- 
das. 

Miss (misz), 8. kisasszony, 
lednyasszony. 

Miss (misz), v. a. hidnyt 
észrevenni, hidnyotni; el- 
lenni (vmi nélkiil), nélkii- 
lézni (vmit), eltéveszteni, 
elvétni, elhibdzni, elmu- 
lasztani; I never missed ~ 
it, észre sem vettem hid- 
nyt; I did not — the 
book till next day, csak 
mds nap rettem észre, hogy 
a koinyv hidnyzik; we can’t 
— him, el nem lehetiink 
ndla nélkiil; to — a step, 
elhibbanni; to one’s 
mark, czéljdt elhibdzni ; 
félre léni; the pistol mis- 
sed fire, a pisztoly nem 
siilt el; to — one’s way, 
elvéteni az utat: to — the 
train, késin jonni, késdn 
érkezni a vonathoz; he 
never missed his duty, 
sohasem mulasztotta el ké- 
telességét; —, v. n. hid- 
nyozni, hibdzni; there is 
something missing here, 
itt vmt hibdzik ; —, s. hia- 
vallét ; hidny ; tévedés, el- 
vétés, hiba; we have no 
great — of him, kinnyen 
el lehetiink ndla_ nélkiil: 
there was never a — of 
these papers, é€szre sen 
vették ezen iratoknak hid- 
nyat. 

Missal (misz’szél), 8. mise- 
mondd kényv. 

Misshape (—sep’), v. a. el- 
csufitni, alakjabol kivenni. 

Missile (misz’szil), adj. ha- 
jitott; 8. hajitéfegyver, lok- 
feqyver. 7 

Mis’sion (mis’an), 8. hiilde- 
tés; hitkévetség ; hittérito 
tdrsasdg. 

Mis’sionary (—éri), 8. hitké- 
vet, hittéritd. 


Missive 


Missive (misz’sziv), adj. kiil- 
dott ; letters —, 8. pl. kér- 
levelek ; — weapons, 8. pl. 
lokfegyverek. 

Misspend (—szpend’), v. a. 
elpazarolni; elvesztegetni. 

Mist (miszt), s. kéd; scotch 
—, 8. permeteg; to cast a 
— before one’s eyes, vkit 
eldmitni; to be in a —, 
hiiledezni ; —, v. n. perme- 
tezni ; —, v. a. kédbe bori- 
tani. 

Mistakable, v. Mistakeable. 

Mistake (—tek’), v. a. irr. 
(v. to Take), félreérteni ; 
félreismerni , mdsnak tar- 
tani, mdasnak tekinteni, el- 
téveszteni ; to — one’s cha- 
racter, félreismerni vki 
jellemét, csaléddni vkiben; 
you — me for another, én 
engem félreismer,in engem 
mdsnak tart, mint a ki va- 
gyok ; I mistook you, én 
ont félreértettem; —,v. n. 
tévedni, tévedésben lenni, 
csalatkozni; to be mista- 
ken, tévedésben lenni; if I 
am not mistaken, ha nem 
csalatkozom ; I was mista- 
ken in that man, csaldd- 
tam abban az emberben; 
—, 8 félreértés, tévedés, 
elvétés, hiba; to commit 
a —, to make a—, tévedni, 
hibdt kovetniel; by —, té- 
vedésbdl. 

Mistake’able, adj. eltéveszt- 
hetd, félreismerhetd, félre- 

_ Ertheto. 

Mista’‘kingly, adv. tévedés- 
bol, tévesen. 

Mister (misz’tér), 8. zr ; Mr. 
Luff, Luff dr. 

Mistime (—teim’), v. a. al- 
kalmatlan iddben tenni. 
Mistle, v. Misle. 
Mistle-bird ,_ 8. 

hiros, léprigo. 

Mistletoe (miz’zl-to),s. gyim- 
bor, fagyongy. 

Mistress (misz’triz), 8. asz- 
szony, irnd; szeretd; school 
—, taniténd; Mrs. Luff, 
Lauffné. 7 

Mistrust (—traszt’), v. a. to 
— one, bizodalmatlansdg- 


gyongyevd 


Mistrustfal 


gal viseltetni vki irdnt; 
—, 8. bizodalmatlansdg. 

Mistrust’ful, adj. bizodal- 
matlan. {nakodo. 

Mistrust'less, adj. nem gya- 

Mist’y, adj. kédos. | 

Misunderstand (—ander- 
szténd’), v. a. irr. (v. to 
Stand), félreérteni. 

Misunderstand’ing, s. félre- 
értés; egyenetlenség, viszdl- 
kodds. 

Misusage (—ju’zedzs), 8. visz- 
szaélés ; méltatlankodas. 
Misuse (—juz’), v. a. vissza- 
élni (-val, -vel); méltatla- 
nul badnni (-val, -vel); 8. 
visszaélés; méltatlankodds. 

Miswrite (—reit’), v. a. hibd- 
san irni. 

Mitchel (mits‘il), 8. négy- 
sziget utkd. 

Mite (meit), s. fillér, csekély- 
ség, csekély adomdny ; at- 
ka, kollancs. 

Mitigant (mit’igént), adj. 
enyhitd, szeliditd. 

Mitigate (mit’iget), v. a. eny- 
hiteni, ldgyitani ; szelidi- 
tent. 

Mitiga’tion, s. enyhités, ld- 
gyitds, szelidités. 

Mitigative, v. Mitigant. 

Mitre (mei'tr), 8. ptispdksi- 


veg. 

Mitten (mit’tin), s. fejeskez- 
tyt; to give one the —, 
kosarat adni, hdzassdgi 
ajdnlatot el nem, fogadnt. 

Mittimus (mit’timasz), s. el- 
fogatdst parancs. 

Mix (miksz), v. a. keverni, 
elegyitni; 6sszekeverni; she 
felt in some way mixed up 
with the affair, bizonyos 
tekintetben magdt is ezen 
tigybe kevertnek vélte; to 
— wine with water, a bort 
vizezni ; —,v.n. keveredni, 
elegytilni ; he never mixed 
among us, sohasem kevere- 
dett kizénk, sohasem tar- 
salkodott veliink. 

Mix’en (Mik’szn), s. ganaj- 
domb. 

Mixt'ly, adv. vegyesen. 

Mixture (miksz’tsar), s. ke- 
verék, vegyiték. 
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Mode 


Mizzen (miz’zn), s. tatdr- 
bocz ; tatvitorla. 

Miz’zle, v. Misle. 

Mizzy (miz’zi), 8. mocsdr. 

Mnemonic (niman’ik), —al, 
adj. emlézettani. 

Mnemonics (niman’iksz), s. 
pl. emléktan, emlézettan. 

Moan (maon), v. n. zokogni, 
jajdulni, nyogni; v. a. 8i- 
ratni, megsiratni; 8. jaj- 
gatds, keserv, jajpanasz ; 
nyogés. F 

Moan’ful, adj. jajos, sirdn- 
kozd; —ly, adv. sirdnkozva, 
nyogve, 

Moat (maot), 8. vér-drok ; v. 
a. bedrkolni. 

Mob (mab), s. nép alja, nép 
sipredéke ; v. a. a sépre- 
dék-nép hatalmdba adni 
(vkit), kegyetleniil banni 
(vkivel); beburkolni ; ven. 
dithéskédni, zajongant, 

Mob’bish, adj. aljnépies, kéz- 
népies, aljas, czudar. 

Mobile (mo’bil), adj. mozgé- 
kony, ingd. 8. mozgdszer. 

Mobility, s. mozgékonysig ; 
ingatagsdg dllhatatlansdg. 

Moble (mo’bl), v. a. bebur- 
kolni. 

Mock (makk), v. a. to — one, 
estifot v. tréfdt izni vkibdl, 
ginyolédva mimelni, ludda 
tenni, bolondnak tartani 
vkit; —, v.n. to — at one, 
cstifolddni, gunyolddni vki 
felett ; —, 8. cstif, giiny; 
majmozds ; csttf-uizés; — 
bird, s. sokszavi rigé; — 
fight, 8. drnyékviadal ; — 
moon, s. mellékhold, dl- 
hold; — poem, 8. giiny- 
vers ; — praise, s. grinydi- 
cséret ; — turtle-soup, ¢. 
utdnzott tekndsbéka-leves. 

Mock'ery , 8. gtinyolddas , 
ginymajmolds ; cstif-uzes ; 
vakitds, dmitds, kdprdzat, 
csalszin. 

Mock'ingly, adv. csufolddra, 
ginyolédva ;  cstifolelag , 
gunyololag. 

Modality, s. médozat. 

Mode (mood), 8. méd; szohis; 
divat; fok; — of living, 
életméd. 


Model (mad’él), s. minta, 
mintakép, mintabdab ; v. a. 
mintdznt, 

Mod’eller, 8. mintdsz. 


2s Molar 


Monition 


Molar (mo'lér), adj. érié ; — 
teeth, s. pl. érlofogak. 

Mold, v. Mould. 

Molder, v. Moulder. 


Moderate (mad’eret), adj.| Mole (mool), 8. méh-iiszég, 


mértékletes, mérsékelt; ké- 
zépszerii; —ly, adv. mér- 
tékletesen, mddjaval; — 
ness, 8. mérséklet, mérsé- 
keltséq. 

Moderate (mad’eret), v. a. 
mérsé€kelni ; zabolizni. 

Modera’‘tion, 8s. mérséklés, 
mérséklet. 

Modern (mad’ern), adj. je- 
lenlegi, mostani, mai; uj; 
divatszert. 

Mod’ernize (—neiz), v. a. di- 
vatszeriizitni. 

Modest (mad’eszt), adj. sze- 
rény, illedelmes; —ly, adv. 
szerényen, illedelmesen. 

Modesty, 8. szerénység, szép- 
viselet; mérséklet; —piece, 
s. mellbodor. 

Mod’ifiable, v. Modificable. 

Modificable (madif‘ikébl ) , 
adj. médosithat6, megval- 
toztathaté. . 

Modification (—ke’san), s. 
modositds: 

Modify (mad‘ifei), v. a. mo- 
dositani, megvdltoztatni, 
megszoritani, mérsékelni. 

Modish (mo’dis), adj. divat- 
szerintt, divatszerti; —ly, 
adv. divat szerint. 

Modulate (mad’julét), v. a. 
hanglejteni, hangot vdl- 
tant. 

Modulation, s. hanglejtés, 
hangvaltds. 

Module (mad‘jul), s. minta ; 
oszlopmérték. 

Moiety (mai‘iti), s. fele vmi- 
nek, 

Moil (mail), 8. folt, mocsok ; 
v. a. bepiszkolni, besdroz- 
nt ; elcsigdzni; v. n. baj- 
lddni, veszédni, kinldédni, 
a sdrban akadni. 

Moist (maiszt), adj. nedves, 
nytrkos ; — sugar, s. dara- 
czukor. 

Moist’en, v. a. megnedvesit- 
ni, megnedvezni. 


Uisz6g-magzat ; vakandok ; 
anyajegy ; kogdt, kétéltés, 
révgdt; sirjel, sirhalom; 
— hill, s. vakandturds ; — 
trap, 8s. vakandcsapda; — 
catcher, s. vakanddsz. 

Molest (mal’eszt), v. a. ter- 
hére lenni v. esni; hdbor- 
gatni. , 

Molesta'tion, 8. hdborgatds, 
alkalmatlankodds, zakla- 
tas. 

Mollar (mal'lér), s. téntafé- 
req. 

Mollient (mal’li-ent), adj. la- 
gyitd, enyhito. . 
Mollification (mallifike’san), 

&. ldgyitds, enyhités. 

Mol 'litier (—fei-er), s.lagyitd- 
szer, enyhitdszer; békél- 
tetd. 

Mollify (mal‘lifei), v. a. ld- 
gyitni, puhitni, enyhitni. 

Mollusca (mallasz’ké), 8. pl. 
puhanyok. 

Molt, v. Moult. 

Molt’en, adj. olvasztott ; 6n- 
tott. 

Moly (mo'li), s. aranyszinii 
hagyma. 

Molybdena (molibdi’né), s. 
dlanyfényle. . 
Molybdenum (molibdi’nam), 

8. dlany. 

Molyb’die, adj. — acid, s. 
dlanysav. 

Moment (mo’ment), s. pilla- 
nat, iddpont; pont; fon- 
tossdg, nyomaték ; hatdny; 
for @ —, szempillanatra; 
ina —, egy szempillanat- 
ban; it is of no —, annak 
nincs fontossdga, az nem 
érdemes figyelemre ; it can 
be of no — to our under- 
taking, az nem _ szolgdl- 
hat vdllalatunk elémozdi- 
tdsdra. . 

Moment’al, adj. piilanati; 
fontos ; —ly, adv. pillana- 
tilag. 


Moisture (maisz’tsar), s.|Momentaneous (—té'niasz), 


nedv, nedvesség. 


v. Momentary. 
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Momentary (mo’mentéri) , 
adj. szempillanatnyi, mu- 
lékony. 

Mo’mently, adv. tiistént ; 
minden pillanatban. | 
Momentous (mament’asz), 
adj. nagy fontossdgu, nyo- 

matékos. 

Mommery, v. Mummery. 

Monarch (mon’ark), 8. én- 
uralkodo ; fejedelem. 

Monar’chic (—nar’kik), —al, 
adj. fejedelmi, Oniri, mo- 
narchiai ; —ally, adv. fe- 
jedelmileg, Gnirilag, mo- 
narchiailag. 

Mon’archy, 8. fejedelmiség, 
monarchia, 

Monastery (man’észteri), s. 
zdrda, monostor. 

Monastic (mo-nész’tik), adj. 
zdrda..., zdrdai, monos- 
tort ; 8. szerzetes. 

Monas'ticism, 8. szerzetesség, 
szerzetes-élet. 

Monday (man’de), 8. hétfo ; 
saint —, szent heverd-el 
nap. 7 

Monetary (man’itéri), adj. 
pénz.., pénzbeli, 

Money (man’i), 8. pénz; 
ready —, — in hand, — 
down upon the nail, kész- 
pénz; to be out of —, 
pénz hidval lenni, pénz- 
bol kifogyni; in — mat- 
ters, pénz dolqdban; — is 
the God of the world, a 
pénz a vildg istene, azt 
imudjik  mindeniitt ; 
bag, 8. erszény, pénzes 
zacskoé ; —lender, 8. pénz- 
kélesinado ; — changer, s. 
pénzvalté ; — maker, s. 
pénzszerz6 ; — making, 8. 
pénzszerzés ; — proof, adj. 
meqveszteqethetlen. 

Mon’eyed, adj. pénzes. 

Mon’eyless, adj. pénzetlen. 

Mong’er (mang’ger), s. kal- 
mdr; készité ; cheese —, 
8. sajt-drus; news —, 8. 
ujdondasz. 

Mongrel (man’gril), s. and 
adj. kores. 

Moniment, v. Monument. 

Monish, v. Admonish. 

Monition, v. Admonition. 


Monk 


Monk (mangk), 3s. szerze- 
tes, barat ; — fish, s. szdr- 
nyas czdpa; —’s-head, s. 
pitypang ; —’s-hood, 8. kék 
sisakvirdg ; —’s rhubarb, 
8. parajldrom. 

Monkey (mank’i), s. majom. 

Monk’hood (—hud), 8. szer- 
zetesség, szerzetes dllapot. 

Monk’ish, adj. bardti, szer- 
zetesi. 

Monocular (monak’kjulér) , 
adj. félszemit, eqyszemi. 
Monoculous, v. Monocular. 
Monody (man’odi), 8. egy- 


hangi ének, egyhangi 
gydszének. 

Monogamy (monag’émi), s. 
egynejiiség. névjegy. 


Monogram (man’ogrém), 8. 

Monograph (man’ogréf), s. 
egyedirat. 

Monog’raphy, 8. rajzvdzlat. 

Monologue (man’olog), 8.ma- 
gdnbeszéd. 

Monopetalous (manopet’ - 
élasz), adj. egylevelit. 

Monopolist (monap’oliszt),s. 
egyed-drus. 

Monop’olize (—leiz), v. a. 
egyeddrozni. 

Monop’oly, s. egyed-drussdg. 

Monosyllable (man’oszillébl) 
&. egytagu 8z0. ‘ 

Monotonous (monat’onasz), 
adj. egyhangi, egyszavi ; 
egyféle ; unalmas. 

Monot’ony, 8. egyhangiisdg. 

Monsoon (manszun’), 8. pdsz- 
tds szél. 

Monster (man’szter), s. 
szorny, szornyeteg. 

Monstrosity (mansztraz’iti), 
8. szornyetegség. a 

Monstrous (man’sztrasz), 
adj. szérnyu, Ektelen, idom- 
talan ; —ly, adv. szdrnyen. 

Month (manth), s. hd, hé- 
nap; lunar —, 8. holdh6- 
nap; solar —, 8. napho, 
polgdri hénap ; —’s mind, 
8. sovargads. 

Month'ly, adj. havi, hdna- 
pos, hénap..; adv. havon- 
ként, hénaponként. 

Monument (man’jument), s. 
emlék, emlékjel, emlékosz- 
lop, diszemlék. 


Monumental 


Monumen'tal, adj. emléki; 
emlékszerii. 

Mood (mud), s. kedv, kedély- 
hangulat, kedélydllapot ; 
mod ; Epitésmdd ; to be in 
an angry —, roszkedviinek 
lenni, boszonkodni; I am 
not in a — to write, most 
nincs kedvem az irdshoz ; 
subjunctive —, s. foglalé 
mod. 

Moodiness (mu’‘dinesz), s. 
roszkedviiség , szeszélyes- 


ség. 

Moodily (mv dili), adv. sze- 
szélyesen; bosztisan ; bii- 
san. 

Moody (mu'di), adj. szeszé- 
lyes, bosziis. 

Moon (mun), 8. hold; hé- 
nap (n. h.);*half —, fél- 
hold; new —, wjhold; 
full —, teli hold; — eyed, 
adj. holdasszemii, holdvak; 
—fern, s. holdruta-ozmund; 

stone, s. kdiiveg; — 
struck, adj. holdas, hold- 
kéros. 

Moon’light (—leit), s. hold- 
vildg. 

Moon’shine (—sein), s. hold- 
vildg ; valédiatlansdq, ha- 
szontalansdg , kélesénzitt 
Jény, semmiség; — wisdom, 
s. wskolat béleseség, beta- 
nult béleseség, mely nem az 
itéld, hanem csak az emlé- 
kezé tehetségnek készon- 
hetd; it is all —, mindez 
csak dmitds és szemfény- 
vesztés. 

Moon'ish, adj. vdltozatos, 
szeszélyes, dllhatatlan. 

Moor (mur), 8. mor; néger, 
szerecsen; ldap, posvdny, 
ingovdny : —hen, s. héda; 
—land, s. ldpfold. 

Moor’y, adj. ldpos, posvd- 
nyos, ingovdnyos. 

Moot (mut), s. vitaté érteke- 
zet, vita; v. a. tdrgyalni, 
megvitatni; v. n. vitat- 
kozni. 

Mop (mapp), s. térldérongy ; 
mops and mows, arczfin- 
torgatds; —, v. a. eltéril- 
ni, torldrongygyal tiszto- 
gatni; —, VU. n. szdjat 
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More 


félrehiizni; arczdt _finto- 
ritni. 

Mope (moop), v. n. duzzasz- 
kodni; dbrdndozni; he- 
nyélni ; v. a. elkedvetlenit- 
ni ; eltompitni, elbutit ni. 

Moral (marél), adj. erkéles 
..+, erkdlesi ; erényes ; 
(d6les.) az akarat irdnydt 
illeté, vdgy-irdnyi; s. er- 
kélestan ; tanilsag. 

Mor’alist, s. erkélestanito. 

Moral’ity, 8s. erkélesiség ; 
(béles.) akarat irdnya. 

Mor’alize (—leiz), v. n. (on, 
upon), erkélesészkedni: ér- 
tekezni erkiélest kérdések- 
rol; v. a. erkélesésitni. 

Mor'’alizer, s. erkilcsészkedé. 

Morass (morész’}, 8. mocsdr. 

Moras’sy, adj. mocsdros, pos- 
vanyos. 

Morbid (maar’bid), adj. be- 
teges. 

Morbose (marboosz’), adj. 
egészségtelen; betegségbdl 


Morbos'ity, 8. beteges adlla- 
pot. . : 

Mordacious (marde’sasz }, 
adj. harapés; mardosé; 
sérto, fuldnkos ; maro. 

Mordacity (—dész’iti), s. ha- 
rapoéssdg ; csipdsség ; fel- 
maro eré. 

Mordicant (mar’diként), adj. 
harapos ; csipds, mardos6 ; 
maro. 

More (moar), adj. tébb; he 
has — money, neki t%bb 
pénze van; he has no — 
money, neki mar nines 
pénze; give me some — 
of it, adjon nekem még be- 
léle; give me two pounds 
—, adjon még két fontot : 
somewhat —, vmivel tobb- 
— than two pounds, t%bb 
két fontndl: without anv 
— ado, minden tordbbi hi- 
mezés nélkiil; to do —, 
tébbet tenni; that is — 
than I can believe, azt 
mdr nem hihetem; —or 
less, tibb kevesebb: —. 
adv. — lasting, adj. turto- 
sabb; go no — there, ne 
menj tébbé oda; he ts no 


Moreover 


Mount 


—, 6 mdr meghalt; so 


much the—, anndlinkdbb, 
annyival inkdbb; the — 
.., the —.., minél inkdbb 
.., annadl inkdbb .. ; never 
—, nem tébbé, soha tibbé 
mem; once —, még egy- 
szer; twice —, még két- 
szer; — and —, mindin- 
kabb inkdbb. 

Moreover (moro’vér), adv. 
azonfeliil. 

Morigeration (moridzsere’- 
san), 8. széfogadds. 

Morig’erous (—erasz), adj. 
sz fogado. 

Mormons (mar’mansz), 8. 
pl. a. mormonok. 

Morn (maarn), v. Morning. 

Morning (maar’ning), s. reg- 
gel, délelott ; early in the 
—, kordn reqgel; — star, 
8. hajnali csillag. 

Morose (morosz’), adj. ked- 
vetlen, mogorva. 

Moros’‘ity, 8. komorsdg, dur- 
czdssdg. 

Morrow (mar’o), s. reggel ; 
good —, j6 reggelt; to- 
morrow, holnap ; to-mor- 
row morning, holnap reg- 
gel; after to-morrow, hol- 
nap-utdn. 

Morsel (maar’sz¢l), 8. falat, 
harapas. 

Mortal (maar’'tél), adj. ha- 
laniddé ; — enemy, — foe, s. 
haldlos ellenség ; — hour, 
s. haldléra ; —ly, adv. ha- 
ldlosan; —, 8. ember; a 
strange —, kiilénds ember. 

Mortal'ity, s. halanddsdg ; 
haldlozds ; bill of —, hald- 
lozdsi kimutatds. 

Mortar (maar’tér), 8. mozsdr; 
mozsdr-dgyu ; vakola. 

Mortgage (maar’gédzs), 8. 
jelzdlog, ingatlan zdlog ; 
zdloglevél, zdloglekotés ; v. 
a.zdlogul lekétni (ingatlan 
joszdgot ). 

Mortgagee (—dzsi’), s. zdlog- 
hitelezd, 

Mort’gager , s. hitelzdlogos, 
zdalog-adés. : < 
Mortiferous (maartiferasz), 

adj. haldalhozo. 

Mortification (maartifike’- 


san), 8. holt fene ; boszan- 
tdz, biibdnat ; 6nsanyarga- 
tds. 

Mortify (maar'tifei), v. a. el- 
fojtant , elnyomni, meg- 
térni, sanyargatni; boszan- 
tani, bdntuni, epesztent ; 
ven. megtérodni ; 6Gnmagat 
sanyargatni. 

Mortpay (maart’pe), s. hdtra- 
levd addssagq. 

Mosaic (moze’ik), adj. mo- 
zaik ; modzesi; — law, 8. 
Mozex térvénye; —work, 
s. rakmu ; —, 8. rakkép, 

Mosaical, adj. mozatk. 

Mosquito (maszki'to), 8. sziz- 
nyogtéle rovar. 

Moss (masz), 8. moh; pos- 


viny : — campion, 8. mécs- 
virdg; — rose, 8. borzas 
rozsa ; — grown, adj. moh- 
lepte. 


Mos'sy, adj. mohos. 

Most (maoszt), adj. leqtébb ; 
for the — part, naqyobb- 
részt ; at the —, leqfélebb ; 
— of the teachers, a tant- 
ték nagyobb része ; — adv. 
the — beautiful women, a 
legszebb nok; a — popu- 
lous country, igen népes 
orszdg ; it vexes me — of 
all, az engem leginkabb bo- 
szant. 

Most'ly, adv. tébbnyire, job- 
bara, foként, nagyobbrészt; 
leginkdbb. 

Moth (math), 8s. moly, kul- 
lancs, atka; —eaten, adj. 
moly-ette; — mullein, s. 
molyfti, molytz6 fark-kdroe. 

Mother (madh’ér), s. anya; 
méh, méhanya; sepro, iile- 
dék, dgy; — country, s. 
anyaorszdg ; — of-pearl, s. 
gyongyhdaz ; — in law, s. 
napa, anyds. 

Moth’erhood, s. anyasdg. 

Moth’erless, adj. anydtlan. 

Moth’erly, adj. anyat; adv. 
anyailag. 

Moth’ery, adj. seprds, stirti. 

Mothy (math!i), adj. molyos. 

Motion (mo’san), 8. mozgds ; 
inditvdny; has-tiriilés,szék; 
the — was carried, az in- 
ditvdny elfogadtatott ; to 
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put in —, mozgdsba hozni; 
accelerated —, 8. gyorsab- 
bodé mozgds; uniform —, 
s. egyenl6 mozqds ; laws of 
—,&. pl. mozgds tirvényei. 

Mo’tionless, adj. mozdulat- 
lan. 

Mo’tive (—tiv), 8. indok, in- 
dité ok; adj. inditd ; moz- 
gato ; —power, 8. mozgats 
erd. 

Motley (mat’ly), adj. tarka; 
veqyes, kevert ; zavart. 

Mo’tor, 8. rigerd, mozgato, 
mozqgony. 

Motto (mat’to), 8. jelmondat, 
jelsz6, 

Mould (mold), 8. minta, kas, 
bntominta, téglaminta, tir- 
minta; termofold;  kerti- 
fold, szinfold ;  anyag; 
alak, forma ; faggyuteknd; 
ezukorminta ; penész ; bor- 
virdg ; folt, mocsok; he is 
a man of vulgar —, 6 igen 
kézinséges ember; to con- 
tract —, penészesedni, vi- 
rdgosodni ; iron —, 8. rozs- 
dafolt ; —, v. a. mintdzni, 
alakitni, képezni ; dagasz- 
tani, gyturni ; dntent (min- 
taba); penészitni ; —, vin. 
penészesedni, virdgosodni ; 
moulded bread, penészes 
kenyér. 

Mould’er, s. alakité ; mitn- 
tdsz; ven. purhadnt, pur- 
hdzodni, revesedni; v. a. 
purhasztant. 

Mould’iness, 8. penészesséq. 

Mould’ing, 8. pdrkdny ; vall- 
ko. 

Mould’y, adj. penészes. 

Moult (molt), v. n. vedleni, 
kitklent, 

Mound (maund), s. téltés, 
sincz, foldsdncez, foldbds- 
tya; v. a. koriilgdtolni, ko- 
riilsinczolni. 

Mount (maunt), v. a. fel- 
menni, felhagni, fellépni 
(vmire) ; felemelni, felrak- 
ni; lovat adni (vki ald); 
foglalni (-ba, -be); to—a 
hill, felmenni a hegyre; 
to — in gold, aranyba fog- 
lalni-; to — a musket, hadi 
puskdt agyazni; to—guard, 


Mountain 


Orségre menni ; to — acan- 
non, l6veyet a talpra emel- 
ni; —,v.n. felemelkedni ; 
felmenni, felhdgni, feliilni 
(ldra); Osszesen tenni, 
menni, rugni (-ra, -re); to 
— to power and gréatness, 
hatalomra €3 tekintélyre 
vergddni; to — on horse- 
back, ldra iilni ; — 8. emel- 
vény, magaslat, domboru- 
lat, halom, hegy; gdrvéd. 
Mountain (maunt’én), s. 
hegy ; —ash, 8. berkenye- 
fa; — cock, 8. erddsz fajd; 
— crystal, s. hegyi jegecz ; 
— heath, s. kétér; — pa- 
per, hegyikéreg(a kdlennek 
egy faja); — rose, 8. ra- 
gyabura ; — wormwood, s. 
havasi tirém. 
Mountaineer (—tenir’), s. 
hegylakos. a 
Mount’ainous (—nasz), adj. 
hegyes (p. vidék ). 
Mount’ebank (—ibénk), s. 
szintar, csalafinta, nyegle, 
kérkedi; v.a. megcsalni ; 
—ery, 8. szintdrlds, szintdr- 
kodds ; nyegleség, kérke- 
és 


Mourdant (mor’dént), s. csat 
peczke. 

Mourn (morn), v. n. (for, at, 
over), gydszolni; gydszba 
oltozni; biisulni, szomor- 
kodni; she mourns for 
her mother, anyjdt gyd- 
szolja; —, v. a. gydszol- 
ni, siratni , fdjlalni: he 
mourns the loss of his 
property, vagyondnak vesz- 

_ tét siratja. 

Mourn’er, 8. gydszold; halott- 
kisérd. 

Mourn'ful, adj. gydszos, szo- 
moru. 

Mourn’ing, s. gydsz; gydsz- 
oltoézet ; deep —, 8. mély 
gydsz ; second —, half —, 
8. félgydsz ; —, adj. gyd- 
szolo, gydsz...; — dress, 
8. gydszruha ; — hat-band, 
8. gydszfatyol. 

Mouse (mausz), s. (pl. mice 
[(meisz]), egér; to catch 
mice, egereket fogni; — 
hawk, s. egerészé kdnya; 


Mousetrap 


Muoh 


— hole, s. egérlyuk; —tail, 
8. mizura. 

Mousetrap (mausz’trép), s. 
kelepceze, csaptdr; par- 
son’s —, 8. esketés, dssze- 
adds ; hdzassdgkotés; —, v. 
n. egerésznt. 

Mouth (mauth), s. szdj; nyi- 
lds, torkolat, szdjlyuk ; 
dqyutorok ; by word of —, 
élé szdval; —of the womb, 
méhszdj; — piece, 8. szdjba 
fogni valé része vminek ; 
sz6l6 , szdsz0lé, hirnok ; 
— expenses, s. pl. asztal- 
penz. 

Movable (muv’é-bl), adj. in- 
gO; mozgathaté, mozgé- 
kony; —ness, 8. mozgat- 
hatosdg, mozgékonysdg. 

Mov’ables, s. pl. ingdsdgok, 
ingé javak ; bitorok. 

Move (muv), v. a. mozditni, 
mozgatni: inditni ; meg- 
inditni ; inditvdnyoznt; iz- 
gatni; he is not to be 
moved from his purpose, 
6t nem birhatni arra, hogy 
szdndékdrol lemondjon ; ot 
el nem tdntorithatni ritja- 
rol; to — to tears, sirasra 
inditni ; to — to sedition, 
felldzitni; to be moved 
at.., megindilni vmin; —, 
v. n. mozdulni, mozognt ; 
forogni, kerengni, jarkdl- 
ni; kéltdzkidni; to — 
about, jdrni-kelni; to 
—forward, eldére nyomilni; 
to — on, tovdbb menni, ut- 
jat folytatni; to — to, to 
— into, bekiltézni, bekél- 
tizkédni (szdlldsra) ; to — 
off, elindilni, elmenni, el- 
tdvozni; —, 8. huzds, me- 
nés (pl. sakkjdtékban) ; 
mozzands,mozzanat ; to be 
on the —, talpon lenni, 
jarni-kelni. 

Move'less, adj. mozdulatlan; 
mozgékonytalan. 

Move’'ment, 8. mozgds, moz- 
dulds, forgds; jdrds, me- 
nés ; mozditds ; tactus (ze- 
nében, tdnczban). 

Mo’ving, adj. mozg6 ; moz- 
gatoé ; inditéd ; szivrehato ; 
8. mozgds ; mozgatds ; indi- 
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tds; kéltézkidés, hurczol- 

kodas. 

Mow (moo), v. a. reg. and 
irr. meee [mood] ,mown 
{moon]}), kaszdlni, leka- 
szdlni; betakaritni, bearat- 
ni; v. n. kaszdlni ; bdgni ; 
bégni; to — at, rosz ké- 
pet mutatni -nak, -nek. 

Mowburn (moo’bérn, moo’- 
born), v. n. megiiszigi- 
sddnt. 

Mow’er, s. kaszds, kaszdlé. 

Moyle (maail), v. Mule. 

Much (mats), adj. sok (meny- 
nyiségre nézve); 8. sok, 
soksdg; bdség; adv. na- 
gyon, igen; csaknem,majd; 
sokkal, sokat ; — money, 
many friends, a pénzes 
embernek sok bardtja van; 
it did him — good, hasz- 
nara volt, igen él esett 
neki; I had to take — 
pains, sok fdradsdgomba 
keriilt ; would have 
more, minél tébbet birnak 
az emberek, anndl tibbet 
kivdnnak ; he made — of 
me, d engem nagyon meg- 
tisztelt, 6 engem elhalmo- 
zott nydjassdgdval ; to 
make — of one’s self, so- 
kat tartani maga felol, ma- 
gat hdnytatni; I have — 
to tell you, sok mondant 
valém van ; too — breaks 

. the bag, sokat szekér sem 
bir ; he is too — for him, 
nem é€r fel vele; to eat —, 
sokat enni; to speak —, 
sokat beszélni; to think 
it too —, sokallani; as — 
as I know, a mennyire én 
tudom ; how —? mennyt ? 
hogy ? how — is there of 
it? mennyt van abbdl? 
how — is the bread? hogy 

a kenyér ? how — was the 

meat? hogy volt a hiis ? if 

you knew how — I love 
you, ha tudnd, mennytre 
szeretem Gnt ; SO —, annyl, 
ennyi; annyit, ennyit; 
annyira, ennyire; I love 
you so —that etc., annytra 
szeretem int, hogy stb. ; as 
— again, megannyi; twice 


Mucid 


Muddy 


Munch 


as —, kétszer annyi; as 
— as, annyi mint; so — 
the better, anndl jobb ; so 
— the worse, anndl ro- 
szabb; — bigger, sokkal 
nagyobb ; — more, sokkal 
tibb ; még inkdbb ; — less, 
sokkal kevesebb; sokkal ke- 
vésbé; — beloved, igen sze- 
retett; you are —mistaken, 
én nagyon téved; it is — 
the same thing, csaknem 
egyre megy. 

Mucid (mju’szid), adj. dohos, 
nyirkos; sdrszagi; pené- 
8zes. 

Mucilage (mju’sziledzs), s. 

ak. 


Mucilag'inous (—inasz), adj. 
nydkos. | 

Muck (makk), 8. ganaj; 
szenny; to run a —, diihon- 
geni, diithéskédni; — and 
pelf, dsszezsugoritott, 6sz- 


szezsarolt kincs ; — worm, 
8. ganajtirony ; — fly, s 
ganajlégy ; —, v. a. tra- 
gyazni. 

Muck’er, v. a. dsszekaparni, 
gytijtent. 


Muck’erer, 8. zsugori, fillé- 
rez0. 
Muckle, v. Mickle. 


Muck’y, adj. szennyes ; gana- 


jos. 

- Mucosity (mjukasz’‘iti), s 
nydlka, nydlkdssdg. 

Mucous (mj wkasz), adj.nydl- 
kds, nydlka. — mem- 
brane 5. Bs nydkhdrtya ; 
— ness, 8. nydlkdssdg. 

Mucronated (mju’kroneted), 
adj. hegyes, hegyezett. 

Mucus (mju’kasz),s. MEI: 
turha ; nyék. 

Mud (mad), s. sdr, iszap; 
agyag , agyagsdr ; — wall, 
s. sdrfal, agyagfal ; gyur- 
gyalag ; — boot, s. vizhat- 
lan csizma; — fish, 8. csik; 
—, Vv. a. zavarositni ; sd- 
TOZN1. 

Mud ‘dily, adv. zavarosan. 

Mud'diness, 8. iszapossdg ; 
zavarossag. 

Muddle (mad’dl), s. ziirza- 
var, rendetlenség ; zavaros- 


sag; to make a — of some- 
thing, vmit Gsszezavarni ; 
— headed, adj. zavartfejii; 
—,v. a. zavarositni; elkd- 
bitni ; megrészegitnt. 

Mud’ dy, adj. sdros, iszapos ; 
zavaros ; — water, 8. zava- 
Tos viz. 

Mue (mju), v. n. vedleni. 

Muff (maff), 8. karmantyi, 
tuszli ; morfondi. 

Muffin (mif’ fin), 8. pogdcsa, 
lepény. 

Muffle (maf’fl), s. kémtok, 
duglya, hdtok ; v. a. bebur- 


kolni, betakarni ; koriilte- 
kerni; bepdldzni; v. n. 
mormotni. 


Mug (mag), 8. korsd, kor- 
sdcska; — house, 8. sir- 
hdz; — weed, s. miige; — 
wort, 8. tirom. 

Mup’gy, adj. nedves, nyirkos, 
kidis. 

Mulberry (mal’/berri), 8. fai 
eper ; — tree, 8. eperfa. 
Mulct (malkt), v. a. birsdgol- 
nt; 8. birsdg, pénzbirsdg. 
Mule (rajul), 8. Oszvér; — 

driver, 8, dszvérhajt6. 

Muleteer (mjuletir’), s. dsz- 
véres. 

Mu'lish, adj. makacs. 

Mull (mall), v. a. megédesit- 
ni; mulled wine, meleg 
bor, megédesitett bor. 

Mull (mall), s. murva, po- 
rond ; burnotszelencze. 

Mullet (mallet), s. bajszos 
rozsahal.. 

Mullion (malian), s. ablak- 
kereszt. | | 

Mullock (mal’lak), s. sdpre- 
dék. 

Multangular ( malténg’gju- 
lér), adj. sokszégii, sokszig- 

ett. 


Multicolor (mAltik’alir), adj. 
sokszinii. 

Multifarious (maltifé’ridsz), 
adj. sokféle; —ness, s. sok- 
féleség. 

Mul'tiform, adj. sokalaki. 

Multilateral (—lét’erél), adj. 
sokoldali. 

Multiloquous (—til’o-kwasz), 
adj. bobeszédii, sokbeszé dit. 
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Multipede (mal'tipid), adj. 
sokldbu ; 8. szdzldbu pin- 
ezebogar. 

Mul’tiple, adj. sokszoros. 

Multipliable (—plei’ébl), adj. 
sokszorozhato. (able. 

Multiplicable, v. Multipli- 


‘Multiplicate (mal'tipliket ), 


adj. tébbsz6rés, sokszoros. 
Multiplica’tion, 8. szorzds, 
sokszorozds ; sokasitds ; 
table, s. az eg yszeregy. 


“Multiplica’tor, 8. 8Z0rz0 ; 80- 


kasito, 

Multiplicity (—plisz’iti), s. 
sokféleség. 

Mul’tiply (—plei), v. a. szo- 
rozni, sokszorozni; soka- 
sitni; v. n. szaporodni. 

Multipotent(—tip’ otent),adj. 
sokhatalmi, tehetd. 

Multiscious (—ti’sasz), 
soktuds, 

Mul’titude (—tjud), s. soka- 
sag; a kizné 

Multitudinous(—tju’dindsz), 
adj. nagyszami-; sokszo- | 
ros, sokféle ; roppant. 

Mum (mam), adj. hallgatag, 
csendes ; to be —, hallgat- 
ni; —, int. csitt! —, s. 
brunszvigi ser. 


adj. 


_Mumble (mam’bl), v. a. and 


n. mormogni, 
dérmégnt ; 
mogni. 

Mumm (mamm), v. a. bebur- 
kolni; alakozni; dlar- 
czoznt. 

Mummery, s. beburkolds, dl- 
arczoskoddas ; dlarczos mu- 
latsdg. 

Mummy (mam’mi), 8. mii- 
mia, holtaszat. 

Mump (mamp), v. a. and n. 
mormogni, mormolni ; rdg- 
ni, rdqesadlni; koldulni, re- 
ménykedni ; rdszedni. 

Mump’er, 3. éldskédd, ebéd- 
lesé, koldulé. 

Mump ‘ish, adj. niehae: mor- 

fondi.  _ 

Mumps (mampsz), s. pl. to- 
rokgyik ; to be in one’s —, 
roszkedvtinek lenni. 

Munch (mants), v. a. and n. 
mohdsdggal enni, falni. 


mormolni, 
majzolni, dér- 


Muncher 


Munch’'er, 3. fuldoklé; fal6. 
Munch’ing, s. fuldoklds ; fa- 
lds. 


Mundane (man’den), adj. vi- 
lagi, foldi. 

Mundatory (man’détari),adj. 
tisztitdé. 

Mundic (man‘dik), s. rézko- 
vand ; yellow —, 8. kénko- 
vand ; white —, 8. mireny 
kovand. 

Mundification (—difike’san), 
8. tisztitds. 

Mundif‘icative, s. 
szer ; adj. tisztitd. 

Mundify (man‘difei), v. a. 
tisztitni, megtisztitni. 

Munerary (mju’neréri), adj. 
dijul adott, ajdndékozott. 

Munerate, v. Remunerate. 

Mungrel, v. Mongrel. 

Municipal(mjunisz’ipél),adj. 
kozségi, helyhatdsdgi. 

Municipal’ity, 8. helyhat6- 
sdg. 

Munificence(mjunif’iszensz) 
8. békeziiség. 

Munif’icent, adj. békezii. 

Muniment (mju’/niment), s. 
erddités, erdditmény, erds- 
ség; okmdny, oklevél; — 
house, 8. levéltdr._ 

Munition (mjuni’sin) ,_ s. 
hadiszer, ldszer; erddités, 
sdnczolat ; — bread, s. ka- 
tonakenyeér. 

Murage (mju’redzs), 3. fal- 
adé. 


Mural (mju’rél), adj. fal... 
— breach, s. falrom, fal- 
ré3. 

Murder (m6r’dér, mér’dér), 
v. a. meggyilkolni ; 8. gyil- 
kossdg, 6lés; guilty of —, 
vétkes a gyilkossdgban. 

Mur’derer, 8. gyilkos. 

Mur‘deress, 8. gyilkosnd. 

Mur’dering, 8. gyilkolds; adj. 
gyilkolo. “ 

Mur’derous (—dérasz), adj. 
gyilkos, vérenygzd; —ly, 
adv. gyilkosan, kegyetle- 
nil ; —ness, 8. vérengezés; 
vérszomj. 

Mure (mjur), s. fal, kdfal, v. 
a. to — up, elfalazni; be- 
falazni. [vas so. 

Muriate (mjuriet), 3. sdsa- 


tisztitd- 


Mariatic 

Muriatic (mjuriét/ik), adj. 
sosavas ; — acid, 8. sdésav. 

Murk (mork, merk), s. ho- 
maly; torkély. 

Murk’y, adj. sététes, sétét; 
boris, homdlyos. 

Murmur (m6r’m6r, mér’mér) 
8. mormogds ; moraj, mor- 
gas; v. a. and n. mormog- 
ni, mormolni ; v. n. morog- 
ni; to — at something, 
vmi miatt zigolddni. 

Murmuring, s. mormolds, 
mormogds; ztigolédds, mor- 


gas. : 
Murrain (marin), 8. marha- 
dig, marhavész. , 
Murrey (mar’ri), adj. rét. 
Murther, v. Murder. 
Muscadel (masz’kédel), 3. 
muskatdlbor; muskatal sz6- 
ld, bakator. 
Muscadine, v. Muscadel. 
Muscle (masz’szl), s. izom; 
csiga; — shell, 8. csiga- 
haz, kagylohéj ; — fish, s. 
Ett goczdny, 

Muscular (masz‘kjulér), adj. 
izom.., izomhoz tartoz6. 
Musculous (masz’kjulasz) , 

adj. izmos. 
Muse (mjuz), 8. mizsa. 
Muse (mjuz), v. n. gondola- 
tokba meriilni, gondolko- 
déba esnit; merengeni ; to 
— on (vagy upon) some- 
thing, vmi felél gondolkod- 


ni; to — at something, 
dlmélkodni vmin; —, 8. 
gondolkodds. 


Muse’ful, adj. gondolkodé, 
mereng6. ' 

Museum (mjuzi’am), 3. mu- 
zeum, mitar. _ 

Mushroom (méas‘rim), 3. 
gomba. 

Music (mju’zik), s. zene, ze- 
nészet ; — master, 8. zene- 
tanito.. 

Musical (mjuw’zikél), adj. 
hangdszati, zenei, zenészi ; 
zengzetes, bdjhangi; 
composer, 8s. hangszerz6, 
zenekoilto ; — instrument, 
8. hangmiiszer ; —ly, adv. 
zenetleg, zenészetileg; zeng- 
zetesen. 
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Muster 


Musician (mjuzi/san), s. ze- 
NE8zZ. | 

Musk (maszk), 8. pézsma ; — 
animal, s. tatdr pézsmany; 
— cat, 8s. pézsma-macska; 
— apple, s. muskatdlal- 
ma ; — pear, 8. muskatdl- 
korte ; — seed, 8. pézsma- 


szem, . 

Musket (masz‘ket), 8. mus- 
kéta, hadi puska ; — ball, 
8. puskagolyé ; — shot, 3. 
puskalovés. 

Musketeer (—tir’), s. muské- 
tds ; gyalog katona. 

Muskin (masz‘kin), 8. czine- 
ge, czinke. 

Musk’iness, s. pézsmaszag. 

Musk’y, adj. pézsmaszagi. 

Muslin (maz'lin), s. csaldn- 
sz0vet. ; 

Musquash (masz’kas), s. éj- 
szak-amerikai pézsmapat- 
kdny; pézsmapatkdny bore; 
pézsmapatkany-prém. 

Musrole (maz’rol), 8. orrszij, 
orrféek. 

Muss (masz), 8. ziirzavar; 
to make a —, martalékul 
adni; —,v. a. Gsszezavar- 
ni; to — up, Gsszegyiirnt. 

Mussel, v. Muscle. _ 

Mussulman (masz’szalmén), 
s. muzulman, Mohammed 
kévetdje. 

Must (maszt), v. n. def. kel- 
leni, kénytelen lenni ; I — 
go, mennem kell; it — be 
so, ugy kell lennie; I — 
not speak of it, arrdl nem 
szabad beszélnem. 

Must, v. a. penésziini; v. n. 
penészedni. 

Must, s. must. 

Mustache (masz’tés), v. Mu- 
stachios. | 

Mustachios (maszte’siaz), +. 
pl. bajusz, bajsz. ‘tar. 

Mustard (masz’térd), 8. mus- 

Muster (masz’tér), v.@. Kt- 
dllitni (nézés végett): 
szemlélni ; szerezni, kerit- 
ni, felhajhdszni, Ossze- 
gyiijteni; to — up money, 


pénzt keriteni; to — up 
courage, neki bdtorodni ; 
—, ven. gyiilni; —, &. 


Mustiness 


aE IS SP PE a 


jegyz€k (katondknal). 

Musti‘ness, 8. penészesség ; 
dohossdaq. 

Musty (maszt’i), adj. pené- 
szes; dohos. 

Mutabil'ity, s. vdltozékony- 
sdg ; vdaltoztathatésdqg. 

Mutable (mju’tébl), adj. vdl- 
tozékony, vdltoztathato. 

Mutation (mjute’san), s. vdl- 
toztatds, vdltozdas. 

Mute (mjut), adj. néma; — 
sorrow, 8. néma bit; —, 8. 
néma betti; —ness, 8. né- 
masdag. 

Mute, 8. maddrganaj; v. n. 
ganajlani. 

Mutilate(mju’tilet), v.a. cson- 
kitnt. ‘ 

Mutila’tion, s. csonkitds. 

Mutineer (mjutinir), s. zen- 
dité, lazitd; zendiild, la- 
zado. . 

Mutinous (mju’tinasz), adj. 
lazadoz6 ; ldzong6é, zenebo- 

- nds; —ness, 8. ldzongds. 
Mutiny (mju'tini), s. ldza- 
das, zendiilés ; v. n. felzen- 
diilni, fellazadni. 

Mutter (mat’tér), v.a. and n. 
mormiczolni, mormogni, 
mormolni; morogni; s. mor- 
mogas ; morgas. 

Mut’terer, 8s. mormiczold, 
_mormog6é ; morgo. 

Mut'tering, s. mormogds ; 
morgds; ad).mormogo; mor- 
g6; —ly, adv. mormogva, 
morogva. | 

Mutton (mat’tn), s. juhhiis. 
tirtihis; leg of —, iirii- 
czomb. 

Mutual (mju’tsjuél), adj. vi- 
8zonos, kolcsinis; —ly, adv. 
viszont, kélcsinisen. 

Mutualiity, s. viszonossdg, 
kdl csinisség. 

Muzzle (maz’zl), s. orj (dlla- 
toké); nyilds, szaj, torko- 
lat ; szdjkosdr, kaponcza; 
—, Vv. a. megkaponczdzni ; 
megszaglilni, megszima- 
tolni ; —r, s. poy, pofoncsa- 

pads. . 

Muzzy (maz’zi), adj. széra- 
kozott; megzavarodott ; 
neg haborodott. 


My 


My (mei), pron. az én-m,-am, 
-om, -em, -6m; this is — 
house and not thine, ez az 
én hdzam, nem a tied ; my 
head aches, fejem faj; I 
sold — horse, eladtam lo- 
vamat. 

Mycantha (mikén’thé), s. 
egértovis, szurds péra. 

Myologie (mei-al’odzsi), 8. 
izomtan, tzomtanitmdny. 

Myops (mei’apsz), 8. révid- 
laté 


Myopy (mei/api), 8. révid- 
ldtds. 


Myriad (mir’iéd), 8. tizezer; 
roppant szdm, tomérdek- 
séq. : 

Myrk, v. Mirk. 

Myrrh (mer), s. mirha. 

Myrtiform(mér’tifaarm),adj. 
mirtusalaki. 

Myrtle (mer’tl), s. mirtus. 

Myself (meiszelf), pron. ma- 
gam, magamnak, maga- 
mat; I did it —, azt én 
magam tettem; I see — in 
the looking-glass, ldtom 
magamat a tiikérben. 

Mysterious (miszti'riasz) , 
adj. rejtelmes; —ly, adv. 
rejtelmesen. 

Mystery (misz’teri), s. rejte- 
lem. 

Mys'tic, 8. merengosdt. 

Mys'tical, adj. titokteljes, 
rejtelmes, merengds; —ly, 
adv. rejtelmesen. 

Mys’ticism (—szizm), 8. me- 
rengosdiség ; dllitélagos is- 
meretek, melyek fogalmak- 
ba nem foglalhaték és azért 
nem is kézblhetok. | 

Mystification (—fike’san), s. 
dltatds. 

Mys’tify (fei), v. a. dltatni. 

Mythic (mi’thik), —al, adj. 
regés. 

Mythol’ogist, s. regész, hit- 
regész. 

Mythological (mitholad’zsi- 
kél), adj. regészi, regészeti. 

Mythology (—thal/lodzsi), s. 
regészet, regetan. 
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N (enn), 8. az N betii neve. 

Nab (néb), 8. tetd, cstics, 
hegycstics ; (vulg.) fej, ka- 
lap, sapka; v. a. megkapni, 
megfogni, megcsipni. 

Nabob (ne’bab), s. keletin- 
diat fejedelem ; pénzes em- 
ber, dusgazdag. 

Nack (nék), s. hajlandésdg, 
hajlam ; to have a — of..., 
hajlamdnak lenni -ra, -re. 

Nacker (nék’ér), 8. ham- 
gyarto. 

Nacking (nék’king), 8. nyak- 
koto. : 

Nacre (né‘ker), 8. gyéngyhdz. 

Nacreous (ne‘kriasz), adj. 
gyongy hazfele. 

Nadir (ne’dir), s. talppont. 

Naff (néf), s. be&ibos bukddr. 

Nag (nég), 8. poroszka; sze- 
retd. 

Naif (nef), adj. gyermeteg, 
természetes, nyiltszivii,mes- 
terkéletlen, elfogulatlan. - 

Nail (nel), 8. szeg ; kérém ; to 
pay down upon the —, 
készpénzzel fizetni; dead 
as a door —, merdholt; to 
labour tooth and —, kéz- 
zel-ldbbal dolgozni, min- 
den erejébdl rajta lenni ; 
to hit the — on the head, 
fejére titni a szegnek; vmit 
eltaldlni; one — drives 
out another, szeget szeg- 
gel; —, v. a. szegezni, be- 
szegezni, felszegezni ; to — 
to the wall, falra szegezni; 
to — up acannon, léveget 
beszegezni. 

Nailer, 8. szegmives, szegcsi- 
ndld; —y, 8. szegmihely. 

Naive (nev), adj. gyermeteg, 
nyiltszivu, természetes, el- 
fogulatlan: —ly, adv. ter- 
mészetesen, elfogulatianul, 
Oszintén. 

Naivete, Naivety (nev’ti), s. 
gyermetegség, elfogulatlan- 
sig, természetesség, Gszin- 
teség, nativsdg. 

Naked (ne’ked), adj. mezit- 
len, meztelen, csupasz ; to 
strip —, meztelenitni; (dtv. 


Naked 


Narrate_ a 


Naughtiness 


ért.) mindenébol kivetkez- 
tetni, kifosztani ; —ly, adv. 
meztelentl ; —ness, 8. mez- 
telenség. 

Na‘ked, 8. oszlopszdr, oszlop- 
sudar. 

Naker, v. Nacre. 

Nall (naal), s. térok, dr. 

Nambypamby (ném’bi-pém- 
bi), adj. negélyzett, kicsi- 
nyes. 

Name (nem), 8. név; what 
is his —? mia neve? he 
got an ill —, veszett neve 
indult ; in God’s name, Is- 
ten nevében; (prov.) give 
a dog an ill —, and his 
work is done, (vagy) give 
a dog an ill — and you 
may as well hang him, a 
kinek veszett nevét kiltik, 
el kell annak veszni; to 
call one names, vkit csiif- 
nevekkel illetni, vkit gya- 
ldzni; christian —, kereszt- 
név ; —, v. a. nevet adni, 
elnevezni ; megnevezni; em- 
fii ; — the child! siisd 

i! 

Name'less, adj. névtelen; — 
ness, 8. névtelenséq. 

Name'ly, adv. névszerint ; 
tudniillik. 

Name’sake, 8. jdt. 

Nan (nén), —cy, 8. Aniko; 
—house, 8. bordély haz. 

Nap (nép), 8. jikarcz, ros- 
tocska ; kis alvds; to take 
a —, egy keveset aludni; 
—, Vv. n. szenderegnt. 

Nape (nep), s. — of the neck, 
nyaktd, nyakszirt, tarko. 

i seals ae 8. tdnyér- 
k 


Napless, adj. kopott, nytitt. 
Nappy (nép'pi), adj. gyapjas, 
kéczos, rostos ; tajtékos. 
Narcosis (narko’zisz), 8. bd- 

dulds. 
Narcotic(narkat’ik),—al, adj. 
béditéd , altaté ; —ally, adv. 
bdéditélag, altatélag ; —, s. 
altatészer, bdddrszer. 
Narcotine (nar’katin), s. bd- 
dadék, bédal. 
Nare (ner), 8. orrlyuk. 
Narrable (nér’rébl), adj. el- 
beszélheto. 


Narrate (nér’ret), v. a. elbe- 
szélni, 

Narra’tion, s. elbeszélés. 

Narrative (nér’rétiv), 8. be- 
szély, rege; adj. beszélyes, 
elbeszéld ; —ly, adv. elbe- 
széloleg. 

Narrator (nérré’tar), s. elbe- 
szélo. 

Narrow (nérro), adj. sziik ; 
keskeny ; szigorit, pontos ; 
to have a — escape, nagy 
nehezen menekiilni ; he had 
a — escape of getting 
drowned, kevésben miilt, 
hogy nem halt a vizbe; a 
— passage, szurdok; a — 
— bridge, keskeny hid; a 
— inquiry, szigord. vizsgd- 
lat; a — understanding, 
sztikkirt elme ; —hearted, 
— minded, adj. kislelki, 
alacsony gondolkozdzi; —, 
v. a. sziikitni, keskenyitni; 
—, v. n. sztikiilni,. keske- 
nyedni. 

Narrowly (nér’roli), adv. szii- 
ken, szorosan, szigorian, 
pontosan; nagy nehezen; 
alig; he — escaped drown- 
ing, kevésben milt, hog 
nem halt a vizbe; to loo 
— into some matter, szi- 
gortian meqvizsgalni vmit ; 
to look — at one, szem- 
hegyre venni, jol megnézni 
vkit ; to watch one —, min- 
dig szemmel tartani vkit. 

Nar’rowness, 8. szorossdg, 
keskenység; szukléte vini- 
nek. 

Nasal (né’zél), adj. orr...; 
s. orrhang. 

Nastily (nasz’tili), adv. pisz- 
kosan, undokul, rittul. 

Nas’tiness, 8. piszkossdg, rut- 
sdg, undoksdg, fortelmes- 
8éq. 

Nasty (nasz’'ti); adj. piszkos, 
rit, fortelmes. 

Natal (ne’tél), adj. sziiletési ; 
— hour, s. sziiletés drdja. 

Natation (néte’san), s. uszds. 

Nation (ne’san), 8. nemzet. 

National (nes’anél) adj. nem- 
zeti; nemzet...; —debt, 
8s. dllamaddssdg; nemzeti 
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addssdg ; — customs, 8. pl. 
nemzett szokdsok; —ly, 
adv. nemzetileg, nemzetie- 
sen. 

National’ity, 8. nemzetiséq. 

Native (ne’tiv), adj. sziiletett; 
velesziiletett; sziiletési ; my 
— country, hazdm; —, s. 
bensziilétt ; dslakd ; the 
natives of Peru, Peru 6s- 
lakoi ; he is a — of Hung- 
ary, 0 magyar sziiletési.. 

Nativity, s. sziiletés; sziile- 
tés Ordja ; sziildfold, sziile- 
téshely. 

Natural (né’tsjuré]), adj. ter- 
mészetes, mesterkéletilen, 
Oszinte, egyszerii; termé- 
szeti, térvénytelen ; termé- 
szeti ,, velesziiletett; vad, 
nem kerti; — fruits, s. pl. 
vadqytiméles ; to die a— 
death, természetes haldllal 
halni meg; — history, 
természetrajz ; — parts, s. 
pl. természeti tehetség ; — 
disposition, 8s. természeti 
hajlam ; —ness, s. termé- 
szetesség, természetiséq. 

Na/turalist, s. természettu- 
dds; természet tanitvanya. 

Naturalization (—lize’san), 
8. honositds. 

Nat’uralize (—leiz), v. a. ho- 
nositni. 

Nature (né’tsjur, né’tsar), s 
természet ; természet orsza- 
ga; természete, természeti 
mivolta vminek ; véralkat; 
testalkat ; human —, em- 
beri természet ; ties of — 
a természet kitelékei, vér- 
rokonsdg ; good —, jdszi- 
viség ; by —, természettol: 
to draw from —, természet 
utdn rajzolni. 

Na‘ttured, adj. good —, adj. 
joszivi; jotermészettt, jc- 
indulati ; ill —, adj. ros-z- 
természetii, roszindulati. 

Naufrage, s. — v. Shipwreck. 

Naught (naat), 8. semmt: 
nulla; adj. nem modos, 
csintalan, neveletlen ; sem- 
mis; — money, 8. Ramis 
pénz ; to set at —, nem 
hajtani vmire. , 


Naught’iness, 8. csintalan- 


__ Naughty | 

sag, g, neveletlensé g;semmire- 
kelldséq. 

Naught’y, adj. caintalan, ne- 
veletlen ; semmirevalo, hit- 
vany. 

Nausea (naa‘sié), 8. csdmér, 
émelygeés. 

Nauseate (naa’si-et), v. n. 
tengeri kdrsdgban tere 
ni; to—at.., Emelyeqni 
-t6l, -tdl ; megcsimirleni ; 
—, v.a. émelyitni, felundo- 
ritnt ; utdlni. 

Nau’ seative, adj. émely ass 

Nauseous (naa’sasz), adj. 
csomorletes, undoritéd, un- 
dok ; —ness, 8. undorossagq. 

Nautic (naa’tik), —al, adj. 
tengerészeti, hajézdsi; — 
chart, s. tengeri abrosz. 

Naval (ne’vél), adj. hajézati, 
hajézdsi; haj6 ..; — ar- 
chitecture, 8. hajdépitészet 
— army, 8. hajohad; — 
engagement, 8. tengert iit- 
kézet ; — forces, s. pl. ten- 
geri hadsereg. 

Nave (nev), 8. (ép.) hajé, ki- 
zéptér ; (gép.) kerékagy ; 
the hollow of the —, ke- 
rékagylyuk. 

Navel (ne’vl), s. kéldék; — 
string, 8. kildékzsinor ; 
wort, 8. kildokfit. 

Navicular (névik’jwleér), adj. 
csonak . csonakdad, 
csdnakalaki. 

Navigable (név‘igébl), adj. 
hajézhaté, hajdbire ; 
ness, 8. hajdzhatosdg. 

Navigate (név’iget), v. n. ha- 
jozni; v. a. behajézni, ha- 
jonmeajdrni; kormadnyozni 
(hajot). 

Naviga'tion, s. hajézds. 

Nav’igator, s. tengeri hajos ; 
kormdnyos. 

Navy (ne’vi), s. 
hadi hajésereg ; 

haderé. 

Nay (ne), adv. nem; vagy 
tnkaébb ; st; va. tagadni, 
nemmel felelni. 

Neal (nél, nil), v. a. lassan- 
KEnt megtiizesitni ; lassan- 
kEnt kihiiteni ; v. n. lassan- 
ként meatiizesedni , lassan- 
KEnt meghiilni. 


° 
oe #9 


hajohad; 
tengert 


Bizonry: 


Angol-magyar szdtir. 


_ __ Near. 
Near (nér, nir), adj. kézel, 
kézellérd, kézeli, kozelrél 


valo; adv. kdzel, csaknem, 
majd; a — relation, kézel- 
rol vald rokon;- 
8. balkéz (kocsisé );—horse, 
8. nyerqes lé ; — the town, 
a varoshoz kizel, a vdros 
kézelében ; he will go — to 
do it, kitelik téle, aligha 
meq nem teszi; to draw —, 
kdzelgetni; he was — losing 
his life, kevésben mult hogy 
életét nem vesztette ; don’t 
come near me, ne kizelits 
hozzdm; — is my shirt, 
but nearer is my skin, 
(vagy) near is my petti- 
coat, but nearer is my 
smock, (raqy) near is the 
kirtle, but nearer is the 
sark, kizelebb az ing a csu- 


hdndl; not — so good, ko- |. 


rdnsem oly j0 ;—, v. a. ki- 
zelebb vinni, kézelitni; —, 
nn. kbzeledni, koézelgetni 
kozelitni, kézel jdrulni. 


Nearest, adj. leghézelebbi, 
legkizelebb ; the — way, a 


legkézelebb uit; the — price, 
utolsé dr; — adv, legkize- 
lebb. 

Nearly, adv. kizel, csak- 
nem, majdnem, alighunem, 
szinte; kevésben mult, hogy 
stb., kevés hija volt, hogy 
sth, ; the grapes are — ripe, 
a sz0ld csaknem egészen 
megérett; he lost his 
life, kevésben mult, hoqy 
életét nem vesztette; I — 
fell, majd elestem. 

Near’ness, s. kizellét, kizel- 
séq3 szitkkeztiség, zaugort- 
sag; meghittség. 

Neat (nit), adj. takaros, csi- 
nos, helyes; tiszta (p. jo- 
vedelem, nyereség xth.) ; 
—ly, adv. takarosan, csi- 
nosan; tisztdn ; —ness, 8. 
takarossdg, csinossdg. 

Neat, 8. barom, szarvasmar- 


ha ; —’s-leather, s. marha- 
bor; —’s-dung, 8. tehén- 
ganaj. 


Neaving (ni’ving), s. a sér 
habja, korsin ), 
Neb (neb), 8s. csiies, szdj (p. 
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Nectar 


Nebula (néb’julé), 8. kidfolt; 
szemfolt. 

Nebulous (néb'julasz), adj. 
kédis, felhds. 

Nec’essaries(nesz’szeszériz), 
8. pl. sziikséglet ; — of life, 
sitikaéqes élelem. 

Nec’essarily, adv. sziiks€gké- 
pen ; aziiks€gesen. 

Nec’essary, adj. sziikséges; 
aziikségképi. 

Necessitate (neszesz’szitet), 
v. a. sziikségképivé tenni. 

Neces’sitous (—szitasz), adj. 
sziikolkodo, szukiilt; —ness, 
8. szitkiilkidés, szuikiiltség, 
raszorulds, 

Neces’situde (—tjud), s. sziik- 
séq. 

Neces’sitv, 8. sziikséq; szii- 
kilkidés, szegényséq; sziik- 
ségesség, aziikségképiségq, 
kénytelenség , kimaradhat- 
lansdg (p. okozaté az ok 
bedllta utdn) ; — teaches 
the lame to dance, a sziik- 
séq még a bénat i meg- 
tdnczoltatja ; — dispenses 
with decorum, a sziikséq 
nem ismer illedelmet ; — is 
the mother of invention, 
minden mesterséqre meqta- 
nit a nyomorisdg ; — hath 
no law, sziikség tirvényt 
bont; of —, sziikségké- 
pen. 

Neck (nekk), 8. nyak ; to slip 
one’s — out of the collar, 
a torbél kimenekedni; a — 
of land, féldszorulat ; — of 
a shirt, inggallér ; — ker- 
chief, 8. nyakbeli ; — lace, 
s. nyakdisz, nyakbonez ; — 
tie, 3. nyakravalé, nyak- 
kéto ; — verse, s. az 51-tk 
zxoltar kezdete, 

Necrology (nekrol/ladzsi), 8. 
halottt jeqyzék; —halott- 
hirld. 

Necromancer (nek’kromén- 
szer), 8. vardzsnok, 6rdin- 
gos, halottidéz0o. 

Nec‘romancy, 8. vardzslat, 
Ordingisség, halottidézés. 

Necrosis(nikro’sziz), 8. csont- 
fene, csontveszés, 

Nectar (nek’tér), s. 
nektdr, 


istenital, 


p 


Neotarean 


Nectarean (— 
nektdr-édes. 

Nectarine (nek’térin), s. ba- 
raczkszilva; adj. nektar- 
édes. 

Need (nid), 8. sziikséq ; szii- 
késkédés , szoriltsdg; to 
stand in — of .., to have 
— of .., sziikségének lenni 
-ra, -re ; in case of —, sziik- 
ség esetében; if — be, ha 
sziikséges; a friend in — 
is a friend indeed, sziikség 
probdalja meg a baratot ; 
—, v. a. sziikségének len- 
mi (-ra, -re), sztikségelni 
(vumit); sztikélkédni (vmi 
nélkiil); —, v.n. kelleni, 
sziiksé€gesnek lenni; I — 
not go there, nem sziiksé- 
ges, hogy odamenjek ; they 
— only wait for a fitter 
opportunity, csak jobb al- 
kalmat kell bevdrniok; 
what — I care? mi gondom 
arra ? 

Need’ful, adj. sziikséges; szt- 
kolkédo ; —ly, adv. sziiksé- 
gesen. 

Need’iness, s. szttkélkidés, 
tigyefogyottsdg. 

Needle (nid), 
delejtti, irdnyti ; knitting 

s. kététt; — work, s. 
varras ; tiibeli munka. 

Nee’dler, s. ttis, tiicsindld. 

Need’less, adj. sziikségtelen ; 
—ly, adv. sziikségteleniil. 

Needs (nidz), adv. sziiksége- 
sen, sziikségképen; elmul- 
hatlanil, elkeriilhetleniil ; 
egydltaldban; I — must 
go there, nekem minden- 
esetre oda kell mennem. 

Need’y, adj. sztikélkidé, szo- 
rult, szegény. 

Nef, v. Nave. 

Nefarious ( nife’ ridsz ), adj. 
térvény - ellenes, iszonyt, 
gyaldzatos ; —ly, adv. go- 
noszil, istentelentil. 

Negation (nige’san), s. taga- 
das. 


s. varr ott ; 


9 


Negative (neg’étiv), adj. ta- 
gadé, nenleges ; —, 8. ta- 
gad6 vdlasz ; tagadé szécs- 
ka; to answer in the —, 
nemmel felelni. 


Negatively 


té 'rién ) , ait. Neg’atively, adv. tagadélag. | 


Neg’atory, adj. tagudélagos. 

Neglect (neglekt’), 8. elha- 
nyagolas, elhanyagoltatas; 
to suffer —, elhanyagol- 
tatni; elmelléztetni ; nem 
méltdnyoltatni; —, v. a. 
elhanyagolni ; elmelldzni ; 
elmulasztani; figyelemre 
nem méltatni; to — an 
opportunity, elmulasztani 
az alkalmat. 

Neglect’ful, adj. hanyag, gon- 
datlan,mulasztékony; rész- 
vétlen. 

Negligee (neg'lidzsi’), s. pon- 
gyola, 

Negligence (neg’'lidzsensz), 
8. hanyagsdg, tunyasdg, 
gondatlansdg , mulaszté- 
konysdg. 

Negligent, adj. hanyag, gon- 
datlan, mulasztékony ; to 
be — of. ., nem gondol- 
ni, nem térédni -val, -vel; 
—ly, adv. hanyagon, gon- 
datlanil, pong yoldn. 

Negotiable (nigo’siébl), adj. 
eladhato, elhelyezheté, for- 
galomba hozhat6. 

Negotiate (nigo’si-et), v. n. 
alkudni, tézsérkedni, iizér- 
kedni; v. a. megforditni, 
forgatni, eladni, megvaséd- 
rolni; to — a bill of ex- 
change,vdltét pénzzé tenni. 

Negotia’tion, s. alkudozds; 
kereskedés, tézs. 

Nego'tiator, s. alkudozd, al- 
kusz, alkdar. 

Negress (ni’gress),s. négernd. 

Negro (ni’gro), s. néger, sze- 
recsen. 

Negus (ni’gasz), 8. ital neme. 

Neigh (né), v. n. nyeritni ; s. 
nyerités. 

Neighbour (né’bar), s. szom- 
széd ; (bibl.) felebardt; adj. 
szomszéd, szomszédos ; v.n. 
szomszédsdgban lakni. 

Neigh’bourhood (—hud), s 
szomszédsdg. 

Neigh’bouring,adj. szomszéd, 
szomszédos, hatdros. 


Neigh’bourly, adj. szomszéd-- 


hoz illd, szolgdlatkész; adv. 
szomszédilag ; készségesen. 
Neither (ni‘dher, nei’dher), 
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_ Nestle 


pron. sem az eg qyik , sent 
a misik; — of us, egyi- 
kiink sem; — of ‘them, 
egyikik sem; to be on — 
side, to take — part, sem- 
legesnek lenni; —, con). 
neither.., nor.., sem..., 
sem ...; nor then —, még 
akkor sem; nor I —, én 
sem; he is not going there, 
nor I —, d nem megy oda, 
én sem megyek ; he has no 
money, nor I —, neki nincs 
pénze, nekem sincs; — is 
he so bad, nem is olyan 
1082. 

Nemesis (nem’isziz), s. for- 
bdtistennd. 

Nenewhare, v. Nenuphar. 

Nenuphar (ni’njufar), s. 
nimfa. 

Neologism (nial’odzsizm), s 
ujitgatds, nyelvujitds , ij 
szoliis, uy sid. 

Neologist (nial ‘odzsiszt) , 8. 
nyelvujits, szdujito. 


Neophyte (ni’ ofit), 3. hit- 
ujoncz, ujoncz. 
Nep (nep), 8. csipkepitty, 


macska csipkepitty. 

Nephew (nev’jt), s. wrokadcs. 

Nephritic (nifrit’ik), adj. 
vese..; — pains, 6. pil. 
vesefajdalom ; — stone, 8. 
veseké; —wood, s. kék 
szantalfa. 

Nephritis (nifrei'tisz), s. vese- 
lob, vesegyuladas. 

Nepotism (nep’otizm), &. 
atyafipdrtolds. 

Neroli (ner‘oli), 8. narancs- 
virdg-olaj (ill6 olaz). 

Nerve (nerv), s. ideg, in. 

Nerve'less, adj. idegtelen ; 
erdtlen, gyenge. 

Nervine (ner’vin), adj. ideg- 
erdsitd ; s. idegerdsitoszer. 

Nervous (ner’vasz), adj. ideg, 
ideqi; ideggyenge ; tzmos, 
erds. 

Nervy (ner'vi), adj. ideges ; 
ervs. 

Nest (neszt), s. fészek; lak ; 
buvohely ; —egg, +. palozs- 


na, csaltojds ; —, v.n. fész- 
ket rakni; almozni, S€s2- 
kelni. 


Nestle (nesz’szl), v.n. fész- 


Nestling 
kelni; to — close up to 
some one, simulni, szorulni 
vkihez ; —, v. a. gedéini ; 
to — one’s self, befészkelni 
magat. 

Nest'ling, s. fészekfentd. 

Net (nett), 8. hdld; recze; 
hajrecze; — of wire, sod- 
ronyrdcs ; — work, 3. re- 
czézett. 

Nether (nedh’er), adj. al..., 
aled ; —lip, s. alajk, alsd 
ajk; — world, s. alvildg ; 
Netherlands, s. pl. német 
alfoéld ; — most, adj. leg- 
also 

Netting, s. reczézés, halézas; 
reczézet, reczemut. 

Nettle (net’tl), s. csaldn; 
blind —, dead —, 8. drva 
csaldn, foganctt ; — hamp, 
8. kenderike - foganétt ; — 
rash, s. csaldnkiiteg ; —, v. 
a. csipni (mint a csaldn), 
boszantani; it nettles him, 
az dt boszantja. 

Neurology (njural’odzsi), s. 
idegtan. 

Neuroptera (njurop’tiré), s. 
pl. reczeszdrnyuak. 

Neutral (nju’trél),s. and adj. 
semleges ; —ly, adv. semleg. 

Neutral’ity, 8. semlegesség. 

Never (nev’ér), adv. soha, so- 
hasem, sohuse ; — heard of, 
hallatlan; — ceasing, — 
ending, adj. minduntalan; 
— fading, adj. hervadhat- 
lan; nem szinehagyos ; let 
him be — so rich, bdrmily 
gazdag legyen is 6; —a 
one, egy sem; — a whit, 
legkevésbbé sem, egy csep- 
pet sem; — more, adv. 8o- 
hasem, soha tébbé nem. 

Nev’ertheless, adv. mind- 
amellett, mindazdltal. 

New (nju), adj. uj; fris; 
mostani, nem régi; jdrat- 
lan; tapasztalatlan; a — 
dress, uj ruha ; —bread, s. 
puha kenyér ; — born, adj. 
ujgonnan sziiletett; comer, 
8. jovevény ; new-laid egg, 
8. fris tojas ; — fashioned, 
ad). ujdivati ; —year, s. 
ugesztendd ; —year’s day, 
8s. uj év napja; —year’s 


News 


eve, 3. Serestély napja; 
—ly, adv. ujonnan, ujolag, 
nem régen; but newly, 
csak minap; —ness, 8. uj- 
donstiq. 

News (njuz), 3. (sing.d° plur. ) 
ujsdg, hir; hirlap; s. pl. 
ujsdgok, hirek ; what’s the 
—? mi az usdg ? 

News’paper, s. hirlap; — 
report, 8. hirlapi tuddési- 
tds. a 

News’ writer, s. hirlapird. 

Next (nekszt), adj. legkize- 
lebb, leqgkizelebbi ; kévet- 
kezo, jovd; he was sitting 
— to me, épen mellettem 
ult; — of kin, legkizelebb 
rokon; — after me, az 
elsé6 utdnam ; — year, jovd 
év; he will come — year, 
majd eljén Jove évben; — 
week, 76v0 héten ; — Mon- 
day, jévd hétfon; the — 
time, legkizelebb ; — day, 
mds nap, holnap; it is — 
to impossible, az mr a 
lehetetlenséggel hatdros. 

Nias (nei’éz), v. Nestling. 

Nib (nib), s. maddr-orr; heqy 
(p. tollé ); v.a. meghegyezni 
(p. tollat ). 

Nibble (nib’bl), v.a. majszol- 
Ni, Megrdgnt ; vV.n. gdncso- 
lédni. 

Nib’bler, s. gdncsold, gdncso- 
lddo,. 

Nice (neisz), adj. csinos, ta- 
karos, szépecske ; bibés, ké- 
nyes; sinnyds ; akadékos ; 
pontos, szabatos ; a — girl, 
csinos ledny; a — garden, 
szép kert ; to be too — in 
some matter, akadékos- 
kodni vmiben; —ly, adv. 
cstnosan, szépen. 

Nicety (nei’sziti), s. csinos- 
sig; pontossdg; finnyds- 
sig; akadékoskodads. 

Niche (nits), s. fiilke; vak- 
ablak, rejtek. 

Nick (nikk), 8. rovds, rovat ; 
rovaték ; szdmla ; old—, s. 
érdég; in the very — of 
time, épen jékor ; — name, 
8. ginynév ; — nacks, s. pl. 
bab, csecsebecse, haszonta- 
lansdg; — ninny, 8. nyo- 
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moru, bangd, gydva; meg- 
csalatott férj. 

Nick, v. a. jékor rdtaldlni 
vkire; rovatékolni ; 6ssze- 
illesztenit ; vkit feliilmilni, 
vkinek tiljdrni az eszén; 
esinyt ejtent vkin. 

Nickel (nik’kl), 8. alany. 

Nick’er, 8. csintevd; —pecker, 
8. kozinséges fakisz. 

Nictate (nik’tet), y. n. kacsin- 
tant; szemmel inteni, hu- 
nyorgatnt. 

Nicta‘tion , 8. 
hunyorgatds. 

Nide (neid), 8. kéltés ; ma- 
ddrfiak ; eqy féazekalj. 

Nidget (nid’dzset), 8. bamba. 

Nidificate (nid’ifiket), v. n. 
féxzket rakni. | 

Nidorous (nei/darasz), adj. 
kozmds, porzs-szagi. 

Nidour (ner’dar), 8. 
zamat, 

Niece (nisz), s. unokahig. 

Niggard (nig’gard), s. fukar, 
zsugori; —ly, adj. fukar, 
zsinir, sziikkezit; — ly, 
adv. fukaril, fosvényen. 

Nig’gardliness, 8. zsugorisdg, 
Sosvénységq. 

Nig’gardness, v. Niggardli- 
ness. 

Nigger (viilg.), v. Negro. 

Nig’ging, 8. pénznyirkdlds. 

Niggle (nig’gl), v. m. enyeleg- 
ni, jdtszadoznt; Vv. a. esti- 
fot tzni vkibol. 

Nigh (nei), adj. kézel, kézel- 
rél vald; adv. kézel; a 
— kinsman, kézelrél valé 
rokon ; the morning draws 
—, muir nem sokdra nap- 
palodik: the winter is — 
at hand, kézel van a tél; 
well —,adv. csaknem,majd- 
nem; —, v. n. kézelgetnt, 
kézeledni, kizelitni; — v. 
a. kézelebb vinni, kéze- 
litni. 

Nigh’ness, s. hizellét, kézel- 
8g. 

Night (neit), s. &j, éjszaka ; 
by —, éjjyel; to —, ma 
este; last —, tegnap este ; 
az éjjel ; day and —, éjjel- 
nappal; late in the —, éj- 
nek éjszakdjan; to wish or 

p* 


kacsingatas, 


illat ; 


Nightingale 
to bid one a very good —, 
j6 éjszakdt kivénni vki- 
nek ; when the — is dark- 
est the dawn is nearest, 
borira derti; — bird, s. 
éjmadar ; — brawler, s. éj- 
kdbor ; — butterfly, s. &]- 
pille, éjlepke, bagolypille ; 
— cap, 8. hdldsipka ; hdlé- 
fejkété; — crow, s. lap- 
pantyt ; — fall, s. éjjelés ; 
— gown, 8s. hdléing; — 
hawk, s. éjjeli v. tarka 
gém; — mare, s. nyomocz, 
nyomag; — shade, s. eb- 
3z6l6, csucsor ; — time, s. 
éjjeli idd; — vision, 8. éji 
ldtvdny ; — watch, s. éj- 
jeli Grség ; éj-dr ; — work, 
8. Ejjel dolgozds; Ejjelimun- 


a. 

Nightingale (neit/ingel), s. 
fiilemile. 

Nightly, adj. éji, éjjeli; adv. 
éjenként, éjjelenként. 

Nihility (neihil'iti), s. sem- 
miség. 

Nill (nil), v. nm. nem akarnt ; 
will he — he, akdr akarja, 
akdr nem, akarja, vagy 
sem. 

Nimble (nim’bl), adj. fiirge; 
— ness, 8. fiirgeség. 

Nimb’‘less, v. Nimbleness. 

Nim’bly, adv. fiirgén. 

Nimbus (nim/basz), s. fény- 
sugdr, fénykoszoru, fény- 
kor. 

Nimiety (nim/ei-iti), s. feles- 
le 


Nimius (nim’i-asz), adj. fe- 
lettébbvald, felettevald,tul- 
sdgos, szerfeletti. 

Nimmer (nim'mér), s. lopd, 
tolvaj. 

Nine (nein), adj. kilencz ; 
—, 8. kilenczes; the sacred 
—, a muzsdk. 

Nine’fold, adj. kilenczszeres. 

Ninemurder, s. tovisszurd gé- 
bics, drgébics, szarka-ga- 
borjan. 

Nine’pins, s. pl. kiipjdték; 
to play at —, kiipozni. 

Nine’teen (—tin), adj. tizen- 
kilencz. 

Nine’teenth, adj. tizenkilen- 
czedtk, 


Ninetieth 

Nine’tieth (—ti-eth), adj. ki- 
lenczvenedik. 

Nine’ty, adj. kilenczven. 

Ninth (neinth), adj. kilen- 
ezedik. 

Ninth’ly, adv. kilenczedszer. 

Nip (nipp), v. @. csipni; el- 
nyomni ; gydtorni, zaklat- 
nmi; ginyolni; to — off, 
el-, lecstpni, elmetszeni, el- 
vdgni; to — in the bud, 
csirdjdban elfojtani; a 
nipping jest, csipds v. sértd 
tréfa ; —, 8. elmetszett da- 
rab, metszetke, szeletke ; 
csipés, csipkedés ; békdsz6, 
fuldnkos beszéd; guny. 

Nip’per, 8. harapdfogdcska; 
cstkdfog, tejfog ; giuinyold. 

Nip’perkin, s. poharacska. 

Nipple (nip’pl), s. csecsbimbo; 
gombocs ; — wort, s. nyul- 
saldta. 

Nit (nit), s. serke. 

Nitency (nei’tenszi), s. fény- 
let ; térekvés. 

Nitid (nit‘id), adj. fényld ; 
tiszta. 

Nitrate (nei'tret), s. légsavas 
s6, légencz ; — of potash, 
s. légsavas ham-éleg. 

Nitre heel s. salétrom. 

Nitric (nei’trik), adj. — acid, 
8. légsav, salétromsav. 

Nitrogen (nei’trodzsen), 3. 
légeny. . 

Nitrous (nei’trasz), adj. sa- 
létromos; — acid, s. légecs- 
sav. 

Nitty (nit’ti), adj. serkés ; 
zsugort, galdd. 

Niveous (niv’iasz), adj. hd- 
fejér. 

No (no), adv. nem; pron. sen- 
ki, semmi;nincs, nincsenek; 
is he still asleep? no, heis 
awake, alszik 6 még ? nem 
alszik, ébren van;— penny, 
— paternoster, Arisztus 
koporsdéjat sem orizték in- 
gyen; — lock will hold 
against the power of gold, 
aranykulescsal minden aj- 
tot felnyithatni; — re- 
ceiver, — thief, ha orgazda 
nem volna, tolvaj sem len- 
ne; — man can say: of 
this water I will drink — 
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more, azt senkisem mond- 
hatja: e vizbél soha tobbé 
nem iszom ; to — purpose, 
hidba ; I take — supper, 
én nem vacsordlok; I drink 
— wine, én nemiszom bort; 
I have — money, nekem 
nincs pénzem; it is 
matter, semmit sem tesz ; 
by — means, semmiképen, 
semmt esetre; — one, — 
body, senki, senkisem ; — 
ways, adv. semmiképen ; 
semmiféleképen; — where, 
adv. sehol, seholsem. 

Nobilitate (nobil'itet), v. a. 
nemesitni. 

Nobility, s. 
mesi rend. 

Noble (no’bl), adj. nemes ; 
jeles; jéféle; dicsd, disz- 
teljes, pompds; 8. nemes- 
ember; arany (pénz); v. 
a. nemesitni. 

No’bleman, s. nemesember. 

No’bleness, s. nemesség. 

No’blewoman, 8. nemes asz- 
szony. 

No’bly, adv. nemesen, jele- 
sen. 

Nobody (no’badi), v. No. 

No’cent (no’szent), adj. dr- 
talmas ; 8. vétkes. 

Nock (nak), 8. rovaték ; v. a. 
beilleszteni; felnyilazni (az 
wat). 

Nock’y (nak’ki), adj. egy- 
tigyii, bargyu. 

Noctambula’'tion (naktém- 
bjule’san), s. alvajdrds. 

Noctam’bulist, s. alvajdré. 

Noctivagant (naktiv’égént), 
s. and adj. €jkdbor. 

Noctivagation (—végé’san), 
s. Ejkdborlas. | 

Nocturnal (naktarn’él), adj. 
Eji, Ejjelt; s. csillagtav- 
méro. o 

Nocuous (nak’juasz), adj. 
drtalmas. 

Nod (nad), v. a. and n. b6- 
logni, bodlogatni, szende- 
regni, bicczenteni a fejé- 
vel; to — at, to — to, itn- 
teni, bologatni -nak, -nek: 
to — assent, fejbiczentéssel 
helyeslését nyilvdnitni; fe- 
jével igenloleg intent; —, 


nemesség; ne- 


Nodding 


Nominal 7 


Nor 


8. fejbiczentés, bélogatas ; 
szendergés; he is gone to 
the land of —, elszende- 
riilt. 

Nodding-starwort, s. tiirem- 
pikk. 

Noddle (nad’dl), s. fej; v. n. 
Sot biczenteni. 

Noddy (nad'di), s. tajbdsz ; 
to play the —, egyiigyinek 
tettetni magat. 

Node (nod), 3. biityék, cso- 
mo ; holttetem. 

Nodose (nodosz’), adj. biity- 
k6s ; gocsés. 

Nodosity(nodasz’iti), 8. biity- 
késség, gocsésséq. 

Noggin (nag’gin), s. kulacs, 
csutora; meré edény. 

Noint, v. Anoint. 

Noise (naiz), s. ldrma, zaj, 
robaj ; hir; shrill —, nyi- 
rogads ; humming —, don- 
gas, bongds ; csérgedezés; 
thundering —, ddérgés; 
there is a — abroad that 
etc., az a hire jar, azt re- 
besgettk, hogy stb.; the 
children made an awful—, 
a gyermekek rémité ldr- 
mat csaptak ; — maker, s. 
zajgi, ldrmdz6 ; —, v. n. 
zajt titni, larmdzni ; —, v. 
a. to — abroad, to — 
about, kihirlelni. 

Noise’ful, v. Noisy. 

Noise’less, adj. zajtalan, 
nesztelen, csendes; —ly, 
adv. zaj nélkiil, csendesen. 

Noi‘siness, 8. zajossdg, robo- 

as. 

Noisome (nai’szam), adj. wn- 
doros, csbmérletes ; biidds ; 
drtalmas , egészségtelen ; 
—ly, adv. drtalmasan, un- 
dorosan; — ness, 8. artal- 
massdg, undorossdg. 

Noisy (nai’zi), adj. zajos, lar- 
mas. 5 

Nolition (nalis’an), s. nem- 
akaras. (barang. 

Nomad (nam’éd), 8. nomdd, 

Nomadic, adj. vandoréletii, 
barang. 

Nomades, s. pl. barangok, 
nomddok, vandornép. 

Nomenclature (nomenkle’- 
tsjur), 8. névjegyzék. 


Nominal (nam’inél), adj.| ours and it is — of yours» 


névszerintt; czimzetes, tisz- 
teletbeli ; —ly, adv. névaze- 
rint. 

Nominate (nam’‘inet), v. a. 
nevezni, elnevezni; kine- 
vezni; kijelélni, ajdnlani 
(hivatalra). 

Nom’‘inately, adv. névszerint, 
kiilin-kiilon., 

Nomina'tion, 8. elnevezés; 
kinevezés. 

Nominative, adj. elnevezd ; 
— case, 8. aluny-eset. 

Nom’inator, 8. kinevez6 (hi- 
vatalra) ; nevezo (tirtszd- 
mokban). 

Nominee (nam’ini), s. kine- 
vezett egyén. 

Nomology (nomal’adzsi), s. 
torvenytan. 

Non-ability (nan-ébil’iti), 3. 
tehetetlenség ; ellenvetés. 
Non-acceptance, s. el nem 

fogadis. 

Nonage (non’edzs), 8. kiskor, 
kiskorisdgq. 

Non’aged, adj. kiskorii. 

Nonagesimal (non-é-dzsesz’- 
imél), adj. kilenczvenedik; 
s. kilenczvenedtk fok (nap- 
palydeé ). 

Nonagon (nan’-é-gan), 8. ki- 
lenczsz6g. 

Non-appearance (nan-éppir’- 
énsz), 8 meq nem jelenés 
(térvényszék elott). 

Non-attention (nan-étten’- 
san), 8. fiqyelmetlenséq. 

Nonce (nonsz), 8. szdndék, 
czél; for the —, szandéko- 
san, készakarva. 

Non-commi,y’sioned (—kam- 
mis’sand), adj. — officer, s. 
altiszt. 

Non-conform'ist, v. Dissent’- 
er. 

None (nan), pron. senki, 
semmi, nincs, nincsenek ; 
I had some money, but I 
have — now, volt pénzem, 
de most ninesen; — of us, 
senki kéziiliink ; eqytkiink 
sem; — of them went to 
the theatre, a szinhizba 
egyikék sem ment; this 
book is — of mine, ez nem 
az én kényvem; it is — of 
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ez sem a mienk, sem a tie- 
tek ; these are — of the:rs, 
ezek nem az évéik; there 
is — but knows, mindenki 
tudja; — ever gives the 
lie to those that praise 
him, dicséroit senki sem 
szokta meghazudtolni. 

Nonentity (nanen’titi), 8. 
nemlény ; képtelenséq. 

None-such (nan’-sats), adj. 
paratlan, hasonlithatlan. 

Non-existence (—egziszt’- 
ensz), 8. nemlét. 

Non’juror, 8. nem_ eskiivo, 
exskiielnemfogado. 

Nonpareil (nanpérel’), s. ha- 
sonlithatlansag;aproé nyom- 
dahetit ; almafa). 

Non-payment (—pe’ment), 8. 
nemfizetés. 

: , 

Non-plus (nan’-plasz), 8. ne- 
tovdbb ; to be ata —, mar 
nem tudni magdn segitent ; 
to put one to a —, sarokba 
szoritani vkit; szdjat be- 
dugqni vkinek ; —, v.a. el- 
hallgattatni, letorkolnt. 

Non-resistance (—riziszt’- 
ensz), 8. ellen nem dallas, 
vakengedelmesséq. 

Nonsense (nan’szensz), 8. 
esztelenséq; értelmetlenséq, 
badarsdg ; to talk —, ba- 
darogni. 

Nonsens’‘ical, adj. esztelen ; 
dére, értelmetlen, badar ; 
— talk, s. badar beszéd; 
—ly, adv, eszteleniil, dorél- 
kedve. 

Nonsuit (nan’szjut),s.(torv. ) 
megsziintetés, lemondas ; 
v. a. elutasitni (a pana- 


szost ). 
Noodle (nw’dl), s. oktondt, 
buta; — jees, s. pl. md- 


csik, metélt ; eséves laska. 

Nook (nuk), s. széqlet. 

Noon (nun), s. dél, délidd: 
at —, délben; towards —, 
délfelé, déltdjban; after 
—,s. délest, délutdni id. 

Noose (nuz), s. hurok ; tér; 
(tréf.) he ran himself into 
the — of matrimony, a hd- 
zassdgi hurokra keriilt. 

Nor (naar), conj. sem; 


Normal 


Nostrum 


‘ neither.., nor.., sem.., 

- sem..; not more nor less 
than .., sem tébb, sem ke- 
vesebb -ndl, -nél. 

Normal (naar’mél), adj. sza- 
bdlyszerti; rendes; fiigg- 
irdnyos. 

North (naarth), s. éjszak; 
— east, 8s. éjszakkelet, éj- 
kelet; — west, 8. éjszak- 
nyugot ; — light, s. éjszak- 
JSény ; — star, s. sarkcsil- 
lag; — wind, s. éjszaki 
szél ; — east by —, éj-éj- 
szakkelet ; — roy, s. német 
tenger ; — ward, — wards, 
adv. €jszakfelé, éjszakra. 

North’erly, adj. éjszaki, &j- 
szakra fekvd, éjszaki ird- 
nyu ; adv. éjszakilag. 

North’ern, adj. éjszaki. 

Nose (naoz), s. orr; fuvd csd; 
to poke one’s — into other 
people’s business, mdsok 
dolgdba avatkozni;. to 
thrust one’s — into every 
corner, mindenbe beleiitni 
az orrat ; his — will abide 
no jests, 6 nem értia tré- 
fat, vele nem jo tréfaléd- 
ni; his — swells at that, 
az 6t boszantja, azt zokon 
veszi; to lead one by the 
—, dmitgatni, orrdndl fog- 

- va vezetni vkit; to follow 
one’s —, orra utdn menni; 

- to fuddle one’s —, megré- 
szegedni; — of a vessel, 

' hajo orr; —, v.a. kiszima- 

- tolnt; —, v. n. nagyra tar- 
tani az orrat, fennhéjdzni. 

Nose’band (—bénd), s. orr- 
Sék, orrszij. 

Nosed (naozd), adj. flat —, 
lapos orrté ; hawk —, hor- 
gas orru, sasorré ; pug —, 
piszeorri. 

Nose’gay (—ge), 8. 
bokréta. 

Nose‘less, adj. orrtalan. 

Nosology (nozal’odzsi), s. 
kortan. 

Nostalgy (nasztél’dzsi), s. 
honvagy kér. 

Nostock (nasz’tok), s. tajték- 
kocson. 

Nostril (nasz’tril), s. orrlyuk; 
horty. 


virdg- 


Nostrum (nasz’tram), s. tit- 


kos szer. 

Not (natt), adv. nem; I did — 
know, nem tudtam; Idon’t 
(= do not) see him, én 
nem ldtom ot; I can’t 
(cannot) help it, nem te- 
hetek réla ; — at all, — in 
the least, leqhevésbé sem . 
he is — at all afraid, egy 
cseppet sem fél; heis — 
at all sorry, legkevésbé v. 
legkevesebbet sem bdisul. 

Notable (noo’tébl), adj. ne- 
vezetes ; & — liar, 8. nagy 
hazug ; — ness, 8. neveze- 
tesség. . 

Notable (natt/ébl), adj. ipar- 
kodé, munkds, szorgalmas, 
takarékos ; —ness, s. ipar- 
kodds, munkdssdq, tizelmes- 
ség, szorgalmassdg. 

Notary (no’téri), 8. jeqyzd. 

Nota'tion, s. feljegyzés; je- 
lentés, értelem. 

Notch (nats), s. rovaték; — 
Wheel, s. kapaszkodé ke- 
rék; —, v.a. rovatékolni. 

Note (noot), s. jel; jelvény ; 
ismerteto jel; bélyeg; jegy- 
2é8, jegyzék; oldaljegyzék, 
magyardzat, értelmezés ; 
tudomis ; hangjegy ; — of 
hand, s. addssdglevél ; — 
of interrogation, s. kérdé- 
jel; to take — of some- 
thing, tudomdésul venni 
vmit, magdnak vmit meg- 
jegyezni; elméjében meg- 
tartant vumit; to take 
notes, feljegyeznt, réviden 
felirni (vmit) ; authors of 
—, hires irok ; five pound 
—, 8. 6tfontos bankd; —, 
v. a. megjelelnt; megje- 
gyezni (magdnak); to — 
down, feljegyezni, felirni ; 
noted for..., ismert v. hi- 
res -rol, -rol. 

No'tedly, adv. nevezetesen ; 
kiilonosen ; és pedig. - 

No’tedness, s. ismeretesség ; 
nevesség. 

Note’less, adj. észrevétlen ; 
tekintetlen ; hiretlen. 

Nothing (nath’ing), adv. and 
8. semmi, semmisem, mi- 
sem ; to come to —, fiistbe 


246 


Notionality 


menni, semmivé lenni; — 
came of these investiga- 
tions, evizsgdlidasnak nem 
volt semmi eredménye; I 
know — of it, nem tudok 
rola semmit; that is — to 
me, semmi kizém hozza: 
for —, ingyen; good for 
—, semmirevalé ; — abash- 
ed, legkevésbé sem elhiilve 
bele; — down, — up, 
(vagy) — stake, — draw, 
(vagy ) — venture, —have, 
mitsem mersz, mitsem 
nyersz; of — comes —, 
semmibdl semmi sem lesz; 
— is hard to a_ willing 
mind, mitjé kedvvel tészsz, 
mem esik az nehezen ; — is 
easy to the unwilling, a 
konnyii is nehéz a nem aka- 
ronak. 
Noth’ingness, s. semmiség. 
Notice (noo’tisz), s. tuddsi- 
tds; €szrevétel ; tudomas ; 
ismerv, jegy ; felmondas ; 
I take no — of him, ugy 
teszek, mintha nem is lat- 
ndm 6t, semmi tudomdst 
nem veszek rdéla; to take 
— of one, tudomdst vennt 
vkirél, készinteni vkinek, 
szdba ereszkedni vkivel; 
to give —, felmondani (a 
szolgdlatot vagy a bérle- 
tet) ; to give one — of.., 
vkit tuddsitanit -rol, -rol; 
I had timely — of it, j0- 
kor tudtomra jott; —, v. 
a. é€szrevenni, figyelemre 
venni; I never noticed it, 
észre sem vettem: he used 
to — me, széba_ szokott 
ereszkedni velem. . 
Notification (notifike’san) , 
s. jelentés, kézlés, tudatas. 
No'tify (—fei), v. a. kézlent ; 
tudatni. | 
Notion (no’san), s. fogalom ; 
képzelés, képzelédés; to 
have a — for.., kivansd- 
ganak lenni'-ra, -re; under 
that —, azon szempontbol ; 
airy notions, s. pl. léyvad- 
rak, fennhéjdzas. 
No'tional, adj. képzelmt; 
képzelt. 
Notional‘ity, s. képzelodés. 


Notoriety 


tudomés, ny ilvdnossdg. 
Notorious (noto'ridsz), adj. 
kéztudomdsu, nyilvdnsd- 
gos; —ly, adv. nyilvdnsd- 
gosan. 
Notoriousness, v. Notoriety. 
Nott (natt), adj. nyirt. 


Notwithstanding (natwith- 
szténd’ing), conj. mind- 


amellett, mindazaltal. 
Nought, s. v. Naught. 
Noun (naun), 8. névsz6. 
Nourice (nar‘isz), s. dajka. 
Nourish (nar‘ish), v. a. tdp- 
ldini; v. n. tdpldlésnak 
lenni. 
Nour’isher, s. taplals. 


Nour’ ishing, adj. tdplalds, 
tépldlékony; —ly , adv. 
tiplalékonyan. 


Nour’ishment, s. tépldlat ; 
tdpla, élelem. : 
Nour’iture, v. Nurture. 
Noursle (nar’szl), v. a. fel- 
nevelni, feltartani. 
Nours’ling, v. Nursling. 
Novale (no’vel), s. irtomdny, 
uj torés. 
Novation, v. Innovation. 
Novel (nav’él), adj. ujabb, 
nem régi; ujabbkori; s. 
beszély, novella; —writer, 
s. beszélytré. 


Novelist, s. ajité ; beszély- 
kolto. 

Nov’ elness, 8. ujsdg, udon- 
sag. 


Novelty, s. ujdonsdq, wjsdg. 


November (novem’ber), 38. 
november. 
Novice (nav’isz), 8. ujoncz, 


avatoncz ; adj. tapasztalat- 
lan; —ship, s. avatoncz- 
sag, ujonczsdg. 
Noviciate, v. Noviceship. 
Novity (nav‘iti), s. ujsdgq. 
Now (nau), adv. most ; but 
—, but just —, épen most, 
csak épen most; — and 
then, némelykor, koron- 
ként, n€ha-néha, helyl yel- 
kozzel; until —, ekkordig, 
eddig, még eddig; before 
> mar ezelétt; at 
length, végtére ; — adays, 
adv. mat nupsdg, mai idé- 


— _— 


Notoriety (notorei'iti), s. kisz- 


Noway 


ben: — adj. mostant is 
mostansag ; jelenkor. 
Noway (no’we), Noways (no’- 
wesz), adv. xemmiképen. 
Nowes (nooz), s. pl. hdzas- 
sdgt kotelék. 

Nowhere (no’wer), adv. s8e- 
hol, seholsem. 
Nowise (no’weiz) , 

hogy, sehoqysem. 
Noxious (nak’sasz), adj. dr- 
talmas ; —ness, 8. artal- 
massdg ; hdtrdnyossaq. 
Noyance, v. Annoyance. 
Nozzle (naz/zl), 8. orr, szdj, 
estics ; bélesd ; fuvdszd). 
Nub (nab), s. nyak ; elhdlds. 
Nubilate (nju’bilet), v.a. fel- 
hével beboritni v. bevonni. 
Nubile (nju’bil), adj. férhez- 
meheto. - 
Nubilous (nju’bilasz), 
felhdés, boris. 
| Nude (njud), adj. mezitlen; 
csupasz ; semmis, érvény- 
telen. 
Nudity (nju’diti), 
lenség. 
Nugacity (njugész’iti), 
hidbavalosdg , csekélység, 
bolondsdq. 
Nu’gatory , adj. 
haszontalan. 
Nuisance(nju‘’szénsz), s. tisz- 
tdtalansdg ;  alkalmatlan- 
sag, kelletlenséq, kellemet- 
lenség; drtalom, karossdg. 
Null (nall), adj. semmis, ér- 
vénytelen; to declare 
and void, érvénytelennek 
v. nem kételezének nyilat- 
koztatnt (vmit). 
Nullibiety (nallibei‘iti), s. se- 
hollét. 
Nullify (nal'lifei), v. a. ér- 
vénytelenitni, semmitent. 
Nulli’ety, Nul’lity (—liti), s 
semmiség , érvénytelenség. 
Numb (nam), adj. (with) me- 
revedett, zsibbadt, érzéket- 
len; v.a. merevenitni, meg- 
merevitni, megdermesztent; 
elérzéketlenitnt. 
Numbedness, v. Numbness. 
Number (niam’ber), 8. szdém ; 
szdniegy ; sokasdg ; vers; 
versmérték ; even —, 8. pa- 
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8. 


adv. 8e- 


adj. 
mezte- 


&. 


gyermekes, 


Nuncupate 


ros szam ; odd —, 8. pdrat- 
lan szdm; the singular —_, 
egyes szdm; the plural —, 
tobbes szam ; in great num- 
bers, nagy szimmal; he 
hives at — 10, 10-ik ezam 
alatt lakik ; —, v. a. szdm- 
ldini, olvasni; szdmje- 
gyeznt. 

Nuin’/berer, 8. szdmldld, 
vaso. 

Num’berless, adj. szdmtalan. 

Numb'ness, s. merevedtség, 
érzéketlenséqg : ‘kdbultsdg. 

Numerable (nju‘merébl),adj. 
megszdmlalhatd, megolvas- 
hatoé. 

Numeral (nju’merél), adj. 
szdmot illeto, szdmhoz tar- 
tozd; 8. szambetii ; —ly, 
adv. szdmszerint. 

Numerate (nju’meret), v. a. 
szdmolni; szdmlalni, 

Nuimera’tion, 8. szdmolds ; 
szdmlilds. 

Nu’merator, s. szadmldlo. . 

Numeric (Gujuiier ik), —al, 
adj. szdmszerinti; —ally, 
adv. szdmszerint. 

Numero (nju’mero), s. szdm. 

Numerosity (njumerasz’iti), 
8. sokasdq. 

Numerous (n)u ‘meras2), adj. 
nagyszdmu, szdmos; jo- 
hangzatu: —ness, 8. 8zd- 
mossdg ; johangzas. 

Numismatics (njumiszmét’- 
iksz), 8. pl. érmészet, €rme- 
tan. 

Numismatol’ogist 
dzsiszt), s. érmész. 

Numms (namz), s. gallér, 
inggallér. 

Numps, v. Numskull. 


ol- 


(—al’o- 


Numskull (nam’szkal), s. 
butafejti, oktondi. 

Nun (nan), s. apdcza; kék 
ezinke, eeu yas galamb. 
Nunchion (nan’san), 8. 
uzsonna. 


Nunciature (nan’si-é-tsjur), 
s. papai kovetség. 

Nuncio (nan’sio), s. pdpai 
kovet. - 

Nuncupate (nan’kjupet), v.a. 
nyilvdn kijelentenit v. ki- 
nyilatkoztatni. 


_Nuncupation 


Nuzzle 


Nuncupa'tion, s. szdbeli vég- 
rendelet. 

Nuncu'pative, adj. szdbeli; 
nyilvdn kijelentett. 

Nundinal (nan‘dinél) , 
vasadr .., vdsdrt; 

s. pl. vdsdrtérvények. 

Nunnery (nan‘neri), s. apd- 
czazdrda. 

Nuptial (nap’sél), 
nyekz0i. 

Nup'tials, s. pl. menyekzé. 

Nurse (narsz), 8. dajka; be- 
tegdpolé ; wet —, szoptato 
dajka; dry —, szdrazdaj- 
ka ; —,v. a. dajkdlni, szop- 
tatni ; dpolni, dpolgatni. 

Nursel, Nursle (nar’szl), v 
a. dpolgatni, gedélni. 

Nur’sery, 8. gyermekszoba ; 
faiskola; névényiskola ; 
‘dpolds (n. h.) ; — garden, 
8. faiskola. 

Nurs'ling, s. tdpqyermek: 
anyds gyermek, anya ked- 
vencze. 

Nurture (nar’tsjur), s. tépld- 
-lat; tapla, tartds, koszt ; 
v. a. tapldlni, nevelni. 

Nusance, v. Nuisance. 

Nustle (nasz’szl), v. a. ge- 
délni, czirdgatni; dpol- 
gatni. 

Nut (nat), 8. did, moqyoré ; 
wall —, did; small —, 
mogyord ; Brasil —, bra- 
ziliai did; cocoa —, ko- 
kusdid ; — crackers, s. pl. 
distoro ; — hatch, —pecker, 

s. magtiré holld ; — shell, 
8. didhéj ; — tree, 8. (élb) 
didfa ; — wood, 8, didfa; 
adj. didfabol Nas. 

Nutation (njuté’san), s. in- 
gadozas. | 

Nutmeg (nat’meg), s. szere- 
csendto. 

Nu’triment (nju’triment), s 
tdpla, élelem ; takarmany. 

Nutriment/al, adj. tdpldlos. 

Nutrition (njutris’An), 8. tdp- 
ldlds ; téplalék. 

Nutritious (—tris‘Asz), 
tdplalékony, tdpldlo ; 
ness, 8. tdpldlékonysdg. 

Nutritive, v. Nutritious. 


adj. 
— laws, 


adj. me- 


adj. 


Nuzzle (ndz" zl), v. a. dpolni; 
nevelni, felnevelni; gedél- 
ni; v.n. szagldlni, szima- 
tolni ; rejtekezni. 

Nye (nei), 8. falka, folt. 

Nymph (nimf), s. nimpha. 

Nympha (nim’fé), s. bogdr- 
bab ; nym’phae, pl. szemé- 
remajkak. 

Nything (nith’ing), 
dar. 


8, CZU- 


oO. 


O (00, oh), s. az O betti neve ; 
int.o! oh! ejnye! 

Oaf (aof), s. vdltott gyermek; 
bako, pimasz. 

Oaf'ish, adj. barqyu, ostoba; 
— ness, 8. bdrgyusdg, os- 
tobasdg. 

Oak (aok, ook), s. télgy, 
tilgyfa, cser, cserfa; — of 
Jerusalem, szolofti; 
fern, 8. télgyfapdfran ; — 
agaric, 8. golyva; —apple, 
— gall, s. gubacs, suska; 
heart of —, s. vitéz, hds- 
szivit ember. 

Oak’en, adj. télgyfabol valé. 

Oakum (aok’am, ook’ am), 8 
kotéltépet. 

Oar (oor), s. evezd, evezdla- 
padt;v.a. and n. evezni. 
Oasis (0-e’sz1z), 8.(pl. oases), 

odz, gyepsziget. 

Oast (aoszt), s. szdraszté v. 
aszald kemencze. 

Oat (aot, oot), s. zab; 
bread, 8. zabkenyér; — 
meal, s. zabdara, zabliszt; 
— thistle, s. zabtévis. ° 

Oat’en, adj. zab..., zabliszt 
..., zablisztes. 

Oath (aoth, ooth), s. eskii, 
hittétel; to take an —, 
eskiit letenni, megeskiidni ; 
to administer an —, to 
take some one’s —, vkit 
megesketni ; to deny by —, 
eskiivel tagadni ; I am un- 
der an —; eskiivel fogad- 
tam; — of fealty, hiiségi 
eskii; — of office, szolgdlati 
eskii. 


— | Oats, s. pl. zab; yellow —. 


sdrgazab; wild —, héla 
zab; he has sown his wild 
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Object 
—, Omar til van iffukor 
Ree 


Obduction (abdaék’san), s. be- 
boritds, befedés. 

Obduracy (ab’djurészi), s 
akaratossdg, csékénésség ; 
keménysziviiség. 

Obdurate (ab’djurét), adj. 
makacs, nyakas, konok ; 
—ly, adv. konokul, nyaka- 
san ; — ness, 8. makacssdg 
konoksdq, fejesség. 

Obdura’tion , s. megdtalko- 
dds, megkonokodds ; meg- 
konokitas. 

Obdure (abdjur’), v. a. ke- 
ményitni ; megkonokitni. 


Obedience (obi'diensz), 8. en- 


gedelmesség ; in — to your 
command, parancsdhoz ké- 
pest. 

Obe’dient, adj. engedelmes ; 
he is not — to me, nem 
engedelmeskedik nekem; 
—ly, adv. engedelmesen. 

Obediential(obidien’sél),adj. 
engedelmességt. 

Obeisance (abe’szénsz), ¢. 
fOhajtds ; békolat. : 

Obei’sant , adj. engedelmes- 
kedé, tiszteletado,. 

Obelisk (ab’iliszk), s. torony- 
oszlop, diszlobor, négyol- 
dali gula. 

Obese (obisz’), adj. testes, 
pohos, kévér testii ; —ness, 
8. testesség, vaskossag. 

Obesity (obesz’iti), s. pohos- 
sdqg, ‘kovérség (testé ). 

Obey (obe’), v. a. engedel- 
meskedni, szét fogadni; 
to — orders, parancsot tel- 
jesitenit; he does not -— 
me, nem engedelmeskedik 
nekem. 

Obfuscate (abfas2’ket), v. a. 
elhomdlyositni; —, adj. 
elhomadlyositott. 

Obfusca'tion, s. elhom«lyost- 
tds ; kapatossdq. 

Obit ‘(o bit), 8. 
gyaszmise. 

Obitual, adj. halottt; 
notice, s. hald bejelentés. 

Obituary (obit’sjueri) ,s. 
gyaszmiselajstrom ; halott- 
névsor, halotti jeayzék. 

Object (abdzsekt"), ra. and 


halottmise, 


n.ellenvetnt, ellenmondani, 
kifogast tenni ; 3 ellenezni ; 
ovdst tennt, tiltakozni ; el- 
lene lenni; he objects to 
come here, 6 nem akar ide 
jonni ; I must — to these 
proceedings, dvdst kell ten- 
nem ezen eljdrds ellen. 

Object (ab’dzsekt), 3. tdrgy; 
czél, vég; what is his — 
in praising that scoundrel? 
mit akar avval elérni, hogy 
azt a gazembert dicséri ? 
on this —, e feldl. 

Objec’tion, 8. ellenvetés, el- 
lensz6, kifogds; there can 
be no — to this, ez ellen 
nem lehet kifogds; to make 
an —, ellenvetni, kifogast 
tenni ; I have no —, semmi 

zolom nincs ellene, nem 

badnom. 

Objec’tive, adj. tdrgyilagos, 
tdrgyias, tdrgyt; — case, 
s. tdrgyeset ; —ly, adv. tar- 
gyilag ; —ness, 8. tdrgyt- 
lagossdg, tdrgyisdg. 

Objurgate (abdzsar’gét), v. 
a. megdorgdlni, szidni; 
szemére hdanynt. 

Objurga’tion, 8. megdorgdlds; 
szemrehdnyds.. 

Oblation (able’sin), s. dldo- 
zas, dldozat. 

Oblectate (ablek’tet), 
gyonydrkodtetni. 

Oblecta’tion, s. ginyérko- 
dés, gyonyorkodtetés. 

Obligate (ab’liget), v. a. ké- 
telezni, elkételeznt. 

Obliga’tion, s. kételezés, elki- 
telezés; koételeztetés, kite- 
lezettség ; kétlevél; to lay 
an — upon one, lekitelezni 
vkit ; kételezni vkit (vmi- 
re); to be under an — to 
some one, lekitelezve lenni 
vkitrdnt ; kételesnek lenni 
vki trdnydban vmire. 

Ob’'ligatory, adj. kételezé ; 
this sacrifice is on 
every christian, minden 
keresztény ember kotelessé- 
gében all, ezen dldozatot 
tennt. 

Oblige (obleidzs’), v. a. kite- 
lezni, lekételezni; kényte- 
lenitni ; to — one with.., 


Obliging 
lekiitelezni. vkit -val, -vel; 
would you — me with a 


cup of tea? lenne-e oly 
szives, nekem egy findzsa 
thedt adni? I am much 
obliged to you for it, fe- 
lette le vagyok 6nnek érette 
kitelezve; they were ob- 
liged to beg, kénytelenek 
voltak koldulni ; Tam not 
obliged to «lo anything of 
the kind, én nem vagyok 
hoteles olyasmit tenni. 

Obliging (oblei’dzsing), adj. 
lekételezé, készséges, szol- 
galatrakész, udvarias;—ly, 
adv. készsé€yesen, lekotele- 
zdleg ; —ness, 8. szolqdlat- 
készség, szivesség, udva- 
riassdg. 

Oblique (ablik’), adj. rézsen- 
tes ; kajdcs, ferde ; —line, 
8. szdgirdnyos vonal; — 
ways, 8. pl. cselutauk; — 
ness, 8. ferdeséq, elhajlis, 

Obliq'uity, v. Obliqueness. 

Obliterate (ablit’eret), v. a. 
letorélni, kit6rélni ; (from) 
eltérélni, semmivé tenni. 

Oblitera’tion, s. kitdrlés ; el- 
térlés, semmivététel. 

Oblivion (abliv’ian), s. fele- 
dés, feledség; act of — 
bi nfeledés; a addssdg elenge- 
dése. . 

Oblivious (abliwiasz), adj. 
feledékeny ; feledteté; — 
ness, s. feledékenyséq. 

Oblocutor (ab’‘lokjuter), s. 
ocsadrld, rdgalmazo, 

Oblong (ab’lang), adj. hosz- 
szudad, hosszukds; s. hossz- 
néqyszoy. 7 

Obloquious (ablo’kwiasz ), 
adj. szidalmas, 6csdarld, ra- 
galmazo. 

Obloquy, 8s. szidalom; to lie 
under some —, rosz hirben 
dllant, 7 

Obnoxious (abnak’sasz), adj. 
drtalmas, rosz ; (to) kitett, 
aldvetett ; biintetheté; an 
— conscience, rosz lelkiis- 
meret ; — to everv storm, 
minden vtharnak kitéve ; 
I am — to him, szdlka 
vaqyok szemében, nem va- 
gyok neki kedves. 
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Observatory 


-| Obnubilate ( abnju’bilét), 2 v. 


a. befellegezni ; elhomdlyo- 
sitnt, 

Obnubila’tion, s. befellegezés; 
elhomdlyositds. | 

Obreption (abrep’san), 8. be- 
csuszdk, becsusztatds ; meg- 
lepés. . 

Obreptitious (—ti’sasz), adj. 
becsusztatott; becsuszd, be- 
lopizd ; —ly, adv. belopeéz- 
va; becsusztatva. 

Obrogate, v. Abrogate. 

Obscene (abszin’), adj. faj- 
talan, trdqdr, szdtydr; 
—ly, adv. fajtalaniil. 

Obscenity (abszen'iti), s. trd- 
garsdag. 

Obscuration (abszkjuré’san) 
s. elhomilyositds, elhomd- 
lyosodds, 

Obscure (abszkjur’), adj. ho- 
nuilyos;  érthetetlen; — 


birth, s. ismeretlen szdr- 
mazis; —, v. a. elhomdlyo- 
sitni, 


Obseu'rity, 8. homdly; rej- 
tettség, elvonultsdg; érthe- 
tetlenség. . 

Obsecration (abszikre’san), 
s. esedezés, rimdnykodds. 

Obsequent. v. Obsequious. 

Obsequies (ab’szikwiz),  s. 
pl. tinnepélyes temetés, vég- 
tisztelet. z 

Obsequious (ab’szikwiasz) , 
adj. szdfoqgadé, engedelmes; 
(to) hédold, magat aldvetd; 
—ness, 8. szdfogadis, enge- 
delmesség ; engedékenység. 

Observable (abszer'vébl ) , 
adj. €szrevehetd ;  neveze- 
tes; megtarthato. 

Observ’ance (abszer vénsz), 
s. megtartds, szabdlytartas; 
bevett szokds, szokcdsszerii- 
séq; figyelet ; tisztelet-mu- 
tats. 

Observant, adj. megtarto ; 
teljesité: tiszteld;: — of 
his word, szavatarto. 

Observation (—ve’san), 8. 
fszrevétel ; szemmeltartds ; 
megtartds, szentilvald tar- 
tits. 

Observa'tor, s. fiqyelmezd. 

Observ’atory (abszer’vétari), 
s. csillagda. 


Observe 


_Obtainable 


Observe (abszerv’), v. a. and 
n. €szrevenni ; megtartani, 
teljesitni ; tinnepelni; é€8z- 
revételt tenni, megjegyez- 
ni (szdval) ; szemmel tar- 
tani ; to — the laws,a tér- 
vényt megtartani; he ob- 
served that I should etc., 
azt-_ mondta, hogy nekem 
kellene stb. 

Observ’er, s. 
lélo. — 

Observ'ingly, adv. szeml./lve; 
tiqyelve, Orazemmel kisérve. 

Obsessed (abszesz’d), adj. 6r- 
dongis, 6rdiggel teljes. 

Obsession (abszes'san), s. 6r- 
dingosséq. 

Obsignate (abszig’net), v. a. 
megpecsételni, hitelesitnt. 

Obsigna’tion, s. meqpecséte- 
lés, hitelesités. 


tigyeld, szem- 


Ob’solete (ab'szolet) , adj. 
avult, elavult ; —ness, s. 
avultsdq. 


Obstacle (ab’sztékl), 8. aka- 
daly. 

Obstinacy (ab’sztinészi), s. 
konokstia, makaessdg. 

Ob’stinate (—net), adj. ko- 
nok, makacs; —ly, adv. 
konokiil, makranczosan. 

Obstipation (absztipe’san), 
8. hasszorulds, dugulas. 

Obstreperous  (absztrep’ - 
erasz), adj. ldrmds, zajos ; 
—ness, 8.robaj, zaj, ldrma. 

Obstruct (absztrakt’), v. a. 
elrekesztent, elzdrni; ut- 
jaban dllani ; hasszoruldst 
okozni; to — the passage, 
az utat elzdrni; to — one’s 
designs, vki terveit elron- 
tant. 

Obstruc’tion, s. dugulds ; el- 
rekesztés, elzdrgatds ; meq- 
gatolds, megakaddlyozds. 

Obstructive, adj. gdtld, has- 
8Z0171O; 8. akaddly, akadék, 
gat, gancs. 

Obstruse (absztruz’), 
homadlyos, rejtelmes. 

Obstupefaction (absztjupe- 
fék’san), s. elkdbitds, elbé- 
ditas. 

Obtain (abten’), v. a. meq- 
nyerni, kapni; to — the 
victory, gydzni ; to — per- 


adj. 


mission, engedelmet t kapni | 
-ra, -re; to money 
by ‘fraudulent pretences, 
pénzt kicsalni; to — by 
flattery kihizelegni(vmit); 
to — by entreaty, kéréssel 
megnyernt, 

Obtain’able, ad’. 
megnyerheto. 

Obtempera’tion, 8. engedel- 
meskedés, engedelmesséq. 

Obtenebration (abtenibre’- 
san), s. elhomdlyositas, ho- 
madly. 

Obtend (abtend’), v. a. ellen- 
vetni; elleneznt. 

Obten’sion, s. ellenvetés, ki- 
foqgas ; vrtay. 

Obtest (abteszt’), v. a. esde- 
ni, az eqekre kérni; vin. 
tiltakozni. 

Obtesta’tion, s. rimdankodas, 
esedezes. . 

Obtrectation(abtrekte’san),s 
rdgalmazds. 

Obtrude (abtrad’), v. a. ra- 
tolni, witakinilai: to — 
one’s self everywhere, min- 
denhol befiirni magat. 

Obtru’sion, s. rdtolds ; tola- 
kodésdq. 

Obtru’sive, adj. tolakodo, al- 
kalmatlan, 

Obtund (abtand’), v. a. tom- 
pitant; elkdbitni. | 

Obturation (abtjure’san), s. 
bedugulas. 

Obtuse (abtjusz’), adj. tom- 
pa; — angle, s. tompa 
szig; — angled, adj. tom- 
pa szogtt ; —ness, 8. tom- 
pasdg. 

Obumbrate (abam’brét), v. 
a. bedrnyékozni, arnyék- 
kal beboritni. 

Obumbra’tion, s. bedrnyéko- 
zds. : 

Obvallation (abvéllé’san), s. 
koriilsdnczoldas, korgat. 

Obvention (abven’san) , 
esetlegesség ; mell€kjévede- 
lem; vdratlan nyereség. 

Obversant (abver’zént), adj. 
jdrtas, tanult a dologban. 

Obverse’, adj. visszds; 8. hat- 
lap, hatfél. 

Obvert (abvert’), 
forditant. 


250 


kaphato, 


v. a. oda 


‘Obviate: (ab’vi- et), t v. a. kike- 
riilni, elhdritni (vmit ), ele- 
jét venni (vminek). 

Obvious (ab’viasz), adj. szem- 
khéztes, szemkéztt; szemmel- 
lithateé , nyilvdnvalo, vild- 
gos; to be — to the eye, 
szembe szikni; it is —, 
nyilvdnos dolog; —ly, adr. 
szembetiindleq, szembetiino- 
en, vildgosan; ness, &. 
szemelldthatésdg, vildgos- 
sdgq. 

Obvolute (ab’voljut), adj. 
gytiriided, gytirtiidomi. 
Occasion(akké’ zsan), s.alka- 
lom, alkalmatossdg ; sztik- 
ség: on this —, ekkor, ez 
alkalommal; on one —, 
egyszer, egykor ; on one — 
he said ete., egyszer azt 
mondta stb.; an — lost 
cannot be redeemed, az 
elmulasztott alkalom nem 
tér tébbé vissza ; upon —, 
alkalmilag ; to embrace 
the —, megragadni az al- 
kalmat; to have — for, 
sziikségének lenni -ra, -re; 
I have — for money, sziik- 
s€égem van pénzre; —, Vv. 
a. alkalmat adni -ra, -re; 
okozni: to — differences, 

viszdlyt eloidézni. 

Occa’sional, adj. alkalmi; 
némely kori ; —ly, adv. al- 
kalmilag, némel ykor. 

Occident (ak’szident),s. nyu- 
got. 

Occidental, adj. nyugoti: 
—ly, adv. nyugotilag, nyu- 
gotfelé, nyugotnak. 

Occipital (akszip’itél), ad). 


nyakszirt ..., nyakszirtt. 
Occiput (ak’szipjut), s. teg, 
ny akszirt. 


Occision (akszizs’an), s. em- 
berilés, agyon-iités. 

Occlude (akkljud’'), v. a. el- 
zdrni. 

Occluse (akklusz’), adj. el- 
zart. ; 

ee (—zsan), s. elza- 


Occult (akkalt’), adj. rejtett ; 
rejtelmes, titkos; —ly, adv. 
rejtetten, titkon; —ness, 
s. rejtettség ; titkossag. 


Octavo a 


Ocoultation 


Occulta’tion, 8. “rejtegetés ; Octavo (akté’vo), s. nyolczad- | 


titkolds . 

Occupancy (ak’kjupénszi), s. 
birtokbavétel ; birtoklds. 
Oc’cupant, s. birtokbavevd ; 
birtokld. 

Occupate (ak’kjupet), v. a. 
birtokolni. 

Occupa’tion, s. elfoglalds, 
birtokbavétel ; birtoklas ; 
foglalatoskodds, foglalatos- 
sdg ; what is his — now? 
mivel foglalatoskodik most? 
Occupier (—pei-er), s. bir- 
toklo, 

Oceupy (ak’kjupei), v. a. el- 
foglalni, birtokdba vennt ; 
birtokolni ; foglalatoskod- 
tatni, foglalatossdgot adni 
(vkinek) ; who occupies 
this house? ki lakja e ha- 
zat? he is occupied just 
now, 6 elvan foglalva most; 
to keep one occupied, fog- 
lalkodtatni vkit; —,v.n. 
foglalatoskodnt. 

Occur (akkar), v. n. megesnt, 
megtérténni, eldfordulni ; 
eszébe jutni; it occurs 
sometimes , megesik né- 
melykor; it occurred to 
me, az jutott eszembe ; the 
idea occurred to my mind, 
arra a gondolatra jottem. 
Occur’rence, s. esemény, tor- 
ténet ; eset: alkalom. 
Occur’rent, adj. torténd, eld- 
forduld, eldkeriild. 
Occur’sion, s. eldfordulds, 
eset; dsszetalalkozds ; 03z- 
szeiitédés ; the occursions 
of a ghost, lélekjelenések. 
Ocean (oo0’san), 8. vildgten- 
ger; adj. vildgtengert. 
Oceanic (—si-én’ik), adj. vt- 
lagtengert. 

Ochlocracy (aklak’részi), s. 
porkorminy, pérurasagq. 
Ochre (o'kér), s. porva; red 
—, 8. v6ris czeruza. 
Octagon (ak’tégan), 3. nyolcz- 
8209. 

Octahedron (aktéhi’dran), s. 
ny olczlap. 

Octave (ak’tév), 8. nyolczad, 
nyolczadfoki hang, nyol- 
czad fogas. 


rét. 

Octennial (akten’niél), adj. 
nyolezéves, nyotezévt. 

October (akto’bér), 8. dszho, 
october. 

Octogenarian (aktadzsine’- 
rién), 8. nyolczvanas. 

Octogenary (akto’dzsenéri), 
adj. nyolezvanéves. 

Octuple(ak’tjupl),adj.nyolez- 
szoros. 

Ocular (ak’julér), adj. szem 
.., szemhez tartoz6 ; 8zem- 
mel ldtott ; — intercourse, 
s. szembeszéd. 

Oculist (ak’juliszt), s. szem- 
orvos, 8zemész. 

Odd (add), adj. pdratlan, 
tél; eqyes, egyenkéntes ; 
kiilonis, furcsa ; szdmldlat- 
lan; feles, szimfeletti; an 
— glove, pdratlan keztyti ; 
— number, pératlan szam; 
an — kind of man, an — 
fellow, furcsa ember, kii- 
loncz; it igs very —, az 
igen furcsa; he is four- 
score and —, feliil van 
nyolczvan esztenddn; — 
even of the night, éjfél- 
td). 

Oddity, s. pdratlansdg ; kii- 
lonisség, furesasag. 

Odd’ness, v. Oddity. 

Odds, s. pl. eqgyenlotlenség ; 
Sélosség ; felesleq, tiulsag; 
tilnyomisdg, feliilmulds, 
fennhatalom, naqyobb erd; 
eqyenetlenség, viszdly ; to 
lay — with one, egyenlot- 
len betétre fogadni vkivel ; 
there are great —, a kii- 
linbség  (egyenldtlenség ) 
igen nagy; to have the — 
of one, eldnyben lenni, 
vkit feliilmilni, erdsebbnek 
(gazdagabbnak, hatalma- 
sabbnak stb.) lenni vkinél; 
to fight against —, erdseb- 
bel kiizdeni; to be at — 
(with), viszdlkodni, egye- 
netlenkedni; to fall at —, 
Osszeveszni ; to set at —, 
dsszeveszitni ; — and ends, 
s. pl. maradvdnyok, dirib- 
darab. 

Odds, int. — fish! — lobs! 
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of 
— my life! — heart! te- 
remtette ! ldncezos lobogds ! 
— blood and hounds! hogy 
a tiizes isten nyila itissin 
belé ! 

Ode (ood), s. dda, magasdal. 

Odious (o’diasz), adj. gyiild- 
letes; utdlatos ; —ness, 5s. 
gyiiloletesség ; utdlatossdag. 

Odium (o’diam), s. gyiilélet, 
gyiilélség; qyiiloletesség. 

Odometer (odam’iter), 8. at- 
mero. 

Odontalgia (odantél’dzsié), 
8. fogiajds. 

Odor, v. Odour. 

Odorate (o’doret), adj. sza- 
qos. 7 

Odoriferous (odorif‘erasz) , 
adj. illatos, szagos, jo tl- 
latu ; —ness, s. illatozds. 

Odorous, v. Odorate. 

Odour (o’dar), z. illat ; illat- 
szer. 

Oeconomy, v. Economy. 

Oecumenical, v. Ecumenical. 

Oedema (idi’mé), 8. vizdaga- 
nat, vizeny. 

Of (av, of), prep. -é€, -nuk, 
-nek; -tél, -tél; -rol, -rol; 
-b6l, -bél; -ban, -ben; -on, 
-On, -en, -n; kéziil; the 
son of this man, ezen en- 
bernek sia; I have not 
seen yours, but that of the 
neighbour, nem az dnét, 
hanem a szomszédét lat- 
tam; London is the big- 
gest town of Europe, Lon- 
don Europdnak leqnagyobb 
vdrosa; a piece of meat, 
egy darab his ; a piece of 
good news, drvendetes hir, 
j6 ujsdg; a house of ill 
fame, bordélyhdz; a ring 
of gold, aranyaytrit: to 
consist of.., dllani -b0l, 
-bdl; to deprive one of 
something, vkit vmitol 
megfosztani; to be afraid 
of some one, vkitdl félni ;. 
whom are you talking of? 
kirél beszéltek? I never 
heard of it, sohasem hal- 
lottam semmit réla; he 
did not eat of it, d abbol 
nem evett; take some of 


Off 


it! vegyen beldéle; he died 
of pneumonia, tiiddlobban 
halt meg; to die of hunger, 
éhhel v. éhen meghalni; 
guilty of murder, vétkes a 
gyilkossdgban ; suspected 
of .., gyanus -ban, -ben; 
to be in want of some- 
thing, szukolkédni vmiben, 
sztikségének lenni umire; 
I never thought of it, 
sohasem jutott eszembe, 8o- 
hasem gondoltam arra ; no 
doubt of it, nincs kétség 
benne ; to be proud of.., 
biiszkélkedni -ban, -ben, 
biiszkének lenni -ra, -re; 
he smells of brandy, pa- 
linkaszaga van; in spite 
of .., -nak, -nek daczdra; 
of his own accord, dnszdn- 
tabol ; one of us, egy ké- 
ztiliink, egyikiink ; some 
of us, némelyikiink ; every 
one of us, mindeqyitkiink ; 
all of us, mindnydjunk ; 
many of the soldiers, so- 
kan a katondk kéziil; a 
friend of mine, of thine, 
of his, of hers, of ours, of 
yours, of theirs, bardtaim, 
bardtaid, bardtai, bard- 
taink, hardtaitok, bardtaik 
egytke ; of all things, min- 
denek felett, foképen; of a 
sudden, hirtelen, hirtele- 
nében; of late, ujabban; 
of old, of yore, hajdan, 
régente; of necessity, sziik- 
ségképen. 
Off (aff), adv. el, le, innét, 
innen, tova, tdvol; let us 
be off! menjiink el! be 
off! el innen! take off 
your hat! vegye le kalap- 
jat? off with your hat! le 
a kalappal! to take off 
one’s boots, levetni a csiz- 
mdajdt; to take off one’s 
clothes, lev-tkezni; to drive 
off, elhajtani, eltizni; to 
send off, elkiildeni ; elker- 
getni ; to break off, eltér- 
nt, félbeszakasztani ; to go 
off, elmenni ; elsiilni (mint 
a puska) ; far off, afar off, 
tdvol, messze; he is well 
off, jél birja magdt ; 76 


Offal 


dolga van; he is badly off, 


he is ill off, rosz dolga 
van ; off and on, helylyel 
kozzel; helylyel helylyel ; 
ide s tova; to be off and 
on, habozni, vdltozékony- 
nak lenni; to keep off and 
on, hiizni-halasztani ; off- 
hand, jobb kéz (kocsiz.) : 
in an off-hand manner, 
rovideden, teketdria nél- 
kil ; to treat one in an 
off-hand manner, kurtdn 
banni vkivel ; off-horse, s. 
gyeplés 16; —, prep. off 
Portsmouth, Portsmouth 
atellenében (a tengeren) ; 
six miles off this town, 
hat mérfoldnytre ezen va- 
rostél; off duty, szolgdla- 
ton kiviil ; to be never off 
one’s legs, mindig talpon 
lennt. 


Offal (af’fal, af’faal), s. fel- 


z€k, maradviny, aprolék 
( mészdrszékben ); belek; 
bélfodor; paczal; selejt, 
dog 


Offence (affensz’), s. sértés, 


sérelem , bdntalom; bot- 
rdny, vétség, hibdzids ; tér- 
vényszegés, biin, bintény ; 
to give —, megbdntani; 
botrdnkoztatni; to take — 
(at), rosz néven venni, meg- 
bdntédni; weapons of —, 
tamado fegyverek. 


Offence’ful, adj. botrdnyos, 


sértd. 


Offence'less, adj. botrdnyta- 


lan; nem banté, drtatlan. 


Offend (affend’), v. a. meg- 


sértent, megbdntanit, bdan- 
talommal illetni; ellenére 
lenni ; the smell of brandy 
offends me, ki nem dllha- 
tom a pdlinkaszagot ; I did 
not mean to — him, nem 
volt szdndékom, 6t meg- 
bintani; —, v. n. véte- 
ni; vétkezni; botrdnkozdst 
okozni; to — against the 
laws, a térvényt megsér- 
tent. 


Offend’er (affen’deér), s.sérté, 


bdntalmazo; 
vétkes, biinis. 


gonoszteve , 


Offensive (affen’ziv), adj.bot- 
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Offic 


rdnyos ; bintalmas, s8érté ; 
kellemetlen; megtdmado ; 
an — smell, kellemetlen 
szag,biidésség ; —, 8. tama- 
dds, meqtdmadas. 


Offer (af'fer), v. a. ajdnlani ; 


kindlni, megkindlni; oda 
nyujtani; dldozni, felajdan- 
lani ; to — for sale, @ruba 
boesdtani; to — violence 
to some one, erdszakot el- 
kévetni vkin; to — an 
abuse to some one, mél- 
tatlankodni vkin; to — 
battle, megiitkézni; to — 
an observation, megjegyez- 
ni, észrevételt tenni (umt- 
re); to — wrong, sérteget- 
ni, bantalmakkal illetnt; 
to — up, feldldozni; to — 
one’s aid to some one, 8e- 
gélyét ajdnlani vkinek; 
—,v.n. ajdnlkozni, addd- 
ni; bdtorkodni, merészel- 
ni, merni; kisérletet ten- 
ni; dldozatot hozni; when 
the opportunity offers, ha 
alkalom adédik; he offers 
to go, menni akar; they 
offered to land, kisérletet 
tettek a partot érni; I 
never offered at her shrine, 
En sohasem udvaroltam 
neki; —, s. dldozat ; ajan- 
lat, ajdnlkozat ; igéret, ar- 
igéret ; kisérlet ; to make 
an —, igéretet tenni; to 
make an — of one’s ser- 
vices, szolgdlatdt ajdn- 
lant. 


Offering, s. ajdnlds, dldozdas. 
Offertory (af’fértari), s. bemu- 


tatds, felajanlas. 


Office (af’fisz), s. szolgdlat, 


szolgdlattétel ; —_ hivatal, 
tiszt; kitelesség; iroda, 
irdszoba (iizéré); hiratal- 
szoba; kiszabott egyhdzt 
imdk ; isteni tisztelet; he 
is now in his —, 6 most 
iroddjdban van; he is now 
in —, d most hivatatra lé- 
pett; post —, postahtva- 
tal; postairoda , printing 
—, nyomda; house of —, 
drnyékszék; offices, pl. ka- 
marék; oldalazobdk; offices 


Officer 


Oily 


of love, pl. tettleges feleba- 
rdti szeretet. 

oy et eee) 8. tiszt; 

nyszolga; commision- 
a officer, katonatiszt ; 
non commissioned —, al- 
tiszt; custom-house —, 
vamiigyeld. 

Offi’cial (affis’él), 8. tisztvi- 
selé, hivatalnok ; piispoki 
helytarto; adj. tiszti, hiva- 
talos ; —ly, adv. hivatalo- 
san. 

Offi’ciate (affis’i-et), v. n. 
hivatalosan mikédni ; mi- 
sézni; helyetteskedni; v. 
a. hivatalosan kézhez szol- 
galtatnt. “ 

Offi’cious (affis’asz), adj. 
készséqes, szolgdlatra kész; 
—ly, adv. készségesen; — 

“ness, 8. készség, szolgdla- 
tossdg, szolgdlatkészséqg. 

Offing, s. nyilt tenger. 

Offscouring (aff’szkauring), 
s. sdpredék, szemét, giz- 


gaz. ‘ 

Offscum (aff’szkam), adj. a 
leszedett habhoz tartozo, 
hitvdny, sépredék.., ald- 
valo. 

Off’set, 8. sarjadék ; viszon- 
érték, viszontszdmla; el- 
igazitds, kiegyenlités. 

Off’shoot, 8. ostorinda; to- 
sarjadék. 

Off’spring, s. sarjadék, iva- 
dék, utod. 

Offuscate (affasz’ket), v. a. 
elhomadlyositni. 

Cen: 8. elhomdlyosi- 


Onward, s. nyilt tenger ; 
adv. tengerfele. 

Oft, v. Often. 

Often (af’fn, af’tn), 
gyakran , gyakorta ; 
times, adv. sokszor. 

Ogee (odzsi’), 8. gydmbolt ; 
— arch, 8. gét iv, cstics iv. 

Ogle (0’gl), 8. szerelmes pillo- 
gatds, kacsingatds ; —, v. 
a. szerelmes szemeket vet- 
ni, kacsingatni (-ra, -re). 

Oh (oay int. Oh! jaj! 

Oil (ail), s. olaj ; — cloth, s. 
Viasz0s Vd8Z0N; — gas, 8. 
olajgdz, olajszesz; — man, 


adv. 


8. 5 Glajarie: — mill, 8. _ olaj- 
malom ; — skin, s. viaszo8 
tafota; — stone, 8. olujké ; 
castor —, himboj-olaj ; 
olive —, faolaj; — of anise- 
seed, anizs-vlaj; to cast 
— into the fire, olajt én- 
tent a tiizre, nevelni a 
bajt ; —, v. a. megolajozni; 
oiled silk, viaszos tafota; 
his tongue is well oiled, jv 
kerepldje van. 

Oil’y, adj. olajos ; — palm, s. 
olajpdlma. 

Oint (aint), v. a. kenetelni, 
bekenni, megkenni (irrel). 

Oint’‘ment, s. kendcs, ir; 
blue —, higany ir. 

Oister, v. Oyster. 

Okefern, v». Oakfern. 

Oker, v. Ochre. 

Okra (o’kré), 8, pézsmahibik. 

Okum, v. Oakum. 

Old (aold), adj. Greg, vén, 
koros; régi, 6; Ocska; 
régi, hajdani; idds; 
man, 8. vén ember ; e80 8za- 
lonka ; — woman, 8. 6reg 
v. ven asszony ; — age, 8. 
vénséq, Gregkor, nagy kor; 
— fashioned, adj. bdirati; 
an — fox understands the 
trap, nehéz az aqg rokdat 
térbe ejteni; none so — 
that he hopes not for a 
year of life, nines oly breg, 
a ki tovabb nem akarna 
élni; to bring an — house 
on one’s head, vkit ténkre 


juttatni; as — as a ser- 
pent, vén, mint maga az 
operencztds; an — dog 


will learn no tricks, késd 
agg ebet tdnczra tanitani; 
— dogs bark not for no- 
thing, j6 a vén eb ugatisra 
kitekinteni; ten years —, 
tiz esztendds; of —, régen- 
te, hajdan; from of —, rég 
idé éta; a friend of —, 
régt bardt; to grow —, Ore- 
gedni, veniilni ; Wwo- 
man’s tooth, s. aljgyali; 
— Nick, — Harry, s. 6or- 
dég. 

Old’en, adj. régi; in —times, 
réqv idében, hajdan, 

Old’ish, adj. dreges, vénes. 
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Omnipotent 


‘Oleaginous (oliéd’zsinksz) , ; 


ad). olajos. 

Oleander (olién’dér), s. olean- 
der torokrojt. 

Oleaster (oli¢sz'tér), s. vad 
olajfa. 

Oleate (o’liet), s. ae 80, 

Olfactory (alfék’tari), 
nerves, 8. pl. bead vdesel: 

Olid (al'id), adj. biidés. 

Olid'ity, s. biidésség. 

Ol’idous, v. Olid. | 

Olivaceous (alive’sasz) , adj. 
olajbogydszini, olajboqys- 
zold. 

Olivas’ter, v. Olivaceous. 
Olive (al'iv), 8. olajbogy 
— branch, s. olaj-dq ; 
colour, 8. olajbogydszin ; 
— coloured, adj. olajbo- 
gydszini; — tree, 8. olajfa; 

— oil, 8. faolaj. 

Olvmpiad (o0-lim’pi-éd), s. 
olympidsz (négy €vi idd- 
szak). 

Olym’pian, adj. olimpiai ; — 
games, 8. pl. olimpiat jd- 
tékok ; — blue, s. rézkék ; 
— green, 8. arany enyv, 
heqyi zold. 

Olym’pic, v. Olympian. 

Omelet (am’let), 8. tojdsle- 
pény. { jel. 

Omen (o’men), 8. eldjel, jds- 

Ominate (am‘inet),v. a. eldre 


4 


; 


jelentent, jovendélni ; 8e- 
tent. : 

° ° 4 ° 

Ominous (am/’inasz), adj. 


kedvez6 joslata ; (to) bal- 
joslati, végzetes. 

Omis’sion (omis’an), 8. kiha- 
gyas ; abbanhagyds, elmu- 
lasztds. 

Omit (omit’), v. a. kihagy- 
nt; abbanhagyni, elmu- 
lasztant. . 

Omnibus (am’nibasz), 8. tdr- 
saskocst. . 

Omnifarious (amnife’riasz), 
adj. mindenfeéle. 

Omniform (am/nifaarm),adj. 
mindenala ki. 

Omnigenous  ( amnid’zsi- 
nasz), adj. mindennemii. 

Omnip’otence, s. mindenha- 
tésaq. 

Omnipotent (amni’potent), 
adj. mindenhato, 


Omnipresence 


Once 


Omnipres’ ence, x. mindeniitt- 
lét, mindeniitt jelenval- 


sag. 
Omnipresent (— prez’ent), 
adj. mindentittlevd, min- 


deniitt jelenvalé, 

Omnis’cience, 8s. mindentu- 
dosdagqg. 

Omniscient (omnis'ient),ad). 
mindentudo. 

Omniscious, v. Omniscient. 

Omnivorous (—niv’orasz), 
adj. mindent evé. 

On (an), prep. -on, -n, -dn, 


-en; -ra, -re; -rél, -rol: 
-val, -vel;  -ban, -ben; 
alatt ; it lies on the table, 


az asztalon fekszik ; put it 
on the table, tedd az asz- 
talra; there is a spot on 
it, folt van rajta; on 
Saturday, szombaton; on 
Thursday, csiitértikin ; to 
think on.., gondolni -ra, 
-re, megemlékezni -rol,-rol; 
on the other hand, mids 
részrol, mdsfeldl; on a sud- 
den, hirtelenséggel, hirte- 
len; on account of.., 
miatt; on account of the 
bad weather, a cstinya 
idd miatt ; on account of 
his good conduct, jé ma- 
gaviselete tekintetébdl ; on 
(upon) no account, semmi- 
képen; on his own account, 
sajdt rovdsdra, maga. ke- 
zére; sajadt szakdldra ; on 
condition of.., on (upon) 
that condition, azon felté- 
tel alatt when he was on 
the point of starting, mi- 
don induldfélben volt ; on 
horseback, ldhdton; on 
foot, gyalog ; to play on 
the flute, fuvoldzni, flotdz- 
ni; on the left (hand) bal- 
felél; to appear on the 
stage, a szinpadon fellép- 
ni; to live on (upon).., 
tdplalkozni -val, -vel ; on 
(upon) this occasion, ez 
alkalommal; to buy on 
credit, hitelbe v. hitelre 
vennt (p. portékdt); to 
lean on one’s elbow, ké- 
nyvkére tdmaszkodni; to 
set on fire, felgyujtani; 


‘the house is on fire, a iz 
lingban dll: on the road, 
az uton; on my way 
thither, oda mentemben; 
on the contrary, ellenke- 
z6leq; on purpose, kész- 
akarva: —, adv. tordbb 
elore; fel; and so on, s 
igy tovdbb;: to put one’s 
hat on, kalapjdt feltennt; 
to go on, folytatni; utjdt 
folytatni; to go on with 
reading, tovdbb olvasni; 
to work on, folytatni a 
munkat, tovabb dolgoznt; 
he had his regimentals 
on, ezredi egyenruhdba volt 
oltézve ; on and off, hébe- 
korba; on then! cheerily 
on! noszarajta! 

Once (waansz), adv. egyszer ; 
egykor, valaha, valamikor; 
this —, most az eqgyszer; 
for —in a way, most az 
eqyszer legalabb ; — upon 
a time there was a king, 
volt egyszer egy kirdly ; — 
a thief, always a thief, ki 
egyszer lopott, mindig tol- 
vaj marad; — more, még 
eqyszer : — for all, egyszer 
mindenkorra; at —, egy- 
szerre; all at —, hirtelen ; 
—ina while, néha néha ; 
more than —, tibbszér. 

One (waan), adj. egy ; egytk ; 
valaki ; az ember ; — swal- 
low makes not a spring, 
egy fecske nem hoz tavaszt; 
— crow will not pick out 
another crow’s eyes, egyik 
holl6 a_smadsiknak nem 
vdjja ki szemét; — of us, 
egytktink; — of you, egyik- 
tek; which —? melyik? 
on the — hand, egyfeldl, 
egyrészrél ; — day he said, 
egyszer azt mondta; — of 
these days, ezekben a na- 
pokban; — should think, 
azt gondolnd az ember ; — 
would not believe, az em- 
ber nem hinné; it is — 
o’clock, egy az dra; last 
but —, utolsd elétti; — 
and all, egytdl-egyig; with 
— another, egymdssal; 
they love — another, sze- 
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retik egymast ; it: is alll — 
to me, nekem mindegy; 
as — man, egyakarattal ; 
—by—, egyenként; every—, 
mindenki, some —, vki; 
any —, bdarki, akdrki; min- 
denki ; no —, senki; —’s 
self, magdt, magdnak : to 
shave —’s self, borotval- 
kozni: [for —, én részem- 
rol; if — cuts —’s finger, 
ha az ember megudgja az 
ujjdt ; — eyed, adj. egy- 
szemu, félszemit ; — hand- 
ed, adj. egykezti, félkezit; 
— berry, s. farkasszdl6, 
ezilldr; — blade, s. boglir- 
pot; —, s. to bring forth 
young ones, olldzni (mint 
a juh, kecske, szarvas ), el- 
leni, kélykezni stb.; the 
fair ones. a delnik; the 
little ones, a kiadedek, a 
kicsinyek ; he is a sharp 
one, €leselmtt vu. ravasz em- 
ber 0. 

Oneirocritic (oneirokrit’ik), 
adj, dlomtejtést ; 3. dlom- 
fejtés, dlomhiivelyezés. 

Oneiromancy (—ram/‘énszi), 
8. dlomjoslat. 

Oneiroscopist (— rasz’kop- 
iszt), s. dlomfejtd, dlomjos. 

Oneiroscopy (—rasz'kopi), 8. 
dlomfejtés mestersége,dlom- 
joslat mitvészete. 

One'’ness, 8. egység. 

Onerary (an’eréri), adj. te- 
herviselo, teherhords, 

Onerate (an’eret),v.a. megter- 
helni, megrakni; (dtv. ért.) 
terhelni, terhére lenni. 

Onera’tion, s. megterhelés ; 
bdborgatds, terhelés. 

Onerous (an’erasz), adj. ter- 
hes, silyos; nehéz, alkal- 
matlan. | 

Onion (an’jan), s. hagyma, 
vorishagyma. 

Only (on'li), adj. egyetlen, 
egyedili ; an —son, eqyet- 
len fut; — adv. eqyediil, 
csak, erunan — one, csak 
egy; this once, csak 
most az egyszer; — that I 
don’t know etc., csak hogy 
nem tudom stb. : not —.., 
but .., nemcesak.., hanem. 


Open 


Onocratal (an’nokretél), 3. 
gddény. 

Onomatopeia (—métopi’jé), 
8. hangutdnzas, hangutdn- 
zat. 

Onset (an’szet), 8. tdmadas, 
megtimadds, roham; v. a. 
megtdmadni. 

Onslaught (an’szlaat), s. 
megrohands, megtdmadas. 

Onward (an’ward), adv. eld- 
re, tovabb ; adj. glohalado; 
eldmozditd. 

On’wards, adv. eldfelé, elére, 
tovdabb. . 
Onyx (o’niksz), s. dnikszké. 
Oolite (0’alit), 8. tkrds mész- 

kd, ikrdasko. 

Ooze (uz), v. n. szivdrogni, 
kifolydogdlni; to — out, 
kiszivdrogni; —, s. kifo- 
lyds, lefolyds; forrds, viz- 
kelet ; cserlé, csdva; iszap. 

Ooz'iness, 8. posvdnysdg. 

Ooz'y, adj. posvdnyos, mo- 
csadros. 

Opacity (apész’iti), s. homd- 
lyossdg, dtldtszatlansdg. 
Opacous (ope’kasz), adj. ho- 
mdlyos, dtldtszatlan; 

ness, 8. dtldtszatlansdg. 

Opal (o’pél), s. opdalkd. 

Opalescence (opélesz'szensz) 
s. csillogds. 

Opales’cent, adj. 
(mint az opalké). 

Opaque, Opake, v. Opacous. 

Opaqueness, v. Opacity. 

Ope, v. Open. 

Open, (00’pén oo’pn), adj. 
nyilt, tart, zdératlan, dugat- 
lan; keritetlen (p. telek) ; 
nyilvdnos; an — letter, 
nyilt levél; in the — air, 
a szabadban; in the — 
street, nyilvdnos utczdn; 
— toan engagement, sze- 
gddésre kész ; — to blame, 
Jeddendé, hibdés; he is — 
to the reproach of being 
too etc., azt lehet neki sze- 
mére hinyni, hogy stb. ; to 
have an — account with 

nytlt szdmvitelének 

lenni -val, -vel; to throw 

—, nyitni, felnyitni; to 

lay —, kitdérni ; — sale, s. 

drverés; — weather, s. 


cstllogé 


oeey 


enyhe idé ; —handed, adj. 
békezit; — hearted, ad). 
nyitltszivii; — heartedness, 
8. nyiltsziviiség ; —lv, adv. 
nyitva, tdrva: 
Oszintén, eqyenesen; nyil- 
vin, nyilvdnosan ; —ness, 
s. nyiltsdg ; Oszinteség. 

Open, v. a. nyitni, fel-, ki- 
nyitnt, tarni, kitdrni ; fel- 
szakasztani, felbontani ; to 
— one’s eyes, szemeit ki- 
nyitni; to — the door, the 
window, kinyitni az ajtot, 
az ablakot ; to — a letter, 
levelet felbontani; to — 
the body, husat hajtani ; 
to — one’s heart to some 
one, szivét kitdrni vki 
elott ; to — the campaign, 
a@ hadjdratot megkezdeni ; 
—,v. n. nyilni; kezddd- 
ni; fakadni, kivirdgzani; 
(vad.) ugatnt. 

Open-arse, x. berkenye; nasz- 
polya. 

O’pening, s. nyilds, nyitds ; 
tiresség (hivatalban) ; kez- 
dédés, kezdés ; kezdet. 

Opera (ap’era); 8. zene-szin- 
mit, dalmt ; — glass, s. 
kukucs-iiveg. 

Operate (ap’eret), v. n. to — 
on, hatni-ra, -re; —, v. a. 
metszeni, sebészit miitételt 

—vEgezni. 

Operatical (aperét/ikél), adj. 
dalmitszerii. 

Opera’tion, 8s. hatds, miké- 
dés ; gyogymetszés, gyogy- 
mit; miitétel; bands, eljd- 
ras. 

Operative (ap’erétiv), adj. 
hatdsos, hatd; hatdlyos; 
hatdly ..., hatélyt; —, s. 
gydrmunkds, kézi munkéds. 

Op’erator, 8. sebész; gydr- 
munkds. 

Operose (aperoz’), adj. fa- 
radsdgos ; dolgos, munkds, 
tevékeny, serény. 

Operos'ity, s. munkdssdg, se- 
rénység ; fdradalom. 

Opifice (ap’ifisz), 8. kézi 
munka, (hds. 

Opificer, 3. miivezetd, mun- 

Opinable (apein’ébl) , adj. 
gondolhat6, vélheto. 
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_ __ Oppose _ 


Opin’‘iate, v. Opiniative. 

Opine (opein’), v. n. vélni, vé- 
lekedni, tartani. 

Opiniative (opin'iétiv), adj. 
makacs, konok, elfogutt ; 
—ly, adv. makacsil, kono- 
kil, elfogultan ; —ness, s. 
makacssdg, elfogultsag. 

Opiniatre (opini-e’ter), adj. 
makacs elfogult; 8. véle- 
ményéhez makacsil ragasz- 
kodo ember. 

Opinia’trety (—triti), s. 
kacssdg, elfogultsdg. 

Opinion (opin’ian), s. véle- 
mény ; véleményzet; in 
my —,véleményem szerint; 
to entertain an ill — of 
some one, rosz vélemény- 
nyel lennt vkirél, nem so- 
kat tartant vki felol; you 
have the — of a valiant 
gentleman, dnt vitéz em- 
bernek tartjdk; what is 
your — of it? mit tart 6na 
feldl; Tam of your —, én 
eqgy véleményen vagyok én- 
nel. 

Opitulation (opitjule’san), s. 

- segély, segedelem. 

Opium (o’piim), s. mdékony. 

Opossum (opasz’szam), 3. er- 
szényes fiahordo, 

Oppidan (ap’pidén), s. vdrosi, 
varosbelt, 7 

Oppilation (appile’san), s. 
duquliis. . 

Oppletion (appli’san), s. meg- 
toltés. 

Oppone, v. Oppose. 

Opponency (appo’nenszi), 8. 
ellenbeszéd, ellenvetés. 

Oppo’nent, adj. ellenzd, ellen- 
vetd ; 8. ellenveto, ellenvetd 
fél, ellenzé fél. 

Opportune (appartjun’), adj. 
alkalmas, joékori; —ly, 
adv, alkalmas idohen, j6- 
kor, idején, alkalmasan. 

Opportunity (—tju’niti), s. 
alkalom , alkalmatossdg ; 
alkalmas idé. 

Oppose (appoz’), v. a. ellen- 

dllani; ellenkezni; ellen- 

vetni ; ellenbe tenni ; ellene 
allitni ; to — some one, 
ellendllani vkinek; to — 
one’s self to.., ellene sze- 


ma- 


Option 


- Orderliness _ 


ezni magat -nak, -nek ; | Option (ap’san), 6s. szabad va- | 


the commons opposed this 
measure, a képviseldhdaz 
ellenezte ezen inditvdanyt ; 
—,v. n. to — against, elle- 
ne lenni, ellenzékeskedni ; 
ellentdllani. 

Oppo’ser, 8. ellen, ellenes, 
ellenfél, ellenszegiild ; ver- 
senytdrs, vetélytars. 

Opposite (ap’pozit), adj. el- 
lentétes ; szembetett, szem- 
bendllid; dtellenes; adv. 
dtellenesen, dtellenében; — 
to me, velem szemkéat; 
— the church, — to the 
church, a templom atelle- 
nében. 

Opposi'tion, s. ellendllds, el- 
lenzés ; ellentét ; ellenzék; 
tézsverseny , versenyzés ; 
in — to, -nak, -nek ellené- 
ben; -val, -vel ellentétben ; 
(keresk.) -val, -vel verse- 
nyezve. 

Oppress (appres2’), v. a. le- 
nyomni, elnyomni; nyo- 
morgatni, szorongatnt ; le- 
sujtuni; he is oppressed 
by trouble, nyomja az ag- 
godalom; oppressed with 
grief, biinyomott. 

Oppres’sive, adj. elnyomé ; 
lesujtd; an — heat, tik- 
kaszt6 héséq. : 

Opprobrious (appro’briasz), 
adj. gyaldizatos ; —ly, adv. 
gyaldzatosan; —ness, 8. 
gyaldzatossdg. 

Oppugn (appjun’), v. a. meg- 
vivni, megvitatni, ellent- 
mondant. os . 

Oppugnancy (appag’nénszi), 
s. ellenkezet ; ellenzet. 

Optable (ap’tébl), adj. kivd- 
natos. 

Optative (ap’tétiv), adj. ohaj- 
t6; s. ohajté méd. 

Optik (ap’tik), adj. a ldatér- 
zéket illetd; ldt...; — 
nerves, s. pl. ldtidegek. 

Op'tical, adj. ldttani, fény- 
tani, optikat. | 

Opti’cian (aptis’an), 8. ldt- 
szerész. 

Op’tics (—tiksz), s. pl. ldttan, 
fénytan. [keldséq. 

Optimacy (ap’timészi), s. eld- 


lasztds; to leave to one’s 
—, tetszésére hagyni; at —, 
tetszés szerint. 

Opulency (ap’julenszi),s. va- 
gyonossdg, bdség. 

Opw lent, adj. vagyonos, gaz- 
daq, jomédu; —ly, adv. 
gazdagon. | 

Opuscule(apasz’kjul),s. mun- 
kdcska. 

Or (ar, aar), conj. vagy; 
either ..,0r.., vagy.., 
vagy. 

Or, v. Ere. 

Orach (o’rék), 8. libatopp, 
maglapél ; garden —, kerti 
maglapél. 

Oracle (ar’ékl), 8. jésda, j6s- 
szék ; j6s-ige; v.n. jdsol- 
kodni. . 

Oracular (arék’juler), adj. 
josolmanyszert ; —ly, adv. 
josolmanyszeriileg. 

Oraculous, v. Oracular. 

Oraison (ar’isan), 8. ima, 
imddsdg. 

Oral (o’rél), adj. szdbeli; 
—ly, adv. élészéval. 

Orange (ar’éndzs), s.narancs; 
— coloured, adj. narancs- 

szint ; —peel, 8. narancs- 
héj. 

Orator (ar’étér), s. szénok ; 
folyamodo. 

Oratorial (—to’riél), adj. 8z6- 
noki ; szdnokias ; —ly, adv. 
szonokilag. 

Oratorical, v. Oratorial. 

Oratorio (aréto’ria), s. ima- 
hdz, imaterem. 

Oratory (ar’étari), s. tmahdz, 
imaterem ; szénoklat; 8z6- 
noklattan. 

Orb (aarb), 8. teke, gomb; 
foldteke ; szemteke, kor, ke- 
rék; v.a. kerekitni, gom- 
bolyitnt. 

Orbation (arbe’san), s. eldr- 
vulds, eldrvultsdg ; gyer- 
mektelenség. 

Orbed (aarbd), adj. kérded; 
gombidomi, tekéded. 

Or’bic, v. Orbicular. 

Orbicular (arbik’julér), adj. 
korded, kerek ; gimbalaki, 
tekéded; —ly, adv. kor- 
alakban; tekédeden, gém- 
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bilytien ; —ness, 8. gombé- 
lyuség. 

Orbit (aar’bit), 8. bolygécsil- 
lag pdlydja ; szemgédor. 
Or’bitude, s. drvasdg ; gyer- 

mektelenség. 

Orchanet (aar’kénet),s. fest- 
atraczél., ; 

Orchard (aar’tsard), s. gyii- 
molcskert, bigecs, lanka ; 
faiskola. 

Orchestra (arkesz’tré), 8. ze- 
nekar. ” 

Orchis (aar’kisz), s. kosbor. 

Ordain (arden’), v. a. ren- 
delni ; parancsolni ; megal- 
lapitni ; felszentelni (pap- 
nak). 

Ordeal (aar'diél), s. istenité- 
let. 

Order (aar’dér), s. rend: ren- 
delet, meghagyds ; megren- 
delés ; utalvany ; kiszolgal- 
tatdsi jegy ; hagyomas, bi- 
zomdny ; rend, szerzet, lo- 
vagrend, vitézrend; 08z- 
tdly ; sor; oszloprend ; my 
brother is in orders, a ba- 
tydm pap ; to take orders, 
, to enter into holy orders, 
pappd felszenteltetni ma- 
gat ; to give one an — for 
some goods, portékdt ren- 
delni vkinél; to put in —, 
rendbehozni; to put out 
of —, a rendbél kivenni ; 
my watch is out of —, a 
zsebordm nem jar (v. ren- 
detlenitl jar); to call to 
—,rendtartdsra felszélitni; 
to obey orders, parancsot 
teljesiteni ; the — of the 
garter, térdszalagrend; the 
Corinthian —, korinthiai 
oszloprend ; in — to, in — 
that, a czélbél, hogy stb.: 
—, v. a. rendezni, elren- 
dezni; rendelni, megren- 
delni ; parancsolni ;  ht- 
vatni ; to —a pair of shoes, 
egy pdr czipot rendelni: 

- to —one off, kiadni vki- 

nek az uitjdt, vkit elker- 
getni; to — up, megren- 
delni, hozatni, hivatnt; —, 
v. n. rendelkedni. 

Or’derless, adj. rendetlen. 

Or'derliness, s. rendess€g. 


Orderly 


rendes, rend- 
szereté, rendtarto ; —man, 
8. parancsér ; —, adv. ren- 
desen. 

Or’dinance (—nénsz), 8. ren- 
delet, parancs; szabédly, 
végzet. 

Or’dinary (—dinéri), adj. 3zo- 
kott, rendes; kézinséges ; 
s. kézasztal, tdrsas asztal; 
bortin - lelkész; chaplain 
in —, 8. udvari pap; phy- 
sician in —, 8. hdzi orvos. 

Or’dinate (—net), v. a. ren- 
delni; beiktatni; felszen- 
telni ; adj. rendes; szabdly- 
szertti; 8. oldalszegvény, 
rendezo. 

Ordina’tion, s. megrendelés; 
felszentelés. 

Ord/nance (—nénsz), 8. ne- 
héz livegek ; a piece of —, 
dgyu; master general of 
the —, fétdborszernagy. 

Ordure (aard’jur), 8. davcs, 
szenny ; szemét. 

Ore (aar), s. ércz, fém ; part, 
hatdr ; kegyelem. 

Organ (aar’gén), s. szerv, él- 
szer ; orgona; barrel —, 8. 
sipldda. 

Organic (aargén’ik),—al, ad}. 
szerves. 

Organism, 8. szervezet; szer- 
kezet. 

Organist, 8. orgonds. 

Organiza’‘tion (—ze’san), 8. 
szervezés, szervezet. 

Or’ganize (—neiz), v.a. szer- 
vezni. 

Orichalch (or’ikélk), s. sérga- 
réz, horgréz. 

Orient (o’ri-ent), adj. hajna- 

*  lodé, hajnalszini, ragyo- 
g6; keleti; keleties ; s. ke- 
let. 

Orient’al, adj. keleti. 

Orifice (aarifisz), s. nyilris, 
820). 

Origin (aridzsin), s. eredet ; 
szarmazds. 

Original (oridzs'iné]), s. ere- 
det ; kiilincz ; adj. eredet?; 
—ly, adv. eredetileg. 

Originalness, v. Originality. 

Original'ity, s. eredetiség; 
valddisig , eredethiteles- 
ség. 


Bizonry: Angol-magyar szétaér. 


O riginary 


Originary (orid’zsinéri), adj. 
eredeti, kezdetleges. 

Originate (orid’zsinet), v. a. 
eldhozni, teremteni, létre- 
hozni; v.n. eredni, 8zdar- 
mazni, jonni; this idea ori- 
ginated with him, ezen 
eszme toéle vette eredetét ; 
these views — with the 
French, ezen nézetek a 
franczidkt6l szdrmaznak ; 
to — in a mistake, félre- 


értésbél (v.  tévedéshol) 
erednt. 


Origina’tion, s. eredés, ere- 
det ; szdrmazas. 

Orion (arei’an), 8. (csillag.) 
kaszahiqy. 

Ornament (aar’nément), 8. 
ék, ékesség, diszék ; czif- 
rdzat; via. ékesitni, disze- 
sitnt. 

Ornament’al, adj. ékesitésre 
vals; ékitményes, diszit- 

—ményes. 

Ornate (ar’net), v. a. feldi- 
szitni ; adj. diszitett, diszes. 

Ornithology (arnithal’odzsi), 
s. maddrtan. 

Orphan (aar’fén), s. and adj. 


arva. 

Orthodox (aar’thodaksz ), 
—al, adj. igazhité ; —y, s. 
igqazhittiség. 


Orthographic (—thogréf’ik), 
—al, adj. helyesirasi ; hi- 
batlan, helyesen  irott; 
—ally, adv. helyesen irva. 

Orthog’raphy, s. helyesirds ; 
allérajz, homlokrajz. 

Ortolan (aar’tolén), s. kerti 
sarnuiny. 

Ort’yard, v. Orchard. 

Os’cillate (asz’illét), v.n. rez- 
gent; billegni, ingdznt, tn- 
gant ; lengeni. 

Oscilla’tion, s. rezgés ; ingd- 
zds, billegés ; lengés. 

Os’cillatory (—létari), adj. 
rezqo ; ingdazo. 

Os’citancy (asz‘iténszi), s. 
asitdas. 

Os’citant, adj. dsitd; dlmos. 

Oscita’tion, v. Oscitancy. 

Osier (o0'zser), s. kétéftiz. 

Osseous (asz’iasz), adj.cson- 
tos. 7 

Ossification (—fike’san), s. 
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Ought 


elcsontulds , megcsontoso- 
das. 

Os'sify (—fei), v. a. csonto- 
sitni ; v. n. megcsontosodni. 

Ostensible (aszten’zibl), adj. 
mutathaté6, elémutathato ; 
ldtszdlagos ; valdszini.. 

Ostensive (aszten’sziv), adj. 
ldttato, fitogatd, fényelgé ; 
—ly, adv. fitogatra. 

Ostenta‘tion, 8. fitogatds, 
kérkedés, 

Ostenta’tious(—te’sasz), adj. 
kérkedékeny, fitogaté; — 
ness, 8. kérkedés, fitogatds. 

Osten’tative, v.Ostentatious. 

Ostenta’tor, s. kérkedi. 

Osteology (aszteal’odzsi), s. 
csonttan. 

Ostler (asz’lér), s. hdzi szol- 
ga, lovasz-szolya, lovdsz. 
Ost/lerv, s. szerszdmtdr ; lé- 

istalld, 

Ostracism (asz’trészizm), s. 
cserépitélet. 

Ostracise (asz’trészeiz), v. a. 
szdmitzni. 

Ostrey (asz’tri), 8. fogadd, 
kocsma. 

Ostrich (asz’trits), 8. strucz, 
szaladadr; — feather, s. 
strucztoll. 

Other (adh’er), adj. mds: 
mdsod ; mdxik ; to put on 
an — dress, mds ruhdt fel- 
venni ; an — time, nuiskor; 
every — day, minden md- 
sod nap; for no — reason 
but.., csak azért, mert..; 
on the — hand, mds rész- 
rél; somebody or —, vala- 
ki; none — than, senki 
nuis ; each —, egymdadst, eqy- 
madsnak ; for each —, egy- 
mdsért ; to hate each —, 
gytlilni egymdst ; to help 
each —, segitni egymdson ; 
to become reconciled to 
each —, dsszebékiiIni; the 
—day, minap: — wise, mds- 
képen, eqyébkép ; though 
— wise a fool, bdr minden 
mds tekintetben bolond. 

Otter (at’tér), s. vidra. 

Ought (aat), v. n. def. kel- 
lene ; I — to go there, oda 
kellene mennem; he — to 
be here by this time, most 


q 


Ought 


mdr itt kellene Pies ‘ 
they — to be told of it, 
azt meg kellene nekik mon- 
dant, 

Ought, v. Aught. 

Ounce (aunsz), 5. obon (két 
lat); onka. 

Ouphe (uf), s. mand. 

Our (aur), pron. -unk, -iink, 
-aink, -jaink, -eink, -jeink; 
— house, s. hdzunk; 
child, s. gyermekiink ; 
horses, 8. pl. lovaink ; 
oxen, 8. pl. ékreink. 

Ours (aurz), pron. mienk, 
mieink; this is —, ez a 
mienk; these are —, ezek 
a mieink ; this house is —, 
ez a hdz a mienk; a friend 
of —, bardtaink egyitke; 
some friends of —, bara- 
taink koziil némelyek. 

Ourself’, pron. We —, Mi 
Magunk (fejedelmi letra- 
tokban). 

Ourselves (aurszelvz’), pron. 
magunk, magunknak, ma- 
gunkat ; we don’t know it 
—, magunk sem tudjuk. 

Ouse (Uz), 8. cser, csava. 

Ousel (0’z]), s. rig’ ; ring —, 
8. Orves rigo. 

Oust (auszt), v. a. kivetni, 
kitizni, kicsapni; elmoz- 
ditni, eltdvolitni; eltirélni; 
a birtokbol kivetni. 

Out (aut), ado. ki, kinn, ki- 
viil, kifelé, el ; speak it —! 
— with it! csak ki vele! 
siisd ki! hear me —! hall- 
gasson engem végig! to 
find —, kitaldlni ; to go —, 
kimenni ; the fire goes —, 
a ttiz elalszik; the fire 
is —, a tuz elaludt; my 
master is —, az uram 
nincs itthon: they had 
been —,when I came there, 
nem voltak otthon, mikor 
oda jottem; there you are 
mightily —, abban Gn na- 
gyon téved; to smoke a 
pipe —, pipdt kiszini; the 
story is —, vége a mesének; 
—, int. love? — upon the 
word! szerelem? vigye el 
amané e szét !— on thee! 


—_— 


Outbar 


mika dtok szdlljon rid! 
—alas! jaj nekem! —, s. 
a gentleman of three outs 
(—at heels, — at elbows, 
and — of pocket), § s.ringy- 
rongy, 9g GEZEN-GUZ ‘ember); 
the ins and outs (those in 
office and those of 
oftice), a kormdnypart és 
az ellenzék, a hivatalban 
lévék 8 a hivatalbsl hieset- 
tek ; he is well acquainted 
with all the ins and outs 
of the country, jol ismeri 
6 az orszdg minden hegyét 
volgyét, minden utjdt s Gs- 
vényét; —, prp. — of, -bél, 
-bol; he is — of money, 
kifogyott a pénzbél; he is 
— of favour with the duke, 
kiesett a herczeg kegyel- 
mébol ; he is — of patience, 
kifoqyott a tiirelembél; — 
of sight, — of mind, «a mit 
a szem nem lit, a sziv ha- 
mar felejti: — of God's 
blessing into the warm 
sun, ldrdl szumdrra ; to be 
— of humour, roszkedvii- 
nek lenni; — of tune, el- 
hangult ; kedvetlen; — of 
the way, kiiliinés, furesa ; 
— of breath, lélekzete fo- 
gyott ; — of doors, « hdzon 
kiviil, ottkinn; — of curio- 


sity, kandisdgbél; — of 
fun, tréfdbdl ; — of kind- 
ness, josdgh: il: itis — of 


my reach, azt el nem ér- 
hetem : he is — of hearing, 
ninesen oly kizel, hogy 
szavamat (szavadat, sza- 
vunkat stb.) hallhatna: 
get — of my sight! menj 
szemem eldl! —, v.a. ki- 
uznt, a birtokbdl kivetni. 
Outbar (autbar’), v. a. ki- 
zarna, kirekeszteni. 
Outbid (—bid’), v. a. irr. tib- 
bet igérni. 
Outbrave (—brev’), 
ezoldssal leqydznt. 
Out’break (—'brék), s. kiiités, 
kitorés, 
Out’burst (—'borszt), s 
fakadas, kitérés. 
Out’cast (—’kaszt),s. kihdnyt 
ember, sdpredék ember ; 
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v. a. da- 


ki- 


Outlive _ 


- szdimiizatt , szimkivetett ; 
adj. scseimkivetett. 

Outcraft (—kraft’), v. a. ra- 
vaszsdgban feliilmilni; ra- 
szedni, 

Out’ery(—'krei), s. felkidltds; 
ldrma; kétyavetye, darve- 
rés, 

Outdare (—der’), v. a. daczo- 
ldshan feliilmilni, daczo- 
ldssal leqydzni. 

Outdate (—det’), v. a. elavit- 
nt, elt6rdlni, megsziintetni. 

Outdo (—du’), v. a. irr. til- 
tenni (vkin vmiben). 

Outer (ant’ér), adj. kiil.., 
kiilsé; —ly, adv. kiviil, 
kinn; —most, adj. végsd, 
szélsd, leguvégsbbb. 

Outface (—fesz’), v. a. sze- 
mét mereszteni vkire, ar- 
cedtlankodva sodrabél ki- 
venni, zavarba ejteni vkit, 
szemteleniil daczolnit vki- 
rel, szemteleniil dallitani v. 
tagadni ; he will — it, szem- 
telenségével abbél is kt- 
huzza maqat. 

Outfit (aut’fit), s. felszerelés. 

Outflank (—flénk’), v. a. meg- 
keriilni (az ellenséget ); tiil- 
szadrnyalni. 

Outgoings (aut’go-ingsz), 8. 
pl. kéltség 

Outgrow (—groo’), v. a. irr. 
tilndni ; névésben megeldz- 
ni; bendni, beforradni. 

Out’guard (—gard), s. tdbor- 
szem, eldérs. 

Out’house (—hausz), s. hd- 

_ tulsd Epiilet. 

Outknave (—nev’), v. a. ra- 
vaszsdgban feliilmilnt. 

Out’/landish (—léndis), 
kiilfoldi. 

Out'law (—laa), s. foldonfuto, 
szamkivetett. 

Out’‘lawry, 5s. szdmkivetés; 
tor vénykiviiliség. 

Outleap (—lip’), s. ugras; ki- 
buvd ; v. a. dtugrani. 

Out’'let (—let), s. kijdrds, ki- 
jaro hely ; ereszté nytlds. 

Outlie (—lei’), v. a. hazudas- 
ban feliilmulni. 

Out’line (—lein), s. kérrajz 
vazlat. 

Outlive (—liv’), v. a. tulélni. 


adj. 


Outnumb er 


Outnumber ( (—nam’ bér), v.a. 
szdmra nézve meghaladni, 
tébbségben lenni, naqgyobb 
szdmerdvel birni. 

Out’rage (—redzs), s. mor- 
donkodds, erdszakoskodds ; 
méltatlansdg, méltatlanko- 
dds; bdantalom, gyaldzas, 
gyalazat ; v.n. mordonkod- 
nt, méltatlankodni, erd- 
szakoskodnt ; v. a. nagyon 
megbdntant ; gyaldzattal 
illetni. . 

Outrageous (—re’dzsasz ), 
adj. gyaldzatos ; meggya- 
léz6 ; mordonos, erdszakos; 
— ly, adv. gyaldzatosan, 
sértdleg ; erdszakosan, dii- 
hésen ; —ness, 8. gyaldza- 
tossig ; erdszakossdg; dii- 
hoskodés. 

Outright (—reit’), adv. egye- 
nest, egészen, teljesen; egy- 
szertien, minden teketoria 
nélkiil ; to laugh —, haho- 
tdra fakadni. 

Outroot (—rut’), v. a. kiir- 
tani. . 

Outrun (—ran’), v. a. irr. 
Futdsban meggydzni; his 
tongue outruns his sense, 
a nyelve gyorsabb mint az 
esze. 

Out’set (—szet), s. kezdet, in- 
dulds. 

Outshine (—sein’), v. a. irr. 
kiragyogni (tobbek kéziil); 
Feliilmilnt. 

Out’side (—seid), 8. kiilseje 
uminek; kiilszin; adv. kinn, 
ottkinn; he is —, kinn 
van; —, prep. kiviil; — 
the house, a hazon kiviil. 

Out’skirt (—szkert), s. kiil- 
varos. 

Outsleep (—szlip’), v. a. irr. 
elaludni vmit. 

Outstanding (—szténd’ing), 
adj. kinndll6 , kinnleve ; 
— debt, s. kinnlévd adés- 
sag. 

Outstep (—sztep’), v. a. d- 
hdgni, atlépni. 

Outvie (—vei’), v. a. feliil- 
milni, feliilhaladni. 

Outvote (—voot’), v. a. lesza- 
vazni. 


Outwall (—waal’), s. kiilfal. 


Outward 


Overcome 


Out'ward (—ward), adj. kiil- 
86; kiilsdleges ; —ly, adv. 
kiilséleg, kiilaSképen, ki- 
villrol. 

Out'wards, adv. kifelé, kinn. 

Outwear (—wer’), v. a. irr. el- 
viselni, elkoptatni (ruhdat ); 


tulélni (vmit); eltilteni 
(az idot ). 

Outweed (—wid’), v. a. ki- 
gyomlalni. 


Outweigh (—we’), v. a. til- 
nyomni, silyosabbnak len- 
ni. 

Outwing (—wing’), v. a. til- 
szarnyalni, 

Outwit (—wit’), v. a. ravasz- 
sdgban feliilmilni ; tiljdrni 
vkinek eszén. 

Outwork(aut’work, aut’werk) 
8. kiilvarmitt, kiilbdstya. 

Outworn (—worn’), adj. ko- 
pott, elhasznadlt, elnyiitt ; 
— with age, elaggott. 


Oval (o’vél), adj. tojdsdad, 
tojdsalaké ; 8. tojdsdad 


alak. 

Ovary (o'véri), 8. petefészek, 
petény. 

Oven (av’n), s. siitékemencze; 
pecsenyesiitd kemencze. 

Over (o'vér), prep. filétt, fé- 
hil ; felett, fell; felibe; a 
storm hangs — us, vihar 
fiigg fejiink folétt; the 
balloon passed over the 
town, a léghajé a véros 
Fél6tt ment el; he reigns 
— us, 6. uralkodik folét- 
tiink; to go — the hill, a 
hegyen keresztiil menni; 
to go— the bridge, a hidon 
dtmenni; to fly — the 
house, a hdzon dtrepiilni ; 
to climb — the wall, a fa- 
lon dtmdszni; to spread — 
the whole country, az egész 
orszdgon at elterjednt; to 
be — head and ears in 
debt, fiilig addsnak lennt ; 
write your name — it, irja 
nevét felibe; — the way, 
dtellenben; —, adv. come 
= auen dt ! go —! men- 
jen dt ! to blush all —, fii- 
lig pirulni; I am all — 
muddy, tetstél talpig sd- 
ros vagyok; it is all —, 
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vége van mar mindennek ; 
it is all — with me, oda 
vagyok, végem van; —and 
above, mind ezen feliil, tal- 
feliil; — again, mégegy- 
szer, ujra; — and —, tgen 
sokszor, gyakran egymds 
utdn; a small matter —or 
under, vmivel tébb vagy 
kevesebb ; — against this 
chureh, e templom dtelle- 
néhen. 

Overact (—ékt’), 
vINNt, 

Overawe (—ao’), v. a. 
félemitni. 

Overbalance (—bél’énsz), s. 
tilsily: tilnyomoésdg; v.a 
talnyomnt ; feliilmiltni. 

Overbear (—ber’), v. a. irr. 
szerfelett meqterhelni, til- 
terhelni ; elnyomni, ladbbal 
tapodni. 

Overbear‘ing , 
fenhéjazo. 

Overbid (—bid’), v. a. irr. til- 
igérni, megdrdgitni. 

O’'verbig (—big), adj. igen 
naqy, felette nagy, tulnag: Ye. 

Overblow (—blao’), v. a. irr. 
elfini; v. n. elvonitni, el- 
hizddni; elmilni. 

Overboil (—bail’), v. a. szer- 
felett megfozni; v. n. fove 
kifutni. 

Overburden (—bér’dn), v. a. 
szertelentl megterhelni,til- 
terhelni. 

Overbuy (—baj’), v. a. irr. 
nagyon drdgdnvenni (por- 
tékat). 

Overcast (—kaszt’), v. a. irr. 
beboritni; tulhajintant; the 
sky is —, az €g jelleges. 

Overcatch (—kéts’), v. a. irr. 
utolérnt. 

Overcharge (—tsardzs’), v. a. - 
tilterhelni ; tiilsdgosan ki- 
vanni v. kévetelnt. 

Overcloy (—klai’), v. a. igen 
tele tolteni, meqtémni, 

Overcome (—kam’), v. a. irr. 


v. a. til- 


meg- 


adj. kajfos, 


elfogni, megszdllani, rd- 
jonni; meggydznit, erét 


vennt ; elttrnt, elszenvedni; 
he was unable to — the 
loss of his fortune, nem 
tudta elviselni vagyondnak 


q* 


Overconfidence 


Overlabour 


vesztét; he was — by fright, 


félelem szdllta meg; — v. 
n. gydztesnek, nyertesnek 
lenni. 


Overconfidence (—kan’fi- 
densz), 8. elbizottsdg, el- 
hittség ; vakmerdséq. 

Overcon’fident, adj. elbizott, 
elhitt ; vakmero. ‘ 

Overcurious (—kju'riasz), 
adj. felette kandi. 

Overdo (—du’), v. a. trr. ti- 
lozni, tilvinnt ; tilsdgosan 
megsiitni, elsiitni (a pecse- 
nyét). 

Overdrive (—dreiv’), v. a. irr. 
igen meghajtant, tilhaj- 
tani ; elesigdzni. 

Overeat (—it’), v. a. irr. to 
— one’s self, tele enni ma- 
gat, gyomrat étellel meg- 
terhelni. 

Overeye (—ei’), v. a. szemmel 
tartani; 6rkédni (vmi fe- 
lett); feliigyelni (vmire ). 

Overfill (—fill’), v. a. igen tele 
télteni. 

Overflow (—flao’), v. n. irr. 
dtfolyni, kidradni, kiém- 
lens; v. a. drasztani. 

Overfreight (—fret’), v. a. irr. 
tilsdgosan megterhelni. 

Overget (— get’), v. a. irr. 
utolérnt. 

Overgrow (—grao’), v. a. irr. 
bendni; tilnoni; overgrown 
with moss, bemohosilt. 

Overhang (—héng’), v. n. irr. 
felette fiiggnt ; dthajlant. 

Overhasten (—hész'n), v. a. 
elhamarkodni ,_ elsiettetni 
(vmit). 

Overhasty (—heszt’i), adj. 
hirtelenked6, hamarkodo. 

Overhaul (—haol’), v. a. utdl- 
(érni; ujra dtnézni, ujra 
dtvizsgdlni ; kergetés dltal 
kifdrasztani; the rope is 
overhauled, a kétél fesze- 
sedik. 

‘Overhead (—hed’), adv. fenn; 
tetdpontban. 

‘Overhear (—hér’), v. a. irr. 
hallgatézva_ kitudni, ki- 
hallgatni ; meg nem _ hal- 
lani. 

Overjoy (—dzsai’), v. a. gyi- 


nyorkédtetni, elragadni ; 8. 
elragadtatdas (6rémre ). 

Overlabour (—le’bar), v. a. 
erején feliil dolgoznt. 

Overlade (—led’), v. a. irr. 
tulterhelni, tilsdgosan meg- 
terhelni. 

Overlay (—le’), v.a. irr. ra- 
tenni,beteriteni (-val,-vel ); 
overlaid with gold, arany- 
nyal boritott. 

O'verleather (—ledhér) , 
felsé bér. 

Overload, v. Overlade. 

Overlook (—luk’), v. a. at- 
nézni , dtvizsgdlni ; észre 
nem venni (latdsban) ; el- 
nézni, elengednt. 

Overmaster (—maszt/ér), v. 
a. feliilhaladni; meggy6znt. 

Overmatch (—méts), s. erd- 
ben feliilmild ; v. a. erdben 
feliilmilni. 

Overmeas’ure (—mezs’ar), 8. 
tilsig a mértékben; rd- 
adds. 

Overmost (—moszt’), adj. 
legfelsé. 

Overmuch (—mats’), adj. fe- 
lette sok ; adv. felette igen. 

Overneat (—nit'), adj. igen 
csinos. : 

Overoffi’cious (— affis’asz ), 
adj. felette készséges ; al- 
kalmatlan. 

Overpass (—pasz’), v. a. hall- 
gatassal elmelléznit vmit. 
Overpast (—paszt), adj. el- 

milt ; mult (ido). 

Overpay (—pe’), v. a. til- 
fizetni, nagyon drdgan fi- 
zetni. 

O’verplus (—plasz), s. tdbblet. 

Overply (—plei’), v. a. meg- 
erdltetni. 

Overpoise (—paiz’), s 
silly ; v. a. tilnyomni. 

Overpost (—poszt’), v. a. 


til- 


dtszikni (vmin), €é8zre 
nem venni, elhamarkodni 
(umit ). 


Overpower (—pau’ér), v. a. 
leqydzni (vkit), erdt venni 
(vkin). 

Overprize (—preiz’), v. a. 
teilhecsiilni. 

Overrate (—ret), v. 
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a. til- 


Overt 


addztatni, igen nagy adé- 
val terhelni ; tulbecsiilni. 

Overreach (—rits’) , vu a 
utolérni; télnyulni— rd- 
szedni, kijadtszant. 

Overreach’er, s. csalo. 

Overread (—rid’), v. a. irr. 
dtolvasni ; to — one’s self, 
sok tanulds dltal elbutilni. 

Overripe (—reip’), adj. tail- 
érett. 

Overrule (—rul’), v. a. jogo- 
sitatlannak nyilvdnitni : 
meghoditni, legydzni, ural- 
kodni. _ 

Overrun (—ran’), v. a. irr. 
futdsban meggydzni ; (fut- 
tdban) eliitni ; ellenség ké- 
pen berontani, pusztitni ; 
letaposni, letapodni ; ; fato- 
lag dtolvasni; a face — 
with wrinkles, rdénczos 
arcz; —, v. n. kifolyni, ki- 
csordilnt ; kidradni,  ki- 
omleni. 

Oversee (—szi'), v. a. irr. 
észre nem venni (ldtdsban); 
Feliigyelni (- ra, ag 

Overseer (—si’ér), 
tigyeld. 

Overset (—szet’), v. a. irr. 
feldénteni, felforditni; v 
n. felfordulni, feldiilni. 

O’versight (—Szeit), s. észre 
nem vevés ; feliigyelet ; by 
—, tévedésbol. 

Overskip (—szkip’), v. a. at- 
szbkelni, dtszdkni (vmin, 
p. olvasds kézben). 

Oversnow (—sznao’), v. a. 
behavazni. 

Oversoon (—szun’), adv. igen 
kordn, annak ideje elétt. 


8. fel- 


Overspent (—szpent’), adj. 
kifdraadt. 

Overstand (—szténd’), v. a. 
irr. el nem dllani (- “161. 
-tél). 


Overstrain (—sztren’), v. a. 
tilfeszitni, felette kinyit)- 
tant. 

Overstrew (—sztrao’), v. a. 
irr. behinteni, meghinteni. 

Overstrow, v. Overstrew. 

Oversway (—szwe'), v. a. 
meghdditni, legyoznt, ural- 
kodni. 

Overt (o’vért), adj. 


nyilva- 


Overtake 


Overworn 


nos, nytlvdnvalé; —ly, adv. 
nyilvdnosan. 

Overtake (—tek’), v. a. irr. 
utolérni; rajta kapni. 
Overtax (—téksz’), v. a. til- 
adéztatni, tulsdgosan meg- 

adéztatni. 

Overthrow(—thrao’), v.a. irr. 
Selforditni, feldénteni ; le- 
omlasztani, lerontant ; fel- 
forgatni ; megbuktatni ; s. 
felforgatds ; megbuktatds ; 
végromlds. 

Overthwart (—thwart’), adj. 
fondk, felfordult ; hardnt ; 
adv. keresztben ; hardntil ; 
v. a. megakaddlyozni, meg- 
hiusitni. 

Overtire (—teir’), v. a. elfd- 
rasztani, ellankasztant. 
Overture (o'vertsjur), 8. kez- 

det ; kozlés ; nyitany. 

Overturn (—tarn’), v. a. fel- 
Fforditni, feldénteni ; s. fel- 
Forditds, feldéntés ; felfor- 
‘dulds. 

Overvail (—vel’), v. a. befd- 
tyolozni; befedni, belep- 
leznt. , 

Overvalue (—vél’ju), v. a. 
tulbecsiilnt. 

Overveil, s. Overvail. 

Overvote (—voot’), v. a. le- 
szavazni, szavazattal le- 
gydzni. 

Overweak (—wik’), adj. igen 
gyenge. 

Overweary (—wi'ri), adj. ki- 
Saradt ; megunatkozott. 

Overween (—win’), v. n. ma- 
gat tidlbecsiilni ; elbiza- 
kodni. 

Overween’‘ing, adj. elbizako- 
dott ; 8. elbizottsdg. 

O’verweight (—wet), s. til- 
sly. 

Overwhelm (—hwelm’), v. a. 
lesujtani, erdt venni (-on 
-en) ; lestilyesztent ; over- 
whelmed with care, bi- 
nyomott. 

Overwise (—weiz’), adj. szer- 
Jelett okos, tilokos. 

Overwork (—work’ —wérk’), 
v. a. to — one’s self, el- 
rongalni magat sok mun- 
kdval, erején feliil dol- 
goznt. 


Overworn (—worn’), adj. el- 
hasznalt, kopott, elkopott. 

Oviform (o'vifaarm), adj. to- 
jdsdad. 

Owe (a0’), v. a. tartozni ; ké- 


szonni; I don’t — him 
anything, én semmivel sem 
tartozom neki; I — my 


life to him, csak neki ké- 
szinhetem, hogy élek; 6 
mentette meg életemet ; it 
is all owing to my impru- 
dence, az én gondatlansa- 
gom mind ennek az oka; 
I. 0. U. (I— you [fie £& 
10} én 6nnek tartozom ‘p. 
tiz fonttal'); —s. addssdg- 
levél, kotelezvény. 

Ow'ing, adj. adds ; szarmazé, 
eredé; there is so much 
—, ennyire megy az adés- 
sag ; it is — to ete., ez on- 
nan ered, hogy stb. ; — to 
his merits, ¢rdemei tekin- 
tetébdl ; — to this cireum- 
stance, e kdriilmény kiévet- 
keztében. 

Owl (aul), s. bagoly ; to make 
an — of one, luddd tenni 
vkit; to take —, zokon 
venni; the — thinks all 
her young ones beauties, 
i we is szép a maga 
Sia, bagoly is azt vélt, 
ualjom az 6 fia. 

Owl’er, 8. dugdros, csempész. 

Owl'ing, s. dugdrkodds, csem- 
pészet. 

Own (e20n), adj. sajdt, tulaj- 
don ; with his — hand, sa- 
jdt kezével; of one’s 
accord, maga xzdntdbol; 
my — self, énnénmagam ; 
at his — house, sajat ha- 
zdban; he has nothing of 
his —, nines semmi vagyo- 
na; this is my —, ez sajd- 
tom. 

Own, v. a. sajdtjidnak elis- 
mernt; birni (vmit); be- 
vallani, megvallani; who 
owns this house? kié ez a 
hdz? it must be owned, 
that etc., meg kell vallani, 
hogy stb. 

Owse, v. Ouse. 

Owze, v. to Ooze. 

Ox (aksz), s. (pl. oxen), 6kér; 
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Pacifier _ 


—eye, 8. ikérezem (ma- 
dir); ‘ékorszemfii ; —lip, s. 
kerti kankalin. 

Oxalate (aksz’olet), 8. séska- 
8AVa8 80. 

Oxalic (aksz’élik), adj.—acid, 
8. 86skasav. 

Oxycrate (aksz’ikret), s. ecze- 
tesviz. 

Oxydate (aksz’idet), v. a. éle- 
nyitni. 

Oxyda'tion, 8. élenyités. 

Oxygen(aksz’idzsen),s.éleny. 

Oxyhydrogen (—heidradzsen), 
s. durrlég, durrgdz. 

Oxvmel (ak’szimel), s. eczet- 
méz. 

Oyer (o’jer), 8. vallatds, ki- 
hallgatds ; véghatdrozat. 
Oyster (ai’sztér), s. osztriga; 

— bed, 8. osztrigaponk ; 
shell, 3. osztrigahéj. 
Ozaena (ozi'né), s. biidés orr- 


fekély. 


P. 


P (pa), s. a P betii neve. 

Pa (pa), 8. papa. 

Paage (pe’edzs), 8. vitvadm. 

Pabulation (pébjule’san), s. 
etetés, abrakolds; cleség. 

Pabulous (péb’julasz), adj. 
tdaplilé, tiplalékony. 

Pace (pesz), s. lépés ; menés, 
jards; lépés, poroszkdlds ; 
lépesd ; to go at a slow —, 
lassan mennit; to go ata 
great —, sebesen mennt, 
nagyokat lépni; to keep 
— with.., lépést tartant 
-val, -vel ; short —, iskola- . 
lépés; —, v. n. lépni, men- 
mi, poroszkdlni; —, v. a. 
eis lépéssel kimér- 

: léptetnt. 

Pacer (pe’szer), s. poroszka. 

Pacific (pészif'ic). adj. béke- 
séges, békeszeretd ; csendes; 
gs. Csendes-tenger, kelett 
oczean. 

Pacification (—ké'sAn), 3s. 
megnyugtatds ; békéltetés, 
megengesztelés. 

Pacificator, v. Pacifier. 

Pacifier (pész‘ifei-ér), 8. bé- 
kélteto, békeszerzd. 


oot Pacify — 


Paddle 


Paciify ‘(—ifei), v. a. békél- 
tetni, megengesztelni ; meg- 
n ugtatni. 

Pack (pékk), v. a. bengyelni, 
géngydlni, rakolni; ben- 
gyelitni, gingyolitni, becso- 
mozni; malhdzni; a packed 
jury, cxupa kormdnypdrti 
vagy megvesztegetett em- 
berekbol alld eskiidtszék ; 
to — up, bepakolni ; berak- 
ni; —,v. n. to — away, to 
— off, lédulni, tisztilni, 
takarodni; — hence! lo- 
dulj ! to send one packing, 
vkit elkergetni ; to — with 
one, alattomban kifézni, 
kicsindlni vkivel umit ;y 
ezinkoskoddsba bocsdtkoz- 
ni vkivel; —, 8. bengyele, 
nyalab, kéteg, gongyéleq; 
csoport, sereg; czimbora- 
sdg; a — of cards, egy 
jaték kdrtya; naughty — 
gaznép. 

Package (pék’édzs), 8. nya- 
lab, csomo, kiteg ; gongys- 
leg ; boriték; gongydletber ; 
rakodobér, 

Pack’er, s. mdlhakoté, ra- 
kodé; mdlhadorong. 

Pack’et, s. nyaldbka, kiteg- 
cse ; — boat, 8. postahajo ; 
—, Vv. a. dsszegongydlgetni, 
gingyslni. 

Pack’ing, s. mdlhdzds, gén- 

gy6lés ; pakolas ; — cloth, 

8. boritékvdszon; — needle, 
s. milhati; — thread, s. 
malhafonal. 

Pact (pékt), Paction (pék’- 
san), 8. szerzddvény, egyez- 

—_ mény, is 
Pactitious (pékti'sasz), adj. 
szerzbdésszerti; egyezés 8ze- 
rinti. 

Pad (péd), s. vdnkoska ; ven- 
dég-iisték ; nényereg, ha- 
rantnyereg ; Osvény, uit ; — 
way, s. gyalog ut; — of 
straw, s. szalmazsadk ; — 
nag, 8. poroszka ; — v.a. to 
— out with .., kitémni -val, 
-vel; —, v. gyalogolni ; 
utat torni, quenced cst- 
nalni. 


Padar (p 
pa. 


é’dar), s. dara; kor- 


Paddle “(péd’dl), 8. evecalG: 
pat ; lapdt, szdrolapat ; v. 

_ n. evezni; lobdcsolni, po- 
csogni. 

Paddock (péd'dack), s. keri- 
tett hely ; béka. 

Padlock (péd’lak), s. lakat; 
v. a. ellakatolni, 

Paean (pi’én), s. diadalének, 
dicsének. 

Pagan (pe’gén), 8. pogdny. 

Pa'ganism, s. pogdnysdg. 

Page (pedzs), 8. kinyv lapja; 
lapszdm ; aprod. 

Page’ant (péd’zsént), 8. ldt- 
vdnyossdg,latvan ysdg,pom- 
pa, fény; alfénylés, tres 
pompa; bdbalakos jaték ; 
dl-orczds kériilmenet ; adj. 
pompis ; ladtvdnyos. 

Pa’geantry, 8. ldtvdnyossdg, 
pompa. 

Pagod, v. Pagoda. 

Pagoda (pégo’dé), 8. pagéd, 
bdlvdnytemplom; arany- 
érme. 

Pail (pel), 8. dézsa, veder. 

Pailmail, v. Pallmall. 

Pain (pén), 8. fajdalom; biin- 
tetés; baj, fdradozds, ve- 
szddés: to be in —, kint 
vallani ; to pat to —, fdj- 
dalmat okozni; upon — 
of death, haldlos biintetés 
alatt ; to take pains, fdra- 
dozni, iparkodni, igyekez- 
ni; —, VU a. fajdalmat 
okozni, fajpni, 

Pain’ful, ‘adj. JSajdalmas, fa- 
j08 ; faradsdgos, terhes ; 
—ly, adv. fajdalmasan; fa- 
radsdgosan. 

Painim (pe’nim), s. and adj. 
pogany. 

Pain‘less, adj. fajdalmatlan. 

Painstaker (penz’tékér), s. 
iparkod6, szorgalmas, mun- 
kas ember. 

Pains'taking, s. munkdssdg, 
igyekezet, rajta létel, fa- 
radhatlansdg; adj.munkds, 
fdradhatlan. 

Paint (pent), v. a. festent; 
to — in oll, olajban feste- 
ni; for whom does the 
blind man’s wife — her- 
self? ugyan kinek kedveért 
Jfesti magadt a vak ember 
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neje? painted calico, tarka 
karton; —, v. n. kendéz- 
kodni; she paints, festi 
magat ; —, 8. festék,; arcz- 
festék, arczkendcs. 

Paint’er, s. festd, festész, kép- 
ird ; szinelo, szobafesto. 

Paint’ing, s. festés, hépirds ; 
festésset ; festmény , fes- 
tott kép ; — root, 8. mezei 
kémag. 

Paint’ure, s. festészet. 

Pair (pér), 8. par, egy par; a 
— of shoes, egy par czipo; 
a — of breeches, nadrdag ; 
a — of drawers, gatya, 
ldbravald; a — of scissors, 
olld; —, v. a. pdrositni ; 
—, v. n. pdrosulni; par- 
zani. 

Paisage (pe’szidzs), s. tajék, 
vidéek. 

Pait (pet), s. borz. 

Pal (pél), 8. czimbora, ralé. 

Palace (pél’ész), 8. palota ; 
crystal —, 8s. sydenhami 
iivegpalota. 

Palanka (pélén’ké),s. paldnk; 
koriilkarozds. 

Palankeen (pélénkin’),  s. 
gyaloghinté, kdlya. P 

Palatable (pél’étebl) , 
joizt, izes ; —ness, 8. izes- 
85g, Joiz. ny- 

Palatals (pél’étélz), s. pl. t 
hangok. 

Palate (pél’ét), 8, iny, szdj- 
padlads; (atv. ért.) izlés, 
iz; to have a dainty —, 


Jinnydsnak lenni, finnyds- 
kodni. 
A1ln~ vy 
Palaver (péle’ver), 8. fecse- 
gés. 


Pale (pel), adj. sdpadt, hal- 
vany; to look —, sdpadt- 
nak lenni; to grow —, el- 
sdpadnt ; szintelenedni ; — 
ale, s. fejér ser; —, v. a. 
halavadnyitni, szintelenit- 
ni; —,v. n. halvdnyodnt, 
szintelenedni; —mness, 8. 
sdpadsdg, halvdnysdg, hal- 
Ca Mee szintelenség. 

Pale, s. kard; paldnk; ke- 
ritett hely ; kor, kérlet, 
kériilet ; korldt, hatar ; it 
is not within the — of 
probability, nem valvszi- 


Se oe eo 


_Paleography 


ni; within the — of the 
church, az eqgyhdz kebelé- 


ben; —, v. a. bekarozni, 
koritlkardzni. 


Paleography (peéliag’réfi), 3. 


0 trat ; 6 trattan. 
Paleology (—al'ladzsi), s. 
Oxsagtan, 
Paleous (pe'liasz), adj. hii- 
velyes, héjax, polyvads. 
Palfrey (paal’fri), s. diszld, 


pompalo, 

Palindrome (pél’indrom), s. 
raksz6 (p. kék). 

Paling (pe’ling), x. karczat. 

Palingenesis ( pélindzsen’- 
18zisz), 8. wjsziiletés; lét- 
vjulis. 

Palinody (pél'inodi), 
szahizas. 

Palisade (péliszed’), 8. czb- 
l6pzet, tinnye. 

Palish (peé'lis), adj. sdpatag; 
— blue, adj. halavdnykék. 

Pall (paal), s. halottlepel ; 
diszpaldst ; piispiki  pa- 
last ; v.a. beleplezni; be- 
paldstolni. 

Pall, s. csimbr; gyomor-émely- 
gés; adj. izevesztett, izet- 
len; v. n. elizetlenedni; to 
— upon one’s taste, felun- 
doritni ; —, vu. a. elizetle- 
nitni, elqyengitni. 

Palladium (péile’diam), s. dr- 
kép, védkép, védpalldst. 

Palled (paal’d), aa izeresi- 
tett. 

Pallet (pel'lit), s. Ffekpad dexz- 
ka-dgy ; festéklap. 

Palliament (peVliément), 
oltdruha, 6ltény. 

Palliate (pél'liét), v. ad. pa- 
ldstolni, enyhesztent, eny- 
hitni, kénnyebbitni ; felii- 
letesen qyogyitnt. 

Pallia’tion (—e’san), s. pa- 
ldstolds ; enyhesztés ; felii- 
letes gydgyitds ; in —of.., 
mentségiil -ra, -re nézve, 

Pal'liative (—étiv), adj. pa- 
ldstold; enyhitd; s. eny- 
hité - szer; leplezb-szer ; 
tiriigy, mentekezés, 

Pallid (pél'lid), adj. halvany, 
sdpadt ; —ly, adv. sdpad- 
tan; —ness, s. halovdny- 
sag, sdpadtsdg. 


$. Utsz- 


Palliam 


Pannikel 


Pallium (pal’ liam), s. felsd- 
ruha : piispokt palast ; ha- 
lott-lepel. 

Pallmall (pél-meél), s. sulyok; 
jaték neme, [scig. 

Pallor (pél’lar), s. halvdny- 

Palm (pam), s. tenyér ; pal- 
ma; pdlmadg, diadalpal- 
ma dqa ; diadal; horqony- 
asd. horgonykorom ; — te- 
nyérszélesség ; — fruit, s. 
térik szilva ; Sunday, 
x, virdg-vasdrnap : — tree, 
x, pdlmafa; — wine, s. 
palmabor ; —, v. a. megta- 
pintani;: megilletni: rd- 
szedni; to — something 
upon one, nyakdba varr- 
ni tkinek vmit. 

Palm’/er, «. zardndok; —, 
— worm, 8. vdndorhernys, 

Palm’y, adj. pdlmadis ; dia- 
dalmas. 

Palpabil’ity, s. tapinthatd- 
sag: kézzelfoghatésagq. 

Palpable (pélp’ébl), adj. ta- 
pinthaté : kézzelfoghats, 

Palpableness, v. Palpability. 

Palp‘ably, adv. tapinthats- 
lag; kézzelfoghatélag. 

Palpitate (peélp’itet), vr. 
dobogni (mint a sziv). 

Palpita’tion, s. szivdobogds. 

Palsied (paal’zid), adj. szél- 
hiidt, bénilt; kbszvényes. 

Palsv (paal’zi), 8s. szélhiid- 
séq: béniltsdqg; v. a. bé- 
nitnt, 

Palter (paal’tér), v. a. paza- 
rolni; v. n. kalatintdt 
hanyni; Iam not to be 
paltered with, nem tand- 
csos enaem amitgatni v. 
velem tréfdat tiznt. 

Pal’terer, s. habozd, tétovdz0; 
rosz hiszemii, mits, csalo. 

Paltriness (paal'trinesz), 
csekélyséqg, jelentéktelen- 
séq, potomsag. 

Pal'try, adj. csekély, potom, 
Jjelentéktelen. 

Pampas (pém’pész), 5. pl. 
térség, siksdg, nagy terje- 
delnii rétség (Dél-Ameri- 
kdaban). 

Pamper (pém’pér), v. a. igen 
jol tartani, megtimni ele- 
dellel ; elkényeztetnt. 
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Pamphlet (pém’flet), 8. rép- 
trat. 

Pamphleteer (—tir'), s. rép- 
irs. 

Pan (pén), 8. serpenyd ; 
frving —, 8. pecsenyesiitd 
serpenyod: sauce —, s. fbz6- 
fazék ; warming —, 8. dgy- 
melegitd ; — cake, s. pala- 
csinta ; —,v. a. Osszekotni, 
‘isazekapesolni. 

Panderism (pén'derizm), 
kerités. 

Pan’der, s. kerit0; v. 
ritni, daszekeritni. 
Pan'derly, adj. kerité. 
Pane (pen), tivegtabla, 
jiveqkarika: lap, koz Caj- 
tokban, ralbéllésekhben stb ); 
Window —, 8. ablakfisk, 

ablakkarika. 

Panegyrie (penidzsir’ik), 8. 
dicsbeszéd ; —, —al, adj. 
dieséro, magasztalo, 

Panegvr'ist, s. diesszdnok. 

Pan’egvrize (—dzsireiz), v. 
a. diesditni, magasztalni, 

Pane! (pén’il), 8. lap, kéz (aj- 
thkban stb.); az eskiidtek 
névsora, 

Pang (peng), 8. hirtelen aziv- 
fijdalom ; — megfdjdulés ; 
kin; pangs of death, a ha- 
lal kinjat; it gives mea 
— to think on it, lelkem 
taj bele, ha aondolok rd, lel- 
kem be ledibben, ha eszembe 
jut; —, v. a. kinozni, hir- 
telen fajdalmat okoznt ; it 
pangs me, az engem n yag- 
gat, azon keserkedem. 

Pangolin (péng’olin), 8. ré- 
vid farki tobzoska. 

Panic (pen’ik), 8. régtini 
ijedség ; —, —al, adj. a — 
terror, vak rémiilés, 

Panicle (pén’nikl), s. buga; 
—d, adj. bugis, 

Pank (pénk), s. egriponty. 

Pannel (pén‘nil), s. nyereg- 
pdrna, 

Pannick (pén'‘nik), s. tatérka, 
haricska. 

Pannicle (pén‘nikl), 8. izom- 
hdartya; tatarka. 


8. 


a. ke- 


Pannier (pén’ni-ér), 8. ke- 
nyér-kosdr. [ ponya. 
Pan’nikel, 8. koponya, ka- 


Pannikin 


Pannikin (pén’ nikin), 8. ser- 
penydcske. 

Panorama (pénore’mé) , 
kornyékkép. 

Pansy (pén’zi), 8. hdromszint 
viola. 

Pant (pént), v. n. pihegni; 
reszketni, rezegni; to — 
for breath, piheskedni , le- 
vegé utin kapkodni ; pant- 
ing of the heart, szivdo- 
bogas. 

Pantaloon (péntélin’),s. pan- 
talon, ugrdcz, bohdcz; pan- 
talon (hangszer). 

Pantaloons, 3. pl. bugyogo. 

Pantheist (pénthi'iszt), s. 
egyetem-istenld. 

Pantheon (pénthi’an), s. min- 
den-istenek hdza; dicshdz. 

Panther (pén’ther), 8. par- 
ducz. 

Pant/ingly, adv. piheskedve, 
levegd utdn kapkodva. 

Pantler (pént’ler), s. sdéfdr, 
hdzgondviselé ; tirt siito; 
tdlnok. 

Pantomime (pén’tameim), s. 
némajatéh, jelbeszéd ; far- 


sangt jaték ; némajatékos. 

Pantomimic (—mim'ik), —al, 
adj. némajatéki, némabe- 
szédt. 


Pantoutle (péntu’fl), s. pa- 
pucs; the tragic —s, ko- 
thurnus, szomorijaték ; to 
stand upon one’s — s, fon- 
toskodni; feltartant magat. 

Pantry (pén’tri), 8. éléskam- 
ra, éléshdz. 

Pap (pep), s. csecsbimbd, ba- 
bug ; pép. 

Papa (papa’), s. papa. 

Papacy (pe'pészi), 8. pdpa- 
sag 

Papal (pe’pél), adj. pdpai; 
—in, 8. papista. 

Papaverous ( pépév'erasz) , 
adj. maiknemii. 

Pape, v. Pope. 

Paper (pe’per), 8. paptros ; 
news hirlap, ujsdq; 
daily —, napi lap ; weekly 
—, heti lap; — of pat- 
terns, mustralap, muta- 
téklap; blotting —, ita- 
tOpaptros ; writing —, tro- 
paptros; to commit to 


—_— 


Papil 


—, irdsban feltenni ; 
hanger, s. kdrpitos ; 
hangings, 8. pl. szdnyegpa- 


— 


piros; —, v. a. papirossal 
kibélelnt ; papirosba ta- 
karni. 


Papil (pép’il), 8. csecsbimbo. 

Papilio (pépil’jo), s. lepke, 
pille. - 

Pap‘illary 
esecshez 
alaki. 

Papism (pe’pizm), s. pdpa- 
xdg, pdpai tan, 

Pa'pist, 8. papista, 

Papist’ic, —al, adj. pdpat; 
papista. 

Pa’pistry, v. Papism. 

Pappous (pép'pasz), adj. sz6- 
8z08 (NOV.) | 

Pappus (pép’pasz), 8. bdbita. 

Pappy (pep’pi), adj. pépes. 

Papulae (pépjuli), s. 2. viz- 
himlo. 

Par (par), s. hasonérték, ha- 
sonbecs ; to be at —, hason- 
értékiinek lenni; to be 
upon a —, egy ranginak 
lennt (vkivel ). 

Parable (pér’ébl), adj. meg- 
szerezheto ; 8. példabeszéd. 

Parabola (péreb’olé), s. kiip- 
vonal, hajiték. 

Parabolic (pérébal'ik), — 
adj. példdzatos ; kupvona- 
los. 

Parachute (pérésjut’), 8. juull- 
ernyd, szdllernyd (léyha- 
jO2.). 

Parade (pér’ed’), 8. diszel- 
gés, pomp ; disz-tinnepély; 
parddé; katonai  diszel- 
gés ; tités eltéritése (vivds- 
ban); —, v. a. ldttatni, fi- 
togtatni, mutogatni(vmit); 
to — one’s scientific ac- 
complishments, tudomd- 
nyat fitogtatni; —, v. n. 
diszelegnt ; fegyverben di- 
szelegni; ttést elcsapni, 
vdgdst elhdritni. 

Paradigm (péré’dim), s. min- 
ta, példamii, példaszo. 

Paradise (pér’édeiz), s. pa- 
radicsom, €den ; the fool’s 
—, Janos pap orszdaga. 

Paradisean(paradizs’ én),adj: 
paradicsomi, édent, 
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Papillous, 


tartozo ; 


adj. 


C8EC8- 


Paradisincal. v. Paradisean. 


Paradisial, v. Paradisean. 

Paradox ( pér’édaksz ) y Be 
kiiloncznézet , kiilénczvéle- 
mény, feltiinvény, tetszkép- 
telenséq. 

Paradoxal, v. Paradoxical. 

Paradox’ical(pérédak’sziké}), 
adj. kiilénkédé, tanellenes, 
feltiinvényes. 

Parage (pér’edzs), 3. egyen- 
jogusag. 

Paragoge (pérégo’dzsi), 3. 
szdtoldds, hangtoldas. 

Paragon (pér’égan), s. remek, 
disz ; mintakép, remekkép; 
a — of virtue, remeke az 
erénynek. 

Paragraph (pér’égréf), s.szak, 
szakasz; szakjel, szakasz- 
jegy, czikkjel, kacs. 

Paragraplhiical, adj. 
8208. ; 

Parahelion (péréhi’lian), s. 
melléknap, dlnap. 

Parallactic (pérréllék’tik), 
adj. latkézi. 

Parallax (pér’éll¢éksz), s. ldt- 
kiz, lathelykéz, helykoz. 
Parallel (pér’éllel), adj. pdr- 
huzamos, kézegyenes,egyen- 
kézii ; to run — (to), par- 
huzamosnak lenni; —, &%. 
pdrhuzam, kézegyen; —, t. 
a. dsazeegyenlitni, egybe- 
hasonlitni ; pdrhuzamozn, 

parvonalozni. 

Parallelism, s. pdrhuzam; 
eg yenkiziixég; pdros hang- 
menet ; hasonlésdg ; hason- 
lat. 

Par’allelless, adj. hasonlit- 
hatlan, hozzdéfoghatlan. 
Parallelogram (—lel’ogrém), 
8. egyenkézény, pdrlap : 
— of forces, erdeqyenk- 

zeny 

Paralicionipedt Aelapel "ped) 
&. egyenkézlap,  hosszt- 
koczka. 

Paral’ogism, s. tévészlet. 

Paralogize (pérél’odzseiz), t. 
n. hamisan kivetkeztetnt. 

Paral'ogy (—odzsi), 3. hibes 
kovetkeztetés. 

Paralyse (pér’éleiz), v. a. el- 
bénitni; (dtv. ért.) elgyen- 
gitnt. 


szaka- 


_ Paralysis 


Paral’ysis (—iszisz), s. bénu- 
las, bénasag. 

Paralyt’ic, —al, adj. bénilt, 
szélhiidt. 

Par’aments, 8. pl. diszruha, 
pomparuha. 

Parameter (pérém/‘itér), . 
goczhir. 

Paramount (pér’émaunt ), 
adj. fo, foképent ; legfdbb ; 
dénté ; 8. fonok, felsdség, 
four, hiibér-var. 

Paramour (pér’ému), 8. 8ze- 
reté, kedves ; his —, her —, 
kedvese. ved. 

Parapet (pérepit), 8. mell- 

Paraphernalia(péréfirne/lié), 
8. pl. jegyajandék. 

Paraphimosis (—fimo’szisz), 
s. makkperecz. 

Paraphrase (pér’éfrez), 8. ki- 
riilirds ; v. a. koriilirni, 

Paraphrast (pér’éfrészt), 3. 
kériil-iro, 

Paraphras’tic, —al, adj. ko- 
riiliré, magyardzo, 

Paraselene (pérészili’ni), s. 
mellékhold, 

Parasite (pér’észeit), s. élddi, 
éldsdi, éléskédo. 

Parasit’ic (—szit’ik), —al,adj. 
élddi, éléskéddé ; a — plant, 
élddi néovény. 

Par’asitism, s. élddiség, élds- 
kédés. 

Parasol (pér’észal), 8. nap- 
ernyd. : 

Parboil (par’bail), v. a. félig 
fozni. 

Parboiled (par’baild), adj. 
Jélfott. 

Parbreak (pér’brek), v. 1. 
okddni ; v. a. to— out, ki- 
okddni, kihanyni. 

Parcel (par’szl), s. rész, ré- 
szecske, darab; nyaldbka, 
kétegcse, bengyele, csomé ; 


esapat:; részleg; rakds; 
sokasdg ; a — of goods, 
egy csapat dru; a — of 


thieves, tolvajcsapat ; by 
parcels, darabonként csa- 
patonként ; részletenként ; 
—,v.a. felrészelni, felosz- 
tani, feldarabolni; to — 
out, kiosztant. 
Parcenary (parsz’néri),_ s. 
kézbirtokossdg. 


Parcener 


birtokos. 

Parch (parts), v. a. porkélni, 
kiszdritni; u.n. p6rkélédni, 
asznt. , 

Parch’ment (parts’ment), s. 
sztrony, hartya, pergamen. 

Pard (pard), 8. pdrducz. 

Par’dale, v. Pard. 

Pardon (par’dn), 8. bocsénat; 
megkegyelimezés: biinbocsd- 
nat ; to beg one’s —, bocsd- 
natot kérni vkitél; I beg 
your —, bocsdsson meq! 
boesdnat! general —, 8. 
kézbocsdnat ; —, v. a. meg- 
bocsdtni, meqkegyelmezni ; 
— all men, but never thiy- 
self, bocsdéss meg minden- 
kinek, csak oénmagadnak 
nem. 

Par’donable, adj. bocsdnatos, 
megbocsathaté. 

Pare (per), v. a. elvagdalni 
(a kormét); lefaragni (a 
l6 kérmét): lehdntani, 
meghantani lehéjazni,meg- 
héjazni, meghdmozni. 

Paregoric (péregar’ik), adj. 
Sdjdalom-enyhitd; 8. fajda- 
lom-eny hitdszer. 

Parent (pe’rent), s. sziil6. 

Pa’rentage, s. rokonsdg, atya- 
fisdg ; szdrmazds, sziiletés. 

Parental (peéren’tél), adj. 
szlilot. a 

Parentation (—te’san), 8. 
gquaszbeszéd, sirfelettt be- 
széd. 

Parenthesis (péren’thisziz), 
8, kézbevetett mondat; zdr- 
jel. 

Parenthet'ic, —al, adj. kéz- 
bevetett; zdrjelzett; —ally, 
adv. kézbevetdleg; zdrje- 
lezve. 

Parer (pe’rér), s. kérémhanto. 

Par'ergy (pér’erdzsi), 8. mel- 
lékmit; mellékmunka. 

Parget (par’dzset), s. zsirla- 
por, fehér arczfesték, fe- 
hér arezpor; gipszkd ; le- 
mezboritds (a falakon), 
mészviz; v. a. meszelni, fe- 
héritni; v. n. magdt fes- 
tent ; arezporoznt. 

Par’geter, 8. meszeld, fehéri- 
td ; gipszmiives, gipszelv. 
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Parcener (parsz’neér), 8. kéz- 


Paroquet 


Parietal (péri-i’té!), adj. — 
bone, 8. haldntékcsont. 

Parie’tary, 8. falft. 

Parings (pe’ringsz), s. 
hdantalék. 

Parish (pér’is), 8. plébdnia- 
kizség; to tome upon 
the —, elszeqgényedni, a 
kizségi segélyt igénylie 
venni; — church, s. plé- 
bania-templom ; — clerk, 
8. edyhdazti; — priest, s. 
plébdnos ; — rate, 8. kéz- 
ség-ado, : 

Parishioner, (péris’aneér), 5. 
equhdazi kizség taqja. 

Parity (peér'iti), 8. egyenlo- 
s€q; by an exact — of 
reason, uqyanazon okbel, 

Park (park), 8, ligetkert; esz- 
tena ; — leaves, 8. pl. lin- 
ka; —, v. a. bekeritni. 

Parlance -(par'lénsz), s. be- 
szélqetés, értekezés. 

Parle (parl), v. Parley. 

Parley (par'li), 8. beszélgetés, 
alkudozds; vu. n. (with). 
beszélgetni, alkudozni. 

Parliament (par‘liment), ». 
orszdgqyiilés ; member of 
—, parlament tagja; — 
house, 8. orszdqhdz. 

Parliamentary, adj. orszdq- 
gyiilést; — train, 8. olcsd 
Svonat, 7 

Parlour (par'lar), 8. beszéld 
szoba, lakszoba, foldszinti 
szoba. 

Parochial (péro’kiél), adj. a 
plébdania kozséghez tartoz0, 
a plébdnia-kézséget illeté ; 
— relief, s. kizségi segély, 
kizség dltalt gydmitta- 
tds. 

Paro’chian, adj. plébdnia 
kizségt; 8. plébania-kéz- 
s€ghez tartozo egyén. 

Parody (pér’odi), 8. ginymas, 
parodia ; v. a. parddidzni. 

Parol (pérol’), adj. szdbelt. 

Parole (perol’), 8. hadi jel- 
sz0, jelnév ; becsiiletsz6é. 

Paronomasia (péronome’ - 
zsie), 8. egyenhangusdg. 

Paronychia (péronik’ié), 3. 
kéro6mméreg. 

Paroquet (pér’oket), 3. kis 
papagd), papaga)faj. 


pl. 


Parotid 


Parotid (pérat’id), adj. 
gland, 8. fiilmtriqy. 

Paroxism (pér’akszizm), 8. 
roham, ldzroham. 

Parricidal(pérriszei'dél),adj. 
atyagyitlkosi. 

Parricid’iows, v. Parricidal. 

Parricide (pér’riszeid), 8. 
atya-, anyagyilkos. 

Parrot (pér’rat), 8. papagdj. 

Parry (pér'ri), v. a. elté- 
ritni, elhdritni, elcsapni 
(iitést). 

Parse (parsz), v. a. taglalni, 
eltemezni. 

Parsimonious = ( parszimo’- 
niasz), adj. tukarékos. 

Parsimony (par’szimani), 8. 
takarékossdg. 

Parsley (parsz'li), 8. petre- 
zselyem. 

Parsnip (parsz’nip), &. pdsz- 
tink; vellow —, a. murok, 
sdrgarépa,. 

Parson (par’szn), 8. plébdnos. 

Parsonage (—szanédzs), 8. 
plébdnia ; paphdz, paplak. 

Part (part), s. rész; részvét ; 
jutalék, hdnyadrész ; ille- 
ték; part, fél, felekezet, 
rész; kotelesség ; szerep; 
vidék ; €3z, okossdg ; — of 
speech, beszédrész ; —pay- 
ment, részfizetés; in 
of payment, lerovdsul ? to 
take — in.., részt vennt 
-ban, -ben ; totake in good 
—,j6 néven venni ; to take 
in ill —, rosz néven vennt, 
balra magqyardzni ; to take 
— with one, vki pdrtjdra 
dllani; to take one’s —, 
vki részére dllani, vkinek 
partjat foqni, vkinek iigyét 
felfogni; to do one’s —, 
kételességét teljesitni; to 
act a —, szerepet jdtszant; 
a man of sound parts, 
jézaneszti ember; parts of 
mind, észbeli tehetségek ; 
for my —, részemrél; for 
the most —, nagyobb részt; 
in foreign parts, a kiilfol- 
din: in these parts, e vi- 
déken; —, v. a. elvdlasz- 
tani, szétvdlasztani ; szét- 
osztani, szétszelni, szétbon- 
tani, letérni; el-, felosz- 


_Partake eo 


tant, elrekeszteni; to — 
the combatants, a vereke- 
doket szétvdlasztani; —, 
ven. elvalni, mequvalni, el- 
haqyni, elbticsiizni; kiad- 
ni, taladni, elideqgenitni, 
mids kezére bocsdtant ; ré- 
szesiilni; we must — now, 
most el kell vdlnunk egy- 
mdst6l; he parted with 
(vagy from) his wife, el- 
valt nejétol, elhaqyta ne- 
jét; he parted with his 
horses, kiadott lovain: I 
would sooner — with my 
life than.., inkdbb meg- 
halnék, mintsem..; to — 
with one’s right, jogdroél 
lemondani. 

Partake (partek’), v.n. irr. 
(v. to Take), to — of (in), 
réeszt venni, osztozni -ban, 
-ben; he did not — of the 
pork, 6 a_ disznéhisbol 
nem evett; —,v.a. része- 
sitni; részeltetni ( vumit 
-val, -vel) ; osztani, 

Parta’ker, s. részes: részve- 
vd ; biintdrs, czinkos. 

Partak’ing, s. titkos dssze- 
szivetkezés, titkos szévet- 
s€q. 

Parter, s, elvdlasztd, szét- 
vdlaszto; aranyvdlaszto. 
Parterre (partér), s. virdg- 
dgy, virdgosztdly, virdg- 
szak; foldszin, foldszinsor. 
Partial (par’sél), adj. részen- 
kénti ; részleqes, részbeli ; 
részrehajlé ; he was — to 
me, hajlandé volt hozzam; 
—ly, adv. részenként; rész- 

ben; részrehajlolag. 

Partial’ity, s. részrehajlds. 

Par'tialize (—sél-eiz), v. n. 
részrehajlénak lenni ; v. a. 
részrehajloud tennt. 

Partibil'ity, 8. elvdlaszthaté- 


sig. 
Partible (par’tibl), adj. elvd- 
laszthaté, szétvdlaszthato. 
Participant (partisz’ipént) , 
adj. részes, részvevd. 
Participate (—pet’), v.n. to 
— in, részesnek lenni -ban, 
-ben ; to — of (in), része- 
siilni, részt venni -ban, 
-ben; I— in this feeling, 
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zelemben, Enis szintiigy ér- 
zek. 

Participa'tion, 8. részesiilés, 
részvevé3; el-, fel-, kiosz- 
tds, 

Participial (—szip’i-él), adj. 
igeneves, 

Participle (par'tiszipl), s. ré- 
szestild, igenév. 

Particle (par’tikl), 8. részecs- 
ke; enclitical —, s. ékhat- 
rdz6 sz6eska ; elvdlaszthat- 
lan sz6eska. 

Particular (par'tikjulér), adj. 
kiilinis, sajdtlagos ; kériil- 
ményes, részletes ; pontos, 
szigorua; kivdld; my 
friend, meghitt bardtom ; 
in a — case, kivételes eset- 
ben; he is very — in it, 6 
azt igen szorosan veszi ; In 
—, kivdlélag; kivdaltképen, 
kiilonosen ; foképen, kitii- 
néleg; —ly, adv. kiilénd- 
sen, kivdltképen. 

Particularity, s. kiilinésséq, 
kiilonlegesség ; kiilénds ké- 
rilmény ; kériilményesség, 
részletesség. 

Particularize(partik’juléreiz) 
v. a. részletesen eldadni, 
kériilményesen elbeszélni. 

Particulars, s. pl. részletek, 
kiilonés kériilmények ; to 
enter into —, részletekbe 
bocsdtkozni. 

Parting (par’ting), s. elvdlasz- 
tds, elvdlds ; bicsi; — of 
the way, vdlasz-vit; — cup, 
8. bricsii-pohdr. 

Partisan (par’tizén), s. pdr- 
tos, partfél ; vezérbot ; ka- 


Oz. ‘ 
Partition (parti’sAn), s. elrd- 
lasztds ; osztds; osztdly ; 
deszkafal, deszkarekes:: — 
wall, s. vdlaszfal, kizfal: 
—, v. a. sidkozni, eldesz- 
kdzni, elrekeszteni, elosz- 
tdlyozni. 
Partitive (par'titiv), dj. 
( nyelvt. ) részlé. 
Partizan, v. Partisan. 
Partly (part'ly), adv. részint. 
Partner (part’ner), 8. tars: 
résztdrs ; kereskedotars ; 
tdneztdrs ; jatéksegéd. 


Partnership 


Pass a 


Part’nership, 8. tdrsasdg, 
tdrsulat, részesiilet, keres- 
kedelmi tdrsasdq. 

Partridge (partridzs), s. fo- 
goly, fogolymadér ; white 
—, 8. fehérfajd. 

Parturient(partju’ri-ént)adj. 
vajudi, u. 

Parturition (—ris’an), 8. va- 
judas, sziilés; vajudé fdj- 
daliak ; sziilemény. 

Party (par'ti), 8. részleg; 
csapat, seregosztdly , 08z- 
tag ; fél; felekezet ; tirsa- 
sdg, mulatsdg, vigalom; 
személy ; the — concerned, 
az illeté fél; I sold it to 

- some other —, azt mas vki- 
nek adtam el; we had a — 
yesterday, tegnap tdrsa- 
sag volt ndlunk ; to bea 
— in.., részesnek lenni 
-ban, -ben ; — man, 8. pdr- 
tos, felekezetes,részrehajlé; 
— rage, 8. pdrtdih; — 
spirit, s. pdrtszellem. 

Parvenu (par’vinju), 8. ér- 
demtelen szerencsefi. 

Parvis (pér’visz), 8. eldcsar- 
nok. 

Parvity (par’viti), s. kicsiny- 
s€g. 

Pas (pasz), s. eldlmenés, el- 
sdség; to yield the — to 
some one, az elsdbbséget 
adni vkinek. 

Pasch (pészk), s. 
husvét tinnepe a zsidékndl. 

Pash (pés), v. Pasch. 

Pash (pés), s. iitleg, vdagds, 
csapas; fej, arcz; & mad 

—, bolond Isték ; —, v. a. 
megcsapni ; szétverni, 68z- 
szezuzni; to — to dust, 
izreporra téornt. 

Pasquil (pész’kvil), 8. giiny- 
trat, csifirat, mocskold 
irds. ; 

Pas’quiller, s. csifirat szer- 
zdje, gunyiro. 

Pasquinade (pészkwinéd’), s. 
csufirat ; v. a. csifiratban 
ostorozni, mocskokkal illet- 
ni vkit. 

Pass (pasz), v. n. menni, dt- 
menni, elmenni (vmi mel- 
lett), dtutazni, dtlovagol- 
ni, Gtkocsizni, keresztiil 


huavét ; |. 


menni , 
tovdbb menni, iitjadt foly- 
tatni ; toérténni, megesni; 
milni, elmilnit, elenyészni; 
vétetni, tartatni (-nak, 
-nek) ; nem jdtszani; lik- 
ni, difni (vivdsban) ; let 
me—, enyedjentovdbb men- 
nem, enyedjen dtmennem ; 
—on! elore ! menjen ! foly- 
tassa vtjdt! to — by the 
side of some one, vki mel- 
lett elmenni; he addressed 
a few words to us, as 
he was passing bv, néhdny 
szot intézett hozzdnk, mi- 
dén mellettiink elment; I 
did not see him —, nem 
ldttam 6t erre menni; to — 
through a wood, erdén ke- 
resztiil menni; the ball 
passed through his heart, 
szivén keresztiil ment a 
golyé; he passed before 
our house, hdzunk elétt 
ment el; to — over the 
bridge, a hidon dtmenni ; 
an expression of surprise 
passed over his face,a meg- 
lepetés kifejezése futotta 
el arczdat; how did it come 
to —? hogy tirtént az? it 
came to — as I had fore- 
told, betelt a jivendilé- 
sem, ugy toértént, a mint 
eldre mondtam; it passes 
through his hands, kezén 
megy keresztiil; I don’t 
know what passed in her 
mind, nem tudom, mit ér- 
zett 8 mit gondolt ; he pas- 
ses for a rich man, gazdag 
embernek tartatik; time 
passes, az idd milik; half 
@ year passed away since, 
egy félév telt el azéta; let 
that —, hagyjuk azt! —, 
v. a. dtlépni, dtmenni, meg- 
haladni; keresztiil vinni, 
dtvinni ; odanyujtani ; ki- 
adni, forgalomba hozni; 
tilteni (az idét); datszitir- 
ni; szitdlnt; kiadmanyoz- 
ni; atkiildent; elmelldzni ; 
észre nem vennt ; feliilmil- 
ni, feliilhaladni ; elmulasz- 
tani, elszalasztani; abban- 
hagyni, fel nem venni ; to 
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keresztiil hatni; 


_, Passible 


— the frontier, a hatdrt 
dtlépni ; to — the line, az 
eqyenlitét meghaladni ; he 
was at a loss how to — 
away his time, nem tudta 
mivel téltse idejét ; where 
I had passed the night, a 
hol éjjeleztem; to — the 
day in complaints and 
lamentations, sirdnkozas- 
sal tolteni a napot; to — 
sentence of death on one, 
haldira itélni vkit; to — 
bad moncy, hamis pénzt 
forqalomba hozni; if you 
— our offer, ha 6n ajanla- 
tunkat el nem fogadja; to 
— one by, vhit elmellézni ; 
to — something over in 
silence, sz nélkiil haqy- 
ni, hallgatdassal elmellézni 
vmit ; to — to one’s credit, 
javdra irni, kévetelbe ten- 
ni; to — a draft upon.., 
valtét tukvdnyozni -ra, -re. 

Pass, s. szoros; likés, dé‘és 
(vivdsban) ; dllapot; we 
are at a fine —, szépen va- 
gyunk ; to what a — we 
are brought! mire jutdnk! 
to make a — at one, défni 
vkire ; — parole, 8. jelsz6; 
— velours,s. bdérsonytaréj- 
fiirt ; — volant, 8. becsusz- 
tatott katona; vak utazo. 

Pas’sable (pasz’ébl), adj. jar- 
haté6; kelendd; meglehe- 
tés, tiirheté; —ness, 3. jar- 
hatésdq; kelenddséq ; tiir- 
hetoséq. 

Pas’sably (pasz’ébli), adv. 
meglehetdosen, tiirhetdleq. 
Pas’sage (pész’édzs), 3. «dt- 
menet, tit, dsvény, dtjdrds; 
folyosd, torndcz ; révpénz ; 
hely, mondat (kényvben) ; 
hangmenetel (zen.) ; 
money, 8. hajohér, révbér; 
a bird of —, ki'tézd ma- 

ddr, vandormadar. 

Pas’senger (pész’endzser), 8. 
utazd, utas. 

Passer (pasz’ér), 8. wtazd ; a 
— by, s. mellette elmend. 
Passibil'ity, s. érezhetés, ér- 

zés tehetsége. 

Pas’sible (pész’ibl), adj. faj- 
dalmat érezni képes. 


Passing 

Pas’sing (pasz’ing), adj. ki- 
vdld, jeles ; felitlmild ; fu- 
tdlaqos; a — glance, futd- 
lagos pillanat v. tekintet ; 
—ly, adv. kivadloélag, kitii- 
noleg. 

Pas’sion (pés’in), s. szenve- 
dés, szenvedély ; to fly into 
a—.felbosziil ni, fellobbannt 
(haragjdban); he isunable 
to subdue his —, nem bir 
haraagjdval; he has a — 
for dancing, haldlban sze- 
ret tanczolnt ; to put one 
ina —, felbdszitni vkit; — 
flower, 3. golgota; — week, 
8. nagyhét. : 

Pas’sionate (pés’aneét), -adj. 
szenvedélyes ; hirtelen ha- 
ragtt ; —ness, 8. szenvedé- 
lyesség ; haragossdaq. 

Pas’sionless, adj. szenvedély- 
telen. 

Pas'sive (pész’iv), adj. szen- 
vedé ; a verb —, szenvedd 
ige; —, 8. szenvedd igenem, 
szenvedd ige hajtogatdsa. 

Passiv'ity, 8. szenveddleges- 
8€q. 

Passless (pasz’lesz), adj. jar- 
hatlan, utatlan. 

Passover (pész’/ovér), 8. hus- 
vét tinnepe (a zsiddéknal) ; 
husvéti bdrdny. 

Passport (pasz’port), 4. dtle- 
vél. 

Past (—passed 'paszt] ),part. 
and adj. milt, elmilt, el- 
telt ; it is — three o’clock, 
hadrom dra elmilt; it is 
near half — five, fél hatra 
Jar ; a quarter — six, egy 


negyed hétre; — recovery, 
gyogytlhatlan; — cure, 
gydgyithatlan ; — shame, 


szemtelen ; it is — compre- 
hension, az minden képze- 
letet feliilmil. [idé. 

Past (paszt), 8. melt; miilt 

Paste (peszt), 8. tészta, csi- 
riz, ragasz ; csehkd, alkd ; 
— board, 8. tdblapapiros, 
lemezpapiros ; work , 
s. tdblapapirosbol késziilt 
mit; —, v.a. csirizelni, ra- 
gasztani. 

Pastel (pész’tl), 8. festdcsiil- 
leng, fextofi. 


Pastern 


Pastern (pész’tern), 8. cxii- 
lok (lovaknal) ; — joint, 
8. cstilokesuklo, 

Pastil (pész'til), 3. illatgyer- 
tya; szinkréta, traces ; 
painting, 8. pasztelfest- 
mény, pasztelkép. 

Pastime (pasz’teim), s. idd- 
mulatds, idotiltés ; by way 
of —, idétaltésiil. 

Pastor (pasz'ter), s. pdsztor ; 
lelkipdsztor. 

Pas’toral, adj. pdsztori, pdsz- 
toros ; lelkéxzi, papi ; —, 8. 
pasztort kéiltemény, pdsz- 
tordal. 

Pastry (peszt’ri), 8. siite- 
mény, pdstétom, torta; — 
cook, 8. pdstétomsiitd. 

Pasturage (pesz’tsjuredzs), 
x, legeltetés, legelés; leqeld- 
hely. 

Pas'ture, 8. legeld, marhacsa- 
pas; takarmdany; —ground, 
8. legeléhely ; —, v. n. le- 
gelni; —, v. a. leqeltetni. 

Pasty (pész’ti), 8. pdstétom. 

Pasty (pesz'ti), #. tésztds, 
cstrizes. 

Pat (pét), adj. alkalmas, 
megfelelé ; — to the time, 
épen jokor ; — to the pur- 
pose, czélirdnyos, alkal- 
mas. 

Pat, 8. csapintds, czirdgatds ; 


v. a. csapintant, czirogat- 
nt, 
Pat (= Patrick), s. Patrik 


(finév ); an Irish —, irhoni 
hdbortos. 

Patch (péts), s. folt, tak; v. 
a. foltozni ; to — up, dssze- 
fércezelnt ; (dtv.ért.) palds- 
tolni, himezni-hdmozni. 

Patch’work, s. férczelmény, 
bsszetoldozott mit, férczmit. 

Patch’er, 8. foltoz0. 

Patch’ery, 8. foltozat, férczel- 
mény. 

Pate (pet), 8. koponya, fej. 

Pated (pe'ted), adj. long — 
csticsosfejii; shallow —, 
lapos., fest; (atv. ért.) ayen- 
ge eszti ; curl —, bodri. 

Patee (peti), 8. pastétom. 

Patefaction (pétifék’san), s. 
nyilvdnitds, kinyilatkoz- 
tatds. 
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Patriarchate 


Paten, v. Patin. 

Patent (pe’tent), adj. nyilt, 
nytlvdnos ; szabadékos ; a 
— commodity, szubadé- 
kos dru; letters —, 2. pl. 
nyilt levél; szabadalmaz- 
vany ; —, 8. szabadalmaz- 
vdny; —, v. a. szabadé- 
kozni. 

Patentee (pétenti’), s. «zaba- 
dalomtulajdonos. 

Paternal (péter’nél) , 
atyat. 

Paternity, 8. atyasdg. 

Pater-noster(péter-nosz’tér), 
8. miatydnk; no penny, 
no —, (nincs garas, nincs 


adj. 


miatydnk) Krisztus ko- 
porsdjdt sem Grizték in- 
gyen. 

Path (path), s. dsvény ; — 
way, 8. gyalogut; —,v.n. 
jarn, menni ; —, v. a.utat 
nyttnit, 

Pathetic (péthet’ik), —al, 
adj. szenviiletes ; —ally, 
adv. szenviiletesen. 

Pathless (path’lesz) , adj. 
utatlan. , 


Pathology (péthal’odzsi), s 
kortan. 

Pathos (pe’thosz), 8. szen- 
viilet. 

Patible (pét’ibl), ad). ttirhetd, 
elviselhetd. 

Patibulary (pétib’juléri),adj. 
akasztofa..., akasitéfara 
vald. 

Patience (pe’sensz), 8. tiire- 
lem; to have —, to take —, 
tiirtetni magat, tiirelemmel 
lenni; to be out of —, ki- 
fogynt a tiirelembdl; by 
your —, engedelmérel; to 
wear out one’s —, tiirelmé- 
bél kivenni vkit, vki tiiret- 
mét kimeritnt. 

Pa’tient, adj. titrelmes; (of) 
elviseld ; (with) kiméletes : 
—, 8. beteg, szenvedd. 

Patin (pét’in), s. kehelytd- 
nyér, kehelyfedd. 

Patriarch (pe'tri-érk), s. pat- 
ridrka, térzsatya ;  fopiis- 
pok. 

Patriarchate (pétriar’ket), «. 
patriarkasdg ,  fépiispok- 
s€g. 


__Patriarchship 


Patriarchship, v. Patriarch- 
ate. 

Patrician (pétris’an), s. f6- 
polgar; adj. fopolgari, nem- 
zetségbeli. 

Patriciate (pétris’ét), 8. f6- 
polgtri rend, fopolgdrsidg. 

Patrimonial (pétrimo’niél) , 
adj. atyai 6rékséghez tar- 
tozd ; — estate, s. atyai v. 
nemzetségi Orokség v. jo- 
82dg. 

Pat‘rimony, 8. atyai brokséq, 
oréklott vagyon. 


Patriot (pét'riat), 8. honfi, 
honbardt. 
Patriotic (pétriat’ik), adj. 


hazafuii, honfias. 

Patriotism, s. honfisdg, hon- 

 zeretet. 

Patrocinate (pétrasz’inét), v. 
a. oltalmazni, védni, s8e- 
gélni. 

Patrocina’tion, s. oltalmazds, 
partolas. 

Patrol (pétroll’), s. keriilé 6r; 
njaro, Orszem; v. n. Ort 
Jarni, Orszemkedni, czir- 
kdlni. 

Patron (pe’tran), s. védir, 
kegyir; védszent; hajé- 
mester ; pdrtfogo. 

Patronage (pet’ranédzs), s. 
védiiri jog, kegyiri jog; 
partfogds, pdrtfogdsdg. 

atronize (pét’roneiz), v. a. 
partjdt fogni, kedvezni 
(vkinek); oltalmazni, véd- 
ni: eldsegiteni. 

Pat’ronizer, s. pdrtfogé. 

Patten (pét’tin), s. felczipé ; 
— of a pillar, oszlopldb- 
parta. 

Patter (pét’té r), v. n. tapog- 
ni; v. a. elcsacsogni. 

Pattern (pét’térn), s. minta, 
mintakép, eldkép ; mustra, 
mutatvdny, példany ; 

ok, 8. mustrakiényv ; — 
card, s. mustralap, muta- 
ték. 

Paucity (paa’sziti), s. kevés- 
séq. 

Paultry, v. Paltry. 

Paunch (pans), 8. has; poh; 
— bellied, adj. pohos, pot- 
rohos ; —, v. a. kizsigerel- 
ni, beleket kivenni. 


— 


_ _ Pauper 


Pauper (paa’peér), 8. szegény 
(kit a kézséqg eltart v. gyd- 
molit ). 

Pause (paaz),s. sziinet, nyug; 
sziinjel, nyugjel ; to stand 
in —, habozni; — in a 
verse, versmetszet ; —, UV. 
n, sziinetelni; megdllapod- 
ni; haboznt. 

Pave (pev), v. a. kévezni, ki- 
kévezni, burkolni; titat 
nyitni. 

Pave’ment, 8. kévezet, burko- 
lat; gyalogkévezet, jarda. 

Pa’ver, 8. utczarako, uitké- 
vez0. z 

Pavilion (pévil’ian), s. sdto- 
ros haz, kerthdz, kéjde. 

Paving (pe'ving), 8. kévezet ; 
kévezés ; — beetle, s. ko- 
vez6 kotis; — stone, s. 
palloké. 

Paw (pao), 8. lab, ldbd, ldab- 
fej (dllatoké) ; v. a.and n. 
vakarni, kaparni; simo- 
gatni. 

Paw, int. piha! 

Pawn (paon), s. zdlog; ingd 
zdlog ; paraszt (sakkjdaték- 
ban); my honour is at —, 
becsiiletem le van kotve zd- 
logil; —, v. a. elzdlogo- 
sitni. 

Pawn’brocker, 3. zdlogba- 
vevd ; —’s shop, s. zdlog- 
haz ; zsibdros bolt. 

Pawnee (paoni’), 8. zdloghi- 
telezo. 

Pawn’er, s. zdlogosité. 

Pay (pe), v. a. irr. (paid 
[ped], paid), fizetnt, meg- 
jizetni; kiegyenliteni, le- 
roni; degetelni, kdtrdnyol- 
ni; letorkolni; nekieresz- 
tent ; lakolni, megaddzni ; 
to — down, készpénzzel 
fizetni; to — one’s self, 
magat kifizettetni; to — 
one’s debt, addssdgdt le- 
roni ; to — a visit to some 
one, megldtogatni vkit ; to 
— one’s respects to some 
one, tisztelkedni vkinek v. 
vkinél; to attention 
to.., figyelmezni -ra, -re; 
to — with one’s life for.., 
életével lakolni (vmi)-ért ; 
to — back, visszafizetni ; 
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to — off, kijizetni; to — 
scot and lot, mind egy fil- 
lérig megfizetni; —, 8. fi- 
zetés, dij, zsold ; — day, s. 
jizetési nap ; — master, s. 
JizetO mester. 

Payable (pe’ébl), adj. fizet- 
het6; fizetend6, fizetni valo. 

Payee (pe-i’), s. fizetés végetti 
bemutato. 

Pay’er, 8. jizetd; sizetd mes- 
ter. 

Pay'ment, s. fizetés: kisize- 
tés ; sizetmény ; prompt —, 
készjizetés. 

Pea (pi), 8. (pl. peas, pease 
[piz}), borsdé; grey —, s. 
bagolyborsd ; —’s cod, ». 
beczo, hiively: —ore, 3. 
szemes vas-ércz; —stone, 
8. borsdké. 

Peace (pisz); s. béke, béke- 
ség; to be in —, to live in 
—, békeséghen élni; to 
make —, békét szerezni; 
békét kétni; to make one’s 
— with one, megbékiuni 
vkivel; leave me in —, 
hagyj békét nekem'; to 
bald. one’s —, veszteg ma- 
radni, hallgatni; treaty 
of —,s. békealku; justice 
of the —, s. békebiro ; — 
breaker, s. béketérdé ; 
maker, s. békeszerz6; — 
offering, s. engeszteld dl- 
dozat. 

Peace’able, adj. békeséges, 
békiilékeny ; —ness, s. bé- 
kiilékenyséq. 

Peace’ably, adv. békeséqe- 
sen. 

Peace’ful, adj. békes, béke- 
séges, csendes ; szende, 8Ze- 
lid; —ly, adv. békén, béke- 
ségesen, csendesen ; —ness, 
8. békeséy, békiilékenyséq. 

Peace'less, adj. békételen, 
békétlen. ; 

Peach (pits), 8. dszi baraczk: 
— brandy, 8. baraczkpa- 
linka. 

Peach, v. a. vddolni, beva- 
dolni. 

Peachik (pi’tsik), s. fiatal 
pava. 

Peacock (pi’kakk), s. pdva, 
himpdva; proud as a —, 


s 


Pecker 


Pelf 


kevély mint a pdva; — 

fish, s. pdva-ajak-hal. 

Peahen (pi‘hen), 8. jércze- 
pava. 

Peak (pik), 8. cstécs,° orom ; 
harkdly. 

Peak, v. n. githiskédni, rosz 
szinben lenni;  csiiszni- 
mdszni; csinya szerepet 
jdtszani; pale and peaked, 
sorvadt 8 halavany. 

Peak'ish, adj. dombos (vi- 
dék). 

Peak’y, adj. rothadds (fa). 

Peal (pil), s. zuhaj, zuhogds, 
hangzds ; — of rain, zapor- 
zuhogds; — of thunder, 
égcsattands; — of artillery, 
dgytidirgés; — of laughter, 
hahota; to ring the bells 
in —, dsszeharangozm ; —, 
Vv. n. Zajogni ; zuhogni, do- 
rigni ; —, v. a. megstketit- 
ni; megkavarni; zuditni, 
dorgetni. 

Pear (per), 8. kérte, kértvély. 

Pearl (perl), 3. gyéngy ; 
gyongybettt; mother of —, 
gyongyhdz; — coloured, 
adj. gyingyszint ; — spar, 
s. barnamész ; —stone, 8. 
gydngykd, gyingyle; —, 
v.a. gyongygyel megrakni; 
—,v.n. gyéngyellent. 

Pearl’y,adj.gyéngy6s; gyongy- 
dis. 

Peasant (pez’ént), s. paraszt. 

Peas‘antry, s. parasztsdg, pa- 
rasztnép. 

Pease, v. Pea. 

Peat (pit), s. turfa, téz-g; 
tézegszén ; barnaszén ; pdal- 
czalé, nddparipa; — bog, 
s. tbzegdsds, tézegtelep. 

Pebble (peb’bl), s. kova ; ké, 
kévecske ; hémpko. 

Peccable (pek’kébl), adj. vét- 
kes. 

Peccadillo (pekkédil'lo), s. kis 
vétek. 

Peccant (pek’ként), adj. vét- 
kezd ; drtalmas, rosz. 

Peck (pekk), 8. egy angol 
mér6é negyede (mintegy tiz 

liter) ; in a — of troubles, 

nagy bajban ; —, v.a. csip- 
kedni, vagdalni, felcsip- 
kedni, kivagdalni (csor- 


head, fejét lesiitnt. 

Peck’er, 8. fakusz, fahdg6 ; 
harkaly. 

Peck’ish, adj. nagyéhes. 

Peckled, v. Speckled. 

Pectoral (pek’tarél), adj. 
mell...; — fins, s. pl. 
melluszony, mellpara; — 
lozenge, s. mellenyhitd le- 
pény. 

Peculate ( pek’julet), v. n. 
pénztdrt rabolni. 

Pecula'tion, s. pénztdrlopds ; 
sikkasztds, eltikités. 

Pee’ulator, s. sikkaszto. 

Peculiar (pikju'liér), adj. (to) 
sajdtsdgos, sajdtlagos, kii- 
lénds ; —ly, adv. sajdtsdgo- 
san, sajatlagosan, sajat- 
szertileg, kiilinésen ; foké- 
pen. 

Peculiar’ity, 8. sajdtsdg, sa- 
jadtlagossdg, sajdtszertiség ; 
kiil6ndsséq. 

Pecuniary (pikjwniéri), adj. 
pénz.., pénzbelt., 

Pecunious (pikju’niasz), adj. 

énzes. 

Ped (ped), s. kis raknyereg ; 
kosar. 

Pedware (ped’wer), 8. dzalék, 
hiivelyes vetemény. 

Pedagogic (pedégad’zsik ), 
—al, adj. nevelési, nevelés- 
tant. 

Pedagog (ped’égag), s. ne- 
velé ; bajmocz; v. a. lecz- 
kézni; iskoldsdiasan ne- 
velni. 

Ped’agogy (—gadzsi), 8. ne- 
veléstan. 

Pedal (ped’él), 8. labité (or- 
gondban); adj. lab. ., lab- 
hoz tartozo. 

Pedant (ped’ént), s. iskola- 
mester, tandr; tskoldsdt, 
bajmocz. 

Ped‘antism, s. iskoldsdisdg, 
bajmoczsdg. 

Ped'antize (—teiz), v. n. baj- 
moczkodnt. 

Peddle, v. Pedle. 

Pedestal (ped'isztél), s. ta- 


lapzat, ldbazat, oszlopszék. . 


Pedestrian (pidesz’trién), s. 
gyaloglé, gyalogos; adj. 
gyalog. 
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ral ); to — down one’s | Pedigree (ped'igri), s. izrend, 


nemzetséqgfa ; szarmazas, 

Peel (pil), s. hdm, héj; v. a. 
meghdmozni ; héjbol kifej- 
teni; to — an apple, almdt 
meghdmozni ; —,v. n. ham- 
lani. 

Peel’ings, s. pl. hantalék. 

Peep (pip), v. n. kandikdlni, 
kukucskdlni, nézgélni ; ki- 
kukkanni; eldjénni, el6- 

- tiinni; cstpegni; to 
through, dtkukucsdlni; the 
day begins to —, pitymal- 
lik; —, 8. kukucsdlds ; rda- 
pillantds ; szdrcsa ; to take 
a — at..., rdtekinteni, 
pillantani -ra, -re; — of 
day, pitymallat, viradat. 

Peer (pir), v. n. to — at, meg- 
tekinteni, rdnézni; to — 
into other people’s affairs, 
mds dolgdba beleiitni az 
orrat ; —, s. tars, rangtdrs; 
osztdlysorsos ; egyenld ; — 
of the realm, s. orszdg- 
nagy. 

Peer’age, 8. orszdgnagyt mél- 
tisdg ; fonemesség. 

Peer’dom, v. Peerage. 

Peerless, adj. hozzdéfoghat- 
lan, pdratlan; —ly, adv. 
hozzdfoghatlanil ; —ness, 
s. hasonlithatlansdg, pdrat- 
lansdg. ’ 

Peevish (piv'is), adj. inger- 
lés, morfondi, zehernye ; 
—ness, s. ingerlésség, mo- 
gorvasdg. 

Peg (peg), 8. faszeq ; to lower 
a —, beljebb szedni a qyep- 
lét, aldbb hagyni vmivel ; 
— ladder, s. (gép.) csusz- 
taté‘a ; — top, 8. hajtocst- 
ga; —, v. a. bekotisolni: 
megczivekelni ; megszeqez- 
ni (faszeggel). 

Pegasus (peg’ézaz), 8. szdar- 
nyas paripa. 

Peggy (peg’gi), 8. Margitka. 

Pegm (pem), 8. dllvdny, al- 
kotmany. 

Pego (pi’ga), s. himvessz6. 

Peise, v. Poise. 

Pelerine (pel’erin), s. nyak- 

rém. 

Pelf (pelf), s. vagyon, gaz- 
dagsdg, pénz; kincsbal- 


Pelisse 


vany, foldi javak, hiuaap, 
mulékonysdq. 

Pelisse (pelisz’ ),8. prémruha, 
felkéntés. 

Pellet (pel’lit), 8. puskagolyo. 

Pellicle (pel'likl), 8. hdrtydes- 
ka. 


Pellitory (pel/litari), s. orvost 
falft ; bastard —, szakasi. 

Pell-mell (pel-mel), adv, 632- 
SZEVINSZA. 

Pellucid (pellju’szid), adj. 
dtlatsz6 ; —ness, 8. dtlat- 
sz08dag. 

Pellucid’ity, v. Pellucidness. 

Pelt (pelt), v. a. dobni, do- 
bdlni; vetni, hajitni; zu- 
ditni, zuhantani; v.n, zu- 


hanni; zajongni; diihis- 
kidni; —, 8. bdr, szér- 


me; vdagds, csapds ; tarcsa 
(paizs); , sebes vdg- 
tatva; to be in a —, zsém- 
beléddni ; boszankodni ; 
monger, 8. szérmekereske- 
dé ; — wool, 8. diig gyapja. 

Pelt'ry, 8. szlics-dru, sZOrme 5 
dealer in —, 8. szlies-dru- 
kereskedd. | 

-Pelure (piljur’), s. héj. 

Pen (pen), s. toll; irdtoll; 
tollcso; brig, rekesz, ketrecz; 
juhkosdr ; — knife, 3. toll- 
kés, peneczillus ; — man, 
8. Ur, szépiro ; trémester ; 
iro, szerzd; steel —, 8. 
aczéltoll; —, v.a. trdasba 
foglalni, felirni; feltollaz- 
ni; ketreczbe zdrni. 

Penal (pi’nél), adj. biinteté ; 
— laws, s. pl. biintirvény ; 
— code, 8. biintetdkinyv ; 
— colony, 8. fegytelep. 

Penality (pinel’ity), 8. bun- 
hedbség. 

Penalty (pen’alti), 8. birsdg ; 
biintetés. 

Penance (pen’énsz), s. biin- 
hédés; biinbdnat; elégtétel; 
to do — for.., eleget tenni, 
biinhbdni (vmi )-ért. 

Penates (pine’tiz), s. pl. hdzi 
istenek. 

Penchant (pen’tsént), 8. haj- 
landésdg, hajlam ; to have 
a — for .., vonzalommal 
v. hajlanddsdggal lenni 
vmi tran. 


Pencil a 
Pencil (pen’ szil), 8. ezeruza, 
ir-On; ecset, festdecset ; 


red —, 8. veres czeruza, ve- 
res trag: —, UV. a. futva 
rajzolni, korvonalozni, vd- 
zolni. 

Pend’ant (pen’dént), 8. tolda- 
lék, toldat, fiiggelék ; fitye- 
lék ; sityeqo ; fiilfiiggo ; lo- 
boqd (fodrboczon). 

Pend’ence (pend’ensz), s. lej- 
toséq, lejt, ereszkedo. 

Pend’ency, 8. haladék, ha- 


lasz. 

Pendent (pen’dent), adj. fiiq- 
gO; 8. gydmoxilop, call, 
villkd ; —s, 8. pl. porhon, 
portok. 

Pending, adj. fiiag6 ; foly6, 
folyamatban lévd ; eldin- 


tetlen. . 

Pendulous (pend’julasz),adj. 
Siiggé: kétséges, bizonyta- 
lan; habzo, el nem tokelt. 

Pendulum (pend’julam), s. 
inga, léqony ; composed 
(v. compound) —, 8, Gxsze- 
tett, gyakorlati, iesti tnga; 
mathematical —, 8. meny- 
nyiségqtani inga; conver- 
tible —, 8. meqgfordithaté 
inga; — clock, 8. ingds 
ora, 

Penetrabil'ity, 8. dthathat6- 
sq. 

Penetrable (pen’itrébl), adj. 
athato. 

Penetrancy (pen‘itrenszi), 8 
behatd eré, behatds, dtha- 
tis; dtldtds, élesbeldtds. 

Pen’etrant, adj. behatd, dt- 
haté ; dtlato, élesbelatdsi,. 

Penetrate (pen’‘itret), v. a. 
behatni, dthatni ; fenekére 
ldtni (vminek ), kitanulni, 
kiismerni, 

Penetra’tion, s. behatds, dt- 
hatds ; kitanulds, kitald- 
lds, megértés ; €les-elmiiség. 

Penetrative (pen’itrétiv), adj. 
dthaté, mélyrehato ; kita- 
nulo, kitaldld ; éles-elmit. 

Pen’etrativeness , 8. dthati- 
sq: élesbeldtds, 

Penguin (pen’gwin), 8. répte- 
len, mankocz. 

Peninsula (penin’szjulé), 8 
félsziget. 
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Pentahedron 


Penitence (pen’ itensz) , . 
biinbdnat, téredelmesség: 
lakolds, 


Pen’itent, adj. biinbdnd, 16- 
redelmes ; toredelmeskedo ; 
gyono ; —ly, adv. tiredel- 
mesen, 

Penitential (peniten’sél).adj. 
toredelmes ; btinbdnati; — 


psalms, s. pl. biinbdnati 
zsoltdrok ; —, 8. btinbdnat- 
konyv. 


Peniten’tiary, 3. penitenczidt 
add ; toredelmeskedé ; ja- 
vitd intézet; fequyinté ret. 

Pennach’ed = ( pennedzs’d), 
adj. esikalaki vondsokkal 
turkdzott, tarkacsikos. 

Pennate (pen’net), --d, adj. 
tollas, szarnyas, 

Penniless (pen’nilesz), 
nllértelen, pénztelen. 

Penny (pen’ni), s. (pl. pence 
[pensz]|) négy krajczdr ér- 
téhtt rézpénz ; to be — wise 
and pound foolish, kimélni 
a krajezdrt 3 kidobni a fo- 
rintot; — and — laid up 
will be many, krajezdros 
gazddlkodds, gazdasdq. 

Pennyworth (pen’niwarth, 
pen’narth, pen’north), s. 
eqy penny aru. 

Pensile (pen’szil), adj. fiiaqgd; 
lebeqo. . 

Pension (pen‘san), 8. jdra- 
dék; tartast dij; neveld- 
haz, neveldintézet : érdij, 
nyugpéenz 3 v.a. évdijjal el- 
ldtni, nyugdijaznt. 

Pensionary (pen’sanéri), s. 
nyugdijas, segélydijas. 

Pen’sioner, 8. nyugdijas ; 
6szténdijas; étbérld, kosz- 
tos, novendék. 

Pensive (pen’ziv), adj. gon- 
dolkozs, gondolatokba_ me- 
rult; —ness, s. gundolko- 
dds, merengés. 

Pentaedral, v. Pentahedral. 

Pentagon (pen’'tégan), 8. 6t- 
szdg. 

Pentagonal (pentég’onél j, 
adj. btszigit. 

Pentahedral (pentéhi’drél), 
adj. 6tlapu. 

Pentahe’dron, s. 6tlap. 


adj. 


. Pentameter 


Peragrate 


Pentameter (pentém iter), aa tsjur), adv. véletleniil, tir- 


étméretii vers. 

Pentandrian (pentén’drién), 
adj. 6thimes. 

Pentateuch (pen’t¢étjuk), s. 
Mézes 6t kényve. 

Pentecost (pen’tikost),s. piin- 
késd, piinkésdiinnepe. 

Penthouse (pent’hausz ), s. 
Ffélszer, erny6. 

Pentice, v. Penthouse. 

Penurious (penjuriasz), adj. 
inséges; zsugorgo; —ly, 
adv, zsugorkodva ; tnsége- 
sen; —ness, 8. zsugorgas ; 
iigyefogyottsdg, nyomori- 
sag. 

Penury (pen’juri), 8. inséq. 

Peon (pi’an), s. gyalogka- 
tona (Keletindidban); pa- 
raszt (sakkjdtékban). 

Peony (pi’oni), . bazsdl, ptin- 
késdi rézsa. 

People (pi'pl), s. nép, nép- 
ség; emberek: the streets 
are full of —, az utczadk 
lepvék emberekkel; the 
English are a generous —, 
az angol nép nemeslelkt ; 
the favour of the —, nép- 
kegy ; — say, azt mondjak; 
there are some very rich 
— living in this town, né- 
hdny tigen gazdag ember 
lakik e vdrosban; —, v. a. 
népesitni ; —, v. n. népe- 
sedni. 

Pepper (pep’peér), 8. bors ; to 
tuke — in the nose, meg- 
haragudni ; —box, 8. bors- 


millye; — corn, 8. bors- 
szem; —, Uv. ad. megbor- 
soznt. 


Pep’permint, «. borsos menta. 

Per (per), prep. dltal, dt; 
ként; -dl, -ul; -ra, -re; 
-t6l, -tél ; — annum, éven- 
ként, évre ; — cent, szaztol, 
s. szdztou, szizalék; — 
centage, 8. szdzalék ; szda- 
zalékkamatok ; — tizérdij ; 
vdltédtj ; részilleték ; — 
balance (of all accounts), 
egyenlegiil; — advance, eld- 
leg, elolegesen; — se, ma- 
gatél; magdban; egyma- 
gaban. 


Peradventure (perédven’- 


ténetesen; taldn. 

Peragrate (perégret’), v. a. 
bejarni, beutazni. 

Peragra’tion, 8. bejdrds, be- 
utazas. 

Perambulate (perém’bjulet), 
v. a. bejdrni, 6sszejdrni, 
horiiljdrnt: (p. hatart, er- 
dét ). 

Perambula'tion, s. bejdrds ; 
hatdarjdrds, erddjards, er- 
doszemle ; erddfelmérés. 

Perambula’tor, s. titméré ; 
gyermekkocst. 

Percase (perkesz’), adv. ta- 
lan. 

Perceivable (persziv’ébl),adj. 
észrevehetd. 

Perceiv’ably, adv. észrevehe- 
tdleg. 

Perceive (persziv’), v. a. €sz- 
re venni; megérteni, meg- 
érezni; to — before-hand, 
eldre megéreznt. 

Perceptibil'ity, s. észrevehe- 
toség, érezhetdség; érzd 
tehetséq. 

Perceptible (perszep’tibl) , 
adj. észreveheto, érezheté. 

Percep’tion, 8. észrevevés ; 
észrevevd tehetség; €rze- 
lés; &szlelés. 

Percep'tibly, adv. észrevehe- 
toleg, érezhetdleg. 

Perceptive (perszep’tiv), adj. 
Eszrevevd ; €rz0. 

Perceptiv ity, s. érzdtehetség, 

észrevevotehetség. 

Perch (perts), 8. sigér (hal); 
mérorid, mérépozna ; ka- 
kas-iild, tyuk-iilé; v. n. 
leiitlnit (madarakrol). 

Perchance (pertsansz’), adv. 
torténetesen ; talan. 

Perchers (perts’erz), s. pl. 
oltdri gyertydak; viaszgyer- 
tydk. 

Percip’ient, adj. észrevevé, 
érz0. 

Percolate (per’kolet), v. a. 
dtsztirni. 

Percola’tion, 8. dtsziirés, 

Percus’sion (perkas’An), 8. 
csapds, csappantds: —gun, 
8. csappantyis puska ; — 
powder, 8. csappanté por. 

Perdi'tion (perdis’an), s. véq- 
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Perflation 

veszély, végromlds; drék 
veszedelem ; to his —, vesz- 
tére. 

Perdurable (per’djurébl),adj. 
tartés; hizamos;sokd tart. 

Perdura'tion, 8. tartdssdg. 

Perdy (per’di), adv. bizony 
isten ! 

Peregrinate (per’egrinet), v. 
n. vdndorolni, utazni. 

Peregrina’tion, s. vdndorlds, 
utazds. 

Peregrina’tor, 3. 
vandor, utas. 

Peregrine (per’egrin) , adj. 
idegen; a falcon —, vdn- 
dorsélyom. 

Perempt (peremt’), v. a. ér- 
vénytelenitni, megsemmi- 
sitent. 

Peremption (perem’san), s. 
érvénytelenités, érvényte- 
leniilés, elenyészés. 

Per’emptorily, adv. eldénto- 
leg, végvetéleg, feltétleniil. 

Per'emptory, adj. eldénté, 
elhatdroz6, végvetd. 

Perennial (peren’niél), adj. 
éveld, tartés, telelds; Grék- 
kétarté ; 8. teleld novény. 

Peren‘nity, 8. 6rékiség, brék- 
kétartosdg. 

Perfect (per’fekt), s. mult 
idd ; adj. tékéletes, teljes: 
to be — in a thing, alapo- 
san érteni vmit, jdrtasnak 
lenni a dologban; —ly, adv. 
tékéletesen, teljesen, egé- 
szen. 

Perfect’, v. a. tékéletesitni. 

Perfectibil'ity, 8. tékéletesit- 
hetdséq. 

Perfectible (perfekt/ibl), adj. 
tikéletesithets. 

Perfection , 8. 
tokély. 

Perfec’tionate (—fek’sanét), 
v. a. tikélyexitni, kiké- 
pezni. 

Perfec'tive, adj. tikéletesitd. 

Perfidious (perfid’iasz), ad). 
Initlen, hamis, dlnok; — 
ness, 8. hiitlens€g ,dlnoksda. 

Perfidy (per’fidi), s. hitetlen- 
séqg; hivtelenség, drulko- 
dds. 

Perflation (perflé’san), s. dt- 
Juvds, keresztiilfuras. 


vandorlo, 


tohéletesséq, 


Perforate 


Perihelion — 


Perforate (per’forét), v. a. 
atfirni. 

Perforation, s. dtfirds; dt- 
lyukasztds ; furadék, lyuk. 

Perforce (perforsz’), adv. 
erével. 

Perform (perfaarm’), v. a. 
megtenni, véghez vinni, 
végrehajtani, teljesiteni, el- 
végezni ; eldadni, eljdtsza- 
nt, adni (jdtékszinen) ; to 
— one’s promise, igéretét 
teljesitni; to — one’s duty, 
kotelességének eleget tenni; 
— your office! tegye meg 
hivatali kételességét! —, 
v.n. kijdtszani; to — on 
the stage, a szinpadon jat- 
szant ; to — on the piano, 
zongordzni ; he performed 
admirably , csuddlatosan, 

\ felsE€gesen jatszott. 

Perform’able, adv. véghezvi- 
hetd, teljesithetd. 

Perform'ance, s. véghezvitel, 
teljesttés, megtevés; jat- 
szas, eldadds, jaték ; mun- 
‘ka, mi. 

Perform’er, s. véghezvivé, 
teljesitd ; jdtszd, szinjdt- 
820, zenész, milovar, ké- 
téltdnczos, szintdnczos, erd- 
bitvész. 

Perfume (perfjum’), s. illat- 
szer; illat; v. a. illatositni. 

Perfum’er, s. illatszerész. 

Perfum’ery, 8. illatszerészet. 

Perfunctorily(perfank’tarili), 
adv. feliiletesen, hanyagon. 

Perfunc’tory, adj. feliiletes, 
hanyag. 

Perfuse (perfjuz’), v. a. meg- 
dnteni, megdztatni. 

Perfusion (—fju’zsan), ss. 
megontizés, megdaztatds. 

Perhaps (—hépsz’), adv. ta- 
lan 


Pericardium (perikar’diam), 
8. szivtok, szivburok. 

Periclitate (perik’litet), v. n. 
veszélyben forogni (dolog- 
rol) ; v. a. veszélyeztetni, 
merényelni, kisérelni. 

Periclita’tion, 8. veszélyezte- 
tés; veszély, merény, kisér- 
let. 

Pericranium (perikré’niam), 
8. koponyahartya. 


Bizonry: Angol-magyar szétar. 


‘Periodicity eae 8. 


Perihelion (perihi’lian), 
napkézel. 

Peril (per’il), 8. veszedelem, 
veszély ; v. a. veszélyeztet- 
ni; v. n. veszedelemben So- 
rogni. 

Perilous (per’ilisz), adj. ve- 
szélyes, veszedelmes ; —ly, 
adv. veszélyesen, veszedel- 
mesen; —ness, 8. veszélyes- 
8€g, veszedelmesség. 

Perinaeum (perini’am), s. 
(Anat.) gat. 

Period (pi’riad), s. idészak, 
idékéz ; korszak; kérmon- 
dat ; in the last — of his 
life, életének utolsdé szakd- 
ban; to put a — to.., vé- 
get vetni -nak, -nek. 


-Period’ical, adj. koronkénti, 


iddszaki, idékézi; rende- 
sen visszakeriilé ; —ly, adv. 
idékoronként , koronként, 
szakonként. 


koronkéntiség, iddsza 
kénti visszatérés. 

Periosteum (periasz’tiam), s. 
csonthdartya. 

Periphery (pirif’eri), s. kérii- 
let, kérzet. 

Periphrase, v. Paraphrase. 

Periscians (peris’iénsz), s. pl. 
kérdrnyuak. 

Periscopic(periszkap’ik),adj. 
koriilmutato. 

Perish (per'is), v. n. elvesz- 
ni; to — with hunger, éh- 
hel halni; to — by (vagy 
with) cold, megfagyni ; to 
— by the sword, karddal 
VesZni ; —, V. a. Meguveszte- 
getni, 

Per'ishable, adj. veszendé, 
enyészetes ; mulandd. 

Perisperm (per'iszperm), s. 
magbdér, magtok. 

Perissology (periszal’odzsi), 
8. 820dr, sz6dagdly. - 

Peristyle (per’iszteil), s. osz- 
lopzat. 7 

Peritoneum (peritoni’am), s. 
hashdrtya, bélhdrtya. 

Periwig (per'iwig), s. paréka, 
dlhaj ; — maker, s. pard- 


on- 


as. 
Periwinkle (periwingkl), s. 
éti sziiveny. 
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— one’s self, hamisan es- 
kiidni. 
Per’jure, —d, —r, 8. hamisan 
eskiivd. 
Perju'rious (—riasz), adj. 
hitszegé. 
Perjury, s. hamis eskiivés. 
Perk (perk), adj. fennhéjaz6, 
piperés ; csinos; fiirge; 
v. n. fennhéjdzni; v. a. to 
— up, felpiperézni., 
Perlustration ( perlasztre’- 
san), 8. dtvizsgdlds, dtné- 
2é8, dtolvasds. 
Permanence (per’ménensz), 
8. maradisdg : dllanddésdg. 
Per’manent,adj. megmarado6, 
adllando, dllandés; —ly, 
adv. maradolag; dllan- 
ddan. 


.Permeable (per’mi-ébl), adj. 


dtjdrhaté, dthathato. 

Permeate (per’mi-et), v. a. 
adtjdrni, dthatni. 

Permis’sible (permisz’ibl ), 
adj. megengedheté; —ness, 
8. megengedhetdség.. 

Permis’sion (permis’an), 8. 
engedelem ; with your —, 
engedelmével. 

Permis’sive (—misz’iv), adj. 
megengedd, helybenhagys; 
—ly, adv. helybenhagyd- 
l 


ag. 

Permit’ (—mit’), v. a. enged- 
ni, megengedni, helyben- 
hagyni ; if occasion per- 
mits, ha az alkalom szol- 
gal; 1 am not permitted 
to go there, nem szabad 
oda mennem. 


Permit, s. szabadlevél; en- 


gedvény ; menetlevél. - 
Permittance (permit’ténsz), 
8. megengedés, engedelem. 


.Permixtion (—miksz’tsan), 


s. elegyités, eleqyedés. | 
Permuta’tion (—mjute’san), 
s. felcserélés ; csere. 
Permute (—mjut’), v. a. el- 
cserélni, felcserélni. 
Perni’cious (—nis’asz), adj. 
vészterhes, vészhozd, fe- 
lette drtalmas ; —ly, adv. 
vészhozdlag ; Grtalmasan ; 
—ness, 8. vészesség, drtal- 
massdg. 
T 


Pernicity ‘(—niez iti), 8. ‘8. fiir | 
geség. 

Pernoctation (—-nakté'sin), 
8. virasztds. 

Peroquet, v. Paroquet. 

Peroration (—ore’san), 8. be- 
széd vége. 

Peroxide, Peroxyde (—aksz’- 
id), 8. feléleg; — of man- 
ganese, cselfeléleg ; barna- 
ko. 


Perpend (—pend’), v. a. A 
toldra venni, 

Perpend’er, s. gydmké, Ne 

Perpendicular (— pendik’- 
julér), 8. fiiggirdnyos vo- 
nal; adj. fiiggirdnyos, fiig- 
goleges ; —ly, adv. fiigg- 
iranylag. 

Perpension (—pen’san) , 
megfontolds, Te jconol 

Perpetrate (per’pitret), v. a. 
elkévetni ; to — an act of 
vengeance, bosziit dllani ; 
to — a fraud, csalni ; to — 
some joke upon one, vkit 
megjatszant. 

Perpetra‘tion , 
tétel. 

Perpetual (—pet’sjuél), adj. 
sziintelen, folytonos,6rékos; 
—ly, adv. folytonosan,sziin- 
teleniil, Grékdsen. 

Perpetuate (—pet’sjuet), v. 
a. brékitni, megbrbkitni. 

Perpetua'tion, 8. megoroki- 
tés; folytonositds, folyto- 
nosodas. 

Perpetuity (—petju'iti), s 
Grékkévalésdg, orékkétar- 
tds ; folytonossdg. 

Perplex (—pleksz’), v. a. 
megdobbenteni, zavarba e- 
tent. 

Perplex’ed, adj. megdébbent, 
megzavarodott, hiiledezé ; 
zavart ; —ness, 8. zavaro- 
dottsdg ; rémiilet. 

Perplex’ity, s. megdébbenés, 
hiiledezés, rémiilés. 

Perquisites (per’kwizitsz), s. 
pl. mellékjévedelem, mel- 
lékség ; mellékkereset. . 

Perquisi'tion (—kwizis’an), 
8. nyomozds, motozds. 

Persecute (per’szikjut), v. a. 
iildézni ; hdborgatni, zak- 
latni, alkalmatlankodni. 


8. elkévetés, 


Persecution 


Pertused 


Persecu'tion, s. iildézés; zak- 


latas. 

Perseverance (—szivi'rénsz), 
8. dllhatatossdg. 

Perseve'rant, adj. dllhatatos; 
—ly, adv. dlihatatosan. 

Persevere (—szivir’), v. n. 
megmaradni (vmi mellett), 
dllhatatosnak lenni (vmi- 
ben); to — in a fault, hi- 
bat le nem tenni. 

Persian (per’san), adj. persa; 
—order, 8. persa-oszlop- 
rend ; —, 8. persa ; selyem- 
sz5vet neme. 

Persiflage (per’szifledzs), s. 
finom giinyolodds. 

Persist (—sziszt’), v. n. meg- 
maradni (vmi mellett) ; to 
— in, le nem tenni -rol, 
-rél; el nem adillani -tol, 
-tdl; ragaszkodni -hoz, 
-hez. . 

Persistence (—sziszt’ensz), 
8. dllhatatossdg; konoksdg, 
megdtalkodottsdg. 

Persistency, v. Persistence. 

Person (per’szn), s. személy ; 
szerep; ember; kiil-alak ; 
lelkész; in —, személye- 
sen ; no —, senki; any —, 
akdrki; mindenki; I was 
pleased with his —, kiilseje 
megtetszett nekem. 

Personage (per’ szaneédzs), 8. 
J6bb rangi személy; jellem- 
szerep ; személy. 

Per’sonal, adj. személyes ; 
—ly, adv. személyesen. 

Personality, s. személyesség, 
személyiség. 

Personate (per’szanét), v 
képviselni, scomflgentini. 
to — one’s self, kiadni, 
mondant, dllitani magat 
-nak, -nek. . 

Personification(—nifike’san) 
s. személyesités ; személy- 
koltés. 

Person’ify (—fei), v, a. szemé- 
lyesitni. 

Personize, v. Personify. 

Perspective ( perszpek’tiv ), 
adj. ldtardnyos, tdvldti; 
8. tdvcsd, ldtcsd; latardny; 
tdvldt ; tdvtan, tdvoltiin- 
tan; kildtds. tileg.] 

Perspec'tively, adv. tdvtiine- 
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Perspicacious (—szpike’sasz) 
adj. élesbelatdsu. 
Perspicacity (—szpikész’iti), 
8. €lesbeldatds, éles elme. 
Perspicuity (—szpik’juiti), 8. 
vildgossdg, érthetdség. - 
Perspic’uous (—juasz), adj. 
vildgos, érthetéd. 
Perspiration (—szpiré’san), 
8. izzadas, tzzudedg ; kigo- 
z6lgés (n. h.). 
Perspire (—szpeir’), v. n. iz- 
zadni ; kigdzélégnt. 
Persuadable ( persved’ébl ), 
adj. rdvehetd. 
Persuad’ably, adv. hihetdleg. 
Persuade (perswed’), v. a. 
rdbeszélni, rdvenni; to — 
one’s self, elhitetni magd- 


val; [am —d of.., meg 
vagyok gybzddve -rél, -ril; 
to — one from a thing, 


vkit vmirél lebeszélni. 
Persuasible, v. Persuadable. 
Persuasibly, v. Persuadably. 
Persuasion (perszwé’san), 8. 
rdabeszélés ; meggyGzddés ; 
rabeszéld tehetség. 
Persuasive, adj. rdbeszéld, 
megnyerd ; meggy6zé. 
Persua’/sory, v. Persuasive. 
Pert (pert), adj. élénk, fiir- 
ge; merész ; hetyke ; —ly, 
adv. élénken, fiirgén; hety- 
kén; —ness, s. élénkség, 
Siirgeség ; hegykeség, me- 
részség ; sebesnyelviiség. 
Pertinacious (— tine’sasz)}, 
adj. makacs, akaratos, fe- 
jes; —ly, adv. makacsul. 1% 
Pertinacity (—tinész’iti), ». 
makacssdg, akaratossdg. 
Pertinence (per’tinensz), s. 
helyesség, illdség. 
Per’tinent, adj. helyes, illd, 
alkalmas: —to, hozza illo, 
hozzdé valé; —ly, adv. he- 
lyesen, illendéen, illdleg, 
megfeleldleg. 
Pertinentness, v. Pertinence. 
Perturb (—tjurb’), v. a. ha- 
boritni ; elzavarni. 
Perturbate, v. Perturb. 
Perturba’tion (—tjurbe’san), 
8. hdboritds, hdborodds ; 
lélekhdborg ds. 
Pertus’ed Huai): adj. at- 


___ Pertusion — 
likasztott , kilyukasztott , 
megfurott. 


Pertusion (—tju’zsan), s. dt- 
Stirds ; fiirtlyuk. 

Peruke, v. Periwig. 

Perule (per’jul), 3. riigyta- 
karo. 

Perusal (perju’zél), 8. dtol- 
vasds, dtnézés, dtvizsgdlas. 

Peruse (perjuz’), v. a. dtol- 
vasni; végigfutni vmin; 
rendre vizsgdlni. 

Pervade (—ved’), v. a. dtjdar- 
nt, athatni. 

Pervasion (—vé'zsan), 8. dt- 
hatds, dtjdrds, dthizddds. 

Perverse (—versz’), adj. fo- 
nak, ferde; gonosz; —ly, 
adv. fondkul, ferdén; go- 
noszil. 

Perversion (—ver'shn), 8. el- 
forditds ; elcsavards, elfor- 
gatds ; meguesztegetés, el- 
rontds ; romlottsdg. 

Perver'sity (—sziti), s. fondk- 
sdg, visszdssdg ; romlott- 
sdg ; — of mind, gonosz- 
lelkiiség ; — of manners, 
erkélcsi romlottsdg. 

Pervert (—vert’), v. a. elcsa- 
varni; meguvesztegetni ; to 
— a girl, lednyt elcsdbitni, 
erkélestelenitnt. 

Pervicacious (— viké’sasz ), 
adj. konok. 

Pervicacity (—vikész’iti), 
konoksag. 

Pervious (per’viasz), adj. 
jarhato. 

Pessary (pesz’széri), s. méh- 
kéro. 

Pest (peszt), 8. dégvész; — 
house, s. dégkdroda. 

Pester (peszt‘ér), v. a. hdbo- 
ritni, zaklatni ; to — one 
with .., zaklatni vkit -val, 
-vel. . 

Pestiferous (pesztif’erasz ) , 
adj. dégvészhozo. 

Pestilence, s. déguész, halil- 
vé8z. 

Pest‘ilent, adj. dégvészes. 

Pestilential (pesztilen’sél), 
adj. dégvészes, haldlvészes, 
dégkoros ; (atv. ért.) bor- 
zaszto, iszonyi. 

Pestle (pesz’'tl), 8. mozsdr-iitd, 
mozsartoré. 


Pet 


_, Pet (pet), 8. ‘bossztisdy, ha- 


rag ; to be in a —, boszan- 
kodni; to take — at.., 
rosz n€ven venni vmit, meg- 
haragudni, neheztelni vmi- 
ért. 

Pet, s. kedvencz; v. a. ge- 
délni. 

Petal (pet’él), s. szirom. 

Petard (pitard’), s. roncsa. 

eee er (pitardir’),s. roncs- 


Peteshine (piti’ki-i), 
patécs. 

Petechial (piti’kiél), adj. — 
fever, 8. patécsldz. 

Peter (pi’tér), s. Péter ; ké- 
penyzsak ; — boat, 8. ha- 
liszsajka; — wort, 8. magas 
linka. 

Peterel (pi’térel), 8. hojsza, 
vészmadar. 

Petition (piti’sin), s. kére- 
lem, folyamodvany; v. a. 
and nn. (ior) kérni, folya- 
modni. 

Peti'tionary, adj. arama 
JSolyamodoé; —letter, 8. kér- 
levél. 

Peti'tioner, s. kérd, kérelme- 
26, folyamod6é. 

Petrifaction ( petrifék’sin), 
8. kévités, kéviilés; kovii- 
let. 

Petrify (petri’fei), v. a. ko- 
vitni, v.n. kiviilni ; he was 
petrified with terror, szinte 
kévé vdlt rémiiletében. 

Petroleum (pitro/liam), 8. 
kdolaj. 

Petticoat (pet’tikaot), 8. szok- 


nya; — government, 8. 
szoknyakormany , nédkor- 
many. 


Pettifogger (pet’tifaggér), 8 
torvénycsavaro, jogcsava- 
ré, furfangoskodo. 

Pet'tifoggery, 8. térvénycsa- 
vards, jogesavargatds, fur- 
fangoskodas ; fondorlat. 

Pettifogging, v. Pettifoggery. 

Pettiness (pet’tinesz), 8. ki- 
csinység, csekélyséq. 

Pettish (pet’tis), adj. hara- 
gos, bosztis ; —ly, adv. bo- 
szusan ; —ness, 8. boszon- 


kodas. 
Petto (pet’to), 8. kebel; to 


275 


_ | Pharmacology 


keep in —, magdban tar- 
tani, titokban tartani. 


Petty (pet'ti), adj. kicsiny, 
csekély ; — gods, 3. pl. al- 
istenek ; — Coy, 8. gyopar ; 


— larceny, 8. csenés ; 
morrel, 3. dngyelika ; 
muguet, 8. téjoltd gala); 
— mullein, s. farkk6ré ; 
— spurge, 8. farkasftte ; 
— whin, 8. tévises iglicz, 
ekegat, 6kérgizs ; — eash- 
book, s. jeqyzékkényv ki- 
sebb kiaddsokra. 

Petulance ( pét julénsz ), 3. 
pajkossdg, pajzdnsdg, e¢zé- 
dasdq, szemtelenséy, 

Petulant, adj. pajzdn, czéda, 
szemtelen; —ly, adv. paj- 
kosan, pajzaniil. 

Pew faint, 8. padszék (tem- 
plomban). 

Pe'wet (pju’et), 3. bibicz, li- 
bucz. 

Pew’'ter (pju’ter), s. czinve- 
gyiték. 

Pew'terer, 8. czindntd, czin- 
miives. 

Phaenomenon, v. Phenome- 


non. 

Phagedena (fédzsidi'né), s. 
rdgo v. harapéz6 fekély ; 
rikfekély. 

Phalanx (fe/léngkez), 8. zdrt 
sor, csatarend. 

Phantasm, v. Fantasm. 

Phantom, v. Fantom. 

Pharisaism (fér’iszéizm), s 
Farizeusok tana ; képmuta- 
tis, szineskedés. 

Pharisee (fér’izi), s. fdrizeus, 
képmutato. 

Pharmaceutical (farmészju’ - 
tikél), adj. gydgyszerészt. 

( farmékal’- 
odzsi), 8. gyogyszertan. 

Pharmacopy (far’mékopi), 8. 
gyogyszerkonyv. 

Pharmacy (far’mészi), s. 
gydgyszerészet ; gyogyszer- 
tar. 

Pharos (fe’raz), 8. vildgitd 
torony, jeltorony. 

Phasis (fe’szisz), 8. vdltozat, 
valtozvany ; — of develop- 
ment, fejlettségi fokozat. 

Phasm, v. Fantasm. 

Pheasant (fez’ént), s. fadczin; 

r* 


Pheese 


painted —) aranyfaczdn; 
penciled —, 8. eziistfaczdn; 
— walk, 8 faczénos, faczdn- 
tenyésztés. 

Pheese (fiz), v. a. megva- 
karni (lovat); 3. boszusdg, 
kedvetlenség. 

Phenomenon (finam’inin), 
8. ttinemény, tiinet. 

Phial (fei’él), 8. paliczka. 

Philanthropical (filénthrap’- 
ikél), adj. emberbarati, em- 
berszereté. 

Philanthropist ( filén’thro- 
piszt), 8. emberbardt, em- 

.  berszereté. 

Philanthropy (filén’thropi), 
8. emberszeretet. 

Philippie (filip’ik), 8. fegy- 
beszéd. 

Philologer (filal’odzsér), 

nyelvész, 

Phi ologist, v. Philologer. 

Philology (filal’odzsi), s.nyel- 


vészet. 

Philosophaster (filaszofész’- 
ter), 8. dlbéles. 

Philosopheme (filasz’afem), 
8. bélesészeti tantét, bél- 
cselmény. 

Philos’opher (—ofér), 8. bél- 
csész ; natural —, s. termé- 
szettudds. 

Philosophie (filoszaf‘ik),—al, 
adj. bilcsészett, bélcselmi ; 
—ally , adv. bilcsészetileg, 
bolcselmileg ; bélcsen. 

Philos‘ophize (filasz’ofeiz), 

* vn. bileselkedni. 

Philos’ophy , 8. bélcsészet, 
béleselem; moral —, 8. 
erénytan; natural —, 8. 
természettan. 

Philter (fil’ter), 8. szerelem- 
ital, bdajital; v. a. elbd- 


jolni. 
Phiz eit v. Physiognomy. 
Phleborrhage (flebar’redzs), 


8. €rszakadas, érsérv. 

Phlebotomize (flebat/omeiz), 
v. a. eret vdgnt. 

Phlebotomy (flebat’omi), s. 
érvagas. 

Phlegm (flem), 8. nydlka, 
turha ; lomhasdg, hidegvé- 
riiség. 

Phlegmatic (flegmétiik), —al, 
adj. hidegvéri, lomha; 


- Phiegmon 
Ly, —ally, adv. hidegué- 
rileg, lomhdn. 


Phlegmon (fleg’man), s. vér- 
lés 


ke 

Phlegmonous (fleg’monasz), 
adj. keléses. 

Phlogistie (flodzsisz’tik) ,adj. 
gyianyagtartalmu. 

Phlogis’ton, s. gyianyag. 

Phoca (foo’ké), 8. dka. 

sete aoe (fasz’fet), 3. vil- 
savas 86 

see aad (fasz’fit), 8. vilacs- 

Phosphor (fasz'far), 8. vi- 
lany, vil6. 

Phosphoric (faszfar’ik), adj. 
vilos ; —acid, 8. vilsav. 

Phosphorous ( fasz’forasz) , 
adj. —acid, 8. vilacssav. 

Phosphuretted (fasz’fjuret- 
ted), adj. vil...; — hy- 
drogen, 8. vilkéneny. 

Phos’phorus, v. Phosphor. 

Photograph (fo’tagréf), v. a 
n. fenyképelni; s. feny- 

ép. 
Photog’rapher, 3. féenyképeld. 
Photog’raphic, adj. fényira- 


tos. 

Photog’raphy, 8. fényképelés, 
JSényirds. 

Photometer (fotam’itér), s 
JSényméré. 

Phrase (freéz), 8. szdlam, 8z6- 
lasmdd ; v. a. kifejezni. 
Phraseology (frezial’odzsi), 
8. beszédmod, kifejezésmod; 

szdlamtdr, széjardstan. 

Phrenology (frinal’odzsi), s. 
koponydszat, koponyatan. 

Phrensy (fren’zi), 8. drjilet ; 
Griiltség ; agydiih. 

Phthisical (tiz’ikél), adj. sor- 
vado ; sorvadasi, 

Phthisis (teisz’iz), 8. sorva- 
dds, sorvaddly, aszkér. 

Phylacter (filék’ter), —y, s 
vardzsjel; emlékirat (zsi- 
déknal). 

Physic (fiz’ik), 8. gydgy- 
szer; gydgytan; gydgytu- 
domany; to take —, gydgy- 
szert bevenni ; to practise 
—, az orvosi tudomdnyt 
gyakorolni ; —, v. a. hasat 
hajtani ; orvossdgot adni 
(vkinek). 
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Phys’ical , adj. “természeti, 
testi, érzéki; természettani; 
orvosi; gydgyszert; —ly, 
adv, természetileg, testileq; 
Eptanilag ; Eptan szerint. 

Physi’cian (fizis’an), 8. orvo:; 
természettudds; consulting 
—, 8. tandcsado orvos. 

Physics (fiz’iksz), s. pl. ter- 
mészettan. 

Physiognomer(fiziag’nomer) 
8. arcz-ismerd, arczjelész. 

Physiog’nomy, 8. arczulat, 
arczvonalzat ; arczisme, 
arczjeltan. 

Physiology (fizial’odzsi), 
szervélettan. 

Phytography (fitag’réfi) , s 
nivénytan, fiivészet. 

Phyz, v. Phiz. 

Piacular(pei-ék julér),adj.en- 
geszteld; epoeands (bin). 

Piaculous, v. Piacular. 

Piano (pié/na), adv. gyéngén, 
szendén, csendesen. 

Piano, Pianoforte (—for'’t'), 
8. zongora. 

Pica park, pi’ké), s. Cicero- 
betik Sas (vise- 
lés noé). 

Picaroon (pikéran’), 8. ten- 
geri rablé. 

Piccage (pik’ kédzs), 8. sdtor- 
pénz, helypénz 

ees (pikkénin’nesz) 

8. pl. néger gyermekek. 

Pick (pikk), v. a. csipnt, fel- 
csipkedni (csorral); fel- 
csipni, felszedni, felvenni ; 
csipni, csennt; elcsipni, 
eltépni, széttépni, tépe- 
getnt ; vdjnt, piszkalnt ; 
rdgni, megrdgni; kiszed- 
ni, kivdlogatni, kikeresni: 
to — one’s teeth, fogdt 
piszkdlni ; to — pockets, 
kizsebelni, mdsnak zsebé- 
bél kilopni; to — peas, 
borsét szedni ; to —abone, 
a hist lerdgni a csontrol : 
to —a quarrel, wjjat hazni, 
kitekedni ; to — a livel!- 
hood, tigygyel bajjal elélni: 
to — up, felszedni, felven- 
mi; to — up one’s crums, 
ldobadni, labra kapni: to 
—up flesh, magat felvenni, 
testesedni; to — out, ki- 


Pick 


szedni, kivdlogatni ; to — 


out the best, a javdt kivd- 

' lasztani; one crow will 
not — out another crow’s 
eyes, holld hollénak nem 
vajja ki szemét. 

Pick, 8. csdkdnykalapdcs ; 
tooth —, s. fogvdjd, fog- 
piszkdlo; —axe, 8. csdkdny- 
kapa, heqyes csdkdny ; — 
fork, 8. szénahanyo villa; 
— lock, 8. nyitévas, dl- 
kules,tolvajkulcs;—pocket, 
s. zsebeld, zsebtolvaj; — 
pocketing, s. zsebelés ; — 
thank, s. hirsugd, siindér- 
kodo. 

Pick’ed, adj. hegyes. 

Pickeer (pikkir’), v.n. kaldz- 
kodni; csatdrozni; to — 
with the eyes, kacsongatni. 

Picket (pik‘kit), s. kard, czé- 
vek ; rfé, Ortanya; pikét 
(kartya-jaték); v. a. kika- 
roznt. 

Pie’kle (pik’l), 8. sdviz, sdlé ; 
paprikds eczetlé ; he is in 
a fine —, benne van a lé- 
ben, benn van a hindrban ; 
—, vw. a. beeczetelni, be- 
sozni. 

Pic’kles, s. pl. beeczetelt ve- 
reshagyma, kartifiol, wbor- 
ka, borbolyabogy6 stb. 

Picture (pik’tsar), s. fest- 
mény, kép; arczkép ; le- 
rajzolds, szobeli leirds ; to 
draw a — of somebody or 
of something, lerajzolni 
vkit v. vmit ; —, v. a. fes- 
teni, lefesteni; lerajzolni, 
leirni ; to — to one’s self, 
képzelni. 

Picturesque (piktsjureszk’), 
adj. festdleges, festvi. 

Piddle (pid’dl), v. n. jdtsza- 
dozni, babrdlni; vizelni ; 
rdgodni, rdgdogadlnt. 

Pie (pei), 8. szarka; pdstétom; 
misemondokonyv. 

Piebald(pei’baald),adj.tarka. 

Pieball (pei’baal), s. tarka lo. 

Piece (pisz), s. darab; a — 
of bread, egy darab kenyér; 
a — of meat, egy darab 
juis; a — of ordonance, 
dgyu ; a field —, tdbori 
dgyu; to take to pieces, 


Pillar : 


rakni; to cut in pieces, 
darabokra vagdalni; to 
tear to pieces, dsszetépni, 


széttéEpnt , szétszaggatni, 
dsszeszaggatni ; by the 
—, darab szdmra; — by 
—, darabonként ; a — of 


music, zenedarab; a — 
of bad news, rosz wysdg ; 
— meal, adv. eldarabol- 
tan, darabkdnként, tore- 
dékesen; adj. eldarabolt, 
téredékes ; s. darab, tire- 
dék ; —, v. a. eldarabolni ; 
toldani ; foltozni ; to — up, 
hozzadtoldani; to — out, 
hosszabbra csindlni, meg- 
nyujtani, 

Pied (peid), adj. tarka. 

Pier (pir), 8. kéhidlab ; rév- 
part, kétéltés, kégdt ; sar- 
kantyiigat. 

Pierce (pirsz), v. a. keresz- 
tiilszirni, dtdifni; dthatni; 
atfiirni, dtszegezni ; dtvdj- 
ni; megfirni (hordot); 
pierced work, 8. dtlyugga- 
tott munka; a piercing 
sound, fiilhasité hang; 
piercing words, s. pl. fu- 
ldnkos beszéd; piercing 
saw, 8. lyukasztdfirész. 

Pietism (pei’etizm), 8. szen- 
teskedés. 

Pi’etist, s. szenteskedd. ~ 

Piety (pei’eti), 8. kegyelet; 
istenfélés, ajtatossdg, jam- 
borsdg ; gyermeki szeretet, 

Pig (pig), 8. malacz; nagy 
érczdarab ; sucking —, ma- 
laczka ; — iron, 8. bagytk ; 
— sty, 8. malaczél ; — tail, 
8. czibak, czaff; pigs like 
to lie together, lasnakos- 
nak pokroczos a tarsa; he 
sleeps like a —, alszik mint 
a gozt; —, v. n. mala- 
czozni, megmalaczozni ; to 
— together, egyiitt hdlni. 

Pig’eon (pid’zsin), 8. galamb; 
carrier —, postagalamb ; 
cock —, himgalambd ; hen 
—, toj6 galamb ; — foot, s. 
galambgerely ; — hawk, 8. 
héja, kerra; — hearted, 
adj. félénk ; — herb, 8. ga- 
lambocz ; — house, 8. ga- 
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lambhdz ; — livered, adj. 
szende, szelid; — pea, 8. 
bokros akdsz; —, v. a. 
megkopasztani, megszedni, 
megcesalni. 

Piggin (pig’gin), 8. veder, 
rocska. 

Piggish (pig’gis), adj. malacz; 
—ly, adv. malaczil. 

Pigment (pig’ment), s. fes- 
ték-anyag. 

Pigmy (pig’mi), 8. térpe. 

Pignoration (pignoré’sin), 8. 
elzdlogositds. 

Pignorative(pig’norétiv),ad). 
zdlog .., zdlogos. 

Pike (peik), 8. dsida; széna- 
hdnyo villa; tévis ; csuka 
(hal); hegyes szegecske ; 
— man, 8. dsidds ; — v. a. 
hegyezni. [lop. 

Pilaster (pilész’tér), s. faosz- 

Pilch (pilts), s. kédménés ru- 
ha, suba, mente; kardhii- 


vely. 

Pilchard (pilts’érd), 8. corn- 
walli hering. 

Pilcher, v. Pilch. 

Pile (peil), 8. kard, alapczé- 
lip; vdlitéke; rakds, fa- 
rakds, mdglya ; -nyil ; eld- 
fél, képlap (képes oldala 
a pénznek); piles, 8. pl. 
aranyeres csomok, arany- 
ér; czdvekzet, czdlépzet ; 
— v. a. felrakdsolni ; to — 
arms, guldt rakni. 

Pilfer (pil’fér), v. a. csenni, 
csillentent. ' 

Pil'ferer, 8. csend, lopd. 

Pil'fering, 8. csenés, lopds. 

Pilgrim (pil’grim), 8. zardn- 
dok 


Pilgrimage (pil’grimedzs), 3. 
zardndokldas, zardndoklat. 

Pill (pill), 8. pilula, labdacs. 

Pill, v. a. préddini, rabolni. 

Pill, v. a. lehdntani, lehé- 
jazni; v. n. hdémlani; s. 
hdrs. 

Pillage (pil’lédzs), 8. zsdk- 
mdnylas, diilds, rablds ; v. 
a. zsdkmdnyolni, dilni, ra- 

— bolni. 

Pil‘lager ,_ 3. 
dild, rable. 

Pillar (pil/lér), 8. oszlop; gyda- 

mol ; oszlopkép. 


zsdkmdnyolo, 


Piller 


_ Pine 2 


Piller, v. Pillager. 

Pil’lion (pil’jan), s. nyereg- 
parna ; nényerey, harant- 
nyereg. | 

Pillory (pil’lari), 8. pelengér, 
bitéfa, széqyenkd; v. a. 
széqyenkore dllitani. 


thing, vmit meqvonni, meg- 
tagadni magatél; —, 8. 
csipées ; csipet, szippantat; 
a — of snuff, egy szippan- 
tat tobik; to be ata —, 
megszorulva lenni ; ata —, 
sztikség esetében. 


Pillow (pil’lo), 8. fejalj, vdn-| Pine (pein), v. n. epekedni, 


kos, pdrna ; —case, 8. pdr- 
nahéj. | 

Pilot (peilat), s. hajékalauz; 
kormdnyos; v. a. hajot 
kalauzolni. 

Pilous (pei‘lasz), adj. szérés. 

Pimp (pimp), 8. keritdé; v. a. 
keriteni. 

Pimp’ing, adj. hitvdny ; s. 
kerités. 

Pimple (pim’pl), 8. kdpers ; 
hiporcs. 

Pin (pin), 8. gombostii ; mell- 
ti; kup; peczek, szeq; 
hangulat, kedv; kézép- 

ont; a tdrcsa_ kozepe; 
1air —, hajtt; wooden 
—, faszeq; larding —, 
szalonnatié ; rolling —, 
nyrjtdfa, sodréfa; the — 
of a sun-dial, napdra mu- 
tatdja; to play at nine 
ins, kapozni, kuglizni ; 

care nota —, bdnom is 
én; to be ina merry —, 
vigkedviinek lenni; to be 
upon apeevish —, roszked- 
vunek lennit; — cushion, 
8. tlipdrna; —money, 8. tii- 
pénz; —, v. a. ttivel rd v. 
felsziirni, felttzni: aldépit- 
ni; to — one down toa 
bargain, foglalét adni; to 
— one’s self upon some 
one, ragaszkodni_ vkihez, 
vki nyakdén lenni; to —a 
story upon one, nyakdba 
varrni vkinek vmit ; rdfog- 
ni, koholni vmit vkire ; to 
— up, felttizni, felszirni 
(tuvel). 

Pinafore (pin’éfor), 8. eld- 
kotd, zubbony. 

Pincers (pin’szérsz), 8. pl. 
fogo. 

Pinch (pints), v. a. csipni, 
megcsipni; to — off, elcsip- 
ni, lecsipni; to — one of 
his meat, vkit éheztetni ; 
to — one’s self of some- 


bisulni; to — away, biijd- 
ban elveszni ; to — at, ke- 
sereqni, szomorkodni, ban- 
kodni -on, -en, -n; to — 
for, esengeni vmi utdn; to 
— in dungeon, a témlécz- 
ben senyvedni; —, v. a. 
epeszteni ; to — one’s self 
to death, holtra epeszteni 
magat. 

Pine, #. fenyd ; — apple, s. 
fenydtoboz ; anandsz ; 
martin, 8. nyusztmenyét. 

Pin’guid (ping’gwid), adj. 
hover. re 

Pinion (pin’jan), 8. szdérny, 
szarnytollak, evezédtollak ; 
rabszij; v. a. megkotni;rab- 
szijra fluizni. 

Pink (pink), 8. szeqfti; rédzsa- 
szin; legmagasb fok, leg- 
Jobb polcz ; kis teherhajo ; 
egriponty , karcsiponty ; 
adj. rézsaszinu. 

Pinnacle (pin’nékl), s. orom, 
ormé, ormozat; v. a. or- 
mozni, 

Pint (peint), s. hiqmérték 
neme (mintegy masfél mesz- 
szely ). 

Pioneer (peionir’), s. utdsz, 
sdnczolo,. 

Pious (pei’asz), adj. jdmbor, 
istenféld ; —ly, adv. jdm- 
boril, ajtatosan; —ness, 
8. jamborsdg, ajtatossdg. 

Pip (pip), 8. pip; szem (kdr- 
tydn); v. n. pipegni ; sii- 
viltent. 

Pipe (peip), s. sip; cs6; pipa; 
nyolcz akés horddé; wind—, 
légcesd, gége ; water —, viz- 
csé ; gas —, gdzcsd; rural 
—, pdsztorsip; —, v. a. and 
n. sipolni. 

Pip’er, 8. sipos, fuvolyds; du- 
dds 


Pip'ing, adj. gyenge; —hot, 
adj. forromeleg. 
Piquant (pik’ént), adj. szdrd, 
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Pitapat = 


éles ; fllszeres ; csipés ; in- 
gerlo. 

Pique (pik), v. a. and n. in- 

gerelni, boszantani, bdn- 

tani; ingeriilni; frilasz- 
kodni ; to be piqued at. ., 
neheztelni vmiért, boszan- 
kodni vmin; to — one’s 
self on (upon) a thing, 
megkotni magdt vmire, fo- 

gdinak fdajni vmire; —, s. 

neheztelés, boszankodds,in- 

gerttltség ; — of honour, s. 

becsiiletérzés. 

Piracy (pei/részi), 8. tengeri 
rablds, kalézds: ragado- 
zas; utdnnyomat; irdi or- 
zds. 

Pirate (pei‘rét), 8. tengeri 
rablié; kalézhajé; raga- 
dozo ; utdnnyomtato ; trat- 
orv.  - 

Piratical (peirét’ikél), adj. 
kaléz.., kaldzkodo ; rablo. 

Piscivorous ( pisziv’orasz ), 
adj. halevé. 

Pish (pis), int. ptha ! 

Pismire (piz’meir), s. han- 
gy a. 

Piss (pisz), v. a. hugyozni ; 
to — down one’s back, hi- 
zelegni vkinek ; —, s. htigy. 

Pissing, 8s. huqyozds; 
place, 8. vizeléztig ; to stay 
a — while, egy kissé meq- 
dllani. . 

Pistil (pisz’til), s. anyaszdl, 
terme. 

Pistol (pisz’tel, pisz’tl), s. 
pisztoly. ‘ (daly. 

Pis’tolet (pisz’talet), 3. mor- 

Pit (pit), 8. verem, vdjna, 
tireg, bdnyatireg; fold- 
szin (szinhdzban): akna 
(bany.) ; coal —, 8. készén- 
akna ; — of the stomach, 
8. gyomorfe), szivgodér ; — 
hole, 8. himldhely, ragya, 

 ripacs ; sebhely; (bibl.) the 
nether —, pokol; —, v. a. 
godrézni, ripacsossd tenni; 
to — one against another, 
vkit mds ellen felbujtani ; 
—, v.n. ripacsossd lennt. 

Pitapat (pit’épét), adv. tipeg- 
topogva, ketyeguve; 8. tipeg- 
topogds, ketyenés, szivdo- 
bogas. 


Pitch 


_ Pithily _ 


Pitch (pits), 8. szurok; nagy- \ 


sdg, magassdg ; orom; fok; 
to raise one’s indignation 
to the highest —, vkit iszo- 
nytilag boszantani; the 
highest — of perfection, 
legfébb tokély; to fly a 
high —, magasan repiilni, 
Sennszdrnyalni; to soar a 
high —, magasra emelked- 
mi; — dark, adj. korom- 
sétét ; oil of —, balsam of 
—,s.szurok-olaj; — fork, s. 
hangvilla; szénahdny6 vil- 
Ja; —note, s. alaphang ; 
— ore, 8. sdrgany, szurok- 
ércz ; —stone, s. szurokkd; 
—,v.a. beszurkolni ; meg- 
szurkozni; beszirni, bever- 
ni, beiitni (féldbe ); burkol- 
ni; feldllitni ; csatarendbe 
dllitni ; meghatdrozni, ki- 
tizni; to — a net, hdlot 
vetni; a pitched battle, 
rendes csata; —, v. n. tele- 
pilni; bukni, megbukni, 
rohanva esni; (haj.) buk- 
ddlni; to — upon a day, 
napot meghatdrozni ; to — 
upon a thing, kivdlaszta- 
ni, kiszemelni vmit, elha- 
tdrozni magdt vmire; to — 
upon one’s head, hanyatt 
bukni. 

Pitch’er, s. korsé; vasdorong; 
kapa, a36; (prov.) the — 
does not go so often to 
the water, but it comes 
home broken at last, 
(vagy) the — goes so 
often to the well that it 
gets broken at last, addig 
jar a korsé a kitra, mig 
el nem térik; she has 
cracked her —, szlizessége 
oda van. 

Pitch’y, adj. szuroknemii. 

Piteous (pit’i-asz), adj. sza- 
nakozdsra méltd, stralmas, 
nyomori, nyomorilt ; —ly, 
adv. siralmasan; 8zdnan- 
délag, sajnosan. 


Pith (pith), 8. csontveld ; bél 
(faban, tollban stb.); (atv. 
ért.) lelke, veleje vmi- 
nek ; nyomossdg, fontossdg; 
spinal —, 8. gerinczveld. 


Pith’ily, adr. velésen, erdsen, 
nyomatékosan. 

Pith’iness, 3. velésség ; nyo- 
maték. 

Pith’y, adj. velds, erds, nyo- 
matékos. 

Pitiable (pit’iébl), adj. nyo- 


morult, nyomorusdgos, 8za- 


nalmas, 

Pitiful (pit’ifull), adj. ké- 
nyoriiletes, irqalmas ; 3zd- 
nando, nyomonisdgos; —ly, 
adv. kényoriiletesen; nyo- 
mortisdgosan ; —ness, &. 
kinyGriiletesség ; nyomorti- 
sdg, szdnandosag. 

Pit’iless, adj. konydriiletlen, 
irgalmatlan, kegyetlen ; — 
ness, 8. kénydriiletlenség. 

Pit’tance (pitt’énsz), 8. adag 
( zirddkban ) ; részecske , 
csekélység, kevés. 

Pituitous (pitju’itasz), adj. 
nydlkds, beenyegesedett. 

Pity (pitt’i), 8. szdnalom, ké- 
nyoriilet, szdnakozds ; to 
take — of one, meqhinyi- 
rilni vkin; to have — on 
(upon) one, szdnakozni 
vkin ; to show — to some 
one, kinydriilettel viseltet- 
ni vki irdnt; what a —! 
beh kdr! for pity’s sake! 
az egekért ! —, v. a. to — 
one, sajndlni, szdnni vkit, 
sajnadlkozni vkin. 

Pizzle (piz’zl), s. bull’s —, s. 
bikacsék. 

Placabil’ity, 8. engesztelhetd- 


séq. 

Placable (ple’kébl), adj. en- 
gesztelhetd. 

Placate (plé’ket), v. a. meg- 
engesztelni, kibékitni, le- 
csendesitni. 

Place (plesz), 8. hely ; tér; 
szolgdlat, hivatal, dllomas; 
a shady —, drnyékos hely ; 
a — of refuge, menedék- 
hely; market —, vdsdr- 
hely, vdsdrtér ; shooting 
—, létér, livelde; he is 
out of —, most nincs hiva- 
tala, nincs helye; to give 
up one’s —, hivataldt le- 
tenni ; of this —, ide vald; 
of that —, oda vald, onnan 
vald; in the first —, eld- 
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szor; elsdbben, legelsdbben; 
in the second —, mdsod- 
szor ; in some —, valahol ; 
in another —, mdshol; 
to take —, véqbe menni ; 
to take — of one, fobbran- 
gunak lenni vkinél; give 
—! helyet! a trading —, 
kereskedé hely ; a fortified 
—, megerdsitett hely; —, v. 
a. helyezni; to — in order, 
rendbe szedni; to — a 
sentry, Ort dllitani; they 

laced the dish before 
1im, elébe tették a tadlat; 
to — firm trust in provi- 
dence, bizodalmat az istent 
gondviselésbe helyezni ; to 
—a cannon, dgytit kisze- 
gezni; to — to one’s ac- 
count, tartozdsil v. terhil 
irnt, 

Placenta (plészen’té), 8. méh- 
lepény, aziilep. 

Plac’id iplész'id), adj. szende, 
szelid, nydjas, kegyes; 
—ly, adv. szendén, szeli- 
den, békével. 

Placid’ity, s. szendeség, 8ze- 
lidség, nydjassaq. 

Plagiarism (ple’dzsiérizm), 
8. irdt orvds, kinyvmarta- 
lék. 

Pla’giary, 8. kinyvmartalécz, 
orvird ; gyermekrablé (n. 
h.). 

Plague (pleg), 8s. dégvész, 
digkoér, haldlvész ; veszdd- 
ség, baj ; a—onhim! hogy 
a fészkes fene rdgja meg ! 
— sore, — token, 8. dég- 
var; —, v. a. megdéglesz- 
teni, elragdlyozni ; zaklat- 
ni, gyotornt. 

Plaguy (ple’gi), adj. dédgvé- 
szes, ragdlyos ; terhes, ba- 
jos, alkalmatlan, zaklato, 
gydtrelmes. 

Plaid (pled), s. tarkacsikos 
vdllruha, vadllra valo, sal. 

Plaice (plesz), s. tdrsony. 

Plain (plen), adj. sik, egye- 
nes ; sima ; egyszertt, mes- 
terkéletlen ; nyilt, dszinte, 
egyenes szivii; nytlvdnvald 
viliigos ; egyszerti, nem vi- 
rdgos, nem himzett, nem 
czifrdzott; — looking, adj. 


Plain 


Plane 


kizonséges arcz, nem szép; | Plane (plen), s. lap, teriilet ; 


— silk, s, egyszinti selyem ; 
— truth, 3. nyilvdnvald 
igazsig ; to be — with one, 
to speak to one in — 
terms, nyiltan beszélni 
vkivel, himezés nélkiil vki- 
nek meqmondani az igazat; 
to make a thing —, a dol- 
got megvildgositni; to be 


occupied with — sewing, 
fehérnemiit varrni; — 


dealer, 8. equyenes, Gszinte, 
igaz jdratbeli ember ; — 
dealing, 8s. nyiltsziviiség, 
Oszinteség; — spoken, adj. 
eqyenes beszédti, nyiltkeb- 
li; —, adv. eqyenesen, 
Oszintén, nyiltan; eqysze- 
riien; vildgosan, érthetoleg; 
to speak plain, dszintén 
(v. é€rthetdéleg) beszélni. 

Plain, s. tér, térség, siksdg ; 
csatatér ; v. a. egyenesitni, 
egyengetni, eqyenldzni; ki- 
simitni, kieqgyenitni. 

Plainly, adv. eqgyszertien, 
Oszintén, nyiltan, vildgo- 
san, himezés nélkiil : egye- 
nesen ; to see —, vildgosan 
litni. 

Plain’ness, s. eyyenesség, si- 
masdg; egyszertiség; nyilt- 
sdg, Oszinteség ; vildgossdag. 

Plaint (plent), 8. panasz, 
vad 


Plaint'ful, adj. panaszos, pa- 
naszkodo. 

Plaint’'iff, 8. panaszld, vddld, 
felperes. 

Plaint/ive, adj. panaszos, st- 
rdnkoz6 ; —ly, adv. pana- 
szosan, nyigve, sirdnkozva. 

Plaise, v. Plaice. 

Plait (plet), s. rdncz; hajfo- 
nat, fonaték, czibak ; v. a. 
rdnczolni, rnczolgatni ; 
fonni (hajat). 

Plan (plén), 8. terv, tervezet; 
tervrajz, alaprajz; v. a. 
tervezni, tervet csindlni. 

Planch (pléns), v. a. kidesz- 
kdzni, kipallézni;planched 
gate, deszkakapu. 

Planch’er, 8. padozat, szoba- 
pallo. 

Planchier (plén’tsir), s. desz- 
kdzat. 


sik lap; lapdly, réna, réna- 
fold; gyali; cornish —, 
simitéd gyali ; inclined —, 
hajlott sik ; —, v. n. lebeg- 
nt; —, v. ud. sikitni, simit- 
ni, eqyentini; gyalilni, si- 
mdra qyaliint. 

Planet (plén’et), 8. bolyge, 
bujdosé csillag ; — struck, 
adj. ragyaiitétt ; szélhiidt. 

Planetary (plén’itéri), adj. 
csillag.., bolygdé csillag- 
zatt. 

Planet‘ical, v. Planetary. 

Planimetry (plénim/‘itri), 2. 
lapmértan, sikmértan. 

Planish (plén’is), vr. a. lapit- 
ni; stkitni, simitni; sikd- 
rolni, pallérozni. 

Plan’isher, s. simitd. 

Planisphere (plén’iszfir), s. 
lapgomb, tekerajz. 

Plank (pléngk), s. deszka ; v. 
a. kideszkdzni. 

Planner, s. tervezd. 

Planoconvex  (plénokan’ - 
veksz), adj. domborlapos. 

Plant (plant), 8. névény; v. 
a. iiltetni, plantdlni. 

Plantage (plén’tedzs), 3. iil- 
tetmény. 

Plantain (plén’tin), 3. ztifi ; 
paradicsomfige. | 

Plantation (plante’san), s. 
tiltetés ; tiltetvény ; beiilte- 
tett hely; gyarmat, telep. 

Planter (plant’ér), 8. iiltetd ; 
tiltetvényes ; gyarmatos. 

Plash (plés), v.a. fonni, egy- 
mdsba fonnt; sévényeznt ; 
kétni ; to — the water, pa- 
csangolni; to — mortar, 
vakolatot csindlni v. kavar- 
ni ; —, 8. cserényvessz0; po- 
csalék, pocséta. 

Plaster (plasz'ter), s. tapasz; 
vakola; gipszvakolat: — 
of Paris, s. vegyvakolat, 
gipszbdl és fehér marvany- 
bol késziilt vakolat ; —, v. 
a. tapaszolni ; vakolni, be- 
vakolni. 

Plas’terer, 8. gipszeld, gipsz- 
mives. 

Plas’tering, s. bevakolds; csa- 
pott vakolat. 

Plastic (plész'tik), —al, adj. 
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agyagképlési ; képeld, ab 
rdzmanyos. 

Plat (plét), adj. lapos, sik ; 
the — veins of a horse, 
aztigyerek; —, 8. lapdly, 
rét; tenger-abrosz; gyé- 
kény. 

Plate (plet), 8. eziistnemii, 
eziistszer , eztistedények ; 
lap, lemez, rézlap, réz- 
tabla ; tdnyér ; one — full 
egy tdnyérral; gold —,s 
aranyedények ; — glass, s. 
tiikér-iiveg; —, v. a. le- 
mezelni ; eziistélni; arany- 
nyal boritni. 

Platform (plét/faarm), «. 
emelvény, deszka-dllds; la- 
pos fodél; erkély; alap- 
rajz; fels6 hajdfédeél. 

Platine (plét’in), s. éreny, 
ftehér arany ; spongy —, s. 
s. érenytaplo. 

Platter (plét’tér), s. fatdl. 

Plausibility, s. valdszintiség. 

Plausible (plaaz’ibl) adj. lat- 
zatos, tetszetes, valdszinil, 
elfogadhato. 

Plaus'ibly, adv. ldtszdlaq, 
tetszdleg, valdszinileg, el- 
fogadhatélag. 

Play (ple), v. n. jdtszani ; to 
— at cards, kdrtydzni; to 
— at whist, csittezni; to 
— for money, pénzre v. 
pénzbe jatszani ; to — like 
children, gyermekeskednt ; 
to — on the piano, zon- 
gordznt ; to — upon some 
one, tréfdt tizni vkibdl ; to 
— false, csalfdskodni ; —, 
v. a. to — the piano, zongo- 
rat verni; to — the fiddle, 
hegedtit hizni; to — & 
merry tune, vig nétdt jat- 
szani; to — one a trick, 
vkit megjdtszanit; vakot 
titni vkin; to — the rogue 
with one, vkit rdszedni ; 
to — the fool, bolondoskod- 
ni; bolondnak tettetni ma- 
gat ; to — away one’s mo- 
ney, pénzét eljatszant; —, 8. 
jdtszds, jaték, szinjaték ; 
mozoghatésig , mozgatag- 
sdg ; mozgds, forgds ; vele- 
bands; to bring into —, 
mozgdsba hozni, megindi- 


_Player 


tani ; to give one » thir —, 
méltdnyosan bénni ¢ki- 
vel; this is not fair —, ez 
nem becsiiletes eljdrds ; to 
go to the —, a szinhdzba 
menni; this is mere child’s 
—,ez igen kénnyii dolog ; 
foul —, csalds, cseleske- 
dés, méltdnytalankodas ; 
— bill, s. szinlap ; — fel- 
low, — mate, s. jdtsz6tdrs; 
—house, 8. szinhdiz: 
thing, 8. jdtékszer. 

Play’er, 8. jatszd ; szinjdtsz6, 
8zinész. 

ae ae 
g 63. 

Play’some, adj. jatékos, csin- 
talan. 

Plea (pli), s. vdd, vadbeszéd, 
vadpont ; védv, véd-ok, 
védbeszéd ; ellenbeszéd, ki- 
Ffogds ; térvényes ok; ment- 
séq, Orv, ok; pleas of the 
crown, 8. pl. btiniiqyi ese- 
tek ; — in abatement, sem- 
miségi kérelem; to put in 
a —, kifogdst tenni. 

Plead "(plid), v. a. and n. 
perben beszélni pert vinnt; 
felhozni ; védvil felhozni, 
okil adni; to — at the 
bar, perben beszélni ; to — 
by covin, az ellenféllel 
egyetérteni; to — igno- 
rance, tudatlansdgdt ment- 


adj. jdtszi, enyel- 


ségiil felhozni. 

Plead’er, 8. védszénok, jog- 
véd, perlekedo. 

Pleasant (plez’ént), adj. kel- 
lemetes, kelld, kies; vig; 
tréfas. 


Pleas’antry, 8. silldm, tréfa- 
sag. 

Please (pliz), v. a. and n. 
tetazent ; kielégiteni ; ele- 
get tenni (-nak, -nek) ; to 
be pleased with.., elégiilt- 
nek lenni -val, -vel; to be 
ill pleased with some one, 
elégiiletlennek lenni vki- 
vel; — to take a seat, be 
pleased to take a seat, 
take a seat, if you —, tes- 
sék helyet foglalni; only 
to — him, csupdén az 6 
kedveért ; he is hard to be 
pleased, nehéz neki eleget 


Pleaseman 


tenni ; as you — tetszése 
szerint, a mint tetszik ; if 
it so pleases you, ha én- 
nek wigy tetszik ; — God, 
ha istenigy akarja. 

Please’man, 8. hizelgd, hizel- 
kedo. 

Pleas’ing, part. and adj. kel- 
lemes , tetszd, tetszetés; 
—ly, adv. tetszdleg, kelle- 
mesen; —ness, 8. tetszdség, 
kiesséq. : 

Plea’surable ( plezs’arébl ), 
adj. mulatsdgos, guonyor- 
koateto. gosan, 

Pleas’urably, adv. mulatsd- 

Plea’sure (plezs ar), 8 qyi- 
nyOr, Grom, mulatsag ; tet- 
8zé8, kény ; to take — ina 
thing, kedvét lelni vmiben; 
mulatni vmivel, gyonyor- 
kédni vmiben; with —, 
drémest, drémmel; this 
news gives me much —, 
igen G6riildk e hirnek; I 
leave that to your —, tet- 
szésére hagyom; what is 
your —? mi tetszik ? plea- 
sures, while they flatter, 
sting, hizeleg a gyényér, 
de majd megérzed fuldnk- 
jdt ; — ground, s. jaték- 
hely, pdzsitos hely, gyep; 
—trip, 8. kéj-wtazds ; —, v. 
a. to — one in some mat- 
ter, vkinek kedvére jarni 
v. tenni; to — one with 
a thing, juttatni vkinek 
emit. 

Plebeian (plibi‘én), adj. pd- 
rias, kéznépies ; 8. kézpol- 


gar. 

Pledge (pledzs), 8. zdlog; 
kezes, tusz; visszakosz6n- 
tés (dldomdsnal) ; to put 
in —, 2zdlogil adni; to 
hold in —, zdlogban birni 
(vmit); to take the —, a 
szeszes italoknak biicsit 
mondant; —, v. a. zdlogba 
tenni, elzdlogositni ; kezes- 
kedni; to — one, vissza- 
készénteni, dllani vkinek 
(dldomdsnil) ; to — one’s 
word of honour, becsiile- 
tére fogadni, szavat adni. 

Plenary, (plen’éri), adj. tel- 
jes. 
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‘Plenilune ( plen’il ‘iljun), 8. 
telihold. 

Plenipotence(plenip’atensz), 
8. teljhatalom, teljes hata- 
lom. 

Plenip’otent, adj. teljes ha- 
talmu, megbizott. 

Plenipotentiary (—ten’séri), 
8. teljhatalmazott; adj, tel- 
jes hatalmu. 

Plentsh (plen’is), v. a. meg- 
tiltent. 

Plenitude (plen’itjud), s. tel- 
jesséq; vérbdség; — of 
power, teljes hatalom. 

Plenteous (plen’tsasz), adj. 
bds, bdséges, bétermé ;: tel; 
—ly, adv. béven, bésége- 
sen; —ness, 8. bdséq, diis- 


aig. 

Plen’tiful, adj. bdvelkedé, bd- 
séges ; a— year, bd eszten- 
dé a — land, termékeny 
fold; a — fortune, vaqyo- 
nossdg ; —ly, adv. bdven, 
bdségesen. 

Plenty (plen’ti), s. bdség ; to 
have — of all things, min- 
denben bévelkedni; in —, 
bdven ; the horn of —, bd- 
séaszaru ; —, adv. boven, 
boven eléa., 

Pleonasm (pli’onézm), 8. 8zd- 
felesleq. 

Plethora (plith’oré), 8. vér- 
duzzadds. 

Plethoric (pli’tharik), — 
adj. vérbo, duzzadozo. 

Pleura (plju’ré), s. mellhar- 
tya. 

Pleurisy (plju’riszi), 8. mell- 
hartyalob, oldalnyilalds. 
Pliabil'ity (plei-ébil/iti) , s. 

hajlékonysdg, engedékeny- 


sé€q. 

Pliable (plei’ébl), adj. hajlé- 
kony, engedékeny. 

Pliant, v. Pliable. 

Pliantness, v. Pliability. 

Plica (plei’ké), s. lengyelfiirt. 

Plication, v. Plicatnre. 

Plicature ‘(pleik’éts&r), 8. Te- 
dozet ; redid, rancz. 

Pher (plei’ er), 8. utczalesé ; 
napszdmos. 

Pliers (plei’erz), 8. pl. cstpd- 
vas, fog. 

Plight (pleit), 8. dllapot, kar, 


Plumbeous 


Pocket 


mibenlét ; zdlog ; he might 
now be in very good —, jé 
dolga lehetne most; —, v. 
a. zdlogba adni; to — 
one’s faith, htiségére fo- 
gadni, 

Plinth (plinth), s. talplap ; 
dvpdarkdny. 

Plod (plada), v. n. veszédni, 
bajlédni, bajoskodni; to 
— upon, térodni -val, -vel. 

Plot (platt), s. szivevény, 
cselszivény , Osszeeskiivés, 
titkos ésszeszivetkezés, fon- 
dorlat ; filddarab; the — 
of a play, csomd meqkotése, 
bonyolitds (szinmiiben ) ; 
—,v.n. (against), dskdldd- 
ni , Gsszeeskiidni, drmadny- 
kodni ; —, v. a. kielmélni, 
kikoholni, tervelni; to — 
mischief, roszban térni fe- 
jét. 

Plough (plau), s. eke; hor- 

bass gyali ; — beam, s. 

e 


egerendely ; — coulter, 
8. ekevas; — handle, s. 
ekeszarv, csigatyti; — 


knife, 8. metszévas (kinyv- 
kétéknél) ; — man, 8. eke- 
tarté ; szdntdovetd; —, v. a. 
and n. szdntani. 

Plough’er, s. szdnté. 

Plough’ing, 8. szdntds. 

Plover (plav‘ér), 8. lile. 

Pluck (plakk), v. a. tépni, ko- 
pasztani, melleszteni; sza- 
kasztani; to — asunder, 
szétszakasztani;szétvdlasz- 
tant; to — up courage, 
szivet venni, nekibdtorod- 
nti; to — down, lerdntani, 
leszakasztani; —, 8. zsi- 
ger ; bdtorsdg ; rdntds. 

Plug (plag), 8. csap ; dugasz; 
v. a. dugaszolni. 

Plum (plam), s. szilva; ma- 
logsa. 

Plumage (plju’médzs), s. tol- 
lazat ; tollbokréta. 

Plumb (plam), s. 6dlom; 
piom; estelld; adv. fiiqg- 
trdnyusan ; — down, adv. 
feliilrdl lefelé, eqgyenesen le; 
—, Vv. a. piomozni; Snnal 
betémni, kidnoznt. 

Plumbean, v. Plumbeous. 


Plumbeous (plam’biasz),adj. 
dlom.., dlombol valo. 

Plumb’er, s. dlom-éntd, dlom- 
mives. 

Plume (pljum), 8. toll; toll- 
bokréta ; —, v. a. feltollaz- 
ni; to — one’s self on.., 
biiszkélkedni -val, -vel, 
-ban, -ben; to — out, fel- 
csinositni , felpiperézni. 

Plummet (plam’mit), s. fiigg- 
Olom, mérdin ; nehezék. 

Plumosity (pljumasz’iti), s. 
tollassdgq. e 

Plumous (plju’masz), adj. 
tollas. | 

Plump (plamp), adj. vastag; 
kévér, testes; teli, teljes 
(arcz stb); diizos, péfesz; 
s. idomtalan darab; cso- 
port; a — of horsemen, 
lovag-csoport ; —, v.a. fel- 
duzzasztani, felpuffaszta- 
ni; hizlalni; pottyantani; 
—,v.n. felduzzadni ; teste- 
sedni ; pottyanni. 

Plump’ness, 8. vaskossdg, tes- 
tess€g. 


Plumy (plju’mi), adj. tollas, | - 


szarnyas. — 

Plunder | ead v. a. dil- 
ni, rabolni, zsikmdnyolni; 
to — one of.., vkit meg- 
fosztani -tél, -tél; —, s. 
préda, zsdkmdny, ragado- 
many. 

Plun’derer, 8. dild, rablo, 
zadkmdnyolo. 

Plunge (plandzs),v.n. elme- 
riiIni, elbukni; siilyednt ; 
to — into the water, a 
vizbe beleugrani ; a vizbe 
belepottyanni ; to — into 
misery, inségbe rohanni; 
the horse began to —, a 16 
rugdosni kezdett ; —, v. a. 
buktatni, elbuktatni, be- 
martani, elmeritni; elsii- 
lyeszteni ; to — one’s self 
into lewdness, elbujdlkod- 
ni; —, & bukds, buktatds, 
meriilés, riigas; szorultsdg ; 
to be put to a —, szorult 
dllapotban lenni; by plun- 
ges, kizben-kézben. 

Plung’er, 8. buvdr; szivattyi 
‘ rid. [tobbség. 

Plural’ity (pljuréliti), s. 
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Plush (plas), s. félbdrsony. 


Pluvial (plju’viél), adj. esd..., 
e368 ; 8. miseruha. 

Pluvious (plju’viasz), adj. 
e808. 

Ply (plei), v. a. redézni, meg- 
hajtant; hajland6évé tenni; 
rdvenni, kériilvenni ;  siir- 
getni, sarkallani; to — 
one with work, munkdval 
elhalmozni vkit; to — one's 
books, szorgalmasan ta- 
nulni; —. v. n. hajlani; 
engedni ; igyekezni; rajta 
lenni; fekiidni, tartézkod- 
ni; nekiindulni ; vitorldz- 
ni, evezni, hajdzni; to — 
to the south, délnek ha- 
jézni ; to — on the river, 
a folyon hajoékdzni ; to — 
at.., dllomdsozni, fektid- 
ni; — you! rajta! to — 
off and on, laboddézni ; —, 
8. rdncz; megszokds; to 
take the —, megszokni. 

Pneumatic (njumét’ik), adj. 
— engine, s. légszivattyi. 

Pneumonia (njumo’nié), s. 

tiiddlob. 

Pneumonics (njumon’ikz ), 
8. pl. tiiddszerek. 

Pneu’mony, v. Pneumonia. 

Poach (paots), v. n. vad-or- 
zdst uzni; v.a.el nem vé- 
gezni; szirni; félig fozni; 
poached eggs, s. pl. olasz 
rdntotta. 

Poach’er, s. vad-or, vad-tol- 
va). 

Poach’'iness, 8s. posvdnyossdg, 
nedvess€é g. 

Poach’y, adj. posvdényos, ned- 
ves. 

Pock (pak), 8. himlé, csées ; 
— fretten, — pitted, adj. 
himldhelyes, ragyds, ripa- 
csos ; — mark, — hole, s. 
himléhely, ripacs. 

Pocket (pak’it), s. zseb ; he 
is out of —, kikéltekezett ; 
he is five pounds out of 
— by.., 6t fontot veszit 
-on, -en; — book, 8. zseb- 
konyv; — handkerchief, s. 
zsebkenddé; — knife, s. zseb- 
kés, bicsak ; — money, s. 
zsebpénz; —, v. a. zsebbe 
v. zsebre tenni; to — mo- 


Pocky 


ney, pénzt zsebbe tennt ; to | 
— an injury, to — up an 
affront, bdntalmat eltiirni, 
sérelmet 3z6 nélkiil elszen- 
vedni. 


Pocky (pak’i), adj. himlos ; 
bujasenyves. 

Pod (pad), 8. beczd. : 

Podagra (podég’ré), 8. Jdab- 


koszvény. 

Podge (padzs), 8. pocs. 

Poem (po’em), 8. kéltemény. 

Poesy (po’iszi), 8. kéltészet. 

Poet (po’et), 8. kéltd. 

Poetaster (po’itészter), 3. fiiz- 
fakolté. nb. 

Poetess (po'itesz), 8. kéltész- 

Poetic (po-et’ik), —al, adj. 
koltészeti ; kéltészi; —ally, 
adv. kéltészetileg, kélté- 
szileg. 

Poet‘ics, s. pl. kéltészettan. 

Poetize (po’iteiz), v.n. versel- 
ni, koltészieskedni. 

Poetress, v. Poetess. 

Poetry (po’itri), 3. kéltészség; 
kiltészet ; kéltemények. 
Poignancy(pay’ nénsZi), 8. cst- 

posség, élesség. 

Poi’gnant, adj. éles, csipés ; 
athato ; szuros. 

Point (paint), 8. hegye vmi- 
nek; pont; fok, lépcsd ; 
karcztti; szélvonal; szem 
(koczkdn, kdrtydn); the 
— of a needle, tiihegy ; to 
end in a —, hegyesen vég- 
zédni ; — of support, tam- 

ont ; — of honour, becsii- 
letheli kérdés, becsiiletheli 
dolog; — of inflexion, téritd 
pont; — of land, foldfok; — 
of sight, szempont ; — of 
view, dlldspont, nézpont ; 
chief —, main —, fdpont; 
—of time, idépont ; to be 
at the — of death, haldok- 
lani ; in — of fact, tulaj- 
donképen, sajatképen, va- 
lésdégosan ; he was on the 
— of starting, induldfélben 
volt ; she was on the — of 
being married, épen férj- 
hez menni akart ; to make 
a—of.., magdt megkétni; 
siirgetni ; to gain one’s —, 
ezéydt elérni; to carry 
the —, gydzni, kivinni ; in 


Pointblank 


— of religion, a vallds dol- 
gahan; to speak to the —, 
a dologra szolni ; to bring 
toa —, véget vetni; rivi- 
den eldadni, rividre fogni 
beszédét ; it is come to 
that —, annyira ment a do- 
log; to stand upon points, 
igen szorosan venni; teke- 
toridzni ; — by —, pontrél 
pontra, pontonként;—, v.a. 
kiheqgyezni, megheayezni ; 
pontozni, megpontozni; mu- 
tatni, megmutatni ; fiqyel- 
meztetni ; to — out, kije- 
lelni ; to — out the way to 
some one, utba igazitni 
vkit, megmutatni vkinek 
az tigaz utat; to — at, 
czélozni, irdnyozni, mu- 
tatni -ra, -re; to — one’s 
finger at something, idjjal 
mutatni vmire; --, ven. 
dllani (vizslarel). 

Pointblank (paint’blénk), s. 
a tarcsa kézepe; adv. ke- 
reken, eqyenesen, nyiltan. 

Pointdevise (paint’diveiz), s. 
varras : adv, pontosan, sza- 
batosan. 

Point’ed, part. and adj. he- 
gyezett, élezett; nyomaté- 
kos; —ly, adv. élesen, fu- 
ldnkosan, nyomatékosan ; 
—ness, 8. heqyezettség, 
nyomatékossdg, nyomaték. 

Point’er, s. vizsla; dramuta- 
to ; karcztii. 

Point'ing, 8. heqyezés, muta- 
tds, czélzds ; — stock, 8 
tdrcsa. 

Pointless, adj. hegyetlen, 
tumpa ; —ness, 8. heqyet- 
lenség, tompasdg. 

Poise (paiz), 8. sly; egyen- 
stily; mérleg; v. a. silyt 
mérnt, mérlegelni ; megter- 
helni. 

Poison (paiz’n), 8s. méreg; 
v.a. mérgezni, megmérgez- 
ni; to — one’s self with.., 
megmérgeznt magat -val, 
-vel; to — a piece, dgyut be- 
szegezni; (tréf.) to — a 
woman, nét teherbe ejteni. 

Pois’oner, s. méreg-étetd,mér- 
gez0, méregkeverd; csabito, 
erkdlesvesztegeto. 
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Poisonous (paiz’ nisz), adj. 
mérges ; vészhoz6 ; —ness, 
8. mérgesség. 

Poize, v. Poise. 

Poke (pook), v. a. tapogatni; 
piszkdlni, szitogatni ; to — 
the fire, a tiizet szitni; to 
— one’s nose into other 
people’s business, mds dol- 
giéba keveredni; (tréf.) I 
am a member of the anti- 
poke-your-nose-into-other 
people’s - business-society, 
nem szoktam mds dolgdba 
avatkozni; —, v. n. pisz- 
kdlddni; — 8. zseb; zacs- 
kd: edhe lokés, dofes ; ta- 
tdrka ; to buy a pig ina 
_, zsdkban venni malaczot. 

Poker (poo‘kér), 3. szitdévas, 
piszkavas. 

Polar (po/lér), adj. sark.., 
sarki, gonczi ; — circle, s. 
ginczkir, sarkkér ; —bear, 
8. jEgmedve. 

Polarity (polér‘iti), 
cz0sséq, sarkiassdag. : 

Polarisation (polérize’san), 8. 
vildgsarkitds; fénysarku- 
lds. 

Pole (pool), s. sark, foldsark, 
goncz ; lengyel ; karo, ¢26- 
lip; rid; mérdérud ; — of 
a coach, 8. kocsinid ; — of 
a ladder, s. ldhtdoldal ; 
—axe, 8s. kelevész ; — star, 
s. sarkesillag ; —, v. a. ri- 
dazni ; riddal lékni ; meg- 
karézni. 

Poledavis (pol’dévisz), s. bo- 
ritékvdszon, vitorlavdszon. 

Poledavy, v. Poledavis. - 

Polemic (polem’ik), —al, adj. 
vitdzati, vitdzd, vitatkozo; 
—ally, adv. vitdzva, vitd- 
zolaq ; —, 8. vitdsz, vitadz6. 

Polem’ies, 8. pl. vitdszat, vi- 
tatan. 

Poley (po'li), 8. csombor, kész- 
vény-ménta. 

Police (palisz’), 3. rendérség; 
— officer, s. rendortiszt ; 
— man, s. renddr ;—court, 
8. renddérhivatal. 

Polic’ed, adj. polgdriasttott, 
polgdrisult. 

Policy (pal/iszi), s. tldomos- 
sag, okussdg; politika; biz- 


8. gon- 


Polier 


tositéj egy; jegy, lapka: aa. 


goes eyond strength, téb- 
bet észazel mint erdvel; 
honesty is the best —, be- 
csiiletesrég a legjobb poli- 
tika ; — of insurance, biz- 
tositéjegy. 

Polier-slate (poli’cr-szlet), s 
csiszpala. 

Polish (po‘lis), adj. lengyel ; 
— cat, 8. gérény ; — jew, 8. 
lengyelzsidd. 

Polish (pal’is), v. a. pallé- 
rozni, simitni, cstszolni, 
fényesitni; in the most 
polished manner, legud- 
variasabban ; —, v. n. feé- 
nyesedni ; —, 8. fényesség, 
stkdrlat, simasdg ; médos- 
sag, udvariassag. 

Pol'ishable, adj. palléroz- 
hato. 

Polisher, 8. simitd, csiszold, 
sikdrlo. 

Pol'ishment, 8. simascg, si- 
kdrlat ; pallérozottsdg, ud- 
variassag. 

Polite (poleit’), adj. palléro- 
zott ; mddos, udvarias, di- 
szes viselettt ; a — man, ud- 
varias ember, — literature, 
s. a szép tudomdnyok ; —ly, 
adv. udvariasan, médosan; 
—ness, 8. modossdg, udva- 
riassdg 

Politic (pal‘itik), adj. ildomos. 
okos, ravasz, ovatos. 

Political, adj. politikai ; — 
body, 8. dllamtest ; — eco- 
nomy; 8. dllamgazdasdg ; 
—ly, adv. politikatlag. 

Politician (paliti’san), s. dl- 
lamférfi , politikus ; ra- 
vaszdi, 

Pol'itics,s. pl. politika,orszdg- 
ldstan ; politikai iigyek ; 
orszdg dolga. 

Poll (pol), 8. fej, teg, nyak- 
szirt ; szavazds, szavazati 
jegyzék ; serincz (hal); — 
cow, 8. szarvatlan tehén ; 
—, v. a. lecsonkdzni, nyes- 
ni; nyirni; szavazati laj- 
stromba irni ; —, Vv. n. 8Za- 
vazni. 

Pollard (pal’lérd), v. a. lebu- 
gaznt, lecsonkdzni ; 8. cson- 
kitott fa ; megreszelt arany 


Poller 


ie pénz a csonka szarvas ; 

korpaliszt. 

Pol'ler, s. szavazé i fanyesd ; 
zsdkmdnyold. 

Pollicitation (palliszité’ san), 
8. igérés, igéret. 

Pollute (paljut’), v. a. meg- 
fertizni. 

Pollut’ed, adj. fertezett; — 
8. fertezettséq, fertdzet. 

Pollution (pallju’san), 8. fer- 
tdzés, magémlés ; fertdzet. 

Polly (pal’li), s. Wdrinka; 
papagdj. 

Polonaise (polonéz’), 8. len- 
gyel tancz, lengyel zene. 
Poltroon (paltrin’), &. gydva, 

pulya. 
Poltroon’ery, 3. 
pulyasdg. 
Polyandria (polién’drié) , s. 
pl. sokhimes névények. 
Polyan’drian, adj. sok coe 
Polyanthos (—én’thasz) , 
kankalin. 
peste al'likreszt), adj. 
sokféle hasznossdgu. 
Polygamous (polig’émasz), 
adj. soknejt. 
Polyg’amy, 8. soknejtiség. 
Pol'ygon, s. sokszég. 
Polyg’onal, adj. sokszégi. 
Polyhedral (polihi’drél), adj. 
soklapu 
Polyhe ron (—hi‘dran ), 3. 
soklap, soklapony. 
Polym/athy, s. soktudds. 
Polynome (pal’inom), s. sok- 
tag. . 
Polypetalous (palipit’élasz), 
adj. soklevelt. 
Polypous (pol’ipasz), adj. 
habarcznemii, piifetegnemi. 
Pol’ypus, 8. habarcz, pofeteg. 
Polytechnic(palitek’nik),adj. 
muegyetemi ; — school, 8. 
miegyetem. 
Politheism, 8. sokisteniiség. 
Pol'itheist, s. sokisteni. 
Politheis’tic (palithi-isz’tik), 
—al, adj. sokistenségi. 
Pomade, v. Pomatum. 
Pomatum (pome’tam), 8. haj- 
kenécs. ; 
Pomegranate (pam’grénét), 
8. gradndt-alma; grdanat- 
almafa. 


gydvasdgq, 
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Pontifician 


Pomiferous ( pamif'erisz ) ), 
adj. almat termé. 

Pommel (pam’me)), v.a. meg- 
Oklézni, megpaholni; s. 
kardgomb, markolatgomb ; 
nyereqté, nyereaka 

Pomologist A(pomallodasinet' 2 
8. gytimélesész. 

Pomol’ogy, 8. gyiimdlcsisme, 
gytimélesészet. 

Pomp(pamp), &. pompa, fény, 
disz. 


Pompion (pamp’‘ian), s. tok. 

Pomposity (pompasz’iti), s 
pompdssdg ; pompdzds, fé- 
nyelgés. es 

Pompous (pamp’Asz), adj. 
pompdas ; —ly, adv. pompd- 
san ; —ness, 8. pompdssdg, 
diszély ; dagdlyossag. 

Poncho (pan’tso), s. vall- 
ruha. 

Pond (panda), 8. to. 

Ponder (pan’der), v. a. meg- 
fontolni, meggondolni; v. n. 
to — over (vagy on), esz- 
mélkedni, eszével jarnt -on, 
-en; elméjében forgatni 
vmit. 

Pon‘derable, adj. 
hetd, siilyozhato. 

Ponderabil'ity, 8s. mérlegel- 
hetoség, siilyozhatésag. 

Ponderosity (panderasz’iti), 
8. stilyossag, nehézség; fon- 
tossag, nyomdssdg. 

Ponderous (pan‘derasz), adj. 
stilyos, nehéz ;- fontos, nyo- 
mos. 

Pongo (pan’go), 8. pongé (ma- 
jomfaj). 

Poniard (pan’jérd), 8. gytlok ; 
v. a. gyilokkal lesziirnt. 
Pontage (pan’tedzs), 8s. hid- 
pénz, hidvdm. 
Pontiff (pan’tif) , 

papa. 

Pontific, v. Pontifical. 

Pontifical, adj. fopapi, pd- 
pai, piispéki; tinnepélyes. 

Pontifical'ity, 8. pdpat mél- 
tésag.. 

Pontificate (—ket), 8. (6pap- 
sdg, fopapi méltdésdg ; pa- 


pasdg. a 
Pontifi’cial, v. Pontifician. 
Pontifi’cian (pantifis’én),adj. 


mérlegel- 


8. fépap ; 


TE ae 


Pontoon 


Pope — 


papai papista . — papis- | 


Beata (pantin’), s. dereg- 
‘ye dereglye-komp, hajo- 
hid. U6. 


ony tps ni), 8. lovacska, kis 

Bes (pu), int. épen bizony ! 
no ugyan! hogy is ne ! 

Pooh-pooh (pu’-pw’), v. a. to 
— one down, fityma sza- 
vakkal elhallgattatni vkit; 
vkivel megvetdleg banni. 

Pool (pul), 8. pocsolya, mo- 
csdr ; betétel a jdtékban; 
— counter, 8. jdtékbdrcza; 
— snipe, — snite, 8s. mo- 
csdri szalonka. 

Poop (pup), s. hajdfar ; v. a. 
hatulrol lékni; v.n. (vulg.) 
Jingani. 

Poor (pur), adj. ay Ae Uo 
the —, s. pl. a szegények ; 
a — fellow, szegény legény; 
a — soil, sildny fold; a — 
language, szi nyelv ; he 
is a — scholar, 6 nem igen 
‘tanult ember ; to make but 
a — shift, sanyarogni, el- 
tengddni ; — little thing! 
szegényke ! (prov.) poor 
men’s tables are soon 
spread, (szegény ember asz- 
tala hamar meg van terit- 
ve) szegény ember hamar 
megolvashatja malaczait : 
a — man is fain of little, 
szegény embernek kicsiny 
is sok; the — do penance 
for the follies of the rich, 
a szegények lakolnak a 
gazdagok hibdiért ; as — 
as Job, (vagy) as -- asa 
church mouse, szegény, 
mint a templom egere; — 
rate, 8. szegény-ado ; 
spirited, adj. bdtortalan, 
pulyalelki. 

Poor’ish, adj. szegén yes. 

Poorly, adv. szegényil ; tu 
live —, nyomorkodni ; he 
is —, roszil van. 

Poor'ness, 8. szegénység ; 8i- 

-lanysdg; csekély léte v. 
volta vminek. 

Pop (papp), v. n. surranni ; 
csattanni ; puffanni ; cser- 
diilni; to — in, besurranni; 
to — along, elsurranni ; to 


— off, elillanni ; to — up, 
felugrani, felszikni; to — 
with the mouth, pittyen- 
nt; to — upon one, buk- 
kani vkire; to — at a bird, 
madarra léni; —, v. a. hir- 
telen elrejteni, eldugni; 
hirteleniil mozgdsba hozni; 
(vulg.) agyonléni; zalogba 
adni: to — off a pistol, 
pisztolyt hirtelen elsiitni ; 
to — one’s hand into the 
dish, kezével hirtelen a 
tdlba nyilni; to — outa 
word, egy 8zit szalasztani 
kia szdjan; to — the ques- 
tion, lednyt megkérni (né- 
wil); to — one outof a 
thing, vmitdl elejteni vkit, 


vkitél vmit elcsalni: —, 8. 
csattogds, csapds; puffa- 


nds; nyinés, nyikkands ; 
— gun, 8. puffano ; —, adv. 
hirtelen, vdratlanul. 

Pope (poop), 8. papa; se- 
rincz. 

Pope‘dom, s. pdpasdg. 

Pope'ry, 8. papistasdg. 

Pop’ish, adj. pdpista .., pa- 
pistas. 

Poplar (pap'‘lér), 8. nydrfa ; 
black —, 8. fekete nydrfa. 

Poplin (pap‘lin), 8. gyapju- 
szovet neme ; félselyem. 

Poppy (pap ni), 8. mak ; 

ead, 8. makfej, nakbigas 

— seed, 8. makmag. 

Populace (pap’julész), 8. kiz- 
nép. 

Popular (pap’julér), adj. nép- 


szeri; & — Man, a nép 
kedvencze; a — desease, 
honikér ; —ly, adv. nép- 
szeriileg. 


—| Popular’ity, 8. népszeriixég ; 


népnyelv. 

Popularize (pap’juléreiz), v. 
a. népszeriisitni, 

Populate (pap’julet), v. a. 
népesitni; v. n. népesedni. 

Population (—le’ sin), 8. né- 
pesség, népszam._ 

Populous (pap'julasz), adj. 
népes ; —ness, 8. népesség. 

Porcelain (por’szilén), s. por- 
czellan (nv hi). - 

Porch (paarts), 8. pitvar, eld- 
csarnok. 
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Porter 


Porcupine (paar’kjupein), s. 
tovises diszno, siildisznd. 
Pore (por), 8. bdrlikacs, iz- 

26lik. 

Pore, v. n. to — upon (on, 
over), fejét térni -on, -en, 
elmélyedni, elmeriilni -ba, 
-be : —, v. a. vizsydlgatni. 

Pore’blind (—bleind), adj. 
rividlato, sila, kakucs. 

Porism (po’ ‘rizm), 8. (math. ) 
JSolyomdany. 

Pork (paark), 8. diszndhis ; 
— eater, 8. diszndhisevd. 

Pork’er, 8. sertés. 

Porket (pork’it), s. malacz. 

Porkling, v. Porket. 

Porosity (parasz’iti), 3. lika- 
C3088ag. 

Porous (po’ rasz), adj. lika- 
C808. 

Porousness, v. Porosity. 

Porpentine, v. Porcupine. 

Phorphyry (par’fari), 8. por- 
Jir, petyle. 

Porpoise (par’pasz), 
na deljin, disznohal. 

Porrection (parrek’san), s. 
kinyujtds. 

Porridge (par’ridzs), 3. leves, 
kasa. 

Porringer (par’rindzsér), s 
levestdl. 

Port (port), s. révpart; kapu; 
tatbal (tatrol vett bal ré- 
sze a hajonak); hordkeé- 
pesség; testtartds; —, — 
wine, 8. portugdlbor; the 
sublime —, térék udvar ; 
— charges, s. pl. révpénz; 
— grave, s. révmester ; — 
vent, 8. szélcad (org.). 

Port’able, adj. vihetd, elvi- 
heto. 

Port'age, 8. hordds; dgyu- 
lék (hajon) ; vitelbér. 

Port’dl, 8. diszkapii. 

Port’cluse, (—klusz), 3. hulld 
rostély, védracs. 

Portend (partend’), v. a. eld- 
re jelenteni; it portends 
no good, az nem mutat 


s. bar- 


jora. 
Portent’, s. eldjel. 
Portent/ous (partent’ sz) ; 
adj. baljdéslatu ; szérnyt, 
iszonyu. 


Porter (port’er), 3. vivd, hor- 


Porterage 


Positure 


Postillion 


a meas 


doz6é : hazi szolga; fekete 8. hatdrozottsdg, bizonyos- 


ser. 

Port’erage, 8. vitelbér. 

Portfo’lio (—fo'lio), 8. tdrcza; 
levéltaska. 

Portico (par’tiko), 8. oszlop- 
sikdtor, oszlopcsarnok. 

Portion (por’san), 8. 7ré8z ; 
adag; jutalék; 6rékrész, 
kelengye; v. a. kiosztant; 
kikelengyézni, ‘osztdlyré- 
szét kiadni; évi tartdsat 
kiszabni. 

Portland-stone ( port’/lénd- 
szton), 8. csigamész. 

Portliness (port’linesz), s. 
méltdsdgos magatartds;ter- 
metesség, derékség. 

Portly, adj. termetes, derék; 
méltdsdgos magatartdst. 

Portmanteau (portmén’to), 
8 képenyzsdk, bati; b6- 
rond; utaz6é tdska. 

Portrait (por’tret), 8. arcz- 
kép, képmds; v. a. lefes- 
teni ; lerajzolni. 

Por'traiture, 8. arczkép; arcz- 
képfestés. 

Portray (portre’), v. a. arcz- 
képezni, lefesteni; leraj- 
zolni. 

Pory, v. Porous. 

Pose (pooz), v. a. kikérdez- 
ni; megzavar6é kérdéseket 
tenni; zavaroddsba hoz- 
nt; 8. nitha; rekedé nat- 
ha; dallds, testtartas. 

Pos’er, s. kikérdez6, vizs- 
galo ; feltartéztatds, aka- 
daly, gdncs, — 

Posi’tion (pozis‘an), s. dallas, 
helyzet; dllitds, tétel; a 
man of no — in society, 
egy ember, a kinek nincsen 
tdrsadalmi dlldsa.. 

Positive (paz’itiv), adj. dlli- 
t6, igenleges; bizonyos, 
biztos ; valdsdgos, tényle- 
ges; Gllitd; tételes; hatdro- 
zott, kifejezett ; feltétlen ; 
to be — of a thing, biztos- 
nak lenni vmiben, bizton 
dllitani ; lam not — as to 
that, azt nem mondhatom 
bizonyosnak ; —ly, adv. 
igenleg ; bizonyosan, biz- 
ton; hatdrozottan; —ness, 


sig ; ténylegesség. 

Positure, v. Posture. 

Posse (pasz’szi), 8. fegyver- 
hatalom ; — comitatus, 8. 
a megyék fegyveres népe, 
népfelkelés. 

Possess (pazzesz’), v. a. 
birni, birtokdban lenni 
(vminek) ; to — abilities, 
szép tehetséqgekkel birni; 
he lost all he possessed, 
mindenét elvesztette; he 
was possessed of a small 
fortune, volt neki egy kis 
vagyonkdja; to be possess- 
ed by the devil, érdéngis- 
nek lenni ; he was possess- 


ed with a panic fear, ret- | 


tegés fogta el; he is pos- 
sessed with business, fe- 
lette sok dolga van; to — 
influence over one, befo- 
lydssal lenni vkire; to — 
one’s self of a thing, vmit 
elfoglalni, umit birtokdba 
venni ; vmit magdéva tennt. 

Posses’sion ee) 8. 
birtoklds : birtok ; right of 
—, birtokjog; to take — 
of.., birtokdba venni; to 
have the — of.., birtokol- 
ni; our — 8, jészdgatnk ; 
to recover one’s self —, 
eszére térnt, 6nuralmat 
visszanyerni. 

Posses’sive (pazzesz’iv), adj. 
birtok.., birtoki ; — case, 
8. birtoki eset, birtok ejtés. 

Posses’sor, s: birtokos. 

Pos’sessory, adj. birtok.., 
birtokldast. : 

Pos’set (pasz’it), 8. savd ; 
—ale, 8. sersavd; —, v. a. 
oltani (tejet). 

Possibility, s. lehetség, lehe- 
tdséq. 

Pos’sible (pasz'ibl), adj. le- 
hetséges, lehetd; it 18 —, 
meglehet. 

Pos’sibly, adv. lehetéen, le- 
hetdképen ; if 1 — can, ha 
csak valahogyan megtehe- 
tem. 

Post (paosz®), s. kard; fa- 
oszlop; dallas, dllomdashely, 
hivatali dllds ; drs, rhely; 
szdmlatétel ; posta ; posta- 
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allomas ; postanap ; gyors- 
hirnok, postalovag; hir, tu- 
désitds ; door —, s. ajtié 
Jélfa, ajtéfél ; to enjoy a 
— under goverment, a kor- 
many szolgdlatjdban dlla- 
ni, dllamhivatalt viselni ; 
in —, stetve ; in all —, seb- 
bel lobbal; to travel —, 
postdn utazni; by return 
of —, posta fordultdval ; 
knight of the —, s. hamis 
tunu; —boy, 8. postalegény; 
— man, 8. levélhordé ; — 
master, 8. postamester ; — 
mill, s. szélmalom (mely- 
nek egész teste fordul); — 
office, 8. postahivatal, pos- 
tahdz ; — paid, adj. bér- 
ment; —, v. a. helyezni, 
elhelyezni, feldllitni; fel- 
adni (postdra); beirni, at- 
irni ; kiragasztani (hirde- 
tést stb.) ; to — one’s self, 
dllast foglalni; to — a 
letter, levelet feladni a pos- 
tara ; to — from the jour- 
nal to the ledger, a nap- 
L6b6l a szdmlakinyvbe at- 
irnt ; to — up a bill, ezé- 
dulat kiragasztani; to — 
one off, kiadni vkin, eluta- 
sitani vkit; —, v. n. postar 
utazni; sebesen menni; 
sietni; to — off, elsietni; 
to — away with a thing, 
valamely dolgot hamarja- 
ban elintézni. “bér-. 

Post’age, s. levélbér, posta- 

Post’date (—det), v. a. uté- 
keltezni, hdtranapolni ; s. 
utékeltezés, késdbbi_ kolte- 
zés, késdbbi kelte rminek. 

Poste-restante (post-reszt- 
ént’) = to be left till call- 
ed for, postdn hagyra v. 
tartva. . 

Posterior (paszti’riar), adj. 
utdbbi, késdbbi; —s, 8. pl. 
alfel. 

Posteriority, 8. utobbiedy, 
késobbiség. 

Posterity (paszter'iti), s. ut:- 
kor, utddisdg. 

Postern (pasz'térn), 8s. hd- 
tuls6 ajtd; rejtett ajtécska. 

Postillion (posztil’jan), s. 
postalegény. 


Postliminium _ 


Postliminy (posztlim ini), 8 
birtokba visszahelyezés. 
Postmeridian (—mirid’ién), 

adj. délutant. 

Postpone (—pon’), v. a. hdtra 
tenni, utdna tenni; elha- 
lasztant. 

Postpone’ment, s. elhalasz- 
tds, elnapolds ; haladék. 
Postponence (—po’nensz), s. 
elmulasztds ; elmelldzés. 
Postposition (—pozi’san), 8. 
utanatétel, hdtratétel; el- 

halasztas. 

Postscript (—szkript’), 8. utd- 
trat. 

Pos‘tulant (paszt’julént), s. 
kévetelé ; kérdé, kereso. 

Pos’tulate (let), 8. kéveteld 
mondat; kévetelés, kivd- 
nat: kivénalom ; v. a. ké- 
vetelni, kivadnni; kévetel- 
ményezni. 

Postula'tion, s. kovetelés, fel- 
tevés ; elGfeltétel. 

Pos'tulatory (paszt/julétari), 
adj. kéveteld, feltételezd, 
feltételes. 

Postulatum (—lé’tam), s. ké- 
vetelé mondat; kivdnmany, 
kévetelmény. 

Pos'ture (paszt’sjur), 3. ma- 
gatartas, testtartds ; dlldas. 

Posy (po’zi), 8. emlékmondat, 
felirat ; virdgbokréta. 

Pot (patt), 8. fazék ; mérték 
neme (két angol pint); to 
go to —, ténkre jutni; —, 
v. a. fazékba tenni; —, v. 
n. adzsdlni. 

Potable (po’tébl), ad. thato. 

Potage (patt’édzs), 8. leves. 

Potash (patt’és), 8. hamizsir, 
szalaj, ham-éleg. 

Potassa (potész’szé), 8. ham- 
éleg, hamag. 

ae oa (—sziam), 8. ha- 


Potation (pote’san), s. dézsi- 
lés, tivornya. 

Potatoe (pote’ta), s. burgo- 
nya, pityoka. 

Potency (po’tenszi), s. erd, 
tehetség, hatalmassdg. 

Po’tent, adj. hatalmas ; te- 
hetds ; erds ; —ly, adv. ha- 
talmasan, erdsen. 


Postliminium, v. Postliminy. | Potentate (po'tentét), 8. ural- 


_Potentate 


Practicable 


kodo fejedelem. 

Potential (poten’sél), adj. te- 
heté ; hatdlyerdi; 8. teheté 
ige; —ly, adv. tehetdleg, 
erényileg. 

Potential’ity, s. hathatdssdg, 
hatdlyer6. 

Pothecary, v. Apothecary. 

Pother, v. Bother. 

Potion (po’san), s. ital ; love 
—, 8. szerelem-ital, bdj- 
ital. 

Pottage, v. Potage. 

Potter (pat’ter), 8. fazekas, 
goréncsér ; —’s clay, 8. fa- 
zekas agyag; —’s wheel, 
8. korong. 

Pot’tery, s. fazekasmii ; faze- 
kasmiihely. 

Pouch (pauts), 8. zacské, 
tdska, zseb; tobacco —, 
dohdnyzacské ; birding —, 
vaddsztdska ; — mouth- 
ed, adj. vastagajaki; — 
v. a. zsebbe tenni; elnyelni. 

Poult (polt), s. csirke. 

Poul'terer, s. barom/fi-dris. 

Poultice (pol’tisz), 8. boro- 
gatmdany. 

Poul’try, 8. baromfi; —yard, 
8. tytikudvar. 

Pounce (paunsz), 8. karom 
(ormaddré); poritott s1- 
karko ; dtlyuggatott mun- 
ka; vu. a. megragadni ; 
dtlyuggatni ; tajtékkdvel 
megdérzsilni ; v. n. to — 
on (upon), nekiesni, rd- 
rohanni; csapkodni (zsak- 
mdnydara az ormadar ). 

Pound (paund), s. font ; zd- 
log-ol; by the —, fon- 
tonként ; one — sterling 
(= £ 1), egy font ster- 
ling (mintegy nyolczadféel 
gramma termék arany );—, 
v. a. porrad torni, zdlog- 
olba bezdarni. 

Pound’er, s. mozsdrtord. 

Pour (poor), v. a. Gntent; 
émleszteni ; to — out, ki- 
Onteni; kitéltent; to — 
off, letéltent; to — on 
(upon, over), rdéntent ; ra- 
télteni ; to — forth one’s 
lamentations, jajokra Ja- 
kadni; to — forth one’s 
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knowledge, tudomdnydt 
fitogatni; —, v. n. gza- 
kadni, zuhogni (mint az 
es6); the rain pours in 
torrents, csak ugy Onti ; 
(prov. ) it cannot rain, but 
it pours, nem jar tars nél- 
kiil a szerencsétlenség. 

Pourtray, v. Portray. 

Pout (paut), 8. tengeri orsd- 
hal; duzzaszkodds; v. n. 
kinyilni,kidllani; duzzasz- 
kodni, dizni az orrdt ; v. a. 
to — one’s lips,szdjdt pity- 
tyesztent. 

Poverty (pav’érti), s. szegény- 
ség, when — comes in at 
the doors, love leaps out 
at the windows, mikor a 
sziikség bekészon az ajtén, 
akkor a szeretet kiugrik az 
ablakon. 

Powder (pau’dér), 8. por; 
hair —, hajpor; gun —, 
puskapor ; sneezing —, 
tiisszentopor ; — bag, 8. haj- 
porzacsko ; —mill, s. lépor- 
gyar ; — sugar, 8. porczu- 
kor ; —, v. a. poritni ; haj- 
porozni. 

Pow’er (paur), 8. hatalom, te- 
hetség, erd; horse —, lo- 
erd; our reasoning pow- 
ers, €szbeli tehetségeink ; 
to give full — to some one, 
teljes hatalmat adni vki- 
nek ; to have — with some 
one, sokat tehetni vkinél ; 
‘it is not in my —, nem all 
hatalmamban v. tehetsé- 
gemben ; — of attorney, s. 
meghatalmaz6 levél; kép- 
viseleti felhatalmazvany ; ; 
when the Tories came to 
—, midén a tory-pdart a 
kormdnyra keriilt ; celes- 
tial powers, égt hatalmas- 
sdgok. 

Pow’erful, adj. erds, erdtel- 
jes, hatalmas; —ly, adv. 
erdsen, hatalmasan. 

Pow’erless, adj. tehetetlen. 

Pox (paksz), 8. himld ; 
French —, 8. bujasenyv. 

Practicabil'ity, 8. kiviheté- 


ség. 
Practicable (prék'tikébl),adj. 


Practicably 


Prance 


kiviheté, megtehet6 ; jar- 
hato. 

Prac’ticably, adv. kiviheté- 
leg, lehetéen. 

Prac’tical, adj. gyakorlati ; 
alkalmazott ; gyakorl6; al- 
kalmas; tapasztalt; —ly, 
adv. gyakorlatilag, gya- 
korldélag, gyakorlatosan. 

Practice (prék’tisz), s. gya- 
korlat ; — makes perfect, 
gyakorlds mesterré teszen ; 
to put to —, gyakorlatba 
venni; words in —, hasz- 
ndlatban lévé szavak ; the 
— of the court, a birdi v. 
térvénykezési eljards ; foul 
practices, 8. pl. cseleske- 
dés, fondorkodas;—ground, 
8. léhely, lévilde. 

Practise (prék’tisz), v. a. gya- 
korolni, tizni ; begyakorol- 
ni; cselekedni; to — wicked 
works, roszat cselekedni ; 
to — physic, az orvosi tu- 
domdnyt gyakorolni; he 
does not what he 
preaches , tettei nem felel- 
nek meg tanitdsdnak; to 
— ajoke upon one, meg- 
jatszani vkit, csinyt ejteni 
vkin; —, v.n. gyakorolni 
magat; to be well practised 
‘in a thing, jdrtas-keltes- 
nek lenni vmiben; to — 
upon one, luddd tenni vkit. 

Prac’tiser, v. Practitioner. 

Practitioner (préktis’dner), 
8. gyakorlo ; a medical —, 
gyakorlé orvos. 

Pragmatic (prégmét’ik), adj. 
okadé, okfejté; tuddkos, 
kivanest. 

Pragmatist (prég’métiszt), s. 
avatkozo. 

Prairy (pre’ri), 8. nagy terje- 
delmit rétség (Hjszakame- 
rikdban) ; —dog, 8. €jszak- 
amerikai marmota. 

Praisable (prez’ébl), adj. di- 
cséretes. 

Prais’ably, adv. dicséretesen. 

Praise (prez), 8. dicséret ; — 
worthy, adj. dicséretre- 
méltd, dicséretes ; —, v. a. 
dicsérni, magasztalni. 

Prame (prem), s. dereglye ; 
ludik. 


Prance (prénsz), v. n. dgas- 
kodni (lérél); to — about, 
biiszkén jdrni-kelni ; fitog- 
tatni magdt. 

Pranc’er, 8. diazld, pompald. 

Prank (prénk), 8. csiny; v.a. 
feleziczomdzni ; adj. csin- 
talan ; cziczomdads. 

Prate (pret), 8. csacsogds ; 
Vv. n. csacsogni, csacskdl- 
kodni. 

Prat’ing, adj. csacsog6, csacs- 
ka 


Prattle (prét’tl), v.n. fecsegni, 
locsogni, csacsogni; (dtv. 
ért.) prattling box, s. tan- 
szék, szoszék ; —, s. locskdl- 
kodds. 

Prat’tler, s. locska. 

Prav.ty (prév'iti), 8. gonosz- 
sdg, romlottsdg. 

Pray (pre), v.a. kérni ; —tell 
me, mondja meg, kérem ; 
—,v.n. imddkozni, konyé- 
rogni. 

Pray’er, s. ima, imddsdg, 
kényorgés ; the Lord’s —, 
miatydnk; common—, egy- 
hdzi ima; to say one’s 
prayers, tmddkozni. 

Preach (prits), v. a. and n. 
predtkdini ; to — up, di- 
csérni, feldicsérni; to — 
down, kikelni vmi ellen. 

Preach’er, s. prédikdtor, hit- 
szonok. 

Preamble (pri’émb)l), s. beve- 
zetés, eldszd, eléjaték. 

Preambulate (pri-ém’bjulét), 
v. n. eldl v. elére menni. 

Precarious (prike’riasz), adj. 
bizonytalan, kétes ; kegy- 
beli ; —ness, s. bizonytalan 
volta (vminek ). 

Precative (pri/kétiv), adj. ké- 
nydrgd, kéré. 

Precatory, v. Precative. 

Precaution (prikao’san), s. 
ovatossdg, eldvigydzat ; to 
use great precautions, elé- 
vigydzatosnak lenni, ova- 
kodnt, brizkedni; --, v. a. 
megintent, intésse’ dvni. 

Precautionary adj. elévigyd- 
zati. 

Precede (priszid’), v. a. meg- 
elézni; the preceding day, 
eldttevalé nap. 
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Precisian 
Prece’dence , 8. eldbbség, 
megelézés; eldrang; el- 


‘sdbbség ; to have the — of 
one, fd)b ranginak lenni 
vkinél. 

Prece'dent, adj. elébbi, meg- 
eldz6; 8. elozék; példa- 
eset. ~ 

Precept (pri’szept), s. sza- 
bdly ; rendelet. 

Precep’tor, 8. tanité. 

Precinct (pri'szinkt), s. kerii- 
let, kérnyiilet; kérszél ; the 
— of a jurisdiction, tér- 
vényhatdsdgi keriilet ; —s, 
8. pl. hatdrok. 

Preciosity (prisi-asz‘iti), s. 
drdgdlatossdg, becsesség. 
Pre’cious (pres’4sz), adj. drd- 
galatos, becses ; a — while, 
j6é darab ideig ; —stones, 
s. pl. drdgakivek; —ly, 

adv. drdgdlatosan. 

Precipice (presz’ipisz), 8. 6r- 
vény, meredek mélység. 

Precipitancy (priszip’iténszi) 
8. hanyatt rohano hirtelen- 
kedés. 

Precip'itant, adj. lerohan6, 
hanyatt rohané ; meredek; 
hirtelenkedé, hamarkodo ; 
8. lecsapészer. 

Precipitate (priszip’itet), v. 
a. lebuktatni, lezuhantani, 
letaszitani (Orvénybe ) ; el- 
hamarkodni ; lecsapni ; le- 
iilepiteni ; v. n. lerohanni 
lebukni; hirtelenkednt ; s. 
csapadeék. 

Precipita’tion, s. elhamarko- 
dds, elsiettetés; hirtelenke- 
dés, hamarkodds ; leroha- 
nds, leesés; lecsapas, leiile- 
pités ; letilepedés. m 

Precipi'tious (preszipis’4sz), 
adj. meredek; hirtelenkedo, 
hamarkodo. 

Precise (priszeisz’), adj. pon- 
tos, szabott, hatérozott ; 
szorgos. 

Precisely, adv. pontosan, 
szabatosan ; at five 
o’clock, pontban bt érakor; 
— so! ugy van, igy ! 

Preciseness, v. Precision. 


Precisian (priszizs’én ), . 


szigordsz, szigorkodo ; baj- 
mocz. 


Precision 


Precision (priszize’in ), ». 8. 
pontossdg, szabatossdg, ha- 
tdrozottsdg. 

Preclude (prikljud’), v. a. 
elzarnt ; megakaddlyoztat- 
ni, meggatolni; elhdritani; 
elejét venni (vminek ). 

Preelusion (priklju’zsan), 3. 
ia meggdtolds, elhd- 


Precocious (priko’sisz), adj. 
kora ; koraérett ; koraeszii. 
Precogitate ( prikadze’ itet), 
v. a. eldre meggondolni. 
Preconceit (prikanszit’), s. 
elévélemény, elditélet. 
Preconceit’ed (—szi’ted),adj. 
eldre bevett (p. vélemény ). 
i v. Preconceit- 


Preconception (—kanszep’- 
san), 8. eldképzelem; eld- 
itélet. 

Preconcerted(—kanszert’ed), 
adj. (alattomban) eléreki- 
csindlt. 

Preconize (prikoneiz’), v. a. 
piispokségre mélténak ki- 
hirdetni; dicsérni, magasz- 
talni. 

Precursor (prikér’szeér), 8. 
eljel ; eldfutdé (n. h.). 

Precur’sory (—szari) , 
bevezetd ; eldleges ; 8. ei 
zetés. ; 

Predaceous (pride’sasz), adj. 
ragadmdanybol éld. 

Predal (pri’ del), adj. raga- 
doz6 ; zsdkmanyos. 

Predatory (pred’étari), adj. 
rablé, zsdkmanyolé ; a — 
excursion, rabléjdrat. 

Predeces’sor (prediszesz’er), 
s. eldd, eldéd. 

Predestinate (pridesz’tinet), 
v. a. eleve elrendelni ; ki- 
vdlasztani. 

Predestina'tion, 8s. eldvégzet. 

Predes’tine, v. Predestinate. 

Predeter’minate , adj. elére 
elrendelt. 

Predetermination (—diter- 
mine’san), s. eldrendelte- 
tés, elovégzet. 

Predetermine (—diter’min), 
v.a. elére elrendelni. 

Predial (pri’di-él), adj. 


BizonFry: Angol-magyar szétar. 


Predicament — 7 


"estate, 8. . falusi v. mezei 
j6szag. 

Predicament (pridik’é ément), 

8. mondomany ; osztdly, 

szak ; we are in the same 

—, mi is igy vagyunk, mi 

is szintoly helyzetben va- 


gyunk. 

Predicant (pred‘iként), s. dl- 
litd, tulajdonité ; hitsz0- 
nok ; dominicanus. 

Predicate (pred’iket), v. a. 
dllitanit , tulajdonitani ; 
predikdlni ; kihirdetni ; 8 
opcaaticele re 
mondoma 

Brodicatory’ ”" pred’iketari ), 
adj. dallité6; dllitmanyi; 
igenleges. 

Predict (pridikt), v. a. elére 
megmondani ; jovendélni. 

Predic’tion, s. elire hirdetés; 
jovendalés. 

Predilection ( pridilek’sdn), 
8. eldszeretet. 

Predispose (pridisz-poz’), v. 
a. elékésziteni ; eleve haj- 
landévd tenni. 

Predisposi’tion(—pozizs'an), 
8. hajlandésag, eldkésziilt- 
8ég. 

pie dowiuariee: v. Predomi- 
nation. 

Predominant (—dam’inént), 
adj. fennuralkodé,  til- 
nyomo. 

Predominate (pridam’inét), 
v. n. fennuralkodni, til- 
nyomonak lenni. 

Predomina'tion, 8. tlnyo- 
mésdig, elsdbbség, uralko- 
dds. 

Preem’inence (—em’inensz), 
8. elsdség ; kitiindség. 

Preem’inent, adj. kitiind, 
legjelesebb ; in power —, 
leghatalmasabb,legerdsebb. 

Preemption (—em’s&én), 8 
8. eldvétel, eldvételi jog. 

Preexist (priegziszt’), v. n. 
eldbb léteznt. 


Preexis’tence , s. eldbblét; 
eldbbeni létezés. 
Preexis'‘tent, adj. eldbblé- 


tezo. 
Preface (preffész’), 8. eldsz6, 
eldbeszéd; v. a. eldszdval 
-ellidtni. 
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Prelect 


i| Prefatory (pref’étari : ), adj. 

~ elébeszédi ; beveze 

Prefect (pri'fekt), 8. helytar- : 
té. 


Prefecture (prefektsjur), s. 
helytartésdg. 

Prefer (prifer’), v. a. inkdbb- 
akarni, inkdbb szeretni > 
elsbséget adni; eldhozni, 
felhozni, eldadni ; hivatal- 
ra emelni; I — tea to. 
coffee, jobban szeretem a 
thedt mint a kdvét; to — 
a request, kérelmet eldad- 
ni; a charge of murder 
was preferred against him, 
gyilkossdggal vddoltatott. 

Pref'erable, adj. elsdséget ér- 
demo ; elébbvald. 

Pref'erence, 8. eldnyadds. 

Prefer’ment, s. eldléptetés. 

Prefix (pri/fiksz), s. eldrag. 

Prefix’, v. a. elédre meghatd- 
rozni, kittizni, kiszabni. 

Pregnancy (preg’nénszi), 8. 
terhesség, viseldsaég ; tel- 
jesség, nyomossag. 

Preg/nant, adj. terhes, vise- 
Ida ; teljes, nyomos. 

Pregustation (prigdszte’sin)} 
s. megizlelés ; eldiz. : 

Prehension (pri-hen’zsan), s. 
megfogds, megragadas ; el- 
foglalas. 

Prejudge (pridzsadzs’), 2 
eldlegesen elhatdrozni; oe 
déba itéletet mondani ; - 
gyanitni; —ment, 8. elb- 
itélet. 

Prejudicate (—dzsju’diket), 
v. a. elére elitélni; kart 
okozni ; adj. elfoguit. 

Prejudice (predzs’judisz), s. 
elditélet; hdtrdny, kér; 
v. a. kart v. révidséget 
okozni, drtant. 

Prejudi 'eial (—dis’él), adj. 
elfogult; hdtrdnyos, kd- 
ros. * 

Prejudiciary, v. Prejudicial. 

Prelacy (prel’észi), 8. egyhdz- 
nagyi méltdésdg, egyhdz- 
nagyi hivatal. 

Prelate (prel’ét), 8. egyhdz- 
nagy, fopap, —ship, s. 
eqyhdznagyi méltdésdg. 

Prelect (pri-lekt’),v. n.(upon), 
felolvasni; tanitdst tartant. 


7 Prelection 


Prelec’tion, s. felolvusds; eld- 
adds, tan-dra. 

Preliminary (prilim’inéri) , 
adj. eldleges, eldzvényi; 8. 
-elozet. 

Prelim’inaries, 8. pl. eldzvé- 
nyek, eléczikkelyek, eldle- 
ges intézkedések. 

Prelude (pril’jud), s. eldjaték, 
bevezetés, — 

Prelude’, v. n. bevezetdt jat- 
szani; v. a. (with), beve- 
zetnt. 

Prelu’dium, v. Prel’ude. 

Premature (primétsjur), adj. 
elhamarkodott, iddelotti; 
—ly, adv. iddelétt, kelleti- 
nél kordbban; —ness, 8. 
iddelottiség. 

Premeditate (primed’itet), v. 
a. eleve dtgondolni, meg- 
gondolni; magdban fel- 
tenn, 

Premeditate, adj. meggon- 
dolt, szandékos, készaka- 
ratos; —ly, adv. meggon- 
doltan, szantszindékkal. 

Premedita'tion, s. meggondo- 
lds, szdndékossdq. 

Premices (prem’isziz), 8. pl. 
zsenge. 

Premier (pri’mier), s. minisz- 
ter-elnok. 

Premise (primeiz’), v. a. 
elére bocsdtani, megelézé- 
leg elmondani. 

Premises (prem’isziz), s. pl. 
hdztelek; épiilet, haz (min- 
dennel a mi hozzdé tarto- 
zik). 

Prem'iss, s. elétét. 

Premit, v. Premise. 

Premonish (priman’is), v. a. 
eldre figyelmeztetni ; 
ment, s. eldfigyelmeztetés, 
eleve megintés. 

Premoni'tion, v. Premonish- 
ment. 

Premonstrants (preman’- 
sztréntsz),8. pl. premontréi 
azerzetesek., 

Prenotion (prino’san), s. eld- 
fogalom; eldérzés; elétu- 
dat. 

Prentice, v. Apprentice. 

Preoccupate (priak’jupet), v. 
a. elfoglalni, elébb bdirto- 


kdba —-venni : elfogulttd 


_Preoccupation __ 


Present 


tennt. 

Preoceupa'tion, s. elfoglalds; 
elfoquiltsdg, elditélet. 

Preoc’cupy, v. Preoccupate. 

Preopinion (priopin‘ian),” s. 
eldvélemény. 7 

Preparation (pripére’san), s. 
eldkészités, hozzadkészités, 
elkészités, elkésziilés ; ké- 
azitmény. 

Preparative (—pér’étiv), adj. 
eldkészit6, eldlegex ; s. eld- 
készitészer; késziilet ; in- 
tézkedés. 

Prepar’atory, adj. eldkészité. 

Prepare (priper’), v. ‘a. ké- 
sziteni, elkésziteni ; to — a 
house for habitation, hd- 
zat lakhatévad tenni ; to — 
one’s self for. ., elkésziilni 
-ra, -Tre; —,v. n. késziilni, 
elkésziilni ; készen tartani; 
készitgetni ; —, 8. késziilet. 

Prepar’ed (priperd’), part. 
and adj. keész, elkésziilt ; 
to be — for.., készen lenni 
-ra, -re: let us be — for 
the worst, legyiink elké- 
sztilve a-legroszabbra. . 

Prepay (—pe’), v. a. elére 
Jizetni; —ment, s. eldre 
fizetés. 

Prepense (—pensz’), v. a. 
eldre meggondolni. 

Preponderance (—pan’der- 
énsz), 8. tulnyomdsdg. 

Prepon’derant, adj. tilnyo- 
mo, 

Prepon’derate (—ret), v. n. 
(over) talnyomonak lenni. 

Prepose (—poz’), v. a. eldre 
tenni, eldl.tenni, elébe dl- 
litant ; eldljdrdvd tenni. 

Préposi‘tion (—pozis’én), s. 
eldjdré , viszonysz6, eld- 
szocska. 

Prepossess (—pazzesz’), v. a. 
elébb birtokdba venni. 

Preposses’sing, adj. meg- 
nyerd, kellemes ; — appear- 
ance, 8. kellemes kiilsdé. 

Preposses’sion, 8. elfogult- 
sdg, eloitélet. . 

Preposterous (—paz'terasz), 
adj. fondk, visszds; —ly, 
adv. fondkul, visszdsan ; 
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—ness, 8. fondksdg, visszds- 
sdq. : 

Prepotent (—po’tent), adj. 
Sennhatalmi, fennerejii. 
Prepuce (pri’pjusz), 8. eld- 

bdr, makktyi. 

Prerogative (—rag’étiv), 8. 
eldség, eldjog, kivdltsdg. 
Presage (pri'szedzs), 8. sej- 
delem, sejdités; eldjelen- 
ség, eldjelentés, josjel, j68- 

lat. — 


Presage’, v. a. sejditni ; eldre 
jelenteni ; jéslant. 

Presage’ful , adj. sejdelmes, 
sejdelemdiis, sejdelemteli. 

Presage’ment, v. Presage. 


Presbyter (prez’biter), s. 


templomatya, tddsbik; pap. 

Presbyterian (prezbiti’rién), 
adj. piispok nélkiili; 8. pres- 
biterianus. 

Prescience (pri’si-ensz), 8. 
eldtudat. 

Prescind (priszind’), v. a. 
elmetszeni, elvdgni ; elmel- 
ldzni, nem illetni (vmit), 
tekintetbe nem vennt. 

Prescribe (—szkreib’), v. a. 
rendelnt, irni(orvossdgot ); 
eldszabni, meghagyni ; el- 
Evesitnt. 

Prescrip’tion, 8. gydqy-trat, 
gyogy-rendelet ; elévesités; 
eléviilés ; rendelvény. 

Prescriptive (priszkrip’tiv), 
adj. eléviilt, idésiilt; to 
become —, eléviilni, elidd- 
siilni. 

Prese‘ance (—szi/énsz), 8. 
elndkolés, elndklet. 

Presence (prez’ensz), 8. jelen- 
lét; get out of my —, men) 
szemem elél; in my —, je- 
lenlétemben; — of mind, 
8. lélekjelenlét; chamber, 
s. udvarlé terem. 

Presensation ( priszensze’ - 
san), 8. eldérzet. 

Present (prez’ent), adj. je- 
len, jelenlévéd ; régténhato; 
at —, jelenleg ; for the —, 
egyelére, mostanra ; to be 
—at.., ott v. jelen lennt ; 
(gr.) the — tense of a 
verb, jelen idé; —, 8. by 
the —, ezzel, ezennel, ez 
dltal. 


Present 


Preside 


Pretended 


Pres’ent, 8. ajdndek ; I got Preside (priszeid’), v. n. (at) 


it as a —, azt ajdndékil 
kaptam ; to make one a — 
of something, vkinek vmit 
ajandé kil adnt. 

Present’, v. a. eldmutatni; 
bemutatni ; megajandékoz- 
nu; ajdnlani ; dtadni, be- 
adni, benyvijtani; — my 
respects to your mother, 
jelentse tiszteletemet édes 
anyjdnak; to — a bill, 
vdltdt fizetés végett bemu- 
tatni; to. — one to the 
king, a kirdlynak bemu- 
tatni vkit ; to — one with 
a thing, megajdndékozni 
vkit vmivel ; to — a child 
at the font, gyermeket 
keresztvizre tartani ; to — 
a petition to.., kérelemle- 
velet dtnyujtani -nak,-nek; 
(hadt.) to — arms, tiszte- 
legnt. 

Presenta’tion, s. bemutatds ; 
eldmutatds; dtadds; be- 
nyujtds ; er ajdanlasi jog. 

Presential (prizen’sél), adj. 
jelenvald. 

Presentiment  ( priszen’ti - 
ment), 8. eldérzet. 

Presently (prez’entli), adv. 
mindjart, ezennel, ezen- 
tdst. 

Presentment (prizent’ment), 
8. bemutatds ; benyujtds ; 
bevddolds, bejelentér. 

Pres’entness, s. lélek-éber- 
ség. f 

Preservation (prizerve’san), 
s.megovds, megtartds, fenn- 
tartds ; self —, 8. 6nfenn- 
tartds. 

Preser’vative (—vétiv), adj. 
OVO ; 8 OvEzer. 

Preserve (prizerv’), v. a. meg- 
é6uni, megtartani, fenntar- 
tani, Epen tartani; beczuk- 
rozni, befdzni ; to — from, 
megérizni,megmentent -tdl, 
-t6l; heaven — you! az 
isten tartsa meg ! 

Preser’ver, 8. megtarté; czuk- 
_ rdsz ; life —, 8. dlomgombos 
bot, bunkédsbot; preservers, 
& pl. védszemiiveg. 

Preser’ves, 8. pl. befdzott gyfi- 
mélcs. 


elndkolni, 

Presidency (prez’idenszi), s. 
elnokaéq, elnéklet. 
Pres‘ident, 8. elnok; 
mdny26, helytarto. 
Press (presz), v. a. nyomni, 
ki-, megnyomni; szoritant; 
megszoritani;sajtolni, meg- 
sajtolni ; fogdosnt (matro- 
zokat, katondkat);_ siir- 
getni, szorgolni, szoron- 
gatni ; to — out, kinyom- 

ni, kisajtolni ; kiesikarni ; 

to — upon, rdtuszkolni, 
rdtukmdlni; he pressed 
her in his arms, megolelte 
Gtet; he pressed me t> 
stay, minden mddon azon 
volt, hogy maradjak méq ; 
do not — this question, 
ne kéveteljen feleletet e 
kérdésre ; he is pressed for 
time, kevés ideje van; —, 
Uv. Nn. ‘nyomulni, nyomakod- 
ni, tolongani, tolakodni ; 
to — upon the enemy, az 
ellenséget nyomni; this 
does not — on my con- 
science, nem bdnt ezért a 
lelkiismeret ; to — eager- 
ly for a thing, térekedni 
vmi utdn; to — forward, 
eldnyomulnt. 

Press, 8. sajtd, sotu; kinyv- 
sajtd ; nyomds, nyomddas ; 
siirgetiség ; tolongds; wine 
—, borsajté; liberty of 
the —, 8. sajtdszabadsdq ; 
in the —, sajtd alatt; 
Bramah’s —, 8. vizsajto ; 
sewing —, 8. fuizdszekrény; 
— gang, 8. fogdozd menet. 

Pres’ser, 8. sajtold, nyomd ; 
nyomasz, levélnyomasz. 

Pres’sing, part. and ad). siir- 
geté ; siirgds, siirgetés. 

Pres’sion (pres’an), 8. nyo- 
mas. 

Pres’sure (pres’jur), 8. sajto- 
lds, mdslds; nyomds, bssze- 
nyomds, szoritdas ; nyomor- 
gatds; — water, 8. hajtdviz. 

Prest (preszt), 8. kileson ; 
adj. cstnos; kész; —money, 
8. foglal6, ‘kézpénz. 

Prestiges (presz'tidzsez), 8. 
pl. szemfényvesztés. 
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kor- 


Prestigia'tor, 8. 8. szemfény yr 
veszto. 

Prestigious (presztid’ zSiasz), 
adj. azemfényveszto, dmitd. 

Prestriction (presztrik’san), 
8. azemtompasag. 

Presumable (prizju’mébl ), 
adj. qyanithaté, feltchetd. 

Presu’mably, adv. gondolom- 
ra, vaktdba. 

Presume (prizjum’), v. a. 
feltenni; v. n. vélekedni, 
merészleni, vetemedni, elbi- 
zakodni; as I —, vélemé- 
nyem szerint ; azt tartom ; 
mav I — toask? szabad 
kérdeznem ? to —-too far, 
vakmeronek lenni, szemte- 
lenkedni ; to — upon one’s 
indulgence, vki engedé- 
kenységével visszaélni ; he 
presumes too much of 
himself, elbizza magdt. 

Presump’tion (prizam’san), 
8. feltevés, gquanitds ; vak- 
merdség, elbizakodas. 

Presump’tive, adj. sejtdle- 
ges, gyanithaté, feltehetd ; 
elbizakodott ; —ly, adv. 
sejtdlegesen. 

Presump’tuous (—tsju-asz) , 
adj. elbizott, merészletes, 
vakmero ; —ly, adv. elbi- 
zottan, vakmerden. 

Presuppose (priszappoz’), v. 
a. eldseltételezni, feltenni. 

Presupposi’'tion (—zis’an), s 
eldfeltét, eldfeltétel. 

Pretence (pritensz’),s. diriiqy, 
szin; to obtain money 
under false pretences , 
pénzt kicsalni (vkitdl). 

Pretend (—tend’), v. a. and 
n. dllitani, mondani, eld- 
adni, tiriigydlni, tettetni ; 
igényelni, kévetelni; he 
pretends to know nothing 
about this affair, vigy mu- 
tatja, mintha mitsem tud- 
nae dolog feldl; he pre- 
tends to be ill, betegnek 
tetteti magat; he pretends 
to be the king of Prussia, 
@ porosz kirdlynak adja 
ki magat; to — to a thing, 
igényelni vmit. 

Pretend’ed, part. and adj. 


s* 


Pretender eee 


s Gllitélagos ; szinlett, tette- 

' tett. 

Pretend’er, 8. igényld; koro- 
na-igényld. 

Preten’sion, 8. igénylés ; 
igény ; jogbitorlds ; tiriigy. 

Preterit (pri’terit), adj. mult; 
(gr.) the — tense, mult 
idd ; —ness, 8. milt. 

Preteri‘tion (—ris’an), s. el- 
mellézés; milt, mult idé. 

Preterlapsed (—lépsz’d), adj. 
mult, lepergett, lefolyt. 

Pretermis’sion (—mis’an), 8. 
elmellézés ; kihagyds; ab- 
banhagyds. 

Pretermit (—mit’), v. a. el- 
mellézni; kihagyni; abban- 
hagyni. 

Preternatural (—nét’sjurél), 
adj. természet-ellenes. 

Pretext (—tekszt’), 8. iiriigy, 
8zin. 

Pretor (pri‘tar), 8. praetor. 

Preto‘rian (—to’rién), adj. 
praetori ; birdi.. 

Pretorium (—to’ridm), s. tér- 
vényterem. 

Pret’tily, adv. szépen, csino- 
san. 

Prettiness (prit’tinesz), s. 
csinossdg, takarossdg; — 
makes no pottage, szépség- 
gel jol nem lakhatni. 

Pretty (prit’ti), adj. csinos, 
takaros, szép; a — girl, 
csinos lanyka ; a — fellow 
indeed! szép madédr! 
well, adv. meglehetdsen. 

Prevail (privel’), v. n. til- 
nyomoénak lennt, fennural- 
kodni ; erét venni, feliilke- 
riilni (vkin v. vmin) ; ra- 
birni, rdvenni ; to — upon 
one by entreaties, kérés- 
sel rdbirni vkit (vmire) ; 
by persuasion he prevailed 
upon them to return, rd- 
beszélte dket, hogy vissza- 
‘térjenek; I cannot — on 
myself, rd nem vehetem 
magamat arra; he was 
prevailed with, rd birtak; 
avarice was his prevailing 
passion, fésvénység volt az 
6 foszenvedélye ; leave her 
to herself, till her better 
judgement prevails, hagy- 


— 


Prevailment 
jon békét neki, mig eszére 
nem tér ; to — over, erd- 
sebbnek lenni -ndl, -nél, 
uralkodni -on, -en, feliil- 
haladni, feliilmilni ; to — 
one’s self of a thing, hasz- 
nat venni vminek, maga 
haszndra forditani vmit. 
Prevailment, v. Prevalence. 
Prevalence (prevélensz), 8. 

tilnyomdésdag, fennuralko- 
dds; felsdbbség, nagyobb 
hatalom ; elharapdézds. 

Prevalent , adj. tulnyomé, 
fennuralkodé, fennforgo ; 
hatalmasb, erdsebb. 

Prevaricate (privériket), v. 
a. elcsavarni (beszéd €értel- 
mét), félrecsavarni, fél- 
re magyardzni (torvényt 
stb.) ; v. n. tiszte ellen cse- 
lekedni, kételeaségérél meg- 
feledkezni; furfangoskodni. 

Prevarica‘tion, s. elmagyar4a- 
zds, féelremagyardzds, elfa- 
csards ; furfangoskodds ; 
tisztfeledés, kételességsér- 
tés. 

Prevar’icator, 8. tisztfeledd, 
koteless€gmulaszt6; furfan- 
goskodo ;_ térvénycsavaro. 

Prevaricatory, adj. tisztel- 
lenes,’ tisztelleni ; fondor ; 
druld, hitetlen. 

Prevent (privent’), v. a. meg- 
eldzni ; elejét venni (umi- 
nek); megakaddlyozni , 
meggdtolni; elhdritani ; to 
— a misfortune, balsdgot 
elhdritani ; that cannot — 
me from .., az engem visz- 
sza nem tartéztathat -tél, 
-tdl. 

Preven'tative, v. Preventive. 

Preven’tion, s. megelizés ; 
meggatolds, megakaddlyoz- 
tatds ; elhdritas. 

Preven’tional (—s&nél), adj- 
megeldz6, megeldzést. 

Preven'tive, adj. megelézé ; 
8. eld26 szer, Ovszer. 

Previous (pri’viasz), adj. 
eldbbi, eldbbeni ; eldleges ; 
—ly, adv. eldbb; eldlege- 
sen. 

Prey (pre), 8. ragadomdny, 
préda, zsdkmdny, marta- 
lék ; birds of —, 8. pl. ra- 
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ca 


7 Pride 


gadoz6 madarak ; —, v. n. 

ragadozni, préddlni, zsdk- 

mdnyolni; (on, upon) 
emészteni, mardosni, fur- 
dalni. 

Prey’er, 3. ragadoz6, zsdkmé- 
nyolé. 

Price (preisz), 8. dr, becs; 
jutalom; to bear.a high 
—, nagy dron kelni; to set 
& — on, drdt szabni -nak, 
-nek; —, v. a. becsiilni, 
megbecsiilni ; to — highly, 
nagyra becsiilni. 

Price'less, adj. megbecsiilhe- 
tetlen; becanélkiili, érték- 
telen. 

Prick (prik), v. a. szirni, fel- 
szirni; szurkdlni; meg- 
sarkantytizni ; (on) hajta- 
ni, dszt6nozni, sarkallani ; 
ké6tdzni; (down) irdsba 
foglatni, fel-, leirni; (up) 
Jeleziczomdzni ; hegyezni ; - 
megjelezni (kdrtydt tiiszu- 
rdssal) ; megnyilazni (lo- 
vat); megkezdeni (hordé 
bort stb.); eczetesitni; to 
— up one’s ears, fiileit he- 
gyezni; it early —s that 
will be a thorn, ami csa- 
lén, cstp az kordn; pro- 
vender pricks him, az ab- 
rak piszkdlja alfelét; —, 
v.n. kicsipni magat ; czé- 
lozni, trdnyozni; vdgtat- 
mi, nyargalni; eczetesedni; 
—, 8. hegye vminek ; tovis, 
tiiske; fuldnk; dr; szu- 
rds; lélekmardosds ; czél ; 
himvessz6é ; nytilnyom; — 
pride, 8. priapismus; — 
wood, 8. ors6/a. 

Prickle (prik’l), 3. tévis, tiis- 
ke; fuldnk ; — back, 3. 
szalkds durbancs (hal). 

Prick'ly, adj. szirdés tévises, 
JSuldnkos. 

Pride (preid), 8. biiszkeség ; 

kevélység ; to take a — 

in.., to make it one’s —, 
biiszkélkedni vmiben; the 

— of one’s heart, fenn-ér- 

zet, magasztos érzelem ; — 

will have a fall, hidd el ma- 
gad ha veszni akarsz ; — 
goes before, and shame 
follows after, hidd el ma- 
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gad, ha szégyent akarsz 
vallani; the devil wipes 
his tail with the poor 
man’s —, szegény kevélyt 
az Grdég is neveti ; —, v.a. 
to — one’s self in (vagy 
on), kevélykedni vmiben ; 
kérkedni vmivel. 

Pride'ful, adj. biiszke; ke- 
vély. 

Priest (priszt), s. pap. 

se a (prisz’tesz), 8. pap- 


Priesthood, 8. papsdg. 

Prig (prig), v. a. elcsenni ; v. 
n. alkudozni, czigdnykod- 
mi; 8. csend; legényke, 
Siczk6, kotnyeles. 

Prig’gish, adj. kotnyeles. 

Prim (prim), adj. mesterkélt, 
negélyzett, feszelgd, be- 
gyeskedé ; v. a. negélyez- 
ni;v.n. begyeskedni, ne- 
gédeskedni. 

ary (prei’méri), adj. 
el6rendt, eldsoros; eredeti; 
Ostiizt (ft.); — school, 
8. elemi iskola ; — matter, 
— substance, s. ds anyag, 
elemi anyag. 

Prime (preim), 3s. elsd ; kez- 
det; reg; tavasz; eldkeld- 
8€g ; java, szine vminek ; 
— of life, s. életvirdga, 
ifjikor ; — of the moon, s. 
ujhold. 

Prime, adj. elsé, f6, foké- 
pent; eredeti, 68..; ki- 
valé ; — cost, 8. bevdsdr- 
last dr ; — minister, s. mi- 
niszterelnok. 

Prime, v. a. serpenyre port 
tenni; aljazni, alapoznt. 
Primeval (primi’vél), adj. 

Sseredeti, kezdetleges. 

Primitive (prim’itiv), s. tér- 
z80ksz6, t6sz6; adj. kezdet- 
leges, eredeti, &8..; kez- 
detleges, egyszerti, miitelen; 
szertartdsos, negélyzett, te- 
ketorids ; — verb, s. tdsige. 

Primness (prim’ness, 8. szer- 
tartds, negédlet. 

Primogeniture (preimadzsen’- 
itsjur), 8. elsdsziilottség. 

Primordial (preimar’diél), 
adj. eredeti, kezdetleges; 
8. elsé kezdet. 


Primrose 

Primrose (prim’roz), 8. ta- 
vaszi kankalin. 

Prince (prinsz), 8. fejedelem ; 
herczeq. 

Princely, adj. fejedelmi; 
adv. fejedelmileg, nagysze- 
riien. [ezegnd. 

Princess (prin’szesz), 8. her- 

Principal (prin’szipél), adj. 
S6, foképeni ; that was the 
— thing, az volt a fédolog; 
he was the — actor, 6 volt 
a ficzinkos; —ly, adv. fé- 
képen, féleg, kivdltkép ; 


—, 8. téke, alaptéke ; is- | 


kola-igazgat6, tanoda-kor- 
mdnyz6; Sonék, elnék, eldl- 


jaro. 

Principal‘ity, s. fejedelemség; 
Johatalom. 

Principate (prin’szipet), ss. 
Sonbkség ; fourasdg. 

Principle (prin’szipl), s. eld, 
kitfo, kezdet; ds-elem; 
elv, vezérelv; alaptét; 
alapelv; v. a. szabdly-el- 
vet elfogadtatni vkivel. 

Prink (prink), v. n. feleziczo- 
mdzni magat. 

Print (print), 8. nyomtatds, 
nyomat; nyom; wheel’s 
prints, s. pl. kerék-nyom ; 
(kényvker.) out of —, el- 
kelt ; that book is out of 
—, azt a kényvet mdr nem 
kaphatni; —, v. a. nyom- 
tatni (kényvet stb.) ; be- 
nyomni, rdnyomni; —, v. 
n. nyomddszkodni ; sajtd 
ald adni. 

Printer, s. nyomddsz; —’s 
ink, s. nyomtatdé festék ; 
—’s devil, 8. a nyomddsz 
jardinasa. 

Print’ing, 8. nyomtatds ; art 
of —, 8. nyomddszat ; — 
house, — office, s. nyom- 
da, kényvnyomtaté mi- 
hely ; — press, 8. kényv- 
sajt6; — types, 8. pl. nyom- 
dabetiik. 

Prior (prei’ér), adj. eldbbi; 
elsdbbségi; eldtti; — claim, 
— right, 8. elsdbbségi jog ; 
— to these negotiations, 
ezen alkudozdsok elvtt. 

Priori (prei‘ari), adv. a —, 
eldleg, tapasztalds eldtt. 
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Privity 


Priority, 8. elsdbbség ; eldbb- 
8ég. 

Prison (priz’n), 8. bértén; to 
put to —, bebérténézni ; 
— fee, 8s. bérténpénz; —, 
v. a. témloczbe vetni. 

Pris’oner, 8. fogoly, rab. 

Prisonment, v. Imprison- 
ment. 

Pristine (prisz’tin), adj. haj- 
dani, elobbent. : 

Prithee (prith’!) — I pray 
thee, kérlek. 

Privacy (prei’vészi), 8. maqd- 
nyossdg, elvonultsdg, hdzi- 
sig; rejtettség; meghitt- 
ség; without my —, tud- 
tom nélkiil. 

Private (prei’vét), adj. ma- 
gin, magdnyos, kiilin; 
hdzi; titkos ; hivataltalan, 
tisztetlen; in —, bizalma- 
san, titokban; a — man, 
hivataltalan ember; a — 
soldier, tisztetlen katona, 
kézlegény ; — expenses, 8. 
pl. magdnkiaddsok ; —life, 
8. magdn-élet ; — tutor, 8. 
hdzi oktaté; —ly, adv. 
nem nyilvdnosan, magdn- 
lag, magdn ; —ness, 8. ma- 
gdn-dllapot ; hdzisdg ; el- 
vonultsdg ; rejtettség. 

Privateer (preivétir’), 8. ka- 
léz; kaldzhajo; v. n. to 
go a — ing, kaldzkodni. 

Privation (preive’san), 8. 
meqfosztds, meqfosztottsdag, 
fogyatkozds; veszteség; nél- 
kiilizés ; elvontsdg, elvo- 
nas. 

Privative (priv/étiv), adj. 
meg /‘oszté ; kizdré; taga- 
dé; elvont ; the — ,,a‘‘ in 
Greek, a tagadd elvrag 
0 @ gorég nyelvben. 

Privilege (priv’ilidzs), 8. eld- 
jog; kivdltsdqg, szabada- 
lom; —, v. a. kivdltsdgolni, 
szabadalmazni. 

Privily (priv’ili), adv. titkon, 
titokban. 

Priv'ities, 8. pl. szemérem- 
test. 

Priv'ity, 8. rejtettség, titkos- 
sig; meghittség; hozzd- 
jérulds; without his —, 
az 6 hozzdjdruldsa nélkiil. 


Privy 


Proceeding 


Privy (priv’i), adj. titkos ; to 


be — to a thing, tudomds- 
sal birni vmirél; to be — 
to a crime, biinrészesnek 
lenni ; — chair, 8. iirszék ; 
— council, s. titkos tandcs; 
— counsellor, s. titkos ta- 
ndcsos, titkos tandcsnok ; 
Lord — seal, 8. pecsétdr. 
Prizable (preiz’ébl), adj. be- 
cses ; —ness, 8. becsesséq. 
Prize (preiz), 8. dij, jutalom, 
palyadij ; zadkmdny; mar- 
talékhajé ; to carry the —, 
megnyerni a pdlyadijt ; — 
fight, s. versenydklizkedés, 
versenytusa ; — fighter, s. 
dijiklész; — money, 8. 


martalékpénz ; —, v.a. be- | 


csiilni. 

Pro and con (pro énd kan), 
= pro and contra, mellette 
és ellene. 

Probability (prabébil'iti), s. 
valdésziniiség. 

Probable (prab’ébl), adj. va- 
ldszintt. 

Probate (pro’bet), 8. meghi- 
telesités ; bebizonyitds ; el- 
ismerés. . 

Probation (probe’san), 8. bi- 
zonyitds ; kisérlet , prdba- 
tétel ; vizsgdlat ; probaidd, 
avatonczsdg. 

Probe (proob), s. kutasz ; v. 
a. kutaszolnt. ‘ 
Probity (prab'iti), s. jémbor- 

sag, becsiiletesség. 

Problem (prab’lem), s. kér- 
demény, feladat, rejtvény. 

Problematic (prablimét’ik), 
—al, adj. kérdeményes, kér- 
déses, rejtvényes ; bizony- 
talan ; —ally, adv. felada- 
tilag ; bizonytalanil. 

Proboscis (probasz’szisz), 8. 
ormany. rar 

Procacious (prake’sasz), adj. 
pajkos, csintalan; szemte- 
len. 

Procedure (praszi’dsjur), 8. 
eljdrdsmod, eljdrds ; folya- 
mat. 

Proceed (praszid’), v. n. to- 
vadbb menni, elomenni ; el- 
jarni ; eredni; szdrmazni ; 
folytatni; to — against 
one, pert inditani vki el- 


Produce 


len; to — on one’s way, 
utjdt folytatni ; to — to 
business, hozzdé fogni ; his 
misfortunes — from..., 
az 6 szerencsétlensége ered 
-b0l, -bol. 

Proceeding, s. eljdrds; mene- 
tel, folyamat ; proceedings 
at law, térvényes eljardas. 

Proceeds (praszidz’), s. pl. 
haszon, nyereség, joévede- 
lem, bevétel; the neat —, 
a tiszta jovedelem. 

Procellous (praszel’lasz),adj. 
viharos. 

Process (pro’szesz),s. folyam, 
folyamat, menetel; (anat.) 
nyulvdny, nyujtvdny; tor- 
vényes eljdras, perfolyam, 
per (n.h.); in — of time, 
in the — of time, zdével, 
idéjdrtdval ; chymical —, 
8. vegyfolyam. . 

Proces’sion (proszes’an), 8. 
biicsvijdrds, diszmenet, me- 
net. ‘ 

Proces’sional (—szes’anél), 
adj. bicsiijdrdsi ; 8. bucsu- 
jardsi imakényv. 

Proces’sionary (—szes’Anéri), 
adj. vandor ; bicstijdrdsi ; 
— caterpillars, s. pl. van- 

-dorherny6ék. 

Procinet (proszinkt’), 8. ké- 
szenlét ; in —, egyszeriben, 
tiistént, azonnal. 

Proclaim (proklem’), v. a. ki- 
kidltani, kihirdetni ; to — 
some one king of England, 
angol kirdlylyd kikidltani 
vkit. a 

Proclamation(prakléme’san) 
8. kikidltds, hirdetés, hir- 
detmény. 

Proclive, v. Proclivous. 

Proclivity (prokliv’iti), s. lej- 
tésség (n. h.); hajlas; 
hajlandésdg, hajlam; fo- 
gékonysdg ; sebes felfogds. 

Proclivous (—kleiv’isz), adj. 
lejtos (n. h.); hajlandé. 

Procrastinate (—krész’tinet), 
v. a. holnapozni, halogatni; 
v.n. késlekedni. 

Procrastina’tion, 8. holnapo- 
zds, halogatds. 

Procras'tinator, 8. halogato, 
késedelmezo. 
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Procreant (pro‘kri-ént), adj. 


nemzé, termé ; — cause, s. 
szerzo ok. 

Procreate (pro‘kri-et), v. a. 
nemzeni, szerzeni, teremni. 

Procrea’tion, s. nemzés. 

Pro’creative, adj. nemz6 ; — 
faculty, s. nemzé tehetség. 

Pro’creator, 8. nemzd, atya. 

Pro’creatrix, s. sziild, anya. 

Proctor (prak’ter), s. itigy- 
véd; megbizott; egyetemt 
biro. 

Procurable (prokju’rébl),adj. 
megszerezhetd. 

Procuracy (prakju’részi), s. 
meghatalmazottsdg, tigyvt- 
voség. ‘s 

Procuration (prakjuré’san), 
s. megszerzés ; hatalmazas; 
tigyvitel; by —, helyettes 
dltal, hatalmazdasbol; — 
money, 8. tzérdij. 

Procurator (prak’jureteér), s. 
iigyész, iigyvivd, tigyvéd, 
meghatalmazott. 

Procure (prokjur’), v. a. meg- 
szerezni, szerét ejtenit vmi- 
nek; kitaldlni kipuhatolni; 
v. n. keritéskodni. 

Procurer, s. hajhdsz, keritd. 

Prodigal (prad‘igél), adj. and 
s. pazar ; thé —, (bibl.) a 
tékozlé fu. 

Prodigal’ity, s. pazarlds, té- 
kozlds. . 

Prodigious (prodidzs’asz), 
adj. csuddlatos, bémulatos, 
szornyii : —ly, adv. csudé- 
latosan, szornyen. 

Prodigy (prad’idzsi), 8. csu- 
da; csudaember, csudaft; 
csudadolog; to perform 
prodigies of valour, csudé- 
latosan vitézkednt. 

Prodi’tion (prodis’an), s. dru- 
lds, eldrulds. - 

Proditory (prod’itari), adj. 
drulatos; druld, hitesze- 
gett. 

Produce (prodjusz’), v. a. elo- 
hozni, elddllitani, teremni; 
eléidézni, okozni; eldmu- 
tatni; it produced no 

' effect, nem volt semmt fo- 
ganatja; he produced his 
purse, eldvette erszényét ; 
when he produced the do- 


Produce 


7 Professional 


cument, midén elémutatta 

_ az okmadnyt. 

Produce (prad’jusz), 8. ter- 
més, termény, termeszt- 
mény ; sziilemény ; miiter- 
meny ; joévedelem, haszon. 

Produ’cer, 8. termész, termé- 
nyez0 ; készitd; elddllito. 

Product (prad’ékt), 8. ter- 
mény , sziilemény ; ered- 
mény, kovetkezmény ; .mi- 
velmény. on 

Production (prod&k’san), a. 
termés, termesztés; sziile- 
mény, elmesziilemény ; eld- 
dllitds, eldmutatds. 

Productive (prodak’tiv), adj. 
(of) sziilemzé ; termé ; ter- 
meld ; termékeny ; alkoto ; 
(of) okoz6 ; —ness, 8. ter- 
mékenység, termdség. 

Proem (pro’em);s, eldszd, be- 
vezetés. : 

Proemial (pro-i/miél), adj. 
bevezetd. 2 
Profanation (praféne’sdn) , 
8. szentségtelenités, szen- 

tetlenités. 

Profane (profen’), adj. ava- 
tatlan, szentségtelen; vi- 
lagi, nem egiyhdzi; v. a. 
szentségtelenitni, szentet- 
lenitni. 

Profane’ness, 8. szentetlen- 
ség, istentelenség. 

Profan’er (—fe’nér), 8. szent- 
ségtelenitéd, szentetlenitd. 

Profan’ity, v. Profaneness. 

Profess (profesz’), v. a. val- 
lani, megvallani ; allitanit, 
kiadni, mondani; nytlvd- 
nosan tanitni ; gyakorotni; 
to — a religion, vmily hi- 
tet vallani; I don’t — to 
be a rich man, azt nem 
dllitom, hogy gazdag em- 
ber vagyok ; —, v. n. szer- 
zeti fogadalmat tenni. 

Profes’sed, adj. elismert, ki- 
jelentett, nyilvdnvals; —ly, 
adv. megvallélag, nyiltan, 
nyilvan. ‘ 

Profes’sion (profes’an), s. hi- 

vatalos szak, életméd, élet- 

nem ; szerzetes fogadalom ; 
nyilvdnos vallds; — of 
faith, s. hitvallds ; a man 

of the legal —, jogdsz; a 


man of the medical —, 
orvos. i. 

Profes’sional(—fes’anél),adj. 
hivatalos , hivatali ; 
exertion, 8s. hivatalbeli 
buzgisdg; — dignity, s. 
tiszti méltésdg ; & — man, 
orvos, jogasz stb. 

Profes’sor (—fesz’ér), 8. ké- 
vetdje vmely valldsnak ; 
tandr, tanitd ; — of mu- 
Bic, 3. zenetanito. 

Proffer (praf’fér), v.a. ajanla- 
ni, javallani, ajanlatba v. 
javaslatba hozni, inditva- 
nyozni; 8, ajdnlat, kind- 
lat ; inditvdny ; kisérlet. 

Profi’cieney (profis’enszi), s. 
eldmenetel, haladds. 

Profi’cient (profis’ent), 8. 
he is a great — in this 
science, nagy eldmenetelt 
tett e tudomdnyban. 

Proficuous(profik’juasz),adj. 
haszndlatos, hasznos, eld- 
nyvs. - 

Profile (pro’fil, profil’), s. ol- 
dalkép, arczél; dtmetszés, 
dtmetszet rajza; v. a. ol- 
dalrol rajzolnt, 

Profit (praf’it), s. nyereséq, 
haszon; to leave a —, hasz- 
not haj ani, nyereséges- 
nek lenni; clear —, tisz- 
ta nyereség ; —, v. a. and 
n. (by) nyerni, haszndnak 
lenni (rajta v. benne), 
hasznot nyereséget hiizni 
(-bdl, -bdl), tanulsdgot ven- 
ni (-bdl, -bél); (from) 
haszndlni, haszndra fordi- 
tani; to — in learning, 
eldmenetelt tenni a tudo- 
mdnyokban. 

Prof'itable, adj. hasznos,nye- 
reséges, juldnyos ; —ness, 

’g. hasznossdg, eldnydsséq. 

Prof‘itably, adv. hasznosan, 
nyereségesen; eldnynyel. 

Prof‘itless, adj. nem hasz- 
nos, nem jovedelmes ; nye- 
reség nélkiili. 

Profligacy (praf’ligeszi), 98. 
elvetemedettség, feslettség. 

Prof'ligate, adj. elvetemedett, 
feslett életii. 

Profligateness, v. Profligacy. 

Profound (profaund’), adj. 
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Probibitory 
mély; alapos; ravas: 
—ly, adv. mélyen; —, 


—ness, &. mélység; —, v. 
nm. mélyen behatni (-ba, 
-be ). ? 

Profundity (profan‘diti), s. 
mélység, alapossdg. 

Profuse (profjuz’), adj. éra- 
dozé ; béséges ; fecsérl6d. 

Profusion (profju’zsan), s. 
dradozds ; biséq; diissdg ; 
feleslegség ; pazarlds. 

Prog (prag), v. n. koldulgat- 
ni, kéregetni;: csenni; ta- 
karmdnyozni ; 8. 6sszekol- 
dult élelmi szerek ; csavar- 
g6, kdbor. 

Progenerate (prodzsen’eret),, 
Vv. a. nemzeni, tenyésztent. 

Progenera’tion, 8. nemzés, 
tenyészé3. 

Progen’itor, s. ds, eldd. 

Prog’eny (prad’zsini), 8. iva- 
dék, maradék ; nemzetség, 
térzsiik. 

Prognosis (pragno’szisz), 8. 
eldjdslat, jdslat. 

Prognostic (pragnasz’tik ),. 
adj. eldjelenségi ; 8. eldje-- 
lentés, eldjelenség. 

Prognos'ticable, adj. eldre 
mondhatoé, eldre tudhatd, 
eldre megiamerheté. 

Prognos'ticate (—tiket), v. 
a. eldre megmondani, jo- 
solnt. 

Progress (prag’resz), 8. eld- 
menetel, haladds; he makes 
no —, nem tesz semmi elo- 
menetelt; in — of time, 
iddvel. 

Progress’, v. n. haladni, eld- 
menetelt tenni. “3 

Progres’sion (progres’an), 8. 
haladds : haladvany. 

Progres’sive (—gresz’iv), adj. 
haladé ; —ly, adv. halad- 
va; lépcesdnként, fokon- 


ként. 

Prohibit (prohib’it), v. a. 
tiltani, eltiltanit ;  meg- 
akasztani, meggatolni. 

Prohibi'tion, 8. tiltds, tilal- 
mazds, tilalom ; megakasz- 
tas. 

Prohib’itive, adj. tilt6, tt- 
lalmt. 


Prohibitory v. Prohibitive. 


Project 


Promissorily 


Project (prodzsekt’), v 
hajitni, lékni, 
siitni; tervezni; v. n. ki- 
dllani, kinyilni. 

Project (prad’zsekt), 8. terv, 
javaslat. 

Projectile (prodzsekt’il), adj. 
hajitott ; vetitett; s. léve- 
ék, loket. 

Projection (prodzsek’san), s. 
hajitds ; vetiilet ; tervezet ; 
latkép ; rajz; kinyulds. 

Projecture prodzsek’ tsjur), 
. Pl ii nyuladék, nyul- 


any. 

Prolapes (prolépsz’), 8. eld- 
esés, tszam ; v. n. eldre 
esni ; iszamni. 

Prolate (pro‘let), adj. lapos. 

Prolegomena (praligam’i iné), 
8. pl. eldfigyelmeztetés; eld- 
piyakortat. 

etaneous (prolite’niasz), 
adj. sokgyermekii, gyerme- 
ae are hitvdny, koz- 


Prolific (prolifik), —al, adj. 
tenyész0, szapora. 

Prolix (—liksz’), adj. terje- 
delmes, hosszadalmas ; til- 
terjeszkedo, tilbd. 

Prolix’ity, 8. terjedelmesség, 
hosszadalmassdq. 

Prologue (prolag’), s. eldbe- 
széd, eldsz6. 

Prolong (—lang’), v. a. meg- 
hosszabbitni (fizetést ha- 
tdridét, vdltét), elhalasz- 
tani. 

Prolonga'tion, s. hosszabbi- 
tas ; elhalasztds. 

Prolusion (prolju’zsan), 3 
eldjaték. 

Promenade (pramened’), 
séta, sétdlds; v. n. 8é- 
tdlni. 

Prominence (pram‘inensz), 
8. kinyulds, kiemelkedés ; 
emelvény. 

Prom‘inent, adj. kinyulo ; 
szembeszoko. 

Promiscuous (pro-misz’kju- 
asz), adj. elegyitett, ele- 
gyes, vegyes ; kbzis ; —ly, 
adv. elegyesen; 6sszevisz- 
sza; kiilénbség nélkiil. 

Promise (pram’ isz), 8. igé- 
ret; to make a — to some 


kilni, ki- 


one, igéretet tenni vkinek; 
promises make debts, igé- 
ret adomdnyt vdr; the 
land of —, az igéret folde; 
,v. a, and n. igérni, meg- 
dgerats I promised it to 
him, azt megigértem mek: 
he who promises runs in 
debt, igéret adomdnyt var. 

Prom ‘issorily, adv. igérédleg. 

Promissory (pram/’iszari), 
adj. igérd; igéreti; —note, 
8. irdsban tett lekétés v. 
kotelezés, ko: levél, adésle- 
vél, 

Promontory (pram’ piantael: 
8. fok, hegyfok, eldhegy. 
Promote (promoot’), v. a. 
eldmozditant , eldsegitni ; 

stettetni. 

Promo'’ter, 8. elémozdité, eld- 
segitd; pdrtfogd; bujto- 
gato. : 

Promo’tion, s. eldmozditds ; 
eliléptetés. 

Promove (pronniv’), v. a. 
eldléptetni, eldmozditani. 

Prompt fora) adj. gyors, 
kész, haladéktalan, azon- 
nali ; pontos ; — payment, 
8. készfizetés; —ly, adv. 
gyorsan, haladék nélkiil, 
azonnal, pontosan. 

Prompt, v. a. siirgetni, szor- 
golni, inditani, rdbirni, 
rdszoritani, réhaj tant; sug- 
ni; the step I had taken 
was prompted by this very 
circumstance, €pen ezen 
koriilmény inditott engem 
arra a lépésre; I was 
prompted to it by your 
letter, az dn levele inditott 
engem arra. 

Prompt’er, 8, sugd ; indito, 
serkento. 
Prompt'itude , 

ness. ; 

Prompt’ness, 8. készség, 
gyorsasdg , haladéktalan- 
sag, pontossdg. 

Promulgate (promal’ get), v. 
a. kézzé tenni, kihirdetni. 

Promulga’‘tion, s. kézzététel, 
kihirdetés. 

Promulga'tor, 8. hireszteld ; 
kbzzétevd. 

Prone (proon), adj. meghaj- 
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v. Prompt- 


__|_ Propagator 


lott, lehajlott ; lejtés ; haj- 
ndo; to be — to anger, 
kénnyen haragra gerjedni. 

Prong (prang), 8. fog, hegy 
(villdn, gereblyén stb.). 

Pronoun (pro’naun), 3. név- 
mds. 

Pronounce pon v. 
a, kimondani, ejteni, kiej- 
teni; nyilvdnitani, kijelen- 
tent, mondani; ,,th” is 
not to be pronounced like 
Zz, @ y th” nem ejtetik 
nz gyandnt ; it was pro- 
nounced perfect, tékéletes- 
nek mondtdk ; —, v. n. ité- 
letet hozni. 

Pronunciation (prondnszi-@- 
sin), 8. kiejtés, kimondds; 

” eléadds. 

Pronunciative (— nan’szi- 
étiv), adj. elhatdrozo, dont- 
vényszeril. 

Proof (pruf), 8. proba, kisér- 
let; érv, bizonyité ok, bi- 
zonyitek ; dthatlansdg; le- 
vonat, préba-nyomat, javi- 
ték iv; to put to the-, 
probdra tenni ; — by wit- 
nesses, tanubizonyités, ta- 
nuproéba ; convincing — 
meggybz6 ok, dénté bizo- 
nyitvdny ; —sheet, 8. javt- 
ték-iv ; —, adj. ébadllé; 
dthatlan ; bom , adj. 
bombat kidll, roncsadlls; 
water —, adj. vizhatlan, 
vizdlld ; fire —, adj. tilz- 
allo, tiizmentes; — against 
bribes, méqvesztegethetlen. 

Proof'less, adj. bizonyjitat- 
lan, be nem bizonyitott, bt- 
zonyitvany nélkiili. 

Prop (prap), 8. tdmasz ; v. a. 
tamasztant, tdmogatni ; to 
— one’s self upon .., td- 
maszkodni -ra, -re, bizni 
-ban, -ben. 

Propagate (prap’éget), v. a. 
tenyésztent ; 3 terjesztent, 
szaporitni ; v. Nn. teny ész- 
ni ; terjedni, szaporodnt. 

Propaga’ tion, 8. tenyésztés ; 
tenyészés; terjesztés, el- 
szaporitds ; terjedés, elsza- 
porodas. 

Prop’agator, 8. tenyésztd; ter- 
jesztd. 


Propel 


Propel (propel’), v. a. “elé- 

loknt. 

Propen’sion, v. Propensity. 

Propen’‘sity (propen’sziti), s. 
hajlds; hajlandésdg ; té- 
rekvés.. 

Proper (prap’er), adj. tulaj- 
don, sajdt; tulajdonképi, 
sajdtlagos, nem ké€pleges'; 
igazi, valédi; alkalmas, 
helyes, illendd- ;@— name, 
tulajdonnév ; the — sense 
of a word, umely 826 igazi 
értelme ; this is not a — 
answer, ez illetlen felelet ; 
this is not the — place 
to.., itt nines annak he- 
lye, hogy ..; at the — time, 
annak tdejében ; —ly, adv. 
tulajdonképen ; illdleg, il- 

endéen ; helyesen, jél ; he 
did not know his lesson 
—, nem tudta jol leczké- 


jet. 

Properate (prap’eret), v. a. 
siettetni, gyorsitni. 

Propera'tion, 3&8. siettetés, 
gyorsitds. 

Property (prap’erti), s. sajdt, 
tulajdon; birtok; sajat- 
8dg, tulajdonsdg ; (teal 
8. ingatlan j68zdg ; a spe- 
cial —, sajdtsdg. 

Prop’ erties, 8. pl. kellékek, 
hozzdvalék. 

Prophecy (praf'iszi), 8. jé- 
venddlés ; jéslat. 

Prophesy (praf‘iszei), : n. 
jovendst mondani ; a. 
megjovendolni, jéelani. 

on et (praf'et), 8. proféta, 


prophet'ic (profet‘ik), —al, 
adj. j68.., ldtnoki; —ally, 
adv. létnokilag. 

Prophetize (praf’iteiz), v. n. 

jovendét mondani. 

Prophylactic (prafilék’tik) , 
adj. 6v6, hdrité, hdritéla- 
gos; & ‘— remedy, dvszer, 
hdritészer; —, 8. Ovszer, 
Grszer. 

Propine (propein’), v.a. meg- 
izlelni, elére- megizlelni, 
rakdszonteni (poharat). 

Propin’quate (proping’kwet), 
v.n. kdzeledni, kézelegni. 

Propin’quity (—kwiti), 8. ké- 


Propitiable 


zel, kézelség ; kézelrél valé valé | Proprie’tor ; @: 


rokonsdg. 
Propi’ tiable (propis'iébl),adj. 
engesztelhetd. 


___ Prosperous 


tulajdonos jdonos , ; 
birtokos. 

Propri‘etress, 3. tulajdonos- 
nd. 


Propi'tiate (—pis‘iet), v. a.| Propri’ety, 8. sajdt, tulajdon; 


megengesztelni, kibékitni ; 
v. n. eleget tenni, hhinhodni 
(vmiért). 

Propitia’'tion, s. kiengeszte- 
lés ; engeszteld dldozat. 
Propi'tiatory, adj. engesz- 

teld ; 8. kegyelem tdbldaja. 

Propi’tious (—pis’asz), adj. 
kedvez6, kegyes; —ly, adv. 
kedvezéleg , kegyesen ; 
ness, 8. kedvezés, kegyes- 
8ég. 

Proponent (propo’nent), 8 
eldterjesztd, javaslattevd. 

Proportion (propor’san), 8. 
ardny ; rule of —, 8. hdr- 
mas szabdly ; —, v. a. ard- 
nyositni, ardnyozni. 

Propor’tionable, adj. ardny- 
lagos. 

Proportional; adj. ardny.. 
ardnyos ; — numbers, é. 
pl. ardn yszdmok. 

Proportionate (—por’sanét), 
adj. ardnyszerii, ardnyo- 
sitott ; v.a. ardnyositni, 

Propor’tionately, adv. ardny- 
szeriileg. 

Propor’tionateness, 8. ard- 
nyossdg. 

Propor'tionless, adj. ardny- 
talan. 

Proposal(propo’zél), s. javal- 
lat, javaslat, ajdnlat; to 
make a —, Jjavaslatba, 
ajdnlatba hozni. 

Propose (propoz’), v. a. ja- 
vallani, javasolni, inditud- 
nyozni, ajdnlani; to — a 
question, kérdést felvetni ; 
to — to one’s self, feltenni 
magdban; —, v. n. 8zdn- 
dékozni, szdndékolni ; be- 
szélgetni. 

Proposi’tion (propozis’an), 8. 
tétel ; feladat ; inditvdny, 
javaslat ; dllitds. 

Propound (propaund’), v. a. 
eldadni, eldterjeszteni;meg- 
fontoltatnt (vkivel vmit). 

Proprietary (proprei’etéri), 
adj. tulajdon, tulajdoni, 
sajat ; 8. tulajdonos. 
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birtok ; illedelem, illendé- 
8€g. 

Propugn (propjun’), v. a. 
védni, oltalmaznt (p. jo- 


got). , 

Propilaeum (prapili’Am), 8 
elécsarnok. : 

Prorogation (praroge’san), 3. 
elnapolds; elhalasztds. 

Prorogue (prorog’), v. a. el- 
napolni ; elhalasztant. 

Prosaic (proze’ik), adj. pro- 
zat. 

Prosa‘ist, 8. préza-tro. 

Prosal, v. Prosaic. 

Proscarab (proszkér’éb), 8 
cserebogadr, csajva. 

Proscribe (proszkreib’), v. a. 
szdmkivetnt. 

Proscript (—szkript’), 8. and 
adj. szdmkivetett. 

Proscrip’tion, 8. szdmkivetés. 

Prose (prooz), 8. préza; ké- 
tetlen beszéd; v. n. folyd 
beszédben irnt. 

Prosecute (prasz’ikjut), v. a. 
tild6zni ; bepanaszolni, be- 
vddolni; iwildlevéllel nyo- 
moztatni; folytatni; v. n. 
pert tnditani. 

Prosecw'tion, 8. iildizés; foly- 


tatds ; vad, biinvdd. 
Pros’ecutor, 8. tilddzd; vd- 
dold. 


Proselyte (prasz’ileit), s. tért- 
hitii. 

Proselytism (prasz‘ilitizm), 
8. téritgetés. ' 

Prospect (prasz’pekt), s. ki- 
ldtds ; tekintet. 

Prospectus (proszpek’tasz), 
8. eldrajz, ertesitveny. 

Prosper (prasz’péer), v. 1. 
boldoqilni ; sikeriilni; v. 
a. boldogitni ; sikerelni. 

Prosperity (praszper'iti), 38. 
jolét, boldoglét, szerencse, 
vagyonossdg, j6 mod; 
and vanity are often lod- 
ged together, ritka nagy 
A a kis kevélység nél- 
iil 

Prosperous (prasz’perasz) , 


—— 


Prospicience 


adj. kedvezo ; sikeres ; sze- 
rencsés. 

Prospi’cience _( praszpis’i - 
ensz), 8. eldrelitas, vvatos- 
sdg. 

Prosternation (praszterne’- 
san), 8. leborulds, térdre- 
esés ; — of spirits, levert- 
8éq. 

Prostitute (prasz’titjut), adj. 
feridztetett ; 3. mequvasdrol- 
hat6 ember; kéjhilgy; v. 
a. bitangra ereszteni, meq- 
gyaldzni ; to — one’s self, 
dril adni magéat, bitangra 
eresztent magdt; magat 
meqgyaldznt. 

Prostitu’tion, s. 
zds; kurvasdg. 

Pros'trate (prasztret’), adj. 
leteritett , foldre vert; le- 
borult, térdendlld ; to fall 
—, leboniini, térdre esni; 
to lie —, térden dllani ; — 
v. a. foldhez csapni (vkit); 
to — one’s self before some 
one, vhki elétt arczra bo- 
riélni. 

Prostra’tion, s. leterités ; le- 
bonilds, arczra_ boriilds, 
térdre-esés ; imddds; le- 
vertséq. 

Protect (protekt’), v. a. oltal- 
mazni, védni ; partfogolni. 

Protection (protek’san), s. ol- 
talmazds, oltalom ; partfo- 
gas ; oltalomlevél.. 

Protec’tor, s. védd ; pdrtfogd; 
véd-iir. 

Protec’torate (—to-ret), 8. 
orszaq helytartésaga; part- 
fogosdq. 

Protegee (protidzsi’), 8. pdrt- 
fogolt, védencz. 

Protend (protend’), v. a. ki- 
nyujtant. 

Protest (proteszt’), v. n. to 
— against, dvdst tenni, 
tiltakozni vmi ellen; v. a. 
erdsen dllitant, iinnepélye- 
sen kijelenteni; Ovatolni 
(vdltdét) ; he protested his 
innocence, drtatlannak al- 
litotta magét. 

Pro’test, s. tiltakozds, dvds, 
valté-6vds; to make —, 
dvatolni; to order a —, 
vast tétetni; — charges, 


meggyala- 


Protestant 


_Provision 


8. pl. évatoldsi_ kolteég, 
Ovaskéltség. 

Protestant (prat’esztént ) , 
adj. und 8. protestans ; 
—ism, 8. protestantismus. 

Protestation (prateszte’san), 
8. tinnepélyes kijelentés ; 
ellennyilatkozds ; tiltako- 
za3 ; bvds. 

Protocol (pro’tokal), s. jegy- 
z0konyv. 

Prototype (pro’toteip), 8. eld- 
kép, 6skép. 

Protract (—trékt’), v. a. hiiz- 
ni-halasztani, hiuzni halo- 
gatni. 

Protract’er, 8. elhalogato. 

Protrac’tion, 8. elhalogatds. 

Protrude (protrud’), v. n. ki- 
dllani, kinyilni, kildgni ; 
v. a. eltaszitani, eldre tol- 
ni; kinyujtant. 

Protrusion (protru’zsan), 8. 
kinyulds ; eltaszitds, tolds. 

Protuberance (—tju’berénsz) 

8. kinyiilds ; kidudorodds, 
dudor. 

Protu’berant, adj. kidudoro- 
dé ; (bot.) gumés. 

Protuberate (—tju’beret), v 
n. kidudorodni. 

Proud (praud), adj. biiszke ; 
pompds, diszes ; &@ — man, 
biiszke ember ; a — palace, 
pompds palota. 

Proudish , adj. 
biiszke. 

Proudly, adv. biiszkén. 

Provable (priv’ébl), adj. be- 
bizonyithaté. 

Provably, adv. bebizonyitha- 
tolag. 

Prove (pruv’), v. a. bebizo- 
nyitani, megmutatni; meg- 
kisérteni, megprdbdlni; ta- 
pasztalni; to —the charge, 
a vad alapossdgdt bebizo- 
eae ; nothing was prov- 

against him, nem bizo- 
nyodott rd semmi; —, v. n. 
bizonyulni, bebizonyulni, 
mutatkozni; it proved true, 
valonak bizonyilt;he prov- 
ed a villain, gazembernek 
bizonyult. 

Provender (prav’ender), 8. 
takarmdny, sziileség, ab- 
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egy kissé 


| 


rak ; — pricks ] him, abrak 
piszkdlja az alfelét. 

Proverb (prav’erb), s. 
mondas. 

Proverbial (prover’biél), adj. 
kézmonddsi; —ly, adv. kéz- 
monddsilag. 

Provide qrovela v. a. to 

* — with, elldtni -val, -vel > 
to — against, for, megsze- 
rezni, készen tartani; ki- 
kotni ; feltételesitni ; —, v. 
n. to — against, eldre gon- 
doskodni -rdél, -rdl ; elejét 
venni -nak, -nek ; elhdrit- 
ni vmit; to —for the poor, 
a szegényekrol gondoskoda- 


ni. 
ee: that .., feltéve 
stb. = 

Pro ence (prav‘idensz), 8. 
istent gondviselés ; eldre- 
gondoskodas. 

Prov‘ident, adj. eldregondos- 
kodo ; —ly, adv. eldre gon- 
doskodva. 

Providential (praviden’sél), 
adj. gondviselésszerii ; —ly, 
adv. gondviselésszeriileg. 

Provider (provei'dér), s. gon- 
doskod6, tdpldaldé; beszerz6; 
felszereldé. 

Province (prav‘/insz), 8. tar- 
tomdny ; piispokmegye; ja- 
rds, meqye; tiszti jdaras ; 
tevési kor ; it is not within 
my —, az nem all tisztem- 
ben, az nem tartozik redm; 
the woman’s —, a nd fel- 
ddata, a né hatdskére; — 
rose, 8. kerti rézsa. 

Provincial (provin’sél), adj. 
tartomanyi. 

Provin’cialism, 8. tdjszélds. 

Provine (provein’), 8. bujtd- 
dg; v.n. bujtant, homlitni. 

Provision (provizs’an), 
eldreyondoskodds, eldreld- 
tds; intézkedés, eldkészii- 
let ; elldtds ; készlet ; szii- 

— leség, eleség; tizérdij; to 
make —s, intézkedéseket 
tenni; to make a — for 
some one, vki tartdsdrol 
gondoskodni ; till further 
— is made, tovdbbi rende- 
lésig; —, v. a. élelemmel 
elldtni. 


koz- 


Provisional 


___Prudery 


Provis‘ional, adj. ideiglenes;| sen, ildomozsan, okosan, 


—ly, adv. ideiglenesen. 

Proviso (—vei’zo), 8. kiké- 
tés, fenntartds. 

Provi'sor, 8. gondviseld; gon- 
ddr, sdfar. 

Provi'sory, adj. ideiglenes. 

Provocation (pravokeé’san), s. 
kihivds ; ingerlés. 

Provocative (pravo’kétiv), 
adj. ingerlé; 8. ingerlo- 
szer. c 

Provocatory (provo’kétari), 
s. kthivds. 

Provoke (provook’), va. ki- 
hivni ; ingerleni, boszanta- 
ni; elddllitani, eldidézni, 
okozni; v. n. botrdnkozdst 
okozni. 

Provo’king, adj. boszant6, 
botrdnyos ; —ly, adv. bo- 
szantva, kihivolag. 

Provost (prav’aszt), s. fondk, 
elndk ; hadbiréd; prépost ; 
— of acollege, iskolaigaz- 


gato. 

Provost (provo’), 8. hadbitd; 
porkoldb ; — marshal, s. 
bérténnagy. 

Prow (prau), 8. haj6 eleje; 
adj. bator, merész. 

Prow’ess, 8. bdtorsdg; héds- 
tett. , | 

Prowl (praul), v. n. kdbo- 
rolni, zsdkmdnyt lesni, tol- 
vajkodni; v. a. bebaran- 
golni: lopni, orozni; kizsa- 
rolni, kicsikarnt. 

Prowl’er, 8. kdborld, tolvaj- 
kodo. 

Proximity (prakszim’iti), s. 
kézelség ; szomszédsdg ; — 
of blood, s. vérrokonsdg. 

Proxy (praksz’i), 8. helyet- 
tes, képvisel6; hatalma- 
zott, megbizott ; tigyvivd ; 
helyettesség, tigyvitel ; vd- 
laszték jegyzéke; vdlasz- 
tds ; by —, helyettes dltal. 

Prude (prud), 8. negédes, ma- 
gatartd, begyes (nd). . 

Prudence (pru’‘densz), s.okos- 


sag. 
Pru'dent, adj. okos; —ly,adv. 
okosan. 
- Prudential (pruden’sél), adj. 
eszélyes, ildomos, okos, eld- 
vigydzatos; —ly, adv. esze- 


ovatosan. 

Prudery (pru‘derij, 8. be- 
gyesség, magatartésdg, ne- 
gédeskedés. 

Prudish (pru’dis), adj. maga- 
tartd, negédes, begykes. 
Pruinous (pru‘inasz), adj. 

deres. 

Prune (prun’), 8. szilva ; v. 
a. megnyesni; to — a Vine, 
szolot megmetszeni ; —, v. 
n. magat felcziczomdzni. 

Pruning (pruning), 8. meg- 
nyesés; — knife, 3. kaczir. 

Prurience (pru’ri-ensz), 8. 
viszketés, viszketegség. 

Pru'rient, adj. viszketeg,visz- 
keteges. | 

Prus’sia (prass’é), 8. Porosz- 
orszdg. e 

Prus’sian (pras’sén), adj. 
porosz, burkus ; — blue, 8. 
berlini kék.. 

Prus’siate (prass‘iet), 8. kin- 
kéksavas 80. 

Prus’sic (prasz’szik), adj. — 
acid, s. kénkéksav. 

Pry (prei’), v. n. kandikdilni, 
kémkedni, szemlélddni ; to 
— into, az orrdt beleiitni 
-ba, -be; —, 8. kémkedés ; 
emeldfa, emeltyt. 


Pry’ing, adj. kandi, kémes, 


toldrd. 

Psalm (szam), 8. zsoltdr. 

Psal’mist (szal’miszt), s. zsol- 
tdrkélté, zsoltdriro. 

Psalmody (szal’modi), 8. zsol- 
tdérének. 

Pseudo (szju‘do), adj. (68z- 
szetételekben) dl, hamis: 
— bunium, 8. virndncz; 
— santalum, 8. kislevelii 
szilfa. 

Pseudology (szjudal’odzsi), 
8. hamis tan, igaztalansdg, 
hazugsdg. 

Pseudon’ymous (—dan’- 
imasz), adj. dlnevii. 

Pshaw (sao), int. dehogy. 

Psora (szo’ré), 8. riih. 

Psoric (szarik), adj. rtih- 
nemit. 

Psor‘ics, 8. pl. rith ellent sze- 


rek. 
Psyche (szei‘ki), 8. Psyche ; 
lélek. 
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Puddle 
Psychologist ( szeikal’od - 
zsiszt), 8. lélektandsz. 
Psychology, s. lélektan. 
Ptyalism (tei’élizm), s. nydi- 
folyds. 
Puberty (pju’berti),s. serdiilt- 
8é 


9. 

Pubes’cence (pjubesz’ensz), 
8. serdiilés ; 8z68z. 

Pubes’cent, adj.  serdiilé ; 
serdilt ; piheszakdllu; 3z6- 
r08. : 

Public (pabik), adj. nyilvd- 
nos; kéztudomdsi; to make 
—, kézzé tenni; in —, nyil- 
vdnosan ; — debt, 8. dllam- 
addsacdg; — funds, s. pl. dl- 
lampapirok ; — house, s. 
kocsma ; revenues, 8. 
pl. orszdgos jévedelem ; — 
treasury, 8. hézkincstdr ; 
— minded; — spirited, 
adj. hazafiti, hazafias ; — 
good, s. kizjé; —ly, adv. 
nyilvdnosan ; —, 8. kézbn- 


— 


8é€q. r 

Publican (pab’likén), s. kocs- 
mdros ; (bibl.) publikanus. 

Publication (—ke’san), s. 

nyilvdnositds, hirdetés;hir- 

detmény; kiadds (kényvé); 

a monthly —, havilap;a 

weekly —, hetilap; —8, 8. 

pl. nyomat-dri. 

Pub‘licist (—sziszt), 8. or- 
szagjogasz. 

Public’ity, s. nyilvdnossdg. 

Publish (pab‘lis), v. a. nyil- 
vdnositni, kézzé tenni; ki- 
adni (kényvet stb. ). 

Pub'lisher, s. kiado. 

Puck (pakk), 8. mand, hegyt 
mano. 

Puck’ér, v. a. dsszegytirni, 
rdnczolni ; v. n. gytirddnt, 
rdnezosodni ; 8. pofesz ; 
zsak ; rdncz; zavar, zava- 
rultsdg. | 

Pudder (pad’dér), 8, ldrma ; 
v. n. larmdat iitni ; v. a. za- 
varba ejtent. 

Pudding (pud’ding), 8. pud- 
ding (étek), plum —, 8. 
malozsds gombécz ; white 
—, 8. mdjas kolbdsz ; black 
—, s. véres hurka. 

Puddle (pad’dl), s. locs, po- 
cséta; v. a. zavarni (vI- 


_Wuddly _ 


zet); pocskolni ; beisza- fiatalabb y utébbi a! eer 


polni. 
Pud'dly, adj. pocsékos, isza- 


pos. 
Pudency, v. Pudicity. 
-Pudicity (pjudisz‘iti), 8. sze- 
mérmesséy. 

Puerile (pjwiiril), adj. gyer- 
mekes. 

Pueril'ity, s. gyermekesség. 

Puerity (pjuer'iti), s. gyer- 
mekkor. 

Puerperal (pjuer’pirél), adj. 
anyadgyt; — fever, 8. gyer- 
mekdgybelt ldz. 

Puff (paff), 8. p6f; péfeteg ; 
méhszéditd pifeteg; duzza- 
dozds, puffadds ; fuvalom, 
lehelet, szusz; szélroham ; 
puffancs ; dtiz, dudor ; haj- 
porbojt; dagdlyossdg (be- 
szédben, trdsban) ; dicse- 
kedés ; nyegleség, kajddsz- 
sdg, htihd; v. n. pifedni, 
felduzzadni, dagadozni ; 
Jini, lihegni, pthegni ; fel- 
fuvédni, felpuftadni; fel- 
fuvalkodni, kevélykedni ; 
v. a. (up), felpuffasztani, 
felfiijni ; borira deriire di- 
csérni (pl. drut hirdeté- 
sekben); to — away, elsiet- 
ni; elragadni, elhordani; 
elfiint ; to — by, elrohanni 
vmi v. vki mellett; he hufts 
and puffs, nagy nehezen 
lélekzik. os 

Puff’er (paf'fér), 2. nyegle, 
kajddsz. 

Puffin (paf’fin), s. bukrucza; 
hosszan buké (madar), €j- 
szakialka; nyilfarku rdja; 
poszgomba, pofeteg. 

Puff'iness, 8. duzmadtsdg ; 
duzzaddssdg ,beszéddagdly. 

Puff’y (paf'fi), adj. duzma, 
Selpotiedt ; (szén.) dagéd- 
lyos. 

Pug (pag), 8. majmocska ; 
mopsz, fitorka (ebfaj) ; — 
nose, 8. piszeorr. 

Pugh (pu), int. dehogy, Epen 
bizony, pth! 

Pugilist (pju’dzsiliszt), s. ok- 
16z6, Gklész. . 

Pugnacious(pagne’sasz),adj. 
verekedd + harczvdgy6,. 

Puisne (pjw’ni), adj. ifjadb, 


Puissance 


aldbblév6. 

Puissance (pju‘iszénsz), s. 
hatalom; eré; tehetséq; 
had-eré. [hetds. 

Pu'issant, adj. hatalnias ; te- 

Puke (pjuk), 8. hdnytaté, 
hanytatészer ; okddék; v. 
n, okddni. 

Pu'ker, 8, hdnytatészer. 

Pulchritude (pal‘kritjud), s. 
szépség. 

Pule (pjul), v. n. pityegni. 

Pull (pull), v. a. rdntani. 
rdngatni, hizni,vonni, von- 
galni; szakasztani ; to — 
back, visszardntani ; to — 
down a house, hdzat le- 


rontani v. ledénteni ; to — 


in the bridle, a gyeplét 
feszesen fogni; to — the 
bell, a harangot meghizni; 
to — to pieces, széttépni, 
dsszetépni ; I pulled off my 
hat, levettem a kalapomat ; 
to — off the mask, az dl- 
arczot lerdntani; to — out, 
kirdntani ; kihizni ; to — 
up, felhizni; felemelni ; 
megdllitni (a lovakat, a 
kocsit) ; to — up a good 
heart, szivet venni, felbd- 
torodni ; to — up stakes, 
utra késziilni,sdtorfdajat fel- 
szedni; —, v. n. evezni, dal- 
lazni; —, 8. rdntds, hu- 
zds, vonds; huzom; tusa. 
Pull’en, (pullin), s. barom/fi. 
Pull’et (pul'lit), s. csibe,tyik. 
Pulley (pul'li), s. emeld csi- 
ga ; tekeré csiga. 
Pullulate (pal/ljulet), v. n. 
csirdzni. 
Pullula'tion, s. csirdzds. 
Pulmonary (pal/monéri),adj. 
tiidé ..; — consumption, s. 
tiidévész ; —, 8. tiiddfit. 
Pulmonic (pAlman’ik), adj. 
a tidét illeté, a ttiddhez 
tartoz6 ; tiiddvészes. 
Pulp (palp), 8. szak, pép, 
gytimoles hisa. 
Pulpit (pul’pit), s. szdészék. 
Pulpous (pélp’Asz), adj. hi- 
08 (gytimélcs). | 
Pulsation (palszé’san), 8. ér- 
tités, ér-verés. 
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Punotuate 


Pulsa'tor, 8. famoly, kopogé 
termesz. 

Pulse (palsz), 8. ér-tités, ér- 
verés ; to feel one’s —, vki 
erét tapintant; (fig.) ki- 
ugrasztant a nyulat a bo- 
korbol. 

Pulse, s. dzalék. 

Pultise, v. Poultice. 

Pulverate, v. Pulverize. 

Pulverization ( p&lverize’- 
san), 8. porrdtorés. 

Pulverize (pal'vereiz), v. a. 
porra térni, poritni. 

Pulverulent (palverjulent), 
adj. poros. 

Pulvil (pal’vil), 3. illatpor; v. 
a. illatositni. 

Pumice (pju’misz), —stone, 
8. sikdrké. 

Pump (pamp), 8. szivattyti, 
szivdrvdny ; tdnczolé cazi- 
pd ; v. a. and n. szivattyiz- 
ni. 

Pumpion (pamp'ian), s. tk; 
tokfilké. | 

Pumpkin (pamp‘kin), 8. tk. 

Pun (pan), 8. szdjadték; v. 
n. sz6jatékot csindlni, el- 
ménczkedni ; v. a. 8zétziiz- 
nt, széttorni. 

Punch(pans), 8. bohdcz (bdb- 
alakos jatékban); arr; 
lyuk-ds6 vas ; betiibélyeg ; 
képezis ember; puncs; adj. 
kopezbs, témbtt ; v. a. lyu- 
kasztani, lyuggatni. 

Puncheon (pans‘an), s. drr; 
tovis ; pénzverévas ; betii- 
bélyeg ; tonna (mérték ne- 
me); hasdb. | 

Punctilio (paénktil'io), s. 
agyaskodds ; szérszdlhaso- 
gatas, akadékoskodds ; to 
stand upon punctilios, 
akadékoskodni, teketbridz- 
nt, minden csekélységen 
Jennakadni. | 7 

Punctil‘ious ( panktil’idsz), 
adj. szérszdlhasogaté ; te- 
ketorids ; aggésdi, akadé- 
koskod6é. | 

Punctual (pank’tsjuél), adj. 
pontos ; —ly, adv. ponto- 
san. 

Punctual’ity, s. pontossdg. 

Punctuate (pank’tsju-ét), c. 


Punctuation Purchaser 
a. irdsjelezni, az irdsjele-| — money, 8. vételpénz 
ket felrakni. vételdr; —, v. a. venni, 
Punctua’'tion, 8. irdsi jelzés, vdsdrolni ; szerezni. 
jelrakds. Pur’chaser, 8. vevd. 
Puncture (pank’tsjur), s.| Pure (pjur), adj. tiszta, mo- 


szurat; v. a. megszurkal- 
ni; felezirni. 
Pungency (pan’dzsenszi), 8. 
élesség, csipdsség. 
Pun’gent, adj. éles, csipds. 
Punic (pju’nik), adj. hamis, 
csaldrd, hiteszegett. 
Punice, v. Bug. 
Puni’ceous (pjunis’ asz), adj. 
biborszini. 
Punish (pan’is), v. a. biintet- 
ni, megbiintetni. 
Pun’ishable, adj. biintetheté. 
Punisher, 8. biintetd. 
Pun’‘ishment, s. biintetés. 
Puni’tion, s. lee ea a 
Pu’nitive, adj. biinteté ; 
law, 8. biintetd torvény. 
Pu’ nitory, v. Punitive. 
Punk (pank), s. cserfataplo ; 
szajha. 
Pany (pju’ni), adj. fiatal, 
kicst,gyenge; csekély apro; 
- 8. tijoncz ; iczinke. 
Pupil (pju’pil), 8. gyémgyer- 


mek; névendék, tanuld ; 
szemfény. : 
Puo’pilage, 8. gydmkorisdg, 


tanulékor, tanuldsdg. 

Pu’pilarity, s. kiskorisdg. 

Pupilary (pju’piléri), adj. 
gydm.., drva.., drvabelt ; 
novendé ket illetd. 

Pune (pap’ pit), s. bab, sod- 
ronybab 

Puppy (pap’ pi), 8. ebkblyik ; 
nyalkafi; v. n. kiilykezni. 

Pur (par), v. n. fonni (mint 
a macska); 8s. macskafo- 


nas. 

Purblind (per’bleind), adj. 
tompaldtasi. 

Parchasable (pér’tsészébl), 
adj. megvdsdrolhaté. 

Purchase (pér’tsész), 8. ve- 
vés, vdsdrlds; beszerzés ; 
vétel, vdsdrlat; szerze- 
mény ; 3 csiga, horgonycsi- 
ga; mozgds; by —, vétel- 
kint; at twenty years —, 
6tds ‘szdzalékra ; to make 
a good —, jél vdsdrolni ; 


csoktalan ; tiszta, szeplét- 
len, drtatlan ; csupa, meré; 
tiszta, elméleti; a — Vvir- 
gin, szeplétlen sztiz; — 
gold, 8. mind arany, csupa 
arany ; —ly, adv. tisztdn, 
csupan. 

Pureness, v. Purity. 

Purfle (pér’fl), v. a. himezni; 
8. himmunka. 

Purgation (pargé ‘san), 8. tisz- 
titds, tisztulds ; hashajtds. 

Purgative (par’gétiv), adj. 
tiaztitd ; 8. and adj. has- 
hajto. 

Purgatory, adj. tisztitd; s. 
purgatorium. 

Purge (pérdzs), 8. hashajté- 
szer; v. a. tisztitni, meg- 
hajtani (hasat) ; v.n. has- 
menésének lennt. | 

Purification (purifike’san), s. 
tisztulds, tisztitds ; igazo- 
lds. 

Purificative ( pjurifikétiv ), 
adj. tisztitd. 

Purificatory, v. Purificative. 

Purify (pju’ri-fei), v. a. tisz- 
titni, megtisztitni ; tisz- 
tdlni; igazolni; v. n tisz- 
tulnt. 

Puritan (pju'ritén), 8. tiszta- 
hiti, puritanus. 

Pu’ ritanism, s. puritdnusok 
tana. 

Purity, s. tisztasdg ; sztizes- 


8€g. . 

Purl (parl, perl), 8. csérgede- 
zés, csdrgedezet; szegély, 
parta, bodrozat ; karika- 
zdas ; irmoés ser ; Vv. Nn. c8br- 
gedezni, felbillenni; v. a. 
beszegni, fodorgatni. 

Purlieu (pér'liu), 8. pagony ; 
vaddszkeriilet ; erdohatar, 
kornyezet. 

Purloin (pérlain’), v. a. elté- 
kitni. 

Purloin’er, 8. eltékitd, lopd. 

Purnell (par’ nell), 8. piros 
tikszem. 

Purparty (peér’parti), 8. rész, 
jutalék. 
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: Purple (f (vérpl), 


8. bibor, bi- 
borszin; biborkontis ; bi- 
bornoksdg ; adj. bi borszinii; 
— cow-wheat, 8. csormo- 
lyafintor ; —fish, 8s. bdr- 
sonycsiga; — flower, 3. 
jaczint ; —, v. a. biborszi- 
niire festeni. 

Purples, v. Scarletfever. 

Purport (pér’port), s. értelem, 
szdndék, vélemény, jelen- 
ték ; jelentés; foglalat, tar- 
talom; v. n. jelentésének 
lenni. : 

Purpose (pér’pasz), 8. szdn- 
dék, czél, feltétel ; to what 
—? mi czélbdl ? mi régett ? 
to no —, hidba; czéltala- 
nul; for what —? mire? 
minek ? on —, of —, kész- 
akarva; on set —, szdnt- 
szindékkal; he changed 
his —, mdsra gondolta ma- 
gat; to all intents and 
purposes, minden tekin- 
tetben; this is nothing to 
the —, ez nem tartozik a 
dologra ; —, v. a. szdndék- 
lani, szdndékozni ; elhatd- 
rozni; —, v. n. feltett czél- 
janak lenni. 

Pur’posely, adv. készakarva, 
szandékosan. 

Purr, v. Pur. 

Purse (pérsz, parsz), 8. er- 
ee a v. a. erazénybe ten- 

; to — up the lips, fel- 
pittyeszteni szajat. 

Pur’ser, 8. fizetimester, pénz- 
kezeld. 

Pur’siness, 8. sztikmelliiség. 

Pur’siveness, v. Pursiness. 

Purslain (pérsz’lin), 8. kivér 
ceeds — tree, 8. eziist 


Set (pérszju’ébl), adj. 
iilddzheté; kivethetd; 'foly- 
tathato. 

Pursu’ance, 8. folytatds ; in 
—of..,-nak, -nek kévet- 
keztében. 

Pursu’ant, adj.— to.., 
-hez képest. 

Pursue (pérszjw’) v. a. tildiz- 
ni; utdnajarni ; folytatni; 
he does not know what 
course to —, nem tudja, 
hova forduljon (v. mi tevd 


-hoz, 


Pursuit 


legyen ); ; to — one’s walk, 
utjdt folytatni ; to — one’s 
discourse, folytatni a be- 
szédet; they pursued him 
to death, haldlra iildizték; 
—,U.n. folytatni. 

Pursuit (pérszjut’), s . tildb- 
zés; utdnajdrds ; igyeke- 
zet, foglalkozds; in the — 
of pleasure, Gréméket haj- 
hdszva. [mellii. 

Pur’sy (pé1’szi), adj. sztik- 

Pur’tenance, 8. tartozvdny, 
tartozék, hozzdvalo; zsiger. 

Purulence (pju’rulensz), s. 
genyedtség, genyedés. 

Pirate nt, adj. genyedt. 

Purvey (par’ ve), v. ad. and n. 
beszerezni, elldtni; gon- 
doskodni -rol, -rdl. 

Purvey’ance, s. tdpgytijtelék; 
élelemmel elldtas. 

Purvey’or, 8. szdllitd, beszer- 
zd; élésmester, Eélelmezo ; 
kerité. 

Pus (pasz), 8. geny. 

Push (puss), v. a. tolni, ta- 
szitni ; hajtant, utdna len- 
nt ; szorgolnt, siirgetni, eld- 
mozditani; zaklatni; to 
— aside, félre tolni; to — 
back, visszatolni, vissza- 
taszitani; to — on, haj- 
tani ; rdhajtani ; siirgetni, 
eldmozditnit; to — out, 
kitolni, kitaszitani; to 
— the door open, az aj- 
tot taszitva kinyttnt ; to 
— one’s fortune, tigye- 
kezni szerencsére szert ten- 
ni, szerencsét probdlni ; 
I am pushed for an 
answer, szoritanak a vd- 


laszért 3 —, v. n. tiirkéléd- 
zeni; to — at, térekedni 
-ra, -re; to — forward 


with a rapid pace, ae 
lépéssel eldrenyomulni ; — 

s. tolds, taszitds ; difés ; 

tdémadds, roham ; siirgetés: 
igyekezet; eréltetés; hd- 
pers; at one —, egyszerre ; 
T will have another — for 
it, megkisértem még egy- 
szer ; when it came to the 
—, midén probara kelt a 
dolog, midén iitkézetre kelt 
adolog; the last —, vég- 


Put 


7 Pushing ce 
er to bring to the last -, 
végsdre vinni; — bolt, 8. 
toldzdr. 


Push’ing, adj. merész; 8ze- 
rénytelen ; 8. tolds, taszi- 
tds ; nyomulas. 

Pusillanim’ity, 8. kiselmiiség, 
cstiqgetegség. 

Pusillanimous (pjuszillén'i- 
masz), adj. kiselmii, csiig- 
geteg. 

Puss (pusz), 8. czicza. 

Pussy (pusz’szi), adj. duzma, 
folpéofiedt. 

Pussy, v. Pursy. 
Pustule (pasz’tsjul), s 
dék, genyedék. 
Pustulous ( pasz'tsjulasz ys 
adj. fakadékos, genyedé- 

es 

Put (putt), v. a. irr. (put, 
put), dllitni, tenni, helyez- 
ni, fektetni, rakni; to — 
aside, félre tenni; to — 
away, eltenni, elrakni; to 
— away cares, gondjain 
tiladni ; to — back, vissza- 
tennt ; hdtra tenni; hdtra 
igazitant (drat) ; to — by, 
félretenni, megtakargatnt; 
to — down, letenni ; meg- 
aldzni, kisebbitent, dcsd- 
rolni; megszégyenitnt; meg- 
sziintetni ; elnyomni ; to — 
forth, kitenni + elddllitani, 
elémutatni, eldadni; nyuj- 
tani, kinyujtani, oda nyuj- 
tani; to — one’s mind 
forth, érzelmét v. vélemé- 
nyét nyilvdnitani; to — 
forward, eldmozditni ; siir- 
getni; elGhozni, napvildgra 
hozni ; to — one’s self for- 
ward, kitenni magdért ; to 

— in, betenni, berakni ; to 
— in a word for one, ‘uki 
mellett szdlni; to — con- 
fidence in one, bizni vki- 
ben, bizadalmdt helyezni 
vkibe; to — into one’s 
hands, kézhez adni, kézbe- 
sitni ; to — in fear, meg- 
félemitni ; to — in order, 
rendbe hozni, rendbe szed- 
ni, rendbe rakni; to — in 
pledge, elzdlogositni ; to — 
in bail, kezeseket dllitani ; 
to — one in mind of.., 
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8. faka- 


re; to — out, kitenni; 


vkit emlékeztetni -ra, -re; 
to — in apassion, haragra 
gerjesztent; to — one’s 
self in a okie haragra 
gerjedni ; to — into writ- 
ing, irdsba foglalni, felir- 
ni, feljegyezni; to — in 
print, nyomtatni, kiadnt 
(kényvet) ; to — in prac- 
tice, gyakorolni, gyakor- 
latba venni; to — one’s 
finger in the fire, kész- 
akarva: bajba keveredni ; 
I — a spoke in his wheel, 
meghiusitottam torekvését 
v. tervét; to — faith in 
tale-bearers, hirhordéknak 
hitelt adni; to — off, le- 
tenni, levenni; vontatnt, 
halogatni, halasztani, el- 
halasztani; hiizni halasz- 
tani, szdval tartani; I 
can’t — him off any long- 
er, tovdbb mdr nem varat- 
hatom ét ; to — on, felven- 
ni, feldlteni; to put ona 
new dress, uj ruhdt feldl- 
teni v. felvenni; to — on 
a clean shirt, tisztdt ven- 
ni ; to — on one’s hat, ka- 
lapjat feltenni ; to — ona 
cloak, “képonyeget magdra 
venni ; to — on a public 
gown, kézhivatalt vallal- 
ni; to — on (upoh), rdten- 
ni; rdmérni ; rdréni ; rda- 
fogni; — the inkstand 
upon the table, tegye a 
tintatartot az asztalra; to 
— a punishment on (upon) 
one, biintetést szabni wi 
tt 
kinyujtani, kiol- 
teni; kiszakitant, kiszag- 
gatni; kitolni; kisztirni 
(szemét vkinek); to — 
out a candle, gyertydt el- 
o.tani; to — out money 


dugni ; 


_ to interest, pénzt kamatra 


kiadni ; to — one out, to 
— one out of countenance, 


to — one out of his bias, 


vkit sodradbél kihozni, vkit 
zavarba ejteni; to — one 
out of heart, kedvét szegnuit 
vkinek, bdtortalanitni vkit: 
to — out of order, rendet- 
lens€gbe hozni; to — out 


ns 5. eee 
of joint, ki ifiezamitni ; to 
— to, hozza tenni ; to — to 


- the test, prdbdra ‘tenni; to 
— to the sword, kardra 
hanyni ; to — to account, 
szamitdsba tenni; to — to 
auction, eldrverezni ; to — 
to death, kivégezni, meg- 
élni; to — to the blush, 
megpiritni (vkit) ; to — to 
the cudgel, megpdholni, 
meglasnakolni; to — to 
shame, megszégyenitni; to 
— to flight, megszalaszta- 
ni, megfutamitni; to — 
one to pains, fdradsdgot 
okozni vkinek, fdrasztani 
vkit ; to — one to it, vkit 
réhajtant, rdszoritni, rd- 
fogni ; I — it to you, most 
mdr kérdezem dnt; to — 
one to silence,elhallgattat- 
ni vkit ; to — to the ven- 
ture, aszerencsére vetni, 
koczkdztatni ; to — horses 
to the coach, lovakat be- 
fogni a kocsiba; to — one’s 
‘hands to the plough, hozza 
Sogni a munkdhoz ; to — a 
question, kérdést tenni ; to 
— a question to one, kér- 
dést intézni vkihez ; to — 
a stop to.., megakasztani, 
gatot vetni -nak, -nek ; to 
— an end to.., véget vet- 
ni -nak, -nek; to — an end 
to some one, kivégezni, 
megédlni vkit ; to — one to 
bed, az dgybafektetni vkit; 
to — one to bed with a 
shovel, vkit eltemetni ; to 
— together, dsszetenni, 63z- 
szedllitni ; 6sszerakni ; Gsz- 
szealkotni, 6sszeszerkeszte- 
ni; to — up, feltenni, fel- 
daliitni, felraknt ; 6sszerak- 
ni; to — up the sword, a 
skardot bedugni ; to —upa 
‘claim to a thing, igényel- 
ni vmit; to — a wrong 
construction on (upon) 
something, félre magya- 
rdznt vmit; to — under 
the table, az asztal ald 
tenni; to — under one’s 
care, vki gondviselésére 
bizni (vmit ); to — ariddle, 
taldnyt feladni ; he — his 


Pyx 


dlelte 6t; to — the cart 
before the horse, hdtul be- 
ogni a lovat, fondkul Sog- 
ni vmihez ; 
to sea, tengerre bocsdtkoz- 
ni; to — forth, kiindulni, 
kievezni (a kikbtébél): eld. 
jonni; sarjadni, hajtant, 
bimbézni; to — in, betér- 
ni, befordiilni ; to — in at 

., behajdznt, bedllani(rév- 
be); to — in for.., utdna 
jarni vminek ; folyamodni 
vmiért ; vmit megnyerni 
igyekezni; (haj.) felétar- 
tani; to — off, a parttdl 
tdvozni, elevezni; — on! 
hajts! siexss! to — over, 
dthajozni; to — up with 

., elturni, elviselni(umit ); 
megelégedni (vmivel) ; —, 
8. putt (kdrtyajdaték ); szaj- 
ha; pimasz, bangé; a forced 
—, sziikség, kénytelenség; 
— off, 3. elhalasztds; 
on, 8 tiriiqgy, szinfogds. 

Putage (pju’tédzs), 8. szaj- 
hdlkodds. 

Putanism (pju’ténizm), 8. 
kurvaélet. 

Putative (pju’tétiv), adj.vélt, 
gondolt. 

Putid (pju’tid), adj. biidés ; 
hitvany, aldvalé, czudar ; 
—ness, 8. czudarsdg ; gya- 
ldzatossdg. 

Putlog (pat’'lag), 
dlldsgerenda. 

Putredinous (pjutred’inisz), 
adj. biidis ; rothadt. 

Putrefaction. (pjutrifék’san), 
8. rothasztds, rothadds. 

Putrefy (pju'trifei), v. a. rot- 
hasztani; v. n. rothadni. 

Putres’cence (pjutresz’ensz), 
8. rothadads. 

Putres’cent, adj. rothado. 

Putres’cible, adj. rothadé- 
kony, rothatag. 

Putrid (pju'trid), adj. rot- 
hadt ; — fever, 8. rothasz- 
td ldz. 

Putrid‘ity, s. rothadtsdg. 

Putter pit'tén), 8. 2aj, ldr- 
ma. 

Putter (put’tér), s. —on, 8. 
bujtogatd, kontogato. 
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s. dalldsfa, 


arms a about her neck, meg- | Putting (put’ting), 


8. tevés, 
dllitds, helyezés ; —on, 8. 
bujtoqatas ; — stone, 3. 
sarokko. 


—, v. n. to —| Puttoe (pat’tak), s. gatyds 


élyv. 

Putty (pat'ti), 8. livegragasz; 
mdazfild; v. a. mdzitni, 
mazzal bevonni. 

Puzzle (paz! zl), 8. bonyoda- 
lom, rejtély ; megfoghat- 
lansdq ; zavarultsdg, hiile- 
dezés ; itis a — to me, azt 
meg nem foghatom, az rej- 
tély eldttem ; —, v. a. meg- 
zavarni, elbdmitni, hdbo- 
ritni; it puzzles me, nem 
tudok eligazodni rajta ; — 
v. n. haborodni, zavarod- 
ni; to — over, hidba torni 
a fejét -on, -en. 

Pybald, v. Piebald. 

Pygmy (pig’mi), s. térpe. 

Pylorus (pilo ‘rasz), 8. gyo- 
morcsuk. 

Pyramid (pir’émid), s. lobor, 
gila, kuposzlop. 

Pyram’idal, adj. lobordad, 
loboralaki, gulddad. 

Pyramid’‘ical, v. Pyramidal. 

Pyrate, v. Pirate. 

Eyre (peir), 8. mdglya, fara- 


Pyretic (piret/ik), 8. lézelleni 
8zer. 

Pyretology (pirital’odzsi), 
ldztan. 

Pyriform (pir'ifarm) , 
kortealaku. - 

Pyrite (pir’it), s. Kovand; ko- 
va, tuzké. 

Pyrit'i ic, adj. kovanemii. 

Pyrolatry (piral’étri), 8. tiéz- 
imddas. 

Pyrotechnic ( pirotek’nik), 
adj. tuzmiuvészett; —8, 8. 
pl. tizmiivészet. 

Pyrotech’nist, 8. ttizmiivész. 

Pyrotic (pirat’ik), 8. mard- 
szer. 

Pyroxene (pirakszin), s. 
Fényle, ragyla. 

Pyrrhonism (pir’onizm), 
kétkeddség, étscgeskedés, 
kétléség. 

Pyx (piksz), 8. szentségtartd. 


Quaff 


Quarter 


Q (kju), 8. a Q betit neve. 

Quab (kwéb, kwab), 8. meny- 
hal, folyami menyleg. 

Quack (kwékk), 8. javos, ke- 
nofend; kajddsz, nyegle, 
kérkedi ; v. n. nyeglélked- 
ni; kuruttyolni; kontdr- 
kodni. 

Quack’ery, 8. kendfendség ; 
nyeglélkedés. 

Quack’ish, adj. nyegle. 

Quack’ism,'s. kendfendség ; 
kontdrsdg ; nyegleség. 

Quack’salver (—szalvér), 3. 
kendfend, javos ; nyegle. 

Quadragenary (kwad’ rad- 
zsenéri), 8. and adj. negy- 
venéves. y 

Quadragesimal (kwad’ ra - 
dzsesz-imél), adj. nagy- 
bGjti. 

Quadrangle (kwad’réngl), s. 
nNeEqYsz0g. 

Quadran’gular (—gjuler),adj. 
négyszo6gi. 

Quad’rant (kwa/drént), 3. ne- 
gyed, kornegyed. 

Quad’rate (qua‘dret), adj. 
négyszdgt ; Ud, megfelelé; 
8. négysz6g; v. n. illeni, 
megfelelni. 

Quadrat’ic, adj. négyzetes ; 
— equations, 3. pl. mdsod- 
ee v. négyzetes egyenle- 
te 


Quad’rature, s. négyszdgités, 
négyzetités; holdnegyed, 
negyedfény. 

Quadrennial (kwédren’niél), 
adj. négyévi. 

Quadrilat’eral, adj. négyol- 
dali. 

Quadroon (kwédrin’), s. fe- 
hér és vegyencz sziilék iva- 


déka. ' 
Quadruped(kwad’ruped),adj.. 


négylabi ; s. négyldbi dl- 
lat. 

Quadru’pedal (—pidél), adj. 
négylabi. 

Quadruple (kwad’rupl), adj. 
négyszeres ; v. a. négysze- 
rezni. 

Quad'ruply, adv. négyszere- 
sen. 


Quaff (kwéf, kwaf), 8. ‘korty; 
v. a. and n. kortyogni, 
kortyongatni, ddzsdlni. 

Quaf’fer, s. kortyondi, dézs ; 
v. n. tapogatédani, szima- 


tolni. 

Quagey (kwég’gi), adj. posvd- 
nyos. 

Quag’mire, (—meir), 8. pos- 
vdanyos fold, imolya. 

Quail (kwel), 8. fiirj; szajha; 
— pipe, 8. firjsip; —, v. 
n. 6sszerogyni, eldjulni; —, 
v. a. elnyomni. 7 

Quaint (kwent), adj. kiilé- 
nis, furcsa; csinos; —ly, 
adv. kiilinisen, furcsdn ; 
csinosan; elmésen ; —ness, 
8. hiilénésség, furcsasdg ; 
csinossdg. 

Quake (kweék), v. n. reszket- 
ni; dideregni; 8. reszke- 
tés ; rengés. - 

Quaker, s. reszketé ; quaker. 


; Qua’kerism,s. quakerek tana. 


Qua‘king, s. reszketés ; — of 
the earth, s. fdldrengés ; 
— grass, 8. rezge. 

Qualifiable ( kwal’ifei-ébl ), 
adj. médosithaté, mérsé- 
kelheté. ' 

Qualification (—fike’san), s. 
modositds, mindsités ; meg- 
szoritds, mérséklés; kép- 
zeltség; megnevezés, czime- 
zés; —s of the mind, s. 
pl. elmebeli tehetségek. 

Qualified (—feid),ad). iigyes, 
képes; megszoritott, mérsé- 
kelt ; megnevezett ; in a — 
sense, némi meg3zoritds- 


sal. 

Qualify (kwal’ifei), v. a. md- 
dositn) ; megszoritni, mér- 
sékelni ; tigyesitni, képessé 
tenni ; megnevezni, czimez- 
ni; to — one’s self for.., 
raképesiilni. 

Qualitative (kwal’itétiv), adj. 
mindségi, mindséges, mind- 
leges. 


Quality (kwal'iti), 3. mindség; |’ 
tekintély ,| 


tulajdonsdg ; 
czim, rang ;; people of —, 
f6bb rangi emberek. 
Qualm (kwaam), s. vértédu- 
lds ; gyomor-émelygés ; —s 
of conscience, s. pl. lelki- 
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ismereti kétség; lélekfur- 


Qualm’ish, adj. lam —, éme- 
lyeg a gyomrom. 

Quandary (kwan’déri), s. za- 
varodds, rémiilés, habozds; 
kétesség , bizonytalansdg, 
baj; to be in a —, nem 
tudni hova lenni, nem tud- 
ni magdn segiteni. 

Quantitative (kwan’titétiv), 
adj. mennyiségi, mennyi- 
ségbeli, mennyiséges. 

Quantity (kwan'titi),s.meny-_ - 
nyiség; hangmennyiség , 
hangmérték; iddmennyi- 
ség, iddmérték. | 

Quantum /( kwan’tam) ae 
mennyiség ; azlet. 

Quarantain (kwarénten’), 3. 
veszteglés, vesztegli; to 
perform —, vesztegelni, 
veszteg idét tartan. 

Quarrel (kwar’rel), 8. perpat- 
var, villongds, cztvddds > 
veszekedés ; ablak-iiveg ; 
tiveg-tdbla ; to pick a —, 
uijjat hizni, kotekedni, ra- 
ddskodni ; —, v. n. cziva- 
kodni, veszekedni ; perle- 
kedni ; —, v. a. megszidni. 

Quar’reler, 8. veszekedé, ra- 
d6, czivddi. 

Quar relous, v. Quarrelsome. 

Quar’relsome, adj. rigolyd3, 
veszekedd; —ness, 8. cziva- 
kodésdg. 

Quarry (kwar'ri), 8. kdbdnya; 
négysz0g; vadd3szrész; — 
of glass, 8. iivegtdbla ; — 
stone, s. bényakd; —, v. a. 
fejtenit (kévet a bdnyd- 
ban); —, v. n. falai. 

Quart (kwart), 8. negyedgal- 
lon (két angol pint ). 

Quartan (kwart’én), 8. ne- 
gyednapos laz. 

Quarter (kwart’ér), 8. 2- 
gyed; vdrosnegyed; €g- 
taj; €vnegyed ; lakds, lak- 
hely ; kegyelem; a — of an 
hour, egy negyedéra ; a — 
of a mile, egy negyedmér- 
fold ; a — of a pound, egy 
negyed font ; a — to eight, 
harom negyed nyolczra; a 
— past seven, egy negyed 
nyolezra ; to change one’s. 


Quarterly 

—s, mds szdlldsra kiltiz- 
ni; to have free —s, in- 
gyen lakni; to cry —, to 
call for —, kegyelmet kér- 
ni; to give —, kegyelmet 
adni; — of assembly, s. 
gyiilde; —day, 8. €vnegyed 
napja; — deck, s. tatfé- 
dél ; — master, s. szdllds- 
mester ; — wind, 8. oldal- 
szél; —, v. a. felnegyedel- 
ni; beszdlldsozni; to — 
one’s self upon some one, 
megszdllani vkinél, szdlla- 
ni vkihez ; —, v. n. szdalld- 
solni ; beszdllani. 

Quart’erly, adj. évnegyedi, 
évnegyedes ; négyrészii ; 
adv. évnegyedenként. 

Quart’ern, 8. negyed, negyed- 
messzely. 

Quarto (kwar'to), 8. negyed- 
rét. 

Quartz (kwartsz), 8. varla, 
kovarcz; violet —, violakd. 

Quarz, v. Quartz. 

Quash (kwéss), v. a. ziézni, 
nyomnt ; Osszeztizni, s8zét- 
zuzni; elnyomni; érvény- 
telenitni , megsemmisitni ; 
to — a rebellion, zendiilést 
elnyomni ; —, v. n. ingani, 
ingadozni. : 

Quassation (kwaszszé’sin), 
8. rdzds ; rendités ; rengés. 


Quat (kwat), s. pers, faka- 
dék. 


Quater (kwa’'ter), 8. négyes ; 
— cousins, 8. pl. tdvolrol 
rokonok. 

Quaternary (kwater’néri)ad). 
négyes. 

Quave (kwev), v.n. reszketni. 

Qua’ver, 3. nyolczadkéta ; 
hangrezgés, rezgély ; v. n. 
rezegni, rezgélyeznt. 

Quay (ki), 3s. partszegély, 
rakpart, képart. 

Queach (kwits), 3. haraszt, 
cserje. - 

Queach’'y, adj. harasztos, 
cserjés, bokros ; reszketeg, 
ingadoz6. 

Quean, Queen (kwin), 8. nd- 
személy ; szajha. 

Queas’iness (kwi'zinesz), 8. 
émelygés; lankadtsdg. 

Queas’y (kwi’zi), adj. undo- 


Bizonry: Angol-magyar szétar. 


~ 


rod6; lankadt; (with) unt,| of, to set out in — of, ke- 


unatkozott ; a — question, 
bibés kérdés. 

Queen (kwin), 8. kirdlyné ; 
JSejérszemély ; need makes 
the naked — spin, megta- 
nitja a sziikség a meztelen 
not fonni ; — apple, 8. bér- 
alma; — post, 8. fiiggd o8z- 
lop; — gilliflower, s. es- 
tike. 

Queer (kwir), adj. kiilénko- 
dé, kiilénés ; fondk gondol- 
kozdsu; a — fellow, kii- 
lincz, hdbortos, csoddlatos 
szent; —ness, 8s. kiiléniis- 
ség, fondksdg. 

Queest (kwiszt), 8. vadga- 
lamb ; Grves galamb. 

Quell (kwel), v. a. megélni ; 
elnyomni; v. n. apadni, 
csikkenni; 8. 6lés, gyilkos- 
sdg. 


Quel’ler, 8. meggyéz6, elnyo- 


mo. 

Quench (kwens), v. a. oltani, 
eloltani, megoltani ; gyen- 
gitni, elzsibbasztani; el- 
nyomni, elfojtani; it has 
quenched his thirst, az 
csillapitotta szompdt; —, 
v. n. lecsillapodni. 

Quench'less, adj. olthatlan, 
elolthatlan. 

Querele (kwer'il), 8. vdd, ke- 
reset. 

Querent (kwi’rent), 8. pa- 
naszlé v. kereséfel. 


Querimonious (kwerimo’- 
mee) adj. patvarkodé, 
perlekedd. 


Querist (kwi'riszt), 8. kérde- 
20, kérdéstevo. 

Quern (kwern), 8. kézi ma- 
lom. 

Querry (kwer’ri), s. 16-istdlld; 
lovdsz-mester, idomdr. 

Querulous (kwer’julasz), adj. 
panaszos, panaszolkodo. 

Query (kwe’ri), s. hérdés ; v. 
a. kikérdezni ; megkérdez- 
ni; kétségbe vonni; v. n. 
kérdést tenni; kéts€gesked- 
ni. 

Quest (kwest), 8. keresés ; 
nyomozds, kutatds; kére- 
lem ; to be in — of, keres- 
ni, keresgetni ; to go in — 
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resni menni; —,v. a. ke- 
resni, nyomoznt. 

Quest’ion (kwesz’tsan), 3. 
kérdés; to put a—, kér- 
dést tenni; to put one to 
the —, vallatni, kinvallat- 
ni vkit ; to put in —; kér- 
désbe tenni, kétségbe von- 
ni; that is out of the — 
under these circumstan- 
ces, ily kériilmények ké- 
zott arrol 8z6 sem lehet; to 
be or not to be, that is. 
the —, lennivaiy nem len- 
ni, az itt a kérdés; the 
matter in —, a szdnyegen 
forgé iigy ; to bring into 
—, kétségbe hozni, kétesit- 
ni, veszedelmeztetni; to 
make it a —, vizsgdlat v. 
vita tdrgydvd tenni; to 
callinto —, kétségbe vonni; 
to make no — of it, két- 
ségbe nem vonni, bizonyos- 
nak tartani vmit ; —, v. a. 
megkérdezni; kikérdezni ; 
vallatni; kétségbe vonni ; 
—, v. n, kérdezdskidni. 

Quest’ionable(kwest’sanébl), 
adj. kérdéses,kérdés alatti; 
kétséges ; gyanis. 

Quest’ionary, adj. kérdez- 
kedé ; kérdezdskido. 

Quest’ioner, 8. kérdezd, ki- 
kérdezo ; vizagalo. 

Quest’ionless, adj; kétségte- 
len; adv. kétségteleniil. 

Quest’or, 8. szdmtartd, szadm- 
vevd. 

Quest’uary (—sjuéri), 
nyervagyo. 

Quib (kwib), 8. békdsz6; v. 
a. sztirni (szdval). 

Quibble (kwib’bl), 8. szdéjd- 
ték; elménczkedés; v. n. 
szdjatékot csindlni ;_ el- 
ménczkedni. 

Quick (kwik), adj. siirge, fiir- 
ge; gyors, sebes; eleven; 
élénk, vidor; — with child, 
kizel vdrandés ; — fire, s.. 
ldngtiiz ; a — wit, sebes el- - 
me; — of sight, éleslatdsi; 
— of comprehension, 8e- 

bes felfogdsu ; to be — at 
.., tigyesnek lenni -ban, 
-ben; gyorsan véghez vin- 


t 


adj. 


Quick 


ws 


Quieter 


ni vmit, siirgélddni ; be —! 
siess! to make a — return, 
jol ketni, jo keletének len- 
ni: (prov.) good ware 
makes — markets, a jé 
dru hamar fogy;—at meat, 
— at work, ki hamar 
eszik, hamar dolgozik; — 
set, — set hedge, s. eleven 
kertelés ; — sighted, adj. 
élesldtdsu ; — work, s. a 
haj6 vizben jdré része; 
—ly, adv. fiirgén; gyorsan, 
sebesen ; élénken, vidoran; 
—ness, 8. siirgeség; eleven- 
ség ; élénkség ; gyorsasdg, 
sebesség ; ( tehetségekrél) 
élesség, finomsdg. 

Quick, s. éld, eleven; elevenje 
vminek ; the — and the 
dead, az elevenek és a hol- 
tak ; to touch the —, to 
touch to the —, elevenjére 
hdgni, elevenjére taldini ; 
to cut to the —, elevenig 
vagni ; (dtv. ért.) nagyon 
megbdantant. 

Quick’beam (—bim), s. veres 
berkenye. 

Quick’en (kwik’kn), v. a. ele- 
venitni ; éleszteni; gyorsit- 
ni; buzditni; v. n. eleve- 
nedni ; rdngani. 

Quick’grass ee 8. ebfti. 


Quick’lime (—leim), s. oltat- 
lan mész. 
Quick’silver (—szilvér), s. 


kénesd, higany. 

Quid (kwid), v. n. dohdnyt 
rdgni. 

Quiddity (kwid’diti), s. mi- 
8ég ; szorszdlhasogatds, el- 
ménczkedés, agyaskodas. 

Quidist (kwid’iszt),s. dohdny- 
rago. J 

Quidnune (kwid’nank), s. 
kormanyt dolgokat fesze- 
getd. 

Quiescence(kwei-esz’szensz) 
8. nyugvas. 

Quiescent, adj. nyugvd ; — 
letter, s. néma betii. 

Quiet (kwei'et), adj. nyugal- 
mas; csendes, nyugodt, 
szende ; @ — life, nyugal- 
mas élet; be —! légy bé- 
kével! maradj veszteg ! 
hallgass! —ly, adv. nywu- 


galmasan ; csendesen, nyu- 


godtan, békével; —ness, 
8. nyugodtsdg ; csillap, 
csend, béke ; —, v. a. meg- 
nyugtatni, csendesitni, le- 
csendesitnt. 

Qui'eter, s. csendesitd; nyug- 
tato. 

Quietism (kwei’etizm), 3. 
vagy-elfojtds, érzésteleni- 
tés. 

Quietude (kwei’etjud), s.nyu- 
galom, csend, esillap. 

Quietus (kwei’etasz), 8s. vég- 
nyugalom, haldl; nyugtat- 
vany, bizonyiték. 

Quill (kwill), 8. tollszdr, toll- 
csév, toll; first —, s. tok 
(lédtoll) ; — driver, 8. fir- 
kdl6, mdzolé ; —, v. a. re- 
ddézni (p. ingfodrot). 

Quilt (kwilt), s. paplan, ke- 
resztiil varrott dgyterité ; 

(va. tuzni, keresztiil varr- 


ni. 

Quilting (kwil’ting), 8. tiiz- 
delés, tiizdelet ; piké (kel- 
me neme ). 

Quinary (kwei/néri), adj. 
6tés ; 6tszOros. 

Quince (kwinsz), s. birs ; — 
tree, s. birs‘a. 

Quinch (kwins), v. n. mocz- 
czannt. 

Quinquen’nial (kwinkwen’- 
niél), adj. dtéves, otévt. 
Quinsy (kwin’zi), s. torok- 

gyik. 

Quint (kwint), s. 6tés. 

Quint’/al, s. mdzsa. 

Quintessence (—esz’szensz), 
8. legjava, lelke, veleje 
vminek, 

Quintuple (kwint’jupl), adj. 
Otszords. 

Quinzy, v. Quinsy. 

Quip, v. Quib. 

Quire (kweir), s. koncz (pa- 
piros) ; templomkar. 

Quirister (kwir'isztér), s. kar- 
énckes. 

Quirk (kwerk), s. iités, vd- 
gas; a law —, jogesel, 
tigyészit fogds; —s8, 8. pl. 
btletek. 

Quit (kwit), v. a. felmenteni; 
megszabaditni ; elhagyni, 
odahagyni ; elereszteni, el- 
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elintézni, eligazitni, tisz- 
tdba hozni; visszafizetni, 
kifizetni ; kiegyenlitni ; to 
— oneof..., vkit megsza- 
baditni -tél, -tél; to — 
one from.., vkit felmente- 
ni, feloldozni vmi alél ; to 
— an apprentice, inast 
mesterlegénynyé tenni; to 
— one’s ground, hdtrdlni; 
to — asiege, az ostromot 
megsziintetni; to — an em- 
ployment, szolgdlatjdt, hi- 
vatalat odahagyni; to — 
one’s hold, kezébdl eleresz- 
tent vmit; to — scores 
with some one, kiegyez- 
kedni, végezni vkivel, ki- 
elégitni vkit; to — one’s 
self like..., mutatni ma- 
gat -nak, -nek. 

Quit, adj. ment, szabad ; to 
be — of.., mentnek lenni 
-tdl, -tdl ; to go —, felsza- 
badulni; — claim, s. le- 
mondds. 

Quite (kweit), adv. egészen, 
teljesen, tékéletesen ; igen; 
I am — exhausted, egé- 
szen ki vagyok meriilve ; I 
am — at your service, egé- 
8zen szolgdlatjdra vagyok; 
I am — well to-day, ma 
nincsen semmi bajom; I 
know that — well, azt igen 
jol tudom; there you are 
— out, abban Gn nagyon 
csalatkoztk. 

Quits (kwitsz), adv. we are 
— now, most mdr nem tar- 
tozunk egymdsnak. 

Quit’tal, s. forbdtlat. : 

Quittance (kwit’ténsz), 8. kt- 
jizetés, kiegyenlités ; vt- 
szonzds, forbatolas ; nyug- 
ta, nyugtatvany ; v. a. Ut- 
szonozni, forbatolni. 

Quiver (kwiv’ér), 3. nyiltok, 
tegez; adj. fiirge, eleven; 
v.n. reszketni; with quiver- 
ing lips, reszketeg ajakkal. 

Quiz (kwiz), v. n. megtréfal- 
ni, ingerelni; ingerkedni, 
faggatédzani, aggatdédza- 
ni, kitekedni (-val, -vel) ; 
8. bbkdsz6; megtréfalas ; 
ingerkedés. 


Quizzer 


Quizzer, 8. kitekedd, inger- 
kedé. 

Quoin (kwain), 8. sarok, sa- 
rokké ; €k, trdny-ék. 

Quoit (kwait), 8. hajitd-ko- 


rong. 

Quota (kwo'té), 3s. hdnyad, 
jutalék. 36 

Quotation (kwote’sén),s. idé- 
zés, idézet, idézmény, hi- 
vatkozmany ; drjeqyzék ; 
—s of specie, pénzek drfo- 
lyama. 

Quote (kwoot), v. a. felhozni, 
eléhozni, idézni; (ker.) je- 
gyezni, tenni -ra, -re; to be 
quoted at.., forgalomba 
jonni -on, -en (p. ot forin- 


ton). 

Quoth (kwoth), v. def. —I, 
mondtam ; —he, azt mond- 
ja, azt mondja vala, azt 
mondta. 

Quotidian (kwotid’ién), adj. 
mindennapi, mindennapos. 

Quotient (kwo’sent), 8. héd- 
nyados, osztat, osztmdny. 


R. 


R (ar), . az R betii neve. 

Rabate (rébet’),v. a.(solym.) 
lecsapni. 

Rab’bate (réb’ét), v. a. apasz- 
tani, csikkenteni; aldbb 
szallitni ; s. lerovat, leen- 

edés. 

Rab’bi (réb’bi), 8. zsiddpap. 

Rabbinic (rébin'ik), adj. 
zsiddpapi. 

Rabbit (réb’it), 8. tengeri 
nytl ; doe —, 8. tengeri 

ul ndsténye. 

Rabble (réb’bl), s. nép alja, 
nép sdpredéke ; — ment, 8. 
csoportosulds, aljnép cso- 
portosuldsa. 

Rabid (réb’id), adj. diihés ; 
—ness, 8. diihiisség. 

Race (rész), 8. térzs, térzsiik; 
nem ; faj, fajta; verseny- 
futds; ldfuttatds, Idver- 
seny ; folyds; the human 
—,az emberi nem; — horse, 
s. versenylé, futtaté 16; 
— course, 8. futd pdlya; 


Rachites | 


—, v. n. versenyt futni; 
versenylovakat tartani. 

Rachites, v. Rickets. 

Rack (rék), 8. kinpad ; jd- 
szolrdcs ; vasrdcs; ijnok ; 
ruhafogds; nyujtépad; qu- 
zxaly ; to put to the —, 
kinpadra huzni; (tiq.) to 
put one’s brains to the —, 
fejét térni; to set one on 
the —, gyitirni vkit; to go 
to — and ruin, veszenddbe 
menni, végromldsra jutni ; 
—,t.a. nyujtani, kinyuj- 
tant, elnyujtani; kinpadra 
hiiznt; kinozni, gyotirni ; 
nyomorgatni, sanyargatnt; 
—, vu. n. vonilni (felhdk- 
rol), 

Rack’er, s. kinz6, hdhér-inas, 
hohérlegény ; a — of laws, 
torvénycsavaro. 

Rack’et (rek’kit), 8. labda- 
verd recze ; zaj, larma; v. 
n. larmdt iitni. 

Rack'ing, 8. kifeszités, ki- 
nyujtds ; —sof conscience, 
8. pl. lélekmardosds. 

Racy (reszi), adj. csipdsizt ; 
élesszagu ; 8zeszes: szellem- 
dis. 

Raddle (réd'dl), 8. sévényvesz- 
820; — hedge, s. sivény; 
w. a. fonni (sdvényt ). 

Radiance (re’diénsz), 8. su- 
gdrza3, raqyogas. 

Ra‘diant, adj. sugdrz6, ra- 
gyogo. 

Radiate (re’diét), v. a. sugd- 
rozni; v. n. ragyognt. 

Ra'diated, adj. sugdros ; — 
flowers, 8. pl. sdtoros vird- 
gok. 

Radiation, 8. sugdrzds. 

Radical (réd’/ikél), adj. gyé- 
keres; meggyokerezett, vele 
sziiletett, természeti; ere- 
deti; alap...; — word, 8. 
tész6 3 térzsiksz6;) a 
truth, alapigazsdg ; 
sign, 8 gydkjel ; — mois- 
ture, 8. életnedv; —, 8. (vt.) 
ayok; (nyt.) gyoksz6, gyo- 
kérszo ; qyokérbetit, 

Radicate (réd’iket), v. n. meg- 
gyokerezni; adj. meggyi- 
kerezett. 
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Radica’tion, 8. megqyikere- 
2€8. 

Radiometer (rédiam‘itér), 3, 
karzahigy, kaszdscsillag ; 
hollandi fokiv (miiszer ). 

Radish (réd’is), 8. retek, hd- 
napos retek. | 

Radius (re‘diasz), 8. (pl. 
radii), sugdr, félatmérd ; 
orsdcxont ; — of gyration, 
8. forgdsi sugdr ; — of cur- 
vature, 8. gorbiileti félmé- 
rd; — of inertia, s. tehetlen- 
ségi sugar; — vector, 3. 
vonsugar. 

Raff (réff), 8. zagyvalék, qyii- 
levész. 

Raffle (réf’fl), 8. koczkajaték; 
pass; to have a — for.., 
koczkdn kijdtszani; —,v.n. 
kocezkdzni ; to — for, kocz- 
kan kijdtszani. 

Raft (raft), 8. tutaj, fatalp, 
one: csillehajd ; usza- 
a. 

Raf'ter (raf’tér), 8. gerenda, 
Félgerenda. 

Rag (rég), 8. rongy; to be 
all in rags, rongyosnak len- 
ni; to boil to rags, szét- 
fozni ; szétfoni ; — man, 8. 
ronqyszedé ; — stone, 8. 
tenko ; — wort, 8. berzedt 
iixz6g-Or ; —, v. a. megdor- 
galni; gyalazni. | 

Ragamuffin (régémaf fin), s. 
ringy-rongy, gézenguz(em- 
ber.) 

Rage (redzs), 8. diith, méreg, 
bdsz, dddzat; to be in a 
—, diihben lenni; to get 
into a —, felbdsziilni; —, 
v. n. diihiskédni. 

Ragged (rég’ged), adj. ron- 
gyos ; szakadozott ; csip- 
kés, géréngyds, régos ; boj- 
tos, gubanczos ; — school, 
8. szegények iskoléja; — 
stone, s. terméské. 

Ra‘gingly (re’dzsingly), adv. 
dithéskédve. 

Ragout (régv’), 8. hiisvagda- 
lék ; elegy-belegy. 

Raid (red), 8. étlet. 

Rail (rel), 8. pdlyasin; vas- 

rid; rdcs, korlat ; sorom- 

po; keresztfa, zarfa; hars, 
haris, guvat; — road, — 


t* 


Raisin 


way, 8. vasit; —, v. a. ké- 
riilrdcsozni, berdcsozni , 
korldtolni; —, v. n. (at) 
tréfat tizni (-bél, -bél), in- 
gerkedni (-val, -vel). 

Rail’er, 8. megtréfald, gii- 
nyolo. 

Rail’ery, 8. tréfa, cstfolddds. 

Rail’ing, s. rdcs, korlat. 

Raiment (re’ment), 8. dlté- 
zet, 6ltéruha. 

Rain (ren), 3s. esd; pl. &jsz. 
széles. 4 €8 10° kézt fekvd 
tdj; — bow, s. szivdrvdny; 
ég-iv ; — time, s. esdszak ; 
— water, 8. esdviz; —, v. 
a.and n. esni, esdzni; it 
rains, esd estk ; it is going 
to —, esni fog; if it rains 
cats and dogs, ha vasvilla 
esik is, ha tiizes esd esik 
is; (prov.) it never rains 
but it pours, bajjal jar a 
baj, v. nem jar tars nélkiil 
a szerencsétlenség. 

Raindeer (ren’dir), s. iram- 
szarvas, tramgim. 

Rainy (ren’i), adj. esds ; a — 
day, esds nap. 

Raise (rez), v. a. emelni, fel- 
emelni ; feldllitni ; felven- 
nt ; feltdmasztani ; tdézni; 
Jelszdllitni, felvinni; ne- 
velni; keritni, szerezni; 
felkelteni ; felbujtani ; ter- 
meszteni, tenyészteni ; to 
— one’s eyes, szemeit fel- 
vetni ; to — one’s voice, 
szavat felemelni, fentebb 
hangon szdlani; to — a 
loan, kélcsint felvenni ; to 
— soldiers, katondkat szed- 
mi, ujonczozni ; to~— the 
siege, az ostromot megsziin- 
teint ; to — the dust, port 
titnt; to — the prize of a 
thing, vminek az drat fel- 
vinni ; to — the devil, az 
Ordigbt tdézni ; to — from 
death, a haldlbél felté- 
masztani; to — from the 
dead, halottaibdl feltd- 
masztant ; to —a wall, fa- 
lat felrakni ; to — a bank, 
gatot felhdnyni; to — a 
monument, emléket emel- 
ni v. dllitni; to — one’s 
self, felvenni magdt, felver- 


gédni, tekintélyre jutni ; 
to — one’s bristles, méreg- 
be jonni ; —, 8. to make a 
—, megszerezni, szert ten- 
ni vmire, szerét ejtent vmi- 
nek. 

Rais‘in (rez’n), 8. malozsa. 

Rajah (re’dzsé), 8. keletindiat 
Sejedelem. 

Rake (rek), 8. gereblye ; fea- 
lett ember ; hajényom; v. 
a. gereblyézni ; kaparni ; 
gyiijteni, dsszekaparni, fel- 
turni, Osszevdjni; to — 
together riches, kincset 
dsszekaparni; to — up, fel- 
turni, felvdjni; —, v. n. 
kutatni, kajtatni, fiirkész- 
ni; feslett életet éElni; to — 
into, kikutatni; beleavat- 
kozni; he rakes and scrapes 
for an estate, minden titon 
médon meg akar gazda- 
gilni. 

Rakehell (rek’hel), adj. ki- 
kapo, feslett ; 8. feslett em- 
ber. 

Ra’‘ker, 8. szénvond, asag ; 
gereblye ; gereblyéld. 

Rakish (rek'is), adj. kikapé, 

feslett ; —ness, s. feslett- 


8€q. 

Rally (rél'li), v. a. ismét isz- 
szevonni, sorba gyiijtent 
(katonasdgot) ; ismét csa- 
tarendbe dllitant ; megtré- 
falni; ingerkedni (-val, 
-vel); uv. n. temét sorba 
gyilni ; tréfdlézni; —, 8. 
csatarend helyredllitdsa , 
sorbagyiilés ; ingerkedés , 
tréfa. 

Ram (rém), 8. kos; faltéréd 
kos ; — rod, 8. télté vesaz6; 
—, v. a. kosolni, sulykol- 
ni ; to — in piles, kardkat 
leverni. 

Ramage (rém’edzs), 8. dgak, 
galyazat; cstripelés, csi- 
csergés ; virdgos barsony ; 
to have a — taste, vadsza- 
ganak lenni. 

Ramage. v. to Rummage. 

Ramble (rém’bl), v. n. rdén- 
dulni, kdszdlni, szerteszét 
jarkdlni ; 3, készdlds. 

Rambler, s. készdlo. 

Rambling, adj. késza. 
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, Ram’ents (ré‘mentsz), 8. pl. 


vakarék, hulladék. | 
Ramification (rémifiké’san), 
8. eldgazds. 
Ramify (rém’‘ifei), v. a. el- 
dgitni; v. n. eldgazni. 
Rammer (rém’mér), 38. su- 
lyok, kos, titékos; toltd vesz- 


820. . 

Rammish (rém’mis), adj. 
bakbtizii; — stench, s. bak- 
biiz. 

Rammy, v. Rammish. 

Ramous (re’masz), adj. dgas, 
dgas-bogas. 

Ramp (rémp), v. nm. mdsz- 
ni, inddsodni, kacsolédni ; 
egyet szikni, egyet ugrani; 
8. szikés, ugrds; pajkos 


edny. 

Rampal'lian (rémpél'ién), s. 
hitvdny, gézenguz (ember ). 

Rampancy (rém’pénszi), 8. 
maszds ; inddsodds, bujdl- 
kodds, terjedés ; béség, fe- 
lesleq. 

Ram’pant, adj. mdsz6; in- 
ddsod6é, bujdn nivé ; (ép.) 
lejtds. 

Rampart (rém’pért), 8. vdr- 
toltés ; mellvéd; mellvéd- 
ut, gdtony-tt ; v. a. kériil- 
sdnezolni. ; 

Rampion (rém’pidn), 8. ra- 
poncz. 

Rampire, v. Rampart. 

Ramscuttle (rém’szkat-tl), s. 
rima. 

Ramsons (rém’szansz), 8. pl. 
ziliz. 

Ranch (réns), v. a. megran- 
tani (p. labdt); kirdndit- 
ni; 8. megrdndulds (labé ). 

Rancho (rén‘ko), 8. kunyhé. 

Rancid (rén’szid), adj. araz, 
avatag ; to get —, avasod- 
mi; —ness, 8. avassdgq. 

Rancid'ity, v. Rancidness. 

Ranc’orous (réng’karasz ), 
adj. ellenséges, gyiilélsé ges; 
elkeseredett, ellenséges in- 
dulataé ; —ly, adv. ellensé- 
gesen, gyiilolségesen, ellen- 
séges indulattal. 

Ranc’our (réng‘kar), 8. ellen- 
séges indulat, gyiililség, el- 
keseredettség. 

Rand ‘(rénd), 8. szél, szegély. 


Random 


Rankle 


Random (rén‘ddm), 3. tir- | Rankle (réng’kl), v. n. meg- 


ténet, véletlen; at —, ta- 
lilomra, véletlenre, vak- 
taba. 

Range (rendzs), 8. sor, rend; 
osztdly ; létrafog; szita, 
rosta ; tizrdcs ; szekérrid; 
szekérnytijté ; vdndorlds ; 
terjedelem, kériilet, kor; 
Widvol; elérhetdség ; — of 
projection, s. léktdvol ; — 
of mountains, 8. hegysor, 
hegyldncz; to take a wider 
—, tovdbb terjeszkedni ; to 
give free —, szabad mezot 
engedni (-nak, -nek) ; ma- 
géra_ hagyni; it is not 
within the — of possibil- 
ity, ez a lehetség korén til 
esik; —, v. a. sorakoztat- 
mi; sorozni, sorba tenni; 
sorba dllitni; rendbe szed- 
ni; rakdsolni; —, v. 7. 
sorban dllani; sorakozni ; 
barangolni, sérdlni; vdn- 
dorolni; vizslatni; to — 
along the coast, part men- 
tében vitorldzni; to — from 
one topic of conversation 
to another, 688ze-vissza be- 
szélni; to — about at one’s 
own will, kedve szerint k6é- 
szdlni. 

Rang’er, s. fiirkész-eb; kdébor- 
l6 ; vadmester. 

Ran’gle (réng’gl), v. n. ka- 
csolddni ; inddsodni; ran- 
gling plants, s. pl. kacsné- 
vények. 

Rank (réngk), 8. rang ; rend, 
sor; — and file, kézlegé- 
nyek és altisztek ; to turn 
one into the ranks, kato- 
nat vesszézni; a man of —, 
Jébb rangi: ember; —, v. a. 
sorakoztatni, sorba dllita- 
ni; to — with, egy sorba 
tenni -val, -vel; —, v. n. 
sorakozni, sorba v. rendbe 
dllani; to — with, egy- 
ranginak lenni -val, -vel. 

Rank, adj. buja; tizekedé, 
koslatag ; avas ; bujdn né- 
v6 ; to be — with, vmi bi- 
zltinek lenni; —ly, adv. 
bujdn, bdségesen; —ness, 
& bujasdg; bébtenyészet ; 
avassdg. 


tiizesedni (seb) ; genyedni; 
harapézni. 

Rausack (rén’szék), v. a. ki- 
zsdkmdnyolni, kirabolni, 
megfosztant. | 

Ransom (rén’szim), 8. vdlt- 
sdgdij ; —, v. a. fogsdgbdl 
kivdltani. 

Rant (rént), v. a. fennen be- 
szélni, nyeglélkedni, dagd- 
lyoskodni ; 8. dagdlyosko- 
dds, beszéddagdly; nyegle- 
8€9. 

Ran'ter, 8. nyegle ; dagdlyos- 
kodé 


od6. 
Rantipole (rén’tipol), 8. ki- 
csapongod ; adj. czéda, dé- 
vaj, szilaj ; v. n. kicsapon- 
gani, féktelenkedni, dom- 
béroznt. 
Ranula (rén’julé), 8. békada- 


ganat. 

Ranular (rén’julér), adj. — 
veins, 8. pl. nyelv-erek. 
eee te) 

8. szirontak. 

Rap (rép), v. a. and n. ko- 
pogni, koczogni, kopogtat- 
ni, koczogtatni, dérégni, 
dérgetni, zérgetni; verni, 
titni, megiitni; elragadni, 
elbdjulni ; elkapkodni ; to 
— one on the knuckles, 
perczére titni vkinek; to 
— out an oath, dtkot mon- 
dani; he is rapped with 
Joy, drémében nem tud hovd 
lenni; —, 8. leqgyintés ; tit- 
leq ; fricska ; sillér ; kopo- 
gas, zorgetés, zérémbélés ; 
to give a —, kopogni, zér- 
getnt. = 

Rapacious (répe’sasz), adj. 
divdagyt, ragadozé; —ly, 
adv. ragadozélag ; —ness, 
8. diivdgy, ragadozdsi vagy. 

Rapacity (répész’iti), 8. ra- 
gadozds, ragadozdsi vagy. 

Rape (rep), 8. diélds, rablas ; 
préda, ragadomdny ; erd- 
szakos pardzndlkodds ; nd- 
rablds ; to commit a —, 
erdszakot tenni ndszemé- 
lyen ; — wine, 8. szembor ; 
— oil, 8. repczeolaj; — 
seed, 8. kardrépamag, rep- 
czemag. 
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Rase 


Rapee (répi’), 8. derczebur- 
not. 

Rapid (rép’id), adj. sebes, 
gyors, ragadé ; —ly, adv. 
sebesen, gyorsan; —ness, 
8. sebesség. 

Rapid'ity, 8. sebesség, hirte- 
lenséq. 

Rap‘ids, 8. pl. folyamroha- 
nat. 


Rapier (ré’piér), 8. virdészdl ; 
— fish, 8. déginyhal. 

Rapine (rép'in), s. dilds, 
rablds; erészakoskodds,eré- 
szaktétel; rablott jészdg ; 
v. a. rabolni, megrabolni. 

Rapper (rép’pér), 8. ajtéka- 
lupdcs, ajtézbrgetyii, ajtd- 
koczogo. 

Rapt (rept), adj. elbdjolt, el- 
ragaat ; 8. elragadtatds. 
Rapter (rép’ter), 8. rablo, nd- 

rablo ; erdszaktevd. 
Rapture (rép’tsar), 8. elra- 
gadtatds ; sebesség ; raga- 
dozds (n. h.); to be in 
raptures, elragadtatni ; 
poetical —, kéltdéi thlett- 


8€9. é 

Raptured (réptsard), adj. el- 
bdjolt, elragadt. | 

Rapturous (rép’tsurasz),adj. 
elragadtato. 

Rare (rer), adj. ritka; fél- 
fétt; —ly, adv. ritkdn; 
—ness, &. ritkasdg. | 

Rarefaction (rerifék’san), s. 
ritkitds. 

Rarefy (rer’ifei), v. a. ritkit- 
ni, higitni; v. n. ritkddni, 
rithilni. 

Rarity (re’riti), 8. ritkasdg, 
ritka dolog; gyérség. 

Rasant (réz’ént), adj. sodré. 

Rasberry, v. Raspberry. 

Rascal (rasz’kél), 8. gazem- 
ber. 

Rascal'ity, 8. czudarsdg, ala- 
valdsig ; gaz-nép, ringy- 
rongy-né 

Raseallion’ (rhszkél'jdn), 8. 
gézenguz (ember ). 

Ras‘cally, adj. hitvdny, czu- 
dar. 

Rase (réz), v. a. sodorni ; 
horzsolni; foldig lerontant; 
kitrtani; kivakarni(irast ), 
kitérélni ; not to be rased 


_ 7 Rash 


out, kitérolhetlen ; —, vin. 
csikdfogait elhullatni ; —, 
8. horzsolt seb. 

Rash (rés), 8. szittyd, kaka; 
kiiteg, porsenés ; félatlasz; 
adj. hirtelenkedd, stetaé- 
ges ; meggondolatlan ; til- 
érett, szdradt ; — headed, 
adj. gondolatlan; hirtelen- 
kedé; —ly, adv. sebesen ; 
—ness, 8. hirtelenkedés ; 
meggondolatlansdg ; —, v. 
a. darabokra_ vagdalini ; 
agyarolni. 

Rash’er, s. — of bacon, 8. 8sza- 
lonnaszelet. 

Rasor, v. Razor. 

Rasp (raszp), 8. mdlna ; rds- 
poly ; v. a. rdspolyozni. 
Raspberry (raz’beri), 8. mdl- 
na, malnabogyéd ; — jam, 
s. mdlnastiri ; — bush, s. 
mdlnabokor; — ale, s. mdl- 

naser. 

Rat (rét), s. patkdny ; szike- 
vény ; to smella —, gya- 
niperrel élni; cselt sejte- 
ni; — catcher, 8. patkdny- 
fogé (ember); — trap, s. 
patkdnyfogo, patkdnyke- 
lepcze ; —’s bane, s. pat- 
kdnyveszto. 

Ratable (re’tébl), adj. meg- 
becsiilheté ; egyértékii, ha- 
sonértéhii ; megaddéztatha- 
t6; ardnyos. 

Ra'tably , adv. ardnylag , 
ardnyszeriileg. 

Ratch (réts), 8. meritd kerék 
(6rdban). 

Rate (ret), 8. (szabott) dr; 
illeték; add; becslés, fel- 
vetés ; 6sszeg ; mérv ; mid; 
fajta, mindség ; poor —, 
szegény add; water —, 
viz-adéd ; — of exchange, 

’ vdalté-drfolyam ; — of in- 
terest, kamatldb; at any 
—, minden dron; minden 
esetre; ata high —, nag 
dron; fennhéjazva; to tal 
at a high —, nagyoskodni, 
fennen beszélni; to drink 
at a high —, iszdkoskodni; 
a first — article, elséfajta, 
leqjava Gru; —, v. a. becs- 
leni, becsiilni ; adét vetni 
(-ra, -re); megfeddeni, 


Rateable 


megdorgdlni; to — one 
for, rddolni vkit -roél, -rél. 

Rateable, v. Ratable. 

Rater (re’ter), 8. becsld. 

Rath (rath), s. domb; adj. 
kora. 

Rather (radh’er), adv. in- 
kabb ; to have —, inkdbb 
akarni; I would — walk 
than ride in a coach, in- 
kdbb szeretnék qyalogolni 
mint kocsin menni; I was 

surprised, egy kissé 
meg voltam lepetve ; he 
came — late, nem igen ko- 
ran jott; — the egg to- 
day than the hen to-mor- 
row, jobb ma egy veréb 
mint holnap eqy tizok. 

Ratification (rétifike’san), s. 
megerdsités, elismerés, j0- 
vahagyas. 

Ratify (rét’ifei), v. a. meg- 
erdsitni, elismerni, jdvd- 
hagynt. 

Ratio (ré’si-o),8.ardny ,ardny- 
zat. 

Ratiocinable, v. Rational. 

Ratiocinate (résiasz’inet), v. 
n. hivetkezést hiizni, okos- 
kodni. 

Ratiocina’tion, s. kévetkezte- 
tés, észlet, okoskodds. 

Ratioc'inative (—nétiv), adj. 
észletszerit. 

Ration (re’san), 8. rész, adag, 
étadag, ital-adag. 

Rational (rés’anél), adj. ok- 
szerii, észszerii; végszerii, 
mérszerii;észszel biro ,eszes; 

horizon, 8. valddi lat- 
kor ; —ly, adv. észszeriileg; 
végszeriileg ; eszesen. 

Rationale (rés’‘i-o-ne'li), s. 
okokkal tamogatott magya- 
razat. i 

Rationality (résanél’iti), 9s. 
észszertiség, eszesség. 

Rattle (rét’tl), 3. kelep, ke- 
repld, csbrgetyti, zérgetyt ; 
kelepelés, csérgés ; csacso- 
gas, csevegés; kajmacsor, 
kakastaréj ; red —, 8. pos- 
vany kajmacsér ; — snake, 
8. csirgekigyd ; — snake- 
root, 8. csészeszdr; —, v. n. 
kelepelni ; csérigni; bak- 
zani; to — in the throat, 
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getnt. 

Rattoon (réttun’), 8. mosd- 
medve. 

Raucity (raa’sziti), s. rekedt- 
8€g. 

Raucous (raa‘kasz), adj. re- 
kedt. 

Raunch, v. to Wrench. 

Ravage (rév’edzs), v. a. pusz- 
titni, elpusztitni, feldilni ; 
8. pusztitds, elpusztitds, du- 
lds. 

Ravager, 8. pusztito. 

Rave (rev), v. n. Orjéngent ; 
to — upon one, bele bolon- 
dultnak lenni vkibe, vki 
utdn bolondulni. 

Rav’el (rév’vl), v. a. fosztani. 
kifosztani, kirostolni ; fel- 
bontani, feloldani, felfejte- 
ni; dsszebonyolitni; v. n. 
foszlani, kirostolddni ; 68z- 
szebonyolodnt. 

Ravelin (rév'lin), 8. vértgat. 

Raven (re’vn), 8. hollo. 

Rav’en (rév’vn), 8. ragado- 
mdny;v. a.and n. raga- 
dozni, mohékodni, faldo- 
kolni. 

Rav’ener, 8. mohdkodd, fal- 
doklé, ragadozé. 

Rav’ening, s. v. Ravenous- 
ness. 

Ravenous (rév’venasz), adj. 
mohé, faldnk, ragadozo ; 
—ly, adv. mohon, falankul, 
ragadozélag; —ness, 8. mo- 
hésdg, faldnksdg, ragado- 
zdst vagy. 

Raver (re’vér), 8. drjéngd. 

Ravin (rév'in), 8. mély vit, 6b- 
los uit, hegyzug, gyugyor. 

Ravine (révin’), 8. esdpatak. 

Raving (re’ving), 8. drjéngés; 
eszeldskidés; — adj. Grjén- 
g6 ; eszeléskbdé; —ly, adv. 
Orjongve ; eszeldskidve. 

Ravish (rév’is), v. a. ndsze- 
mélyen erdszakot tenni; el- 
ragadni, elrabolni; elbd- 
jolni, elragadni; —er, 8. 
erdszaktevd, nérabl6, rab- 
lo ; —ment,s. erdszaktétel 
(nészemélyen) ; rablas ; el- 
ragadtatds, elbdjolas (n. 


Raw (rao), adj. nyers, ter- 


Rawish 


mék ; készitetlen; fdvetlen, 
siiletlen ; zordon (idé); 
tapasztalatlan, jdratlan; 
— silk, s. termék selyem ; 
— boned, adj. csont-bér ; 
— materials, s. pl. nyers 
anyag ; —ly, adv. nyersen; 
tapasztalatlanil , tigyetle- 
nil ; —ness, 8. nyerseség ; 
zordonsag. 

Rawish, adj. zordon (idé). 

Ray (ré), 8. sugdr, féenysugar; 
raja (hal); vetést konkoly; 
csik, vonal; — of hope, s. 
reménysugar ; — of light, 
8. fénysugar ; — of gold, 
8. aranylevél; — grass, 8. 
perje; borsdkds perje ; —, 
v. a. csikozni; bemocskol- 
ni; Gmlesztent; —, Vv. Nn. 
sugarzani. 

Raze, v. Rase. 

Razor (re’zer), 8. borotva, 
szakdllkés; pacific —, 8. 
évborotva ; — strap, 8. bo- 
rotvaszij. 

Reabsorb (ri-ébszarb’), v. a. 
ismét beszivnt. 

Reach (rits), v. a. Erni, elér- 
ni; nyujtani, odanyujtani; 
I cannot — it, it is too 
hich, igen magas, nem 
érem; to — the bottom, 
fenekét érni (vminek) ; — 
me the saltcellar, nyujtsa 
nekem ide a sétartét; to 
—one’s hand, kézhez jutni; 
when it reached my ears, 
midén hallottam, midén ér- 
tésemre esett ; she reached 
her ends, elérte czéljat; 
to — down, lenyujtani; 
—, ve n. Erni, terjedni; 
éEmelyedni, okddozni ; to — 
at one, beperelni, perbe 
vonni vkit ; to — to, érni 
-ig ; to — down, leérni ; it 
does not — so far, oddig 
nem ér; azzal nem lehet 
beérni ; —, 8. Erés , elérés ; 
elérhetéség ; tdvol, terje- 
delem, kor, tér ; Emelygés, 
okddozds ; cselfogds ; with- 
in —, elérhetd ; out of —, 
elérhetlen; within — of 
gun-shot, létdvolban ; it is 
not in my —, it is not 


| within the —of my power, 


React 


Reanimate 


nem dll hatalmamban. 

React (riékt’), v. a. wjra jat- 
szant, ismét adni (jaték- 
szinen) ; v.n. (on) vissza- 
hatni, ellenhatnt. 

Reaction (riék’san), 8. visz- 
szahatds , ellenhatds ; 
wheel, s. visszahatdsi ke- 
rék. 

Read (rid), v. a. and n. irr. 
(read [red], read), olvasni; 
kitaldlni, kiismerni (n.h.); 
mondani, beszélni (n. h.); 
to — the (news)papers, a 
hirlapokat olvasni ; to —a 
letter to some one, levelet 
felolvasni vki eldtt ; to — 
on, tovdbb olvasni; to — 
out, fenhangon olvasni ; 
végig olvasni ; to — over, 
adtolvasni. 

Read (red), adj. olvasott, sok 
olvasottsagu. 

Read’er (rider), 8. olvas6. 

Readily (red’ili), adv. készen; 
készs€gesen; halogatds nél- 
kil; to sell —, jél kelni 
(portékdrol). 

Reading (ri’ding), 8. olvasds, 
felolvasds ; olvasottsdg ; el- 
téré olvasas. 

Readiness (red’inesz), 8. ké- 
szenlét ; készség ; kinnyii- 
ség, tigyesség, fiirgeség; 
with —, készséggel, kész- 
ségesen; to set in —, elké- 
szitni; to keepin —, ké- 
szen tartani; — of mind, 
lélek-éberség ; — of wit, 
sebes-elmtiség »— of speech, 
beszédkonnyiiség. _ 

Readjourn (ri-éd-zsarn’) , v. 
a. ujra elnapolni ; mdsod- 
szor idézni. 

Readjust (ri-éd-zsaszt’), v.a. 
ismét rendbe hozni. | 

Readmis’sion (ri-éd-mis’an), 
8. isméti bebocsdtas. 

Readmit (ri-éd-mit’), v. a. is- 
mét bebocsdtant. 

Readmit’tance, v. Readmis- 
sion. 

Ready (red’i), adj. kész, ké- 
szen lévé ; elkésziilt ; kész- 
séges ; kész, gyors, tigyes ; 
are my boots —? kész a 
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csizmdm ; I am —, kész va- 
gyok; I am — to serve 
you, szolqdlatjdra vagyok; 
to be — to depart, készen 
lenni az utra; to get —, 
elkészitni; to get one’s 
self —, elkésziilni ; — for, 
kész -ra, -re; — to sail, — 
for sea, vitorldzni kész, 
vitorlakész ; to be — at 
hand, kéznél lenni; — of 
invention, taldlds, taldl- 
mdnyos ; — money, 8. kész- 
pénz ; — apprehension, s. 
sebes felfogds ; — reckoner, 
8. gyors v. tigyes szdmito ; 
to meet with a — sale, 76 
keletének lenni; —, adv. 
készen, kinnyen, gyorsan. 

Reagent (ri-e’dzsent), 8. kém- 
szer. 

Real (ri’él), adj. dologi ; do- 
logbeli; valédi, tgazi; va- 
ldszerti ; — estate, 3s. fold- 
birtok ; — property, 8. in- 
gatlan jészdg ; — money ; 
8. pengd pénz ; — security, 
s. ingatlan zdlog. 

Realgal, v. Realgar. 

Realgar (ri/élgér), 8. vérds 
mirkénle. 

Real'ity, s. valdsdg, valddi- 
sag. 

Realiza’tion, 8. valdsitds, lé- 
tesités ; pénzzétevés. 

Realize (ri’éleiz), v. a. vald- 
sitni, létesitni; készpénz- 
ért eladni; ingatlanokba 
fektetni (pénzét ); valénak 
tartani v. képzelni (vmit); 
nyereséget huzni (-bdl, 
-bdl). 

Really, adv. valdban, iga- 
zdn, voltaképen ; I— don’t 
know, én bizony nem tu- 
dom. 

Realm (relm), s. orszdég, ki- 
rdlysdaq. (sag. 

Realty (ri’élti), s. ingatlan- 

Ream (rim), 8. rizma; koteg 
(20 koncz papiros); v.n. 
rimdnkodni, veszékelni ; v. 
a. tdgitni, kivdjni. 

Ream, v. Cream. 

Reanimate (ri-én’imet), v. a. 
ismét feléleszteni, feleleve- 
nitni ; ismét felviditni, fel- 
bdtoritni. 


Reap _ 


Reap (rip), Vv. da. “sarlécni, 
aratni; to — the harvest, 
aratni, bearatni ; to — ad- 
vantage, haszndnak lenni 
(vmibdl); a8 you sow you 
shall —, ki mint vet, ugy 
arat; ki mint igyekszik, 
ugy veszi haszndat. 

Reap’er, 8. araté. 

Reap‘ing, s. aratds ; — hook, 
s. sarlé ; — time, 8. aratds 
ideje. 

Reappear (ri-éppir’), v. n. is- 
mét vagy ujra megjelennt. 

Reappear’ance, 8. isméti meg- 
jelenés. 

‘Reappoint (—paint’), v. a. is- 
mét hivatalba tennt. 

Rear (rir), 8. utdsereg, uté- 
véd, hdtvéd; hattér; utolja 
vminek ; to bring up the 
—, az utbhadat vezényelni; 
utolsénak lenni; to walk 
in the — of some one, 
vkit kévetni (utdna men- 
ni); — admiral, s. tengeri 
alvezér ; — guard, 8. hat- 
véd; utdharczvonal ; 
mouse, &. denevér. 

Rear (rir), v. a. emelni, fel- 
emelni; feldllitni; felne- 
velni ; felélesztent, felbdto- 
ritni; felhajtani, felverni 
(vadat) ; to — up a child, 
gyermeket felnevelni ; to— 
one’s self up, emelkedni, 
felvenni magat, felvergdd- 
ni; —,VU.n. dgaskodni. 

Reascend (ri-ész-szend’), v 
n. ismét felszalni, wra 
felemelkedni; v. a. ujra 
megmaseni; ismét felhdgni, 
feliilni. 

Reason (ri’ zn), 8. 682 ; €82-ok, 
ok; igazsdg, méltdny, mél- 
tényossdg ; észkovetkezte- 
té8 ; Eszezertiség ; to bring 
one to —, eszére hozni 
vkit ; to hear —, észre hall- 
gatni ; to speak —, okosan 
beszélni; in —, in all — 
igazsdg és méltdny szerint; 
to do one —, igazsdgot 
tenni vkinek, igazsdgosnak 
lenni vki irdnt ; to do —, 
«illani vkinek ( dldomds- 
nal) ; by — of, azon okbol, 
azon okndl fogva; (prov. ) 


— 


Reasonable 


there is — in the roasting 7 


of eggs, minden dolognak 
megvan a maga csinja; 
—,v.n. Ervelni, okoskodni; 
kovetkeztetni ; (with) fele- 
selni ; vitatkozni ; értekez- 
ni; (of) elmélkedni, gon- 
dolkodni, okdra menni 
(vminek ) ; to — with one’s 
self, magdban tanakodni ; 

—, v. a. meggondoini, fej- 
tegetni 

Reasonable (ri’zn-é-bl), adj. 
eszes; méltanyos; mérsé- 
kelt ; meglehetds ; —ness, 
8. méltén yossdg ; mérsé- 
keltség. 

Rea’sonably, adv. eszesen ; 
méltdnyosan; megleheté- 
sen; okkal-mdddal. 

Rea‘soner, 8. okoskodd, el- 
mész ; eazeskedd. 

Rea’soning, 8. okoskodds, ké- 
vetkeztetés. 

Rea’sonless, adj. esztelen, ok- 
talan ; okatlan. 

Reassemble (ri-ész-szem’bl), 
v. n. ismét Gsszejonni, 18- 
mét Osszgytilni; v. a. i8- 
mét egybegyiijtent. 

Reassurance (ri-ésju’rénsz), 
8. viszonbiztositds ; viszon- 
bdtorsdg. 

Reassure (ri-ésjur'), v. a. is- 
mét lecsillapitni, ismét fel- 
batoritni ; viszonbiztositni. 

Reastiness (risz’tinesz), 8 
avassdg. 

Reas'ty, adj. avas. 

Reate (rit), 8. sds. 

Reattempt (ri-éttemt’), v 
ujra megkisérteni. 

Reave (riv), v. a. irr. (reaved 
[ri’vd], reft [reft]); el- 
Sima ; elrdntani, elragadni; 
ne of, megfosztani -tél, 
t 

Rebaptization (ribéptize’ - 
san), 8. ujra v. mdsodke- 
resztelés. 

Rebaptize (—bépteiz’), v. a. 
ujra keresztelnt. 

Rebaptizer (—tei’zér), 8. ke- 
resztség-ismétld. 

Rebate (ribet'), v. a. rovdt- 
kolni, vdjuzni, hornyolni ; 
kevesbiteni ; 3; enyhitna, csil- 
lapitni; levonni, leszdm- 
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Recapitulation 


ldlni ; leengedni ; 8. rovat- 
kolat, hornyolat, vdjuzat ; 
carat lerovat. 
Rebbit (reb’bit), 3. szamarfil 

(behajtds a kényvlapon). 
Rebel (reb’el), v. n. ldzadni, 
zenebondskodni ; 8. ldzad6; 
zendiilé ; adj. lézos, zene- 
onas 


b : 

Rebel'ler, s. pdértiitd, zendité. 

Rebel'lion, 8. ldzadds, pdrt- 
utés. 

Rebellious, adj. ldzadoz6 ; 
zenebonds, ldzas. 

Reblossom (riblasz’ szam), v. 
n. ismét virdgzani. 

Reboil (ribail’), v. n. ujra 
ge ea haragra_lob- 
bann 

Rebound (ribaund’), v. n. 
visszapattanni , visszaug- 
rant, visszaverddni ; visz- 
hangzani ; v. a. visszapat- 
tantant ; visszahangoznt ; 
8. visszapattands. 

Rebuff (ribaff’), s. visszave- 
rés; visszautasitds; to meet 
with a —, eligazité felele- 
tet kapni; rovidebbet hiiz- 
ni; —, v. a. visszaverni, 
visszatiznt. 

Rebuild (ribild’), v. a. wra 
Selépitni. 

Rebuke (ribjuk’), v. a. meg- 
feddeni, megréni, megdor- 
galni ; 8. feddés, megrovds. 

Rebullition (ribAll’ san), 8 
buzongas ; forrds. 

Rebus (ri’basz), 8. képes ta- 
lany. 

Rebut (ribat’), v. a. vissza- 
verni, eliizni; ellentdlla- 
ni; ve. n. visszavonulat, 
hdtrdlni. 

Recall (rikaal’), v. a. vissza- 
hint; ismét meghini; s. 
visszahivds ; ismétt meghi- 
vds. 

Recant (riként’), v. a. and a. 
visszavenni (szavdt ). 

Recanta‘tion, s. visszavétel, 
visszavonds , visszahiizds 
(8z6€). 

Recapitulate (rikepit’julet), 
v. n. Tévt ismétlent a 
tartalmat. 

Recapitula’tion, 8. tartalom- 


Recapture _ 


ismétlés, dsszefoglalds, vég- 
dtnézet. 

Recapture (rikép’tsjur), v. a. 
visszafoglalni; 8. vissza- 
foglalds. 

Recarry (rikér’ri), v. a. visz- 
szavinni. 

Recede (riszid’), v.n. hdtrdl- 
ni; eldllani (-tél, -tdl). 
Receipt (riszit’), s. dtvétel, 
vétel ; bevétel ; fogadds, fo- 
gadtatas ; vevény ; nyugta; 


on — of this, on — of 


the present, e levél vétele 
utdn; to givea—, nyug- 
tatvdnyt v. vétjegyet adni; 
— in full 
nyugta; —s, 8 pl. pénz- 
bevétel ; —, v. a. nyugtat- 
vanyoznt. 

Receivable (risziv’ébl), adj. 
elfogadhato. 

Receive (risziv’), v.a. kapni, 
venni, dtvenni; fogadni ; 
to — a letter, levelet venni; 
to — money, pénzt kapni; 
to — some intelligence, 
tuddsitdst venni v. kapni ; 
to — one well, jol fogadni 
vkit; to — a loss, kdrt 
vallani. 

Receiv’er, 3. dtvevd ; orgaz- 

- da; beszedé; bura; — of 
the customs, 8. vdmszedé. 

Recency (ri’szenszi), 8. uj- 
donsag, ujsdg. 

Recense (riszensz’), v.a. meg- 
vizsgalni, megbirdlni. 

Recen’sion, 8. megvizsgdlds, 
szemrevétel ; szdmldlds. 

Recent (ri’szent), adj. uj, 
Sris; minapi; —ly, adv. 
imént, minap. 

Receptacle (riszep’tékl), s. 
tebeaee tarté ; buvohely ; 
vaczok. . , 

Receptary (riszep’téri), s. fel- 
tevény, feltevés; adj. fel- 
tett, eldfeltételes. 

Receptibil'ity , 3. fogékony- 
4 


sdg. 
Recep’tion, 8. dtvétel, felvé- 
tel ; fogadds, fogadtatds. 
Recep'tive, 8s. gytihely ; adj. 
fogékony. 
Receptiv'ity, v. Receptibility. 
Recep'tory, adj. elfogadott. 
Recess (riszesz’), s. vissza- 


» & egyenlitést 


Recession 


vonulis ; rejtek, vakablak; 
orszdggyiilést berekeszté be- 
széd; mélyedék. | 
Reces’sion irisneatia): 8. U18Z- 
szavonulas ; eldllds, lemon- 
dds, engedmény. 
Rechange (ritsendzs’), v. a. 


visszavdltani, ujra megval- 


toztatni, ismét cserélni ; 8. 
viszvalto. 
Recharge (ritsardzs’), v. a. 


viszonvddolni, ellenvddat 
Selhozni; ujra megtilteni 


(ldszert) ; ujra megtamad- 

ni; 8. viszonvdd ; uj meg- 

tdmadas ; ellentamadds. 
Recharter (ritsar'ter), v. a. 


ismét vitelre vagy fuvarba 


adni. 
Recidivate (riszid’ivet), v. 


mn. visszaesni (ugyanazon 


betegségbe ). 

Recidiva'tion, 8. visszaesés 
(betegségbe), kértéret. 

Recidivous (riszidei’vasz) , 
adj. visszaesd. 

Recipe (risz’ipi), 8. gyégyren- 
delet (n. h.). 

Recipient (riszip’ient), s. dt- 
vevd, felvevd; bura (n. h.). 

Reciprocal (riszip'rokél),adj. 
viszonos ; vdltogatés ; —ly, 
adv. viszonosan; vdlto- 
gatva. 

Reciprocate (riszip’roket) , 
v. a. viszonozni; vdlto- 
gatni. 

Reciproca’‘tion, 8. viszonzds ; 
vdltogatds. 

Reciprocity (—prasz’iti), s. 
viszonossag. 

Recital (riszei'tél), s. eldadds; 
elmondas, elbeszélés. 

Recita’tion, v. Recital. 

Recitative (reszitétiv’), 3. 
énekbeszéd, zenebeszéd, ze- 
net szavalds. 

Recite (riszeit’), v. a. elbe- 
szélni, elmondani, eldadni. 

Reci’'ter, 8. elbeszélé, eléadod. 

Reck (rekk), v. n. to — of, 
térddni -on, -en, gondjdnak 
lenni -ra, -re; —, Vv. a. fi- 
gyelembe venni; it recks 
me not, nem gondoiok vele. 

Reck'less, adj. gondolatlan, 
semmivel sem gondold ; to 


be — of, nem gondolni 
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Reolusio 


-val, -vel ; —ness, & gon- 
datlansdg. 

Reck’on (rek’kén, rek’kn), 
v. a. szdmldlni, szdmolni, 
szdmitni; felvetni; beszd- 
mitni (vkinek vmit) ; tar- 
tani (-nak, -nek); to — 
up, Osszeszdmitni, dsszve- 
gezni, Osszevetni; kiszd- 
mitani ; he is — ed a very 
sensible man, igen értel- 
mes embernek tartatik ; —, 
v. n. ezdmldlni; szdmot 
vetni ; szdmba venni ; szd- 
mot tartani (-ra, -re); vél- 
ni, tartani; to — with, 
szdmot vetni vkivel; kér- 
dére vonni vkit ; to — on, 
upon,szdmot tartani vmire, 
bizni vmibe. 

Reck’oner, 8. szdmitdé, szd- 
molo. 

Reck’oning,s. szdmitds, szadm- 
vetés, szdmolds; szdmla; 
becslés ; to be out of one’s 
—, szdmoldsdban megtéved- 
ni; he makes no — of it, 
azt nem veszi szadmba. 

Reclaim (riklem’), v. a. visz- 
szahini (n. h.); visszaké- 
vetelni ; megjobbitni ; sze- 
liditni, fékezni, zaboldzni; 
he is not to be —ed, 6 
megjobbithatlan; —, v.n. 
to — against, tiltakozni 
vm ellen. 

Reclaim’able, adj. megjobbit- 
haté ;___ visszakévetelheto , 
viszszakaphato. 

Reclaim’ant, s. ellenveté. 

Reclaima’tion, 8. visszakéve- 
telés ; jobbitds. 

Reclination (rekliné’san), s. 
visszadglés; sarkmagassdg- 
toli eltérés. 

Recline (riklein’), v. a. (on, 

upon) tdmasztani (-hoz, 

-hez); v. n. (on) tdémasz- 

kodni, délni (-hoz, -hez). 


Reclose (rikloz’), v. a. ismét . - 


bezdrnt. 

Reclude (rikljud’), v. a. fel- 
nyitnt. 

Recluse (rikljuz’), adj. elvo- 
nult, magdnyos ; 8. magdn- 
kodd, magdnyossdgban éld; 
magdancz, remete. 

Reclu’sion, 8s. zdrkozds, el- 


zdrtsdg ; elvonultsdg, ma- 
gdnyossdg ; remetelak. 
Recognisance ( rikag’ ni- 
8zénsz), 8. elismerés ; irds- 
ban tett lekités v. kiotetle- 
268, biztositék, jot-dllds. 
Recogni'tion, 8. rdismerés ; 
elismerés; dtvizsgdlds. 
Recognize (rek’agneiz), v. a. 
rdismerni ; elismerni; ujra 
atvizsgdalni. ~ 
Recoil (rikail’), v. n. (from) 
visszavonulni, visszahuzda- 
ni; visszapattanni; (at) 
irtézni (-tdl, -tdl); (to) 
visszatérnt (-ra, -re) ; 6s8z- 
szezsugorodni; Vv. a. Vvissza- 
uznt ; (back) visszaijeszte- 
ni; 8s. visszavonulds ; visz- 
szapattands, visszaborza- 


Recoin (rikain’), v. a. ujra 
verni (pénzt). 

Recollect (rekallekt’), v. a. 
ismét bsszeszedni; emlékez- 
ni (-ra, -re, -rél, -rol) ; to 
— some occurrence, vmely 
eseményre emlékezni; to 
— one’s self, dsszeszedni 
magat. 

Re’collect, v. Recollet. 

Recollec’tion, 8. dsszeszedés 
(n. hi); emlékezés, megem- 
lékezés; to my —, to the 
best of my —, a mennyire 
emlékezem. 

Recollet (rikallet), s. kisfe- 
renczt (szerzetes ). 

Recomfort (rikam’fart), v. a. 
ismét megvigasztalni. 

Recommence(rikammensz’), 
v. a. ujra kezdeni. 

Recommend (rekammend’), 
v. a. ajdnlani. 

Recommendable, adj. ajdnl- 
hat6.~ [lds. 

Recommenda'tion, 3. ajdn- 

Recommend’atory,adj. ajdan- 
lé ; ajdnldsi. 

Recommit (rikammit’), v. a. 
ujra letartéztatni. 

Recompensa’tion, 8. kdrpét- 
lds, megtérités ; megjutal- 
mazdas, jutalom. 

Recompense (rek’ampensz), 
v. a. kdrpétolni, megtéri- 
tent; megjutalmazni; 8. 
kdrpotlds ; jutalom. 


Recognisance 


Recompose 


Recrement 


Recompose (rikampoz’), v. | 


a. ismét Gsszetenni, 683ze- 
rakni ; megnyugtatni. 

Recomposition(rekampozis’- 
an), 8. isméti dsszetétel. 

Reconcilable (rikanszeilébl), 
adj. (to, with) engesztel- 
hetd ; —ness, 8. engesztel- 
hetdség. 

Reconcile (rikanszeil’), v. a. 
megengesztelni, megbékit- 
ni, Gaszebékitni ; (to, with) 
Osszeegyeztetni, dsszhangba 
hozni; (to) megbardtkoz- 
tatni; to — one’s self to 
somebody, kibékiilni vki- 
vel; thev are —d again, 
bsszebékiiltek tsmét ;\—, v. 
n. 6sszebékiilni. 

Reconcileable, v. Reconcil- 
able. 

Reconcilement(—szeil’ment) 
8. kibékiilés. 4 

Renconciliation(—szilie’san) 
s.0sszebékités osszebékiilés; 
Osszeegyeztetés, odsszhang. 

Reconceil‘iatory, adj. engesz- 
teld. 

Recondense (rikandensz’), v. 
a. ujra megstiritni. 

Recondite (rek’andeit), adj. 
rejtékes. 

Reconditory (rikan‘ditari), s. 
rejtek , rejtekhely; €élés- 
kamra; raktdr. | 

Reconduct (rikandakt’), v. a. 
visszavezetni, visszakisér- 
ni. 

Reconnoit’er (rikanai’tér), v. 


n. rdismerni (n. h.) ; ki-. 


fiirkészni, nyomozni, kém- 
lelni ; szemrevenni. 

Reconquer (rikang’kér), v. a. 
visszafoglalni, ujra elfog- 
lalnt. 

Reconsider (rikanszid’ér), v. 
a. még egyszer gondolora 
venni. 

Reconvene (rikanvin’), v. a. 
ismét egybehivni ; v. n. i8- 
mét dsszegytilekezni. 

Record (rikaard’), v. a. jegy- 
zokényvbe irni, bejegyez- 
ni; lajstromozni; felje- 
gyezni, felirni; emliteni ; 
dicsérettel emlitent; €év- 
kinyvbe irni; megénekel- 
ni; 8. okmdny, okirat; jegy- 
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zdkonyv ; évkényv ; old 
—s, 3. pl. oklevéltar;keeper 
of the —s, s. oklevéltdr- 

- nok; the —s of time, s. 
pl. torténet, térténéetkinyv, 
idérajz, krénika; it is 
upon —, fel van irva, fel 
van jegyezve; térténetileg 
emlitve van. : 

Record’er, 8. iktatd, jegyzé- 
konyv-vezeté ; trattdrnok ; 
vdros irnoka, jegyz6 ; kr6- 
nika-iro, térténet-iro. 

Recount (rikaéunt’), v. a. el- 
beszélni ; ismét elbeszélni. 

Recount’ment , 8. elbeszé- 
lés. 

Recourse (rik6rsz’, rikorsz’), 
s. visszatérés ; menedék ; 
viszkereset ; the course 
and — of times, iddforgds; 
to have — to some one, 
vkihez fordilni, meneked- 
ni; viszkeresettel élni, 
magdt kdrmentessé tenni. 

Recover (rikav’er), v. a. visz- 
szanyerni , visszakapni; 
megszabaditni; megtérit- 
nt, helyrehozni ; to — da- 
mages, megtérittetnt ma- 
gat, kdrpotldst kapni ; to 
— one’s health, egészségét 
visszanyerni ; —, v. n. fel- 
libadni, felgydqyulni, fel- 
épiilni; (against) viszke- 
resettel Elni, megtérittetnt 
magat. 

Recov’erable, adj.visszanyer- 
heto ;  megszabadithaté ; 
gyogytlhato. ; 

Recovery, 8. visszanyerés ; 
felladbadds, felgydgyulds ; 
kdrtalanittatds ; past —, 


megtérithetlen ; gydgyul- 
hatatlan. 
Recreant (rek’riént), adj. 


hiteszegett ; gydva. 
Recreate (rek’ri-et), v. @. uj- 
ra teremtent; feliiditni, fel- 
éleszteni; megviddmitnt, 
mulattatni; to — one’s 
self, uj erdt venni, felfri- 
stilni, mulatni. 
Recreation, s. feliidiilés, fet- 
Srisiilés ; mulatds. 
Recrea’tive, adj. feliiditd, vi- 
dadmité, mulattato. 
Recrement (rek’riment), «. 


Recremental 


toroczk, salak, ruské, se- | Recupera’tion, s. visszanye- 


lejt. 

Recrement’al, adj. salakos. 

Recriminate (rikrim’inét), v. 
a. visszavddolni, ellenva- 
dat felhozni. 

Recrimina’tion, s. viszonvd- 
dolds, viszonkodds; viszon- 
vad, ellenvdd. 

Recrim’inatory, adj. viszon- 
vadi, ellenvddi. 

Recrudes’cent _(rikrudesz’- 
ent), adj. megijuld, ujra 
kifakado (seb). 

Recruit (rekrut’), v. a. helyre- 
Gllitni, megiijitni, kiegé- 
szitni, kipdtolni; feliidit- 
ni, felélesztent; uj erdt ad- 
ni ; ujonczozni ; to — the 
fire, a tiizet feléleszteni, 
szenet v. fat rakni a tuzre; 
to — one’s strength, erdre 
kapni; —, v. n. felépiilni, 
uj erdt venni; katondt fo- 
gadni, toborzani; —, 8. 
ujoncz ; toborzds, ujonczo- 
2das. (borz0. 

‘Recruiter, 8. hadfogad6, to- 

Recruit’ing, 8. toborzds, had- 
fogadds; — officer, s. had- 
fogado tiszt. 

Rect’angle, 3s. deréksziq, 
egyenszég; adj. derékszégii, 
egyenszogu. 

Rectangular(rekténg’gjulér), 
adj. derékszégti; —ness, 8. 
derékszigiiséq. 

Rectifiable (rek’tifeiébl) adj. 
igazithat6, megigazithato. 

Rectification (—fike’san), s. 
igazitds, megigazitds; tisz- 
titds ; gérbe vonal kiegyen- 
zése. 

Rectify (rek’tifei), v. a. iga- 
zitni, megigazitni ; tisztdl- 
mi, tisztdra pdrolni; ki- 
egyenlitni (gorbe vonalt). 

Rectitude (rek’titjud), s.egye- 
nesség ; dszinteség. 

Rector (rek’tar), 8. igazgatd; 
plébdnos ; — ship, 8. rec- 
torsdg; —y, s. plébdnia ; 
paphaz. 


Recumbent (rikim’bent ) , 


adj. hdtradiild, diileszkedé; 
nyugvo ; bizakodo. 

Recuperate (rikju’peret), v. 
a. visszanyerni. 


_Reouperation 


res. ’ 

Recur (rikar’), v. n. vissza- 
térni, visszajonni ; folya- 
modni, fordulni(-hoz,-hez ); 
esz€be jutni; to — to one’s 
studies, ismét nekifekiidni 
a tanuldsnak. 

Recure (rikjur’), s. segitség, 
mermenekvés ; v. a. meg- 
gyogyitni; v. n. meggyd- 
gyulni, a 

Recurrence (rika’rensz), 38. 
visszatérés ; ismétlodés. 

Recurrent, adj. visszatérd ; 
aameétlodd. 

Recur’sion, 8. 
visazatérés. 

Recusaney (rikju’zénszi), 8. 
elszakadds (az uralkodé 
egyhdztol). 

Recu’sant, adj. el nem fo- 
gado ; elszakadd (az ural- 
kodo angol egyhdztol). 

Recusa’tion, s. el nem foga- 
dds, visszavetés. 

Recuse (rikjuz’), v. a. el nem 
fogadni, elvetni. | 

Recus’sion (rikas’san), 8.visz- 
szapattands. 

Red (red), adj. (comp. red’- 
der; superl. red’dest), vé- 
rés, piros; blood —, adj. 
vérpiros ; crimson —, adj. 
skarlatpiros ; dark —, adj. 
s6tétvords ; to make —, vd- 
rositni, pirositni ; to grow 
—, vorisidni, ptrosodni ; 
izzddni, tiizesedni ; —bird, 
8. pirok ; — breast, 8. vi- 
résbegy ; — chalk, s. v6rds 
irag ; — faced, adj. piros 
arczi ; — haired, adj. vé- 
rés haju; — hides(—heidz), 
s. pl. bagaria; —lead, 3. 
miniom; — letter-day, s. 
tinnepnap ; — letter-man, 
8. pdpista ; — pole, 8. cst- 
cserke ; — start, — tail, s. 
csipke maddr; —wing, 8. 
csepegd rigd ; — wood, 8. 
berzsenfa. 

Redargue (ridar’gju), v. a. 
megczdfolni. 

Red’den, v. a. vérésitni, pi- 
rositni; v. n. vorésddni, pi- 
rosodnt, se. | 

Red'dish (—dis), adj. véri- 
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visszafutds ; 


| Reddition (reddi’sAn), 8. Vi8z- 


Redress 


szaadas. 

Reddle (red’dl), 3. 
irag. 

Redeem (ridim’), v. a. kivél- 
tani, kiszabaditni ; bevdl- 
tani (szavdt, igéretét) ; 
helyrehozni, kipoétolni; ele- 
get tenni (vmiért), meg- 
binhidni; (bibl.) megval- 
tani; to — one’s crime, 
vétkeért megbiinhddni v. 
eleget tenni; to — one’s 
promise, itgéretét teljesi- 
tent. 

Redeem’able,adj. kivdlthat6; 
mequvalthato,. 

Redeem’er, 8. 
mequvaltd. 

Redeliver (ridiliw’ér), v. a. is- 
mét kézhez azolqdltatni. 

Redemand (ridimand’), v. a. 
visszakovetelni; 8. vissza- 
kivetelés. 7 : 

Redemption (ridem’san), s. 
kivdltds, vdltsdg ; megvdl- 
tds. 

Redemp’tory, adj. vdltsdg . .; 
— price, 8. vdltsdgdij. 

Redintegrate (ridin’tigret), 
v. a. tsmét kiegésziteni ; 
adj. kiegészitett. 

Redintegra’tion, 8. tsmétt ki- 
egéeszités. 

Redisburse (ridiszbérsz’), v. 
a. visszafizetni. 

Redness (red’nesz), 8. vérds- 
séq. 

Redolence (red’olensz), 8. 
illat. 

Red’olent, adj. illatoz6, il- 


latos. 

Redouble (rid&bl), v. a. meg- 
kettdzni, megkettdéztetni; v- 
n. kettosddnt. 

Redoubtable(ridéut’ébl),adj. 
Félelmet gerjeszt6, rettentd. 

Redoubt’ed, adj. félelmetes, 
rettenetes. 

Redound (ridaund’), v. n. 
visszafolyni; vdlni, szol- 
galni (-ra, -re) ; bévelked- 
ni (-ban, -ben) ; szarmaz- 
ni, eredni; bekivetkezni. 

Redress (ridresz’), v. a. i8- 
mét kiegyenesitni (n.h.), 
jovad tenni, helyre hozni ; 
orvosolni, tenni -roél, -rdl; 


vOros 


szabadito ; 


_Redresser 


enyhitent ; vigasztalni ; to 
— a grievance, bajt orvo- 
solni ; to — one’s self, ma- 
gat kdrmentessé tenni, ma- 
ganak elégtételt szerezni; 
to — pain, fdjdalmat eny- 
hitni; —, 8 jévdtevés, 
helyrehozds ; orvoslds, or- 


voslat; enyhités; past —, 
helyrehozhatlan , orvosol- 
hatlan. 


rveene er, 8 segité, helyre- 
hoz6. 


Redres’sive, adj. jévdtevd, 
helyrehoz6, orvosl6. 

Redress‘less, adj. orvosolhat- 
lan. 

Redsear (redszir), v. n. hé- 
dérettivé lennt ; adj. hété- 
retit. 

Reduce (ridjusz’), v. a. visz- 
szavezetni ; visszavinni ; 
atvdltoztatni; ardnyitni, 
kisebb mértékre venni; fel- 
oldani (egyenletet); sz1- 
nitni (fémet) ; kevésbitni ; 
to — to rules, szabdlyokra 
vonnit (vmit); to — to 
ashes, hamuvd tenni; to 
— to beggary, koldusbotra 
juttatni ; to — to nothing, 
megsemmisitni ; to — the 
price of some commodity, 
vminek drat leszdllitani. 

Reducement, v. Reduction. 

Redu’cible, adj. visszavezet- 
heté ; dtvdltoztathaté ; ke- 
vésbithetd ; leszdllithaté ; 
kisebbre veheté, ezinithetd. 

Reduct (ridakt’), 8. hdtsdnez. 

Reduct, v. to Reduce. 

Reduction (ridak’sin) , 
visszavezetés, visszahozds ; 
leszdllitds, kevésbités ; ki- 
sebbre vétel; egyenlet fel- 
olddsa ; fémszinités. 

Reductive (ridak’tiv), adj. 
visszavezetd ; adtvevd ; visz- 
szavive 5s kevesbité ; 8. 8zi- 
nitdszer. 

Redundancy (riddn’denszi), 
8. bdség, felesleg; hossza- 
dalmassdg ; széhalom. 

Redun'dant, adj. hosszadal- 
mas, bé ( beszéd ). 

Reduplicate (ridju’pliket), v 
a. kettdézni, megkettézni. 


_Reduplication 


Reflexive 


Reduplica’ tion, 8. kettdzés, 
megkettdzés. 

Ree (ri), v. a. rostdlni. 

Re-echo (ri-ekk’o), v. a. visz- 
hangozni; v. n. viszhang- 
zant. 

Reechy (rits’i), adj. kormos ; 
fiistos : szennyes. 

Reed (rid), s. ndd; borda; 
nyil : —'y, adj. as. 

Re- edification (ri-edifiké san) 
8. tsméti felépités, ujra 
éEpités. 

Re-edify (ri-ed’ifei), v. a. uj- 
ra felépitni. 

Reef (rif), s. sziklahdt ; 
—line, 8. fogds, vitorla- 
madzag 3 —, v. a. fogdst 
tenni v. bekbtni a vitorldn. 

Reek (rik), 8. boglya; fiist, 
para, goz; v. n. fistélni, 
pardllant, gdz6logni. 

Reel (ril), v. n. tdntorogni ; 
v. a. matoldlni ; 8. matola. 

Re-elect (ri'ilekt), v. a. ismét 
megvdlasztant. 

Re-elec’tion, s. isméti megud- 
lasztds. 

Re-embattle (ri-embét’tl), v. 
a. ismét csatarendbe Adlli- 
tant. 

Re-enforce (ri-enforsz’), v. a. 
megerositni ; Gregbitni; — 
ment, 8. megerdsités; Greg- 
bités. 

Re-enjoy i Sndzsat)), v. a. 
ujra élveznt. 

Re-enter (ri-en'tér), v. a. 
and n. ismét bemenni, ujra 
belépni; — ing angle, s. 
bedlldé 3z6g. 

Re-establish (ri-esztéb'lis) , 
v. a. helyredllitant. 

Reetle (ri’tl), v. a. javitni, 
felcsinosgatni. 

Reeve (riv), 8. soltész; kol- 
dusbiro ; felvigydz6, fel- 
tigyeld. 

Refect (rifekt’), v. a. felélesz- 
irs Selfrisitni, megiiji- 


Refec'tion, 8. felélesztés, fel- 
tidités. 

Refec’tory, 8. étterem. 

Refer (rifer’), v. a. vonatkoz- 
tatni, viszonyitni; utasit- 
ni, utalni ; meghagyni, rd- 
bizni ; to — every thing to 
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one’s self, mindent magdra 


értent v. vonatkoztatni; 
to — one to.., utasitni 
vkit -hoz, -hez; —, v. n. 


vonatkozni , hivatkozni, 
utalni; that does not — 
to me, az engem nem illet; 
in reply he referred to.., 
feleletiil utalt -ra, -re. 

Ref’erence (ref'ferensz), 8. 
vonatkozds , viszonylds ; 
utalds, utasitds ; (nyomd.) 
jegyzés jele ; ajanlé 3; in— 
to.., -ra, -re vonatkozélag. 

Referen’dary, 8. tigymond6; 
vdlasztott bird. 

Refine (rifein’), v. a. megtisz- 
titni ; finomitni, tisztdlni ; 
to — gold, aranyat meg- 
tisztitni ; to — iron, vasat 
készelni ; —, v. n. tisztalni; 
finomodni, finombiilni ; to 
— on, mesterkedni; rizs- 
galédni; hajszdlat hasogat- 
ni; —d, adj. finomitott ; 
megtisztalt; kimiivelt ; mes- 
terkélt; —ment, 8. megtisz- 
tdlds, finomitds ; mivelt- 
s€g; mesterkéltség ; —r, 8 
JSinomito , tisztdld, diisits ; 
mesterkedé ; —r’ of the 
language, nyelvtisztité. 

Refit (rifit’), v.a. helyrehozni, 
megtataroznt. 

Reflect (riflekt’), v.a. vissza- 
vetni, visszaverni, vissza- 
tiikrézni, visszasugdrolns ; 
v. n. visszahajlani, hat- 
rahajlani ; visszaverddnt, 
visszasugdrzani; to — on, 

ondolkodni -rél, -rél; te- 
intettel lenni -ra, -re; 
gancsoskodni. 

Reflec'tion, 3s. visszavetés, 
visszavet6dés, visszaverés, 
visszaverddés, visszasugar- 
28, viszfény ; elmélkedés, 
gondolkodds ; tekintet, €32z- 
revétel, gancsoskodas. 

Reflect/ive, adj. visszasugar- 
26; gondolkode , meggon- 
dols. 

Reflex (ri'fleksz), adj. visz- 
szahajlott, hdtrahajlott; 
meggondolt ; 8. viszfény. 

Reflex’ive, adj. viszszavetd, 
visszaveré ; visszasugarieé ; 
visszatéré ; gdnesolé ; —ly, 


= Refloat 


adv. visszatérdleg ; gdn- 
csolva. 

Refloat (rifloot’), 8. vissza- 
folyds ; apdly. 

Reflourish (riflar’is), v.n. is- 
mét virdgzant. 

Reflow (riflao’), v.n. vissza- 
folyni. 

Refluent (ref/ljuent), adj. 
visszafolyo. 

Reflux (ri/flaksz), s. vissza- 
Solyds. 

Reform (rifaarm’), v. a. dt- 
alakitani, megvdltoztatni, 
javitani, ujitni ; megsziin- 
tetni, eltérilni ; kimustrdl- 
ni; v. n. jobbilni, magdt 
megjobbvitni ; 8. dtalakitds, 
javitds, vdltoztatds ; —er, 
8 javitd; orszdgjavito ;s 
egyhazjavitd. ; 

Reforma’tion (rifarmé’san), 
8. javitds, alakitds ; val- 
ldsujitds. 

Reform’ist, 3. reformdtus. 

Refound (rifaund’), v. a. ujra 


ontent. 

Refract (rifrékt’), v. a. térni 
(sugarakat). 

Refrac’tion, s. sugdrtérés. 

Refrac’tory, adj. ellenszegiilé, 
konok, makacs, engedetlen. 

Refragrable (ref’régébl), adj. 
megczdafolhato. 

Refrain (rifren’), v. a. meg- 
Jékezni, megzaboldzni ; v. 
n. (from) megtartéztatni 
magdt (vmitél); elfogni 
magdtol (vmit); he could 
not — from laughing, nem 
dllhatta meg a nevetést; —, 
8. ismétlésor, versismétlet. 

Refrenation (rifrine’san), s. 
tiirtézkédés, Onmegtartéz- 
tatds ; megzaboldzds. 

Refresh (rifres’), v. a. hiisitni, 
meghiivesitni, megfrisitni, 
foléleszteni ; —, —ment, 8. 
megfrisités, felélesztés, fol- 
didités ; innivald, ennivald. 

Refrigerant (rifridzs’erént), 
adj. hité, hiisitd. 

Refrigerate (rifridzs’eret), v. 
a. hiiteni, hiisitni. 

Refrigera’tion, 8. meghtités, 
meghilés. 

Refrig’erative, adj. hiitd; s. 
hiitdszer. 


Refrigeratory 


Regress 


Refrig’eratory, adj. hiité ; 8. Regard’ful, adj. figyelmes ; 


htitdedény. (dék. 
Refuge (ref’judzs), 8. mene- 
merece (refjudzsi’), 8. mene- 
iilt 


Refulgency (rifal’dzsenszi), 
8. ragyogds, fény. 

Reful’gent, adj. ragyog6, vil- 
logé, fényld, fényes. 

Refund (rifand’), v. a. vissza- 
fizetni, visszatéritni. 

Refusal (rifju’zél), 3. tagadé 
vdalasz, megtagadds, megvo- 
nds. 

Refuse (rifjuz’), v. a. and n. 
megtagadni, megvonni; el 
nem fogadni, visszaitasi- 
tani; szabddni. 

Refuse (ref’juz), 8. selejt, alj, 
sipredék; the — of the 
people, nép alja, nép sip- 
redéke; —, adj. selejtes, 
aljas, kivetni valo. | 

Refutation (rifjute’san), s. 
megczafolds, czdfolat. 

Refute (rifjut’), v.a. megczd- 
folni. 

Regain (rigen’), v. a. vissza- 
nyerni. 

Regal (ri'gél), adj. kirdlyt ; 
—ly, adv. kirdlyilag. 

Re’gal, 8. emberhang (orgo- 
ndban); vdlasztdéviz; ki- 
rdalyi jog. 

Regale (rigel’), 8. felségjog, 
kirdlyi jog ; vendégség, la- 
koma ; v. a. megvendégelni; 
v. n. lakomdzni. 

Regality (rigél’iti), 3. kirdly- 
sdg, kirdlyi méltésdg. 

Regard (rigard’), 8. tekintet ; 
Jigyelem ; tisztelet ; mélta- 
tds; to have — to, tekin- 
tettel lenni -ra, -re; in — 
to, with — to, -ra, -re 
nézve ; in — of his merits, 
érdemet tekintetébdl; to 
have a great — for some 
one, nagyrabecsiilni vkit ; 
—, v. a. tekinteni, megte- 
kinteni ; tekintetbe venni, 
tekintettel lennit (vmire) ; 
méltatni ; figyelnt (vmire); 
as regards me, a mi engem 
illet ; he does not — what 
I say, nem hajt szavamra ; 
he does not — the expense, 
fel sem veszi a kiltséget. 
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méltdnyos ; tiszteletteljes ; 
—ly, adv. méltdnyosan ; 
tisztelettel. 

Regardless, adj. (of) figyel- 
metlen, tekintet nélkiili; 
—, ness, 8. figyelmetlenség, 
tekintetnélkiiliség. 

Regency (ri’dzsenszi),8. ural- 
kodds; orszdg helytart6- 
sdga. 

Regenerate (ridzsen’eret), v. 
a. ujra sziilni; ujra léte- 
sitni ; helyredllitant ; adj. 
ujonnan sziiletett. 

Regenera'tion, 8. ujragziile- 
tés ; helyredllitds. 

Re’gent, s. uralkodé ; biro- 
dalmi helytarto. 

Regicide (redzs’iszid), 8. ki- 
ralygyilkolds ; kirdlygyil- 
kos. 

Regimen (redzs’‘imen), 8. 
életrend, étrend, étmérsék. 

‘Regiment(ridzs’ment,redzs’- 
iment), 8. ezred ; kormdny. 

Regimental (redzsiment’él), 
adj. ezredi; —8, 8. pl. egyen- 
ruha. 

Region (ri’dzsen), 8. tdj ; vi- 

ék 


Register (redzs‘iszter), 8. 
lajstrom, sorjegyzék ; irat- 
tdrnok ; vdltozat (orgond- 
ban); v. a. beirni, betk- 
tatni, bejegyezni. 

Reg’istrar, s..1rattdrnok, laj- 
stromozo. 

Registry, 8. lajstrom; laj- 
stromozds ; lajstromozé hi- 
vatal, trattdr. 

Regnant (reg’nént),adj. ural- 
kode ; tiilnyomé. 

Regorge (rigaardzs’), v. a. 
ismét kiokddni; ismét el- 
nyelnt. 

Regrate (rigret’), v. a. eldvd- 
sdrolni, felvasdrolni; drul- 
ni (kufdarként). 

Regra’ter, 8. felvdsdrld, 6sz- 
szevdsdrld; tarattyus, zsib- 
adrus. 

Regreet (—rigrit’), v. a. is- 
mét kiszintent ; viszonoznt 
a készintést. 

Re’gress (ri’gresz), 8. vissza- 
térés. 

Regress’, v. n. visszatérni. 


Regression 


Regres’ sion, 8. visszatérés, 
visszafordulds. 

Regret (rigret’), v.a. sajndlni, 
megbdnnt ; 8. sajndlds, saj- 
ndlat, bdnat; —ful, adj. 
sajnos ; —fully, adv. sajno- 

- gan. 

Regular (reg’julér), 8. szerze- 
tes; adj. rendes, szabdlyos, 
szabdlyszerii: —ly, adv. 
rendesen, szabdlyosan. 

Regularity, s. szabdlyossdg, 
rendesséq. 

Regulate (reg’julet), v. a. sza- 
bdlyozni ; rendbehozni ; el- 
intéznt. 

Regula'tion, 8. szabdlyozds ; 
elrendezés ; elintézés. 

Reg’ulator, s. szabdlyozd, ren- 
dezd; 6raszabdlyozd, éra- 
billegé. 

ee (rigar’dzsitet), v. 

. kidradni, kidmleni; v. 
- ismét elnyelnt ; ismét 
kihdnyni. 

Rehabilitate (rihébil’itet), v. 
a. visszahelyeznt az eldb- 
beni dllapothba. 

Rehabilita’tion,s.visszahelye- 
zé8 (eldbbent "dllapotba Ds 

Rehearsal (rihev’szel), 8. prd- 
bakéntt elvadds, ismétlés. 

Rehearse (rihersz’), v. a. 
probaként eloadni, ismé- 
telni ; to — one’s part, s8ze- 
repét elmondani. 

Reigle (ri’gl), s. hornyolat, 
vdjuzat ; horony sdncz. 
Reign (rén), v.n. uralkodni; 

s. uralkodds. 

Reimburse (ri-imbérsz’), v 
a. visszafizetni, visszaté- 
ritni. 

Rein (ren), 8. kantdrszdr, fék- 
szdr; fék, zabola; vese; 
v. a. felkantdrozni: féken 
tartani; —less, adj. fék- 
telen. 

Reindeer, v. Raindeer. 

Reinforce, v. Re-enforce. 

Reinsert (ri-inszert’), v. a. 
ismét beiktatni (hirlapba). 

Reinstall (ri-insztaal’), v. a. 
ujra beiktatni hivatalba. 

Reinstate (ri-insztet’), v. a. 
ismét beiktatni (birtokba), 
birtokba visszahelyezni. 


Reiterate 


Relic 


| Reiterate (ri-it’eret), v. a. is- | 
mételni. 

Reject (ridzsekt’), v. a. el- 
vetni, el nem fogadnt, visz- 
azautasitni. 

Rejec’tion, 8. elvetés, el nem 
fogadds, visszautasitds. 

Rejoice (ridzsaisz’), v.n. (at, 
in, over) driilnt, 6rvendeni; 
vr. a. megidrvendeztetni. 

Rejoicings, s. pl. vigadds, vi- 
galom. 

Rejoin (ridzsain’), v. a. ismét 
dsszefoglalni, ismét eqye- 
sitni; ismét csatlakozni 
(-hoz, -hez), tsmét hozzd- 
@llani, ismét hozzdkap- 
csolni magat ; tsmét talal- 
koznt (-val, -vel); vdla- 
szolni, viszonozni; v. Nn. 
vdlaszolni, viszonoznt. 

Rejoin’der, s. vdlasz, viszon- 
zds, viszonfelelet ; v. n. vd- 
laszolni. 

Rejoint (ridzsaint’), v. a. 
helyretenni (ki ‘fiezamodott 
tagot ). 

Rejolt (ridzsolt’), s. zékkenés. 

Rejuvenate (ridzsu’vinet), v 
a. megifjitnt. 

Rejuvenes’cence, 8. megifji- 
tds, megifjodas. 

Rekindle (n-kin‘dl), v. a. is- 
mét meggyujtant, ujra fel- 
gerjesztent. 

Relapse (rilépsz’), 8. vissza- 
e8€8; U.N. Vis8zdesni (ugyan- 
azon hibdba, betegségbe 
stb.). 

Relate (rilet’), v. a. vissza- 
hozni; elbeszélni, megmon- 
dani; v. n. (to) vonatkozni 
(-ra, -re); hozzdtartozni; 
to be —d to.. , atyafisdg- 
ban lenni -val, -vel. 

Rela’tion, s. vonatkozds, rd- 
vitel, viszonylat, viszony ; 
elbeszélés, eléadds ; rokon- 
sag; rokon ; —ship, 8. TO- 
konsdg. 

Relative (rel’étiv), 8. rokon; 
viszonysz6 ; adj. viszonyos, 
viszonylagos, rdviteles, tlle- 
téleges ; —idea, 8. viszony- 
beli fogalom; a pronoun 
—, visszamutatd névmdas; 
—ly, adv. viszonyosan, rd- 
vitelesen, illetdleg. 
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Relax “(riléksz’), v. a. meg- 
ereszteni; ellankasztani; 
ldgyitni, gyengitni; mér- 
sékelni, ionnyebbitni ; v.N. 
petyhiidni, ernyedni; td- 
guni, ereszkednt ; cabk- 
kenni, aldbbhagyni, csilla- 
podni ; kipthenni ; 8. meg- 
nyugvds ; kipihenés. 

Relaxa’tion, 8. tdgulds ; pety- 
hiidtség, ernyedtség ; mér- 
séklés, enyhités ; megnyug- 
vas, kipihenés, feliidiilés. 

Relay (rile’), s. pihent lovak ; 
eléfogat ; lévdltds ; —dogs, 
s. pl. pthent kutydk. 

Release (riliz’), v. a. eleresz- 
tent, szabadon bocsdtani ; 
felszabaditni , feloldozni, 
‘felmenteni ; elengedni ; le- 
mondani (vmirél); mérsé- 
kelni; to — a prisoner, 
rabot kiereszteni; to — one 
from, vkit feloldozni vmi 
al6l; —, 8. szabadonbocsa- 
tds, szabad ldbra dllitas ; 
feloldds, felmentés; elen- 
gedés; nyugtatvdny; — 
ment, 3. szabadonbocsdtds; 
Jfeloldds ; megszabaditds. 

Relegate (rel'iget), v. a. ki- 
tiltani, szdmkivetni, eluta- 
sitni. 

Relega’tion, 8. tovautasitds, 
szamkivetés. 

Relent (rilent’), v. n. ldgyil- 
ni, puhilni; olvadozni, 
ereszkedni, nedvesedni; en- 
gedni; engesztelddni, la- 
gytlni; v. a. engesztelni, 
megkérlelni ; felolvasztani 
(n. h.); 8. nyugvas ; késée; 
without —, késedelem nél- 
kiil ; —less, adj. kérlelhet- 
len, irgalmatlan ; —ment, 
8. lagyulds, olvadds ; meg- 
engesztelddés ; engedé3. 

Relevancy (rel’ivenszi), . al- 
kalmazhatésdg ; = nyomos- 
sdg, fontossdg. 

Relevant, adj. emeld ; alkal- 
mas ; nyomos, fontos. 

Reliance (riler’énsz), s. bizo- 
dalom, bizakodds ; there is 
no — on him, nem lehet 
bizni benne, nem tartja 
meg szavat. 

Relic (rel'ik), 8. maradék, ma- 


radvany ; ereklye , ‘ezent 
tetem. 

Relict (rel’ikt), 8. dzvegyasz- 
szony. 

Relief (rilif), s. kénnyebbi- 
tés, enyhités; kinnyebbii- 
lés, enyhiilés; drvdltds ; 
segitség, gydmsegitség; jog- 
orvoslat ; felmentdé v. 8za- 
baditéd sereg; dombormt ; 
— of the poor, szegény- 
dpolds, szegénypénz; to 
come to one’s —, segitsé- 
gére menni vkinek. 

Relieve (rilif’), v. a. kinnyeb- 
bitnt, enyhitni; segélri, 
segélyezni, gydmolitni; fel- 
vdltani (ért); folmenteni 
(ostrom aldl); helyredlli- 
tani (sértett jogot); to — 
each other (in), egymdst 
Selvdltani (-ban, -ben). 

Relievo (rili’vo), 8. dombor- 
mit ; basso —, 8.lapos dom- 
bormii ; demi —, 8. féldom- 
bormi; to give — (to), 
domboritni, kiemelni. 

Religion (rilidzs"An), 8. egély, 
hit. 

Religious (rilidzs’asz), adj. 
egélyes, hitbeli; djtatos; 
—ness, 8. egélyesség, djta- 
tossdég. 

Relinquish (riling’kwis), v. a. 
odahagyni, elhagyni; abba- 
hagyni; lemondani (vmi- 
r6l); eldllant (vmitdl); — 
ment, 8. odahagyds, elha- 
gyds; lemondds ; eldllds. 

Relique, v. Relic. 

Relish (rel'is), v. a. izleni, 
joiztinek taldlni ; izesitni ; 
he does not — my counsel, 
tandcsom nincs inye 82e- 
rint; —, v.n. (with) esni 
(j6l, roszul); (of), vmely 
izének lenni , —iztinek len- 
ni; it does not — with me, 
roszul esik nekem; —, 8. 
iz; izlés ; iny, tetszés; he- 
lyeslés ; to have a — of, 
vmely izének lenni. 

Relive (riliv), v. n. ismét 
felelevenedni, ismét feléled- 
ni; v.a. temét felelevenitni 
(n. h.). 

Reluctance (ril&k’ténsz), 8 
ellenkezés; ellentartds, oe 


Reluctant 


nakodas; with —, nem 6ro- 
mest, kedv ellen. 

Reluc’tant, adj. vonakodo ; 
—ly, adv. vonakodva, nem 
Grémest. 

Relue’tate (—tet), v. n. ellen- 
szegiilni, vonakodni. 

Rely (rilei’, rilaj’), v.n. td- 
maszkodni (-ra, -re), bizni 
(-ban, -ben); bizni magdt 
(-ra, -re); he is not to be 
‘relied on (upon), nem bdiz- 
hatni benne, nem lehet hi- 
telt adni szavdnak. 

Remain (rimen’), v. n. ma- 
radni, megmaradni, hdtra- 
maradni; to — with, ma- 
radni -ndl, -nél; it —s to 
be proved, még nincsen be- 
bizonyitva ; még bebizonyi- 
tandé; It —s that I tell 
you ete., még meg kell mon- 
danom Onnek etb.; to — 
silent, shallgatni ; that 
which —s, a tibbi, a hdtra- 
lévd ; —, 8. maradék, ma- 
radvany ; a— of antiquity, 
ddonmit ; —8s, 8. pl. marad- 
vdnyok ; az elhinytaknak 
hamvai. 

Remain’‘der, s. maradék, ma- 
radvdny ; — in goods, s. 
drukészlet ; — of a debt, s. 
tartozdsi hdtralék. 

Remand (rimand’), v. a. visz- 
szakiildeni , pisczako eter: 
ni; marasztalni, fogva tar- 
tant. 

Rem/anent, v. Remnant. 

Remark (rimark’), v. a. észre- 
venni ; megjegyezni, meq- 
jegyzést tenni; 8. észrevé- 
tel; meqjegyzés; —able, adj. 
meqjegyzésre méltd, neve- 
zetes. 

Remarry (rimérvri), v. a. is- 
mét férjhez menni, ismét 
meghdzasodni ; ismét meg- 
hdzasitni (n. h.). 

Remediable (rimi’diébl),adj. 
orvosolhaté. 

Remedial (rimi’diél), adj. 
gyoayerejii, gydgyszeres 
tidvis, hasznos; helyrehozo, 
helyredllito. 

Remedy (rem’idi), 8. qydqy- 
szer, szer; orvoslat: viszke- 
reset, kdrtalanitds ; — at 
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law, “térvényes segedelem ; 
—, v. a. orvosolni., 

Remember (rimem’ber), v. 
a. emlékezni; emlékeztet- 
ni (n. h.) ; vki emlékezeté- 
be ajdnlani; do you — 
that man? emlékezik on 
még arra az emberre? to — 
some one in one’s pray- 
ers, vkit imdjdba , foglalni: 
to — one of . ., emlékeztet- 
ni vkit -ra, -re; — me 
kindly to.., legyen szives 
engem -nak, -nek ujdnlani. 

Remembrance (rimem’brénsz), 
s. emlékezés, emlékezet ; 
emlékeztetés; to bear in —, 
emlékezetében tartani; to 
put in —, eszébe jutiatni, 
enlékeztetni. 

Remigrate (rem’igret), v. n. 
visszakoltizni. 

Remigra’tion, s. visszakilté- 
zé3. 

Remind (rimeind’), v. a. to 
— one of a thing, emlé- 
keztetni vkit umire, eszébe 
juttatni vkinek vmit. 

Reminiscence ({reminisz’- 
szenszZ), 8. visszaemlékezés; 
emlékezvény. 7 

Reminiscen’tial (—szen’sal), 
adj. emlékezvényes. 

Remiss (rimisz’), adj. 
nyedt ; lomha, tiinya. 

Remis’sible (rimisz’ibl, adj. 
elengedhetd ; megbocsat- 
hate, r 

Remission (rimis’an), 8. er- 
nyedtség ; elengedés, meg- 
bocsdtds ; enyhiilés, aldbb- 
hagyas ; sziinetelés. 

Remis’sive (rimisz’iv), adj. 
elengedd, megbocsato ; 8zii- 
netelo. 

Remit (rimit’), v. a. vissza- 
kiildeni; dtkiildeni, meg- 
kiildeni ; engedni, elenged- 
ni; megbocsdtani ; dten- 
gedni; hivatkozni; to — 
the punishment, a biinte- 
tést elengedni; to — to 
custody, wra bezdratni, 
fogsdgra_ vettetni: I 
myself to you, én dnre hi- 
vatkozom; —, v. n. aladbb- 
hagyni, csillapodni, en- 
gedni. 


er- 


— 


Remittance 


Remit’tance, 8. vdlté v. pénz- 


kiildemény; fizetetlen valt6 
kiegyenlitésére kiildétt fe- 
dezet. 

Remnant (rem’ sa ae 8. a 
radvany, maradé 
maradék..., coe es 

Remonstrance(riman’eztrénsz), 
8. ellenbeszéd, ellennyilat- 
kozds, figyelmeztetés, meg- 
intés, megrovas. 

Remon’strant, adj. ellenvet6, 
roszald, into, megintd. 

Remon’strate (—sztret), v. 
m. (with one, against) ki- 
kelni (vmi ellen ), elinteni 
(vmirél); ellenzeni; lelkére 
adni (vkinek vmit ye Oeds 
elébe terjeszteni, szem elé 
dllitani (vkinek vmit). 

Remonstra'tion, 8. ellennyi- 
latkozds , ellenzés, intés, 
megintés, elébe terjesztés. 

Remora (rem’oré), 8. hala- 
dék, feltartéztatds, aka- 
daly. 

Remorate (rem’oret), v. a. 
feltartéztatni, megakasz- 
tani, akaddlyozni. 

Remorse (rimaarsz’), 8. lé- 
lekfurdalds,lélekmardosds; 
—ful, adj. bdnatos 3 jolel- 
kii; —less, adj. roszlelkii, 
irgalmatlan, kegyetlen. 

Remote (rimot’), adj. tdvol- 
levd, tdvolvald, tdvol; 
from , tdvol -tol, 461; { 
—ness, 8. tdvolsdg, tdvol- 
lét, tdvol. 

Remo'tion, 8. eltdvolitds, el- 
mozditas. 

Remount (rimaunt’), v. n. 
ismét felszdllni ; felhdgni ; 
feliilni; v. a. tsmét lovat 
adni aldja, ismét ldval el- 
latni ; ismét lora iilni. 

Removabil'ity, 3. eltdvolit- 
hatésdg, elmozdithatésdg. 

Removable (rimtv’ébl), adj. 
eltdvolithaté,elmozdithato. 

Remov'al, s. elmozditds, eltd- 
volitds ; eltakaritds, elhor- 
dds ; kiltézkidés. 

Remove (rimuv’), v. a. el- 
mozditnt, eltenni, félre ten- 
ni, méshova tenni; eltaka- 
ritni, elhordani ; elharita- 
ni; leszakasztant (ldépat- 


Removed 


: kot); ); to — out of they way, 


lab alél eltenni; to — 
ficulties, nehézségeket v. 
akaddlyokat elhdritani; — 
v. n. kiltézkddni, mds szdl- 
ldsra kéltizni; elkéltézkéd- 
ni; —, 8. eltevés, elmozdi- 
tds, eltdvolitds ; elhordds ; 
kéltizkédés, elkéltizés; hu- 
2ds(ostdblajatékban); fok; 
rokonsdgi fok; tavkéz; egy 
Sogds (étel); ujrapatkoldas; 
it is but one — from no- 
thing, umivel téhb semmi- 
nél, 

Remov’ed, adj. tdvol, tdvol 
esd ; —ness, 38. tdvolsdg, 
messzeség. 

Remunerable (rimju’nerébl), 
adj. megjutalmazhato, for- 
bdtolhaté. 

Remunerate (rimju’nerét),v. 
a. megjutalmazni ; forbd- 
tolni. 

Remunera'tion, 8, megjutal- 
mazds ; forbatol 

Remu’nerative (—rétiv), adj. 
jutalmas. 

Rencounter (renkéun’tér), 8 
dsszetaldlkozds ; ssezetitko- 
zés; itkdzet ; ‘verekedés ; : 
véletlen pdrbaj ; v. n. 682- 
szetaldlkozni ; Gsszeiitkéz- 
ni; csatdrozni; v. a. ta- 
ldlni, rdtaldlni; megtd- 
madni. 

Rend (rend), v. a. irr. (rent 
[rent], rent), rdntani, re- 
peszteni, hasitant, szakasz- 
tani, szétszakasztani; to 
— one’s heart, vkinek szi- 
vét vérezni ; they rent the 
air with their cheers, a le- 
veg megrendiilt Eéljenzé- 
stiktdél ; to — off, elszakit- 
ni; —, v.n. szakadni. re- 


pednt. 
Render (ren‘dér), v. a. adni. 
viaszaadni; tenni (-vd,-vé ); 
eldadni, leirni; leforditni 
magyardzni, kitenni; dt- 
szolgdltatni, kiadni ; to — 
thanks, hdldt adni (vmi- 
ért), megkészinni (vmit); 
to — assistance, segedel- 
met nyujtani; to — an 
account (of), szdmot adni 
(-rél, -rél); to — to ac- 
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Reorganize 


count, hasznot hajtani, jé- 
vedelmezni ; that rendered 
him careful, az dvatossé 
tette ; to — up, dtadni, dt- 
engednt. 

Renevade (ren’ 'iged) , Rene- 
gado (renige’do), 8. hite- 
hagyott. 

Renew (rinjw’), v. a. meg- 
ujitni, ismételni; —al, 8. 
megujitdas, ismétlés. 

Renitence (rinei’tensz), s. el- 
lenszegiilés ; ellenhatads. 

Reni‘tent, adj. ellenszegiilé ; 
ellenhato. 

Renounce (rinaunsz’), v. a. 
and n. megtagadni; lemon- 
dani (-rél, -rdl), felhagyni 
(-val, -vel) ; 8. hibdz6 szin 
(kdértyajatékban ); —ment, 
8. lemondds, felhagyds ; 
megtagadds. 

Renovate (ren‘ovet), v. a. 
megujitni, megjobbitnt (pl. 
épiiletet ). 

Renova'tion, 8s. megujitds. 

Renown (rinaun’), 8. hires- 
ség, jO hir; v. a. hiressé 
tenni. 

Renown’ed, adj. hires, nagy- 
hirii; — for, hires -rél, -rdl. 

Rent (rent), v. a. bérleni, 
bérbe fogadnt ; (out to) 
bérbe adni; 8. szakadék, 
repedék ; bérpénz, hdzbér ; 
jaradék, jovedelem; ground 

—, 8. foldbér; — roll, 8. 76- 
vedelmi jegyzék ; — free, 
adj. hazbérmentes, foldbér- 
mentes. 

Rent’able, adj. bérbe fogad- 
hatoé ; bérbe adhatoé. 

Rent’er, v. a. hozzd varrnd ; 
8. bérld. 

Renunciation(rinanszié’san) 
8. lemondds, felhagyds. 

Renverse (renversz’), v. a. 
Selforditni, feldinteni. 

Reobtain (ri-abten’), v. a. 
visszakapni. : 

Reopen (ri-o’pén), v. a. ismét 
fel-, ki-, megnyitni; v.n. 
ismét nyilni ; ismét ki-, 
megnyilni. 

Reorganization (ri-argénize’- 
san), 8. ujra szervezés. 

Reor’ganize (—neiz), v, a. 
Uujra szervezni. 


Repacify 

Repacify (ri-pész’ifei), v. a. 
ismét lecsendesitni. 

Repair (ripér’), ». n. indilni, 
menni (vhovd); he — ed 
to his apartment, szobd- 
jaba vonilt; —, v.a. ki- 
javitni; j6 karba helyezni; 
helyrehozni ; jévdtenni , 
megtéritni ; to — a ship, 
hajét megtatarozni ; to — 
a loss, veszteséget megtéri- 
teni; —, 8. kijavitds ; me- 
netel ; nytlfekvés ; to keep 
in good —, j6 karban tar- 
tant; out of —, rosz kar- 
ban. 

Reparable (rep’érébl), adj. 
hijavithaté ; helyrehozha- 
t6, helyredllithaté ; kipé- 
tolhaté. : 

Reparation (repéré’san), s. 
kijavitds ; helyredllitds ; 
megtérités ; elégtétel; — 
of honour, becsiiletmen- 
tés, becsiilet visszadllitdsa. 

Repartee (repérti’), s. élezes 
felelet, gyors vdlasz ; v. n. 
gyorsan 8s élczesen felelni. 

Repass (ripasz’), v. a. ismét 
dimenni (-on, -en) ; ismét 
mellette elmenni; v. n. visz- 
szamenni, visszatérni. 

Repast (ripaszt’), 8. evés ; 
ebéd, vacsora, ozsonna stb. 

Repay (ripe’), v. a. visszasi- 
zetni, viszonozni; to — 
one’s self, magdaét megkd- 
ratlanitni: —ment, 8. visz- 
szafizetés. 

Repeal (ripil’), v. a. vissza- 
venni, visszalnizni, eltirol- 
ni; 8. visszavétel, visszahu- 
2a8s, eltérlés, megsziintetés. 

Repeat (ripit’), v. a.‘ ismé- 
telni; el-, eld-, felmondant; 
8. ismétlés. 

Repeatedly, adv. ismételve, 
tobbszér, tébb izben. 

Repel (ripel’), v. a. vissza- 
uzni; visszalikni ; to — an 
objection, ellenvetést meg- 
czafolni. 

Repent (ripent’), v. a. and 
n. banni, megbaénni; I — 
of it, it —s me (n. h.), bd- 
nom, megbdnom; —ance, 
8. bdnds, megbdénds, béd- 
nat; —ant, adj. bdnatos. 


Bizon¥y: Angol-macyar szétar. 


Repeople 


__ Repression _ 


| Repeople (ripi’pl), v. a. is- 


mét megnépesitni. 

Repercuss (riperkasz’), v. a. 
visszalékni. one 

Repercus’sion (—kas’an), s. 
visszalokés. 

Repertory (rep’ertari), s. 
lajstrom, sormutato; tdrgy- 
mutato. . ’ 

Repetition (repiti’san), s. is- 
métlés. 

Repine (ripein’), v. n. (at) 
bankodni. 

Replace (riplesz’), v. a. he- 
lyére visszatenni. 

Replant (riplant’), v. a. ujra 
iltetni , dtiiltetni; ismét 
beiiltetni. 

Replenish (riplen’is), v. a. 
megtéliteni ; v.n. megtelni. 

Replete (riplit’), adj. téltétt, 
tomott, teli. : 

Repletion (ripli’san), s. tele- 
ség , téméttség ; gyomor 
megterhelése; vérmesség , 
bénedviiség, bdvériiség. 

Replevin (riplev’in), s. ki- 
val ds; birtokba visszahe- 
lyezés. r 

Replication (replike’san), s. 
viszhang ; vdlasz , viszon- 
zdas; viszonfelelet. 

Reply (riplei’), v. a. vdlaszol- 
ni; 8s. vdlasz; in — to 
your favour, becses soraira 
vdlaszolélag. 

Report (ripaart’), v. a. jelen- 
tést tenni, hiriil adni ; eld- 
adni, eldterjeszteni; elbe- 
szélni, emondani; it is 
reported, azt mondjdk; he 
is reported to have been a 
good man, azt mondjak, 
hogy j6 ember volt ; —, s. 
jelentés, értesités; eldadds; 
hir, sz6 szele; — of ord- 
nance, 8. dgy2iszd; to make 
—, jelentést tenni; the — 
goes, azt beszélik; to have 
an ill —, rosz hirben dlla- 
ni; at the custom- 
house, drubevallds. 

Report’er, 8. jelentéstevé , 
hirado. 

Repose (ripoz’), s. nyugalom, 
nyugvds ; nyugpont ; v. Nn. 
nyugodni; (on) bizni(-ban, 
-ben); v. a. lefektetni, 
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nyugtatr2; (in, on, upon) 
letenni, lerakni (-ra, -re) ; 
ee helyezni (vki- 

é). . 

Repos’it (ripaz’zit), v. n. 
visszatenni ; helyreigazi- 
tani; letéteményezni, dri- 
zet ald adni, > 

Reposi’tion (ripozis’an), ss. 
helyreigazitds ; letétemé- 
nyezes. 

Repos’itory (ripaz’zitari), s. 
tar, padhé, rakhely; €ét- 
szekrény ; bértén. 

Repossess (ripaszesz’), v. a. 
ismét birni; to — one’s 
self of .., ismét elfoglalni, 
ismét birtokdba keritni. 

Reprehend (reprihend’), v. 
a. megfeddeni. 

Reprehen’sible, adj. fedden- 
dé, feddelmes. 

Reprehen’sion, 8. feddés, 
megrovas, 

Reprehen’sive, adj. feddd. 

Represent (reprizent’), v. a. 
eldadni, elbeszélni, leirni, 
festeni, rajzolni; feltiintet- 
ni ; elébe terjeszteni, lelké- 
re adni; képviselni; sze- 
mélyesitni; they represent- 
ed the affair differently, 
miskép tiintették azt fel ; 
to — a borough (in parlia- 
ment), mezdvdrost képvi- 
selni. 

Represen'tant, 8. képviseld. 

Representa'tion, 8. képvise- 
lés ; elébe terjesztés, intés ; 
eléacds, leirds, lerajzolds ; 
képmdsolat, dbrdzolat. 

Represen’tat.ve, adj. képvt- 
sel0; képviseleti; dbrdzolé, 
adbrdzolt ; 8. képviseld. 

Represen'ter, 3. eldado ; 8ze- 
mélyesité ; képviseld, he- 
lyettes. 

Represent’ment, 8. képmds, 
kép, abrdzolat; eldadds ; 
eldterjerztés; kiilsd alak. 

Repress (ripresz’), v. a. el- 
nyomni; elfojtani ; ga- 
tolni, akaddlyozni ; fékez- 
ni, zaboldzni. 

Repres’sion (ripres’an), 3. el- 
nyomds, elfojtds; akadd- 
lyozas. 

u 


: Reprieval 


Repriev’al, 8s. halasztds, ha- 
lusztdsi idd. 

teprieve (ripriv’), 8. halasz- 
tds ; megkegyelmezés; v. a. 
halasztdsi idédt) engedni; 
megkeqyelmeznt. 

Reprimand (reprimand’), v. 
a, meyfeddeni, megroni ; 8. 
fed lés, megrdovds. 

Reprint (riprint’), v. a. ujra 
nyomtatni, wra nyomatni, 
kiadni (kényvet ). 

Reprisal (ripreiz’él), 8. visz- 
szatorlds ; letter of —, s. 
kaldzlevél , kaldzdsra fel- 
hatalmazé levél ; to make 
—s (on on), visszatorlani. 

Ropr'se (ripreiz’), v. a. visz- 
szafoglalni ; visszatorlant ; 
8. visszafoglalis; visszator- 
lds; at three —s, hirom 
izben; at s2veral —s, ismé- 
telve, tobhszir. 

Reproach (repraots’), v. a. 
szemére hdanyni ; to — one 
with .., szemére vetni vki- 
nek vmit; —, 8. szemrevetés; 
gdnes, hiba, vétek ; qyalt- 
zat; — ful, adj. hanytor- 
gatoé, szidalmas, sértd: qya- 
Idzatos; — fully, ado. hiny- 
torgatva ; gyaldzatosan ; 
— fulness, s. gyaldzatoas- 
SA}. 

Reprobate (rep’robat), v. a. 
félrevetni, elkdrhoztatni ; 
gs. and adj. eluctemedett ; 

‘*—ness, 8. elvetemedettség. 

Reproba'tion, 8. félrevetés ; 
kdrhoztatds. 

Reproduce (rprodjusz’), v. 
a, ujra eldhozni, ujra lé- 
tesitni: ujra  meginditni 
(umit ). 

Reproof (ripruf’), 8. rosza- 
lds; feddés, megrovds,meg- 
dorgdalas, 

Reprovable (ripriv’dbl), adj. 
feddendo, feddelmes. 

R2prove (ripriv’), v. a. ro- 
szalni; feddeni, mejréni, 
meydorgdlni. 

Reptile (rep'til), adj. csiszd, 
MASZ0 3 BL CHNSZO-MA43Z6 , 
hiilld. 7 

Republican (ripAab'likén),adj. 
kéztdraasdgi; 8. republi- 
kdnus. 


Republish 


| Reprblish (ripab’lis), v. a. 
ujra kiadni (kinyvet); uj- 
ra kihirdetnt. 

Repuiliate (ripju‘di-et), v. a. 
elcsapni; el nem fogadni, 
el nem ismerni; el-, vissza- 
utasitni, 

Repudia’tion, 8. elesap¢s ; el 
nem ismerésx, el nem foga- 
dis, visszautasitds, 

R2apugn (ripjun’), v. n. ellen- 
kezni; ellenfre lenni ; v. a. 
ellenzenit, ellene lenni, el- 
lentornt. . 

Repugnaney (ripag’nénszi), 
s. ellenkezés, eUlenkezdséq, 
eguezhetlenség ; ellenkezo 
indulat, idegenkedés. 

Repug‘nant, adj. ellenkeze- 
tes, elienes, ellenkezé; 
egyezhetlen; —ly, adv. el- 
lenesen; ellenkezé indulat- 
tal, idegenkedve. 

Repulse (ripa!sz’), v. a. visz- 
szatizni, visszaverni; el- 
lokni; elutasitni; 8. visz- 
szaverés ; elutasitds ; to 
meet with a —, visszave- 
retni; elutasittatni, tagads 
vdlaszt kapni., 

Repal’sion, 8. ellokés ; visz- 
sZANZEs, Visszaverés: POWer 
of —, ellikést erd. 

R2pil'sive, adj. e?lihd ; elle- 
ns, kellemetlen, visszata- 
szito, — - 

Repurchase (ripor’tsesz), v. 
a. visszavdsdrolu ; 8. visz- 
szavasarlas, 

Repatable (rep jut<bl), adj. 
johirtt. [sen 

Rep'utably, adv. dicsérete- 

Reputation, 8. johir ; becsii- 
let, tekintély. 

Repute (ripjut’), v. a. tarta- 
ni, vélni, gondolni (-nak, 
-nek) ; 8. jdhir, hirnév, 

Request (rikweszt’), v. a. 
kérni, meghkérni; elkérni ; 
to — one’s permission, 
vkitol engedelmet kérni 
(vmire); to — a thing of 
one, vkitdl vmit kérni; 
—, 8. keresettség; megkere- 
sés, kérelem; in great —, 
igen keresett ; at the — of, 
-nak, -nek kivdnatdra v. 
kérelmére. 
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Resemblance 


Requick’en (rikwik’kn), v. a. 
ismét feléleszteni. 

Requiem (ri‘kwi-em),8. gydsz- 
mise, halottmisze. 

Requietory (rikwei’etari), ». 
nyughely. 

Requirable (rikweir’ebl), al). 
megkivdntaté, kelld. 
aquire (rikweir’), v. a. ki- 
vanni, megkivdnni ; kellé- 
kezni, sziikségelni: that :: 
not —d now, az nem ki- 
vdntatik most; you are —d 
to sign the document, in- 
nek kell az okmanyt aldir- 
ni; what does he — of 
me? mit kivdntdlem? that 
—s much time, ez sok idit 
kivén; —ment, 8. kell¢ék, 
kivdntatosdg. 

Requisite (rek’wizit), adj. 
megkivdntaté, kellé, sziik- 
séges; 8. kellék, kivdn‘a- 
tosdg. 

Requisition, 8. megkererés ; 
kovetelés ; zsarolds; to b2 
called into —, igényhbe vé- 
tetni. 

Requital (rikwei’tél), 8. for- 
bdtlat, jutalom. ' 

Reqiute (rikweit’), v. a. for- 
bdtolni, visszafizetni, mea- 
jualmazni ; kélesont visz- 
szaadni, lakoltatni. 

Rescind (riszind’), vs a. el- 
tirilni, megsziintetni, meg-’ 
semmisitnt ; elmetszent (Nn. 
h.). 

Rescis'sion (riszis’an), %. et 
torlés, megsziintetés, meq- 
semnisités. 
scribe (riszkreib'’), vr. a. 
visszairni: ujra megirn' ; 
ismeét leirni, 

Re’script (risz’kript), 3. clez- 
szairat, vdlasz, felelet; ren- 
delet. 

Rescue (resz’kju), v. a. ke- 
szabaditani, kimen‘eni ; s. 
kiszabaditds, kimentés ; to 
the —! segitség ! 

Research (riszerts’), 8. nyo- 
mozds, buvdrlas; buvdrlat, 
Siirkészet, vizsgdlat ; v.a. 
nyomozni, burdrolni, ku- 
tatni; ujra keresni, ujra 
megvizsigdlnt. 

R2semblance (rizem’blénsz}, 


; Resemble 


Respectless 


Resin 


s. hasonldsdg, hasonlatos- 
sdg; to bear — to..., ha- 
sonlonak lennt -hoz,-hez. 

R:esemble (rizem’bl), v. a. 
and n. hasonlttni (-hoz, 
-hez). . 

Resent (rizent’), v. a. megto- 
roini, meghoszilni ; — ful, 

adj. bosziis, boszit-vdgys ; 
—ment, s. neheztelés, bho- 
szankodds, boszitvdgy, bv- 
szvallas. " 

Reservation (rizerve’san), 8. 
fentartds, kikités ; mental 
—, tartalékgondolat. 

Reser’vatory, 8. tartd, fogs, 
tartdly. 

Reserve (rizerv’), v. a. fenn- 
tartani, kikotnt ; tartogat- 
ni, megtartant, visszatar- 
tani; s. tartalék; tartalék- 
sereg; fentartds : tartézta- 
tds ; tartézkodds. 

Reserved, adj. tartézkodo. 

Reser’ vedly, adv. tartéz- 
kodva. 

Reser’vedness, 8. tartdézko- 
désdg, tartézkodds; éva- 
tossag, zaérkozottsdg. 

Resettle (riszet’tl}, v. a. ts- 
mét rendbe hozni, ismét 
helyredllitanit ; ismét meg- 
nyugtai nt, (székelni. 

Reside (rizeid’), v. n. lakni, 

Residence (rez’idensz), 8. 
lak, @takhely, székhely ; 
itledék. 

tesident, adj. székeld; 3. 
tigyviselé, alkivet. 

Resid’uary (—jw’éri), a”j.ma- 
radék.., megmaradt; — 
legatee, 8. fO6rékés. 

Residue (rezidju), 8. hdtra- 
lék, maradék ; tiledék. 

Resign (rizein’), v. a. lemon- 
dani (-rél, -rél); to — 
one’s self to.., megnyu- 
godni -ban, -ben. | 

Resignation (rezigne’san), s. 
lemondds : belenyugvds ; 
megadés, maga megaddsa. 

Resigned (rizein’d), adj. be- 
lenyugvd, magdt aldvets ; 
—ly, adv. belenyugvélag. 

Resile (rizeil’), v. n. el-, le- 

attanni, Visszaugrani. 


Res:n (rez’in), 8. qyanta, fa- 


gyanta. 

Resina’cious, v. Resinous. 

Resinous (rez’inasz), adj. 
gyantas. 

Res:piscence = ( reszipisz’ - 
SzZeNnSz), $s. megjdzanodds ; 
megbands; jobb utra térés. 

Resist (riziszt’), v. a. ellent- 
dllani; nem engedni, 

Resist’ance, s. ellentdllds. 

Resist’ible, adj. ellendllhaté. 

Resist’less, adj. ellendllhat- 
lan; —ly, adv. e/lendllhat- 
laniil. 

Resoluble (rez’oljubl), adj. 
elolvaszthaté, feloldhato. 

Resolute (rez’oljut), adj. el- 
hatdrozott, elszdnt, elté- 
kélt ; bd-or, merész ; —ly, 
adv. eltikélten; ltdtran; 
—ness, &. eltikéltség, el- 
szantsdq ; bdtorsdg; me- 
TE8Z8EQ. : 

Resol“tion (rezolju’san), s. 
feloldds, eloszlatds; elha- 
tdrozds; = eltékélés; elté- 
kéltséq. 

Resolutive (rez’oljutiv), adj. 
feloldd (n. h.). 

Resolvable (rezal’vébl), adj. 
feloldhaté ; — megfejthetd ; 
eloszlathato. 

Resolve (rizalv’), v. a. fel-, 
megoldant ; eloszlatni ; el- 
széleszteni ; megfejteni , 
megvildgositnt ; rdbirni, 
hatdrozni ; to — a doubt, 
kétséget eloszlatni; to — 
difficulties , nehézségeket 
elhdritani; —, v. n. felol- 
vadni; feloldddzani; el- 
oszlant ; végzést hoznt, el- 
hatdrozni ; eltikélni, elha- 
tdrozni magat ; she resolv- 
ed on (upon) leaving, el- 
hatdrozta magdat tdvozas- 
ra; to — into matter, el- 
genyedni; —, 8. hatdro- 
zat, végzés; feltett szdndék, 
eltokélés, tikélet ; meg e;j- 
tés, felvildgositds. 

Resolv’ed, part. and adj. el- 
hatdrozott, meghatdrozot' ; 
elhatdrozott, eltékélt, el- 
szant. 


R-silience (rizil’iensz), s. el-, | Resol’vedly, adv. eltékélten, 


lepattands, visszaugrds. 


elsztantan. 
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Resol’vedness, 8. eltékéltséq, 
elszdntsdg. 

Resolvent (rizal'vent), s. fl- 
oldd szer. 

Resonance (rez/’annénsz), . 
viszhangzat; hangzat ; bs:- 
szezengeés. 

Resonant, adj. viszhangz6, 
utdnhang:6. 

Resorb (rizarb’), v. a. magd- 
ba szini. : 

Rescri (rizart’), v. n. (to) 
jarni (vhovd) ; gytilekezni 
(vhol) ; forditni (vkihez); 
to — to artificcs, fogdsok- 
kal élni:; —, 8. qyiilhely ; 
gytilekezés; bsszejivet; me- 
nedék, menhely ; térvény- 
hatésdgi keriilet ; last —, 
végmenedeék, 

Resound (rizaund’), v. 7. 
viszhangzani ; harsogni; v. 
a. viszhangozni; harsoj- 
tatni, 

Resource (riszoorsz’), 8. se- 
gédforrds, eszkiz, titmdad ; 
menedék ; pénzforrds. 

Respect (riszpekt’), 8. tekin- 
tet ; tisztelet, becsiilet ; to 
have — of persons, &ze- 
mélyre tekinteni ; in some 
—, némely részben, bizo- 
nyos iekintetben ; in many 
—s, sok tekintetben; give 
my —s to..., present my 
—s to.., jelentse tisztele- 
temet -nak, -nek; —, v. a. 
tekintetbe venni, tekinteni 
(umit), nézni Cvmire) ; il- 
letni (érdekelni); tisztelni, 
becsiilni. 

Respectabil’ity, s. tiszteletre- 
méltésdg ; tisztesséq. 

Respectable (riszpekt’ébl ), 
adj. tiszteletreméli6 ; tisz- 
tességes. [ Jes. 

Respect’ful, adj. tisztelettel- 

Respect’ing, part. illetd, vo- 
natkoz6. - 

Respect’ive (riszpek'tiv),a-7). 
illeté, vonatkoz6; viszonos, 
kélcsGnis ; szemes, Gvatos ; 
—ly, adv. illetdleg; viszont, 
kélesénisen ; kiilin. 

Respect’less, adj. tekintet 
nélkiili; tiszteletlen; —ness, 
8. tekintet nélkiiliség; tisz- 
teletlenség. 

u* 


__ Respirable 


Respirable (riszpei’rébl), adj. 


beszivhato. 

Respiration (reszpire 'san), 8. 
lélekzés, lélekzet. 

Respire (riszpeir’), v. n. lé- 
lekzeni, lehelni, leheletet 
venni; v. a. beszivni, kile- 
heint. 

Respite (resz’pit), 8. halasz- 
ték, halasz; days of —, ki- 
méleti napok ; —, v. a. el- 
halasztani; halasztékot en- 
gedni. 

Resplendency (riszplen’- 
denszi), s. fény, csillogdas, 
ragyogas. 

Resplen‘dent, adj. fényld, 
csillogd, ragyogo. 

Respond (riszpand’), v. a. fe- 
lelni; megfelelni; 3. felel- 
get eg yluizi ének. 
R:spond’ent, s. alperes. 

Response (r: ‘szpansz’), 8. fe- 
lelet , vdlasz ; felelgetd 
ének. 

Responsibil'ity, s. feleldsség. 

Respon’sible, adj. (for) fele- 
lds 


R spon’sive, adj. vdlaszold, 
feleléd ; meqgfeleld. 

R-st (reszt), v. n. nyugod- 
ni, pihenni; veszteg ma- 
radni; maradni, megma- 
radni (4 helyen); nem jat- 
xzani, sziinetelni (jaték- 
ban); (from) kipihenni ; 
(on, upon) alapilni, nyu- 
godni (vmin) ; tdmaszkod- 
ni (vmire); it rests with 
me, rajtam dll, tolem fiigg; 
you may — assured, 6n 
biztos lehet benne; —, v. a. 
nyugasztani ; megnyugtat- 
nt; (on) tdmasztani (vmi- 
re); God — his soul, isten 
nyugassza bt; —, 8. nyu- 
galom, nyuavds, pihenés ; 
maradék, hdatralék ; végre- 
mény, végmenedék: tdmasz, 
gyamol ; aziinet; versnyug; 
a tébbi; a tébbiek ; day 
of —, nyugnap, sziinnap ; 
to go to —, to retire to —, 
lefekiidni, lenyugodni; to 
take one’s —, nyugodni, 
pihenni; for the —, egyéb- 
irdnt ; —ful, adj. nyugal- 
mas ; "less, adj. nyugta- 


_ Restagnate 


Retain 


lan; — lessness, 8. nyug- 
talansdg. 

Restagnate (risztég’net), v. 
n. tespedni, pangani. 

Restagna’tion, 8. tespedés, 
pangas. 

Restauration, v.Restoration. 

Restif, Restiff, +. Restive. 

Restitute (reszt’itjut), v. a. 
visszadlli'ni; visszaadni ; 
megtéritni ; kiegészitni. 

Restitu'tion, 8. visszadllitds; 
visszaaddas ; visszatérités ; 
kiegészités. 

Rest’ive, adj. csikinis, bok- 
ros (ld) ; csdkinésség, bok- 
rossag. 

Restora’tion, 8. 


tas, felyydgqyulds ; tiszt- 
ujitds (n. h.); troénba 
visszahelyezés. 


Restore (risztoor’), v. a. hely- 
redllitani, mequjitani;visz- 
szaadni ; visszaszolgaltat- 
ni; felgydgyitni; to — to 
reason, eszére téritni; to 
— to life, felé'eszteni, ujra 
felelevenitni: to — one to 
liberty, felszabaditni, sza- 
badon bocsdtani vkit. 

Restrain (risztren’), v. a. 
(from) visszatartdéztatni; 
korlatozni, féken tartani ; 
to — one’s anger, haragjat 
elnyomnt. 

Restraint’, s. fel-, visszatar- 
toztatds ; korldtozds; féke- 
zé8; megszoritds ; szorit- 
kozds. 

Restrict (risztrikt’), v. a. 
megszoritani, korldtozni ; 
to — one’s self to.., 8z0- 
ritkozni -ra, -re. 

Restric’tion, 8. megszoritas, 
korlatozds. 

Restrict’ive, adj. megszoritd, 
korldtoz6 ; —ly, adv. meg- 
szoritua, korldtozva; fenn- 
tartds mellett. 

Restringe (risztrindzs’), v. a. 
Osszehuzni, szoritani, 8zo- 
ruldst okozni; korldtozni, 
megszoritan?. 

Restrin’gent, adj. daszehizo ; 
8. 8z0ritoszer. 

Resty (resz’ti), adj. cadkénés; 
makacs. | 

Result (rizalt’), s. eredmény, 
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helyredlli- 


kévetkezmény ; végzés, ha- 
tdrozat; v. n. (from) ké- 
vetkezni , eredni, folyni, 
kerekedni; (in) kimenni, 
vezetni (-ra, -re); végezni, 
elhatarozni. 

Resul'tant, 8s. kézéperd, ké- 
zépgyorsasag. 

Resume (rizjum’), v. a. visz- 
szavenni; ismét felvenni, 
ujra kezdeni; visszafog- 
lalni; réviden ismétleni ; 
to — a discourse, a beszéd 
fonaldt ismét felvenni; to 
— one’s journey, ismét to- 
vabb utazni, utjat folytat- 
ni; to — one’s seat, zsmét 
leiilni, ismét helyére iilni. 

Resumption (ris&ém’s&n), 
visszavétel ; isméti felvétel, 
ujrakezdés; rivid ismeétlés. 

Resupine ( riszju’pein ), adj. 
hanyatt fekvd. | 

Resurrection (rezzarrek’san) 
8. feltdmadds ; —man, s. 
halottrablo. 

Resurrec’tionist, s. feltdma- 
ddshivé ; halott-or. 

Resurvey (riszarve’), v. a. 
ujra megnézegetni, wjra 
megvizsgalni. | 

Resus’citate (riszasz ‘itet), v. 
a. ujra felelevenitni, ismét 
feléleszteni; feltdmasztani; 
v. n. ismeét felelevenedni. 

Resuscita‘tion, s. feltdmasz- 
tds, ujra felelevenités, ujra 
felelevenedés. 

Retail (ri’tel), 8. részlettézs, 
aprokereskedés ; to sell by 
—, kicsiben drulni ; to deal 
wholesale and —, nagyban 
€8 kicstven drulni. 

Retail (ritel’), v. a. kicsiben 
Grulni; részletezni ; rész- 
letesen eldadni. 

Re'tailer, s. kiskereskedd, kis- 
kalmdr, aprészeres, boltos. 

Retain (riten’), v. a. vissza- 
tartant; megtartani; em- 
lékezetében tartani, el nem 
felejtent ; bérelni, fogadni; 
while he retains his senses, 
mig eszén van; —, v. Nn. 
foganni, meghasasodni; el- 
tiirni; tartozni (vumihez); 
—er, 8. visszatartd ; pdrt- 
hiv, kévetd; bérszolga, bér- 


ed 


—_ Retake 


Retort 


futnok, bérinas; foglald, 
Rie Enz, elOre fizetett dij. 

e (ritek’), v. a. irr. (Vv. 
sa Take), visszavenni; visz- 
szafoglalni. 

Retaliate (ritél'iét ) , 
(upon one with . .) pee. 
torlani; v. a. forbdtolni, 
visszonozni. 

Retalia’tion, 8. visszatorlas ; 
law of —, visszatorldsi 


jog. 

Retard (ritard’), v. a. késlel- 
tetni; v. n. késni ; —ment, 
8. halasztds, késleltetés. 

Retarda'tion, s. késleltetés ; 
késedelem ; haladék. 

Retch (rets), v.n. Emelyegni, 
okddni. 

Reten’tion, s. visszatartds ; 
megtartds ; emlékezet, em- 
lékezdé tehetség; — of urine, 
higyfelakadds. 

Reten’tive, adj. visszatarto ; 
megtarté ; tartékony; — 
faculty, emlékezo tehetség ; 
to have a — memory, nagy 
emlékezé tehetséqgel birni; 
—ness, 8. tartékonysdg, jb 
emlékezé tehetség. 

Reticence (ret/iszensz), 8. 
haligatagsdg ; elhallgatas. 

Reticency, v. Reticence. 

Ret‘icent, adj. hallgatag, 
titoktarté.  - 

Reticular (ritik’julér), adj. 
hdlddad, reczés. 

Ret/iform, v. Reticular. 

Retinue (ret’inju), 8. kiséret, 
kisérdk. 

Retiracy (ritei’/részi), s. visz- 
szavonulds ; megtakaritott 
vagyon; he has a —, ren- 
dén van a széndja , nyuga- 
lomba vonuthat. 

Retire (riteir’), v. n. vissza- 
vonulni ; visszalépni ; eltd- 
vozni ; to— to rest, aludnt 
menni ; to — from, vissza- 
vonulni -tél, -tél; —, v. a. 
visszavonni, elvonni (n.h. ). 

Retired (riteird’), adj. elvo- 
nult, magdnyos ; —life, 3. 
magadny-élet; —ly, adv. 
elvonultan, elvonulva; — 
ness, 8. elvonultsdg, ma- 
ganyossdg. 


Retire’ment, 8. visszavonu- 


Reunite 


lds, visszalépés ; elvonult- 

sag, magdnyossdag. 

Retort (ritaart’), rv. a. and n. 
visszahajtant, visszavetni ; 
(upon one) visszatorolni, 
viszonvddolni, letrom‘olni, 
gorombdail felelni; —, 8. 
visszatorlds, viszonvad; gé- 
reb. 

Retor’tion, s. visszatorlds, vi- 
szonvdd, letromfolds. 

Retoss (ritasz’), v. a. vissza- 
lokni. 

Retrace (ritresz’), v. a. ujra 
rajzolni, ujra leirnt; nyo- 
mozni; to — one’s steps, 
visszamennt. 

Retract (ritrékt’), v. a. visz- 
szahuzni, visszavonnt, visz- 
szavenni; to —one’s words, 
szavat visszavenni, 

Retracta’tion, 8. visszahuzds. 

Retrac’tion, 8. visszavonulds, 
hatrdlds ; isszehuzds, zsu- 
gorodas : visszahuzas. 

Retreat (ritrit’), v.n. hdtral- 
ni, visszavonulni; mene- 
kiilni ; —, 8. hdtrdalds, visz- 
szavonulds, hd rdlat ; elvo- 
nultsdg, magdnyossdg; me- 
nedék, menhely ; hatrdl6é : 
to sound the —, hdtrdlot 
fiini; to beat a "hasty —, 
kereket oldant. 

Retrench (ritrents’), v. a. el-, 
levdgni; kevesbitni; szii- 
kitni; elsdnezolni; v. n. 
megvonni magdt, takaré- 
kosan élni ; —ment, 3. el-, 
levdgds ; sdnczolat, elsdn- 
czolds ; kurti‘ds; elvonds, 
kevesbités. 

Retribute (ritrib’jut), v 
viszonozni, visszafizetni, 
visszatéritni. 

Retribu’'tion, 8. viszonzds, 
visszafizetés, visszatérités ; 
meg utalmazds ; meglakol- 
tatds. 

Retrievable (ritriv’ébl), adj. 
megtérithetd, visszanyer- 
heto. 

Retrieve (ritriv’), v. a. vissza- 

nyerni, megtéritni, helyre- 

hozni; ismét felverni, fel- 
hajtani (vadat); to —one’s 
error, hibdjat hel; yrehozni; 

to — one’s liberty, szabad- 
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sdgat UiBLOMY CERES —r, 8. 
vizala. 

Retrograde (ret’trogréd), adj. 
visszamend, hdtrdld; v. n. 
hatralni. . 

Retrogres’sion (—gres’an), ¢. 
hatrdlds, visszamenés. 

Retrospect (rit’traszpekt), v. 
n. visszatekintent ; 8. visz- 
szapillantds, visszatekin- 
tés. . 

Retrospec’tion, 8. visszané- 
zés; visszatekintés. 

Retrospec’tive, adj. vissza- 
tekinté ; — view, 8. vissza- 
tekintés. | 

Return (ritarn’, ritorn’), v. 
n. visszatérni, visszajonni, 
visszamenni ; visszaérkez- 
ni; to — to one’s parents, 
sziilethez visszamenni ; let 
us — to the business in 
hand, térjiink vissza a mi 
tigyiinkre; to — to the 
skies, elmilni, abbanma- 
radni, létre nem jonni; —, 
v. a. visszaadni, visszakiil- 
deni, visszaszolgadltatni; vi- 
8ZONOZN1, visszaszolgdlni ; 
to — a book, kinyvet visz- 
szaadni ; to — thanks, hd- 
lit adni (vmiért), megki- 
szinnt (vmit); she return- 
ed no reply to our in- 
quiries , tudakozdsainkra 
semmi feleletet nem adott ; 
—, 8 visszajovetel, vissza- 
térés ; visszautazds, vissza- 
menés ; visszaadds, vissza- 
szolgdltatds ; viszonozds , 
visszaszolgalds ; viszonszol- 
gdlat; a vilasztott képvi- 
seldk névsora; jévedele- 
zé3 ; pénzkiildemény ; visz- 
szahajlds, kanyarulat, gir- 
biilet; to make a — to 
one’s love, viszontszeretni; 
to make good —s, sok 
hasznot hajtani; to yield 
a quick —, jdl kelni, ha- 
mar elkelni (portékdarol ); 
by — of post, postafordul- 
tdval ; in me viszonozdsul, 

Reunion (rijun ‘ian ), 8, is- 
méti egyesiilés ; kibékiilés; 
dsszeforradds. 

‘Reunite (rijuneit’), v. a. ujra- 
egyesitnt ; ismét dsszebé- 


Reunition 


kitni; SOS 
nesce(orriuiit 
Reunition (rijunis’an) , 


§. 


ujraegyesités, isszebékélte- | Revert (rivert’), 


té8 ; visszakapesclds. 

Reveal (rivil’), v. a. felfedez- 
ni, feltdrni (p. titkot ); 
nytlatkoztatni, kinyilat- 
koztetni; —er, #. kinyi- 
latkoztatoé ; eldrulé. 

Revel (rev’el), v. n. dombé- 
rozni; 8. dombérozdx; —ler, 
s. dombérozo. . 

Revelation (revvile’san ), s. 
kinyilatkoztatds; Janos je- 
lenéset. 

Revelry, 8. dom’ érozds, dé- 
z:6lés, zajongdas, ddrido. 
Revenge (r:vendzs’), v. a. 
megboszélni ; s. boszudlldas, 

boszi. 

Revenge’ful, adj. boszivd- 
gy ; —ness, 8. boszivdgy. 

Reven’ger, 8. boszild. 

vevenue (rev’inju), 8s. jéve- 
delem. 

Reverberate (river’berét), v 
a. visszavetni, visszaverni; 
Vv. n. visszaverddni. 

Reverbera’tion , 8. visszave- 
rés, visszaverddeés. 

Revere (rivir’), v. a. tisztelni. 

Rev'erence, s. tisztelkt ; tisz- 
telenddséged (czim) : béko- 
lds, meghajlds ; v.a. tisz- 
tele:tel viseltetnt (vki v. 
yumi trdnt ). 

Reverend, adj. tiszteletes, 
tisztelendd ; very —, fotisz- 
telendd (esveres ); right —, 
Jotiasztelendd (megyés piis- 
pok ); most —, fotisztelendd 
(érsek ). 

Rev’erent, Reveren’tial, adj. 
tiszteletteljes. 

Tieveren'tially, adv. teljes v. 
mély tisztelettel. 

Reve'rer, 8. tisztelv. 

Reverse (riversz’), 8. hdtfél, 
hatlap, fonak ; ellentét, el- 
lenkezet, ellenkezé ; Vv. a. 
meafordi'ni; felforgatni ; 
megsemmisitni ; érvénye- 
lenitni; v. n. visszatérni. 

Reverse'less, adj. semmisit- 
hetlen, rvénytelenithetlen. 

Reversion (river’san), 8. visz- 
szahdramlds, visszaszdllds; 


. ujra eqyesiilni, 


suomi —Aary, adj. va- 

romdnyi 3; visszahdramlé 

(birtok ). 

. n. vissza- 
térni ; sy nN re 
visszaszdlluni ; v. a. meg- 
forditani; megvdltoztatut. 

Revery (rev’eri), 8. dbrdndo- 
zas, elmélkedés. 

Review (rivju’), 8. dtvizs- 
gdlds, vizsgdlat; szemle; 
hadiszemle; trodalmi szem- 
le; v. a. dtnézni, atvizs- 
galni; szemlélni, szemlét 
tartani (vmi felett); to—a 
book, kinyvet  birdini; 
—er,s.szemlészkedd;birdld, 
kinyvhirdlé, ismertetd,. 

Revile (riveil’), v. a. de+d- 
rolni ; —, —ment, 8. dcsdr- 
lds ; —r, 8. dcsdrld. 

Revi'lingly , adv. dcsdrolva. 

Revisal (rivei’zél), 8. dtnézés 
ad tekintés, vizsgdlat. 

Revise (riveiz’), v. a. dtnézni 
dttekinteni, dtvizsgdlni.. 

Riviser (rivei'zer), 8. vizs- 
galé ; javitnok, hiba-nyo- 
mozo. . 

Revision (rivizs’an), s. dtné- 
zés, adtvizsgdlds, megvizs- 
galds. 

Revisit (reviz‘it), 
megldtogatni; ujra dtnézni. 

Revival (rivei’vél), 8. felele- 
venedés, uj életre ébredés ; 
mequitds. 

Revive (riveiv’), v. n. felele- 
venedni, uj életre ébredni ; 
ujra felvirdgzani; wv. a. 
felelevenitni : megujitani 
to — the memory of..., 
vminek emlékét mequiitant 

Rev.vifieate, Revivify, v. 
— v. Revive. 

Revocable (rev’okébl), 
visszahivhato ;  visszavon- 
hato. 

Revocate (rev’okét), v. a.visz- 
szahivni; visszaluizni, visz- 
szavonnt. 

Revoca'tion, s. visszahivds ; 
visszahiizds, visszavondas. 

Revoke (rivook’), v. a. vissza- 
hivni; visszahizni; meg- 
akaddlyozni , megakaszta- 
ni, tartéztatni ; —ment, s. 
visszahivds ; visszahizds. 
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v. a. ismét 


a 


i 


Rhombic 


Revolt (rivalt’), vy. n. lézad- 

» felldzadni, zendiilui; 
v. a. Felldzitni ; s. ldzadds, 
forradalom. 

Revolution (revolju’sin), +. 
torgds, keringés ; gorgetés: 
forradalom; —ary, adj. 
orgdst; forradalni; 3. for- 
radalmdr ; —er, —ist, 
forradalmar. 

Revolve (rivalv’), v. a. for- 
gatni; to — in one’s mind, 
elméj€' en cv. eszében for- 
gatni vomit ; —, v. n. forag- 
ni, gorgézni, hengeredni, 
peregni, keringeni. 

Reward (riwoard’), s. juta- 
lom; v. a. meqjutalmazui. 

Rewardable(riwoard’ébl) adj. 
megjutalmazhato, jutalom- 
ra mélté, 

Reward er, s. jutalmazd. 

Rewbarb, v. Rhubarb. 

Rewrite (rireit’) , v. a. irr. 
ujra megirni, tsmét leirni. 

Reynard (ren’ard), 8. réka. 

Rhachitis, v. Rickets. a 

Rhapsodie (répszad‘ik), — 
adj. oésszefiiggetlen, tére- 
dékes. 

Rhenish (ren’is), adj. rajnai. 

Rhetor (ri’tar), 8. szénok, 
z6noklattandr. 

Rhetoric (ret’orik), 3. szdnok- 
lat, szénoklattan. 

Rhetorical (ritar’ikeél), adj. 
szdnoki, szonokias, szénok- 
lat; —ly, adv, szénokilag, 
sz6noklatilag. 

Rhetorician, v. Rhetor. 

Rheum (rim), s. ndtha, 
esuz. Fesuzos, 

Rheumatic (rumét’ik), adj. 

Rhematism (ra’métizm), +. 
csuz, estizos dllapot. 

Rhine (rein), s. Rajna (fo- 
lyam ). 

Rhino (rei’no), s. pénz; ready 
—, készpénz. 

Rhinoceros (reinasz’irasz), . 
szarvorri ; pimasz. 
Rhodium (ro’diam), $. 

teny. 

Rhomb (ramb), *. ferdény, 
diilt négyszog, rézsut-néqy- 
8z6g. 

Rhomb’ic, adj. 
Fferdényalaki. 


ro- 


csii rloded, 


Richard 


Rh ombohedron 


Rhombohedron (rambohi’- 
dran), 8. ferdénylap. 

Rhomboid (ram‘baid), s. fer- 
dényded, ditlényded. 

Rhombus. v. Rhomb. 

Rhubarb (ru’barb), s. rabar- 
bara ; — pie, s. rabarbara- 
lerél-pdstétom : bastard —, 
s. havasi lérom. 

Rhumatic, v. Rheumatic. 

Rhnumb (ramb). 8. szélvonal, 

Rhyme (reim), s. rim; here 
is nor — nor reason, se 
fiile, se farka; —, v. a. and 
n. reméini. 

Rhyme'less, adj. rimetlen. 

Rhy'mer, s. rimeld: rumgyar- 
td, rimfaragqo. 

Rhythm (rithm), s. hang- 
idom, hangardny, hanglej- 
tem, 

Rhyth’mical, adj. hanglejte- 
mes, hangidomos, 

Rib (rib), s. borda; bolt-él; 
the seven true —s, a hét 
valdédi borda; the five 
false —s, az 6t dlborda; 
his —, oldalborddja, a fele- 
sége; —saw,s.tveld fiirész; 
— wort, *. keskeny vitifi.. 

Ribald (rib’ald), 9s. feslett 
életii ember ; adj. hitvdny. 

Rib’/aldish, adj. vdsott, fes- 
lett, korhely ; trdgdar. 

Ribald’ry, 8. trdgdrsdg, s8za- 
tydrsdg ; “eslettség. 

Riband (rib’ban), s. galand ; 
pantlika ; silk —, selyeim- 
galand; — trade, s. ga- 
landkereskedés; — weaver, 
s. szalagszivo. 

R'bbault, v. Ribald. 

Ribbed (ribbd), adj. bordds. 

Ribbon (rib’ban), s. szalag, 
galand ; (haj.) mesterlécz; 
— fish, 8. csikos gadécz ; 
—laver, s. fatty mohfaj ; 
—, v. a. felszalagolni, fel- 


pantlikdzni. 
Rice (reisz), 8. ris, riskdsa ; 
motola; — flour, s. rizs- 


liszt ; — paper, 8. sinal pa- 
ptres. 

Rich (rits), adj. gazdag ; va- 
jas (étel); xzeszes, zama- 
tos (p. bor) ; a— banquet, 
nagyszertt lakoma; a — 


man, gazdag ember; the 

—, a gazdagok. 

Richard (rits’érd), s. Rikdrt 
(fin. ). 

Rich’es, 8. pl. gazdagsdq. 

Richly, adv. gazdagon, bd- 
ren. 

Rich’ness, 8. béség; zsiros- 
sig; szeszesség ; zamatos- 
saiq sth. 

Rick (rik), 8. boglya, kepe, 
kalangya. 

Rickets (rik’kitz), 8. pl. an- 
Golk6r, csontsenyv. 

Rickety (rik’kiti), adj. an- 
golkdros. 

Ricochet (rik’koset), 8. s20- 
kel'etés ; szokeltetett lovés. 

Rid (rid), adj. to get — of .., 
megszabadulni -tél,  -tol, 
tiladni -on, -n, -en; nya- 
kdrél lerdzni Cekit v. 
vmit); T could not get — 
of that bore, nem tudtam 
megszabadulni—attél az 
unalnas embertol; to be 
— of.., meqszabadulva len- 
ni -tél, -tol. 

Rid, v. a. irr. (rid, rid), ki-, 
megszubaditani; (of, from) 
megtisztiini (-tdl, -tél); 
(out of, from) meqmenteni 
(-tél, -tdl); to — one’s self 
of some troublesome busi- 
ness, kellemetlen itiqyet 
nyakdrol lerdzni; Tl — 
you of your anxiety, meg- 
mentem Ont aygo lalmaitol; 
to — one of his money, 
pénzébdl kipusztitni vkit. 

Rid’dance, 8. megszabaditds, 
megszabadulds, meqmentés, 
megqmenckedés, kibontako- 
zas; elmozditds, tuladds, 
levetés, lerdzds. 

Riddle (rid’dl), «. taldny ; 
rosta ; to propose a —, ta- 
lanyt feludni; —, v. a. 
megrostdlni ; megfej eni ; 
—, vu. n, rejtélyeskedni. 

Riddler, 3. rejtélyeskedd. 

Rid’dlingly, adv. rejtélyesen, 
taliinyosan, 

Ride (reid), v. n. irr. (pret. 

rid, rode; part. rid, rid- 

den), kocsin, léhdton men- 
ni; (on, upon) tdmaszkod- 
nt -ra, -re, vitetni; to — 
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out, kimennt (koesin, (6é- 
hdton); to — at anchor, 
horgonyon dllani; to 
upon the main, a sik ten- 
geren hajdzni; —, v.a. lo- 
ragolni, meqiilni (lovat); 
to — the great horse, (lo- 
von) kanyarogni tanulni ; 
to —a horse off his metal, 
lovagldssal megrontant a 
lorat. 

Ride (reid), 8. menés (koesin, 
lihdéton), kilovagqlds, kiko- 
csizds :; to take a —, kiko- 
estzni, kilovagol ni. 

Rider (rei‘dcr), 8s. léhdtas 
ember, lovdsz, idomdr ; ho- 
rog: (Chaj.) vasmacska ; 
keresztgerenda. 

Ridge (ridzs), s. gerincz ; é1, 
szél, esin: cates, orom;: 
tetdél, gerincz (hdzfidété ); 
hecygerinez, heqyorom; a 
— of hills, hegysor ; -— of 
the nostrils, orrkézfal; 
— tile, s. gerinezeserép; —, 
v. a. gerinezezel elldtni: 
szocletezni; borddsan ki- 
dolgozni; hanestkolnt, ba- 
rdazddalni: redozni, 

, Ridicule (rid’ikjul), s. nevet- 
ség, nevetséqesség ; to turn 
into —, to put a — upon 
.., nevetségessé tenni; to 
fall into —, nevetségessé 
Jennt ; —, v. a. nevetséges- 
é tenni, cstiftd tenni. 

Ridiculous (r:dik’julasz),adj. 
nevetséges ; —ly, adv. ne- 
vetségesen ; —ness, 8. ne- 
vetségesséq. 

| Riding (re“ding), s. lovaqlds, 

kocsizds; adj. lovaglé: 
— habit, s. noi lovaglé ru- 
ha: — hood, 8s. nédi esuk- 
lyds kopeny. 

Rie (rei), s. rozs ; — bread, s. 
rozskenyeér. 

Rife (reif), adj. gyakori, ural- 
kodé, kéziinségqes. 

Riff (riff), s. zdtony, szirt- 


— 


zdatony. 
Rifle (re:’fl), 8s. puska, vont- 
csbutt puxska; — barrel, s. 


puskacsé ; —, v. a. foszta- 
ni, meg-, kifosztani, kipusz- 
titnt ; vonni, vonalokkal, 


Rifleman 


Right 


rovatékokkal elldtni (fegy- 
vercsé torkolatdt). 1 

Rifleman (rei’flmén), 3s. 
gyorslové ; Gnkéntes hon- 
véd. 

Rift (rift), 8. repedék; v. n. 
repednt ; repeszteni. 

Rig (rig), 8. iiviltés, zigds ; 
csiny; tetdél, tetd, cues, 
orom; rima; to run the —, 
csinyt ejteni, csinyt tenni ; 

—,v.a. vitorldkkal és ké- 
telekkel felszerelni( hajot ); 
Sfelkésziteni, felékesitni, fel- 
cziczomazni ; —, Vv. n. Ccsin- 
talankodni; to — about, to 
— and ramp, csapongani, 
czéddlkodni. 

Rig’ged, adj. felszerelt, kitél- 
zettel elldtott ; felékesitett, 
cziczomas. 

Rig’ger, 8. 
mester. 

Rig’ging, 8. kétélzet, csar- 
nakzat, vitorlakésziilék. 

Riggish (rig’gis), adj. vdsott, 
feslett; a — girl, csapdi 
ledny ; rima. 

Riggle, v. Wriggle. 

Right (reit), 8. igaz, igazsdgq; 
jog ; jobb kéz ; you are in 
the —, igaza van Gnnek ; 
to have a — to a thing, jo- 
got tartani vmihez ; to the 
—, jobbra; on his —, jobbja 
feldl; to maintain one’s 
—,jogat fenntartani ; —s, 
s. pl. by rights, tgazsdg 
szerint; to set one to 
rights, utba igazitani, fel- 
vildgositnt vkit; to put 
things to rights, féltaka- 
ritni; rendbe hozni. 

Right, adj. igaz, igazi, va- 
lédi ; igazsdgos » jogos, 
mélto ; jogszerti ; egyenes ; 
you are —, igaza van Gn- 
nek; the — heir, igazi 6ré- 
ke; to put in the — way, 
utba igazitni; to take the 
— way, az igaz utat vdlausz- 
tani; that is not —, az 
nem igazsdgos ; az nem jol 
van; to be in one’s 
senses, eszén lenni; he is 
not in his — senses, el- 
ment az esze; he is not 
qtute — in his mind, nincs 


(haj.) csarnak- 


helt yén az esze; he is not 
quite — to-day, egy kis 
vdltozdsa van ma; —, adv. 
nagyon, igen; jol, kelléleg, 
helyesen; — onourable , 
adj. méltésdgos ; — rever- 
end, adj. fotisztelendd(me- 
gyés piixpok ); —on, egye- 
nest ; it serves him —, tégy 
kell neki. 

Right, v. a. jogdhoz juttatni 
(vkit) ; igazolni ; felegye- 
nesitni; v. n. felegyenesed- 
ni (megdiilt hajé). 

Right’en, v. a. jogdhoz jut- 
tatni (vkit ), igazsdgot szol- 
gdltatni (vkinek). 

Righteous (reit’s'4sz), adj. 
igazsdgo}, igazlelkii, becsii- 
letes ; —ly, adv. igazsdgo- 
san, ‘becsiiletesen ; —ness, 
8. igazlelhiiség, becsilletes- 
8€g, igazsdgossdag. 

Right’ful, adj. jogszert ; jo- 
gos ; igazsdgos ; —ly, adv. 
Jogszeriileg; jogosan; igaz- 
sdgosan ; —ness, 8. jogsze- 
riiség ; jogossdg ; igazsd- 
g038ag. 

Right'ly, adv. egyenesen; jog- 
gal, méltdn; 761; he was 
— served, ugy kellett neki. 

Right’ness, 8. egyenesség; jo- 
gossdg ; helyesséq. 

Rigid (rid’zsid), adj. merev, 
mereven ; szigort ; —ly, 
adv. mereviil ; szigorian ; 
—ness, 8. merevenség ; 8zi- 
gorisdg. 

Rigid’ity, v. Rigidness. 

Rigmarole (rig’mérol), s. 
szdszaporitds, retyerutya. 

Rigorous (rig’garasz), adj. 
szigorit; szoros, kemény ; 
—ly, adv. szigoritin; kemé- 
nyen; —ness, 8. szigori- 
sdg; kemény yseg. 

Rigour (rig’gar), 8. szigor, 
szigorisdg ; keménység. 
Rill (ril), v. n. csirgedezni, 
csorogni, folyni; 8. pata- 

koeska, vizecske. 

Ril'let, s. patakocska ; csor- 
dogadcska, kis csatorna. 
Rim (rim), 8. szél, vég; — 
of the belly, bélhdrtya; 
— lock, s. boritott zdér; —, 
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| 


Riot 


v. a, to — a wheel, kere- 


ket talpazni. 

Rime (reim), 8. dér, héhar- 
mat: létrafog ; hasadék; v. 
n. it rimes, dér esik. 

Rime, v. Rhyme. 

Rimous (rei’maész), adj. ha- 
sadékos. 

Rimple (rim’pl), 8. rdncz, 
redé; v. a. rdnczolni, re- 
dozni; v. n. 638zezsugo- 
rodni. 

Rim "pling, 8. hulldmz6 moz- 
gas. 

Rincee, v. Rinse. 

Rind (reind), 8. kéreg, héj ; 
the — of a tree, fakéreg ; 
the — of an orange, na- 
rancshéj ; —, v. a. lehéjaz- 
ni, meghdantani. 

Rindy (reind’y), adj. _kérges. 
Ring (ring), 8. gytirii; kér ; 
binge ; 6kélviadal ; 

e — of an anchor, hor- 
gonykarika, horgony gyti- 
ri; wedding —, jegygytrt; 
the devil’s gold —, gyit- 
riis pohék, qyiriihernyé ; 
— dove, 8. érves galamb, 
székdcs ; — finger, 8. gyti- 
ri-uj , névendék-uzy ; 
leader, 8. kolompos; fd- 
cezinkos : — worm, 8. 3é- 
mir: —,v. a. felgytiriizni; 
koriilvennt ; to — a hog, 
karikdt vetni diszn6 szdjda- 
ra; —, v. n. kérbe v. ke- 

rékbe dllani. 

Ring (ring), v. a. csengetnt ; 
to — the bell, csengetni ; 
harangoznt ; —,v. n. csen- 
geni, csindiilni; the whole 
town is ringing w.th that 
story, ezt a dolgot az de a 
vdrosban beszélik ; 8. 
csengetés ; to give a _, 
csenget ni. 

Ring, v. to Wring. 


Ringlet, 8. hajfiirticske ; 
gyliriicske ; 3; karikdcska; 
korocske. 


Rinse (rinsz), v. a. kiablitni; 
to — one’s mouth, szdjdat 
kidblitni : to —a tumbler, 
_poharat , kioblitni. 

Riot (reat), 8 zendiilés, 
zenebona; zsivaj, zsibon- 
ga, zajongds ; v. ne liza- 


Rioter 


Riser | 


ddst iitni, zenebondskodni; 


tobzddni, csapongani, 
jongani. | 

Rioter (rei’at-er), 8. zendiild, 
zavargo; zZajg6, zstvajgo ; 
tobzédé. | | 

Riotous (rei’atasz), adj. zene- 
bonds, ldzas ; tobz6d6, csa- 
pongéd ; —ly, adv. zenebo- 
ndskodva ; zsivajogva tob- 
z20ava. 

Rip (rip), s. repedék ; halko- 
sdr ; a — of a horse, gebe ; 
—,v.a. felhasitani (pl. a 
hasat ); to — off, el-, lesza- 
kasztani ; to — out of, ki- 
szakasztani; to — open, 
felrepeszteni, felhasitni ; 
felbontani. - 

Ripe (reip), adj. érett, meg- 
ért ; —ly, adv. éretten; jo 
megfontolva ; —ness, 8. 
érettség, megértség. 

Ripen (rei’pn), v.n. megérni, 
érelemre jutni; v. a. ér- 
lelni, megérlelni. 

Ripping (rip'ping), 8. felre- 
pesztés; adj. felrepesztd ; 
—chisel, 8. iitdvésd. 

Ripple (rip’ pl), s. gereben ; 
v. a. meggerebenezni, meg- 
sz08szolni; v. n. folydogdlni, 
fodrosodni. 

Riptowel (rip'taul), s. aratdsi 
lakoma. 

Rise (reiz), v. n. irr. (rose 
{rooz], risen {riz’zn}), 
kelni ; falkelni ; emelkedni; 
feltamadni; duzzadnt; dré- 
gabbodni; keletkezni; I 
rose early, kordn keltem 
fol; itis time to —, ideje 
van folkelni; to — from 
one’s seat, a székrdl fol- 
kelni; the tears rose in 
his eyes, kénybe labadtak 
szemet; to — from the 
dead, halottaibel feltémad- 
ni; to be rising in the 
world, felvergddni, magat 
Sélvenni; to — to great 
eminence, magas polczra 
eljutni, nagyra vinni; to 
— from the table, asztal- 

tol folkelni; to — up in 
arms, fegyverre kelni ; fel- 
lézadni; corn is r:sing, a 
gabona dra emelkedik ; — 


Za- 


8. emelkedés ; dremelkedés: 
keletkezés; fol vergddés, fel- 
virdgzds; to give — to.., 
okot szolgdltatni, alkalmat 
adni -ra, -re; keletkez- 
tetnt. 

Riser (rei’zcr), s. an early —, 
kordnkels. 

Rising (rei’zing), adj. keld ; 
emelkedé ; a — ground, 
magaslat, emelkedés; the 
— sun, keld nap ; —, 8. ke- 
lés ; felkelés ; tamadds, la- 
zadas. 

Risk (riszk), 8. veszélyezte- 
tés, koczkdztatds; merész- 
let ; to run the —, koczkdz- 
tatni ; at the — of his life, 
életét koczkdztatva; —, v. 
a. veszélyeztetni, koczkaz- 
tatni. 

Rite (reit), s. szertartds; fu- 
neral —8, 8.pl. temetési szer- 
tartdsok, halottt pompa. 

Ritornel (rit’arnel), s. ritor- 
nell, 

Ritornel lo, v. Ritornel. 


‘Ritual (rit’suél), adj. szertar- 


tdst; s. szertartdsok konyve. 

Rival (rei'vél), 8. vdgytdrs ; 
versenytdrs ; vetélytdrs ; 
adj. vetélkedd, versenyzé ; 
v. a. (in) vkit kitérni, le- 
gyozni, feliilmulni akarni; 
v. n. (with) vetélkedni. 

Rivality, v. Rivalry. 

Rivalry (rei'vélri), 8. vetélke- 
déx, vagytarskodds. 

Rivalship, v. Rivalry. 

Rive (reiv), v. a. irr. (rove 
{roov}, riven ([rivvn}), 
hasitni; v. n. hasadni ; 
riving knife, 8. hasitd kés. 

Rivel (riv’vl), 8. rdncez; v.n. 
rdnczosodni , zsugorodni, 
téppedni. 

River (riv'er), 8. folyam, fo- 
lyé:; up the —, viz elle- 
nében; down the —, viz 
mentében ; —boat, 8. fo- 
li yami hajé ; — driver, s. 
tutajos ; ~ horse, 8. vizilod; 
— horse-tail, 8. parti surlo, 
uszszakdl ;s amprey, 
folyami orséhal ; — navi- 
gation, 8. folyamhajozd is ; 
— water, 8s. folyamviz ; — 
weed, 8. vizfonal. i 
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Robert = 


Rivet (riv/it), v. a. szegecsel- 
ni; 8. szegecs, kapcs ; —s, 
8. pl. szegecskék. 

Riv'eting, 3. szegecselés ; 
hammer, 8. szegezd kula- 
pdcs. 

Rivulet (riv’julet), s. folydka, 
patak, 

Rixation (rikszé’sin), 8. ve- 
szekedés , czivakodds, vi- 
szdlykodas. 

Roach (raots), 3. rdja (hal). 

Roach, v. Rock. 

Road (raod), 8. vit, szekériit ; 
réuszél ; —way, 8. nagyit, 
orszagit. 

Roam (raom), v. n. baran- 
golni, csatangolni, késza!- 
ni, szerteszét jarkdlni; —, 
—ing, 8. barangolds, kbszd- 
las. 

Roan (raon), adj. a — horse, 
pirossziirke. 

Roar (roar), v. n. orditni, 
bégni; kiabdlni; to — for 
help, segitségért kiabdlni ; 
the s2a —s, zg a tenger; 
the wind is — ing, zuqa 
szél; —, 8. orditds ; zugds; 
kiabdlds ; the — of cannon 
s, dgqyudirgés; a — of 
laughter, hahota.: 

Roast (raoszt), v. a. siitn’, 
megsiitni; pérkolni (ka- 
vét); ginyorolnt. 

Roast, Roasted, adj. 
roastmeat, 38. 
roastbeef, 8. 
marhapecsenye. 

Rob (rabb), 8. szérp; v. a. 
rabolni, kirabolni, megra- 
bolni ; to — one of athing, 
ellopni vkitél vmit; to — 
one of an anvil, vmely baj- 
tol megszabaditant vkit. 

Rob’ber, s. rablo ; zsivdny ; 
—y, 8. rablis. 

Robe (roob), 8. diszéltény, 
diszruha, diszpaldst ; gen- 
tlemen of the long —, tir- 
vényszeki személyzet, iigy- 
védek, birdk; master of 
the robes, kamards; — v. 
a. diszpaldstot adni vkire ; 
(dtv. ért.) ruhdzni, felru- 
hdzni. 

Robert (rab’bert), s. Robert 
(finév); bakbiizii gerely. 


siilt ; 
pecsenye ; 
marhasiilt, 


Robin (rab’bin) , 8. _ Robert ; 
—, —red- breast , 8. vérds- 
bery; — wake, s. konty- 
virdg; — Hood, egy ha- 
rambasa neve; many talk 
of Hood that never 
shot in his bow, nem mind 
szakdcs, a kia kaldnt ke- 
zéhe veszi; nem mind tu- 
d6s, ki pdpaszemet hord. 

Roborant (rab’orént), adj. 
erdsitd * 8. erdsitéxzer. 

Robora'tion, 8. erdsités, 

Robust (robaszt’), adj. erés, 
7zmos, markos. | 

Robustiots (robiszt’sjasz ), 
adj. tenyerestalpas, izmos, 
erds; —ly, adv. erdsen: 
—ness, 8. erdsség, izmos- 
sdq. 

Rocambole (rak’émbol ), 3 
spanyol foghagyma. 

Roch, v. Roach. 

Rochet (rats’it), s. oltdri fel- 
ruha szitk ujjakkal. 

Rock (rakk), 8..készikla, k6- 


szirt; kdtimeg; vokka ° 
Hiller ; — erystal, s. heqyi 
jegecz ; —doe, 8. hdsadli 


zerge; — fish, 8s. tilesér- 
hal; — ray, 8. tiishés rdja; 
— rese, s. sztklai szuhuar ; 
— salt, s. kdsd, aknase ; 
— wood, s. fakdlen; —, 
v. ad. ringatni; rdzni; to 
— a child to sleep. gyer- 
meket ringatva elaltatni; 
—,v.n. ringadozni ; inga- 
doznt. 

Rocket (rak’kit), 8. riéjppen- 
ty, rakéta, rajka, rajqo ; 
zsombor; double —, estike. 

Rockette, v. Rochet. 

Rock’ing, 8. ringatds : inga- 
dozds ; adj. inqadozo. 

Rock’y, adj. sziklda. 

Rod (rad), 8. vessz0, supra ; 
mérdpozna ; I have a — in 
pickle for him, majd meg- 
adom €n neki; to give the 
— to a child, gyermeket 
megsuprdalni ; — horse, 8. 
rudaslo, 

Rode, v. Rood. _—[s. nyegle. 

Rod’omont, Rodomonta’dor, 

Rodomontade (radomanted’) 
s. nyeglélkedés, nyegleség ; 
v. n, nyeglélkedni, 


Roe (roo), 8. 6z, 


Roe 


bztehéen ; 


hal-ikra; — buck, 8. 62z- 
bak; — calf, s. dzborjii, 
ozollé ; — stone, s. tkrds 
mészkd. 


Rogation (rogé’san), 8. kérés, 
ima, letenye; — days, 8. 
pl. keresz ztjard ~napok; — 


week, 8. keresztjdréhét, 
imahét. ’ 
Roger (rad’zscr), s. Roger 


Crnev ); kipeny-zsdk ; him- 
vessz0; ven. pardzndlkodni. 
Rogue (roog),s. kdbor; huncz- 
fut; kdpé, lurké; she 
played the — with him, 
meqjdtszotta 6t: —, Vv. Nn. 
koborolni: csinyt tenni; 
—, v.a. meqdorgalni. 
Rogue’ry (ro’geri), s. kdbor- 
lds ; gazsdq; lurkésdg. 
Rogu’'sh (ro’gis), adj. k0- 
borld ; gaz; képés; —ly, 
adv. koédborolva; gazul; 
dévajul, 
Roil (rail), v 
zavarosttni. 
Roil’y, adj. zavaros. 
Roin (rain), s. var, kosz. 
Roist (raiszt), v. n. zajonga- 


a. felkavarni, 


ni; szdjhdskédni, nyeglél- 
kednt; —er, 8. zajii‘d: 


szdjhos, nyeglye. 

Ro:st‘ing, adj. nyegle; s. 
nyegleség ; — crow, 8. ké- 
zbnséges varju. 

Rokambole, v. Rocambole. 

Roke (rook), s. fiist: gz; 
kid. 

Rokelay (rok’lc) 1 & lovagko- 
peny. 

Roll (rol), v. n. hengeregni ; 
hempelyegni, hemperegni, 
tekeregni; girgeni; to — 
in wealth, a vagyonban 
uszni:to— in duty, szol- 
gdlatban eqymadst felvdlta- 
ni; to — down, legirdiilni; 
to — off, elrérdiilni, elhém- 
polysgni; to — away, el- 
peregni, leperegni; years 
rolled away since, sok év 
folyt le azota; the thun- 
der rolls, dériig az ég; — 
v.a. hengerelni, hengerit- 
ni, hempelygetni, gbrgetni; 
forgatni (szemet); kinyuj- 
tani (pl. a tésztdt nyujte- 
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_Rompish 


faval ); to — up, felteker- 

ni, felgingydlgetni ; to — 

a thing up in paper, papi- 

rosba takarnivmit; rolled 

tobacco, 8. tekercsdohdny: 
rolled iron, s. hengerezett 

Vas ; -- timber, s. széltorte 

fa; —, 8s. hengergés, gir- 

diilés ; hengergetés, gébrqe- 
tés, forgatds, tekergetés ; 
henger: gorge; gérgécz: 
gorkarika: tekeres ; hajte- 
kercs ; tekerék : védkalap 

(gyermekeknél) ; hot —, 

meleg zsemlye; brim- 

stone, 8. riidkén: rolls, pl. 

tratok, okiratok, okméa- 

nyok ; master of the rolls, 
folevéltdrnok. 

Roller (rol’er), s. henger : 
gorgd ; hengermalom: gir- 
ge; .gorgécz; védkalap, 
fejmentd (gyermekekneél) : 
garlen —, kerti henger: 
— of a weaver, zugoly, zu- 
golyfa. 

Roll’ing (rol’ing) , 


adj. 


chair, 8. gorszék ; — pin, 
8. nyujtéfa, sodrifa. 
Romaie (rome’‘ik), 8. uj gii- 


767 nyelv, 

Roman (ro’mén), adj. rémai-: 
— letters, s. pl. alld betitk: 
— nose, 8 sasorr; —, 8&- 
romat. 

Romance (ro’ménsz), &. re- 
man nyelv : regény; lantos 
regedal, romdncz. 

Roman’cer, 8. regényird,. re- 
génykolté ; reaedalkalto. 

Roman’c:st, v. Romancer. 

Romanism (ro’ménizm), a. 
papistasdg. 

Romantic (romén’tik), —al, 
adj. regényes ; —ally, adv. 
regényesen. 

Romansch (ro’méns),3.(grau- 
biindteni) roman nyelv. 

Rome, v. Roam. [ros ). 

Rome (room), s. Rima (vd- 

Romish (rom’is), adj. rémat; 
papistds. 

Romp (ramp), &. xzilaj le- 
dny; v.n, szilajkodni, dé- 
vajkodni, 

Romp’ish, adj. szilaj, dévaj: 
—ness, &. szilajxdg, déva)- 
sag. 


Rondeau 

, Rondeau (rondoo’), 8. Kir, 
kerék ; korvers, kérdal. 

Rondel (ran’dl), 8. kirmii, 
korfok. 

Ronion (ran’jan), 8. zOmik 
noszemély. : 

Rood (rid), 8. keresxztfa, fe- 
sziilet; hosszmérték neme. 

Roof (raf), s. sédél, hdzfi- 
dél; pointed —, high —, 
nyereglitu fodél; flat —, 
lapos fidél; eurved —, 
manzardfodél : hipped —, 
sdtorfodél, holland fidél: 
— of acoach, hintd fidel, 
kocsiernyé; —,v.a. fidelez- 
ni, fidéllel elldtni. 

Roof'ing, s. fédélfa; fédél- 
zet; — slate, x. fodpala. 

Roof‘less. adj. fideletlen. 

Rook (rik), s. fekete rarju; 
torony (sakkjdtékban). 

Room (11m), «. hely ; szoba; 
make +! he/yet! there is 
no — for hope, itt mdr 
mitsem lehet reményleni 
he is in the —, 6 a szohd- 
ban van; bed —, halé- 
szoba ; drawing —. tdrsal- 
96 szoba; dining —, ebédld. 

Room’age, x. térhely. 

Room’y, adj. téres, tdgas. 

Roop (rap), 8. rekedtség; —y, 
adj. rekedt. 

Roost (ruszt), s. tyrtk-iild ; 
ven. aludni (madarakrol). 

Root (rut), 8. qybkér : qyik; 
to take —, qyikeret verni: 
—of scarcity, nagy fehér 
répa; cubic —, koczka- 
gyok, kibqybk; —, v. u. 
gybkeredzent, cybkerezni ; 
turnt (diszndkrdl) : —, v. 
a. beiiltetni; beléoltani; 
felttirni; to — out, kiir- 
tani; to from one’s 
heart, szirébol kitépni. 

Root’er, 8. irtd, 

Root'let, 8. gyékfan. 

Rope (roop), 3. kétél; —r, 
— maker, 3. kitélgydrtd ; 
— dancer,s. kétéltdnczos ; 
— ripe, adj. akasztani 
ralé, akasztéfdra valé : — 
walk, — yard, «. kétél- 
gyartohely ; —, v. n. nyti- 
lézodni ; —, v. a. rdazedni, 

Ro’py, adj. nyilés, ragadés. 


Roral 


Roral (ro’rél), adj. harma- 
tos. 

Ro’rid, adj. harmatos, ned- 
ves, 

Rosary (ro’z¢ri), 8. rdzsa- 
kert; olvasd (pdpistdknial). 

Roscid, v. Rorid. 

Rose (rooz), 8. rdzea; attar 
of roses, &. rdézsaolaj ; no 
— without a thorn, nines 
rozsa tivia nélhiil, nines 
brim Li nélkiil ; — bay, s. 
oleander torokrojt; — bud, 
8. rozsabimbd: — diamond, 
8. rozsaqyémadnt ; —water, 
8. TOZ8AUILZ. 

Rosier (ro’asi-cr), 3. rdzsa- 
bokor. 

Rosin, v. Resin. 

Rosy (ro’zi), adj. rdzsa..., 
rezsdrx, rozsaszinii. 

Rot (ratt), rv. n. irr. (rotted, 
rotten), rotadni, rethad- 
ni; v.a. rothasztant ; 2. 
rethadds;  csapat; — juh- 
himlo, . 

Rotation (rote’san), s. for- 
gas, kerengés, tengely ké- 
rili forgds, 

Rote (root), 8. kintorna: 
gyakorlottsdg, készséq ; by 
—, gepazeriileg, gyakorlati- 
lag, gyakorlds dltal; —, v. 
a. beqyakorolni, 

Rotten (rat’tn), adj. rothadt; 
— apple, x. rothadt alma; 
— borough, s. hanyatlds- 
ban lévd mezovudros; —ness, 
8, rothadtsdgq. 

Rotula (rat’sjulé), 3. térdka- 
lies. - 

Rotund (rotand’), adj. kerek, 
gomLilyii: kirded; —ity, 
8. kerekség ; kérély. 

Rouge (ruzs), adj. piros ; 8. 
pirost' 6; she puts on —, 
kendozit_ magdt; —, v. n. 
pirositut ; she —s, kenddzi 
magat.. 

Rongh (raff), adj. zord, zor- 
don; darabos, érdes, dur- 
va; riqés; faragatlan; a 
— way, ré¢68 vit; to be — 
with one, durvdn bdnni 
vkivel; the roughs, s. pl. 
betydrok, utczalesok, sodp- 
redéknép ; — footed, adj. 
kéczoslibu ; — draught, 8. 
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vézlat ; to — draw, vt. a. 
rdzol ni; to — hew, v.a. 
naqyd xl kifaragni; to — 
work, v. a. irr. durvdn vt. 
nagyjabel kidolgozni; —ly, 
adr. durrdan, zordonan, fa- 
ragatlanil; —ness, s. dur- 
vaxdg: zordonsdg; érdes- 
s€q: foraqatlansdg. 

Rough’en, vr. a. simeétlannd 
tenni: Gurvitui; von. dur- 
radni. 

Rough'ings, 8. pl. sarju. 

Roun (raun), ¢. a. and ne 
suttoqni, siqni, 

Round (raund), adj. céim- 
bilyit; kerek; kirded, koir- 
alakii; adv. koréskériil; 
meg.., mdsfelé ; prep, hi- 


riil: a — slneld, kerek- 
paizs ; — number, 8. ke- 
rekszdm; — trot, #. lige- 


tés; to turn —, megfordul- 
né; to turn (a thing) —, 
meaforditani, mis felé for- 
ditani ; to go — about, hi- 
riskdriil jarni (vmit) 8zé- 
les feneket keritni: (vmi- 
nek); the cities — about, 
a kériilfekvo vdrosok ; alt 
the year —, az eqéxz éven 
dt; — the table, az asztal 
koriil ; — the house, a ludiz 
koriil. 

Round, s. hérind; gim", 
gombily , kor, kerék; ke- 
rijlet: Orkeriilés ; kereng- 
Or: kézinttz ; — of visits, 
korldtogatds ; — of beef, 
marhahiistekercs, (csontut- 
lan) marhasiilt. 

Round, v. a. kerekitni, gim- 
bilyitni; kirben jartatni; 
v. n. kerekiilni, gombélyid- 
ni; Ordket keriilni. 

Roundel, v. Roundelay. 

Roundelay (raund'ile), 8. hé- 
rének, kordal, kérvers; kir- 
tdncz. [ritdnis. 

Round’head, s. kerekfej, pu- 

Round'ish , adj. kerekded, 
gombilyded. 

Round'ly, adv. gimbolyiien ; 
kereken. 

Round’ness, 8. gimbilyiiség, 
kerekséy ; dszinteséy. 

Roup (raup), 8s. csirakelés, 
csiradagadds. 


Rouse 


Rouse (ranz), v. v. a, felkelte- 
ni, folserkenteni ; felverni, 
felhajtani (vadat); 
gatni, felbuzditni; to — 
one’s temper, haragra ger- 
jeazteni vhit ; —, v. n. fel- 
serkenni. 

Rousing (rau’zing), adj. iazo- 
nyv%, roppant ; felserkenté; 
8. felserkentés; felbuzditdas, 

Rout (raut), 8. cxddiilés ; ze- 
nebona: csoportosulds; cso- 
port; to put to the —, 
megfutamitni, megszalasz- 
tant ; —, V. n. 638zec8opor- 
tosulni. 

Route (rut), 3. ut, 
utazdasi irany. 

Routine (rutin’), 8s. gyakor- 
lottsag. 

Rove (roov), v. n. barangol- 
ni, kalézolni; v. a. beba- 
rangolni, keresztiilkasul be- 
jarnt, 

Rover, 8. kdazdlé;. rablo, 
tengert rabld, kal6z. 

Row (rao), 8. sor: hdzsor ; 
csddiilés, verekedés, zene- 
bona; to get into a — with 
one, dsszeveszni vkirel ; to 
kick up a —, ldrmdt csap- 
ni, veszekedést inditni ; — 
ve. acand n. evezni; to — 
in the same boat, egy ha- 
joban evezni. 

Rowdy (rao’di), 8. 
liérmdazo6, verekedd 

Rowel (rao‘il), 8. sarkantyi- 
taraj. | 

Row’en, 8. tarldfold ; sarjt. 

Row’er, 8. evezd (ember ). 

Roy (rai), 8. (poet.) kirdly. 

Royal (rai’él), adj. kirdlyt; 
—ly, adv. kirdlyilag. 

Royalism (rai‘élizm), 8. ki- 
rdlypdrtixdg. 

Royalist, 8. kirdlypdrti, ki- 
rdlypdrthiv. 

Roy'alty, 8. kirdlysda. 

Royne (rain), v. a. rdgnt. 

Roytish (rai'tis), adj. szilaj, 
rendetlen. 

Rub (rab), v. a. dérzsilni, 
dérgilni ; to — off, el-, le- 
dirgélni ; to — up, sikd- 
rolni, kisimitni ; to — out, 
kidérgilni; kitérélni; —, 
v. n. dorzsilédni, dérgi- 


utirdny, 


betydr, 


fel iz- | 


Rubber 


lddni ; magdn_ segiteni, 
elélni ; —, 8. dérgélés, dér- 
zs6léx, surlds ; dirzsilddés, 
surlddds ; keféléa; akadék, 
akaddly , nehézség: vaq- 
dalédzds, bikdsz6,aggatéad- 
zis; megdorgdlds; there 
is the —, ez-vim a békkend; 
ez a bikkendje. 

Rub’ber, 8. dérzséld, dérzs- 
szer; Greg rdaspoly ; fenkd; 
robber (csittjatékban ); In- 
dia —, ruggyanta, rugany; 
a — of cuffs, verekedés, 

Rubbish (rab’bis), 8. sépre- 
dék, hitvdnysdq: ringy- 
rongy ; rom, murnya, om- 
ladék. | 

Rubble (rab’bl), 8. sépredék ; 

stone, 38. girkd; 
stones, s. pl. omlé i. 

Rubellit (rab/illit) , 
gyogla, 

Rubicell (ru’biszel), 8. v6ris- 
sdrga rubin. 

Rubicund (ru’bikind), 
voris, piroska, 

Rubify (ru’bifei), 
risitni, pirositni. 

Rubric (ru’brik), 8. 
rovatczim; egyhdzi  szer- 
tartds; adj. vir63s; v. a. 
rovatozni; voris betiikkel 
kijelélni, 

Rubricate (ru’briket), v 
veresitni; rovatozni; adj. 
vorositett. 

Ruby (ru’bi), 8. rubin; 
V6rds ; V. a. Vbrbsitni. 

Ruck (rak), 8s. kondor, grif- 
keselyii. 7 

Ructation (rakte’s4an), s. b6- 
fogés. 

Rud (rad), s. vérds irag, vi- 
ros czeruza ; ad}. vores. 
Rudder, s, evezd, kormany- 

lapat, kormany. 

Ruddes (rad‘desz), 8. gyurit- 
virdg, peremér. 

Rud’diness, s. pirossdg, pir ; 
v6r6 8g. 

Ruddle (rad’dl), 8. viris cze- 
ruza, | 

Ruddy (rad'di), 
piroska. 

| Rude (rad), adj. 

| rabos, durva: 
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ra- 


adj. 
Vv. a. vb- 


rovat; 


ad). 


adj. piros, 


r6go3 ; da- 
goromba ; 


zordon: tudatlan, nilvelet: 


len; —ly, adv. régésen: 
darahosan , durvdn; qo- 
rombdul ; —ness, s. dara- 


hossaq, durvasdg ; tudat- 
lansdig, miiveletlenség ; go- 
rombasdg. 

Rudenture (ru’dentsjur), s. 
léczezet. 

Rudiment (ru’diment), 3. 
alap, alapzat; elemek, el:d 
elemek. 

Rudiment’al, adj. elemi. 

Rue (rt), v. a. megbdnni, 
megkeseriilni, siratni, faj- 
lalni, megsinleni: 8. bdnat, 
megbdnds; ruta; goat’s 
—, holdruta. 

Rue’ful, adj. bis, bdnatos, 
szomoril, gydszos, siralmas; 
—ly, adv. biisan, gydszo- 
san, szomortian ; —ness, §. 
‘bdnatossdg, szomornisdg. 

Ruff (raff), s. bodor, fodor ; 
nyakfodor, kézbodor; csuk- 
lyds galamb; v. a. tromffal 
megiitni (kdrt yajatékban ih 
rendetlenségbe- hozni, bssze- 
zavarni. 

Ruffian (raf’fién), s. betydr, 
durva, goromba ember , ve- 
rekedd; gyilkos, orgyilkos; 
zsivany ; —ly, adj. betya- 
ros, durva, goromba ; elve- 
temedett. 

Ruffle (raf'fl), 8. bodor, fo- 
dor ; nyakfodor: kézfodor; 
izgalom, izgatottsdg, Sor- 
rongds; — of the blood, 
vértidulds ; laced —, csip- 
kefodor; —, v.a. reddzni 
(p. ingfodrot) ; ésszegytir- 
ni ; meqzavarni, elrémitni: 
to — one in his temper, 
kedvét szegni vkinek, el- 
kedvetlenitni vkit; —, v. 
n. zordonodni; lobogni ; 
czivakodni. 

Rug (rig), 8. keskeny libszé- 
nyeg ; bolyhes dardcz. 

Rug’ged, adj. bolyhos, ko- 
czos, gubanczos, lompoz ; 
durva ; rigés; —ly, adv. 
kéczosan; durvdn; régé- 
sen; —ness, 8. kiczossig ; 
durvasdg ; régésség. 

Rugose (ru’gooz), adj. ran- 
€Z08. 


Rumination 


Ran 


Rugosity 


Rugosity (rugo’ziti), 8. rdn- 
cz08sag. 

Ruin (ru‘in), 8. dsszediilés, 
dsszeonlds, bssze roskadis; 
romlas, végromlds; pusztu- 
las ; omladék, rom; tink; 
to fall to —, romba dolni ; 
to come to —, ténkre jut- 
ni; to bring one to —, 
téinkre tenni, ténkre jut- 
tatni vkit; —, v. a. feldil- 
ni, elpusztitni; ténkre ten- 
ni; to — a girl, pill 
megejteni; to — one’s self, 
megrontani magdt, ténkre 
jutni. 

Ruinate (ru’inet), v. a. el- 
rontani, elpuszlitnt; tinkre 
tennt. 

Ruina’tion, s. elrontds, el- 
pusztitds, | 

Ruinous (ru/inasz),adj. pusz- 
titd, vészhozd; diilékeny, 
roskatag. 

Rule (ral), 3. szabdély, hatd- 
rozat; vonaldeszka; ura- 
lom; as a —, szabdlysze- 
rint, rendesen, kizinsége- 
sen; to bear —, uralogni, 
parancsolni mint tir; —, 
v.a.and n. uralkodni; vo- 
nalozni; (toérv.) elhatd- 
rozni, meghatdrozni, meg- 
adllapitni, megszabni. 

Ru'ler, s. uralkod6é ; vonal- 
deszka. 

Ruling, adj. uralkodé, fo; 
— price, 8. drfolyam ; vd- 
sdri dr ; — rod, 8. biinteté 
vessz6 ; his — passion, az 
6 fiszenvedélye. 

Rum (ram), adj. furcsa, kii- 
limés ; he is a,— one, csu- 
délatos szent, furcsa ember 
0; — beck, s. rendérbiré; 
— diver, 8. iigyes zsebeld ; 
— padder, s. lovas hara- 
mia. _ 

Rum (ram), 8. rum, czukor- 
azesz ; — bud, s. rumhimlo, 
borhimlé. | 

Bumble (ram’bl), v.n. zi- 
rémbélni; his guts —, ko- 
rog a hasa. 

Buminate (ru’minet), v. a. 
and n. kérddzeni; to — 
upon, gondolkodni vii fe- 
lél v. vmin. 


Rumina'tion, 8s. khérddzés; 
gondolkodds, megfontolads. 

Ru’minator, s. gondolkozé, 
nyomozodsé, tépelddd. 

Rummage (r4m’medzs), v. a. 
and n. kajtdrkodni, kur- 
kdszni, kajtatni, keresgél- 
ni, mindent felhdnyni, meg- 
motozni; I have’ been 
rummaging my _ whole 
memory, but it does not 
occur to my recollection, 
eléggé tértem fejemet, de 
nem jut exszembe. 

Rumour (ru’mar), 8. hir, nesz, 
szoszele ; there is a — 
abroad, a hir foly ; —,v.a. 
elhiresztelni. 

Rump (ramp), 8. kereszt- 
csont tdja, derék; — of 
beef, bogddnypecsenye ; — 
steak, s. rostélyon siilt v. 
siitni: vali darub vesehis. 

Rumple, v. Crumple. 

Run (ran), v.n. irr. (ran, 
run) futni, szaladni, ira- 
modni; folyni, csurogni ; 
folydva lenni, olvadni ; to 
— about, szuladydlni, ide 
8 tova jarni-kelni; to — 
after one, utdna eredni, 
utdna szaladni; to — away, 
elszaladni ; meqszbkni ; to 
— away with another 
man’s wife, vki feleségét 
elszéktetni ; the horse ran 
away with him, lova elra- 
gadta; to — away w:th a 
thing, elhitetni magdval 
rmit, fejébe venni vinit ; 
to — against, nekiszalad- 
ni; iitkézni -ba, -be; that 
runs against reason, az 
ellenkezik a jozan észszel ; 
to — back, visszafutni, 
visszaszaladnt ; visszafoly- 
ni ; visazatérni ; to — coun- 
ter (to), ellenére lenni, el- 
lenkezni -val, -vel; to — 
down, leszaladni; lefolyni, 
lecsepegni ; to — in (into), 
beszuladni, belefolyni; to 
— in (into) debt, adés- 
sdgba verni magdt; to — 
into confusion, zavarba 
esni, zavaroddsba jinn ; 
to — in with, megegyezni 
-val, -vel; to — in with 
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the land, partfelé hajdzni; 


that runs ever in his mind, 
(vagy ) his mind runs con- 
tinually on that matter, 
mindig csak ez forog fejé- 
ben; to — off, elszikni, 
elszaladni; to — off read- 
ily, jol kelni (dru); to — 
on, folyvdst futni; foly- 
vast tartani; tovdbb Joly- 
tattatni; to — out, kisza- 
ladni; lefolynt, lejdrni, ki- 
telni (idd); to — out of 
one’s wits, megbolondulni; 
to — out of cash, pénzbdl 
kifogyni ; to-— over, at- 
szaladni; kidmleni, kifut- 
ni, kicsordulni; his eyes 
— over, kiny csordul ki 
szemeibdl ; to — up, felsza- 
ladni ; felmenni, rugni -ra, 
-re; the anecdote runs 
thus, igy beszélik az eset- 
két; the words of the stat- 
ute — thus, a térvény igy 
szdl; this vessel runs, ez 
az edény foly v. csepeg ; to 
— distracted, meguriilni ; 
to — mad, megveszni; that 
is enough to make one — 
mad, az ember megédriilne 
belé; the ice begins to —, 
a jég filenged; six times 
running, hatszor egymds- 
utdn; to — high, hdny- 
kodni (tenger) (dtv. ért) 
nagy mérveket dltent; —, 
v. a. to — the gauntlet, 
vesszot futni; to — the 
risk, to — the hazard, ve- 
szélyeztetni, koczkdztaini; 
he runs the risk of his 
life, életét koczkdztatja ; 
to — a race, versenyt 


Jutni; versenyt futtatni ; 


to — one hard, szorongatni, 
sarokba szoritani vkit; to 
— one down, desdrolni, hi- 
sebbitni vkit to — down 
a vessel, hujét elsiilyesz- 
teni; to — over, elgdzolni; 
to — over a book, kény- 
vet futélag dtlupozni ; his 
course of life is run, végét 
érte foldi pdlydjdnak; to 
— one’s head against the 
wall, fejét a falba iitni; 
to — one through with a 


_ Runagate 


Rush 


sword, karddal  dtdifui 
ckit; to— up, felszdllitnt: 
felrugtatni, felvernt ; 8za- 
porodnt hagyni ; to — one 
up, feldicsérni vkit ; to — 
up a thing too high, té- 
lozni, tilsdgig vinnt vit ; 
—,8. futds, szaladds; tédu- 
lis; folyds ; fulyamat, me- 
netel; there was a—on.., 
tédultak -hoz, -hez, rohan- 
tak -nak, -nek; to get the 
-— upon one, tré fa-czégérré 
v. gunytdrgydvd tennivkit; 
to put one to the —, vhit 
megugrasztani; good — at 
play, jdtékszerencse; at the 
long —, in the long —, so- 
kdra, idével, végtére. 

Runagate (ran’éget), 8. el- 
partolt; szdkevény; orszdg- 
ute, 

Runaway (ran’éve), s. szdke- 
veny. 7 - 

Runeation (ranke’san), 8. 
quyonlalds. 

Randle (ran‘dl), s. fok, hdg- 
cs6, létrafok ; erny6d, bog- 
ernyo. 

Rune (run), s. rébetii, rovatk, 
szdlkds bettijegy. 

Rung (rang), s. fok, hdgesd ; 
fenékgerenda. ss 

Riun/ner, 8. futd, szalado ; 
futtaté 16, versenyld ; haj- 

du, poroszlo ; futnok ; os- 
torinda ; tohajtds. 

Running, s. futds, szaladds ; 
folyds ; adj. futd, szalado; 
—horse, s. futtaté ld, ver- 
senylé ; — piace, 8. futd- 
pdalya, —ly, adv. futra; 

putdsban. 

Rupee (rupi’), s. egy pengo- 
forint értékii  eziistérme 
(Keletindidban). 

Ruption (rap’san), 8. repe- 
dés, szakadds. 

Roupture (rap’tsjur), 3. sérv ; 
repedék, szakadék; meg- 
hasonlds, dsszevesztés , el- 
idegenedés. 

Rural (ru’rél), adj. mezet ; 
falust ; a — excursion, fa- 
lura rdndulds. 

Ruse (ruz), 8. csel, cselfogds. 

Rush (ras), 8. kdka, szittyd ; 


bul —, lapos kaka ; flower- 
ing —, virdgos kdka ; soft 
—, békaszittyd ; it is not 
worth a —, egy babkat sem 
ér; to seek a knot in a 
bul —, kdkdn csomodt ke- 
resni; — grass, 8. arva 
kdka, biityk6s szittyé ; — 
light, s. éjjeli ldmpdcska. 
Rush (ras), v. n. rohanni, 
zuhanni; to — out of the 
room, a szobdbél kiro- 
hanni; to — into the house, 
a hdzba berohanni ; he 
rushed into my arms, keb- 
lemre borult ; to to 
one’s assistance, segitsé- 
gére sietni vhinek; to — 
by, elsietni melle.te ; to — 
upon one, rohanva megtd- 
madni vkit ; to — in upon, 
nekiesni, meglepni, rajta- 
iitni; —, s. rohanat, roha- 
nds; zuham; czuhands; 
esés. 
Rush’y, adj. kakds. 
Russet (rasz/szit), adj. rot; 
portas ; 8. parasztruha; —, 
v. a. rétre festent. 
Russia (ras’s [i'é), s. Orosz- 
orszdj. *. [adj. orosz. 
Russian (ras's [ij én), s. and 
Rust (raszt), s. rozsda; v. n. 
rozsddsodni, rozsddlnt ; v. 
a. rozsddsitni; —eaten, 
—y, adj. rozsdds. 
Rustic (rasz’tik), 8. paraszt ; 
adj. mezei, falusi; —people, 
s. falusi nép; —al, adj. 
parasztos ; —ally, adv. pa- 
rasztosan,. 
Rusticate (rasz’tiket), v. n. 
falun lakni; v. a. ideiglen 
kitiltani az iskolitbol. 
Rustica’tion, s. falust v. me- 
zet élet ; ideiglenes kitiltds 
(az iskoldbol). 
Rusticity (rasztisz’iti), 8. pa- 
rasztsig ; faragatlansdg, 
parasztossdg, gorombasdg. 
Rustle (rasz’szl), v. n. szii- 
szbgni, siseregni, ropogni, 
sustorogni. 
Rut (rat), v. n. bagzani, tize- 
kedni, folyatni ; 8. bagzds, 
iizekedés, folyatds ; the — 
of the sea, hulldmtorlis. 
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: Sacchariferous 


Ruth (ruth), 8. kénydriilet ; 
nyomorisdg; —ful, adj. 
kinyoriiletes (n. h.); nyo- 
mori, nyomorilt ; —fully, 
adv, nyomortltan, nyomo- 
rusdgosan; —less, adj. ko- 
nyoriiletlen, kegyetlen ; — 
lessly, adv. kinyériilet nél- 
kill, kegyetleniil: —less- 
ness, 8. konydriiletlenség, 
keqyetlenség. 

Rutilant (ru’tilént), adj. 
fénylé, viliogs, aranylo, 
tlizszint. 

Rutilate (ru’tilet), v.2.arany- 
lani ; v.a.aranylovd tennt. 

Rutile (ra'til), s. ragyogla. 

Ruttish (rat’t:s), adj. kos- 
la’, iizekedé ; buja. 

Ruttle (rat’tl), s. kerep, ke- 

repld, zirgetyt ; — m the 

throat, hérgés; —, Uv. n. 

kelepelni, kerepelni; ho- 

rognt. 

Rye (rei), 8. rozs; rozsfold ; 

— bread, 8. rozskenyér ; 

— grass, 8. kutyazab. 

Ryot, v. Riot. 

Rythmic, v. Rhythmical. 


% 


S (esz), 8. az S betii neve. 
Sabaism (széb’éizm), 8. csil- 
luginuidds. 
Sabbath (széb’béth), 8. sab- 
besz, nyugnap; to break 
the —, sabbeszt megszegni. 
Sabbat’ic, adj. nyug .., sab- 
beszi; —year, 8. nyugeév. 
Sabine (széb'in), s. cziprus- 
fenyd, nehézszagii bordka. 
Sable (sze’bl), s. czoboly, czo- 
bolybdr, czobolyprém. 
Sable (sze’bl), adj. fekete, 
koromfeke e. 
Sabot (szeébot’), 8. fasard, 
c2oko, 

Sabre. (sze’br), 8. kard. 
Sabulous (széb’julasz), adj. 
fovénytartalmi (hiigy ). 
Saccade (székked’), s. zabld- 

val rantds. 
Sacchariferonus (székkérif'- 
erasz), adj. czukortartal- 
mu, czukortermo. 


Saccharine 


Saccharine(szék'kérein), adj. 
czukor..., czukornemit ; 
—acid, 8. czukorsav. 

Sacerdotal (szészerdo'tél ), 
adj. papi. 

Sachel, v, Satchel. 

Sachet (szés’set), 
zacsko. 

Sack (szék), 8. asziibor; zsdk; 
megvétel (ostrommal), ki- 
zsdkmdnyolds ; — cloth, s. 
zsdkvdszon ; — but, 8. pii- 
zon; —, v.a. zsdkba tenni, 
zsdkba toilteni ; ostrommal 
bevennt és kizsdkmanyolni 
(p. varost). 

Sack’age, 8s. kizsdkmdnyolds. 

Sack’ing, s. dardcz, zsdkud- 
szon; zsdkmdnyolds. 

Sack'less, adj. drtatlan, jaém- 
bor : egyligyii. 

Sacrament (szék’rément), s. 
szentség ; szentvacsora, ur- 
vacsora ; eskii, hittétel. 

Sacrament’al, adj. szentségi; 
—ly, adv. szentségileg. 

Sacrate (szé’kret), v. a. szen- 


s. illat- 


telni, meg-, folszentelni ; 
felavatni; dldozni; ajdn- 
lant. 


S.cre (szekr), v.a. szentelni; 
folkenni, falszentelni. 

Sacred (sze’krid), adj. szent, 
szentséges; (to) szentelt ; 
—ly, adv. szentiil ; —ness, 
8. szenteltség, sérthetetlen- 
ség. 

Sacrificable (székrifikébl) , 
adj. dldozhat6, feldldoz- 
hatoé. 

Sacrifica’tor, s. feldldozd; dl- 
doz6 pap. 

Sic tice (szék’rifeisz), v. a. 
ddozni, feldldozni ; to —- 
one’s life for some one, 
életét feldldozni vkiért; 
—, #. dldozat, didozds; fel- 
dldozds. 

sacr:.ficer, v. Sacrificator. 

Sacrilege (szék'rileds), 8. 
templomrablas ; szentség- 
telenités, 7 

Sacrilegious(székrili’dzsasz) 
adj. gonosz, szentséytele- 
nitd ; templomrabdlisi. 

Bac’rilegist, s. templomrabli. 

Sacring (8ze’kring), 8. szen- 
telés, folszentelés. 


Sacrist, v. Sacristan. 

Sacristan (szék’r:sztén), 8. 
sekrestyés, eqgyhizi. 

Sac'risty, s. sekrestye, szer- 
hely. - 

Sad (szea) , adj. szomori, 
bis ; —ly, adv. szomorian, 
biisan ; —ness, 8. szomori- 
sdg ; in sober sadness, ko- 
molyan, valdban, tréfau 
kiviil, 

Sad‘den, v. a. megbiisitni, 
megszomoritani ; v.n, (at) 
megszomorodni. 

Saddle (széd’dl), 8. nyereg: 
one — is enough for one 
horse, elég “9 y lora egy 
nyereg ; —, Vv. a. megnyer- 
gelni ; (with) megterhelni. 

Sad’dler, s. nyeregqydrts, 

Sad'dlery, s. nyerges munka, 
szerszamtar. 

Safe (szef), adj. bdtorsdgos, 
biztos ; Ep, sértetlen, veszé- 
lyen til vagy kiviil lévd ; 
he is — now, tiilesett a 
veszedelmen,most bdatorsdg- 
ban van; — conduct, s. 
szabad menet; letter of — 
conduct, 8s. szabadleveél, 
védlevél, menedéklevél ; 
guard, s. drkiséret, védki- 
séret; —ly, adv. bdtorsdjo- 
san, biztosun: épen, sértet- 
lentil: veszedelem nélkiil, 
veszélyteleniil. 

Safe, x. tlizhatlan pénzes- 
ldda ; étszekrény. 

Safety ‘(szef'ti), 8. bdtorsdg, 
biztonsdg, biztonlét; ép- 
séqg; veszélytelenség — 
lamp, 8. biztositd ldmpa; 
— valve, s. biztuositd sze- 
lep. 

Safflower (széf’flauer), s. tot 
sdfrdny. 

Saffron (széf'fran), 8. sdf- 
rdny; — of gold, durr- 
arany, rop-arany. 

Sag (szég), v. a. megterhel- 
ni; v.n, leldgni, meygir- 
bitlni, meghajlant. 

Sagacious (szége’sasz), adj. 
éleselmejii ; —ly, adv. éles- 
elmiileg. 

Sagacity (szégész’ity), 8.éles- 
elmiiség. 

Sage (szedzs), s. biles em- 
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her; au. bilea, okos, ¢: eszes; 
—ly, atv. biilesen, okosan: 
—ness, 8. bileseség, okos- 
sag. 

Sage, s. zsdlya; —tree, s. 
zsdlyabundi, zxdlyaftiz ; — 
royal, 8. kerti zsdlya. | 

Sagittarius (szédzs.te’ridsz), 
s. nyilas (az dllatkirben). 

Sago (sze’go), 8. szdyo. 

Sail (szel), x. vitorla ; vitor- 
ldzat; vitorlahajo ; to set 
—, elvitorldzni ; to make 
—, avitorlikat kifesziteni; 
— cloth, s. vitorlavdszon; 
— maker, s. vitorlaqydrt; 
— yard, a. vitorlafa ; —, v. 
n. vitorlizni ; —, vu. a. at- 
vitorldznt, 

Sailer, s. vitorlahajé ; mat- 
rez. rz. 

Sailor, s. hajdslegény, mat- 

Saim (szem), 8. zsir. 

Sainfoin(szen’fain), s. takar- 
many baltaczim. 

Saint (szent), adj. and s. 
szent ; szeming, ad). 
szenteskedo; —shiip,s.szent- 
ség. 

Sake (szek), s. ok; for the 
—of..,... ért; for God’s 
—, az istenért; do it for 
my —, tegye meg miattam; 
for good fellowship’s —, 
a jO bardtsdg kedveért ; 
for glory’s —, dicsdség¢rt ; 
for the — of gain, nyere- 
ség végett, nyervdagybol. 

Salacious (széle’sasz), ad). 
buja; —ly, adv. bujan. 

Salacity (szélész‘iti), 8. buja- 
sag. 

Salad (szél’/éd), 8s. saldta; 
—dish, s. salétatdl ; — oil, 
8. faolaj. 

Salamander (szél'éménder), 
8. tuizgyik ; gote. 

Salary (széV’éri), 8. dij, jdro- 
miny, fizetés. 

Sale (szel), 8. eladds, drulds; 
kelenddség, kelet; public 
—, open —, — by auction, 
8. drverés, kdtyavetye ; tor 
—, eladni valid ; to have a 
ready —, to meet w:.tha 


ready —, jél kelni, ke- 
lenddségének lennt (por- 


tékdrdl); to offer for —, 


Saleable 


drulni, druba hocsatant: 
these goods find no —,ezen 
drunak nincs kelete; bill 
of —, 8. eladdsi okmdny. 

Sale’able, adj. eladhat«, ke- 
lendod (dru). 

Salesman (szelz'mén), 3.kal- 
mdr-legény ; ruhadros. 
Salfern (szél'férn), 3. mezei 

komag. 

Saliant, v. Salient. 

Salicine (szél’iszein), 8. fii- 
zeny. 

Salient (szé’lient), adj. 8zbk- 
del6, szikelé, ugro ; szem- 
beszoko, felitld; a — angle, 
kihajlo 3z6q. 

Saligot (szél'igat), s. sulyom, 
zsidk. 

Saline (szélein’), adj. s68 ; 8. 
sifozokunyho, séfozés. 

Saliva (szélei'vé), s. nydl. 

Salivate (szélivet), v. a. 
nydlfolydst okozni: v. 1. 
nydlfolydsban — szenvedni. 

Salva'tion, s. nydlfolyds. 

Sallet (szel'lit), 8. sisak, vas- 
foveg; erdet sdska lirom. 

Sallow (szél'lo), 8. kecske- 
fiz; adj. sdpadt; halvdny- 
sarga. 

Sally (szél'li), 8. Sdri (nd- 
név); kirontds, kiiités, ki- 
rohands (vdrbol) ; kirdn- 
didds, rdndulé;— of youth, 
ifjiai cstny ; — of wit, el- 
més Otlet; —, v. n. to — 
out, to — forth, kirontani, 
kirohanni ;— kirdndilni ; 
vitnak eredni. i" 

Salmagundi (szélmégan'di), 
x. elegy-beleqy. 

Salmiac (szél’miék), 8. szala- 
mia. . 

Salmon (szém/‘an), 8. lazacz. 

Saloon (szélun’), 8. terem. 

Salope (szél’ap), adj. pisz- 
kos, lucskos ; 8. piszkos né- 
szemeély. 

Salsify (szél'szifei), s. kecske- 
disz, bakszakaill. 

Salt (szaalt), s. sd ; smelling 
—, s8zénsavas hugyag ; 
common —, konyhasd ; an 
old —, vén tengerész; — 
cellar, s. sétarté: —maker, 
8. 261626; — making, ¢. 3<- 
fozés ; —mine, 8. sébdnya; 


—pit, s. Seukna — spring, 
8. sd forrds, ackuit; — water, 
8. tengerviz; — water-man, 
8. tengerész, tengerjare ; 
— wort, 8 savar; —, v. a. 
adznt, megsdzni ; besdzni, 

Saltant (sz¢l’téent), adj. ugré, 
tdinezold, szikelo. 

Salta'tion, 3. ugrdlds, tan- 
ezolia, 

Salt’ed, Salt, adj. meqsdzott; 
besdzott: salt beef, 8. besd- 
zott marhahiis. 

Saltern, v. Salt-work, 

Saltish (saalt’is), adj. egy 
kissé sés. 

Saltpetre (saaltpi’tr), s. sa- 


litrom ; — house, 8. salit- 
- romfézohaz ; — maker s. 


salitromfoz0. 

Saltus (szél’tasz), 3. 
erdo, libas erdo, 

Salubrious (szélju’briasz ), 
adj. egészséges, iidvos;—ly, 
adv, tidvisen, 

Salwbrity, 8. iidvisségesség, 
egészségesség. 

Salutary (szél’jutéri), adj. 
tidvis, egészséget eldmoz- 
dito. 

Salutation (széljute’san), s. 
didvozlés, készintés, 

Salute (szeljut’), v. a. ki- 
szonteni, tidvizleni; tisz- 
telkedni (katondsan); 8. 
tidvézlet. 

Salutiferous, v. Salutary. 

Salvabil’ity, 8s. tidviziilheti- 


szdlas 


s€q. 

Salvable (szél’vébl), adj. iid- 
voziilheto. 

Salvage, adj. v. Savage. 

Salvage (szél’vedzs), 8. men- 
tobér. 

Salvation (szélvé’san), 8. did- 
vizités. 

Salvatory (szél’vétari),s. tar- 
tdly, lada, szekrény ; ir- 
szelencze. 

Salve (szav), 8. ir, kendca ; 
v. a. kenetelni, kenni; segi- 
teni, orvosolni. 

Salver (sza’ver, 8zal’/ver), 8. 
kinatal. 

Salvo (szél’vo), s. fenntartds; 
szabadkozas. 

Sam (szém), 
név. 


8. Samu (fi- 
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Sand 


Same (szém), adj. ugyanaz, 


épenaz; the — man,ugyan- 
azon ember; at the — 
time, ugyanazon iddben, 
ugyanakkor: egy fiist alatt; 
it comes to the —, az 
mindegyre megy; —ness, 
8. ugyanazonossag. 

Sample (szam'pl), 8. mustra, 
mutaték ; példa (n. h.). 

Sampler, 8. himminta, 

Sanable (szén’ébl), adj. gys- 
gyithato. 

Sanamund (szé/némand), s. 
szegfliszagu qyikér, 8zeg- 
fliszagi ezikldsz. 

Sanation (széne’san), 8. gyd- 
gyitas. 

Sanative (szén’étiv), adj. 
gyOgyito. 

Sanctificate (széngk’tifiket), 
v. a. szentelni; szentté 
tenn. 

Sanctifica’tion, s. szentelés, 
szentesités. 

Sanctifier (széngk’tifeir), s. 
szentesitd. 

Sanctify, v. Sanctificate. 

Sanctimonious (—mo’niasz), 
adj. szenteskedd; —ly, adv. 
szenteskedve. 

Sanctimony(széngk’timani), 
s. szenteskedés. — 

Sanction (széngk’san), . 
szentesités, megerOosités ; v 
a. megerésitni; torvényerd- 
re emelni. 

Sanctitude (széngk’titjud), 
8. szentség. 

Sanctity (széngk’titi), 3. 
szentség, erkélcsi tikély. 
Sanctuary (széngk’tsjuér:), 
8. szentség, szenthely ; me- 
nedékhely: to take —,a 

templomba menekedni. 

Sand (szénd), 8s. homok, fo- 
vény, porond; — bag, 3. 
homokzsdk ; — beetle, s. 
czingoliny ; — crack, 8. 
patacsorba, patahasadeék ; 
—eel, 8. fivénybuvdr; — 
heat, 3. fivényfiirdd ; — 
piper, i homoki libucz ; 
— pit, fovénybdanya ; 
—stone, 8. "homokka, Séveny- 
kd; — swallow, 8. parti 
fecske i walk, 8. fovény- 
zett sétasor; — wort, s. 


Sandal 


homokhiir ; 
venyezni. 
Sandal (szén’dél), s. sélya ; 
— wood, s. szantalfa. 
Sanderling (szén‘derling), 8. 
vizi szalonka,sdr-szalonka. 
Sanders, v. Sandal-wood. 
Sandever (szén’divér), 8 


—,v. a. megfé- 


livegtajt. 
Sand'ing, Sand'ling, s. tar- 
sony. [nyes. 


_Sand’y, adj. homokos, favé- 

Sane (szen), adj. egészséges; 
jozaneszit. 

Sanfoin, v. Sainfoin. 

Sange (széndzs), s. holgyo- 
mal. 

Sanglant (széng’glént), adj. 
vérz6, véeres. 

San’ guinary (széng’gwinéri), 
adj. vérszomjas. 

San’guine (széng’gwin), adj. 
vérmes ; vérszint ; —ness, 
8. vérmesség. 

Sanguineous (szénggwin’ - 
iasz), adj. bévérti, véres ; 
vérhez tartozd ; —rod, s. 
veresgytru. 

Sanicle (szén’ikl), 8. gomb- 
erny6 ; Yorkshire —, hi- 
26ka. 

Sanitary (szén’itéri), adj. 
egészségi; board, 8. 
egészségtigyi tandcs. 

Sanity (szén’iti), 8. egészség; 
jozan €8z. 

Santonine (szén’tanin) , 
iiromdeék. 

Sap (szép), 8. ndvénynedv ;s 
gdtna ; — colour, s. ned- 
festék; — green, 8. and 
adj. nedvzild; —, v. a. and 
n. gatndzni; arkdszni, ala- 
drkolni. 

Sapid (szép’id), adj. izletes. 

Sapid'ity, s. izletesség. 

Sapience (sze’piensz), s. dél- 
cseség. 

Sa’pient, adj. biilcs. 

Sapless (szép’lesz), adj. ned- 
vetlen. 

Sapling (szép'ling), s. facska, 
csemete. 

Saponacious (szépone’sasz), 
adj. szappannemii. 

Saponary (szép’onéri) , 
szappanfi ; adj. samp: 
nemii. 


BrzonFY > Angol-magyar szétar. 


Saponifica’tion, 8. szappano- 


Saponification 


Satirize 


sitds ; szappanodds 

Saponify (szépan’ ifei), v. a. 
szappanositnt. 

Saporosity, v. Saporousness. 

Saporous (sze’porasz), adj. 
izletes ; —ness, 8. izletes- 
8€g. 

Sapper (szép’per), s. drkdsz. 

Sapphire (széf’fir), 8. za/fir 
(drdgaké). 

Sap’ phirine (széf’firein), adj. 
zafir...; — blue, adj. za- 
Jirkék. 

Sappiness (szép’pinesz), 8. 
nedvesség, bonedviség. 

Sap’py, adj. nedves, bénedvit; 
gyenge. 

Saque, v. Sack. 

Sarah (sze’ré), 
név). 

Sarcasm (szar’kézm), 8. cst- 
pos giny, fuldnkos giny, 
metsz6 guny. 

Sarcastic (szarkész’tik), —al, 
adj. ginyos, fuldénkos, csip- 
kedé ; —ally, adv. giinyo- 
l6lag, fuldnkosan. 

Sarcle (szarkl), v. a. gyom- 
lalni. . 
Sarculation (szarkjule’san), 

s. gyomldlds. 

Sarcocele(szar’koszil), 3. hiis- 
sérv. 

Sarcoma (szarko’mé), s. hiis- 
kinovés. 

Sarcophagous(szarkaf’égasz) 
adj. hiizevd. 

Sarcophagus(szarkaf’égasz), 
8. koporsé ; kékoporso. 

Sarcotic ( szarkat‘ik ) , 
liisnévesztd. 

Sardin (szar‘din), 
ajék. 

Sariline (szar’dein), 8. drdga- 
ké neme. 

Sardonian, v. Sardonic. 

Sardonic (szardan ‘ik), adj. 

— laughter, 8s. gércsés ne- 
vetés ; farkasnevetés. 

Sardonyx (szar’doniksz), 8 
sététpiros drdgakd. 

Sarge, v. Serge. 

Sark (szark), 8. ing; vdszon 
telsdé ruha. 

Sarmentous (szarmen’tasz), 
adj. indds.: 

Sarp-cloth, v. Sarplier. 
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8s. Sdra (no- 


8. apro 


| Sarplier (szarplir’), 8. bori- 


tékvdszon, zsdkvdszon. 

Sarrasine (szér’részin), 38. 
hullé rostély, emelcsés ka- 
pit; Uikasir. 

Sarsa (szarszé), 8. szdrceza- 
gyokér. 

Sarsaparilla, v. Sarsa. 

Sarse (szarsz), 8. szOrszita. 

Sart (szart), 3. irtvdny, irt- 
vanyféld, ujtorés. 

Sarver, v. Salver. 

Sash (szés), 8. szalagbokor 
(ruhdn); dv, vitéziv, tiszt- 
dv; — window, s. told- 
ablak, tol-ablak; — buckle, 
8. Ouvcsut; — fastener, s. 
ablak-kallantyvi; —, v.a. 
szalagbokorral ékesitni ; 
tol-ablakkal elldtni. 

Sassafras (szész’széfrész), s. 
szaszafrasz. 

Satan (sze’tén), 8. sdtdn. 

Satanic (szétén’ik), adj. sd- 
tant. 

Satchel (széts’il), 8. zacsko. 

Sate (szet), v.a.megelégitni, 
témni. 

Sate’less, adj. telhetetlen. 

Satellite (szét’eleit), 8. po- 
roszld, testér; mellékboly- 
g6, caatlés, hod. 

Satiate (sze’siet), v. a. meg- 


elégitni ; telitni; adj. til- 
telt. 

Satia‘tion , 8. megelégités ; 
telités. 


Satiety (széter‘iti), s. megelé- 
giiltség , jollakottsdg ; te- 
liilet ; tilteliilet ; unalom. 

Sat/in (szét’tin), 8. atlacz; 

flower, 8. lapicz; 
ribbon, s. atlaczszalag; 
—ed, adj. simitott (papt- 
ros); atlacznemii. 

Satinet (szét’tinet), s. félat- 
lacz. 

Satire (szétir’, szét’teir), ¢ 
ginyor, gunyvers, giiny- 
irat. 

Satiric Codaaiios —al, adj. 
ginyoros; —ally, adv. gii- 
nyorosan. 

Satirist (szét/iriszt), 8. guiny- 
iro, 

Satir:ze (szét’ireiz), v. a. gii- 
nyorolni; rostdlgatni, meg- 
rostalni. 


v 


Satisfaction 


Sauciness 


Saying 


Satisfaction (szétiszfek’san), 
8. kielégités, elégtétel, eléq- 
tét ; to my —, megelégedé- 
semre; to give — to one, 
elégtételt adni vkinek ; to 
demand — for. ., elégté- 
telt kérvetelni umiért. 

ane adv. kielégi- 

tdleq. 

Satisfactory (szétiszfék’tari), 
adj. kielégité. 

Satisfy (szét’iszfei), v. a. 
and n. kielégitni; elégté- 
telt adni ; eleget tenni; be 
satisfied with it, elégedjél 
meq azzal ; I am satisfied, 
meg vagyok elégedve. 

Sative (sze’tiv), adj. kerti 
(vetemény ). 

Satrap (sze’trép),s.szatrapa, 
helytarto. 

Satrapy (szét/répi), 8. hely- 
tartésdg ; zsarnoksdgq. 

Sat-squirrel (sz¢t -szkwer’- 
rel), 8. alamdr. 

Saturable (szét’sjurébl), adj. 
telitheto. 

Saturant (szét’sjurént), adj. 
telito. 

Saturate (szét’sjuret), v. a. 
telitni. 

Satura’tion, s. telités; telii- 
lés, teliilet. 

Saturday (szét’ardé), 8. szom- 
bat. 

Saturity (szétsju’riti), s. te- 
liiltség, teliilet. 

Saturn (sze’tern, szét’torn), 
8s. Saturnius ; dlom. 

Saturnalia (szét rne’lié ), s. 
pl. Saturnus-tinnepély; dd- 
zsilés, kicsapongds. 

Saturnals, v. Saturnalia. 

Saturnine (szét't-rnein) ad). 
komor, zehernye. 

Sat‘urnist , s. komor, zeher- 
nye, mord kedvii ember. 

Satyr (szé’tar), 8. liget-isten, 
szatirus. 

Satyriasis ( szétirei’éziz ), s. 
nészdiih (férfiban). 

Satyrion (szétir‘ian), 8s. kos- 
bor. 

Sauce (szaasz), s. mdrtalék. 


Saucer (szaa’/szer), 8. alsd 
csésze, 
Saicily (szaa’szili), adv. 


makranczosan,szemteleniil. 


Sauciness (szaa’szinesz), s. 
durczdssadg , makranczos- 
sdg, szemtelenség. 

Sancy (szaa’szi), adj. dur- 
czds, makranczos, szemte- 
len. 

Saugh (szao), s. fekete nydr- 
fa. 

Saunders, v. Sanders. 

Saunter (szan’ter), v. n. bal- 
lagni ; to — about, dqye- 
leqgni; —er, s. jdrdakop- 
tatd, nap-dlo. 

Sausage (sza’szedzs), 8. kol- 
bdsz. 

Sauterelle (szaterel’), 8. szég- 
letmérd. 

Savage (szév/idzs), s. vad- 


ember; adj. vad; durva 
keqyetlen: —ly, adv. va- 
dan ; vadil ; —ness, s. vad- 


sdg. 

Saviagery, s. vadon, vadon- 
sdg ; ; durvasdg, keg yetlen- 
s€g. (Neg. 

Savanna (szévén’né), s. rét- 

Save (szev), v. a. mentent, 
megmenteni, ki-, megsza- 
baditni; kimélni; taka- 
ritni, megtakaritni, imea- 
takargatni; to — one’s 
life, vkinek életét. meg- 
menteni; to — one from 
drowning, @ viz e fuldstél 
megmentent vkit; to — 
one’s self, menekedni, meg- 
menekedni ; to — up mo- 
ney, pénzt megtakarni ; in 
order to — myself the 
trouble, hogy ne kel'jen 
fdradnom; God you! 
isten tartsa meg! 

Save, adv. and prep. kivévén, 
kivéve, -on, -en kiviil. 

Saving (sze’ving), s. meg- 
mentés, megtartds ; megta- 
kards; adv. kivévén, ki- 
véve; — your presence, 
tisztelettel legyen mondva; 
—, adj. takarékos ; to be 
—, takarékoskodni ; to be 
—of..,takarékosan bdénni 
-val, -vel; —ly, adv. taka- 
rékoskodva, takarékosan ; 
—ness, 8. takarékoskodas, 
takarékossdag. 

Saviour (sze! vidr), 8. 
valté ; megmento. 
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meg- 


Savonet (szév’onet), 8. szap- 
panteke. 

Sav’our (szé’var), 8. iz ; szag; 
illat; zamat; v.n. to — 
of.., vmely izzel birni, 
umely izének lenni; this 
—s of insanity, ez mdr 
Oriiltségre mutat, ugy ldt- 
szik, hogy ez mér Oriiltaég- 
nek a jele. [iztéséq. 

Sav‘ouriness, 8. izess€g, jo- 

Sav’ourless, adj. ize len. 

Savoury, adj. j6izit, izes, iz- 
letes. 

Savoy (szévai’), s. fodorkel ; 
— cake, 8. bdbakenyér. 

Savoy, —ard (—ard’), 8. szc- 
vojat. 

Saw (szaa), s. fiirész ; monda; 
—dust, s. fiirészpor, fii- 
részhulladék ; —file, s. fii- 
résardspoly; —fish,s. kard- 
hal ; — frame, s. fiirész “a, 
itirésznyél ; — mill, s. fii- 
részmalom ; —wort, 8. zsol- 
tina; —, v.a. and n, fii- 
részelni; to — off, el-, 
lefiirészelni; to — through, 
ketté fiirészelni. 

Sawny (szaa‘ni), 8. skot pi- 
Masz. 

Sawyer (szaa‘jer), 8. fitrészld, 
deszkafiirészld. 

Saxafrass, v. Sassafras. 

Saxifrage (szék’szifredzs), s. 
kotor. 7 

Saxon (szék’szan), 8. szd@s:. 

Say (sze), v. a. and n. trr. 

(said [szed], said), mon- 
dani; to — one’ prayers, 
inddkoznt; to — mass, 
misét mondani ; to — one’s 
lesson, felmondani leczké- 
jét ; youdon’t —so! ugyan 
ne mondja! that is to —, 
azaz; I never said so, én 
azt sohasem mondtam; I 
have nothing to —to him, 
szdba sem akarok bocsat- 
kozni vele ; I —! hallod-e ! 
— you s0? valdban! nein 
tréfdl bn? it is snid, a-t 
mondjak, azt beszélik ; 
8. beszéd, mondani vale : 
let me have my —, let me 
— my —, hadd mond jane 
el, a mit akarok. 

Say’ing, s. mondds, jelmon- 


_ Scab 


dat; it was a — of his, a:t 
szokta monda ni. 

Scab (szkéb), 8. rith; kosz, 
var. 

Scab’bari (szkéb’berd ,szkéb- 
bard), s. kardhitvely. 

Scab’bed, adj. rithes: koszos; 
—ness, 8. riihesséqg; koszos- 
saq. 

Scab’biness, v. Scabbe ness. 

Scab’by, v. Seab’bed. 

Scabions {szke’biasz), 8. sik- 
kantyit; adj. rithes; ko- 
8Z08. 


Scabrous (szke’brasz), adj. 
TOg68, gorongyos = —ness, 


8. rogdsseg ; (dtv. ert.) st- 
mitlensdq. 
Scad (szked), s. garda (hal >: 
tiiskés makdr thal). 
Scaffold (szkéffild), s. vexz- 
tépad, vérnad ; épité dllis, 
alkotmany, dllvany; —age, 
—ing, s. alkotmdny, dil- 
vany ; @lvanyéepitées. 
Scaffold, v. epitni Call- 
varyt), rakni (dlldst) ; 
tdinasztani, t@mogatni. 
Scag (szkég), «. pisztrdng. 
Scald (szKaald), v. a. megfor- 
rézni, meqforrdzni: lefor- 
razr, forré vizzel leinteni; 
a scalded cat fears cold 
water, kinek a késa meq- 


aeen 


égette szdjat, maskor tarhs- 


jat i3 megfityja ; —, 8. meg- 

forrazés, égésseb; dtrar; 

kosz; koilté; adj. nyomo- 
i}. ny 


rélt, hitvdny ; koxzos. 
Scale (szkel), s. halpikk, hal- 
pikkely; mérlegcesésze, mér- 
legserpenyo ; mérleg : mér- 
ték ; mérfok; fokasz; fo- 
kozat: tibts , lajtorja: 
hanglajtorja, zenei hang- 
sor, hangrovat ; ostromlaj- 
torjan megindszds (esca- 
lade) ; on a large —, nagy 
mértékben, nagyban: a 
pair of —s, serpenymérleq., 
serpenyits mérleg ; —s of 
iron, vaspor, vasszikra: 
this will turn the —, e2 
majd forditant fog a dol- 
gon; —, v. a meqgvakarni 
(halat); mérlegelni; meq- 
mérni ; meqmdszni (lijtor- 
jan); to — te guns, ki- 


Scaleless 


ldngitni a liveqeket ; to — 

money, pénzt pazarolni ; 
—,v.n. hdmlani, foszlani 

(pikkelyekhen). 

Scale‘less, adj. pikkelytelen. 

Sealene (szkelin’), adj .eqyen- 
létlen oldali : 8. equyentit- 
len oldali hdromszoq. 

Sealing (szke'ling), «. ostrom- 
lajtorjdn = meqmaszas ; 
ladder, x. ostromlajtorja. 

Scall (szkaal), x. kosz, otvar, 

Seallion (szkél’jan), 3. meté- 
lohagyma, 

Seallop (szkal'lip), ». 
csiga 2 UL a. hifogazni, 
esipkézni, kirordtkolui. 

Scalp (szkelp, szkalp), v. a. 
lenyizni, lehiiznt (a ftej- 
bor’); 8, lelutzott fejbor: 
koponya Cn. he). 

Scalpel (szkeél’/pel), a. azike. 

Sealp’er, 8. kareztit. 

Sealy (szke’li), adj. pikke- 
lyes. 

Seamble (szkem’bl), v. x. 
esatangolni, kalézolni, ba- 
rangolni; jiqyetlenkedni: 
(for) kiizkédni; kapkodni 
umiutdn; v. a. szétdara- 


fésit- 


hi- 


bo ni; elszdrnt; to — away, 
elfecserélni , elvesztegetni; 
—, &. scltezords. 


9 


Seam’bler, s. tolakodd, élodi. 
Seam’bling, s. kalézolas, caa- 
tangolds ; elreszteqetés, el- 
tékozids; adj. kalézold ; 
tékozlé : elszért; toldrd: 
elkapkodé : —ly, adv. el- 
szdrva, szétszorva, elszor- 
tan; kiizhédve, elkapkod- 
a; toltkodva, 

Scammony (szk¢m’moni), 8 
kammengyanta, 

Scamp (szkemp), 8 
betyrdr; ae. 

Scamper (szkém'per), v. n. 
to — off, to — away, el- 
szikni, elezaladni, meg- 
ugrant, 

Scam 'perer, 8. szikevény. 
Sean (szkénn), v. a. tagolni 
( verset ): megvizsgdlni , 
megnotozni; gol meggon- 

dolni. 

Scandal (szkén’dél, szkén’- 
dl), . botrdny ; to raise a 
—, botrdnyt okozni; to lie 
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9 
Osese 


3. kdborls, 


Scape 


under a —, rosz hirének 
lenni ; school for —, 8. rd- 
galomixkola ; — grubber, 
x. gonosznyelvit ember ; —, 
v. a. rdgalmazni, azidni; 
botrdnkoztatni, 
Scandalize (szkén’déleiz), r 
a. botrdnkoztatni; beeste- 
lenitni, rdqalmazni: to be 
—d at.., botrdnkozni-on,-n. 
Scandalous (szkén‘délasz }, 
adj. botrdnyosa, cyaldza- 
tos: —ly, adv. botrdnyo- 
san, qyaldzatosan ; —ness, 
8. botrdnkozatossdaq, rdqal- 
massdq. _ [tagolas. 
Scansion (=zkén’s in), 8. vers- 
Seant (szként), v. a, meqszo- 


ritani: szuhitni, elfogut, 
elhaizni, megronnit, esorki- 
tant, kevesbitni: Io was 


scanted in time, kifozy- 
tamaz iddhol, 

Seant (szként), adj szitk, 
exrkély, kevés, ritka, gyer 
fukar; to be — of.., sz4- 
kiben lennit -nak, -nek; fu- 
karkodni -val, -vel; —. 
—ness, x. caekély léte v, 
volta vminek. 


Scantiily, adv. sztiken, sze- 
Gényesen, sovdnyan, gyeée- 
ren: fukaril; aliq. 


Scant’-ness, s. csekély léte v. 
volta uminek, sztike vmi- 
nek ; elégtelens€q. 

Scantle (szkén’tl), va. ki- 
vdqii, kivagdalni ; elvagq- 
dalni (darabokra); —, v. 
n. megszttkiilni, foqgyni. 

Scantlet (szként’let), 2. da- 


rabka: mutaték ; mérték ; 
pl. esdklya. 
Seant’'y adj. sztik, kevés, 


ritka, gyér: fukar; — of 
words, kevés beszédii, ke- 
ves szavi. 

Seap (szkép), s. szalonka. 

Scape, v. to Escape. 

Seape (szkep), s. szbkés, meq- 
menekedés ; titmdd a ine- 
nekiilésre ; gazesiny : xzdr 
(nivényé); scapes of wit, 
elmés étletek ; — gallows, 
8. akasztifa virdga: 
goat, x. bitnbak ; — grac-, 
s. vadoncz ; — rules, s. pl. 
ritkité vonalak. 

v* 


Scapement 


Scape’ ment, s. ket yego (az 
Ordban ). 

Scaphoid (szkef’faid), adj. 
csonakdad. 

Seapple (szkép’pl), 7.4. nagy- 
jabol kifaragni. 

Scapula (szkép’julé) , «. la- 
poczka. 

Scapulary (szkép’jul¢ri), adj. 
vallapoczhahoz tartozd; 8. 
vdllruha, 

Scapus (szke’pasz), 8 
lopderék. 

Scar (szkar), 8. sebhely, for- 
radds; bibe, cstics (nive- 
nyeken) ; v. a. megjegyez- 
ni vkit(pl. kardcsapdssal ); 
ven. behegedni, beforrad- 
ni. 

Scarabee (szkér’ébi), 8. 
gar. 

Scaramouch (szkér’émauts), 
8. bohdcz, kéznevettetd. 

Scarce (szkersz), adj. szitk, 
kervés, ritka, gyér; disin- 
terested men get —, rit- 
kulnak az 6Gnzetlen embe- 
rek ; ready money is —, a 
készpénz igen ritka; —, 

‘—ly, adv. «lig; alighogy. 

Scarce’ness, 8. sztike umi- 
nek, csekély volta vininek ; 
ritkasdgq. 

Scare (szker), v. a. ijeszteni, 
megijeszteni, megfélemlit- 
ni; to — away, elijeszteni; 
he is not to be seared, Gt 
el nem rémithetni. 

- Scarecrow (szker’kro) , 
tjeszto, maddrvdz. 

Scarf (szkarf), s. villszalag ; 
sal, vdllravalo ; ereszték, 
tuoldds ; v. a. dsazeereszte- 
ni, 6888ze‘oglulni, Gaszetol- 
dant. 

Scarification (szk¢(rifike’s:n), 
8. karczozds; kopilyézés. 

Scarifica’tor, s. hépélyvas. 

Scarify (szkér’ifei), v.a. kar- 
czozni; képolyozni. 

Scarlet (szkar'let), s.skarldat, 
skarldtszin; — cloth, xs. 
skarlatposzté , skarldtszi- 
vet; — fever, 8. virheny- 
liz, vorheny ; — horse, 8. 
bérld ; — jasmine, s. bige- 
beczé; — lychn’s, s. csil- 
lag mécsvirdg. 


O8Z- 


bo- 


Scarletina 


Schomburger 


Scarletina (szkarleti’ mé), 8. 
vorheny. 

Scar’mage, tv. Skirmish. 

Searn (szkarn), 8s. tehénga- 
naj; — bee, 8. ganajtu- 
rony. 

Searp (szkarp), 8. horolat. 

Scarry (szkar’ri), adj. sebhe- 
lyes, forraddsos. 

Scary (szke’ri), adj. kopdr, 
puazta; 8. terméketlen fold, 
puszta, 

Scat (szkét), s. zdporesd. 

Seate, v. Skate. 

Scath (szkéth), 8. hdtrany, 
kr: — ful, adj. kdros ; 
—less, adj. drtalmatlan. 

Scatter (szkét’ter), v. a. szét- 
hintent, szétszdrni, elszdr- 
ni; eloszlatni, elszéleszteni 
v.n. elszdrddni; elszéled- 
ni, eloszlant. 

Scat’tered, adj. elszdrt, szét- 
szort, elszdrédott; —ly,adv. 
elxzdrtan. 

Scat’teringly, adv. szétszér- 
va, elszorva. 

Scat'terling, s. bitang, kdbor, 
csavargo. 

Scatty (szkét’ti), adj. esis, 
nedvex. 

Scavage (szkév'vidzs ) , 
helypénz, sdtorpénz. 

Scavenger (szkev’ indzscr), 8 
utczasepro, szemétszedo. 

Scelerat (8zel’erct), s. Gonosz, 
gonosztevo, 

Scene (szin), 8. szinpad, 
azin, szinhely ; ezinfal: je- 
lenet, jelenés (szinpadon); 
jelenet, latvany, esemény ; 
the — of war, hadszin, csa- 
tatér; — of nature, ter- 
mészeti jelenés; drop — 
zarjelenet: — shifter, 8. 
szinhizt gépéxz. 

Scenery (szi/neri), 8. jelene- 
tezés, jelenetekbe foglulds: 
jelenctek sora; szini ké- 
sziilet ; tdjkép. 

Scenic (szin’ ik), —al, 
szinszerinti ; jelenetes. 

Scenography (szinag’réti), s 
kiils6 tikérrajz. 

Scent (szent), szaglds ; 
szimat, nyom, szag : tllat ; 
illatszer; to take the —, 
kineszelni, kiszimatolni ; 
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adj. 


to be on the wrong — 
tévuton jdrni; to put a 
wrong — upon.., tévutra 
vezetni ; — —, v.a. tUatosit- 
ni; neszelni, szimatolni. 

Scent’ful, adj. illutos; j6 
szagldsu. 

Scent’less, adj. szagtalan. 

Sceptic, v. Skeptic. 

Sceptre (szep’tr), 3. kormidany- 
paleza. 

Scheanwing, v. Scavage. 

Schedule (szed‘jul), s. irat- 
ka, levelke, jegyzék, sor- 
jeguzék, mutaté tabla. 

Schellent (szkel’lent), s. ker- 
ezerucza. (hal. 

Schelley (szkel’li), s. bibor- 

Schematism (szki’métizm), 
8, alakképesséy : alakzat ; 
bolygé csillagok dlldsa. 

Scheme (szkim), s. alak; 
mértani dbra ; terv, terve- 
zet; the outward — of a 
thing. vminek kiilsé alak- 
ja, kiileme ; —, v. a. and 
nm. tervezni ; —r, 8. tervezu 
tervkohols.- 

Schesis (szki’sziz), 8. tt- 
szony; természeti  tulaj- 
don; természe i testalko- 
1a3. 

Schiefer-spar, v. Slate- -SpAr. 

Schiller- stone (szkil’ ler - 
azton), 8. csillpat. 

Schirrus, v. Sc rrhus. 

Schism (sz'zm), 8. szakadis, 
elszakadds; hitszakadas. 

Schismat‘c (szizmet ik),—al, 
adj. szakaddsi: hitszaka- 
ddxi; —ally, adv. szaka- 
ddsilag; hitszakadasilag. 

Schist (szk’szt), r. Slate. 

Schistose. rv. Slaty. 

Scholar (szkal’ér), 3. tanulii; 
tudids: he was a great — 
6 igen tanult ember volt. 

Scholast'c (szkol(sz’tik),ad). 
iskolai, tskulds; 8. tskolu- 
tudos. 

Scholiast (szko'liészt),* jegy- 
zetiro, magyarazd. 

Scholion (szko'lian), 8. ma- 
gyardzat, magyardzo jegy- 
Zet. 

Schomburger (szkambor- 
ger), 3. amerikai tenge- 
licze. 


School 

School (szkul), 8. iskola; 
fencing —, vivd iskola; 
vivarda ; 
lednyiskola; — girl, 8. is- 
kolas ledny ; — master, s. 
iskolamester ; — mistress, 
8. taniténd, mesternd: —, 
v. a. tanitni, (to) beta- 
nitni. 

School’ing, s. tanitds, okta- 
tds ; tanultsdg. 

Schooner (szku’ner), 8. kiny- 
nyii kétarboczos. 

Sciatica (8zei-ét/iké), 8. csip- 
tdajdalom. 
Science (szei’ensz), 8. tudo- 
many ; tudomdanyossdg. 
Scientific (szeientifik), —al, 
adj. tudomdnyos; —ally, 
adv. tudomaényosan. 

Scintillate (szin’tilet), v. n. 
szikrdznti 

Scintilla'tion, 8. szikrdzds. 

Sciolist (szei’oliszt), 8. féltu- 
dés. 7 

Scirrhus (szkir’rasz), 8. meg- 
keményedett mirigydag. 

Scis’sion (szis’an), 8. hasa- 
dds, metszés. | 

Scissors (sziz’zarz), 8. pl. 
alld, 

Scis’sure (szizs'jur), 8. hasa- 
dék 


Seclerotics (szklerat’iks), s. 
pl. megkeményité szerek. 
Scoat (szkaot), v. a. kereket 

kétni, alabort vetni. 
Scobs (szkabsz), s. pl. resze- 
lék ; toroczk ; szalaj. 
Scoff (szkaff), v. n. to — at 
one, cstifolni vkit; —, 8. 
cstifolédds. 
Scofif’er, 8. cai ‘olddéd. 
Scoff'ing, s. csifolds: —ly, 
adv. cst olédva, csifolo- 
lag. 
Scold (szkaold), v. a. meg- 
szidni, megdorgdlni; s. 
zsémbes nd. 
Scold’er, 8. zsémbbk. 
Scold’ing, 8. megdorgdlds, 
megrovds; to give one a 
good —, jél lehordani vkit. 
Scollop, v. Scallop. 
Scolopendra (szkolopen‘dré), 
8s. szazlabi pinczebogar ; 
szarvasnyelvii bordalap. 
Scomber, v. Mackarel. 


Scomm 
Scomm (szkam), 3. catifbe- 
széd, bOkd az06. 


for - girls ,| Sconce (szkansz), 8. sdncz, 


védfal, védgat; falgyertya- 
tarté, karos gyertyatart6; 
polczderzka; agy; v. a. 
birsdgolni. 

Scooner, v. Schooner. 

Scoop (szkup), v. a. kilapd- 
tolni, kimeritni, elmozdit- 
ni, elhordani; kivdjni, ki- 
6bl6zni : 8. lapadt, rizlapdt; 
meritd edény ; vdgiis, csa- 
pas, lokés. 

Scoop’er, 8. lapdtold; péling. 

Scope (szkoop), 8. czél, szdn- 
dék ; moztér, korldtlansdg, 
szabadsdg; darabfild; to 
afford —, to give full —, 
moztért engedni: szabadja- 
ra hagyni; to have full 
—, szabudon mozoghatni, 
szabadon intézkedhetni. 

Scopulous(szkap’julasz),adj. 
sziklds, szirtes. 

Scopus (szko'pasz), 8. gdzlo 
madar. 

Scorbute, s. v. Scurvy. 

Scorbutic (szkarb)ju’tik),—al, 
adj, siilyoe. 

Scorch (szkaarts), v. a. meq- 
perzselni, elperzselni, siit- 
ni; a— ing heat, rendki- 
viili forrdsdag. . 

Scordium (szkar’diam ), 8. 
haqymaszagu tarorja. 

Score (szkoor), 8. rovds ; ro- 
vat ; kiltség, szdmla (ven- 
dégléhdzban); ok; husz; 
he is four — and odd, feliil 
van nyolczvan esztendon ; 
to pay one’s —, tartozdsat 
lerdni; he may rest easy 
on that —, a miatt nem 
kell aggddnia ; upon what 
—, miért ? miokbél? mire? 
to run in —s, addssdgot 
csindlni ; —,v.a. roni, fel- 
roni, tartozdsul irni; to — 
out, kitirilni. 

Sco’rer, 8. feljeqyz6; jatékér. 

Scoria (szko rié), s. salak.. 

Scorification (szkarifike’san) 
8. salakulds. 

Scorify (szko’rifei), v. a. sa- 
lakitni, ’ 

Scorious (szko’rifsz), adj. 
salakos. 
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Scorn (szkaarn), v. a. meg- 
vetni, fitymaini, ginyolni ; 
v. n. (at) qinyoldédni ; 8. 
meqvetés, fitymdaldas, giiny. 

Scorn’er, 8. megvetd, fitymdl- 
gato, 

Scorn’ful, adj. megvetd, fity- 
mald, ginyols ; —ly, adv. 
megretéssel, meguvetileg, 
Jitymdlgatva, grinyoldlag. 

Scorpion (szkaar’pian), s. 
skorpio, bokél; oil of —, 
8. skorpidolaj ; —fly, 8. pa- 
narpa ; —spider, 8. kaszds 
pok; —thorn, 8. villongd 
siilbige. 

Scot (szkatt), a.add ; szamla, 
tartozix; to pay — and 
lot, mind egy fllérig meg- 
fizetni; —free, adj. ado- 
ment ; biintetlen. 

Scot areal 8. skot. 

Scotch (szkats), adj. skut, 
skotorszdgi; —man, 8.8khot; 
— woman, 3. skdét nd; — 
fiddle, s. riih; — ordinary, 
8. drnyékszék ; —warming- 
pan, &. dqyas. 

Scoteh, s. bevdgds, bemet- 
3zés; v. a. berdgni, bemet- 
szeni; to — a wheel, kere- 
ket kotni. 

Seot:sh, Scottish, adj. v. 
Scotch. 

Scotia (szkas’si¢), 8. horny ; 
dblézet. 

Scotland(szkat‘lénd),s. Skot- 
orszdg, Skothon. 

Scoundrel (szkaun‘drel), ». 
ezudar. ; 

Secoun’drelism, 8. czudarsdg. 

Seoup, v. Scoop. 

Scour (szkaur), v. a. surolnt: 
tisztitni ; (hadtud.) sodor- 
ni; to —the room, a szoha 
talajdt stirolni; to — the 
wool, kifizni (fozés dltal 
megtisztitni) a gyapjut ; 
to — the seas, kalézkodni; 
—,v.n. hasmenésének len- 
ni; kalézolni, csatangelni; 
to — off, to — away, eltisz- 
tilni, ellddulni; elballagni. 

Scour’er, 8. sthdrld, surlo, 
tisztitd ; csatangolo ; futo; 
hashajto szer. 

Scourge(szkardzs,szkérdzs), 
8. ostor ; v. a, ostorozni. 


Scouring 


Scratch 


tds ; hashajté szer ; —ball, 
8. folttisztitd gimb; —sand, 
8. surloforény. 

Scout (szkaut), 8. kém ; csa- 
pang-cr ;  cstzmatisztite ; 
jaré-inas ; gorbecs6rii buk- 
ddr; uv. n. kémlelddni; ort 
jarni, czirkdlni; v. a. csit- 
folni, faggatédzani. . 

Scowl (szkaul), 8s. mogorra 
tekintet ; v. n. (at, upon) 
mogorvdn, gérbe szemmel 
nézni (vkit). 

Scrabble (szkréb’bl), v. 2. 
kaparni, vakarni, vaka- 
rdaszni ; v. a. befirkdlnt, 

Scraftie, v. to Scramble. 

Scragged (szkrég’ged), adj. 
egyenetlen, szal:adozott, ho- 
porjas, sovdny, vézna; — 
ness, 8. eguenetlenség, ho- 
porjassdg, sovdnysdg, véz- 
nasag. 

Scrag’gy, v. Scragged. 

Serall, v. Scrawl. 

Scramble (szkrém’bl), v. n. 
masznt, kiiszni; kapkodni, 
tusakodva elkapni akarni 
(vmit); to — up, felmdszni 
{-ra, -re), megmdsznt; to 
— for, kapkodni, tusakodva 
elkapni akarni vmit ; —, 8. 
kapkodas, tusakodds, kiisz- 
kodés ; mdszds. 

Scrap (szkrép), s. darabka, 
metszetke, toredék, morzsa; 
rakarék. 

Serape (szkrep), v. a. and n. 
vakarni; megvakarni, meg- 
kaparni; to — off, leva- 
karni; to— out, kivakarni; 
to — together, dsszekapar- 
ni; to — potatoes, burgo- 
nydt vakarva meghdimozni; 
—, v. n. bikolgatni; do- 
vélni (hegedtin); vakardsz- 
ni —,8. rdntabécz ; vaka- 
rdy; szorultsdg, szorongds, 
hindr; to get one’s self 
into a —, bajba kereredni; 
he is out of the —, kin van 
a hindrbol. 

Scraper (szkre’per), 8. va- 
karoé, vakarészer, vakare- 
vas, vakarékés; vakaro- 
kapa; sdrkefe; vondépenge 


zsuqort; roaz hegedits. 

Seratch (szkréts), v. a. kér- 
milni, karmolni, karezolni, 
takarni: to — out some 
one’s eyes, vkinek szemét 
kikaparni; to—one’s head, 
Sejét vakarni; (dtv. rt.) 
hiiledezni; to — one’s head 
for .., fejét térni, tépren- 
kedni vmin ; — my breech 
and I'll claw your elbow, 
kéz kezet mos, (vagy) nya- 
loqatjak (dicsérik ) egymast 
aszamarak (mutuum muli 
scabunt) ; —, s. kérmolés 
okozta sérelem; karcz, kar- 
ezolat : old —, érdéq. 

Scraw (szkrao), s. feliilet ; 
gyep ; to cut scraws, gye- 
pet szelni, 

Scrawl (szkraol), v. a. irkdl- 
ni, firkdlni; 8. irkasirka. 

Scrawl, v. to Crawl. 

Secrawl'er, 8. firkdld, 

Scrawl'ings, s. pl. jfirkdlds, 
Jirka, 

Sereak (szkrik), r.n. sivitni, 
siivoltent; nytkorogni, csi- 
korogni ; 8. csikorgds. 

Scream (szkrim), vr. n. si- 
kitni, visitni, riadé han- 
gon felkidltani, veszékelnt; 
8. visitds, riadé felkidltds, 
vexzékelés ; to set up a —, 
elsikitnt magadt. 

Scream’er, 8. rivalgd, ve- 
székelo. 

Sereech (szkrits), v.n. rikol- 
tani, rikdesolni, rikkanni; 
kuvikolni; 3. rikkands ; 
kuvikolds : —owl, s. kuvik, 
csuvik, halalmadar. 

Screen (szkrin), s. ernyd, 
ellenzo; tizellenzé, kdlyha- 
ellenzO; kdlyhaernyd ; ol- 
talom; folding —, olasz fal; 
—,v. a. oltalmazni, palds- 
tolni, elfodizni ; to — one 
from.., vkit meyvédel- 
mezni -tol, -tél ; to— one’s 
self from observation, rej- 
tekezni. 

Screen (szkrin), s. rosta; v. a. 
rostalni. 

Screw (szkra), 8. csavar, 
srof; — and wheel, vég 
nélkiili csavar; female —, 


342 


; Scrotocele 


noécsavar, csavartok, anya- 
sréf; Archimedian —, viz- 
csavar, vizmiit csavar ; 
main —, csavar orsé; — 
driver, 8. sréfhuzé ; —nail, 
8. srdfszeg; —nut, 8. nd- 
csavar; — propeller, s. 
csavargdzis ; — wrench, s. 
csavarkules ; —jack, 8. sze- 
kér-emelty it. 

Screw, v. a. sréfolni, csava- 
rolni ; szerongatnt, sanyar- 
gatni; nyomorgatnt; zsa- 
rolni ; to — in, besrdfolnz, 
becsavarolni ; to — off, ki- 
sréfolni; to — up, felszok- 
tetnit (p. vminek az drdt ); 
to — one’s self into . ., be- 
fiirni: magdat; belédrtani 
magdt ; to — a thing ont 
of one, kifaesarni vkibol 
vmit; titkot kirenni vki- 
bél_ to — up a dismal face, 
fanyar pofdt vigni ; to — 
one’s mouth, szdjat félre- 
hizni (megvetéleg). 

Ser:bble (szkrib’bl), v.a. and 
n. firkdlni ; —, —scrabble, 
8. irkafirka. 

Scrib’bler, 3. firkdld, firkdsz, 
irkd-z, 

Scribe (szkreib), 8s. irnok ; 
ird, szerz6 ; jegyz0. 

Scrimer (szkrei’mer), s. viod- 
mester. 

Scrine (szkrein),s. szekrény. 

Scrip (szkrip), 3. lapka, ezé- 
dula; levéltdska; zcacske. 

Scriptural (szkrip’tsjurél ), 
adj. bibliaé, szent-irdsi. 

Scrip’ture, s. irds, irat, tro- 
many ; szent irds. 

Scritch-owl, v. Screech-owl. 

Serivener (szkriv’ner), 8. 
jegyz0 : pénzalkusz. 

Scrofula (szkrafjulé), s. gdr- 
vély. 


‘Scrofulous {szkrafjulasz ), 


adj. gorvélyes. 

Scrog (szkrag), 8. bokor, t6- 
visbokor. 

Scroll (szkrol), s. tekercs, 
iraltekercs ; — of parch- 
ment, pergameatekercs. 

Scrofulary (szkrafjuléri), s. 
tikajak. 

Scrotocele (szkrotoszil'', s. 
heresérv, tiiksérv. 


Scrotum _ 


Souddle 


Ok tokzacsko. 

Scrow, v. Scroll. 

Seroyle (szkrail), s. gézengiiz 
(ember). 

Scrub (szkrab), v. a. surolni, 
dérzsilve tisztitni; to — 
the floor, a szoba talajdt 
surolni: —, 8. elhaszndlt 
seprit ; pé.ton; bokor; ké- 
tyomyitty. 

Scrub/bing, 8. surolds ; 

' brush, s. surlokefe. 

Scrumptions(szkramp’tsisz) 
adj. kényes, finnyds. 

Seruple (szkru’pl), 8. terecs ; 
kétség, aggdly ; lelkiisme- 
reti kérdés; v.n. to — at, 
dtallani, kéteskedni, lelki- 
ismeretes dolognak tar- 

tani. 

Scru’pler, s. kétkedo, akadeé- 
koskodo. 

Seru’pulist, v. Scrupler. 

Scrupulize (szkru’pjuleiz), v. 
a. kétkedésbe ejteni, ag- 
gasztant. 

Serupulosity (—lasz’iti), s. 
lelkiismeretesség ; kétke- 
dés, habozds. 

Scrupulous (szkrw’pjulasz), 
adj. lelkiismeretes ; akadé- 
kos, agg6do, kétkedé ; —ly, 
adv. lelkitsmeretesen ; két- 
kedéleg ; —ness, 8. lelkiis- 
meretesséy ; kétkedés, aka- 
dékoskodds ; dvatossdg. 

Serutable (szkru’'tébl), adj. 
kifiirkészheté, végére jar- 
hat6, kitanilhato. | 

Scrutation (szkrute’san), s 
vizsgdlodas ; fiirkészet; hi. 
tanulds. 

Scruta’tor, 8. vizsgdld, fiir- 
kész ; kitapogato. 

Scrutinize (szkru’tineiz). v. 
a. and n. vizsgdlni, nyo- 
mozni, fiirkészni; buvdr- 
kodni. 

Seru'tiny, 3. fiirkészet, nyo- 
mozat, vizsqdlat. 

Seruze (szkruz), v. a. nyom- 
nm, zuézni; to — out, ki- 
sajtolnt 3 kinyomni, kiszo- 
ritnt. krei), falka, fi 

Sery (szkrei), s. falka, folt. 

Sora (szkad), v. n. futni, 
szaladni, tramodni; szd- 


guldani; to — off, to — 
away, elfutni, mequgrani; 
light clouds are scudding 
over the blue skies, vild- 
gos fellegek szdguldanak 
az @gen. 

Scuddle (szkad’dl), v nN. 8e- 
besen menni, futni. 

Seuffle (szkaf'fl), v. n. dssze- 
kapni, tusakodni, vereked- 
nt; tolongani, taszigdlkod- 
ni; 8. daszekapds,verekedés; 
tolongas ; ).dborgas. 

Seulk (szkalk), v. n. lappan- 
gani, rejtekezni; to 
after, utdna Icpddznt; —, 
8. csoport, kizsebb csapat 
dllat. 

Seulk‘ing, s. lappangds ; 
place, s. rejtek, rejtekhely. 

Scull (skall), s. koponya ; 
esénak, ladik; evezd; v. 
n. (haj. ) hiirni. 

Sculler (szkaV/lér), 8. sajka; 
sajkds. 

Scul’lery, s. 6biigetés, 6blé- 
getd kamra; — maid, 8. 
bbligetd szolgal6. 

Scullion (szkal'jan), 8. kony- 
hapeszér ; konyhaszolgalo. 

Seulp (szkalp), v. a. faragni, 
kifaragni, kimetszent. 

Sculptile (szkalp’til) , 
faragott, vése t. 

Seulp’ tor, 8. képfuragd, szob- 
rdxz ; vésnok. 

Sculpture (szkalp'tsjur), 8 
képfaragds , szobrdszat ; 
vésmitvészet ; rézmetszés ; 
szobrdszmii, vésmit; v. a. 
faragni, vésni, metszeni. 

Scum (szkam), 8s. hab, taj- 
ték ; leszedett hao v. taj- 
ték ; sepreje uminek ; v. a. 
lehabozni, letajtékozni. 

Scum’mer, s. habszedé, taj- 
tékszedd. 7 

Scupper-hole (szkap’ per- 
haol), 8. vizlék. 

Scurf (szkarf), 8. var, kosz ; 
galocza, 

Scurrile (szkar’ril), adj. csi- 
fo3, sérté; aljas; a —taunt, 
ginyolodd czélzas. 

Scurril'ity, s. bohdsdg, bohds- 
kodds, trdgdrkodds, vastag 
tréfa. 


— 


adj. 
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— | Scurrilous ~ ( szkarrildsz yy 
adj. bohos, aljas. 

Scurvy (szkar’vi), 8. siily ; 
adj. siilyés ; varas, koszos; 
czudar, aldvalé ; — grass, 
8. kaldnfii; — ale, s. ha- 
ldnfit-sér. 

Scuse, v. Excuse. 

Scut (szkat), 8. kurta fark ; 
billegény, fark (a rét vad- 
nal) ; nyiilfark. 

Scutcheon (szkats’ an), 8. czi- 
mer ; paizs. 

Scutiform (szk)u’tifaarm ), 
adj. paizsalaku. 

Scuttle (szkat’tl), 8. drbocz- 
kosdr ; sikhéjkosdr ; rdcs ; 

- liszthullatéd ; gyors lépés ; 
futds; fodéllyuk ; v. a. 
hajo fenehkét megfirni, ha- 
jot (fenekét megfirva) el- 
siilyeszteni; v. n. sebesert 
menni, futni, szaladni. 

Scymetar, v. Cimeter. 

Scythe (szeidh), 8. kasza ; v. 
a. kaszdlni. 

Sdeignful, v. Disdainful. 

Sea (szi), 8. tenger; main —, 
sik v. nyilt tenger ; heavy 
—, habzuhany ; to put to 
—, tengerre szdllani; to be 
at sea, a tengeren lenni, 
a tengeren hajdzni; to 
travel by —, a tengerer 
utazni; to be half —s over, 
pityokosnak lenni; praise 
the —, but keep on land, 
dicsérheted a tengert, de 
maradj a szdrazon; he 
complains wrongfully of 
the — who twice suffers 
shipwreck, ki magdt két- 
szer adja veszedelemre, a 
szerencsét ne vadolja; nar- 


row —, tengerszoros, ten- 
gerszorulat; — anemone, 
8. virdgféreg: — ape, s. 


kimérahal; — bank, 3. ten- 
gerpart ; tengert gdtpart ; 
— bear, s. medveféka ; — 
boat, 8. tengerit hajé ; — 
breeze, 8. tengeri szelld, 
tengeri szél; — calf, s. ten- 
geri borjui ; — captain, 8. 
kapitadny (hadihajoén) ; — 
cat, 8. kutya czdpa, tigris 
folti czdpa; — chart, s. 


—coast, 8. tengerpart; — 
cob, 8. tengeri ecsiillé; — 
cormorant, 8. kormordn; 
— dog, 8. tengeri kutya; 
— dragon, 8. sdrkdny-ri- 
pacshal ; — drake, 8. kor- 
mordn ; — duck, s. rét ré- 
cze; — eagle, 8. rdrd, ha- 
ldszsas ; —eel; 8. tengeri 
angolna ; — engagement, 
x. — fight, s. tengert iitké- 


zet; — farer, s. — faring 
man, 8. tengerjdrd, tengert 
hajos; — gate, s. tenger- 


hulldm ; — girdles, 8. ten- 
geri szivacs ; — girt, adj. 
tengerivezte ; — grass, 3. 
hindr, omboly ; — green, 
adj. tengerszini ; 8. ostor- 
_indds haramag ; — hen, 8. 
vicsbk ; — hog, 8. disznd- 
hal; — language, 8. hajés- 
nyelv ; — lamprey, s. gd- 
lyagdnes ; — lark, s. parti 
lile ; — lavender, 8. vérés 
kukuba ; —lion, 8. orosz- 
ldnfoka ; — man, 8. ten- 
gerész, hajos, matroz; — 
men’s wages, 8. pl. mat- 
rozbér ; — monster, 3. ten- 
gerszorny ; — moon, 3. 
holdas kiillény ; — needle, 
8. tlithal, tiives csuka; — 
owl, 3. lompos tasza; — 
pheasant, s. kanalas récze; 
— plant, 3. tengeri novény; 
— pool, s. sds té ; — port, 
s. tengerrév, tengeri kikoto; 
— purslain, s. parti mag- 
lapél; — quadrant, 3. hol- 
landi fokiv ; — robber, s. 
tengerit rablé ; — rover, 8. 
kaldz; —salt, 8. tengeri 
8d; — serpent, s. tengert 
kigy6d ; — service, 8. tenge- 
rész-szolgdlat ; — shore, 8. 
tengerpart ; — sick, adj. 
tengerkdros, tengerkdérban 
szenvedd ; — sickness, 8. 
tengeri korsdg; — term, 
8. hajdzdsi miisz6 ; — uni- 
corn, 8. kétfogi (hal), 


Second 


tengert borju; pecsét, pe- 
caétnyomoé ; — skin, 3. bor- 
juvokabor, borjifskaprém; 
to put the — upon.., meg- 
pecsételni; to put under 
—, lepecsételni ; our lady’s 
—, biidés génye; — engrav- 
er, 8. pecsétmetszd; — ring, 
8. pecsétgylirti; —, Vv. a. 
pecsételni , lepecsételni ; 
megpecsételni; hitelesitni. 

Seal’ing s. pecsételés ; begip- 
szelés; bedlmozds ; — wax, 
8. pecsétviasz. 

Seam (szim), 8. szegély, 8ze- 
gés; varrat, varrdny, te- 
her, loteher; sebhely ; zsir; 
ereszték, vdlaszték; v. a. 
szegni, beszegni. 

Seamstress (szem’sztresz),8. 
varrond. 

Sean (szin), 8. huzdhdlod, 
gyalom. 

Sear (szir), adj. szdraz, 
aszott ; v. a. Egetni, meg- 
éEgetni, megsiitni, rdsiitni ; 
megbélyegezni; megsérteni; 
megviaszolnt. 

Search (szérts, sz6rts), v. a. 
and n. nyomozni, kutatni, 
kurkdszni, vizsgdlddni; ke- 
resni; to — out, kikutatni, 
kifiirkészni, kitaldlni; to 
— after truth, az igazsdgot 
nyomozni ; to — for one, 
vkit keresni ; —, 8. keresés; 
nyomozds, vizsgdlédds ; to 
be in — ofa wife, felesé- 
get keresni ; — warrant, 3. 
hazkutatdsi parancs; — 
after truth, igazsdgnyo- 
muza3. 

Search’er, s. keresd; tuda- 
kozd ; vizsgdlé, nyomozé ; 
— for mines, bdinyakutato; 
— after truth, igazsdgnyo- 
mozo. 

Sear’ed, adj. megégetett ; — 
conscience, 8. rosz lelkiis- 
meret; — bough. 8. elaszott 
dg ; — up, aszi, kiszdéradt, 
elaszott ; kiégett. 


agyard ; —voyage, s. ten- | Season (szi’zn), s. évezak, 


geri utazds ; — ward, adv. 
tengerfelé; — water, 38. 
tengerviz ; — wrack, 8. om- 
boly, moszat. 


ilény; kell6 idd; every 

thing is good in its —, 

minden jd annak idejében; 

out of —, idején kiviil, 
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roszkor ; hares are out of 
— in March, mdrcziusban 
nem esziink nyilpecsenyeét; 
—,v. a. megérlelni ; filsze- 
rezni, megfiiszerezni ; 8zd- 
ritni ; to — with salt, meg- 
s0zni; —, v. n. megérni, 
érelemre jutni; megszdrad- 
ni; to — of, vmely izzel 
birni, umely izének lenni. 

Sea’sonable, adj. idényszerii; 
jokori ; keUd, alkalmas. 

Sea’sonably, adv. annak ide- 
jében. 

Sea‘sonage, 8. fiiszerezés; fii- 
gzer. 

Seat (szit), s. iildhely; szék; 
székhely, lakhely ; to take 
a—, helyet foglatni, leiil- 
ni; reserved —, zdrtszék ; 
— of war, hadszin; —, v. 
a. iiltetni, leiiltetni ; to — 
one’s self, letilni; —, v. n. 
Sekiidni (n. h.); lakni, tar- 
tézkodni. 

Seat’ed, adj. fekvd, lévd. 

Sebaceous (szibe’sasz), adj. 
faggyt .., faggyas ; 
glands, s. pl. fuggyutiiszok. 

Sebate (szi’bet), 8. zsirsa- 
vas 380. 

Sebatic (szibe’tik), adj. — 
acid, 8. zsirsav. 

Sebesten (szibesz’tn), 8. mell- 
bogy6. (320. 

Secant (szi’ként), 8. dtmet- 

Secede (sziszid’), v. n. el- 
vdlni, kiilénvdlni. 

Secern (sziszern’), v. a. el- 
vdlasztani. * 

Seces’sion (sziszes’An), 8. el- 
valds, kiilinvdlds ; eltdvo- 
zas. 

Secle Aah , 8 Evszdzad. 

Seclude (szikljud’), v. a. ki- 
rekeszteni. Z 

Seclusion (sziklju’san), 3. ké- 
rekesztés; elvonultsdg, ma- 
gadnyos élet. 

Second (szek’ind), adj. mdso- 
dik ; a — time, mdsodszor ; 
every — day, minden masod 
nap; he is — to none, nem 
aldbbvalé 65 egyiknél sem, 
egy sorba dUhat akérkivel; 
— thought, utdégondolat ; 
upon — thoughts, jobban 
meggondolvdan, jobbun meq- 


— 


Secondary 


hang yvdn-vetvén a dolgot ; 
at — hand, mdsodik kéz- 
bél; —, 8. pdrbaj-segéd , 
parbaj-tanté ; mdsodpercz ; 
mdsodik lokés a vivasban ; 
harmadik lap 6érszeme ; — 
of ‘exchange, médsodvalté ; 
—’s pendulum, s. mdsod- 
percz-inga ; —s-hand, 8. 
mdsodperczmutaté ; —, v. 
a. segitni, segédkezni ; ma- 
sodikkd tenni. 

Secondary (szek’andéri) adj. 
mdsod, mdsodszert ; aldso- 
rolt ; mellék . ., mellékes ; 
8. helyettes, altisztviseld, 
-alhivatalnok ;  (csillagd- 
szat) caatlés. 

Second-hand, adj. mdsodik 
kézbél vald, haszndlt, nem 
uj ; — furniture, 8. mdso- 
dik kézbél vett, hasznalt 
butorok ; (tréf.) I won't 
have a — husband, nem 
megyek Gézvegy emberhez 
Sérjhez. 

Secondly, adv. mdsodszor. 

Sec’ond-rate, adj. mdsod- 
rendii. 

Sec’ond-sight, 8. tiinetldtds ; 
—ed, adj. tiinetlaté, tiinde- 
létdé ; —ed person, s. ldt- 
nok. 

Secrecy (szi’kriszi), 8. titkos- 
sdg; titoktartds; bound 
to —, titoktartdsra kéte- 
lezett. 

Secret (szi’kret), s. titok; to 
be in the —, a titokba be- 
avatottnak lenni, tudni 
vmirél; to let one into 
the —, a titokba beavutni 
vkit, titkot bizni vkire, tit- 
kot kéziIni vkivel; to keep 
a —, titkot megtartani ; to 
keep it a —, titokban tar- 
tani; —, adj. titkos; — 
society, 8. titkos tdrsasdg ; 
— grief, s. titkos ba; —ly, 
adv. titkon, titkosan , ti- 
tokban ; —ness, 38. titkos- 
sag. 

Secretariship(szek’ritérisip), 
s. titkarsdg. 

Secretary (szek’ritéri), 8. tit- 
kar, titkdrnok. 

Secrete (szikrit’), v. a. el- 
rejtent, alattomban félre 


Seoretion 


Seed 


fens (vmit); eltitkolni ; 
elvdlasztani. 

Secretion (szikri’san), 8. el- 
valasztds. 

Secre’tory, adj. elrdlasztd. 

Sect (szekt), 8. oltédq, olt- 
vany ; felekezet, szakadék; 
hitfelekezet ; tanfelekezet. 

Sectarian (szekte’rién), s. 
and adj. felekezé, felekeze- 
tes. 

Secta’rianism, Sect’arism, 3. 
felekezetiség , shelenezeh ees 
8ég. 

Sect’arist, Sect’ary, s. eles 
kezé ; felekezetkiivetd. 

Section (szek’san), 8. met- 
8zés, metszet ; osztdly ; sza- 
kasz ; keriilet; megye; bon- 
czolits (n. h.); conie —, 
kiipmetszet, kiipazelvény. 

Bect'or, 8. kirkiszelmény, ka- 
raj. 

Seonlag (szek’julér), adj. 
szdzéves ; vildgi, vildgren- 
dit; — ecclesiastic, 8. vi- 
lagi pap; —, 8. vildgt. 

Secularization (szekjulérize- 
san), 8. vildgiasitas. 

Secularize (szek’juléreiz), v 
a. vildgiasitni, vildgren- 
diivé tennt. . 

Secundine (szek’andein), s 
sziilep. 

Secure (szikjur’), adj. biztos ; 
he is — from.., bizton- 
sdgban van -ra, -re nézve, 
nem. kell tartania -tol, -tdl; 
to be — of, bizonyosnak 
lenni -ban, -ben; —ly, adv. 
bizton, biztosan. 

Secure’, v. a. biztositni: to 
— one from (against), biz- 
tositni vkit vmi ellen ; meg- 
duni vkit vmitdl ; to — one 
of, bizonyossd tenni vkit 
vmi felél; to — one, vkit 
elfogatni, vkit bdrtinbe 
zadrni; to — a harbour, 
kikotét elzarnit. 

Secureness, v. Security. 

Security (szikju’riti), 3. biz- 
tossdg, biztonsdg, batorsdg; 
biztositék ; ingatlan zdlog; 
kezesség ; kezes, jotdllo ; 
to stand —, kezeskedni. 

Sedan (szidén’), —chair, s. 
gyaloghinto. 
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Sedate (szidet’), adj. komoly, 
nyugoadt, csendes; —ly, adv. 
komolyan, nyugodtan,csen- 
desen; —ness, 8. komoly- 
sag, nyugodtedg. 

Sedative (szed’étiv), adj. 
enyhité, nyugtato. 

Sedentary (szed’entéri), adj. 
iild ; a — life, iild ie 

Sediment ( szed’ iment), 
iiledék, szdlladék. 

Sedi’tion (szedis’an), 8. ldza- 
dds, zendiilés. 

Sedi'tious (szedis’asz) , adj. 

izadd, zendiild ; —ly, adv. 
lazadélag; —ness, 8. ld- 
zongas. 

Seduce (szidjusz’), v. a. el- 
csaibitnt. 

Seduce’ment, s. elcsdbitds. 

Sedu’cer, 8. elcsdbitd. 

Seduction (szedak’san ), 8 
csdbitds, elesdbitis. 

Sedue'tive, adj. csdbitd. 

Sedulity (szedjul'iti), s.szor- 
galmassag, serénység. 

Sedulous (szed’julasz), adj. 
szorgalmas, err y; —ly, 
adv. szorgalmasan, seré- 
nyen; —ness, 8. szorgal- 
massag, seréenység. 

See (szi), s. 8zék, piispoki 
szék ; piispokeég ; the holy 

, szent szék. 

See (szi), v.a.and n. irr. (saw 
[saa], seen [szin]), ldtni; 
utdna ldtni;. hozzdldtni ; 
kisérni ; ldtogatni ; észre- 
venni ; did you ever — the 
queen ? ldtta-e valahaa ki- 
rdlyndét? did you ever — the 
like ? latott-e valaha ilyes- 
mit ? I shall come to — you 
to-morrow, holnap meg fo- 
gom Gnt ldtogatni; to — 
one home, haza kisérni 
vkit; I at once saw his 
drift, mindjdrt észrevettem 
az 6 szdndékdt ; I shall — 
to it, majd én utdna latok; 
as I —, a mint ldtom; Tl 
— about it, majd megli- 
tom; to — through, fene- 
kére ldtni (vminek) ; you 
cannot — wood for trees, 
sok fdtdl nem latja az 
erdét. 

Seed (szid), s. mag, vetémag; 


Seemless 


fon Seedliog ao 
ivadék, maradék ; — bed, 
s. melegdyy ; — bud, s 
maghon; — coat, s. bél- 
hdrtya (magban);— down, 


s. bébita; —field, s. vetd- 
fold; — lobe, 8. szik; — 
man, & magkereskedd ; 
magvetd ; — pearl, 8. tyen 
apré qyongy ; —’S man, 8. 
magveté ; magkereskedo ; 
—vessel, 8. magbur, mag- 
tok; —, v.n. magba indul- 
nt; magvasodni, 

Seed’ling, s. magbdl kifejld- 
détt névény. 

Seed’y, adj. magvas ; vdsott ; 
kopott. 

See’ing, 8. ldtds ; part. ldtdé ; 
ger. litvan ; — how mat- 
ters stand I did not want 
to ete., ldtvdn a dolog dl- 
ldsdt, nem akartam stb. 

Seek (szik), v. a. and n. irr. 
(sought [szaat}, sought), 
keresni, tirekedni, torni 
(vmire v. vmi utadn) : to — 
one’s life, vki életére torni; 
to — the truth, az igazsd- 

‘ got nyomozni ; to — some 
one’s affections, vkinek 
kedvét keresni; to — work, 
munkdt keresnt; he sought 
to set me thinking, gon- 
dolkozdsra akart engem 
inditani; to — after an 
office, szolgdlatot, helyet 
keresni ; to — for help, se- 
gedelmet keresnt. 

Seek’er, s. keresd ; — after 
novelty, ujsdghajhdsz. 

Seek-sorrow (szik’szarro), 8 
bikereso. 

Seem (szim), v. n. ldtszani, 
tetszeni ; if I — a little se- 
vere, ha ldtszélag egy kis- 
sé szigord vagyok ; you — 
disheartened, dn_ elcsiig- 
gedtnek ldtszik ; he seems 
to know nothing about it, 
vgy ldtezik, hogy 6 nem 
tud réla semmit; this 
seems to me too short, ez 
nekem rovidnek tetszik ; it 
seems as if etc., avgy ldat- 
szitk, mintha stb.; it seems 
to me that ete., nekem vgy 
latszik, hogy atb. 

Seem/ing, 8. ldtszat, tetszet ; 


adj, ldtsz6 , ldtszdlagos ; 

—ly, adv. ldtszilag; tet- 

szdleg ; —ness, 8. ldtsz0- 

sdq. 

Seem'less, adj. illedelmetlen. 

Seem’ liness, 8. tlledelmesséq. 

Seem'ly, adj. illedelmes ; j6 
hinézésii. 

Seen (szin), 8. tégy (tehéné ). 

Seen (szin), adj. (in) jdrtas, 
jiqyes. 

Seen, part. — v. to See. 

Seesaw (szi’szaa), v.n. haj- 
longni, himbdléddzni; s. 
ha jlongds, himbdlédzas. 

Seeth (szith), v. a. irr. (pret. 
sod, seethed, part. sod) 
fozni, forralni ; ven. foni, 
‘forrni. 

Segar, v. Cigar. 


Seggrum (szeg’gram), 8. ber- 


zedt iiszig-or. 

Segment (szeg’ment), &.8zeq- 
mény. 

Segovies (szego’visz), s.gyap- 
juszovel neme., 

Segregate (szig’riget), v. a. 
eludlasztani ; a nyajtol el- 
vdlasztant. 

Segregation, 8. elvdlasztds ; 
elvdlas. 

Seigneurial (szinju’riél), adj. 
uradalmi ; fildesuri, 

Seignior (szin’jar), 8. ur, fol- 
des-ur; dur; — of the 
fief, hiivéd-ir ; grand —, 
szultdn, torik cadszdr. 

Seigniory (szin’jari), &. ura- 
sdq, fourasdg ; (czim) mél- 
tésdgod. 

Seine, Sein (szin), s. csapo- 
recze, reczecsapda. 

Seizable (szi’zébl), adj. le- 
foglathats, elfoglalhate ; 
elkobozhat6. - 

Seize (sziz), v. a. elfoglalni; 
lefoglalnt, elkobozni; el- 
fogni; megragadni ; elra- 
gadni ; they seized upon 
my store of provisions, 
eleségemet elragadtdk; a 
panic seized them, rette- 
gés fogta el dket; the 
flames seized it, a lang 
kapott bele ; the police 
seized the stolen goods, a 
renddrség elfoglalta a lo- 
pott holmit; he was seized 
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| Select (szilekt’), 


Select’ness, 3. 


and - "put to prison, “elfog- 


tak és bebdrténizték; to 
be seized of a thing, vmi- 
nek birtokdban lenni. 

Sei'zer, 8. elfoglald, lefoglals, 
elkobz6. 

Sei’zin, s. elfoglalds ; birtok- 
ba-vétel. 

Sei’zor, v, Seizer. 

Seizure (szi'zsjur), 3. elkob- 
zd3, elfoglalds, lefoglalas ; 
zar, zar ald tétel; roham 
(nyavalydé); elfogds, el- 
fogatas. 

Sejourn, v. Sojourn. 

Sejunction (szidsank’san), 3. 

elvdlasztds. 

Sejungible (szidzsan‘dzsibl), 
adj. elvdlaszthato. 


Seldom (szel’dam), adv. rit- . 


kan; —ness, 8. ritkasdg. 

v. a. kivd- 
lasztani;: adj. vdlasztott, 
kivdlasztott. 

Select’ed, adj. 
kivdlasztott : 
lasztékossdaq. 


rdlasztékos > 
—ness, 8. vd- 


Selec’tion, s. kivdloga'ds, ki-. 


vdlasztds ; vdlaszték ; va- 
logatottsdg. 
vdlasztékos- 


sag, jelexxég. 


Seleniate (szeli’niet), 8. re- 


tenysavas 36. 


Selenic (szilen’ik), adj. — 


acid, 8. retenysav. 


Selenious (sziliniasz), adj. 


— acid, 8. retecssav. 


Selenite (szel’ineit), 8. retecs- 


savas 86. 


Sel’enite, s. holdké, kdiiveg, 


réteges gipsz. 


Selenium (szili‘niam), 8. re- 


teny. 


Selenographic (szelenagréf’- 


ik), —al, adj. holdrajzt. 


Scisnoweaphiylaxelenac réfi), 


8. holdrajz, holdleirds. 

Self (szelf), pron. (plur. selv- 
es), maga ; Gn; adj. saja:; 
8. sajdt maga személye ; — 
abasement, s. énlealacso- 


nyitds ; — abuse, 3. Onfer- 
tézés; — active, adj. Gn- 
tevd ; — activity, 8. dnte- 


vixég, Ontevékenység ; — 
assumption, 8. dnhittség, 
elbizottsdg ; — conceit, s. 


a aT ann 
fons 


‘ 


; Selfheal 


elbizottsdg, énhitt elfogilt- 
aig ; — conceited, adj. el- 
bizakodott, macahitt, dily- 
fés ; — confidence, 8. dn- 
bizodalom, magdbanbizas ; 
— deceit, s. dncsalds, in- 
amitds ; — defence, s. 


énvédelem; — delusion, 
8s. Oncsalédds ; — denial, 
8s. Onmegtagadds; — de- 


pendence, 38. déndlliésdg, 
magandllésdg ; — esteem, 
— estimation, 8. dnbecsii- 
lés ; — examination, s. 6n- 
vizagdlat, onkisxértéx; — 
possession, 8. dnuralum ; 
— praise, 8. dndicséret ; — 
preservation, 8. 6nfenntar- 
tds ; — restraint, 3. 6nza- 
boldzds; — same, ad). 
ugyanazon, ugyanaz; — 
sufficiency, 8s. Gneléyedett- 
ség, Onteltség, 6nhittség: 
— sufficient, adj. énelége- 
dett, Gntelt, Gnhitt; — 
thought, adj. éntanult ; — 
victory, 8. dnlegydzés; — 
will, s. énakarat, jnakara- 
tossdg; — willed, adj. 
akarato3, onfejii ; — wise, 
adj. Gnelhitt. 

Selfheal, s. torok villahim, 
torokfi. 

Selfish (szelf'is), adj. dnzd, 
dnhaszonlesd ; —ly, adv. 
Onzdleg ; —ness, 8. 6nzés ; 
onség. 

Seline (szel’lein), 8. ‘kérim- 
virdg. 

Sell (szell), v. a. irr. (sold 
(szold], sold), eladni : to 
— out, to — off, minden 
drut eladogatni, minden 
drut pénzzé tenni; to — 
one’s house, hdzdt eladnt; 
—,v.n. kelni, keletének len- 
ni; to — readily, jél fogy- 
ni (portéka) ; to — at a 
e. £ 5), vdsdroltatni (p. 5 
fonton). 

Sell’er, s. eladd, drus. 

Selvage, Selvege (szel’vidzs), 
8. posztdszél ; (haj.) szort- 
ték, nyaklo. 

Semblable (szem’blébl), adj. 
hasonlo. 

Sem’blably, adv. hasonldan, 
hasonlolag. 


i re ee 


Semblance 


Semblance (szem’blénsz), s. 
hasonlat; latszésdqg, 8zines- 
s6q, azin, kiilszin. 

Sem’blant (szem’blént), adj. 
hasonl6 ; 8. szin, kiilszin. 

Semi (szem’i), (ésszetételek- 
ben) fél. 

Semi-annual (szemi-én’nju- 
él), adj. félévi, féléves; 
—ly, adv. fél-évenként. 

Semi-barbarian (barbe’rién), 
adj. félvad, félig mivelt 
(nép, ember ). 

Semi-breve (szem’‘ibriv), s. 
eqész titemnyt hangjeqy. 
era (—szorkl), 3. fél- 

or. 


Semi-cireular(—szor’kjulér), . 


adj. félkirded. | 

Semicolon (—ko'lan), 8. pont- 
vessz6 (;). 

Semi-cylindric (—szilin’drik) 
—al, adj. félhengerded. 

Semi-diameter (— dei-ém’- 
iter), 3. féldtmérd, félmérd, 
sugar. 

Semilunar (—lju’nér), adj. 
Félholdalt, félholdképit. 

Semi-metal (szem’i-metl), s. 
Félfém, felércz. 

Seminal (szem’inél), adj. 
maq..., maghoz tartoz6, 

Seminal'ity, 8. nemzotehet- 
sq. 

Seminarist (szem’‘inériszt), 
s. nivendék, (kiil.) papni- 
vendék. 

Sem’‘inary, 8. 
papnivelde. 

Seminate (szem’inet), v. a. 
vetni, elvetni (magot), be- 
vetni (maggal) ; elhinteni, 
elterjeszteni. 

Semina'tion, 8s. magquvetés ; 
magszoras, magéomlés. 

Seminiferous  (szeminif’ - 
erasz), adj. magvas. 

Semiquaver (szem’ikwever), 
a. tizenhatodkota. 

Semi-vowel (szem’ivaudl), s. 
félhangz6. ‘ 

Semolina (szem’aliné), s. bu- 
zadara. 

Sempervive (szem’perveiv), 
8. Orékzild, meténg. 

Sempiternal (szempiter’né)), 
adj. 6rék. 

Semstress, v. Seamstress. 
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névendékhdz, 


0 
Sense 

Senary (szen’éri), adj. hat- 
8Z0r08. 

Senate (szen’ét), s. tandcs, 
tandcsqyiilés. 

Sen/ator, s. tandcs-tir, tandca- 
tag. 

Senatorial (szenéto’riél),adj. 
tandcsost, 

Sen’atorship, 8. tandcsossdq. 

Send (szend), v. a. and n. 
irr. (sent ‘szent], sent), 
kiildent ; he sent the mo- 
ney to my house, hdzam- 
hoz kiildbtte a pénzt; — 
me my books, kiildje meq 
nekem kényveimet; — them 
by your footman, kiildje 
meg az 6n inasa altal; the 
flowers — forth their 
fragrance, tllatoznak a vi- 
rdgok; to — one word, 
vkinek vmit izenni; to — 
one packing, vkit elker-. 
getni; to — for.., kiil- 
dent -ért, hozatni (vmit), 
hivatni (vkit) ; to — for 
some wine, bort hozatni; 
to — for a surgeon, sebészt 
hivatni. 

Send’er, s. kiildé. 

Send'ing, s. kiildés, elkiildés; 
(haj.) bukdadlis. 

Senega (szen’egé), 8. csésze- 
szar. 

Senescence(szenesz’szensz), 
8. véniilés, breqedés. 

Seneschal (szen’iszkél), 3. 
udvarmester. 

Senile (szi’neil), adj. agq. 

Senility (szinil’iti), 8. aggvtt 
Oregséq. 

Senior (szi’niar), 8. iddésbyi, 
elokoros. 

Seniority, 8. iddsbséq. 

Senna (szen’né), 8. szenna- 
fa; — leaves, 3. pl. szenna- 
levelek. 

Sennight (szen‘neit),s. nyolcz 
napi idé; this day —, egy 
hete mult ; mdhoz eqy 
hétre. 

Senocular(szenak’julér),adj. 
hatszemi. 7 

Sensation (szensze’san), . 
érzés ; €rzékelés; Erzéklet; 
Feltiiné 8, zaj. 

Sense (szensz), 8. érzék ; ér- 


zet; é€rtelem; értelmesség ; ; . 


Senseless 


Sequestration | 


pintat ; common —, joézan 
ész ; — of smell, szaglds ; 
— of sight, ldtds; — of 
hearing, hallds: of 
taste, izlés; — of touch, 
tapin’ds ; a man of —, ér- 
telmes ember ; he is ont.of 
his senses, megbomlott az 
esze; to speak —, okosan 
beszélni; in a figurative —, 
datvitt Ertelemben ; to grat- 
ify one’s senses, kéjét til- 
teni; to mortify one’s 
senses, Onmagdt sanyar- 
gatni; in this —, ebben az 
értelemben; — of duty, kéte- 


— 


lesséq érzete; — of honour, |. 


becsiiletérzés ; to be lost 
to all — of shame, semmit 
sem szégyenleni, minden 
szemérmet levetkezni; he 
had good — enough not to 
ete. ; tébb tapintata volt, 
semhogy stb.; to be void 
of — , értelmetlennek lenni. 
Sense’ less, adj. értelmetlen ; 
érzéketlen; —ly, adv. ér- 
telmetleniil ;° Erzéketleniil ; 
—ness, 8. értelmetlenség ; 
érzéketlenséq. 
Sensibility, s. érzékenység, 
érzelmesség ; fogékonysdg. 
Sensible (szen’szibl), adj. ér- 
zékeny, €rzelmes; (of) érzd, 
megérzd ; (of) tudalmas ; 
értelmes, okos, eszes; a — 
resistance, @rezheté ellent- 
dallas; he is a very — man, 
& igen értelmes ember; I 
am — of it that etc., én 
azt érzem, én azt dtldtom, 
hogy stb. ; I am — of your 
kindness towards me, ér- 
zem v. elismerem irdntami 
szivessé gét. 
Sensiblenes, v. Sensibility. 
Sens’ibly, adj. érzékenyen ; 
érezhetéleg ; értelmesen, 
okosan. 


Sens‘itive (szen’szitiv), adj. 


érzéki; érzékelheté ; érzii- 
lékeny, ingerlékeny, izgé- 
kony ; —ly, adv. érzékileg; 
érzékenyen; —ness, 8. ér- 
zékesség ; érzékenység. 
Sensorium (szenszo rim), 6. 
é€rzék-eszkoz ; Erzéte, 


fogékongadg ; érzelem; ta- Sens’ ual (szén’ sjuél), 


Sensual 
adj. 
érzéki, érzékbeli; testi, 
buja; —ly, adv. érzékileg, 
bujdn. 


Sens’ualist, s. kéjencz. 

Sensuality, s. érzékiség ; tes- 
tiség. 

Sen’sualize (szen’sjuéleiz),v. 
a. Erzékitni. 

Sent, part. — v. to Send. 

Sentence (szen’tensz), 8. ité- 
let, birdi itélet ; mondat ; 
jelmondat. 

Sentential (szenten’sél), adj. 
jelmondatos. 

Sententious (szenten’sisz) , 
adj. mondatos, gondolattel- 


jes, vel0s ; —ly, adv. mon- | 


datosan, veldsen ; —ness, 8. 
mondatossa47, vel0sség. 

Sentient (szen’sient), adj. 
érz0; 8. €rzd lény, dllat, em- 
beri dilat. 

Sentiment (szen’timent), s 
érzelem, érzet. 

Sentimen’tal, adj. érzelgéd, 
érzelgds ; ty, adv. érzel- 
goleg, érzelegve. 

Sentimental'ity, 8. érzelgd- 
ség. (érdllo. 

Sentinel (szen’tinel), s. dr, 

Sentry (szen'tri), s. drdllo ; 
— box, s. drbutyka. 

Senvey, Senvy (szen’vi), 8 
mustar (n. h.) 

Separabil'ity, 8. elvdlasztha- 
tosdg, elvdilhatosdg. 

Separable (szep’érébl), adj. 
elvdlaszthato, elvdlhato. 

Separableness, v. Separabil- 
ity. 

Separate (szep’éret), v. a. el- 
vdlasztani, elkiilénitni ; v. 
n. elvalni. 

Sep’arate, adj. kiilon; —ly, 
adv. kiilén ; —ness, 8. kii- 
lonség, elkiilonitettség. 

Separation, s. elvdlasztds, 
elkiilonités ; elvdlds, kiilon- 
valds. 

Sep’aratist, 8. kiilinddd, kii- 
lonkédd, kiilonelves. 

Sepia (szi’pié), s. tintaféreg; 
Jéregtinta. 

Sepiment (szep’iment), 8. 33- 
vény, kerités. 

Seposi'tion (szepozis’An), 8 
félretevés. 
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Sepoy (szi'pai), 8. (bennszii- 
lott) keletindiai gyalogka- 
tona. 

Septangle (szep'téngl), 8. hét- 
sz6g, hétszoglet. 

Septangular(szepténg’julér), 
adj. hétszégt, hétszdgleti. 

September (szeptem’ber), s. 
september, dszeld, szt. Mi- 
haly hava. 

Septenary (szep’tenéri), 3 
hetes szam. 

Septennial (szepten’niél ), 
adj. hétéves, hétévi. |. 
Septentrion (szepten’tridn), 

8. Ejszak. 

Septen’trional, adj. éjszaki ; 
—ly, adv. éjszakilag. 

Septic (szep’tik), adj. rot- 
haszto. 

Septilateral (szeptilét’erél), 
adj. hétoldali. 

Septuagenary (szeptjuédzs’- 
inéri), adj. hetvenéves ; 3. 
hetvenes. 

Septuple (szep’tjupl), adj. 
hétszeres. 

Sepulchral (szipal’krél), adj. 
temetési, sirt. 

Sep’ulchre, s. sir, sirhely. 

Sepulture (szep’altsur), 8. te- 
metés. 

Sequacious (szikwé’sasz), 
adj. kivet6é, kévetkezd (n. 
h.); bdnhatés ; hajlékony, 
nywlékony ; —ness, 8. ban- 
hatéssdg ; nyulékonysag , 
engedékenység, hajlékony- 
sdg. 

Sequac'ity, v. Sequacious- 
ness. 

Sequel (szik’wel), s. kévetke- 
zé8, folyamat. 

Sequence (8zi’kwensz), 8. ki- 
vetkezés, sor, rend. 

Sequent (szi’kwent), adj. ki- 
vetkezé ; 8. kiveto. 

Sequester (szikwesz’ter), v. 
a. eludlasztani; félre tennt, 
abbanhagyni ;_ lefoglaini, 
lezdrolni ; v. n. elvdlni. 

Seques'trable, adj. elvdlaszt- 
haté ; lefoglathat6, lezdret- 
hato. 

Seques’trate, v. Sequester. 

Sequestra’tion, 3. elrvdlasz- 
tds, elvdlds ; lefoglalds, tdr 
ala tétel. 


Sequestrator 


Serrate 


Sequestra’tor, 8. zdrgondnok. 

Seraglio (szirél’jo), 8. szerdlj 
(szultan lakja). 

ike h (szer’éf), 8. (pl. Ser- 

phim), szeraf. 

Seraphic (szeréf'ik),—al, adj. 
szerapfi. 

Sere (szir), adj. aszott ; 8. ka- 
rom. 

Serenade (szerined’), 38. esti 
zene. 

Serene (szirin’), adj. tixzta, 
deriilt ; —ly, adv. deriilten; 
—ness, 8. deriilt :éq. 

Serene (szirin’), a. esthar- 
mat. 

Serenity (sziren’iti), 8. de- 
riiltség ; viddmsdg, lelki 
nyugalom. 

Serf (szerf), s. személyrab. 

Serge (sdrdzs), 8. pitle-szive’. 

Sergeant (szar‘dzsent), 8. dr- 
mester ; térvényszolga ; — 
at law, fdiigyvéd; — at 
arms, parlamenti pdlcza- 
vivo. 

Ser’ geantship, s. Ornéki rang. 

Series (szi'riez), s. sor, sor- 
zat ; osztdaly. 

Serious (szi'ridsz), adj. ko- 
moly ; —ly, adv. komolyan; 
—ness, 8. komolysdg. 

Sermon (szer’man), 8. be- 
széd, szentbeszéd ; v.a.and 
n. predikdlni. 

Sermonize (szer’maneiz), v. 
n. beszédet tartani, predt- 
kdlnt. 

Sermountain(szer’mauntin), 
8. giizsos gurgulya. 

Berosity (szirasz iti), 8. 8a- 
vossdag. 

Serous (sz{'rasz), adj. savéa. 

Serpent (szer’ pent), s. kigy6; 
TaAjgo. 

Serpentary (szer’pentéri), 3 
kigyofti (Aristolochia Ser- 
pentaria). 

ee (szer’pentein ) , 

. kigyédad, kigyéala- 
i, 8. kigyla, kigyoké ; v. 
n. kig yddznt. 

Serpiginous(szerpidzs’indsz) 
adj. s6méri3. 

Serpigo (szerpei’ go) , s. bor- 
moh, bdérseny, s6mér. 

Serr (szerr), v. a. 688zeszo- 
ritni. 


Serrate (szer’ret), adj. jtiré- 
8ze8, fogas. 

Serrated, v. Serrate. 

Serum (szi’ram), 8. sav, 
zsendicze ; vérsavo. 

Servant (szerv’ént), 8. cse- 
léd ; azolga; szolgdalé ; man 
—, szolga, inas; — girl, 
8. 8zolqdld ledny, szolgdlé 
—8s, pl. eselédséy. 

Serve (szerv), v. a. and n. 
szolgdlni; feladni (ételt); 
kedvezni ; to — two mas- 
ters, két urnak szolgdlni ; 
to — in the army, kato- 
ndskodni ; if my memory 
—s me right, ha jél emlé- 
kezem ; dinner was served 
at three, and supper at 
nine o’clock, hdrom dra- 
kor adtdk fel az ebédet é3 
hat 6rakor a vacsordt to 
— at table, asztal kériil 
szolqdlni ; to — at mass, 
misénél szolgdlni; to — 
one a trick, csinyt ejteni 
vkin; the wind —s, kedvez 
a szél; it —s him right, 
ugy kell neki; Tl — him 
in his kind, majd vissza- 
adom neki a kélesint; to 
— one’s self of.., élni 
-val, -vel; to — a sum- 
mons upon one, perbe, tir- 
vénybe idézni vkit; to — 
& warrant upon one, vkit 
befogni to — one’s time, 
kiszolgdlni ; to — the time, 
elvtelenitl mindig az idé- 
hez alkalmazni magat, Gn- 
haszonlesdnek lenni ; it —s 
my turn, az nekem elég ; 
épen Lapéra jon nekem; 
to — one out for some- 
thing, vkit jdél kifizetni ; 
vkit lehordani ; vkit: meg- 
ptholni ; first come, first 
served, aki eldbb jin, eldbb 
drél; to — up, Kkinevet- 
tetni. 

Service (szer’visz), 8. szolgd- 
lat ; divine —, isteni 8zo’- 
galat ; dinner —, asztal- 
késziilet (kid. az 63szetar- 
tozd tdlak x tdnyérok); 
public —, kézhivatal v. 
szolgdlat; naval —, ten- 
geri szolgdlat, tengerész- 
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szélgalat? Tam at your —, 
tessék velem parancsolni ; 

to render a —, szolgdlatot 
tenni; to enter into —, 
szolgdlatba dllani; he is 
now out of —, nincs helye, 
nincs hivatala most; — 
book, 8. szertartdé kényv ; 
—tree, 8. barkdczafa. 

Serviceable (szer’viszébl) , 
adj. hasznos, hasznaveheto; 
haszndlatos;—ness, 8. hasz- 
nossdg, hasznavehetoséq. 

Ser’viceably, adv. hasznosan, 
haszndlhatolag. 

Servile (szerv’il), adj. szol- 
gai, rabelmit , csisz6-ma- 
8zZ0, 

Szerv‘ilness, Servil’ity, 38. 
szolgaisdg, rabelmiiség, csu- 
8Z05-MGsZA4, 

Serv'itor, a. szolga: térvény- 
8zéki szolga ; taslt. 

Servitude (szer’vitjud), s. 
szolgasdy, rabszolgasdg. 

Sesqui (szeszkwi), mdsfél - 
— alter, — alteral, adj. 
mdsfeles; — cyanide of 
iron, 8. kinkéksavas vas- 
éleg. 

Sess, v. to Assess. 

Sess, 8. — v. Assessment. 

Ses’sion (szes‘an), 38. idés, 
tirvényszéki iiles. 

Set (szett), v. a. irr. (set, 
set), tenni, helyezni, dllit- 
ni, feldllitni ; rendelni, ha- 
tirozni; megdllapi ni, meg- 
szabni; kituzni ; (nyomd. ) 
kiszedni; to — on shore, 
partra szdllitni; to — on 
tire, felgyujtani ; to — 
a-going, mozgdsba hozni, 
elinditani; to — an ex- 
ample (jé v. rosz) példd- 
val eldl jarni; to — one’s 
hand toa thing, hozzdfogni 
vmihez ; to — one free, to 
— one at liberty, ‘elszaba- 
ditni, szabadon bocsdtant 
vkit; to — one’s heart 
upon a thing, dhajtva ki- 
vdnnivmit, szivével csiiggnt 
vumin; to — one right, utba 
igazitni vkit, tévedésébol 
kivenni vkit; to— one’s self 
right, magdat igazolni ; el- 
igazodni (vmin); to — an 
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affair to rights, rmely 
iiqgyet rendbehozni v, elin- 
tézni; to — a guard upon 
one’s tongue, nyelcét fé- 
ken tartani ; to — bounds 
to.., hatdrt vetni -nak, 
-nek ; to — @ price upon a 
thing, drat szabni vminek; 
— a thief to catch a thief, 
a tolvaj elfogatdsdt tol- 
vajra kell bizni; to — the 
fox to keep the geese, ré- 
kdra bizni a ludakat; to 
— the cart before the 
horse, hdtul kétni a lovat, 
Sondkul tenni vmit ; to — 
up one’s staff, letelepedni, 
letelepedésre eltékélni ma- 
gat; I have nct — eyes 
on him for ever so long, 
mar rég nem lattam ; to — 
one’s wits to work, 6ssze- 
szedni az eszét, tornt a fe- 
jét (umiben) ; to — one at 
defiance, daczolni vkivel, 
Jittyet hdnyni orra ald; 
thev — some roast veal 
before me, borjusiiltet tet- 
tek clémbe ; to — a dog at 
one, kutydt uszitni vkire ; 
to — at odds, dsszeveszitni; 
to — at ease, megnyugtat- 
ni, megvigasztalni ; to — 
at cross-purposes, 6%8ze- 
hdboritni; to — a sentry, 
Ort allitni ; to —the watch 
{on board a ship) drt dl- 
ditni, az drt felvdltani (ha- 
jon); to — a watch, zseb- 
Oradt megigazitani; to -— 
sail, elvitorldzni ; to — the 
sails, szélnek ereszteni a 
vitorldkat ; to — one’s self 
to write, hozzdfogni az 
irdshoz; to — one’s self 
against .., ellenszegezni 
magdat ; to — aside, fél- 
retenni; megsemmisitent , 
megsziintetni; to — store 
by, nagyra becsiilni; to — 
dlown, letenni ; megeresz- 
teni, lehangolni, alabbven- 
nt (hangszert) ; megdlla- 
pitni; to — down in writ- 
ing, irdsba foglalni, fel- 
irni; to — one down as a 
thief, vkit tolvajnak tar- 
tani, vkit tolvajnak mon- 
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‘Settle | 


dani; — me down at the Set, part. and adj. mereviilt, 


bank, hadd szdlljak kia 
banknal (a kocsibél): to— 
forth ,nyilvdnitni, eldhozni, 
mutatni, ldttatni ; magya- 
rdzni, fejtegetni,elbeszélni; 
that sets forth his genius, 
ebben ldthatni az 6 ldng- 
eszét ; to — forth one’s pa- 
tience,tiirelmesnek mutatni 
magat, titrelmesnek mutat- 
kozni; to— in order, rendbe 
hozni ; to — a thing off to 
the best advantage, umit 
kicsinositni, vmit legjobb 
oldaldrél mutatni; to — 
one on his legs again, 
ldbra dllitni (p. beteqget): 
to — out, kiszabni, kitiiz- 
ni, rendelni (vkinek vmit); 
kicsinositni, ldttatni ; to— 
over, adtszdllitni, dttenni ; 
to — fire to.., qyujtogat- 
ni; to — to music, kétdra 
venni, lekd dzni; ta — to 
work, munkdra fogni, mun- 
kdt adni; to — up, feldl- 
litni, alapitni ; to —upa 
flag, lobogét felttizni; to 
— up a claim, igénynyel 
fellépni; to — up aloud 
scream, elsikitni magdt ; 
to — up a shop, boltot 
nyitni; to— one up again, 
ldbra dllitni, felgydqyitani 
vhit; —, v. n. ledldozni, 
lealkonyodni (a nap); in- 
dulni ; bimb6ézni, riigyezni: 
hangmiivet irni; folyni, 
dramlant ; telepedni ; to -- 
about, hozzdfogni; hozzd- 
fogni akarni; to — forth 
on a journey, dtra kelni; 
to — forward, elémenni; 
tovdabb utazni ; the weather 
is — in for rain, exdre dll 
az idd; to — off, elindulni ; 
to — off on a journey, tt- 
nak indulni, utnak eredni; 
to — out in quest of.., 


keresni menni; to — out 
for the metropolis, a fé- 
vadrosba utazni; to — to 


sea, tengerre szillani; to 
— up in business, to — up 
for a merchant, hereske- 
dést, tézsit nyitni; to — 
up for a wut, elménezkedni. 


250 


merevedt ; megdillapitot, 
meghatdrozott; eltokélt; ki- 
rakott; kimért, komoly, 
szeres, szertartdsos ; beiilte- 
tett; a — resolution, 8:2!- 
ldrd elhatdrozds ; — with 
precious stones, drégaki- 
vekkel kirakott ; on — pu 
pose, szdntszandékkal ; — 
upon mischief,  bajszer- 
zésre hajlé; — prices, & 
pl. szabo:t drak. 

Set, s. késziilet , késziilék, 
ésszetartozé tadrgyak bizo- 
nyos szdma ; csapat, czti- 
borasdg ; sor ; alkonyodat; 
a — of (silver)plate , #s:- 
szetartoz6 eziistedények ; % 
— of trees, fasor; a —of 
surgical instruments, *¢- 
bészi késziilet; a — of 
scoundrels, gaznép ; there 
was a dead — at him, mind- 
nydjanrdtdmadtak ; —off, 
ellenszdmla ; ellenkezet, el- 
lentét ; to plead a — off, 
ellenkiveteléssel fellépni; 
— foil, s. timpd ; — screv, 
8. gdtcsavar. 

Seta (szi'té), 3. serte. 

Setaceous (szite’sasz), ad). 
sortés, sdrteszabdsu. 

Seton (szi'tn), 8. (seb. ) szdr- 
zsineg ; — needle, 3. #20r- 
zsinegttt. 

Settee (szitti’), 8. dgyszéh 
parnaszék, pamlag. 

Settle (szet’tl), v. a. elintéz- 
ni, rendbehozni, eligazitit, 
kiegyenlitni ; letelepitnt, 
végképen elldtni, kiszaoni; 
meghatdrozni, rendelni, j0- 
gilag dtengedni ; megnyitg- 
tatni; to — something 
Epon one, ruhdzni vkire 
vomit, rendelni vkinek vmit, 
jogilag dtengedni vkinek 
emit; I have —d my estat? 
upon my daughter, rende- 
lézsem  szerint vaggyoton 
lednyomra szdll; 1 hav? 
—d £ 6000 upon my wl. 
feleségemnek hitbériil 60 
fontot kétittem le: to -- 
an account, szdmadist ki- 
egyenlitni ; I have —! 
that matter, azt az fiaye 
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elintéztem ; 
is —d, e kérdés el van in- 
tézve; he has —d him, 
ugyan megnyugtatta dt 
mindorikre ; —, v.n. lete- 
lepedni; tizletet kezdeni: 
leiilepedni,kitisztilni; nyu- 
galmat visszanyerni ; to — 
to something, magdt elha- 
tdrozni- umire, megdlla- 
podni vmiben; to — in bu- 
siness, iizletet kezdeni ; to 
— with one, kieg: yezkedni 
vkivel ; to — down to one’s 
work, munkdra késziilni, 
munkdhoz fogni. 

Set’tlement, s. telepedés, le- 
telepedés ; gyarmat, telep, 
telepitvény ;  dtruhdzds ; 
rendelés, lekétés, szerzddés, 
alku ; hitbér, 6zveqytartds; 
kiegyenlités ;  kiegyezke- 
dé3; megdllapodds ; meg- 
hatarozd;; to make a — 
upon one, ruhizni vkire 
vmit, trdsban lekétni, ren- 
delni vkinek vinit; act of 
—, trénbroklés rendje ; law 
of — , telepedési torvény. 

Set’ tler, 8. ujlakos, telepes. 

Set’tling, part. telepedo, le- 
telepedd ; s. telepedés ; iile- 
dék ; — vat, s. sziirékdd. 

Setwall (szet’waal), s. gyd- 
konke. 

Set’wort (szet' wort), s. barcs 
akéant. 

Sev’en (szev'n), adj. hét ; — 
fold, adj. hétszeres. 

Sev’ennight, v. Sennight. 

Sev’enscore, s. (7X20) szdz- 
negyven. 

Seventeen \—tin), adj. tizen- 


hét; —th, adj. tizenhete- 
dik. 
Sev’entieth (szev’ent:-eth), 


adj. hetvenedik. 

Sev’enty, adj. hetven. 

Sev’er (szev’ver), v. a. elvd- 
lasztani , szétvdlasztani, 
kett€é szakasztani; v. n. 
szétvdlni. 

Several (szev’erél), adj. kii- 
ion; tébb; —times, tébb 
izben; —, 8. egyestdrgy, 
egyes koriilmény, részlet. 

Sev’erally, adv. kiln, egyen- 
ként. 


this question 


Severalty 


Shaker 


Several'ty, 3. Kiilénlegesség q: 
eqyes kériilmény,; kiiloni- 
tettséq ; kiilonvdltsdg. 

Severance, s. elvdlasztds, el- 
hiilonités. 

Severe (szivir’), adj. szigori, 


kemén ys zordon; a—- judge, 
szigort bird ; a — winter, 
igen erds tél; he has a — 


cold, roszfaju ndthdja van; 


—ly, adv. szigoriian, ke- 
ményen, zordonul, 
Severity, 8. szigorisdg. 
Sew (szju), v. a. a tdvizet 


kieresztent; v. n. megfene- 
kelni (zdtonyon). 

Sew (szoo), v. a. and n. varr- 
ni, Osszevarrni. 

Sewer (szoo’er), 8. varro. 

Sewer (szjuer), 8. pdczecsa- 
torna, sdrcsatorna. 

Sewet, v. Suet. 

Sex (szeksz), 8. nem; the —, 
a ‘nok, a fehérnép; the 
fa'r —, a szépnem. 

Sexagenary (szekszéd'zse- 
néri), adj. hatvanéres; 8. 
hatvanas. 

Sexangle (szekszéng’gl), 
hatszoq. 

Sexangular (— éne’gjulér ), 
adj. hatszigt. 

Sexennial (—en’niél), adj. 
hatéves, hatévi. 

Sextant (szeksz’tént), 8. ha- 
todld. 

Sextary (szeksz’tri) , 
restye. 


‘s. sek- 


Sexton (szeksz’ tin), 8. eqy- | 


hdazfi ; sir-ds0o. 

Sextry, v. Sextary. 

Sextuple (szeksz’tjupl), adj. 
hatszoros. 

Sexual (szeksz’sjuél), 
nemi. 

Shab (séb), 8. czudar. 

Shab’bily, adv. czudariil, 
zsindril, 

Shab’biness, 8. czudarsdgq. 

Shab’by, adj. czudar, zsindr. 

Shack (sék), v. n. tarléfil- 
din legeltetni; 8. diszn6- 
hizlalas, makkolas ; orszdg- 
Suto. 

Shack’bolt, s. békd; 
lines. 

Shackle (sék’kl), v. a. meg- 
bilineselni, megnyiigizni ; 
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adj. 


kézbi- 


8. ldncez-szem; —s, 8. pl. 
nyiig, békd, bilincs. 

Shad (séd), 8. garda (hal). 

Shaddock (séd’dak), 8 po- 
melo (narancsfaj ). j 

Shade (sed), s. drny, drnyél.; 
drnyéklat, drnyazat ; v. a. 
drnyékozni, drnyékkal be- 
fedni v. beboritni, drnyékot 
vetni -ra, -re. 

Shadiness (se’dinesz), 8. dr- 
nyassagq. 

Shadow (séd’o), 8. drnyék ; 
even a hair easts its —, 
vékony a hajszdl, mé iis 
van drnyéka; —, v.a. be- 
drnyékozni. 

Shadowy, adj. drnyékos ; 
darnyékféle, semmis. 

Shady (se’di), adj. drnyas, 
drnyékos. 

Shafferoon (séf’fertin), 8. haj- 
lott tag (ép). 

Shaffle (séf’fl), v. n. 
kelni. 

Shaf'fler, s. czibekeld. , 

Shaft (saft), s. nyel, nyél; 
derék ; gyaksa ; nyil ; elo- 
dqy (puskdn); kipvildr ; 


czibe- 


akna; rid, szekérrid, ko- 
csirud ; — of a pillar, o03z- 
lopderék ; — bar, s. riid- 
szdrny ; — horse, 8. ru- 
das lo. 

Shag (ség), 8. bojt, bozont, 
koloncz ; —ged, —gy, ad). 


bojtos, bozontos. 

Shagreen (ségrin’), s. ripds 
bdr, halidr; — ray, 8. to- 

vises raja. 

Shake (sek), v.a. irr. (shook 
[suk], shaken), rdznt,meg- 
radznt; ae ogatni ; ta— 
off, lerdzni; to — up, fol- 
rdzni; to — hands with 
one, kezet szoritni vkivel, 
(dtu. ért.) elbucstizni vki- 
tél ; to — one’s head, fesét 
rdzni ; he is not to be 
shaken, 6 téntorithatlan; 
—,v.n. rdzkodni, reszket- 
ni; dideregni; —, 8. meg- 
rdzd3, megrdzogatds ; a — 
of wind, szélroham. 

Shaker (se’ker), s. tombold 
(a nemt kézésiilést eltil‘d 
hitfelekezet sorsosa ). 


Shamefaced 


Sharp 


Sha‘king, 8. rdzds ; rdzkodas; 
hangrezgés. 

Shaky, adj. repedékes, re- 
pedezett ; hullatag; (dtv. 
ért.) erétlen, gyarld, elag- 
gott. 

Shale (sel), ¢. pala-agyag. 

Shale, v. Shell. 

Shall (séll), v. n. trr. (pret. 
should [sud}), kelleni; 
(segédige ) fogni; he —wait, 
vdrjon; he — bring it here, 
hadd hozza ide; what — 
I say? mit mondjak? he 
knows well enough that 
he should not do it, jél 
tudja 6, hoay azt nem kel- 
lene tennie; I should do it, 
if it were possible, megten- 
ném, ha ltehetséges volna ; 
you — be commended, if 
etc., én meg fog dicsértetni, 
ha stb. ; you — have the 
money to-morrow , holnap 
6nmeg foaja kapnia pénzt; 
— TI have the pleasure of 
meeting your sister there ? 
lesz szerencsém az Gn né- 
vérével ott taldlkozni ? 

Shallow (sél'lo), adj. sekély, 
sekélyes (nem mély); — 
pate, s. bangd ; —, —ness, 
8. sekély, sekélység. 

Sham (sem), adj. dl; — 
name, 8. dinév; — fight, 
8. drnyékviadal ; — excuse, 
8. kopasz mentség; —, 8. 
dmitds, valddiatlansdg, tet- 
tetés, tiriigy; to put a — 
upon one, vkit eldmitni, 
vkit luddd tenni, vkivel 
vmit elhitetni (a mi nem 
igaz); —, v. a. tettetni; 
dmitgatni; eldmitni; to 
— Abram, betegnek tet- 
tetni magdt; to —.sleep, 
alvonak tettetni magat ; 
—,v. n. csifolddni. 

Shamble (sém’bl), 8. vdj0- 
hid; nyughely , nyugszin. 

Shambling (sém’bling), adj. 
czepelddd. 

Shame (sem), 8. szemérem, 
szemérmesség, szégyenlés ; 
szégyen, gyaldzat; to cry 
— upon one, utdlatdt ki- 
fejezni vki ellen; —, v. a. 
megszégyenitni; to — one 


into common sense, gya- 

ldzva eszére hozni vkit ; to 

— one into decency, gya- 

ldzva_ illvdelmessé  tenni 

vkit ; that will — thee, az 
gyaldzatodra fog valni; —, 

v.n. I — to repeat it, 8zé- 

gyenlem mondani. 

Shame’faced, adj. szégyen- 
kezd, szégyenlds, félénk ; 
—ly, adv. szégyenliskedve; 
—ness, 8. széquenlosséq. 

Schame’ful, adj. széqyensé- 
ges, gyaldzatos ; Cly, adv. 
gyaldzatosan. 

Shame'less, adj. szégyente- 
len, szemérmetlen, szemte- 
len ; —ly, adv. széqyentele- 
nil, szemérmetleniil, szem- 
teleniil ; —ness, 8. szégyen- 
letlenség, szemérmetlenség, 
szemtelenség. 

Sham’mer (sém’mer), 3. 
dmito. 

Sham’ming, adj. cselfes. 

Shammy, Shamois, v. Cha- 
mois,- {non. 

Shampinion, v. Champig- 

Shamrock (sém’rak), s. 1d- 
herlevél, léher, komotyii. 

Shan, Shand (sén, sénd), s. 
hami:pénz. 

Shank (séngk), 8. szdr, ldb- 
szar, fiiszdr; — of a key, 
kulesszdr. 

Shanker (séngk’er), 8. buja- 
rak, bujafekély. 

Shanty (sén’'ti), adj. cziczo- 
nuis ; vidam. 

Shape (sep), s. alak, idom, 
forma; (dtv. ért.) méd; 
out of all—,ormotl:n idom- 
talan; alakjdbél kivetko- 
zétt ; to come to some —, 
alakot élteni; kiképzédni; 
I don’t like the — of this 
bonnet, e (nd-)kalap for- 
mdja nekem nem tetszik. 

Shape, v. a. reg. and irr. 
(pret. shaped, part. shaped 
éx shapen), alakitni , tdo- 
mitni, képezni ; (to) hozzd- 
illeszteni; vin. alakilni ; 
illeszkedni. 

Shape'less, adj. alaktalan ; 
—ness, 8. alaktalansdg. 
Shape'liness, 8. szépalaki- 

8g. 
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Shape'ly, adj. szépalaki. 

Sharavaries (séréve'riz ), s. 
salavart. 

Shard (sard), 8. cserép ; ha- 
sadék; csorba; cserje; 
szarny héja, szdrnytakaro. 

Share (ser), s. ré3z, jutalék, 
illeték ; részvény ; to have 
a — in, részesnek lenni 
-ban, -ben; to bear a — in, 
részt venni vmiben, hozzd 
jdrulni vmihez ; to fall to 
one’s —, jutni, illetmény 
gyandnt jarni; the lion’s, 
—, oroszlanrész ; — in 
bank stock, bankrészvény; 
—inamine, kuksza, ba- 
nyarész; — in a vessel, 
részbirtok hajéban ; 
broker, 8. részvénydrus ; 
— holder, 3. részvénybir- 
tokos. 

Share, v. a. osztani; they 
shared with me_ their 
bread and milk, 6k velem 
osztottdk kenyerdket 8 te- 
jiket ; to — one’s joy, osz- 
tozni vkinek 6rimében ; —, 
v.n. résztvenni, részeatilni. 

Sharer (se’rer), 8. részes, 
részvevd ; to be a — in, ré- 
szesnek lenni -ban, ben. 

Shark (sark), 8. czdpa, czd- 
pahal ; dild, ragadoz6 em- 
ber ; csalé, pénzcsikaré. 

Sharp (sarp), adj. éles ; (dtr. 
ért.) metszd, csipds; szi- 
gordi, kemény, zordon; éles- 
ldtdsi, élésbeldtdsi, éles- 
elmii, finomelméjti, elmés; 0 
— knife, éles kés ; a — win- 
ter, erds tél; a — wind, 
csipds szél ; a — voice, éles 
hang ; to be — upon one, 
szigorian bdnni vkivel; 
he is very —, igen éles fel- 
fogdsa van ; —adv. to look 
out —, szemfiileskedni; —, 
8. keresztjelzett kéta; ke- 
resztjegy (zen.); vivdszal : 
—eyed, —sighted, adj. éles- 
ldtdsi ; — pointed, adj. 
tiiskés ; —set, adj. moh ; 
nagyéhes ; — visaged, adj. 
vékonyképii, sovinyképit ; 
— witted, adj. elmés. 

Sharp, v. Sharpen. 

Sharp, v. n. csaldrdkodnt, ha- 


MIRAN jatszani, czinkos- 
kodni, pénzt csikarni (vki- 
tél). 

Sharp’en (sar’pn), v. a. fenni, 
élesitni ; meghegyezni. 

Sharp’ér, s. czinkos, hamis- 
jaté kos, pénzesikaré, pénz- 
csalo. 

Sharp’ling, 8. szdlkds dur- 
bance (hal). 

Sharp'ly, adv. élesen ; szigo- 
rian, keményen, csipdsen ; 
to scold one —, keményen 
megdorgdlni vkit. 

Sharp’ness, 3. élesség; ke- 
ménység, szigorisdg ; el- 
més8ség. 

Shatter (sét’ter), v.a. 3zét- 
rombolni ; szétszornt. 

Shat’ter- brained, adj. szdra- 
kozott, eszefelejtett. 

Shat’ters, 8. pl. omladék. 

Shat’tery, adj. tiredékeny ; 
omladékony ; romlando. 

Shave (sev), v. a. borotvdlni; 
to — one’s self, borotral- 
kozni. 

Shave-grass, 3. mezei surld. 

Shave'ling, s. pilises, barat. 

Shaver (se’ver), 8. borbély ; 
young —, hajossuhancz. 

Shaving (sé’ving), 8. borot- 


valas, borotvdlkozds ; —s, 
8. pl. gyaliforgdes, gyali- 
hulladeék. 


Shaw (sao), s. liget. 

Shawl (saol), s. sé. 

She (si), pron. b (ndnem ); — 
bear, 8. ndstény medve ; — 
slave, s. rabnd ; — cousin, 
s. unoka-névér ; — friend, 
8. bardtnd. 

Sheaf (sif), 8 8. (pl. sheaves), 
kéve ; nyaldb. 

Sheal, v. to Shell. 

Shear (sir), v. a. irr. (shore, 
shorn), nyirni; kaszdlni ; 
megfosztani ; to — sheep, 

_ juhokat nyirni; to — the 
grass, a fiivet lekaszdlni ; 
—, v. n. to — off, tdgitni 
(hajoval). 

Shear’ing, 3. nyitrés, nyiret ; 
(haj.) csellegés ; —s, 8. pl. 
nyirt gyapju. 

Shears (sirz), 8. pl. juhnyird 
old, posztényird olld, fa- 
nyird oll6. 


BIZONFY :. Angol-magyar szétar. 


Sheat 


| Sheat, vp. Sheet. 

Sheath (sith), 8. hiively ; 
kardhiively : ‘virdghiivel y; 
boriték, rézboriték ; — of 
the womb, méhhiively ; — 
wings, 8. pl. szdrny héja, 
szdrnytakar6. 

Sheathe (sidh), v. a. hii- 
velybe dugni ; beboritani; 
to —a ship, hajot rézzel 
behoritani. 

Sheathing (si’dhing), s. bo- 
riték ; copper —, rézbori- 
ték, rézburok. 

Shea-tree (shi'trf), 8. vajfa. 

Sheave (siv), v. a. gyiijteni. 

Shed (sed), v. a. irr. (shed, 
shed), elinteni ; (vad.) el- 
hdnynt (szarvat); hullatni 
(fogait); to — blood, vért 
ontani; to — tears, konye- 
ket hullatni. : 

Shed, s. félszer, szin ; 
hd, kaliba; ontds ; 
—, vérontds, 

Sheen (sin), s. vildgossdq, 
Sényesség ; —, —y, adj. vi- 
lagus, fényes. 

Sheep (sip), 3. (pl. sheep), 
juh; to cast a —'s eye at 
one, szerelmes szemeket 
vetni vkire; a wolf in —’s 
clothing , furkas bdrdny- 
borben ; black —, gazn; to 
— bite, v. a. csenni; — 
biter, 8. csend; — cot, — 
cote, — fold, s. birkecse- 
rény ; — farming, 8. juh- 
tenyésztés ; — hook, 8. ju- 
haszbot ; — rot, 8. guga; 
—’s dock, —’s ‘sorrel , 8 
maddrldrom; —skin, 8.juh- 
bér; to be a — skin, to 
have a — skin, tanult em- 
bernek lenni; — walk, s. 
juhlegelo. 

Sheepish (sip’is), adj. bdr- 
gyu, balga, félénk ; —ly, 
adv. balgan ; —ness, 8. bar- 
gyusag, balgasag. 

Sheer (sir), adj. csupa ; 
eltakarodni ; — off! like. 
rodjék ! lSduljon ! ! 

Sheet (sit), s. lepedd: lemez, 
lap, tabla ; a — of paper, 
egy iv papiros ; in —s, ké- 
tetlen, kitizetlen (kinyv); 
—brass, 8. sdrgarézbddog ; 
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kuny- 
blood 


_ Sheriff , 


— copper, 8 (vérés) réz- 
bdadog ; tablaréz ; — glass, 
8. tablaiiveg ; — iron, 38. 
vasbddog ; — pile, 8. szdd- 
kar6é ; — zine, 8. horgany- 
bddog; —, v. a. lepedni, 
lepedot teritni (-ra, -re); 
to — home, meghizni, ma- 
gthoz hizni. 

Sheet’ing, 3. lepeddviiszon. 

Sheld (seld), adj. pettegetett. 

Sheldafle (seld’efl), s. pinty. 

Sheldrake (sel’drek), 8. pi- 
rokrécze. 

Shelf (selv), 
polez; zdtony, 
tony. 

Shell (sel), s. héj ; egg —, to- 
jdashéj; nut —, dtoheé;; 
oyster —, osztrigahé); 
tortoise —, békateknd , ta- 
jok ; — of the earth, a fild 
kérge; — lime, 8. csiga- 
mész; — silver, 8. kagyld- 


a. (pl. shelves), 
homokza- 


eziist ; —, v. a. héjabol ki- 
venni; —, v.n. héjat val- 
tani; to — off, korpdzni, 


hamlani. 

Shelter (sel’ter), s. hajlék ; 
eresz ; (atv. ért.) oltalom ; 
v. a. fedni, veszély ellen 
dunt; oltalmazni; to — 
one’s self, menekedni ; be- 
dllant vhovd (p. esd ell) ; ; 
they — ed themselves 
under a rock, eyy kdészikla 
ald menekiiltek; to — from, 
meqgovni tol, -tdl. 

Shelterless (sel’térlesz), adj. 
oltalmatlan., 

Shelving (selv’ing), adj. lej- 
tds ; —ness, 8. lejtdsség. 
Shend (send), v.a. irr. (shent, 
shent), gyaldzni, megqya- 
ldzni, becstelenitni ; csuffa 
tenni ; elcsiifitni, elriititni; 

tonkre tennt. 

Shep’herd (sep’pérd), 8. ju'- 
pasztor, juhdsz. 

Shepherdess, 3. juhdszleiny, 
juhdszno. 

Shep’herdish (sep’pérdis) ,. 
adj. pdsztoros, pdasztori. 
Shep’herdly, adv. pdsztori- 

lag. 

Sherbet (ser’bet), s. szdrb. 

Sheriff (ser’if), s. megyenagy, 
végrehajtd. 

Ww 


Sherk (serk), 
nem méltatni; megjdtszant. 

Sherry (ser’ri), 8. \eres (spa- 
nyol bor). 

Shew, v. Show. ~ 

Shide (seid), s. hasdb. 

Shift (sift), v. n. rditozni ; 
kiltézkédni, mds szdlldsra 
kéltizni; dtélt6zni: vala- 
hogy ellennit vmivel; to — 
for one’s self, magdn vala- 
hogy segitent; dtvergddni, 
kivergodni iqyekezni ; the 
wind shifts, megfordul a 
szél; —, v. a. tolni; vdl- 
tant (p. ruhdt); cserélni 
(helyet); vdltoztatni, meg- 
vdltoztatni; dttélteni, le- 
Sejteni (p. bort mds edény- 
be); dthelyezni; kikeriilni; 
kitérdleg felelni; to— one’s 
self, tisztdt venni; to — 
one’s clothes, dtiltézni; 
to — away, eltolni; to — 
one off, vkit nyakdrol le- 
rdzni; to — the loading, 
dtrakodni, mds hajora rak- 
ni; to — one’s lodgings, 
mds szdlldsra kiltézni; to 
— a thing upon one, vki- 
nek vmit nyakdba varrni, 
vkire vumit rd‘ogni; he 
shifts it to another, mdsra 


tolja, (a mit magdnak kel-. 


lene végezni); to—a tackle, 
hotelet rdngatva eligazitni; 
—, 8 vdltoztatds ; nding; 
(bdny.) miszak ; itiriigy ; 
Sogds ; sziikségbeli seqgéd- 
eszkéz, szoritkozds, intéz- 
kedés, magdn segités ; tit- 
mod; to make —, vala- 
hogy ellenni vmivel, magadn 
segiteni valahogyan ; vmi- 
vel beérni igyekezni ; méd- 
jat ejtent vminek ; he 
makes — to live, he makes 
but a poor —, csak teng- 
leng naprol napra; I can 
make — without it, elle- 
hetek a nélkiil is ; to put 
one to his shifts, vkit meg- 
szoritani; to be put to 
one’s last shifts, legvég- 
sdre kényszerittet ni. 
Shift’ing, adj. ravasz, forté- 
lyos; a — fellow, magdn 
segitenit tudéd ember, ra- 


_ Shiftless _ 


v.a. figyelemre  vasedi; — sand, a. futé Ship’ping, 


homok, sivdnyhomok. 

Shift’less, adj. magdn seqi- 
tent nem tudd: we are 
quite —, minden médbol 
kifogytunk. 

Shift’'y, adj. fortélyos; fon- 
dor. 

Shillelah (silli’lé), s. bun- 
kés. 

Shilling (silling), s. dtven 
krajezdr értékii eziistpénz. 

Shilly-shally(sil’li-sél'li) adv. 
to be at — (= shall I? 
shall I not ?), habozni, té- 
tovdzni; nem tudni magat 
eltékélnt. 

Shim (sim), 8. hdka; (dsv.) 
seleny. ; 

Shin (sinn), 3. szdresont, ldb- 
szdr; v. n. pénzt kodlcsin 
venni. 

Shine (sein), 8. fény, vildg; 
derti; sun —, napfény ; —; 
v. n. irr. (shone, shone), 
Jényleni ; the sun —s, siit 
a nap; the moon —s, hold- 
vildg van. 

Shiner (sei‘ner), s. fehérke- 
szeg. 

Shiness, v. Shyness. 

Shin’gle (sing’gl), 8. zsindel ; 
v. a. zeindeleznt. 

Shining (sei’ning), adj. fény- 
ld; —ore, 8. vasfényle ; —, 
s. fénylés. 

Shiny (sei‘ni), adj. fényes. 

Ship (sipp), 8. hajé; to take 
—, hajéra szdllani; — 
board, s. hajéparkdny ; 
builder, s. hajdépité; — 
carpenter, 8. hajddcs; — 
holder, — owner, 8, hajd- 
tulajdonos; mid — man, 
8. hajésapréd ; — mill, s. 
hajémalom ; — sheathing. 
8. hajoburok ; — wreck, s. 
8. hajétorés:; to suffer — 
wreck, to get — wrecked, 
hajotorést szenvedni; —, 
v. a. hajén szdllitni, ha- 
jora szdllitni. 

Ship’ment, s. hajénszdllitds. 

Ship’pen (sip’pn), 8. istdlld, 
tehén-istdlld. 

Ship’per, 38. szdllitmanyos, 
portékdt hajon szétkiilds- 
20; hajomester. 
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8 hajéra szdlli- 
tds, hajonszdllitds ; hajéra 
szdllds ; hajésdg ; hajézat; 
to make —, hajéra szdl- 
lani ; — charges, s. pl. ha- 
jober. 

Shire (sir), 8. megye, vdr- 
megye. 

Shirk (s‘rk), v. n. to — off, 
elillanni ; —, v. a. keriilni, 
kikeriilni ; to one’s 
duty, kételességét elmu- 
lasztani. 

Shirt (sdrt), s. ing. 

Shirt’ing, s, ing-vdszon. 

Shist (siszt), 3. pala. 

Shistous (sisz’tasz), adj. pa- 
lanemii, foszlink, réteges. 

Shit, Shite (sit), v. a. and n. 
szarni, kakdlni; 8. fostos. 

Shittle, v. Shuttle. 

Shive (siv), s. szdlka, da- 
rabka. 

Shiver (siv’ver), v. a. szét- 
darabolni, széttérni, szct- 
pattantani; v. n. szétom- 

. lant, szétbomlani, részekre 
oszlani ; 8. borzongds ; di- 
dergés. 

Shivering (siv’véring), s. bor- 
zongads ; didergés. 

Shivery, adj. foszldnk ; té- 
rékeny ; borzadozo, 

Shoal (saol), s. raj, csoport, 
sereq, sokasdg ; sekély , 
sekélység , homokzdtony ; 
v. n. sekélyesnek lenni ; 
rajzani, tolongant. 

Shoal’iness, s. sekélyséq. 

Shoal’y, adj. sekélyes. 

Shoat (saot), s. malacz. 

Shock (sakk), s. rdzkodta- 
tds , megrdzkodtatds; ro- 
ham ; lékem ; botrdny, bot- 
rankozds ; kepe, kalangya, 
kereszt ; bojtos kutya ; gal- 
vanic —, villanyos meq- 
rdzkodtatds; —, un. ka- 
langydba rakni; botrd- 
nyosnak lenni; megtit ka-- 
ni; —, v. a, meglokni : 
megrettentent; botr@nkoz- 
tatni; rdtdmadui; ellen- 
tartant. 

Shock'ing, adj. botrankoz- 
tatd, botrdnyos; rettentd, 
megrdz6; —ly, adv. botrd- 


nyosan ; 

rdzdlag. 

Shoe (su), 8. czipd, sant ; the 
wearer best knows where 
the — wrings him, kiki 
leqjobban tudja, hol szorit 
@ saruja; to cast an old 
— after one, szerencsekivd- 
natat kijelenteni; — bill, 
8s. sarkszeg; — black, 
czipdlisztitd ; — blacking, 
% csizmair, sarumdz, fé- 
nyité ; — brush, 8. czipd- 
hefe; — buckle, s. czipd- 
csat; — maker, 8. varga; 
— string, 8. czipdszalug ; 
eziporizd ; horse —, patkd, 
patkovas ; —, v. a. irr. 
(shod, shod), felsaruzni ; 
megpatkolni ; to— a wheel, 
kereket megvasalni. 


Shog (sagg), s. lokés, léditds; 
v. a. lokni ldditni ; v. n. to 
— off, lédulni. 

Shoot (suit), v. a. irr. (pret. 
shot Pact: part. shot, 
shotten rsat’tn] ), léni, 
megldni; lékni; pattan- 
tant; kigyalulni; felbo- 
ritni; to — forth branches, 
dgasodni ; to — an arrow 

- atone, nyilat loni vkire ; 
to — the bolt, @ reteszt 
rdtolni; to — a cask into 
the cellar, hordét a pin- 
ezébe koresoly yaznt; —, ven. 
lont; hajtani, sarjadni; 
rohanni, lévelni; to — wide 
of the mark, ezéljdt elhi- 
hdzni; g yanitdsdban c8a- 
latkozni; to — down, le- 
livelni, lerohanni ; lezu- 
hanni; to — forth, kilé- 
velni; kirohanni; sar jadni, 
hajtani : elétiinni; to — off, 
el-, kiléni, elsiitni ; to — 
ont, kinyulni ; to — out 
into ears, kaldszosodni ; ; to 

up, hirtelen felnini ; 
felsarjadni, Selserdiilni; — 
8. lovés : sarjadék, hajtds; 
bélfonal, ontok ; fol yamro- 
hanat. 
Shoot’er, 8. lévész. 
Shoot'ing, s. lévés; sarjadds; 
to go a —, vadadszatra 
mennt; —star, 8. hulldcsil- 


Shoe 


rettentéleg, meg- 


Shop 


lag, cxillugszem, 
sitkra, 

Shop (sapp), 3. bolt, drubolt; 
work —, miihely; shoe 
maker’s —, rargabolt , czi- 
pobolt ; — keeper, s. bol- 
tox; — keeping, s. boltos- 
kodds ; — lifter, s. bolttol- 
raj; — man, 8. boltosle- 
géeny; —rent, s. boltbér ; 
—, v. n. boltokban vdsd- 
rolni. 

Shop’ping, 8. vdsdrlds (bol- 
tokban); to go —, boltokba 
vasdrolnt menni, 

Shore (soor), 8. part ; drok ; 
csatorna ; tdmasz, ellent- 
allogerenda ; on —, a@ 8zd- 
razon; —, v. a. duezolni, 
tdmasztani, tdmogatnti. 

Shor] (sarl), 8. berzle, sérély. 


estllag- 


Short (saart), adj. rivid; por- | 


hanyd , omlds (p._ siite- 
mény j; azttk ; adv. réviden; 
sztiken; elégtelenttl; in a 
— time, ririd idéd alatt; 
in —, rérideden, egy 8z6- 
val; to fall — of provisions, 
kifogyni az eleségbol; it 
fell — of my expectations, 
nem felelt meq vdrakozd- 
somnak ; to keep one — of 
money, vkit szitken tar- 
tant pénz dolqdban; to be 
— of money, pénz sziké- 
ben lenni; to come — of 
one’s. design, czéljdt el 
nem @rni; to be — of sight, 
rovidldtdsiinak v, révidld- 
tonak lenni ; he comes — 
of no man in that, ab- 
ban senkinek sem dll utdana, 
arra nézve akdrkivel is eqy 
sorba dllhat; to stop —, 
hirtelen megdllani, hirte- 
len fé ‘lbenhaqyni ; > to turn 

, hirtelen viszafordilni ; 
to. strike —, melléje rdgni, 
az iitést elhibdzni; to be 
— of breath, sztiklélekze- 
ttinek lenni ; — coming, 8. 
elégtelenség; révidség, kdr; 
— hand, s. qyorsirds: — 
hand-writer, 3. gyorsird; — 
hand-writing, 8. gyorsirat; 
— lived, adj. réridéletii ; 
— ribs, s. pl. dlbordik ; — 
sighted, adj. révidldtdsi, 
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Show 


ravidlits ;— sighteluess. 
8. rividlatds ; — waisted, 
adj, roviddereki ; — wind- 
ed, adj. szitklélekzetitt ; — 
witted, adj. azttkkorii, el- 
métlen, 

Short, v. Shorten. 

Short’en (saar’tn), v. a. ri- 
viditnit, megkurtitni; v. n. 
rovidiilni. 

Short'ly, adr. réviden, rivi- 
deden ; révid iddn. 

Short/ness, 8. rividség, kur- 
tasdq; elégtelenséq. 

Shot (satt), 3. lovés; lotd- 
vol; golyé6; kéltséq (étel- 
italra); shots of rain, 3. 
pl. esdszakadds, exdomlds ; 
small —, serét, gibecs, ga- 
lacs ; great —, cannon —, 
dqyugolyd ; —bag, 8. se- 
rétzacske ; gauge, 8. 
tekeméré ; — hole, 3. ldnyi- 
lds; — pile, 8. tekequmoly, 
golyshalmaz ; — proof, adj. 
meglohetlen. 

Shot’ten (sat’tn), adj. izrok- 
kant ; megaludt (tej.) 

Should, v. Shall. 

Shoulder (saol’der), s. vdill; 
— of mutton, s. levdgott 
lirii eleje; — blade, s. lu- 
poczka; — bone, s. vdll- 
csont ; — clapper, — dap, 
8. fogldr, foqmeg ; — knot, 
8. vallbojt, vdllrojt ; 

a, vdllra vennt, 

Shout (saut), ven. ujongat- 
ni, rivalognt ; kiabdlni ; 3. 
ujongatis ; kiabdlds (vki- 
hez); shouts of laughter, 
hahotdzads, 

Shout‘ing, 8. ujonqds, wujon- 
gatas; bréomkidltas, 

Shove (sav), v.a. tolni, csusz- 
tatni ; taszitni; v. n. eldre 
tolakodni ; > gs, tolds, csusz- 
tatds; likés, 

Shovel (sav’ vl), 8. lapat ; v.a. 
lapdtolni, 

Show (sao), v. a. irr. (pret. 
showed, part. showed, 
shown) mutatni, megmu- 
tatni ; to one thie 
Way, meqmutatni vhkinek 
az (igaz) titat; to — rea- 
son, to — cause why etc., 
okdt adni- vminek, ér- 


wt 


‘Shower } 


vet - eléadni, tndokolni 
vmit; to — a pair of 
heels, sarkdt mutatni; to 
— pity to some one, ké- 
nyoriilni vkin; to — one’s 
self a man, férfinak mu- 
tatni magdt ; —, v. 1. ldt- 
szani ; to — off to the best 
advantage, a legkedvezobb 
fényben tiinni fel; —, 8. 
kidllitds, mutatds; ldtta- 
tds, Jitoyatds ; cattle —, 
baromkidllitds ; tlower —, 
virdgkidllitds ; — window, 
s. druablak ,  rakablak ; 
mutatészekrény (druboltok 
elott ). 

Show’er (sao’er), 8. 
gato. 

Show’er (sau’ér), 8. futdesd, 
zdpor ; futd jégexd ; — of 
stone, khézdpor; — of bul- 
lets, golydzdpor. 

Show’ery, adj. zdporos. 

Showily (sao’ili), adv. fitoga- 
télag; tetszetesen; fénye- 
sen, pompasan. 

Show’iness , 8. fitogatésdg ; 
kiilszin, féenyesség, pompds- 
sdaq. 

Show’ish, v. Showy. 

Show’y, adj. fényes v. tetsze- 
tes kiilsejit, szembeszbko ; 
szemszuro ; pompds. 

Shrag (srég), v.a. herélni; 
megnyesni. 

Shred (sred),v.a. irr. (shred, 
shred), darabokra vagdal- 
ni; darabolni, ronqyolni ; 
8. foszlék, foszladék, da- 
rabka, rongyocska, rongyi- 
ka. 

Shreight (sret), s. léprigd. 

Shrew (sru), 8. marakodo, 
zs€mbes nd, hircsdkis asz- 
szony ; makranczox hélgqy ; 
— mouse, 8. cziezkdny. 

Shrewd (srud), adj. ravasz, 
furfang, fortélyos, firt- 
esztt; —ly, adv. ravasztil, 
furfangosan ; > —ness, 8. Ta- 
vaszsad, furfangossdg. 

Shrew’ish, adj. marakodo, 

zsémbes ; —ness, 8. zs€m- 
beskedés, zsémbesség. 

Shriek (srik), v. n. visitni, 
stkoltani; 8. visitds; to 


muto- 


Shut 


give a —, elsikoltani ma- 
gat. 

Shrift (srift), 8. gyinds; biin- 
oldds. 

Shrike (sreik), 8. tovisszuré 
gébics, szarka-qdaborjan,or- 
gébics. 

Shrill (srill), adj. dthato, 
éles (hang); Vv. mn. nyt- 
rognt, 

Shrimp (srimp), 8. bugyacs, 
oldtlan kis tengert rak; 
v. a. zsugoritnt, 

Shrine (srein), s. szekrény ; 
ereklyetok ; oltdr. 

Shrink (sringk), v. 2. trr. 
(shrunk [srangk;, shrank 
sréngk? ; shrunk, shrunk- 
en srangk nl); zsugorod- 
ni;myv mouey vegins to —, 
fogytdn van a pénzem ; to 
— from, irtdzni -tél, tél; 
to — back, v isszahuzdani ; 
visszarettenni; to — for 
fear, remegni; —, Vv. 4a. 
zsugoritni ; to — up one’s 
shoulders, radllat vonitni ; 
—, 8. zstigorodds ; irtézds. 

Shrink’age , 8. zsugorodds ; 
kiszdradds,stlyhidny; kdr- 
batudds (silyhidnyeért ). 

Shrive (sreiv), vu." a. 
(shrove ‘sroov? ; shriven 
srivnj , shrift [srift}), 
gyontatni ; Ven. gydnni. 

Shrivel (sriv/l), v. n. zsugo- 
rodni, rdnezosodnt ; v. a. 
zsugoritnt, ranczositni, 68z- 
azeqytrni. 

Shriver (srei’vér), 
tato. 

Shriving (srei'ving), 8. gyd- 
nds; gyontatas. 

Shroud (sraud), 8. halott- 
lepel: vitorlavdszon; fodeél, 
hajlék ; menedék ; dg; v. a. 
beleplezni ; fedni, fedezni ; 
takaurni, rejteni; v. n. rej- 
tekezni, menekedni. 

Shrove e (sroov). v. n. farsan- 
golnt, farsangoskodni ; adj. 
bojteldi; béjti; —tide, s. 
farsang ; bdjt. 

Shro’ving, 8. farsangoskodds; 
farsangi mulatsdg. 

Shrub (srab), s. bokor, cserje. 

Shrub’bery, s. csepécze, cse- 

polcze, csalit. 
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irr. 


gyon- 


Shrub’by, adj. bokros, cser- 
jés. 

ghruff (sraff), 8. salak. 

Shrug (srag), 8. vdllvonitds ; 
to give a —, vallat vonitni; 
with a — of the shoulder, 
vallvonitva ; ;—, v.a. to — 
one’s shoulders, vdllat vo- 
nitni; —, v. n. bsszebor- 
zadni. 

Shuck (sakk), s. didkopdcs ; 
not worth —s, értéktelen. 

Shudder (sad’der), 8. borza- 


lom, borzadds: v. n. bor- 
zadni. 

Shuffle (saf’fl), v. a. rdzni, 
keverni; to — the cards, 


a kdrtydt rdzni; to — off, 
magdarol elharitni; to — 
one off, nyakarol lerdzni 
vkit; to — into, becsusz- 
tatni ; to — up, elhamar- 
kodni; alattomban kifozni; 
—,v.n. kdrtydt keverni v. 
rdznt; décz6gni, biczegni ; 
Gdongeni; tdntorogni; to — 
in, becsuszamodni, befura- 
kodni; to —on, tovdbb bal- 
lagni; to — through, dt- 
vergodni; —, 8. kdrtyake- 
verés ; fogds ; furfangosko- 
dds. 

Shuffler, 8. fondorkods, 

Shuf'fling, s. keverés ; tiriigy, 
furfangoskodas ; adj. fur- 
fangos, fondor; diczig6, 
biczegd ; ® — excuse, ko- 
pasz mentség; —ly, adr. 
Surfangoskodva ; tantorog- 
va. 

Shumac (sju’mék), 8. eczet- 
szémorcze. 

Shun (san), v. a. keriilni, el- 
keriilni; tartani (-t6l, tél); 
ve. n. félni, dtallant. 

Shuriot (sar'iat), s. kecskeyi. 

Shut (sat), v. a, irr. (shut, 
shut), betenni, bezdrni ; to 
— the door, az ajtdét be- 
tenni; to — the window, 
az ablakot betenni; to — 
one’s self up, bezirkozni ; 
to — up the shop, az dru- 
boltot elzérni; to — up 
shop, fizetni megszitnnt, 
tonkre jutni; felhagyni 
umivel ; szajdt befognt ; —, 


_ Shatter 


8. elzdrads ; 
fedél ; csapé fodél; ma- 
lacz ; —, adj. elzdrt; oldo- 
zott, szabad. 

Shut’ter, s. elzdré; ablak- 
tdbla (vas v. deszkakész- 


sarlat- : 


let). 
Shuttle (sAt’tl), 8. vetéld, 


esiirld ; — cock, s. tollas- 
lapta. 

Shy (sei), n. tjeszkének 
- lenni ; bokrosodnt 3 adj. fé- 


lénk, bitortalan: —ly, adr. 


félénken; —ness, 8. ‘é- 
lénkség. 
Sibilant (szib’ilént), adj. and 
8. aziszego. 
Sibilation (szibile’san),  s. 
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Sibyl (szib/il), . Sibylla. 

Sibylline ezibaiem): adj, si- 
byllai. 

Sic, v. Such. 

Siccate (szik’ket), v. a. szd- 
ritni, szdrasztani (n. h.) 

Sicea’tion, 8. szdritds. 

Siccity (szik’sziti), 8. szdraz- 
sag. 

Sice (szeisz), s. hatszem 
(koczkdn). 

Sich, v. Such. 

Sicily (szi’szili), s. Sziezilia. 

Sicilian (sziszilién), s. and 
adj. szicziliat. 

Sick (szik), adj. beteq; 

émelygd; wnatkozott; to 

fall —, megbetegedni; to 

be — of.., szenvedni-ban, 

-ben; nyakig v. torkig 

lennit vmivel ; to be — of 

the idles, irtdzni a mun- 


kdtoél; 1 feel —, émelyeg 
a gyomrom; — at heart, 
elcstiqgedt, undorodé; — 


bed, s. beteg-ciqy; — cham- 
ber, 8. beteg-szoba;— head- 
ache, s. émelygéssel fél- 
lépo fej fajds. 

Sick, v. Sicken. 

Sick’en (szik’kn), v. n. bde- 
tegnek lenni, meqbetegedni; 
to — at, wndorodni -tol, 
-tdl; —, v. a. (with), meg- 
betegitni; (of) megutdltatni 
(vkivel vmit ). 

Sick’ish, adj. beteges ; —ness, 
8. betegeskedés. 

Sickle (szik’kl), s. sarldé; —r, 


fedb, 


Sickliness 


—man, 8. araté; 
s. nyakrovat. 
Sick’liness, 8. gothiskidés. 
Sick’ly, adj. githis, beteges. 
Sick’ness, s. hetegséq. 

Sicory (szik’ori), 8. katdng. 
Side (szeid), 8. oldal; tdj; 
réxz, fel; — of ahill, heqy- 
oldal: on the other — of 
the Danube; a Dunin til, 


— wort, 


a Duna tilsé partjdn; on | 


this — the Danube, a Du- 
nin innen; by the — of.., 
mellette; to sit — bv — 
equmismellett iilni ; the 
victory was on his —, 6 
volt a qydztes ; to change 
sides, dtpartolni : to speak 
on one’s —, thi mellett 
szdlni; related on the 
mother’s —, anyai részrol 
valé rokon; water —, part; 
— arms, «. pl. oldalfegy- 
ver; — board, s. mellék- 
asztal; — box, 8. oldalpd- 
holy ; — shoots, 8. pl. mel- 
léksarjadékok ; — view, s. 
oldalkép , oldalnézet ; 
wind, 8. oldalszél ; —, ven. 
to — with one, vkhi részére 
dllani, vki részén lenni. 

Side’ling, 8. mesqye, quyep; 
adv. oldalaslag, oldalast, 

Side‘long, adj. oldal.., olda- 
lagos, oldalréli; adv. ol- 
dalroél; oldalfélt, oldalaqo- 
san, 

Sider (sei’deér), s 
tos, pdrthiv. 

Sideral (szid’erél), adj. esil- 
laqg.., csillagt, csillag- 
zati. 

Siderated (szid’ereted), adj. 
holtfenés ; széliitétt. 

Sidera'tion, 8. holtfene ; szél- 
iités. 

Sidereal, v. Sideral. 

Siderite (szid’ereit), 8. mdgq- 
neské ; sebftt; mocsdri vas- 
kd, mocsdrércz. 

Siderocaleit(sziderokeél’szit), 
s. barnamész, barnapat. 

Siderograph (szei" derogréf), 
s. aczélmetsz0. 

Siderography (szeiderag’réfi) 
s. aczélmetszészet. 

Siding (szei’ding), s. pdrtos- 
sag. 


s. pdartfeél, pdar- 
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Sightfal — 


| Sidle "(szei’ dl), v. n. oldalt 
tekiidni ; soi tdnto- 
rogni; to — up to one, ol- 
dalogni uki mellé. 

Siege (szidzs), 8. ostrom, 03- 
tromldas, kériilvevés, koriil- 
Ffogds ; 8zék ; hasiiriilés : to 
lay — to... , ostromolni, 
ostrom ald venni, kériil- 
tdborolni, 

Siege, v. to Besiege. 

Sieve (sziv), s. szita ; — ma- 
ker, 8. azitds. 

Sifflement (szif'fl-ment), 
csicsergés siivoltés, 
ges. 

Sift (szift), v. a. szitdlni; 
nyomozgatni, megvizsgal- 
ni; to — a thing to the 
very bottom, végére jdrni 
uminek; to — one, vkit 
firtongatni, 

Sift’er, 8. szitdld ; nyomozo ; 
Nrtongato, 

Sigh (szei), 8. fohdsz, sohaj; 
to fetch a —, felschajtani; 
—, v. n. sohajtani, sohaj- 
tozni, fohdszkodni; —, v. a. 
soha;toznt Cumin), siratni 
(vkit v. vit). 

Sight (szeit), s. ldtds, meg- 
ldtds ; laté tehetséq; (ker.) 
lét: léqy, trdnyzd (l0'eqy- 
veren): ldtvdny; ldtvd- 
nyossdq ; to know one by 
—, litdsbél ismerni vhit ; 
after —, ldt utdn; at —, 
ldtra; bill at —, ldtra- 
valtéd ; to lose of a 
thing, tébbé nem ldtni, 
szem eldl eltéveszteni cmit; 
I am sickened at this —, 
e ldtvdny undorit ; a sorry 
—, szomort ldtvdny ; to be 
in — of the land, a partot 
ldtni; it is within —, azt 
lithatni, azt innen ldtni | 
lehet; at first —, elsd te- 
kintetre ; second —, tiinde- 
ldtds, jovendoldtds ; —seer, 
s. mindent ldtni akaro, 
ldtvdnyvdgy6; to go — 
seeing, @ nevezetességeket 
megnéeznt, 

Sight’ful, adj. ldthatd, vild- 
gos; —ness, 8. ldthatésdg, 
vildgossdg. 


8. 
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Sightless 


Sight’less, adj. vak ; 
8. vaksdag. 
Sight’liness, 
metesség. 
Sight’ly, adj. deli, termetes. 
Sigil (szidzs’il), 8. pecsét. 
Sigillaria (szidzsile’rié), 8. pl. 
Osvildigi fenytitorzsek. 
Sign (szein), s. jel; jegy; 


8. deliség, ter- 


jelenség, cauda; czimer, 
czégér ; — of exclamation 
felkidltdsi jel ; — of inter- 


rogation, kérddjel; —man- 
ual, sajdtkezti aldirds ; 
—, v. a. aldirni; megje- 
lezni. 

Signal (szig’nél), s. jel, jel- 
adds, jelazd; — of distress, 
vészjel. 

Sig'nal, adj. kitiind, jeles ; 
—ly, adv. kitiindleg, jele- 
sen. 

Signalize (szig’néleiz), v. a. 
jelt adni ; tdviratozni ; ki- 
tiintetni; to — one’s self 
by .., kitenni magdért. 

Signature (szig’nétsjur), 8 
bélyeg ; jelzet, jelzék; 
(nyomd.) Brszem ; aldirds. 

Signer (szei’ner), 8. aldiré ; 
jelz0. 

Signet (szig’net), 8. pecsét, 
pecsétnyomo ; — office, s. 
kirdlyt pecséthivatal ; — 
ring, 8. pecsétgytirti. 

‘Significance (szignif’ikénsz), 


8. jelentés, értelem; jelen-. 


tdsség, fontossdg ; nyoma- 
ték. 

Significant, adj. jelentd, je- 
lentes ; nyomatékos ; —ly, 
adv. jelentesen ; myomares 
kosan. 

Significa’tion, s. értelem, je- 
lentés. 

Signif'icative , adj. (of) je- 
lentd, utald (-ra, -re); je- 
lentos, tartalomdis; nyo- 
matékos ; —ly, adv. jelent- 
ve, utalva (-ra, -re); je- 
lentékesen., 

Signify (szig’nifei), v.a. je- 
lenteni; tudtul adni; je- 
lenteni, tenni; it —8 no- 
thing, az mitsem tesz, az 
jelentéktelen. | 

Signior (szin’jar), s. the 
grand —, térdk csdszdr. 


—ness, 


Signiory 

Signiory, v. Seigniory et Se- 
niority. 

Sik, Sic, v. Such. 

Sile (szeil), s. iszap, sdr; v. 
a. dtaztirni (tejet ). 

Silence (szei'lensz), s. hall- 
gatds; hallgatagsdg ; —is 
the best ornament of a 
‘woman, hallgatdssal szép 
az asszonyember ; to break 
—, félbeszakasztani a hall- 
gatast: to ees , haligat- 
ni; to pass a thing over in 

, hallgatdssal elmelldzni 
iit ; to put one to —, el- 
hallgattatnivkit; —! caitt! 
—, v.a. elhallgattatni. 

Si Nent, adj. hallgatag, csen- 
des; to be —, to remain 
—, hallgatni ; — men, like 
still waters, are deep and 
dangerous, vesztegdlld viz- 
nek, hallgatag embernek 
nem kell hinni ; —ly, adv. 
‘hallgatva, csendesen; szét- 
lanil. 

Silentiary (szilen’siéri), s. 
csendparancsolo ; titoknok. 

Silesia (szili’szié), s. Szilé- 
zta. 

Silhouette (sziljuet’), s. drny- 
rajz, adrnykép. 

Silica (szil'iké), s. kovafold. 

Silicate (szil’iket), s. ee 

Siliceous ( szilis’asz), 
kova . kovas ; ord 
8. kovafild ; — shist, s. ka- 
vicspala. 

Silicie (szilisz’ik), 
acid, 8. kovasav. 
Silicions, v. Siliceous. 
Silicium (szilis ‘iém), 

vany. 

Siliculous (szilik’} ‘ulisz), adj. 
hiivelyes. 

Siliqua (szil’ikwé), s. hiively, 
becz6 ; karat (aranym.). 

Siliquose, v. Siliquous. 

Siliquous (szil'ikwasz), adj. 
hiivelyes, a 208. 

Silk (szilk), selyem; 8e- 
lyemkelme ; Neer 8. 8e- 
lyentfestd ; — husk, — nub, 
s. selyemgubd ; — lace, 3. 
selyemcsipke; — mercer, 
s. selyemkereskedd, selyem- 
dros; — stockings, s. pl. 
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adj. — 


8. ko- 


Similitudinary 


“sel yemharisnya ; —weaver, 


8. selyemsz6ud ; — Worm, 
8. selyembogar, 
Silk’en, adj. selyem.., selyem- 


bdl vals. 

Silky, adj. selyemnemii. 

Sill (szill), 8. kiisz6b ; villas 
v. kétdgu tengely ; window 
—, ablakalj. 

Sillabub (szillebaby, a. ital 
neme. 

Sillily (szil’lili), adv. egyii- 
gytten, bdrgyuan. 

Sil’liness, 3. egyiigyiiség, bar- 
gyusdg. 

Silly (szil’li), adj. egyiigyt, 
bdrgyu. 

Silt (szilt), s. tszap. 

Silt’ed, adj. iszapos. 

Silurus (szil’jurasz), s. har- 
csa (hal). 

Silvan (szil/vén), adj. erdés ; 
— scene, 8. erdds td). 

Silver (szil’ver), 8. eziist ; 
native —, tiszta v. termé]:- 
eziist ; red —, v6rds eziist- 
ércz, eztisttiinle ; — coin, 
8. eztistpénz, eziistérem ; — 
cloth, s. eziistszivet ; — fir, 
8. jegenyefenytt; — foam, 
8. eztisttajt, eztistgelét ; — 
mine, 8. eztistakna ; —ore, 
8. eziistércz ; white — ore, 
s. sziirkeércz ; — plate, s. 
eziistedények, eziistnemt ; 
— sand, 8. eziistporond ; 
smith, 8. eziistmives, at- 
vis ; — thistle, s. tarkabo- 
gdcs ; — weed, 8. libapim- 
po; — white, adj. eziist- 
fejér ; — wire, 8. eziistsod- 


rony; —, Vv. a. eztistdzni; 
megeztistoz nr. 


Sil’verling, 8. eziistpénz. 
Sil’very, adj. eztistnemii ; 
eziistszinu. 
Simagre (szim’égr), s 
fintor arcz, torzkép. 
Similar (szim’ilér), "adh. ha- 
sonnemt ; hasonl6; in a — 
case, hasonlé esetben ily, 
adv. hasonléan. 
Similar’ity, s. hasonlatossda. 
Simile (szim’‘ili), s. hasonlat, 
példdzat, példabeszéd. 
Simil’itude, s. hasonlat, ha- 
sonldsdg, hasonlatosscq. 
Similitu’dinary (—tju’dinéri) 


8. fintor, 


Similor 


adj. hasonlatos, példdza- 
tos. 
Sim’ilor, s. aranymds. 
Sim’kin, s. bamba, fajanko. 


Simmer (szim’mer), v. n. | 


lassaskdn foni. 

Simper (szim’'per), v. n. vi- 
csorogni, nevetyélni. 

Simple (szim’pl), adj. egysze- 
rit; mesterkéletlen; egyii- 
gytt ; — minded, adj. 63zin- 

' te; —, 8. gyogyft. 

Sim’pleness, 8. egyszertiség ; 
equiigytiség. 

Sim’pler, s. fliszedd. | 

Simpleton (szim’pltan), s. 
tajbdsz, pimasz. 

Simplicity (szimplisz’iti), 8. 
egyszeriiség ; mesterkélet- 
lenség ; eqyiigyiiség. 

Simplifica’tion, s. egyszerii- 
sités, 

Simplify (szim’plifei), v. a. 
egyszertisitni. 

Sim’pling, s. fliszedés. 

Sim’plist, v. Simpler. 

Simply (szim’pli), adv. egy- 
szertien ; merdben ; egyene- 
sen, kereken ; csupdn csak; 
egyiigytileg. 

Simular (szim’julér), s. utdn- 
26; szineskedé ; utdnzott ; 
dl, hamis ; szinlett, tette- 
tett. 

Simulate (szim’julét), v. a. 
utdnozni, szinlelni, tirii- 
gydlni, tettetni. 

Sim’ulate, —d, adj. utdnzott, 
szinlett, tettetett, dl, ha- 
mis. 

Simula’tion, s. tettetés, szin- 
lés. 

Simultaneous (szimalté’ni- 
asz), adj. egyideju; egyiit- 
tes ; —ly, adv. egyidejileg, 
egytittesen, egyszerre. 

Simulty (szim/alti), s. vi- 
szdly, viszdlyossag. 

Sin (szin), 8. bin, vétek ; v.n. 
vétkezni. 

Sinapism (szin’épizm), s. 
mustdrtapasz, 

Since (szinsZ), prep. and adv. 
Ota; -tél; -tél fogva; — 
half an hour, egy féléra 
6ta; — that time, azon 
id§ é6ta; — some time, 
egy idétél fogva; ever — 


: Sinccre en 


Sink . 


he recovered his liberty, 
midta szabadsdqdt vissza- 
nyerte ; it is but a quarter 
of an hour —, csak egy ne- 
gyedérdaja, hogy stb.; —, 
conj. minthogy, miutdn, 
minek utdna, mivelhogy ; 
(prov.) — he cannot be 
revenged on the ass, he 
falls upon the pack-saddle, 
a nyerget iitik, hogy a sza- 
mdr €rezze; matters 
stand thus I shall ete., 
minthogy a dolog igy all, 
én stb. 

Sincere (szin’szir’), adj. 
Oszinte; —ly, adv. dszin- 
tén ; —ness, 8. dszinteséq. 

Sincerity (szin’szir'iti), 8. 
Oszinteség, nyiltszivtixég. 

Sinciput (szin’szipat), s. fo 
eleje, hom. 

Sine (szein), 8. kebel, 6b6l. 

Sinecure (szei’nikjur), 8. he- 
nyehivatal. 

Sinew (szin’ju), 8. 
(dtv. ért.) eré; 
adj. inas, izmos. 

Sin’ful, adj. biinés, vétkes ; 
—ly, adv. biinésen, vétke- 
sen; —ness, 8. biinisség, 
véthességq. . 

Sing (szing), v.a. and n.irr. 
(pret. sang [széng], sung 
[szang]; part. sung), éne- 
kelni; to — a song, dalol- 
ni; who does — so merry 
a note as he that cannot 
change a groat? (vagy) 
who does — so merry an 
air as he that has not a 
penny to spare? vigan van, 
a kinek semmije sincs, mert 
nem fél a fosstastol; to — 
the same song, mindig 
egy hiron yendiilni; to — 
a child to sleep, gyermeket 
énekkel elaltatnt. 

Singe (szindzs), v. a. per- 
zselni; to — off, perzselve 
leégetnt. . 

Singe’ing, s. perzselés. 

Sing’er, s. Enekes, Eneklé. 

Sing’ing, s. éneklés; adj. 
éEnekld ; — master, s. Enek- 
tanito. 

Single (szin’gl), 8. kurtafark 
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in, ideg; 
—ed, —y) 


cs 


fara, 6zfar, hold. 

Sin’gle, adj. egyetlen, eqyct- 
lenegy ; egyes; eqyenkén- 
tes; ndtelen; férjtelen ; 
hajadon ; a — man, ndtleir 
férfi; egyes ember ; one — 
word, csak eqyetlenegy 826;. 
— life, s. maadnélet, néte- 
lenség, férjtelenség ; 
combat, s. pdrbaj, pdr- 
viadal; — hearted, adj. 
Oszinte, jdmbor; —, Vv. a. 
elkiilonitni: kiilénvdlasz- 
tani: kivdlasztani ; kita- 
ldini, kiismerni. 

Sin’gleness (szin’gl-nesz), s- 
equetlenség; magdnyossdgq: 
notelenség,  férjtelenség ; 
Oszinteséa. 

Sin’gly (szing’li), adv. eqyet- 
lenegyiil : eqgyediil: eqyen- 
ként, kiilin, apranként, da- 
rahonként ; magdnyosan. 

Sin’gular (szing’gjulér), adj. 
eqyes; eayesszdmit ; kiili- 
nis, sajdtszertt, sajdtos ; 
—ly, adv. kiiiénésen, sajdt- 
szeriileg ; egyesszdmban. 

Sin’gular, s. eqyesszdm; —s, 
8. pl. részletek. 

Singularity, 8. 
sajdtszertiség. | 

Sin’gult (szing’galt), s. csuk- 
las. 

Sinister (szin’‘iszter), adj. 
bal; balszertt, rosz; sze- 
rencsétlen ; kelletlen, elle- 
nes ; gonosz ; —ly, adv. ba- 
lil ; roszil. 7 

Sinistrons (szin’isztrasz ), 
adj. bal, fondk, rosz ; kép- 
telen, viszds: —ly, adr. 
balil, fondkil ; képtelenil, 
visszasan. 

Sink (szingk), .v. n. irr. 
(pret. sunk [szank], sank 

[szénk] ; part. sunk, sunk- 
en), siilyedni, siippedni; 
apadni; csbkkenni, ald- 
szdlini: the boat began to 
—,a@ hajé siilyedni kezdett; 
to — on one’s knees, térdre 
esni; to — into despon- 
dency. elesiiggedni : to — 
into oblivion: feledékeny- 
ségbe menni; the river 
sinks, a folyam apad ; my 


— 


kiilondsséq, 


Sinking 


Siriasis 


spirits sank within me, 
my heart sunk within me, 
when etc.. aggddni , csii7- 
gedni kezdtem, midon stb.; 
to — down upon, esni -ra, 
-re; to — in price, drdnak 
csikkenni;—,v. a. elsiilyesz- 
tent; mélyeszteni, apasz- 
tant, csdkkenteni, leszdl- 
litni; to — a ship, hajot 
elsiilyeszteni ; to — a well, 
kiitat dsni; to — ditches, 
drkolni; to— money, pénzt 
elsikkasztani; —, 8. mos- 
léknyeld, csurga, kiinto 
cséve, poczecsatorna. 

Sink’ing, s. siilyedés, siilyesz- 
tés, apadds, apasztis ; le- 
szdllitas ; adj. siilyedd, 
siilyesztd ; apadd stb.; 
fund,s. térlesztési v. eqyuész- 
tési alap; — paper, s. sziird- 
patros. 

Sinless (szin’lesz), adj. biin- 
telen, vétketlen ; —ness, s. 
bintelenséq, vétketlenség. 

Sin’ner, s. bunds, véthezo. 

Sinuate (szin’juet), —d, adj. 
(név.) kikanyargatott. 

Sinua'tion, s. gérbiilet, 
nyaralat. 

Sinuosity (szinjuasz’iti), s. 
dblésséqg, kanyarulat, te- 
kervény. “s 

Sinuous (szin’juasz), adj. 
éblés, kanyarg6é, kiqyoz0, 
tekervényes. 

Sinus, v. Sine. 

Sinus (szei’nasz), s. tenger- 
6b6l ; bblézet. 

Sip (szipp), v. a. szérpélni, 
szbrpilgetni 3 8zint; 8. szGr- 
pentés. 

Siphon (szei’fan), s. 5. sztvdesd. 

Sir (szdr, szér), 8. dr, uram 
(megszdlitdsban); lovagot 
illetd czim  (keresztnév 
eldtt); come on, Sir John, 
jojjin el Naqysdgod, Janos 
uram; to Sir John B., 
nagysdgos B. Jdnos ur- 
nak. 

Sire (szeir), 8. felséged ; apa; 
grand —, nugyapa. 

Sire (szeir), v. a. nemzent. 

Siren (szei’ren), s. szirena, 
habledny. 


ka- 


Siriasis (szirei’észisz), 3. nap- 
9 


szuras. . 

Sirloin (szor‘lain), s. 
ddnypecsenye. 

Sirocco (szirak’ko), 8. siroc: 
co, hévszél. 

Sirrah (szer’ré), s. fiezkd, ka- 
masz. | 

Sirup (szir’ap), 8. sz6rp; v.a 
szorppel édesitni. 

Sirup’y, adj. szérpnemit. 

Sister (szisz’ter), 8. nétest- 
ver ; apdcza; — in law, s. 
sdgornd, sdgorasszony ; — 
v. a. dsszendvé ritni, 

Sisterhood (szisz’terhud), 8 
novérség. 

Sisterly (szisz’terli), adj. nd- 
véries ; ndvéri; adv, nove- 
riesen. . 

Sistrum (szis2’tram), s. csdr- 
gobot. 

Sit (szit), wv. n. irr. (sat 

'szet), sat), iilni; to — 
down, leiilnt; to — up in 
bed, az dqyban feliilni ; to 

— in judgement, térvényt 
iilni; to — by the side of 
one, vki mellett iilni; to 
— side by side, eqymis- 
mellett tilni; to — by the 
fireside, kandalldnadl iilni ; 
to — upon thorns, tiiskén 
iilni, aggédni; to — up 
the whole night, virasztva 
téltent az éjet; to — up 
at work, éjjel dolgozni; — 
v.a. megiilni; to — a horse 
well, jol megiilnt a lovat. 

Site (szeit), s. fekvés, td). 

Sited (szei'ted), adj. fekvéd. 

Sith (szith), conj. v. Since. 

Sithe, v. Sythe. 

Sit’ter, sz tild ; kotlotyik. 

Sitting (szit’ting), s. ilés ; 
kotlds ; adj. wild ; — place, 
s. tildhely ; —room, s. lak- 
szoba. 

Situate 
fekvd. 

Situated, adj. fekvd ; (kelle- 
mes, kellemetlen) helyzet- 
ben levd. 

Situa’tion, s. fekvés; hely- 
Zet. 

Six (sziksz), adj. hat; —fold, 
adj. hatszoros; adv. hat- 
szorosan. 
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bog- 


‘(szit’sjuet), adj. 


Skellum 


Sixpence | (siksz’pensz), s. % 
krajezdr értékti eziistpénz. 

Sixteen (sziksz’tin), adj. ti- 
zenhat. 

Six’teenth, adj. tizenhato- 
dik; —ly, adv, tizenhatod- 
szor. 

Sixth, adj. hatodik ; —ly, 
adv. hatodszor. 

Sixtieth (sziksz’ti- eth), adj. 
hatvanadik. 

Six’ty, adj. hatvan. 

Sizable, v. Sizeable. 

Size (szeiz), s. mekkorasdg ; 
n Igysag ; ? ‘étnagysdg ; ; ara- 
ny oOzZast talaj ; cstriz, pep; 
enyv, enyves viz ; mészlé ; 
what — is it? mekkora? 
—, v.a. vminck nagysdgat, 
vastagsagat, hosszasdgat, 
magassagdt stb. meghatd- 
rozni; jiregyezni ; akélni; 
meqmérni ; talajozni (ara- 
nyozdsnal ); cstrizelni, pe- 
pezni ; (Kényvkot.) enyve- 
sitnt. 

Size’able, adj. jékora. 

Sizer (szei" Zer), 8. tasli, 8ze- 
gény dedk, 

Siziness (szei’zinesz), 8. ra- 
gadéssagq. 

Sizy (szei’zi), adj. ragadés, 
enyekes, sikeres. 

Skaddle (szkéd‘dl), s. kar, 
hdtrany. ‘. 

Skaddons (szkéd/dansz), 3. 
méhivadeék. 

Skain, Skein (szken), s. mot- 
ring, bab. 

Skate (szket), s. korcsolya ; 
v. n. koresolydzni. 

Skate (szket), 8. sima rdja 
(hal). 

Skean (szkin), 8. gyilok. 
Skeel (szkil), s. hiitdkdd, 
hiitéedény ; tejes kicség. 

Skeg (szkeg), s. kokény. 

Skeg’ger, s. kis lazacz; — 
trout, s. galdcza. 

Skein, v. Skean. 

Skein, v. Skain. 

Skelder (szkel/dér), v. a. rd- 
szedni. 

Skel’eton (szkel'litin), s.vdz 
csontvdz; ernyd, esern ys 
abroncsozata ; —key, s. tol- 
vajkules. 2 

Skellum (szkel’lam), s. gazsi. 


Sceptic — 


Scippet 


Slant 


Skeptic (szkep’tik), 8. kétel- ~ sajtkukacz ; hegcsorrii C8U- 


gesz, kétkedd; —al, adj. 
kétldelviit, kételqd, kétel- 
got; —ally, adv. kétkedé- 
leg, kétléelviileg, kételked- 
ve, kételkedéssel. 

Skepticism (szkep’t'szizm), 
8. kételgészet, kételqdség, 
kétléelviiség. 

Skepticize (szkép'tiszeiz), v. 
n. kételgészkedni. 

Sketch (szkets), 8. eldrajz, 
vdzlat, rajzvdzlat, kérrajz; 
v.a. kérvonaloznt, vdzolni. 

Skew, v. Askew. 

Skew (szkju), v. a. “erdén 
néznt (-ra,-re); elferditni. 

Skew’er, 8. fuczdvek, peczek ; 
v. a. kipeczkezni, megcz6- 
vekeliet. 

Skid (szkid), v. a. kereket 
ko' ni. 

Skiel, v. Skeel. 

Skiff (szkiff), 3. sujka; v. a. 
Usajkdzni. 

Skil'ful(szkil’ful), adj. iigyes; 
—ly, adv. iigyesen; —ness, 
8. ligyesség. . 

Skill (szkill), 8. tigyesség. 

_Skill’ed, adj. iigyesiilt. 

Skilt (szkilt), s.-kiilénbséq ; 
—8,3. pl. térdigérd nadrdg. 

Skim (szkim), v. a. fuldzni, 
lef6lizni ; a tejfolt leszed- 
nt: to — off, habjdt le- 
szedni; —, v. n. feliilete- 
sen érinteni ; atfutni vmit. 

Skim’mer, s. habszedé. 

Skim’milk, s, lefilizétt tej. 

Skin (szkin), s. bdr; to come 
off with a whole —, baj 
nélkiil menekedni; he is 
nothing but — and bones, 
csontbér az egész ember; 
—,v. a. megnytiznt. 

Skink (szkingk), s. lé, leves ; 
ital. 

Skink’er, 8. pohdrnok. 

Skin/ner, s. sztics; szérme- 
kereskedé. 

Skin’/ny, adj. bérds, hdrtyds; 
vézna. 

Skip (szkip’), v. a. sziékdé- 
cselni, ugrdalni; to — over, 
dtszikelni, kihagyni; — s. 
székés, ugrds; to give a 
—, egyet ugrani. 

Skip'per, s. ugrdlo ; szikesér; 


ka ; hajos. 

Skip’pet, 8. hajdcska. 

Skir’m'sh (szk6r'mis, szker’- 
mis), 8. apro csata, csatd- 
rozads; v. n. csatdrozni, 
cxete-patéznt. 

Skirr (szkerr), v. n. surranni, 
elsurrannt; elsudamlani ; 
v. a. strolni, 

Skirret (szkir’rit), #. mézes 
bolonytk. 

Skirt (szkert, szkért), s. 
szoknya ; szél, vég ; hatdr- 
szél; v. a. koriilkeritnt ; 
szélezni, széllel elldini, 

Skit (szkit), s. tiriigy ; kény- 
nyelmit ledny ; b6kd 3z0 ; 
—, v. a. czirogatni. 

Skittish (szkit’tis), adj jeszke 
(ld): lenge, esélesap, kény- 

- hyelmi; —ly, adv. lengén, 
csapaddril ; —ness, 3. len- 
geség, csélcsapsdag, kénnyel- 
miiség. 

Skittle (szkit’tl), s. kip; — 
ground, s. kuphely, tekezé 
pedlya. 

Skonce, v. Sconce. 

Skout (szkaut), s. vecsek, vi- 
c80q. 

Skreen, r. Screen. 

Skringe (szkrindzs), v. a. 
szoritni, nyomni, zdzni. 

Skrunge, v. Skringe. 

Skrunty (szkran’ti), adj. el- 
satnyilt, eltérpilt. 

Skuaw, Squaw (szkwaa), s. 
(amerikat) indusnd. 

Skulk, v. Seulk. 

Skull, v. Scull. 

Skunk (szkank), s. szagos 
gorény. 

Sky (szkei), s. ég, éqbolt, 
légbolt ; clear —, tiszta é@ ; 
to praise one up to the 
skies, égig magasztalni 
vkit; — colour, s. égszin; 
— coloured, adj. éqszinit; 
— flower, s. dugasor ; — 
lark, s. szdntdka, pacsirta. 

Slab (szléb), s. kélap, ko- 
tabla, kélemez; boritoé desz- 
ka, széldeszka, béllédesz- 
ka; porsolya; marble —, 
mdrvdnylap, mdrvdanytdb- 
la; —, adj. stirit, stkeres, 
ragadés. 
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Slab’ber, v. n. nydladzani ; 
v. a. nydlasitni, belocs- 
kolni, elcsorgatni. 

Slab’berer, s. nydladz6; csaes- 
ka. ° 

Slab’by, adj. pocskos: 

Slack (szlék), adj. laza, nem 
feszes: business is —, 
pang az iizlet; his zeal is 
—, nem igen xzorgalmasko- 
dik ; —ly, adv. lazdn ; las- 
sacskdn ; —ness, &. lazasdg. 

Slack, s. széntirek ; vilgy, 
vilqykebel , vilgyzug. 

Slack, v. Slacken. 

Slack’en (szlék’kn), v. a. la- 
zdvd tenni; lassitni, csdk- 
kentent ; elhanyagolni; to 
— one’s pace, lassitni a 
lépést ; to — one, elhanya- 
golni vkit; —v.n. lazalni, 
tdguini, ereszkedni, aldbb- 
haqgynt, cs6kkenni, csilla- 
podni, lassilni; his fever 
—s, ldza csillapodtk. 

Slade (szled), s. kis vilgy ; 
mélyedék, 

Slag (szlég), 8. salak. 

Slake (szlek), v. a. oltani, 
eloltani; enyhitni, csilla- 
pitni; csikkenteni; to — 
one’s thirst, szon)jdt elol- 
tani; to — lime, meszet 
oltani ; to — one’s hunger, 
éhét lecsillapitant ; —,v.n. 
elaludni (tliz); lazilni; 
esillapodni. 

Slake, s. pihe, hdpihe. 

Slam (szlém), v. a. becsapni 
(az ajtét); megélni, meg- 
semmisitni ; s. tenk, maccs 
(kdrtyajdtékban). 

Slamerkin (szlém/erkin) , s. 
ronda ndszemély. 

Slander (szlan’dér, szlén’- 
der), v. a. rdgalmazni ; 3. 
rdqgalmazds, rdgalom. 

Slan’derer, s. rdégalmazo. 

Slan‘derous, adj. rdgalmas ; 
—lv, adv. rdgalmasan ; — 
ness, s. rédgalmassdagq. 

Slane (szlen), 8. turfaszeld 
(eszkoz). 

Slang (szléng), 8s. pérnyelv. 

Slank (szlénk), s. hindr, om- 
boly. 

Slant (szlant, szlént), adj. 

hardntos, kajsza, ferde, 


Slanting | oe 


Slay 


hajlott, meghajlott ; 
ferditni, elferditni ; 
forditani. 

Slant’ing, Ses meajegy- 
268; adj. hardntos, rézsen- 
tes; —ly, adv. hardnt, ré- 
zsent, keresztbe, hajlottan; 
—ness, 8. ferdeséy ; hardn- 
ték ; hajlossdg. 

Slap (szlép), s. csapintds : to 
give one a — in the face, 
pofon leqyintent vkit; —, 
v. a. csapintani, legyin- 
tent. 

Slash (szlés), v. a. ostorral 
megvdgni ; bemetszeni, fal- 
metszeni; 8. ostorvdgdas, 
sebhely, heg; bemetazés, 
hasadék (ruhdn). 

Slat (szlét), s. lécz, léczda- 
rab; v.a. foldhez csapni. 

Slate (szlet), 8. pala; pala- 
tdbla; — coloured, ad). 
palaszint ; — quarry, s 
palabdnya ; — roof, s. pa- 
lafedél; —, v. a. paldaval 
fedni. 

Slater (szle’tér), 8s. palafedé. 

Slatter (szlét’ter), adj. ron- 
da, csatakos, lucskos. 

Slat’tern, s. ronda fehérsze- 
mély ; v. a. elfecserélni (p. 
az idét). 

Slat’ternly, adv. ronddn, 
lomposan, lucskosan. 

Slaty (szle’ti), adj. pala.., 
palanemt ; foszlank. 

Slaughter (szlaa’tér), v. a. 
ledlni, levdgni, mészdrolni, 
lekaszabolni ; 3. ledlés ; le- 
kaszabolds, 6ldiklés, mé- 
szdrlds ; — house, 8. vdgo- 
szék. 

Slaughterous (szlaa’terasz), 
adj. vérengzé. 

Slave (szlév), s. rab, rabszol- 
ga; — trade, s. hapaross 
sig, rabsz zolga- -drossdg ; 
like, adj. rabszolgai; —, 
v. n. raboskodni, bajlédni. 
veszddni, erején feliil dol- 
gozni ; —,v.a. rabbd tenni. 

Slaver (szle’ver), s. rabhajo ; 
nyal, tajték ; v. n. nydlad- 
zant, 

Sla'verer, 8. nydladzé. 

Slavery, s. rabszolgasdg. 

Slavish (szle’vis), adj. rab- 


félre re- 


peolgdl « 
gailag. 

Slay (szle), v. a. megélni, 
aqyon fitni, agyon verni. 

Slav’er, s. ember-6lé ; mészd- 
ros, hentes. 

Sleave (szliv), s. selyem 
mo:ring ; v.a. motélalni. 

Sleazy (szli’ zi), adj. vékony 
( poszté, vdszon ). 

Sled, v. Sledge. 

Sledge (szledzs), s. 
szdnka ; 
poroly. 

Sleek (szlik), adj. sima( haj ); 
v. a. simitni (hajat). 

Sleek’lv, adv. siman. 

Sleek’ness, s. sitmasdg. 

Sleep (szlip), v.n. irr. (slept 
(szlept], slept), aludni ; 
to — soundly, jd iztien, 
mélyen aludni ; to — like 
a top, aludni, mint a giizu; 
—,v.a. to —adog’s sleep, 
ébren aludni, félszemre 
aludni, mint a kutya; to 
— away, kialudni (vmit) ; 
—, 8. dlom. 

Sleep’ily, adv. dlmosan. 

Sleep’iness, s. dlmossdg. 


—ly, adv. rabszol- 


szan, 
kovdcskalapdcs, 


Sleep'ing, s. alvds; adj. 
alvo. 
Sleep’less, adj, dlmatlan ; 


—ness, 8. dlmatlansdg. 

Sleep’y, adj. dlmos. 

Sleer (szlir), v. n. bandsa- 
logni. 

Sleet (szlit), v. n. dardzni: 
it sleets, dara v. zuzmara 
esth, dardzik ; —, s. dara, 
daraes6, borséesé. 

Sleeve (szliv), s. wjj (ru- 
hdé); to laugh in one’s —, 
magdban nevetni, titkosan 
6riilnt. 

Sleeved (szlivd), adj. wjjas. 

Sleeve’less, adj. wujjatlan 
(ruha); (atv. ert), izetlen, 
képtelen ; balga, botor; to 
go on a — errand, Pa 
jarni. 

Sleigh, v. Sledge. 

Sleight (szleit), s. fogds, mes- 
terfogds, fortély; — of 
hand, sebeskeztiség, szem- 
fényvesztés. 

Sleight’ful, Sleight’y, adj. 
fortélyos, furfang, ravasz. 
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Sliminess 


Sleight’ily, adv. fortélyosan, 
ravaszul. 

Slender (szlen’der), adj. nyu- 
lank, karcst; (dtv. dies 
stlany, csekély, vékony ; 
— dinner, vékony beds 
—ly, adv. vékonyan; — 
ness, 8. nyuldnksdg, kar- 
estisig ; vékonysdg, sildny- 
sag, csekélység. 

Slew (szlju), rv. a. megfor- 
ditni; to ‘one’s self 
round, hirtelen megfor- 
diilni. 

Sley (szle), v. Sleave. 

Sley, s. borda, takdcsborda. 

Slice (szleisz), 8. szeletke; 
v. a, szeletelni. 

Slide (szleid), v. n. irr. 
(slid [szlid; ,_ slidden 
(szlid’dn]), cseiszni; to — 
on the ice, esuszkdlni, 
trongdlni; to — into an 
error, tévedésbe esni; —, 
v. a. esusztatni; to — in 
(into), becsusztatni; —, 8. 
tronga, csuszka ; szdn-tt ; 
dtmenet, datcsuszat, 

Sliding ‘(szlei‘ding), 8. csu- 
szds ; adj. csusz6 ; — door, 
3. toldajté j- sash, 8. told 
ablak.; — staff, s. lejtméré 
lécz ; — valve, 8. tolattyi ; 
—place, s. tronga, csuszka. 

Slight (szleit), adj. csekély, 
vékony, kénnyt, feliileges : 
a — wound, kénnyii seb; 
— adv. to make — of, ki- 
csinybe venni; fitymdlni ; 
—ly, adv. kénnyen ; feliile- 
tesen; hissé, kevéssé, nem 
igen; it differs but slightly 
from .., csak egy kissé 
kiil6nbozik -tol, -tdl. 

Slight, v. a. kicsinybe venni, 
kevésre becstilni, fitymalni; 
Sfoldig lerontani ; oda suj- 
tani (n. hi); —, 8. sityma- 
lds; fogds. 

Slily, v. Slyly.. 

Slim (szlim), adj. vékuny. 
karcst ; furfang ; fityma ; 
—ness, s. vékonysdg, kar- 
csuisdag. 

Slime (szleim), 8. 
enyek ; iszap, sank. 

Sliminess (szlei’minesz), § 
nyalkdssdg ; iszapossdg. 


nydlka, 


_SlHimy 


Slimy (szlei’mi), adj. nydl- 
kds, enyekes ; iszapos. 

Sliness, v. Slyness. 

Sling (szling),, v. a. irr. 
‘(slung [szlang], slung), 
hajitni, vetni, lékni, pa- 
rittydzni; felhizni (kéte- 
len); to — up, feltekerni ; 
—,8. karpolya, karfelkoté; 
fegyverszij; vdllszij: hurok, 
vetéhurok, pdnyva; pa- 
rittya; hajitds, vetés, hu- 


rokvetés; (haj.) nyaklo; | 


ital neme. 


Slink (szlngk), v. n. irr. 
(sunk [szlank! , slunk), 
alattomban elmenni, ello- 
podzani, elillannt. 

Slip (szlip), v. n. cstiszni, el- 
extiszni, eliszamodni, elsi- 
kamlani, elsiklani, kicsu- 
szamodni; to — away, el- 
lopédzani; time is fast 
slipping away, elrépiil az 
idé ; to — down, lecsitiszni; 
lecsuszamodni; to — in, 
becstiszni ; becsuszamodni ; 
some mistakes may have 
slipt into it, itt ott hiba 
is cstiszhatott be ; to — out, 
kicsiszni; the tumbler 
slipped out of my hand, 
a pohdr kicsiiszott kezem- 
bol; —, v. a. cstisztatni, 
csusszantani ; to — one’s 
neck out of the collar, a 
torbol kimenekedni ;  tit- 
kon eltévozni; to — a 
guinea into one’s hand, 
egy ginét kezébe nyomni 
(csusztatni) vkinek ; to — 
out a word, s8z0t ejteni; —, 
8. elcsuszd3, eliszamlads, el- 
stkamlds ; kistkamlds, ki- 
siklds, kicsuszds ; tévedés, 
botlds, hiba; ellopddzds, 
elillands; darabka, met- 
szetke ; — of paper, papir- 
darabka ; — of memory, 
feledés (lapsus memoriae); 
by — of memory, felede- 
kenységbdl ; — of the pen, 
tollhiba (lapsus calami); 
— of the tongue, nyelvbot- 
Jas (lapsus linguae); to 
give one the —, otthagyni 
vkit a jaképnél, megszikni 


‘Slipper — 


melldle; — shoe, s. cso- 
8Z0g0 papucs, pacsnag. 

Slip’per, 8. papucs. 

Slip’pery, adj. csuszds, si- 
kamlos ; a — business, ké- 
nyes dologq. 

Slip’py, adj, csuszds. 

Slit (szlitt), s. hasadék. 

Slit, v. a. reg. and irr. (pret. 
slit, slitted; part. slit, 
slitted), hasitni, felhasitni; 
v.n. hasadni, felhasadni. 

Sliver (szlei’ver), v. a. ha- 
sitni, szakasztani ; letirni, 
leszakitni; 8. leszakitott dg. 

Slobber, v. Slabber. 

Slock (szlakk), —en, v. a. 

__oltani. 

Sloe (szloo), 8. kékény. 

Sloop (szlup), s. hajécska; 
— of war, hadi hajécska, 
gyorshajécska. 

Slop (szlap), 8. moslék ; si- 
ldny ital ; matrézbugyogo; 
matrézruha; — basin, s. 
dblégetd edény, Gbligetd 
tal ; — shop,, s. ruhakeres- 
kedés. 

Slope (szloop), adj. lejtés, 
menedékes, menetes, félsze- 
ges, hardutos ; 8. lejtdsség, 
lejto, ereszkedé; vin. lej- 
tent, lejtosddni; v. a. lej- 
tositni, félszeqesitni. 

Slope’ness, s. lejtdsség, lej- 
toséq. 

Slope’wise, adv. lejtdsen. 

Slo’ping, adj. lejtds, félsze- 
ges; —ly, adv. lejtdsen, 
Jélszegesen. 

Sloppy (szlap’pi), adj. ned- 
ves, pocsékos, lucskos; mos- 
lékos. 

Slot (szlatt), s. szarvas nyo- 
ma; Uv. a. erdésen csapni 
('. az ajtét). 

Sloth (szlooth), 8. hanyag- 
sdg, lustasdg. 

Sloth’ful, adj. hanyag, lusta; 
—ly, adv. hanyagon, lus- 
tan. 

Slottery (szlat’teri), adj. lom- 
pos, ronda, piszkos. 

Slouch (szlauts), 8. esetlen, 
tohonya ember; v. n. l6- 
tyogni ; déczigni, édin- 
gent; lesiitni a fejét ; elta- 
karni a képét. 
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Slattish 

Slough (szlau), 8. mocsdr ; 
—y, adj. mocsdros. 

Slough (szlaff), s. kigydbér. 

Sloven (szlav’en), s. ronda, 
esatakos, czafos ember. 

Slov’enliness, 8. rondasdy, 
csatakossdgq. 

Slov’enly, adj. ronda, csata- 
kos, czafatos ; adv. ronddn, 
lueskosan. 

Slow (szlao), adj. lassi; ha- 
nyag ; —ly, adv. lassan ; 
ness, 8. lasstisédg; ha- 
nyagsdg. 

Slow, v. a. lassitni. 

Slubber (szlab’ber), v. a. el- 
hdnyni -vetni (a munkét j- 
bepiszkolni; v. ne hamar- 
kodni. * 

Sludge (szladzs), 8. sdr, 
Iszap. 

Slue (szlju), v. a. forgatni. 

Slug (szlagg), v. n. lajhdl- 
kodni, lustalkodni; s. lajha 
ember; lassi hajé ; aka- 
ddly ; gomoly ; — a-bed, s. 
dlomszuszi. 

Slug’gard, adj. lajha, henye, 
lusta; 8. lajhalkodo, lus- 
tdlkodé. 

Slug’gish, adj. lassu, lajha ; 
—ness, 8. lajhasdg. 

Sluice (szljusz), s. zsilip, 
gdtzsilip ; — keeper, 8. zsi- 
lipmester ; — money, 8. z3t- 
lipvdm ; —, v. a. kieresz- 
tent (a vizet). 

Slumber (szlam’ber), 8. szen- 
der; szendergés, szunya- 
dozds; v. n. szenderegni, 
szunyadozni. _ : 

Slumberous (szlam’berasz), 
adj. szendergd ; szenderito. 

Slumbery, v, Slumberous. 

Slumpy (szlam’pi), adj. sd- 
ros, pocsékos. 

Slur (szlar), s. folt, gyald- 
zat; feddés, hibdztatds ; 
csiny;  fogds; rdfogas; 
(zen.) kotjel (—~); v. a. 
bemocskolni ; — rdszedni ; 
(over) dtszékni (vmin), el- 
melldzni (vmit). 

Slut (szlatt), s. csatakos, 
ronda nészemély ; szajha, 

Slut'tish, adj. piszkos, csata- 

kos, ronda; —ly, adv. pisz- 


Sly 


kosan, ronddn; —ness, 
piszkossdg , 
rondasdq. 

Sly (szlei), adj. ravasz, alat- 
tomoskodd, fortélyos ; —ly, 
adv. ravaszil; —ness, s. 
ravaszsdqg ; —, s. on the 
sly, alattomban, loppal. 

Smack (szmékk), s. iz; mel- 
lék-iz ; jd-iz; kis adaq, 
késtold ; szin, jel, nyom; 
csOnakfaj; pitty; czup- 
pantds, ezuppand esbk; 
csettentés , csettend iités, 
ostorcsattands ;: give mea 
— of it, hadd késtoljam 
meq: to have a —of.., 
vmely izének lenni, vmely 
izzel birnt; vmire emlékez- 
tetni; he has still a — of 
the country squire, méq 
mindig felismerhetni beune 
a falusi magnist. 

Smack, v. a. czuppantani; 
czuppantea csdkolni ; to — 
one’s lips, pittyenni ; to — 
the whip, az ostert pattog- 
tatni v. rittyegtetni; —, 
Vv. Nn. czuppannt; tzleni; 
to — of, vmely izének len- 
ni, vmely izzel birni, vmire 
emlékeztetni. 

Smackering (szmék’kering), 
s, vdqyakodds, sovargas, 
kivdnkozds ; to have a — 
after a thing, megkivdnni 
vmit, sovdrogni vmi utdn. 

Smack’ing, adj. a — breeze, 
(haj.) kedvezé szél. 

Small (szmaal), adj. apro, 
kicsiny ; kevés, csekély ; 
vékony, gyenge ; a— town, 
kis vdros ; a — village, kis 
falu; a — matter, csekély- 
s€qg; it was of — avail, 
nem sokat haszndlt; he 
was possessed of a — for- 
tune, volt neki eqy kis va- 
gyonkdja ; on a — seale, 
kicsinyben; to make one 
feel —, vhit lealdzni, meg- 
széqyeniteni; — beer, s. 
qyenge sor ; — arms, s. pl. 
aprobb — ldéfeqyverek ; 
clothes —, s. pl. térdiq 
éré nadrdég ; — coals, s. 
pl. szén apraja; — craft, 
8. hajécska; — pox, s. 


érdektelen beszélgetés ; — 
ware, 8. norimbergai druk; 
szalagdruk ; , 8 the 
small of the leg, alsé ldb- 
szdr_ histalan része, boka- 
csonttd) ; —s, 8. pl. térdig 
éré nadrdg. 

Small'ish, adj. hicsinyded, 
csekélyke. 

Small’ness, s. kicsinység, 
kicsinyes, csekélyséq. 

Smalt (szmaalt), s. kéheny- 
fiveq, kék festék. 

Smaragd (szmeér’ég), 8. sma- 
raga, = 

Smaragdine (szmérég’din), 
adj. smaragdbol val; sma- 
ragdzoéld. 

Smart (szmart), v. n. fajni, 
sajoqni lakolni; you shall 
— for it, ezért Gn lakolni 
fog; —, 8. fajds, sajqds ; 
—money, 8. féjdalompénz, 
sérdij. 

Smart, adj. ékes} csinos, ta- 
karos, feszes, helyes ; czi- 
czomds , ptperés;  tiqyes, 
okos, .ildomos, qyorseszi., 
ravasz; fajos, fajdalmas; 
tiizes (p. viadal); a — girl, 
nyalka v. helyes ledny; a— 
fellow, nyalka legény ; to 
make one’s self —, felpi- 
perézni magat ; —ly, adv. 
takarosan, €hesen: tiqye- 
sen; tdomosan; fdjdalom- 
mal, fdjdalmasan; €élén- 
ken; csipdsen: —ness, 8. 
takarossdq ; .cziczomdzott- 
sdq: tiquesség, udomosség ; 
élénkséq; hevességq ; tiizes- 
séq 3 sajgosdgq. 

Smash (szmés), v. a. szét- 
hajitni, szétrombolni, szét- 
zuzni; (dtv. ért.) ténkre 
tenni ; to — to pieces, da- 
rabokra ztizni; to —down, 
lecsapni, leziizni; —, 3. 

zéthajitds, szétrombolas, 
szétzucds ; tink. 

Smatch (szméts), v. n. iz- 
lent ; 8. csattogdny. 

Smatter (szmét’ter), v. n. fe- 
liiletesen vu. szakismeret 
nélkiil cseveqni; feliiletes 
ismerettel birnt. 
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; _ Smalilish Smite 
8. himld, csécs ; — shot, s. se- | Smat’tering, s. feliiletes is- 
csatakossdg, rét; — talk, s. tdrsalgds, meret ; to have a — of La- 


tin, térni a latin nyelvet. 

Smear (szmir), v. a. kenni, 
mocskolni, bemocskolni ; 8. 
kendcs. 

Smean’y, adj. enyekes, zsir- 
neinit. [ faj. 

Smeath (szmith), s. rucza- 

Smee, v. Smeath. 

Smegmatic (szmeg’métik), 
adj. szappannemii, tisztitd. 

Smell (szmell), v. m. irr. 
(smelt, smelt), (of) vala- 
mely szagdnak lenni, szag- 
lani; (at) hozzdszagolni ; 
v.a. szayolni, megszagolni; 
to — a rat, gyanus dolgot 
észrevenni, éreznt a sdf- 
rdnyillatot ; —, 8. szag; & 
pleasant —, j6 szaqg; a 
nasty —, rosz szag, biz. 

Smelling, s. szaglads; adj. 
szagos ; — bottle, s. illat- 
szeres liveg ; — salt, 8. szén- 
savas hugyag. 

Smelt (szmelt), s. eperldn- 
szemling (hal). 

Smelt, v. a. olvasztant. 

Smelt/ing, s. olvasztds, ad). 
olvaszté ; — house, s. ol- 
vasztéestir, kohd; — fur- 
nace, s. olvasztdkemencze, 
koh. 

Smerk, v. Smirk. 

Smerlin (szmer'lin), s. baju- 
szos, tergélye. 

Smew (szmju), 8. fekete fejit 
buvar. 

Smick’er (szmik’ker), v. n. 
kacsingatni. 

Smick’et (szmik’kit), 8. sél- 
ing, elding. 

Smiddy, v. Smithy. 

Smile (szmeil), v. n. somo- 
lyogni, mosolyogni; to -— 
on (upon) one, rdamoso- 
lyogni vkire; —, 8. mosoly. 

Smilt, v. to Smelt. 

Smirk (szmerk, szmork), r. 
n. vigyorogni, hizelgdleg 
mosolyogni. 

Smite (szmeit), v. a. trr. 
(smote [szmoot], smitten 
[szmit’tn]), titni, megiétni, 
sujtant, lokni ; megigézni ; 
(bibl.) megverni, biinte- 
tést, csapdst mérni vktre ; 


Smiter 


agyonsujtani,  oneaolia: 
— one, vkit ldébdrol leven- 


ni: vkitél vmit kicsalni ; | 


to be smitten with love, 
szerelemittasnak lenni; to 
be smitten with amaze- 
ment, elbdmulni ; to — to 
the ground, foldhez suj- 
tani; his heart smote 
him, fajt a szive; —, Vv. n. 
titddni, bszszeiitédnt. 

Smiter (szmei'ter), 8. sujto ; 
Okol. 

Smith (szmith), s. kovdcs ; 
lock —, lakatos ; silver —, 
dtvos ; —, v. a. kovdesolni. 

Smith’ery, 8. kovdesmunka ; 
kovdcsmiihely. 

Smith’y, 8. kovdcsmiihely, 
vinnye. 

Smock (szmak), s. szoknya, 
nding ; — frock, s. vdszon 
felsé ruha, foszldny y; va- 
szon zubbony; —mill, s. 
szélmalom (melynek csak 
sapkdja fordul); — race, 
8. asszony-verseny —, Vv. Nn. 
lednyozni, ledni yokat haj- 
hdszni. 

Smoke (szmook), v. a. fiis- 
télni, megfiistilni; dohd- 
nyozni; kiszimatolni; meg- 
tréfalni, luddd tenni ; to — 

pipe, pipdzni; to — a 
cigar, szivarozni; —,v. Nn. 
fiistélni, géz6lni ; (for) la- 
kolni, liinkddni ; (against) 
égni, diithéngeni (bibl. ); — 
8. fiist; gdz; — black, s. 
fiistkorom ; — box, s. fiist- 
‘ezekrény; — jack, s. nydrs, 
melyet a felszallé fiist for- 
gat. 

Smo’ker, s. fiistéld; dohd- 
nyos, pipds. 

Smo’ky, adj. fiistés ; kormos, 
szurtos. 

Smoldering, v. Smouldering. 

Smooth (szmudh), adj. sima, 
sik, sikdr; to make —, 

- megsimitni; a — style, 
kinnyti, folyékony irmo- 
dor; a — tongue, sima 
szaj; a — face, szakdllat- 
lan arcz; szelid arczkife- 
jezés; — tongued, adj. 
sima szaju; —, 8. pdzsit, 
gyep ; rét, kaszdlo. * 


Smooth 


salni, téglizni ; pallérozni, 
sikdrolni; eqyengetyi,egye- 
nitni; csillapitni, megnyug- 
tatni; to — down, elsi- 
mitni, ldgyitni, szeliditni ; 
to — the way, az utat ki- 
egyengetnt. 

Smooth’en, v. a. simitni. 

Smooth’er, s. simitd ; simitd- 
fog. 

Smooth'ly, adv. siman; 1d- 
gyan, szeliden; csendesen, 
lassan ; akaddlytalanil. 

Smooth’ness, 8. simusig ; 
lagysdg: szelidség; csen- 
desséq, lasstisdg. 

Smother (szmadh’er), v. a. 
megfulasztani ; elnyomni ; 
(a levecot elzdrva) elol- 
tani; v. n. megfulni; ro- 
szul Egni, fiistolni ; 8. fojtd 
fist. 

Smoulder(szmol'dér), 8. fojtd 
fiist; v. n. roszul €gnt, fiis- 
tolnt, 

Smoutch (szmauts), v. a. 
beszennyeznt; rdszedni; 8. 
jolt, pecsét ; zsidd (giiny- 
név). 

Smouze (szmuz), v. a. szét- 
rombolnt. | 

Smug (szmag), adj. csinos, 
takaros, cziczomds; v. a. 
csinositni, eziczomazni ; to 
— one’s self up, kicsino- 
sitni magdt. | 

Smuggle (szmag’gl), v. a. 
and n, csempészni, becsem- 
pészni; csempeskednt, csem- 
pészetet tizni, 

Smup’gler, 3. csempész ,csemp- 
tizd, dugdrus. 

Smug’gling, s. 
dugarussdg. 

Smut (szmat), 8. szenes v. 
kormos pecsét, szenny; tra- 
garsag ; iiszbg ; — mill, s. 
tiszogtelenité gép ; —, v. a. 
kormositni, szenesitni, be- 
zennyeznt, 

Smutch, v. to Smut. 

Snack (sznék), 8. osztalék, 
jutalék, részlet; siettetett 
falatozds ; to go —s with 
one, vkivel fele nyereségen 
lenni. 

Snack’er, s. részes, részvevo. 
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csempészet, 


Snatoh 


to ‘Smooth, v. a. simitni; va- | Snacot (sznék’kAt), s. tithal. 


Snaffle (sznef'fl), s. orrfék, 
zabla ; v. a. megzaboldzni; 
v. n. dunnoani, nytfognt. 

Snaf'fler, 8. uton-dlld. 

Snag (sznéy),v. a. szabdalni: 
lopni; 8. gircs, biityok, 
ténk ; vizi csiga; felfog; 
—ged, adj. gércsis, tonkos. 

Snag’gy, adj. goresis, tinkés; 
akadékos szeszélyes, dur- 
czas, 

Snail (sznel), 8. csiga; laj- 
har ( lassi ember ;;—clover, 
8. csigacs0;—shell, 8. csiga- 
hdz, csigahéj ; — stone, s. 
csigako. 

Snake (sznek), 8. kigyé ; — 
fish, s. orsdhal; —stone, 
8. kigydazem (ké); —, v.a. 
csavarni ; — Vv, n. csuszni, 
hiiszni. 

Snaky (szne’ky), adj. kigyds; 
kigyodzo, 

Snap (sznep), v. a. elcsattan- 
tani; hirtelen torni, eltér- 
ni; to — one’s fingers at 
some one, fittyet hdnyni 
vki orra ald; to — the 
pistol, lepattantani a pisz- 
tolysdrkdnyt ; to — away, 


hirtelen elkapni; to — 
asunder, hirtelen ketté 
térni; to — one up short, 


rdformedni vkire ; —, v. n. 
elcsattannt ; hirtelen torni, 
eltérni; to — at, hozzd 
kapni, hirtelen oda nyulni; 
to — off, to — asunder, 
eltérni, ketté térni; — s. 
elcsattand:s ; térés ; hozzd- 
kar ds, utdnakapds ; fitiy ; 
nydkdisz, karperecz stb. 
csatja ; rdformedés ; ) — 
dragon, 8. pintyd ; — sack, 
8. tarisznya; — short, s. 
neki ripakodd, rdférmedo. 

Snap’pish, adj. zehernye, 
neki ripakods, 

Snare (szner), 3. tér; v.a. 
torbe ejtent. 

Snarer (szne’rér), 8. cselhd- 
nyo. 

Snarl (sznarl), v. a. térbe 
ejtent; v.n. kutyaméddra 
morogni. . 

Snatch (sznéts), v. n. kap- 
kodni; v. a. to — away, 


_ Snatchingly . 


Snift 


gyorsan elkapni, hirtelen 
elragadni ; to — up, meg- 
kapni, megfogni ; felkapni; 
—, 8s. gyors hozzd- vagy el- 
hapds ; felkapds ; darabka, 
tiredék ; by snatches, kéz- 
ben-kézben ; téredékesen, 
Snatch’ingly, adv. kapva- 
kapva ;  kézben- kizben; 
kozzel-kozzel. 
Snath (sznath), s. kaszanyél. 
Snead, v. Sneed. 
Sneak (sznik), v. n. csiiszni- 
mdszni, lappangani, lop- 
pal jdrni, alattomoskodni, 
settenkedni; to — away, 
to — off, alattomban el- 
mennt, elillanni; to — to 


one, csuszni-mdszni vki 
elott; to — about, dldl- 
kodni; —, 8. dldlkodo, 


alattomoskodé, cstisz6-ma- 
szO, 

Sneak’er, 8s. kis ital-mértéhk. 

Sneak’ing, s. cstiszds-mdszds, 
alattomoskodds, élilkodas: 
adj. cstiszd-mdsz6 lappan- 
yo, alattomoskodé ; —ly, 
adv. cstiszva-mdszva, alat- 
tomoskodva ; czudaril, fu- 

‘karl, 

Sneaks, 8. eswszd-mdszd; nyo- 
moriult ember, 

Sneap (sznip), v. a. behatni, 
dthatnit; megdorgdlni, le- 
hordani ; —ing wind, met- 
szO szél; —, 8. lehordds, 
megdorgdas. 

Sneb (szneb), v. a. megpi- 
rongatni ; pirongatds, 

Sned, v. Snath. 

Sneer (sznir), v. n. orrdt 
Jintorgatni; fitymaldsbel, 
qinybol szajat félrehizni ; 
to — at, fitymalni, giinyol- 
ni, megvetést mutatni fin- 
torkép dltal; —, 8. orrfin- 
toritds, ginyolds. [tent. 

Sneeze (szniz),v. n. tiisszen- 

Sneezing, 8. tiiszszentés ; — 
powder, s. tiisszentd por. 

Snib, v. Sneb. 

Snicker (sznik’er), v. n. nyi- 
hogni, szakdalldba nevet ni ; 
s. nythogds ; taknyoslo. 

Sniff (szniff), v. mn. (at, on) 
szagldlni, szaglalddni, szi- 
matoln, 


Snift (sznift), v. n. lehegni, 
fujnit (az orrdval) ; hor- 
kanni, hortyogni (n. h.); 
s. pillanat; szakadoé kid. 

Snig (sznig), s. angolnafuj. 

Snigger, v. Snicker. 

Snigzle (sznig’gl), v.n. angol- 
nasznt, 

Snip (sznip), 8. olléval el- 
metszett darab, esdlék, hul- 
ladék ; to go —s with one, 
osztoznt vkivel; —, v. a. 
lenyesnt, metszent, elmet- 
szeni (olldval), darabokra 
olldznt. 

Snipe (szneip), s. szalonka, 
snef. 

Snip’py, adj. fukar. 

Snipsnap (sznip’sznép) , s. 
perpatvar,czivakodds adj. 
rovid. 

Snite (szneit), v. Snipe. 


Snithe (szneidh), Snithy 
(sznidh’y), adj. metszd 
(szél). 


Sniv’el (szniv'vl), 8. takony- 
csep ; uv. n. futni @ takony- 
nak, felszini a taknyat ; 
gyermekmoédra pityeregni. 

Sniv’eler, s. pityergd. 

Snob (sznab), s. miiveletlen, 
izléstelen ember, ki urat 
jatszik ; fertdlymagnas ; — 
bish, adj. fertalymagndsi ; 
— bery, s. urhatndimsdg. 

Snod (sznad), s. ‘k6td, sza- 
lag; adj. cziczomds, sima. 

Snore (sznoor), v. n. hor- 
tyoynt; 8. hortyogds. 

Snorer, 8. hortyogs. 

Snort (sznart), v. n. horkan- 
ni, tiissz6gni (mint a lo). 

Snot (sznat), s. takony; v.a. 
hifujni (orrat). 

Snotter (sznai’ter), v. 2. 
nytvdkolui, sirnirini, zo- 
kogni ; 8. gontbolyitd kétél. 

Snotty (sznat'ti), adj. tak- 
nyos. 

Snout (sznaut), s. or (dlla- 
toké ). 

Snow (sznao), 8. hd; két 
nagy €8 egy kis drboczt 
hajo ;/ — ball, 8. hélabda ; 
— bird, 3. himaddr; — 
drift, s. hdfucvat ; — flake, 


8. hdomla, héomlat; — 
white, adj. hdfejér; —, v. 
n. havazni; it snows, esik 
a ho. 

Snow’y, adj. havas, héfedett; 
héfejér. | 

Snub (sznabb), s. biitydk, 
csonw ; — nose, 8. fitos orr; 
—, v. a. rdférmedni, le- 
fozni, lehordani; lenyir- 
bdlni. 

Snudge (sznadzs), v. n. kor- 
helkedni, lappangani; s. 
korhel ; lappango, alatto- 
moskodé ; zsugori. 

Snuff (sznaff), s. burndt; égd 
gyertyabél kormos vége: to 
take —,-burnétolni, burnd- 
tot szini ; to take in —, to 
take — at. ., orrolni, rosz 
néven venni vinit, megha- 
ragudni, neheztelni vmiért ; 
— box, 8. burnétszelencze ; 
— taker, s. burnétold ; — 
taking, 8s. burnétolds ; —, 
v.a. to — acandle,a gyer- 
tya hamvat elvenni, a qyer- 
tydt koppantani; to — 
pepper, megbdntédni, meq- 
haragudni; to — up, szi- 
pakolni, felszini ; to — out, 
koppantvra eloltant; —, v. 
n. fujni az orrdval, orron 
at lélekzeni ; to — at, orrdt 
Jintorgatni. 

Snuff’ers, s. pl. a pair of —, 
koppant6, hamavevo. 

Snuffle (sznif’fl), v.n. duny- 
nyogni, nytiogni, orrbdl 
beszélni, szaglilddni; or- 
rdval ftini, lehegni ; 8. nyt- 
fogds, orrbeszéd ; zajos lé- 
lekzés ; szaglalidds. 

Snuf'fler, s. nyifa. 

Snuffy, adj. burndtos. 

Snug (sznag), adj. kényel- 
mes, otthonos, biztos, rej- 
tett, betakart, beburkolt, 
odasimuld ; —, lv, adv. ott- 
honosan, kényelmesen, jo 
helyen,odasimulra; —ness, 
8. kényelmesség, biztossdq, 
vesztegletesség, hozzasimu- 
lds. 


8s. hdpehely, hépihe; — | Snug, v. n. hozzdsimulni. 


flood, s. hélé drja; —'Snnggle (szndg’gl), v. xn. 
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je 


“helyt iilni v. fekiidni, hoz- 


zdsimudni, 

So (szoo), adv. igy, tigy, ek- 
hépen, ekként, akképen, 
akként, ily médon, oly m6- 
don; so be it, tigy legyen ; 
for so trifling a matter, 
ilyencsekélységért ; Lhave 
s0 much to do, oly sok 
dolgom van ; Tam so much 
in love with her ete., oly- 
annyira szeretem Ot stb.; 
80 or so, imigy vagy 
amigy ; a form so noble, 
oly nemes alak; he must 
be compelled to do so, ét 
hényszeritent kell rd; I 
never said so, én azt soha- 
sem mondtam ; why 80? 
miért 280 so, tnigy anigy; 
JOl, meglehetésen; I am 
but so so, csak megvaqyok 
valahogy ; and so on, and 
so forth, 8 igy tovdbb; so 
as to etc., ugy, hogy stb. ; 
—, conj. tehdit; azért; 
night is coming on, so I 
must be off, mar éjjeledik, 
tehdt mennem kell. ¢ 

Soak (szaok), v. a. dztatni, 
bedztatni; beszini; v. n. 
ain, dtdzni; 8. bedztatds, 
dtaztatds ; to give a —, dt- 
daztatni. 

Soak’age, s. bedztatds. 

Soak’er, 8. dztaté, bedztato ; 
iszdkos, nagyivo. 

Soak’y, adj. csiirviz , nedves- 

_ s€ggel teljes. 

Soal, v. Sole. 

Soap (szaop), 8. szappan; — 
ashes, 8. pl. szappanhami; 
— ball, s. szappanteke ; — 
berry, 8. szappanboqy6, 
szappanalma ; — boiler, s. 
szappanfozd, szappanos; — 
earth, 3. kalldféld, sza- 
lonnaké ; —, v. a. beszap- 

_ panozni. 

Soap’y, adj. szappannemii, 
szappanos. 

Soar (szoor), v. n. follen- 
gent; folemelkedni, fel- 
szdllani. (maddr); fenn- 
szdrnyalni ; 8. fennszdr- 
nyalds, 

Soaring, adj. fennszdrnyalo, 
fellengé. 


Sob = 


Sob (szab), v.n. zokogni ; 3. 
zokogas. 

Sober (szo’ber), adj. jézan; 
mértékletes ; komoly ; —ly, 
adv. jozanil; mértéklete- 
sen; komolyan; —ness, 8. 
jozansdgq. 

Sobriety (szobrei'iti), 3. mér- 
tékletesség ; komolysdq; jo- 
zansdy. 

Soc (szak), s. Wleté birdsdgq ; 
torvényhatosdgi kertilet ; 
Orlési hényszer ; — man, 8. 
jobbaqy. 

Socage, Soccage (szak’kedzs) 
8. jobbdgyi telek; —yr, 8. 
jobbdagy. 

Sociabilitv (szosiébil’iti), . 
tdrsasdgossdg,tdrsasdgked- 
veléa, nydjassdq. 

Sociable (szo’siébl), adj. tdr- 
sas, tdrsalkod6é, nydjas. 
So’ciably, adv. tdrsasan, nyd- 
jasan, ° 
Social (szo’sél), adj. tdrsi, 
tdrsadalni, tdrsas ; —love, 
8. felebardti szeretet ; —ly, 
adv. tdrsilag, tdrsadalmi- 
lag; tdrsasun ; —ness, 8. 

tdrsasdqossiq. 

Society (szoszei‘iti), s. tdr- 
sasdq, tdrsulat.  — 

Socinian (szoszin‘ién), ad). 
soczinhittt; s. soczinianus; 
—ism, 8. soczinianismus, 

Sock (szak), s. rovidszdru 
harisnya; papues, viqja- 
ték ; szdntovas. 

Socket (szak’it), 8. béleso ; 
jireg, godbr ; oszloplab, osz- 
lup tive: — of a tooth, 
fogiireg : foasejt ; — of the 
eve, szemqodér ; — chisel, 
s. fejté Pésc. 

Socle (szo’kl), 8. faltd ; ldba- 
zat. 

Socratic (szokrét’ik), —al, 
adj. sokratesi, sokratikus. 

Sod (szad), 8. hantdarab, 
hant. 


Soda (szo’dé), 8. szikug, 
szikso. 

Sodality (szodél’iti), 8. ezim- 
borasdg. 


Sodden, v. to Seeth. 

Soddy (szad’di), adj. han- 
tos, ; 

Soder, v. Solder. 
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Soll 


Sodium (szo’diam), 8. s8zi- 
keny, szikany. 

Sodomite (szad’omeit), 8. s0- 
domita, 

Sodomitic (szadomit’ik),—al, 
adj. sodomitai, sodomai, 
Sodomy (szad’omi), 3. xodv- 

mitaxdg, sodomat biin. 

Soe (szoo), #. dézsa, 

Soever (szo-ev’er), adv. who 
—, akdrki is; what —, 
akdrmi is; how —, akdr- 
hoqyan is; mindamellett, 
mindazaltatl. 

Sofa (szo’fa, szo’fé), 8. pam- 
laq, kerevet. 

Soffit (szaf'fit),s. ;ddénytdb- 
ldzat. 

Soft (szaft), adj. ldgy, puha; 
ldqy, szelid, enyhe; lassi, 
lassid, csendes; szende, 
azelid : qyengéd, érzékeny; 
a — skin, gyenge v. liqy 


bor; a — answer, nydjas 
felelet; a — heart, érzé- 


keny sziv; —, 8. the — 
of the belly, vékony, a 
test véknya, ligyék: —, 
—lv, adv. ldgyan, puhdn; 
szeliden nydjassan ; cs8en- 
desen, lassan, halkkal; — 
headed, — pated, adj. bdar- 
gy, ostoba; — hearted, 
adj. ldqyszivit, @rzékeny. 

Soft’en (szaf'fn), v. a. ld- 
gyitni, meqgléqyitnt, meg- 
puhitni 3 megengesztelni, 
meqinditni ;  csendesitni, 
esillapitni; v. n. megld- 
gyulni, megpuluilni ; meg- 
indilni, megengesztelodni; 
enyhiilni, 

Soft’ener, s. ldqyitd ; ldqyits- 
szer; engeszteld 3; enyhito, 
enyhitoszer. 

Soft’ening, 8. ldqyitds, pu- 
hitds ; ldqyulds, puhulis ; 
megengesztelodés ;  enyhii- 
let. 

Soft’ness, s. léqysdg, puha- 
adg ; szelidség, nydjassdg ; 
esendesséq, lassiisdg. 

Soggy (szay’gi), adj. nedves, 
gdzolgo. 

Soho (szo‘ho), int. hajra. 

Soil (szail), s. fold; termo- 
réteq ; termdfold; traqya; 
fertile —, termékeny fold ; 


native —, sziildfold ; —, v. 

a. beszennyeznt. 

Soil’ed, Soil’y, adj. szennyes, 
piszkos, bemocskolt. 

Sojourn (szo’dzsdrn), s. tar- 
tézkodds, iddzés ; v.n. tar- 
tézkodni, idézni. 

Sol (szal), 8. czimermezé ; 
6t6dtk hang a zenei hang- 
sorban; mintegy két kraj- 
czar értékit franczia réz- 
peéenz. 

Solace (szal’ész), 8. vigasz ; 
v. a. vigasztalni; vin. vi- 
gasztalédni. a 

Solacious (szale’sasz), adj. 
vigasztd, vigasztalo, 

Solar (szo’lér), adj. nap.., 
napt ; — microscope, s. 
napgorcsd, verdfényes’ na- 
gyitd ; —month, s. naphd; 
— rays, 8. pl. a nap suga- 
rai; —spots,ss. pl. napfol- 
tok ; —system, s. naprend- 
szer ; — year, 8. nap-év. 

Sold, v. to Sell. 

Solder (szal’der), v. a. for- 
rasztani; s. forrasz; soft 
—, gyors forrasz. 

Soldering, s. forrasztds; adj. 


forraszté ; — iron, s. for- 
rasztovas ; — pipe, s. for- 
_ raszcso. 


Sold’ier (szol’dzser), s. ka- 
tona ; —like, —ly, adj. ka- 
tonds. 

Sold‘iery, s. katonasdg. 

Sole (szool), 8. talp, labtalp; 
czipotalp ; .a lapos tengeri 
halak egy faja; v.a. tal- 
palni. 

Sole, adj. egyetlen, eqgyediili; 
— bill, s. magdnvdiltd; —ly, 
adv. egyedtil, csak (n. h.). 

Solecism (szal’iszizm), s. 

_ hibds szokités. 

Solemn (szal’em), adj. iin- 
nepélyes ; —ly, adv. tinne- 
pélyesen ; —ness, 8. tinne- 
pélyesség ; komolysdg. 

Solem/nial, v. Solemn. 

Solem/nity, s. iinnepély, tin- 
nepélyesség. 

Solemniza‘tion, s. iinneplés. 

Solemnize (szal’emneiz), v. 
a. tinnepelni, megiinne- 
pelni. 

Solicit (szalisz’it), v. a. kére- 


rr a sr 


Somebody 


gélni, kérni, megkeresni, 
kérve siirgetni, kérve ser- 
kenteni, szorgolni, szorgal- 
maznt. 

Solicita’tion, s. kéregélés, ké- 
rés, megkeresés , siirgetés ; 
szorgalmazds ; tigyviselés. 

Solicitor, 8. szorgalmazo; 
igyviseld, tigyész. | 

Solicitous (szalisz’itasz) adj. 
gondos, gondoskodd4, szor- 
gos, aggdskodo ; —ly, adv. 
gondosan, szorgosan. 

Solicitude (szalisz’itjud), s. 
gondoskodds , gondossdg , 
szorgalmazatossdg ; aggvs- 
kodas. 

Solid (szal’id), adj. szildrd ; 
témott ; tartés ; tiszta, ter- 
mék; valddi; — gold, s. 
tiszta arany; — reasons, 
gs. pl. erds okok ; — foot, s. 
k6b-ldb (mérték) ; —num- 
ber, koczkds szdm; —ly, 
adv. szildrdul, téimétten, 
tartdsan, tisztdn. 

Solidate (szal’idet), v. a. szi- 
ldrditni, tartositni. 

Solid'ity, s. szildrdsdq ; to- 
mottség ; tartéssdg ; tiszta- 
sag. 

Soliloquize (szolil’akweiz), 
v. n. magdval beszélnt. 

Solil’oquy, 8. magdval beszé- 
lés. [ patdju. 


Solipede (szal’ipid), s. egy-. 


Solitaire, v. Solitarian. 

Solitarian (szalite’rien), s. 
remete. 

Solitariness (szal’itérinesz), 
8. magdnyossdg, magdany. 

Solitary, adj. magdnyos, ri- 
deg, elvonult : magdnyos, 
elhagyott ; elkiildnzott ; — 
sparrow, 8s. remete v. ha- 
vast hollé (madar a veréb- 
félék rendébol). 

Solitude (szal’itjud), 8. ma- 
gany, maganyossag. 

Solo (szo’lo), 8. magdnének, 
magdinjaték. 

Solstice (szal’sztisz), 8. nap- 
dllds, napfordulat ; sum- 
mer —, nydri napfordulat; 
winter —, téli napfordu- 
lat. 

Solstitial (szalsztis’él), adj. 
napdllasi, napfordulati. 
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Solubility, s. felolvaszthato- 
sdg, feloldhatésdg. 

Soluble (szal’jubl), adj. fel- 
olvaszthato, feloldhato ,osz- 
lékony. ‘ 

Solution (szolju’san), s. ol- 
vadeék, oldat ; felolvasztds, 
felolvadds ; megoldds, meg- 

 fejtés ; eloszlatds ; elhdri- 
tas. 

Solutive (szal’jutiv), adj. osz- 
lato, hashajto. 

Solvable (szalv’ébl), adj. fel; 
olvaszthaté ; feloldhata ; 
megfejtheté : megfizetheté ; 
fizetnit képes. 

Solve (szalv), v.a. feloldani; 
megfejtent; to — a pro- 
blem, feladatot megfejteni: 
to — a riddle, taldnyt meg- 
Jeiteni; to — a difficulty, 
nehézséget elhdritni. 

Solvency (szalv’enszi), s. fize- 
tési képesség, fizethetés. 

Solvent, adj. jfizetni ké- 
pes. 

Somatic (szomét'ik), —al, 
adj. testi, tetemi. 

Somatology(szamétal’odzsi), 
s. testtan, tetemtan. 

Sombre (szam/’br), adj. ho- 
mdlyzavaros, sétét ; komor. 

Some (szam, szam), adj. né- 
mely, néhdny, némi, vala- 
mely, valami, egykevés ; 
give me — bread, adjon 
nekem kenyeret; give me — 
wine, adjon nekem bort ; 
I had — of it, nekem is ju- 
tott beldle ; she had — chil- 
dren, voltak neki gyerme- 
kei ; he had — difficulties, 
neki nehézségei voltak ; — 
go to law for the wagging 
of a straw, némelyek egy 
szalmaszdlért is pert indi- 
tanak ; — of the soldiers 
ran away, a katondk kéziil 
némelyek elszaladtak ; — 
doubt, némi kétség; men, 
—people, némely emberek; 
— one, valaki ; bor — time, 
egy ideig, darab ideig ; — 
time back, — time ago, 
nem igen rég; — twenty 
miles, mintegy heisz mér- 
fold. 4 

Somebody (szam’badi), 8. va- 


Somehow 


Soot 


laki; he thinks himself 
—, sokat tart maga felél. 

Somehow, adv. valahogyan. 
Some’thing, s. valami ; adv. 
egy kissé. 
Some’time,adv.valaha, néha- 
napjdn ; valamikor. 
Some’times, adv. némely- 
kor. 

Some’what, adv. némileg, egy 
kissé. 

Some’where, adv. valahol; 
from —, valahonnan; — 
else. mdshol ; from — else, 
mdashonnan. . 
Sommersault (szam’/mer- 
szaat), s. bukfencz ; to cut 
a —, bukfenczet vetni v. 
hdny ni. 
Somnambula'tion, s. dlom- 

bolygds. . 

Somnambulism (szamném’- 
bjulizm), s. holdkérsdq. 

Somnam’bulist, s. dlomboly- 
g6, alvajdro. 7 
Somniferous (szamnif’erasz) 
adj. dlomhoz6, altaté. 

Somnolence (szam’nolensz), 
8. dlmossdg, dlomkérsdq. 

Som’nolent, adj. dlmos. 

Son (szin), s. fi; my —, 
fiam ; our —, jsiunk ; their 
—, fiok. 

Sond (szand), v. n. (haj.) 
bukddlni. 

Bong (szang), s. ének, dal; 
to buy a thing for an old 
—, felette olcsin venni 
vmit. 

Song'ster, s. énekes, éneklé ; 
éneklémadar. 

Song’stress, s. énekesnd. 

Sonnet (szan’net), s. szonett, 
hangzatka. 

Sonorous (szono’rasz), adj. 
hangos, hangzatos, halla- 
tos, zengd. 

Soon (szun), adv. nem so- 
kdéra, révid idén, koran, 
hamar, csakhamar ; — 
after, kevéssel azutdn; as 
— as, mihelyest ; come — 

back again, jdjjin vissza 

—minéleldbb; they had no 
sooner arrived than etc., 
alig érkeztek, mar is stb.; 
I would sooner part with 
my life than etc., inkdbb 


Bizonry : Angol-magyar szétar. 


meghalnék, mintsem stb. : 
— enough, if well enough, 
elég hamar, ha elég jol; 
too —, idcelctt, kelletinél 
kordbban. 
Soot (szut!, s. korom. 
Sooth(szuth),s.valdsdq, tgaz- 
sdg: jeslat : enyheséy, kel- 
lemesség ; for —, in —, in 
goo —, raldban, igazdn ; 
—sav, t. a. trr. josolni, 
jovendot mondani; —savyer, 
8. jos, JOvendild ; —saying, 
s. joslds, jovendilés. 
Soothe (szudh), v. a. engesz- 
telni, megnyuaqtatni, lecsen- 
desitni, lecsillapitni, eny- 
hitni; to — one, vkit meq- 
nyugtatni, megengesztelni; 
to -- the pain, a fajdalmat 
esillapitni; in a soothing 
tone, engesztel6 hangon. 
Soot’iness, 3. kormossrig. 
Soot'y, adj. kormos; v. a. 
kormositni, kormozni. 
Sop (szap), v.a.mdrtanti, be- 
madrtani; 8. bemadrtott falat. 


Soph (szaf), 8. mdsodévi 
didk. 

Sophi (szo’fi), s. Perzsia fe- 
jedelme. 


Sophism (szaf'izm), s. albél- 
cselmény ; csalészlet. 

Soph’ist, s. dlbiles, bélesé- 

zet tandra. 

Sophisticate (szofisz’tiket), 
v.a. meghamisitni ; —, —d, 
adj. meghamisitott. 

Sophistica’tion, s. meghami- 
sitds. - 

Sophis’ticator, s. meghami- 
sito. 

Sophistry (szaf'isztri), s. dl- 
bileselkedés. : 
Soporiferous (szaporif’erasz) 

adj. dlomhoz6é, altato, 

Soporifie (szaporifik), adj. 
altaté ; s. altatdszer. 

Sorcerer (szaar’szerer), 8. 
biimester, biivész. 

Sor’ceress, s. bitvis asszony, 
hoszorkdny. 

Sor’cery, 8. biivélet, boszor- 

kdnysdg. 

Sord (zanrd), 8. gyep. 

Sordid (szaar’did), adj. pisz- 
kos; zsugori, fukar ; —ly, 
adv. piszkosan, zsugorilag; 
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Sort 


—ness, 8. piszhossdg ; zsu- 
gorisdag, galddsdg. 

Sore (szoor), s. sériilés, seb, 
bibe, fajés rész; adj. 3é- 
riilt, sebes, fajés, fdajdal- 
mas; a — throat, torok- 
Sajas ; — eyes, szembaj, 
szemdaganat ; —ly, adv. se- 
besen, sé€riilten, fdjdalma- 
san; —ness, 8. sebhedtség, 
fajdalmassdg. 

Sorrel (szar’ril), adj. pej; 
light —, vildgospej ; burnt 
—, svtétpe] ; —, 8. ptros- 
sdrga, pirospej ld; sdska; 
wood —, maddrséska; — 
salt, s. séskaso, 

Sorrily (szar’rili), adv. szo- 
mortan, biisan ; nyomoril- 
tan. 

Sorrow (szar’ro), s. bi, szo- 
mor, keserv; — will pay 
no debt, pénzzel, nem bi- 
suldssal fizetik az adéssd- 
got ; — comes unsent for, 
nem kell a szerencsétlen- 
ségért kivetet kiildeni; to 
my —, szomorisdgomra ; 
to yield to —, biinak adni 
magdt; —, Vv. n. szomor- 
kodni, bitsulni. 

Sorrowful, adj. szomori, bits, 
biteljes ; —ly, adv. szomo- 
rian, bisan ; —ness, 8. 3z0- 
morisdg. 

Sor’row'less, adj. bitalan. 

Sorry (szar’ri), adj. szomori; 
to be — for, sajndlni (vkit 
v.umit); a — sight, szo- 
mora ldtvdny ; a — fellow, 
nyomorilt ember. 

Sort (szaart), s. faj, fajta, 
féle, nem; all sorts of 
books, mindenféle kényv : 
of that —, afféle; in some 
—, némely részben, némi- 
leg ; after this —, ekképen; 
in like —, hasonlélag; to 
be out of sorts, kedvetl.- 
nek lenni, szomorkodni ; 
the common —, a kiznép; 
—, v.a. osztdlyoznt, szét- 
vdlogatni ; to — out, kiva- 
logatni; to — one’s self, 
felcsinosttnt magdt (ebéd 
elott); —, v. n. to — with, 
Osszeilleni ; egyestilni ; 6s2- 
szeszOvetkezni, tdrsalkodni 

x 


| Sortable 


val, -vel ; sort how it will, 


akdrhogy vdlik ; it sorted 
not, nem sikeriilt ; it sort- 
ed not to any fight, nem 
keriilt iitkézetre. 

Sortable (szaart’ébl) adj. 08z- 
tdlyozhato ; szétvdlogatha- 
té ; bsszeilld. 

Sort/ance, 8. dsszeillés. 

Sort’er, 8. portékavdlogato, 
selejtelo. 

Sort/ilege, s. sorsolds. 

Sort/ment, 8. osztdlyozds, 
szétudlogatds; ésszevdloga- 
tott druk. 

Sot (szatt), 8. oktondi ; iszd- 
kos, részeges; v.n. eszét 
meginni ; v. a. elbutitni. 

Sot'tish, adj. bdrgyu ; buta ; 
részeg ; —ly, adv. botoriil ; 
részegen; —ness, 8. buta- 

_ dg; részegség. 

Soul (szaol), s. lélek; nota 
— was there, egy lélek sem 
volt ott; upon my —, lel- 
kemre mondom; with all 
my —, teljes szivembdl; 
poor — ! szegény ! szegény 
bohé! — cheering, ad). 
szivvidito. 

Soul’ed, adj. lélekkel biré, 
lelkes. 

Soul'less, adj. lelketlen. 

Sound (szaund), adj. ép, 
egészséges; nem romlott ; 
alapos ; jdzan; —ly, adv. 
épen, egészségesen; alapo- 
san; jézanul; —ness, 8. 
épség, egészség; alapossdg; 
jozansag. 

Sound (szaund), s. hang, 
hangzds, hangzat; tenger- 
szoros; kutasz, kémtt; — 
hole, s. hangrés, hanglik ; 
—, v.n. hangzani; mély- 
séget mérni (dnnal); it 
sounds well, jél hangzik ; 
the trumpet sounds, szél 
a trombita; —, v. a. har- 
sogtatni, hangoztatni ; ku- 
taszolni; firtongatni; to 
— the trumpet, a trombi- 
tdt fini ; to — the charge, 
timadét fini; to — the 
retreat, hdtrdlét fini; to 


— one’s own praise, dicse- | 


kedni; to — one, vkit jir- 
tatni. 


Sounding 


Sound'ing, s. horgonyfenék ; 


adj. hangz6, hangzatos; 
— board, s. hangfenék. 
Soup (szup), 8. leves. 
Sour (szaur), adj. savanyt ; 
fanyar, komor, mogorva ; 
v. a. savanyitni, megsava- 


nyitni; to — one, to — 
one’s temper, vkit elmo- 
~ gorvitni; —, v.n. elsava- 


nyodni ; elmogorvilni. 
Source (szoorsz), 8. forrds ; 
_— of delight, érémforrds ; 

it is a— of comfort to me, 


az nekem_ vigasztaldasul 
szolgdl. 

Sourd (szoord), v. n. eredni, 
kiforrant. 


Sour’ing, s. kovdsz. 
Souse (szausz), 8. sdlé; be- 
sdzott his; v. a. besdzni; 
v.n. csapni (-ra, -re); to 
— down, rohanva leszdllni, 
lecsapni (mint a sas az 
iizébe vett zsdkmanydra). 
Sout’age (szaut’edzs), s. zsdk- 
vdszon. 
Souter (szAut/er), 8. foltozd 
varga. 

South(szauth),s. dél,délszak; 
adj. déli, délszaki; adv. 
délnek, délre; —east, 8. 
délkelet; adj.délkeleti; adv. 
délkeletre ; —west, s. dél- 
nyugat; adj. délnyugati ; 
adv. délnyugatra ; —ward, 
adv. délfelé. | 

South’erly (szadh’erli), adj. 
délféli, déli., 

South’ern (szadh’ern), adj. 
déli, délszaki. 

Southsay, v. Soothsay. 
Souvenir (szu’venir), 8. em- 
lék. ven tel 
Sovereign (szav’crin), s.ural- 
kod6, fejedelem ; hiisz sil- 
ling értékii aranypénz ; 
adj. féhatalmi ; legfebb; 
—ly, adv. legfelsdbben ; fe- 
jedelmileg. 

Sovereignty, 8. folség, foura- 


sdg. 

Sow (szAu), s. anyasertés, 
eme, emediszné, koczadisz- 
n6; kis tekné; — bread, 
s. tiirtszirom,diszndkenyeér. 

Sow (szao), v. a. irr. (sowed, 
sown), vetni, magot vetni; 
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Spanking 


he has sown his wild oats, 
eltelt téle a bolondsdg. 


Sow’er, s. vetd, magvetd. 


Space (spesz), s. tér; idd- 
szak, iddkéz ; (erdtan) se- 
besség; pl. (nyomd.) tér- 
z6k; for the — of six 
months, hat hénapra, hat 
hénapig ; within a short 
— after, kevéssel azutdn ; 

in — comes grace, iddvel, 

szalmdval a ndszpolya is 
megérik ; —, v.a. (nyomd.) 
ritkitni; —, v. n. baran- 


golni. ” 

Spacious (szpé’sisz), adj. 
téres, féres, tdgas; —ly, 
adv. tdgan, tdgasan; — 
ness, &. téresség, tdgassdg. 

Spade (szpéd), 8. dsé; zdld 
(kdértydban); to call a — 
a —, igaz nevén nevezni 
vmit ; — bone, s.lapoczka 

Span (szpén), s. arasz; fo- 
gat ; — of an arch, ivkdz, 
tvluir ; — clean, adj. tiszta, 
csinos, fényes ; —long, adj. 
arasznyt ; —new, adj. uj- 
don-uj ; —, v. a. araszszal 
dtfogni v. dtérnt. 

Spane (szpen), v. a. a csecs- 

tél elvdlasztant. 

Spangle (szpén’gl), s. arany- 
pillangé, eziistpillango ; v. 
a. aranypillangéval himez- 
ni; —d skies, s. pl. csilla- 
gos éq. 

Spaniard (szpén’jérd), s. spa- 
nyol; spanyolnd. 

Spaniel (szpén’'jel), s. fiir- 
jész-eb. 

Spanish (szpén’is), adj. spa- 
nyol; s. spanyolnyelv;—fly, 
3. kGrisbogdr; — leather, s. 
kordovdny ; — juice, 8. hig- 
viricznedv ; —red, 8. hig- 
kénle, higpir, czinéber ; — 


_ coin, s. békok ; — gout, s. 


_bujasenyv ; — padlock, s. 
sziizeségdrz6 (lakat); — 
trumpeter, 8s. orditd sza- 


mdr. 

Spank (szpéngk), v.a. tenye- 
reznv. 

Spank’er, s. csekélység, gom- 
bostii, aprdépénz. 

Spanking, adj. termetes, de- 
rék. 


Spannel 


Spannel, v. Spaniel. 

Spar (szpar), 8. pat, kovacs ; 
gerenda; calcareous —, 
mészpat ; — of lead, dlom- 
pat; —, v.a. elreteszelni. 

Spar, v. Sparrow. 

Sparable (szpArébl), s. apré 
82eg, 8zegecs. 

Sparadrap (szpér’édr&p) , s. 
viasztapasz. 

Sparagrass, v. Asparagus. 

Sparagus, v. Asparagus. 

Spare (szper), v. a. and n. 
kiméini ; to — no pains, 
nem kimélni a fdradsdqot : 
to — one’s life, vki életé- 
nek megkegyelmezni ; if 
God — my life, ha az isten 
megtartja életemet ; — me! 
legyen kimélettel ird.:tam, 
we might have spared our 
coming , elmaradhattunk 
volna; I have no money 
to—, nines folisleges, nincs 
odaadni valé pénzem; we 
have not a minute to —, 
egy perczet sem szabad el- 
mulasztanunk (annyira 
stetniink kell); to have 
enough and to —, bével- 
kedni (vmiben); to — at 
the spicket, and let it out 
at the bung-hole, kimélni 
a krajczdrt 8 kidobni a fo- 
rintot ; it is too late to — 
when the bottom is bare, 
késd fogytan a sztik kéltés. 

Spare, adj. takarékos; ke- 
vés, sztk; el nem foglalt, 
tires ; to be — of a thing, 
takarékosan bdénni vmivel: 
—bed, 8. vendég-dgy; — 
diet, 8. vékony tartds ; — 
time, s. szabad idé ; —ly, 
adv. sztiken, alig; —ness, 
8. sovadnysdg. 

Sparing (szpe’ring), adj. ta- 
karékos ; vékony, sztik ; — 
of words, kevésbeszédii, 
szorestel6 ; —ly, adv. taka- 
rékosan, sztiken, fukaril ; 

. kimélve ; —ness, s. takaré- 
kossdg ; szuk léte v. volta 
vminek ; 6vatossdg. 

Spark (szpark), s. szikra; 
szeretd, udvarl6; nyalkaji; 
—,v.n. sztkrdzni. 

Sparkle (szpar’k)), v. n. szik- 


Sparrow 


rat hdnyni ; fényleni ; vil- 
logni; gyéngyélleni; pe- 
zseqni ; sparkling wine, 
pezsg6 bor; to — like a 
diamond, ragyogni mint a 
gyémant. 

Sparrow (szpér’ro), 8. veréb; 
common —, kizénséges ve- 
réb ; — of paradise, virds- 
orri magqnyité; — hawk, 
8. karvaly ; — mouth, s. 
tdtott szd)j. 

Sparse (szparz), v. 
szorni, 

Spar’sedly, adv, elszdértan. 

Spasm (szpézm), 8. gércs. 

Spasmat’ic, Spasmoi ic, adj. 
gorcsis, goresnemti. 

Spasmodic (szpézmad’‘ik), s. 
gorcsenyhitd szer. 

Spasmology (szpézmal’od- 
Zs1), 8. gorestan. 

Spat (szpét), 8. osztriga-iva- 
( 


FY 


a. el- 


Spatiate (szpe’siet), v. n. 
azertebolyongni,kidorognt. 

Spatious, v. Spacious. 

Spatter (szpét’ter), v. a. 
feescsentent ; bepiszkolni ; 
becstelenitni, rdgalmaznt ; 
v. n. bugyognt. 

Spat’terdashes, 8. pl. szdr- 
harisnya ; gomboltyit. 

Spatula (szpét’sjulé), s. la- 
poczka, 

Spavin (szpévin), 8. csont- 
pok (lonyavalya ). 

Spavined (szpév’ind), adj. 
csontpo kos. 

Spaw (szpaa), 8. Spaa (vdros 
neve); dsvdnyos fiirdd ; to 
go to —, fiirdébe utazni. 

Spawl (szpaal), v. n. pékni ; 
&. pok. 

Spawn (szpaan), 8. béka- 
porond, békaivadék ; v. n. 


porondoznt (béka); ivni 
(hal). — 

Spawn’er, s. tkrds v. nds- 
tényhal. 

Spawn'ing, 8. ivds; ivadék, 
halivadék ; —time, s. ivds 
ideje. 


Spay (szpe), v. a. herélni 
(nostény dallatot ). 

Speak (szpik), v. n. irr. (pret. 
spoke [szpook], spake 
[szpek] ; part. spoken), be- 
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Specific 


szélni, szdlni; to — of 
thing, vinirdl beszélni ; to 
— upon some matter, vmi 
felél beszélni ; he is speak- 
ing to you, 6nhéz 826, 6n- 
hiz intézi szavait ; I must 
— to him about it, e felél 
beszélnem kell vele; to — 
to the purpose, a dologra 
szélni ; 80 to —, tigy 8zol- 
tan; to — for one, szdét 
szdlani vkiért ; to — loud, 
fenhangon  beszélni ; 
louder! szdljon hangosab- 
ban! v. a. I should 
like to — a few words with 
him, szere nék vele egy-két 
szot valtani; I spoke my 
mind ,igy beszéltem, amint 
gondolkodom; to — the 
truth, igazat szdini; to 
— the truth I never set 
eyes on him, dszintén meq- 
rallva, én sohasem lit- 
tam ét. 

Speak’able, adj. nevezheté, 
elmondhaté, kimondhato ; 
beszédképes. 

Speak’er, 8. sz6lé ; az angol 
képviseldhaz elnioke. 

Spear (szpir), 8. gerely, ldnd- 
zsa, kelevész; —man, 8. 
landzsds, ldndzsds lovag ; 
— mint, s. zéld menta. 

Special (szpes’él), adj. nemi, 
faji; kiilén, kiilénleges ; 
kivaltképvalé ; —ly, adv. 
kitlin, kiilénésen, kivdltké- 
pen, 

Speciality (szpesiél’iti), 8. kii- 
lonlegess€g. 

Specialize (szpes’éleiz), v. a. 
kiilonleg kijelolni, részle- 
tezni, eqyenként v. neven- 
ként foljegyezni, eldsorolnt. 

Specie (gszpi’sé), 8. pengd- 
pénz, vertpénz, készpénz. 

Species (szpi’sez), 8. faj; 
nem ; vertpénz; human —, 


emberi nem; feline —, 
macskanem ; current — fo- 
lyd pénz. 


Specific (szpiszifik), 8. kii- 
lonszer. 

Specif’ic, —al, adj. fujlagos, 
kiilin, kiilonleges; —weight, 
8. kiilinsily, fajsily; — 
ally, adv. kiilénleg, fajlag. 


x* 


Specificate 


Specif'icate, v. Specify. 

Specification (szpeszifike’- 
san), s. részletezés, részle- 
tes jegyzék, sorjegyzék, kii- 
lin feljegyzés. 

Specify (szpesz’ifei), v. a. 
részletezni, egyenként v. 
nevenként folj Jegyezni. 

Specimen (szpesz/imen), s. 
mutatvdany, példdny. 

Specios‘ity, v. Speciousness. 

Specious (szpi’sasz), adj. 
ldtszatos, szinleges; —ly, 
adv. ldtszélag, szinlea; — 
ness, 8. ldtszat, ldtszatos- 
sdg, tetszet. 

Speck (szpek), s. folt, mo- 
csok, petty ; v.a. pettyeznt. 
Speckle (szpek’kl), 3. petty; 
v. a. pettyezni, tarkazni. 
Spectacle (szpek’tékl), s. ldt- 
vany, szinjatek ; —s, 8. pl. 

szem-iiveg, padpaszem. 

Spec’tator (szpekte’tér ), 
néz0. 

Specta’tress, s. nézdnd. 

Spectre (szpek’tr), s. kisér- 
tet, rémkép. 

Spectrum (szpek’tram ), s 
szinkép. 

Specular (szpek’julér), adj. 
tiikrés. 

Speculate (szpek’julet), v.a 
and n. szemlélédni, vizs- 
galddni; to — in, haszon- 
kémkedni -ra, -re, keres- 
kedni -val, -vel. 

Specula’tion, s. szemlélidés, 
vizsgalddds; haszonkémlés, 
nyerészet. 

Speculative (szpek’julétiv), 
adj. szemléleti ; nyerészke- 
dé, haszonkémlé ; vadllat- 
kozo. 

Spec’ulator, 8. szemlélédé ; 
haszonkémlé,vdllalkozo. 
Spec’ulatory, adj. kémlési ; 
szemléleti ; vizsgalodd. 
Speculum (szpek’julam), s. 

tiikor, méhtiikér. 

Speech (szpits), s. beszéd; 
to make a —, beszédet tar- 
tant; his — failed him, el- 
dllott a szava; kikopott a 
beszédbol ; a telling —, 
talpra esett beszéd, ecse- 
teld beszéd. 


Speechify 


Spicy | 


Speech’ ify, v. n. beszédet tar- 
tani. 

Speechless, adj. szdtlan, né- 
ma; szavavesztett ; —ness, 
8. szdtlansdg , némasdg ; 
szavavesztettség. 

Speed (szpid), 8. sietség ; 
gyorsasdg, sebesség ; hala- 
dds, elumenet, foganat ; to 
make —, sietni ; increased 
—, gyorsitott sebesség ; full 
—, legnagyobb sebesség ; 
much haste, little —, ha- 
mar munka, késd haszon 
(lassan jarj, tovdbb érsz ). 

Speed (szpid), v. n. irr. 
(sped [szped], sped), 
stietni, haladni, eldmenni, 
sikeriilni ; v. a. gyorsitni, 
elomozditani, eldsegiteni 
(p. vallalatot); nem vdra- 
koztatni (vkit). 

Speed'well, s. szigordll. 

_| Speed'ily, adv. sietve, hamar, 
hamarjaban, gyorsan. 

Speed’iness, 8. sietséy, ha- 
marsdg, gyorsasdg. 

Speed’y, adj. sietd, hamar, 
gyers; let me have a — 
answer, feleljen miinél- 
elobb. 

Speiss (szpesz), 8. vegy, ha- 
rangvegy. 

Spell (szpel), v. a. and n. reg. 
and irr. (spelt, spelt), be- 
tiizni, szdtagolni, helyesen 
irnt ; vardzsolni. 

Spell, 8. vardzsjel, vardzs- 
betii, vardzsige, vardzslat ; 
mese: felvdltds ; vdltoga- 
tds; for along —, j6 da- 
rab ideig ; — bound, adj. 
vardazslott, leigézett. 

Spell’er, 8. szdtagold ; 
a bad —,- nem tud helye- 
sen irnt. 

Spell’ing, s. szdtagolds; he- 
lyestrds. 

Spelt (szpelt), s. ténkdly ; 
v. a. megdardlni ; hasitni. 

Spence (szpensz), 8. élés- 
kamra. 

Spen’cer, s. kulcsdr, sdfdr, 
kiadé. 

Spend (szpend), v. a. irr. 
(spent, spent), kiadnt, kél- 

tent (pénzt ); toltent (iddt ); 
rdforditni ; elgyengitni ; to 
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— a great deal of money, 
sok pénzt kéltent; to — 
one’s blood, vérét ontani; 
to — one’s self, kimerj- 
tent, elrongdlni magat: 
felaldoznit magdt; spent 
with watching, éjjelezéstdl 
kimeriilt ; to — the time 
in discourse, beszélgetéssel 
tdltenit az iddt; —, v. n. 
Sényelgent (sokat kélteni); 
nyereségesnek lenni; dra- 
dozni. 

Spend’all , s. mindenét elher- 
ddlta léhité. 

Spend’thrift, s. tékozlé. 

Sperable (szpi’rébl), adj. re- 
mélhetd. 

Spere (szpir), v.a. kémlelni, 
tudakozni, kérdezdskédnt 
(umi utdn). 

epee (szperm), s. dllati 


mag. 

Spermaceti (szpermészi'ti), 
8. czetfaggytt. 

ae ( szpermét'ik }, 
adj. mag...; — vessels, 
8. pl. onddedenuek. 

Sperse, v. to Disperse. 

Spet (szpett), v. a. kidnteni, 
kidrasztani ; s. kidntés. 

Spew (szpju), v. a. kipokni, 
kivetnt ; v. n. okddni. 

Sphacelate (szfész’ilet), v.a. 
hideg fenét okozni; v. n. 
megfenésedni. 

Sphacelus (szfész'ilasz), 8. 
hideg v. holt fene. 

Sphenoid (szfi’naid), adj. — 
bone, 8. ékcsont (koponya 
alsé részén). 

Sphenoi'dal, v. Sphenoid. 

Sphere (szfir), s. gémb, teke; 
kor, hatdskér. 

Spheric (szfer’ik), —al, ad). 
gombalaki ; csillagi, acsil- 


lagokat illeté. 
Spheroid (szfe'raid), s. gom- 
bolyded. [tzom. 


Sphincter (szfink’tér), s. zar- 

Sphinx ieee ae 8. sphinz. 

Spial (szpei’él), kémlo ; 
kém 


Spice (szpeisz), 8. fiiszer ; ¥- 
a. fuszereznt. 

Spicket, v. Spigot. sae 

Spicy (szpeisz’szi), adj. fu- 
szeres. 


a 


Spider 


_ Spire — 


Splint 


Spider (szpei’dér), 8. pok; 


—’s web, — web, 8. pdk- 
hal6; — catcher, s. fal- 
maész6 fakusz ; — wort, 8. 
holye. 

Spigot (szpig’at) , 8. csap; 
csapfirds ; csapfiok. 

Spike (szpeik), 8. foglald- 
szeg ; faszeg, czévek ; hegy 
(karéé, faszegé); rozska- 
ldsz; levendula; v.a. fa- 
szegekkel beverni ; meghe- 


gyezni. 

Spiked (szpeikd’), adj. kald- 
8208. 

Spike’let, 3. fiikaldsz. 

Spiky (szpei‘ki), adj. hegyes, 
meghegyezett. 

Spill (szpill), v. a. reg. and 
irr, (spilt, spilt), elcsor- 
gatni, eléntent; v. n. pa- 
zarlonak lenni. 

Spill, s. csap; czibvek ; cse- 
kélység. 

Spin (szpin), v. a. irr. (pret. 
spun, span; part. spun), 
Jonni ; gongydlgetni, teker- 
getni ; (out) kifonni ; hosz- 
szira nyujtani; to — a 
top, csigdt csapni v. haj- 


tani; to — a web of false- | 


hoods, hazugsdgokat kiko- 
holni; —, v. n. forogni; 


onni. 

Spinage (szpin’edzs), 8. pa- 
raj, taboda. 

Spinal (szpei’nél), adj. hdt- 
gerinczi ; — marroy, 8. ge- 
rinczagy, gerinczveld. 

Spindle (szpin’dl), s. orsd; 
bibeszdr , nészdr; v. n. 
szdrba indulni. 

Spine (szpein), s. hdtgerincz; 
tévis. 

Spinel (szpei’nel), 8. csip- 
kocz. - 

Spinet (szpin’et), s. tiiske- 
sovény ; zongora neme. 

Spink (szpingk), 8. pinty. 
Spin’ner, s. fond ; kerti 
Spin’ning, s. fonds ; —wheel, 

8. rokka. (kés. 

Spinous (szpin’4sz), adj. tiis- 

Spinster (szpin’sztér), 8. ha- 
jadon ; fonéné (n. h.) 

Spiny (szpei’ni), adj. tiiskés; 


ajos. | 
Spiral (szpei’rél), adj. perge, 


csigddad, csavardad; — 
line, s. pergevonal, csiga- 
vonal ; — pump, 8. vizcsa- 
var ; — spring, 8. csigaru- 
gony ; —ly, adv. csigdda- 
don. 

Spire (szpeir), 8. csigavonal; 
csigatekervény ; v. n. lobor- 
alakban emelkedni. 

Spirit (szpir’it), s. lehelet, 
lélekzet; szellem, lélek; 
kedv, sziv, elme ; batorsdg ; 
szandék, akarat ; szesz ; — 
of wine, borszesz ; — of 
the age, korszellem; — of 
love, szeretet szelleme; to 
keep up one’s spirits, el 
nem cstiggedni; to be in 
high —s, igen j6 kedvvel 
lenni; to be in low —s, 
levertnek ,  elcsiiggedtnek 
lenni, kedvetlenkedni ; to 
put one into —s, felvidit- 
ni, felbdtoritni vkit; —, 
v. a. felbuzditni; felvi- 
ditni; felbdtoritni ; lelke- 
sitni. 

Spirited, adj. szellemdiis ; 
élénk, vidor; high —, tii- 
zes; jokedvit ; low —, csiig- 
geteg, cstiggedt. 

Spir itful, adj. élénk, lelkes ; 
—ness, 8. élénkséq. 

Spiritless, adj. szellemte- 
len, bdtortalan; csiiggeteg; 
élénktelen. 

Spiritual (szpir'itsjuél); adj. 
lelki, szellemi; lelki, egy- 
hazi; —ly, adv. lelkileg ; 
szellemileg. 

Spirituality (szpiritsjuél’ti), 
s. szellemiség, lelkiség. 

Spirituosity (szpiritsjuasz’- 
iti), 8. szeszesséq. 

Spirituous (szpiritsjudsz), 
adj. szeszes; élénk. 

Spirt (szpért, szpért), v. a. 
feccsenteni; v.n. feccsennt. 

Spiry (szpei‘ri), adj. csavar- 
dad 


Spiss (szpisz), adj. stiri. 

Spissa’tion, v. Inspissation. 

Spit (szpit), 3. nydrs; v. a. 
nydrsra hizni. 

Spit, v. a. and n. irr. (pret. 
spit, spat; fai spit, 
spitten, spitted) pdkni, ki- 
pokni, kiképni. 
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Spite (szpeit), s. fenekedés, 
boszu; ellenkezé indulat ; 
in — of, -nak, -nek daczd- 
ra; nem tekintvén -ra, -re; 
in — of me, akaratom 
ellen; —, v. a. boszijdra 
tenni vkinek vmit. 

Spite’ful, adj. boszivdgyd, 

' boszantani szereté, hara- 
got tarto ; —ness, s. bo- 
szantdst vagy ,ellenséges in- 
dulat. 

Spit'ting, 8. pokés. 

Spittle (szpit’tl), s. pok, nydl. 

Spittle, v. Hospital. 

Spittoon (szpit’ttin), s. pék- 
décze. 

Splanchnic (szplénts‘nik ), 
adj. bél.. , bélt illetd. 

Splanchnologv(szpléntsnal’- 
odzsi), s. béltan. 

Splash (szplés), v. a. meglo- 
csolni, lucskolnt. 

Splash’y, adj. lucskos, sdros. 
Splav (szple), v. a. kapeza- 
tetemessé tenni (lovat). 
Spleen (szplin), s. lép ; lép- 
kdrsdg, komorkorsdg ; ko- 
morkedviség ; to have a 
— against one, fenekedni 

vkire. 

Spleen’ful, v. Splenetic. 

Spleen’y, v. Splenetic. 

Spleet (szplit), v. a. szdlkdit 
kiszedni (a halnak ). 

Splendent (szplen’dent), adj. 
fénylo, fényes. 

Splen’did, adj. pompds, fé- 
nyes ; —ly, adv. pompdsan, 
féenyesen. 

Splen’dour (szplén’dar), s. 
pompa, fény. 

Splenetie (szplin’etic), —al, 
adj. lépkéros, komorkéros, 
komorkedvit. 

Splenic (szplen’ik), adj. lép- 
hez tartoz6. (lép-ér. 

Splenitis (szplen‘itisz), s. 

Splenitis (szpleni'tisz), s. 
lépgyuladds. 

Splice (szpleisz), v. a. ha- 
sitni, hasogatni ; dsszefog- 
lalni (keresztben); 8. ha- 
sitds. 

Splint (szplint), s. csont- 
killé ; szdlka, forgdes ; v. 
a. csontkiill6 kizé tenni; 
Sorgacsolni. 


Splinter _ 


Splint’er, 8. szdlka. 
Split (szplitt), v. a.irr. (split, 
split) hasitni, hasogatni ; 
szakitni, felszakitni ; szét- 
rombolni ; to — one’s sides 
with laughing, majd meg- 
pukkadni nevettében ; let 
-us — the difference, felez- 
zk a kiilénbséget ; —, v. n. 
hasadni, repedni, szétre- 


‘pedni; (on, upon) fiistbe 


menni : kifecsegni ; eldrul- 
ni; to — with laughing, 
megszakadni nevettében; to 
—on a rock, dugdba déini; 
to — on a pal, czimborat 
‘eldrulni; to be — upon, 
eldrultatni; —, 8. hasadék, 
tdtvany ; — cause, 8. tigy- 
véd, jogcsavaré ; —fig, 8. 
fliszerdrus. 

Splurge (szplérdzs), s. ldr- 
ma, zenebona, tiintetés. 
Splutter (szplat’tér), s. zsi- 
vaj; v. n. Gsszevisszabe- 
szélni, igen gyorsan be- 

szélni. 


Spoil (szpail), v. a. elron- | 


tani; elkényeztetni, elge- 
délni; megfosztani, kira- 
bolni, kizsdkmdnyolni; s. 
zeadkmdny, préda. 
Spoke (szpook), s. fentd, 
_kiillé ; létrafok ; (haj.) do- 
rong. 
Spoke, v. to Speak. 
Spoliate (szpo'liet), v. a. meg- 
fosztani, kirabolni. 
Spolia’tion, 8. megfosztds, ki- 
zsdkmdnyolds.  . 
Spondee (szpan’di), s. spon- 
daeus, lépd. 
Spondyle (szpan’deil), s. ge- 
rinczcsont, csigolya. 
Sponge (szpandzs),s. szivacs; 
v. a. kitérolni (szivacs- 
csal); v.n. magdt tele szini 
(mint a szivacs). 
Spon’ger, s. élddi. 
Sponginess(szpan’dzsinesz), 
8. szivacsossdg.., a 
Spongious (szpin’dzsiasz), 
adj. szivacsos. 
Spon’gy, v. Spongious. 
Sponk, v. Spunk. 
Spons’al (szpan’zél), adj. el- 
jegyzési, eljegyzést illeté ; 
menyasszonyt. 


Sponsor 


Sponsor, 8. kezes, jotdllo ; 
koma, keresztatya ; to 
stand — to .., kereszt- 
vizre tartant. 

Spontaneity (szpanténf‘iti), 
8. Gnkénytiség, 6nkénytes- 
ség. - é. 

Spontaneous (szpante’niasz) 
adj. 6nkényti, énkénytes ; 
—ly, adv. énkényt, bnszan- 
tabol. 

Spool (szpul), 8. csév, cséve ; 
v. a. csévezni, 

Spool’er, s. cséveld. 

Spoon (szpun), s. kaldn, ka- 
nal; table —, evékandl; 
coffee —, kdvés kandl ; to 
be born with a silver — in 
one’s mouth, gazdag csa- 
laddboél szdrmazni, gyermek- 
ségétdl fogva mindenben 
bévelkedni; — v. a. szél 
ald forditani. 

Spooney (szpun’i), s. balga ; 
adj. érzékenykedd ; he be- 
gan to feel —, érzelegni 
kezdett ; he is — on that 


girl, szerelmes abba a 
leanyba. 

Sporadic (szparéd’ik), —al, 
adj. szorvanyos. 


Sport (szport), s. kolduld ba- 
rdtok gyiijtékosara; mu- 
latsdg, idd.éltés, testgya- 
korlat, vaddszat, kéjvadd- 
szat,kéjhaldszat stb.; tréfa, 
csiny, jaték ; to make — of 
one, tréfdt tizni vkibél; 
to spoil one’s —, vki ter- 
vét elrontani, vki szandé- 
kat semmivé tenni; for 
—’s sake, idétiltésiil; —, 
v.a. mulatni, mulattatni ; 
lattaini ; —, v.n. jdtszani, 
tréfalédni, enyelegni. - 

ia 8. képé, tréfas em- 


er. 

Sport’ful, v. Sportive. 

Sportingly, adv. enyelegve; 
tréfabol. 

Sportive, adj. mulatsdgos, 
tréfas ; —ly, adv. mulatsd- 
gosan, tréfdsan ; —ness, 8. 
mulattatds. 

Sport’ulage, s. perdijak. 

Sport’ule, s. adomdny. 

Spot (szpatt), s. hely, he- 
lyecske ; folt, mocsok ; a — 
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Spread 


of ground, félddarab; — 
of interment, sirhely ; on 
(upon) the —, a hely szi- 
nén: egyszeriben, tiistént, 
azonnal ; — of grease, zsir- 
folt ; —, v. a. bemocskolni; 
tarkdzni, pettyezni. 

Spotless, adj. szepldtlen, 
tiszta ; —ness, 8. szepldt- 
lenség, tisztasdg. 

Spot’ted, adj. tarka, pettye- 
getett ; — fever, s. paté- 
csos ldz. 

Spotty, adj. pecsétes, mocs- 
kos, bemocskolt. 

Spousage (szpauz’edzs), s. 
egybekelés, menyegzd. 

Spousal (szpauz’él), adj. me- 
nyegz0t; hdzassadgi; 3. me- 
nyegz6. {tdrs. 

Spouse (szpausz), 8. hitves- 

Spouse'less, adj. ndtelen, 
Sérjtelen. 

Spout (szpaut), v. a. kifecs- 
kendeni, felhdnyni (vizet ); 
v. n. kibuzogni, kilovelni ; 
8. kutcesd ; vizsugdr ; csor- 
ga, csatornacsé ; viz-zsdk, 
viz-oszlop ; felhdszakadas. 

Sprain (szpren), v. a. kifi- 
czamitni ; 8. ficzam. 

Spraints (szprentsz), 3. ga- 
naj (vidraé, nyesté stb.). 

Sprat (szprét), s. kiisz, kisz 
(hal); — barley, s. német 


arpa. 

Sprawl (szpraal), v. n. hen- 
teregni, csuszkdlni, masz- 
kdlni, eviczkélni. 

Spray (szpre), 8. dgacska. 

Spray, v. Spry. 

Spread (szpred), v. a. irr. 
(spread, spred; spread, 
spred), kiterjesztent, elter- 
jeszteni, kiteriteni; to — 
over, teriteni -ra, -re; to 
— bloodshed and ruin 
through a peaceful land, 
békes orszdgot vérontassal 
8 pusztitdssal elboritani ; 
to — about some report, 
vmely hirt elterjeszteni ; 
to — acold repast, hideg 
étkeket feladni: —, Vv. n. 
ki-, elterjedni; ki-, elte- 
riilni; terjeszkedni ; ke- 
nyilni, kifeselni (mint a 
virdg ). 


ood 


Spree 


Spree (szpri), 3. csapongds, | 


kalandoskodds, ddrid6, dé- 
zs6lés. 

Sprig (szprig), 8s. dgacska, 
hajtds, gally, vesszd ; (fej- 
telen) szeg. 

Spright (szpreit), s. lélek; 
kisértet ; —ful, —ly, adj. 
élénk, virgoncz, vidam, vi- 
dor. 


Spright/liness , 8 Elénkség, 
virgonczsdg, viddmsdg, vi- 
dorsdg. 

Spring (szpring), v. n. irr. 
(pret. sprung [szprang], 
sprang [szpréng]; part. 
sprung [szprang]), ugra- 
ni, 8z0kni; torni, elreped- 
ni, elszakadni, elpattanni: 
eredni, fakadni, témadni, 
szdrmazni; to — up, fel- 
ugrani; to — down, leug- 
rani; he sprang from his 
horse, leugrott lovdrél; 
all hearts sprang towards 

im, minden szivet vonzott 
magahoz ; to — over, dt- 
ugrant; to — out, kiug- 
rani; felsarjadni, kisar- 
jadni, kihajtani; thence 
— all our misfortunes, 
onnan ered minden szeren- 
csétlenségiink ; — vw. a. 
ugrasztani, felhajtani, fol- 
verni (vadat) ; filvettetni 
(akndt ); repesztent ; hirte- 

' len elGhozni, hirtelen eld- 
idézni; to — a leak, meg- 
nyiladozni, kilyukadni; to 
— a well, kutat dsni ; to — 
a light, tiizet kititni ; — —, 8. 
ugrds; repedék; kezdet, 
eredet; tavasz; forrds; 
kitf6 ; rugd, rugony, rugé- 
toll ; — dividers, s. pl. ru- 
ganyos kérzd v. czirka- 
lom ; — grass, 8. borjupd- 
zsit ; — head, s. kutfé, for- 
ras; — time, 8. tavaszi 
idéd ; — water, 8. forrdsviz. 

. Springe (szprindzs), s. ke- 
lepcze, tér. 

Spring’iness (szpring’inesz), 
8. rugalmassdg, rig-erd. 

Springle, v. Springe. 

‘Spring’y (8zpring’i), adj. ru- 

' galmas ; forrdsos. 

Sprinkle eae , v. a. 


ae sens _Sprit 


Square 


‘hinteni ; meghinteni ; al A 
pettyezni ; meglocsolni ; 
hintezé, szenteld ( aan 
ban). 

Sprit “cea: 8. panyvafa 
(vitorladé) ; csira; sarja- 
dék; v. n. csirdzni. 

Sprite, v. Spright. 

Sprite/ly, v. Sprightly. 

Sprout (szpraut), v. . csi- 
razni; sarjadni, hajtani. 

Sprout, s. kaposzta hajtdsa. 

Spruce (szprusz), adj. csi- 
nos, takaros. 

Spruce, s. szurkos fenyéd, 
luiczfenyé ; fenytigyanta. 
Sprunt (szprant), adj. vir- 

goncz, fiirge. 

Spry (szprei), adj. fiirge, vir- 
goncz, derék. 

Spul’ler, v. Spooler. 

Spume (szpjum), s. tajték, 
hab: v.n. habzani, tajték- 
zani. 

Spun, v. to Spin. 

Spunge, v. Sponge. 

Spungy, v. Spongy. 

Spunk (szpangk), s. taplo; 
bdtorsdg, élénkség. 

Spunk’y, adj. bdtor, élénk, 
ttizes. 

Spur (szpar), s. sarkantyu ; 

kakassarkaniyt ;  6sztén, 

indok ; szarvas rozs; té- 
hajtds; hajdorr; tdmasz, 
oldaltdmasz ; stetség; to 
set spurs to one’s horse, 
lovdt megsarkantytizni ; to 
be upon the —, igen sietni; 
to come upon the —, sza- 
ladva jénni ; —, v. a. sar- 
kantyuiznt; sarkalni, ser- 
kenteni; to — one on to 
., Osztondzni vkit -ra, -re ; 


—,v. n. sietni. 
Spurge (szpardzs) , 8. fiitej, 
_ebtej; — flax, 3s. farkas- 


hars ; — wort, s. by ened 
Spurious (szpju'ridsz), adj. 


hamis ,_valddiatlan; be- 
csusztatott; —ness, 8. vald- 
diatlansdg. 


Spurling (szpar'ling), s. dkle, 
polehal. 


Spurn (szparn), v. a. rigni, 


seggbe rigni, rigva elker- 


getni; megvetnt, fitymalni; 
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v.n. 1. rugdaldédni, rugdosni ; 
topogni. 

Spurn’er, 8. megvetd. 

Spurrer, 8. sarkantytz6 ; 
dszt6noz0. 

Spurt (szpart, szpért), v. n. 
Feccsenni, szdkelleni, fer- 
csegni. 

Sputter (szpat’ter), v. a. and 
n. focsigni; feccsenni; fecs- 
esenteni ; bugyogni, bugyo- 
rogni. 

Spy (szpei), s. kém; v.a. ké- 
melni, kémlelni ; to — out, 
kikémlelni, folfedezni; —, 
v.n. kémkedni. 

Squab (szkwab), adj. lotyo- 
g6s, csupasz ; pelyhetlen 
(fiskmadg@r ); testes, hiisos, 
kéveér ; v. n. pottyanni. 

Squab’bish , adj. lotyogéds, 
hiisos, kévér. 

Squabble (szkwéb’bl), v. n. 
veszekedni,czivakodni,pat- 
varkodni ; 8. perpatvar, 
villongds. 

Squab’bler, s. patvarkods. 


Squab’by, v. Squabbish. 
Squad if zkwad), 8. csapat ; 
osztag. 


Saadccn (azkwad’ran) ues 
lovas csapat ; hajécsapat ; 
négyszog ( hadt. ) 

Squalid (szkwal’id), 
szennyes, piszkos. 

Squali hity, 8. piszkossdg. 

Squall (szkwal), 8. felkidltds; 
ezélroham ; v. n. felkidl- 
tant, elkidltani magat. 

Squall’er, 8. kidltozo. 

Squall’y, adj. viharos. 

Squalor(szkwé'lén), 8. piszok. 

Squamous(szkwe’ masz), adj. 
pikkelyes, pikkelynemi. 

Squander (szkwan’deér), v. a. 
eltékozolni , elpazarolnt ; ; 
to — away one’s SOREN, 
elpazarolni vagyondt ; 

8. tékozlds, pazarlds. 

Squan’derer, s. tékozld, pa- 
zarlo. 

Square (szkwer), adj. nég y- 
zetes; egyenszigu; (atv. 
ért.) megegyez6, megfelelo; 
kiegyenlitett , eligazitott, 
becsiiletes, igazsdgos ; tag- 
baszakadt, vaskos, képcezis; 


adj. 


— mile, 8. néyyzetmér- 


fold; — root, 8. négyzet- 
gyok — inch, 8. négyzet- 
hiivelyk ; a — man, kip- 
cz6s ember; three —, adj. 
hdromsziqut ; four —, adj. 
négyszigu ; — dealing, 8. 
becsiiletes eljdrds;—barley, 
8. néqgysxoros arpa; — &. 
négyzet, négyszig ; midso- 
dik hatvdny; néqyzetszdam; 
sakk-koczka ;  széqletmér- 
ték; ardnyszertiséy ; meg- 
egyezés ; to bring to a —, 
négyzetelni, negyegelni; to 
deal with one on the —, 
méltdnyosan bannivkivel ; 
ugy viseltetni trdnta, a 
mint 6 irdntunk viseltetik; 
that will break no squares, 
ez nem toy egyenetlenséget 
okozni; how go squares? 

. hogy all a dolog ? 

Square, v. a. néqyzetelni, 
néqyegelut 3 néqyzetitni, 
négyszogitnt ; mdsodik hat- 
vinyra emelui; to — the 
circle, a@ kirt néqyzetitni ; 
TP — it off with him, majd 
én azt kiegyenlitem vele; 

~majd visszaadom neki a 
kilesént ; to — one’s be- 
haviour by..., szabni ma- 
gat -hoz, -hez; — v. n. 
(with) hozzd dllani, hozzd- 
illeni: hozzdvalbrak len- 
ni; megférni, megeygyezni 
-val, -vel, 

Squash (szkwas), s. ldgy 
test ; lotyadék ; lottyands ; 
koronds tok; v. a. 6ssze- 
zuzni, szétnyomni, 

Squat (szkwat), v. n. gug- 
golni, kuczorogni; v. a. 
meglapitni (foldhéz csap- 
va); adj. guggold; kip- 
cz6s ; tomott. 

Squaw, v. Skuaw. 

Squeak (szkwik), v. n. nyt- 
vdkolni s. nytvdkolds. 

Squeal (szkwil), v. n. nyé- 
szoOrogni. 

Squeamish (szkwim’is), adj. 
éEmelygds ; —ness, 8. Emely- 
gés. 

Squeasiness, v. Queasiness. 

Squeasy, v. Queasy. 

Squeeze (szkwiz), v. a. 8zo- 


. 


Squeeszer 


ritani, megszoritant, nyom- 
nt, megnyomni ; csiptetni ; 
to — out, kinyomni, kisaj- 
tolni ; to — in (into), belé- 
szoritni; to — one’s self 
in, kozé férkeznt, belefura- 
kodni; to — one’s hand, 
kezét megszoritani vkinek; 
—.u.n. nyomakodni; the 
water —s through it, a 
atszivdrog viz; —, 8. 8Z0- 
ritds ; csiptetés. 

Squeezer (szkwi’zér), s. saj- 
told v. szoritd csavar. 

Squelch (szkwels), s. esés, 
elesés; uv. n. elesni; Vv. a. 
szétnyomnt, 

Squib (szkwib), 8. 
rajqo. 

Squib, v. Quib. 

Squill (szkwil), s. csilla. 

Squinancy, v. Quinsy. 

Squinant (szkwin’ént), s. 
szittyovirdqu fenyér. 

Squint (szkwint), v.n. kan- 
esalogni ; adj. kancsal; — 
eyed, adj. kancsalszemii. 

Squint/ing, s. kancsaditas ; 
—ly, adv. kancsalogva. 

Squin’y (szkwin’ni), v. n. 
(at) kanesalitni (ra, -re). 

Squire (szkweir), 8. fegyver- 
nok, paizshordozé ; udvart 
tiszt; country — foldbir- 
tokos, falusi mdqnds; —, 
wv. a. kisérni, kivetni. 

Squirrel (szkwer’rel), 8. m0- 
kus. 

Squirt (szkwert, szkwort), 
v. a. fecskendezni; v. n. 
csacsogni; 3s. fecskendé ; 
viz-sugdr ; hasmenés. 

Stab (sztéb), v. a. szurdst 
ejteni (vkin); késsel, gyi- 
lokkal stb. leszirni ; 8. 82u- 
rds; to give one a —, 8zu- 
rdst ejtenit vkin, leszirni 
vkit. 

Stab’ber, 8. gyilkos ; tdrék. 

Stabiliment (sztébil‘iment), 
s. tartésitds, tamasz. 

Stabilitate (sztébil'itet), v. a. 
tartdésitni, dllandésitni. 

Stabil’ity, s. tartéssdg, dllan- 
désdg. - 

Stable piel 8. istdll6; — 
yard, s. akol; — v. a. is- 
talldézni. 


‘rajka, 
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Stair 


Sta’ble, adj. tartdés, dllando. 

Sta’bling, 8. istdllézds; is- 
talld. 

Staccado (sztékke’do), s. ka- 
rozat, czdWpzet. 

Staccato (sztékke’to), adv. 
lékdleg. 

Stack (szték), 8. boglya; ra- 
kds ; v. a. boglydzni, - bog- 
lydba rakni ; rakdsolni, 
rakdsba tenni. 

Staddle (sztéd’dl), s. témasz; 
manké; utdnfa, utdfa, 
magcsemete. 

Stadle, v. Staddle. 

Staff (sztéf), s. (pl. staves), 

_ paleza, bot; nyel, nyél (p. 
ddrddn) ; létrafok; vers- 
szak ; vezérkar; the — of 
command, vezérbot; en- 
sign —, zdszldnyél; regi- 
mental —, ezredtérzs; — 
officer, 8. térzstiszt; —tree, 
8. csutkalom. 

Stag (sztég), 8. szarvas ; csi- 
kS; — beetle, s. szarvas- 
bogdr. 

Stage (sztedzs), 8. szinpad ; 
tok, lépcesd, lépcesofok ; 
postadllomds ; — coach, s. 
postakocsi, qyorskocsi ; — 
play, s. szinjdték; —player, 
8. azinjpdtszo ; szinész ; — 
waggon, 8. postaszekér ; — 
writer, s. szinmttkéltd. 

Stagger (sztég’gér), v. n. tdn- 
torogni; tétovdzni; v. a. 
meghikkentent. 

Stagnancy (sztég’nénszi), s. 
tespedés. 

Stag’nant, adj. dlld, tespedd; 
— water, 8. alld viz. 

Stagnate (sztég/net), wv. n. 
pangant, tespednt. 

Stagna’tion, 8s. pangds, tes- 
pedés. 

Staid, v. Stayed. 

Stain (sten), s. folt, mocsok ; 
gyaldzat ; v. a. bemocskol- 
nt; meggyaldzni; tarkdzni. 

Stain’er, 8s. tarkdzé; glass 
—, ivegfesté; paper —, 
papirtarkdzo. 

Stainless, adj. mocsoktalan; 
szepldtlen. 

Stair (sztér), s. lépcsd, ord- 
dics ; to go up —8, (a lép- 
csdkin) felmenni; to go 


a —=— + 


Stake 


Stammer 


down —s, (a lépcsékén) 
lemennt ; to kick one down 
the —s, rigva lelikni a 
lépesén vkit ; it is up —s, 
ent van (az emeleten) ; it 
is down —8, lent van; up 
one pair of —s, az elsd 
emeletbe, az elsé emeletben; 
up two pair of stairs, a 
mdasodik emeletbe, a mdso- 
dik emeletben; — case, 8. 
léncesdtér ; — case-carpet, 
8. lEepcsdszonyeg. 
Stake (sztek), 8. karé ; betét, 
betétel (jatékban) ; to be 
at —, to lie at —, veszély- 
ben forogni; to put to —, 
koczkdra tenni; —, v. a. 
tenni, betenni, koczkdra 
tenni ; Pll — my life on..., 
fejemet teszem rad; to — 
out, kikaréznt. 


- Stalactites (sztéléktei'tiz), s. 


pl. csepkovek, fiiggd csepeg- 
— vények. 
Stalagmites (sztélég’mitiz), 
8. pl. csepkévek, allé cse- 
pegvények. 
Stale (sztel), adj. izevesztett; 
szagavesztett ; dllott; régen 
silt, szdraz (kenyér ); 
iitétt-kopott (élez); a — 
virgin, lednyok anyja ; —, 
8 ldhugy; nyel, nyél; 
létrafok ; csalétek, csalma- 
3; oa V. nr. hugyozni 
(lS); elvéniilni; —, v. a. 
elvénitnt. 


- Stalk (sztaak), v. n. nagyo- |’ 


kat lépni, biiszkén jarni ; 
s. szdr, inda; — of a leaf, 
levélszdr, levélnyél, csup- 
ka; — of hemp, kender- 
szdr; — of acherry, cseres- 
nyeszar ; — of aquill, toll- 


8zar. 

Stall (sztaal), 8s. zdrtszék; 
sdtor, fasdtor, kirakohely; 
kanonokszék; istdll6 (n. 
h.) ; v. a. istdllézni (n. h.) 
Stallion (sztél'jan), s. ménld, 
tenyészmeén. 

Stamina (sztém’‘iné), s. pl. 
Gsanyag, eredeti anyag, 
alapelemek ; himszdlak. 
Stammel (sztém’m)), adj. ki- 
rdlyviris kidltovires; 8. ki- 
rdlyszin;tenyeres talpas né. 


‘ 


hebegni, dadogni, akadoz- 
va beszélni; v. a elda- 


gni. 
Stamp (sztémp), v. a. zizni, 
torni, kélyiizni; nyomni, | 


verni (p. pénzt ) ; bélyegez- 
ni, megbélyegezni (p. pa- 


‘pirost) ; to — one’s foot, 


toppanni, topogni; —, 8. 
bélyeg, bélyegvas; posta- 
bélyeg ; levéljegy ; pénzve- 
ret, pénzkép; kélyii; re- 
ceipt —, 8. nyugtabélyeg ; 
people of the same —, 
egyborddban szott emberek; 
— cutter, 8. bélyegmetszo ; 
— office, s. bélyeghivatal; 
—room, 8. verde. 


Stanch (sztans), v. a. to — 


the blood, elallitni a vért; 
—,v.n. ellendllani (vér). 


Stanch, v. Staunch. 
Stand (szténd), v. n. irr. 


(pret. stood [sztud]), dl- 
lani ; to — still, veszteg dl- 
lani; to — on the thresh- 
old, .a kiiszibin dllani; 
to — at the door, az ajté 
eldtt dllani; how does 
corn — at present? hogy 
kél most a gabona? mi az 
dra a gabondnak most ? he 
stood rooted to the spot 
(with), czigy dllott, mintha 
oda szegezték volna; to — 
gaping, dcsorogni, szdjdt 
tdtni, bdmészkodni; to — 
staring at.., rddmulni ; to 
— still as a stone, tigy dl- 
lani, mint a bdlvdny ; to 
— on tip-toe, ldbujjhegyen, 
Libujjhegyre dllani ; to — 
first (in), elsdségének lenni 
-(-ban, -ben) ; to — aside, 
Sélredllani, félremenni ; to 
— about, dllongani ; kériil- 
dllani; to — against, el- 
lentdllani; to — _ back, 
hatralépni; visszalépni ; 
to — before, eldtte dllani ; 
to — by, ott v. jelen lenni; 
to — by one, vki mellett 
dllani, pdrtjdt fogni, part- 
jdra kelni vkinek; to — 
from, elevezni; to — in 
awe of.., rettenni -tdl, 
-t6l; to — in need of.., 
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Stand 


Stammer (sztém’mér), v.n.|  sziikségének lenni -ra, -re; 


to — in defence of.., vé- 
delmezni; to — in for a 
harbour, révbe bedllani, 
behajézni; to — in one’s 
light, vki elél elfogni a 
vildgossdgot ; vkinek aka- 
ddlyullenni ; to — in one’s 
own light, sajdt javat nem 
létni; his hair stands on 
end, haja szdla felborzad ; 
to — on (upon) ceremo- 
nies, teketdridzni; to — 
on one’s defence, véd-dl- 
lasba tenni magdt; to — 
out, kinydlni; kiemelked- 
ni, kitiinni; kinn lenni, 
hitelen lenni; to — over, 
elnapoltatni; to — to 
one’s word, szavdnak dl- 
lani ; I shall — to it, amel- 
lett megmaradok ; V1 — to 
the loss, a veszteséget ma- 
gamra veszem; to — up, 
feldllani ; to— up against, 
ellene tamadni, kelni; to 
— up for.., védelmére 
kelni; to — upon one’s 
guard, dvakodni; to — 
upon punctilios, teket6- 
ridzni, minden csekélysé- 
gen fennakadni; to — 
with, Gsszeegyezni, Ossze- 


férni; to — well with 
some one, jé ldbon dllant 
vkivel; —, v, a. (stood, 


stood), megdllani; kidl- 
lani, elszenvednt, eltiirni ; 
to — achance of.., kild- 
tdsdnak lenni -ra, -re; to 
— one’s ground, helyét 
megdllani ; to — the touch, 
to — the test (of), megdl- 
lani a probdt ; I cannot — 
that any longer, azt nem 
tiirhetem tovdbb; to — a 
siege, ostromot kidllani ; 
to — a few bottles of wine, 
a fine supper etc., bort, 
vacsorat stb. fizetni vkinek 
(sajdt erszényére mdsnak 
rendelni); —, 8. dllds ; el- 
lentdllds ; dllapodds, meg- 
dllapodds, sziinet ; megaka- 
dds, szorulds; dilds, dll- 
vdny, székdllvdny ; aljzat, 
Sek ; cab —, bérkocsi-allds; 
wash hand —, mosdé- 


asztal; ink —, 8. ténta- 
tarté; to bring to a —, 
megdllitni; Glldsfoglaldsra 
kényszerttni ; to take one’s 
—on, upon, dlldst foglalni 
(vhol) ; szabni magat -hoz, 
-hez ; to make a —, megdl- 
lant ; helyt dllani, ellent- 
dllani ; to make a — for., 
vmt mellett dllhatatosan 
megmaradni, erdvel rajta 
lenni vmin; védelmezni 
vmit ; to be ata —, meg- 
akadni ; szorultsdgban len- 


ni. 

Standal (szténd’él), s. nagy 
fa, anyafa; sudarfa, épii- 
tetfa. 

Standard (szténd’érd), s. 
zdszl6, lovagzdszl6; 8za- 
bdlyozé mérték; minta- 
mérték ; pénzbecs; ldcs ; 
szabdly ; that is to be 
measured by a different 
—, azt mds mértékkel kell 
mérni; to bring to a —, 
szabdlyozni; — of value, 
értékszabdlyozd; — bearer, 
8. zdszlovivd ; — gold, s. 
probds arany ; — silver, 8. 
probds eziist ; — weight, s. 
szabvanyos sily, minta- 


stily. 

Standet (szténd’eér), s. dllé ; 
— by, 8. jelenlévd, néz6 ; 
— grass, 8. kosbor. 

Stand’ing, s. dllds ; of old —, 
régi; — adj. all6; dllan- 
dé; szabvdanyos ; szabott ; 
— place, s. dlléhely ; — 
army, 8. dllandd hadsereg; 
— wages, 8. pl. hatdrozott 
Sizetés ; — rule, 8. dllandé 
szabdly. 

Standish (szténd’is), 8. ird- 
szer (n.h.). 

Stang (szténg), s. rid; taliga 
rid ; mérérid. 

Stank (szténgk), adj. lan- 
kadt ; v. n. sohajtozni. 


Stannel (sztén’nil), s. vércse. | 


Stanza (sztén’zé), 8. stanza 
(versszak neme ). 

Staple (szte’pl), 8. rakds; 
Grurakhely ; fokhely, va- 
sdr, kereskeddhely, keres- 
kedévdros. 

Sta’pler, s. kereskedd. 


Starch (sztarts), s. 


Star 


Star | (sztar), 8. csillag ; blaz- 


ing —, iist6kés csillag ; 
shooting —, futéd csillag, 
hullécsillag, csillagszikra; 
fixed —s, pl. napcsillagok, 
Gllé csillagok; —fish, s. 
csillagféreg ; — fort, — re- 
doubt, 8. csillagsdncz ; — 
gazer, 8. csillagvizsgdld ; 
— hawk, 8. csillagos 86- 
lyom; — light, 8. csillag- 
ény ; — shoot, 3. csillag- 
szikra; — board, 8. jobb- 
oldal (hajén). 

kemé- 
nyitd, csirnye ; adj. feszes; 
v. a. keményitni (fehérne- 
miit ). 


Stare (szter), v. n. szemet 


meresztent ; to — at one, 
szemét meresztent vkire ; 
—,;v.a. to — one out of 
countenance, (rd meresz- 
kedve) sodrabél kivenni, 
zavarba ejteni vkit. 


Stare, v. Starling. 
Stark (sztark), adj. a — fool, 


siilt bolond ; — nonsense, 
meré esztelenség ; —, adv. 
teljesen, egészen; — naked, 
adj. fosztor, anyasziilt mez- 
telen; — blind, adj. merd- 
vak. 


Star'less, adj. csillagtalan. 
Starling (sztar/ling), s. sere- 


gély; — 8 of a bridge, s. pl. 
jégtorék. 


Starry, adj. csillagos ; —sky, 


8. csillagos €g. 


Start (sztart), v. n. indulni, 


elindulni, utnak indulni ; 
tizletet kezdeni ; visszahébk- 
kenni, folrezzenni, folriad- 
ni; megijedni, megrettenni; 
eltérni, eltdvozni; we start- 
ed at five o’clock, 6t 6rakor 
indultunk el; to — for Lon- 
don, Londonba indulni, 
Londonba utazni ; he —ed 
for his office, troddjdba 
ment ; to — in trade, iizle- 


tet kezdeni; to — with al 


ten pound note, tiz fontos 
bankoval iizletet kezdeni ; 
to — back, visszahikkenni; 
to — at, meghékkenni -ra, 
-re; megrettenni -t6l, -tdl ; 


-«to — from, elindulni vhon- 
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nan; eltérni -tol, -tdl; to 
— up, felugrani; they 
started up from their 
seats, felugrdltak iildhe- 
lyeikrél; the tears start- 
ed into his eyes, kénybe 
labadtak szemei; —, v. a. 
inditni, elinditni, megin- 
ditni, szdnyegre hozni; 
életbe léptetni ; felhajtani, 
felugrasztani; alapitni, dl- 
litni ; felhdboritni ; to —a 
hare, nyulat felverni; to 
— one in life, labat adni 
vkinek, tizlethez, hivatal- 
hoz juttatni vkit; to —a 
new question, uj kérdést 
szdnyegre hozni; —, s. in- 
dulds, elindulds; megelé- 
zés; gerjelem, roham; kedv- 
szottyands ; meghékkenés, 
felrezzenés, felijedés, fel- 
szokés ; to get the — of 
ohe, megelézni vkit; by 
fits and —s, hébehdba, 
hébekorba ; — of thought, 
étlet ; —s of fancy, dbrdan- 
dos itletek. 

Start-up, s. érdemtelen 8ze- 
rencsefi ; adj. hirtelen fel- 
nétt. 

Startle (sztar'tl), v. a. meg- 
hikkenteni, megrezzenteni. 
megrettenteni, felijeszteni; 
to — one out of a doze, 
vkit felriasztani szendergé- 
sébdl; —, 8. folrezzenés, fel- 
riadds ; felriasztds. | 

Starvation (sztarve'san), 8. 
inség, Ehségszenvedés, éh- 
helhalds. 

Starve (sztarv), v. n. inséget 

- szenvedni, koplalni, éhhel 
halni; v. a. kapcsoltatnt, 
kiéheztetni. 

Starveling (sztarv’ling), 8. in- 
ségeskedd. 

Statary (szte’téri), adj. meg- 
dllapitott, meghatdrozott. 

State (ante, 8. dllapot, hely- 
zet, kar ; dllam, dlladalom; 
‘tartomany ; pompa, gala; 
— of mind, kedélydllapot: 
— of health, egészségi dl- 

_ lapot; in a wretched —, 
in a — of wretchedness, 
nyomoré dllapotban ; in & 
— of nature, anyasziilt 


State 


_ Statist 


meztelen ; mezteleniil ; Ina 
good —, jé karban; to 
keep —, méltdésdgdt fenn- 
tartani; to keep the —, 
felsd helyen iilni ; to keep 
in —, gydszdgyra kiteritni 

(halottat) ; to live in great 

—, pompdat iitni ; the Uni- 

ted States (of America), 

az egyesiilt dllamok; — 
affair, 8. orszdg-iigy ;° — 
craft, s. orszdgldstan; — 
paper, 8. orszdgiigyre vo- 
natkoz6é okmdany ; — room, 

8. diszterem; —’s-man, 8. 

dllamférfii : blue apron 

—’s-man, 8. politikus csiz- 

madia. 

State (sztet), v. a. dllitni, 
eldadni ; megdllapitni , 
meghatdrozni; — the case, 
adja eld az esetet ; — your 
reasons, adja eld €Erveit ; 
he —d that ete., azt alli- 
totta, hogy stb. ; to — one’s 
willingness to.., késznek 

tlatkozni -ra, -re. 

Sta’ted, adj. meghatdrozott, 
megdllapitott ; .—ly, adv. 
meghatdrozottan, rende- 


sen. 

Stateliness (sztet’linesz), s. 
diszesség, pompdssdg. 

Stately, adj. diszes, pompas. 

State’ment, s. dilitds, eld- 
adds, valldstétel ; bemon- 
dds; bevallds ; eldadéds, bi- 
zonyitds ; jelentés, jelent- 
vény, tuddsitas ; nyilatko- 
zat ; magyardzat. 

Static (sztét/ik), —al, adj. 
nyugtant. 

Stat’ics, s. pl. nyugtan, sily- 
egyentan. |. 

Sthtion (szte’san), 8. dllds, 
dllomés ; hely; — of the 
wind, szélirdny; — in 
life, rang, helyzet az €élet- 
ben ; — of a planet, bolygé 
csillag dlldsa; to maintain 
one’s —, helyét megtarta- 
ni; —,v.n. dllitni, feldl- 
litni, helyezni. | 

Stationary (szté’sAnéri), adj. 


alld, veszteglé ; papirke- | 


reskeddi. : 
Stationer ee ganer), 8. pa- 
pirkeres edé ; kényvkeres- 


 kedé ( n. h.) ;—y, 8 papir- 


kereskedés, 

Statist (szte’tiszt), 8. dllam- 
tudés. 

Statistic (sztétisz’tik), adj. 
dllamismei, dliamtani. 

Statis’tics, s. pl. dllamisme, 
dlladalomtan, orszdg-isme- 


ret. 

Statuary (sztét’sjuéri), s. 
szobrdsz; szobrdszat, kép- 
faragas. 

Statue (sztét’sju), 8. szobor. 

Stature (sztét’sjur), 8. test- 
dllds, termet. 

Statute (sztét’sjut), 8. sza- 
bdly, orszdgos torvény ; — 
law, s. parlamenti végzé- 
sek, trott térvény. , 

Staunch (sztaans), adj. erds; 
dllhatatos, rendithetlen ; 
—ly, adv. erdsen; dallhata- 
tosan. 

Stave (sztev), s. donga; v. a. 
szétverni; to — off, eltd- 
voztatni, tdvol tartant ma- 
gatél; to — to pieces, da- 
rabokra térnt. 

Stay (szté), v.n. irr. (stayed, 
staid), megdllani, marad- 
ni, tartézkodni; to — at 

‘ home, honn maradni; to 
—in bed, dgyban marad- 
ni; don’t — long, ne ma- 
radjon sokdig ; — with us, 
maradjon ndlunk ; I have 
been — ing with my sister, 
névéremnél tartézkodtam ; 
to — away, elmaradni, el 
nem jonni ; to — out long, 
sokdig elmaradni ; to — to 
dinner, ebédre maradni, 
ebédelni vkivel ; to — for, 
vdrakozni -ra, -re; to —a 
pissing while, egy kissé 
megdliani; —, Vv. a meg- 
dllitani (n. h.); to — one’s 
stomach, éhét lecsillapit- 
ni ; to — one’s self upon.., 
bizni magdt -ra, -re; ta- 
maszkodni -ra, -re ; ragasz- 
kodni -hoz, -hez ; —, 8. tar- 
tézkodds, késés ; megaka- 
dds, pangds; horgonyz6 
(hely ); témasz ; szdldékaro; 
—s, a pair of —s, s. pl. 
fizé, fuzdvall; make no 
stay, ne maradjon sokdig ; 
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I stood at a stay, habez- 
tam, nem tudtam, mi tevd 
legyek ; with prudent stay, 
é6vatosan ; —lace, 8. fiizd- 
zsinor. 

Stay’ed, adj. komoly, nyu- 
godt. kiili. 

Stay'less, adj. késedelem nél- 

Stead (szted), 8. hely; in 
his —, helyette ; személyé- 
ben ; in — of, helyett; gya- 
nant ; in — of me, helyet- 
tem; he talks in — of 
listening to me, 6 caak be- 
szél a helyett, hogy hall- 
gatna rdm ; to stand in —, 
hasznavehetének lenni ; to 
be of no —, hasznavehet- 
lennek lenni; bed —, 8. 
nyoszolya ; —, v. a. helyet- 
tesitni, képviselni (vkit); 
haszndlni, haszndra lennt. 

Steadfast (szted’faszt), adj. 
ers, dllhatatos ; —ly, adv. 
erdsen, allhatatosan; — 
ness, s. erdsség, dllhata- 
tossag. 

Steadiness (szted’iness), 8. 
szildrdsdg , ingadozatlan- 
sdg; (dtv. ért.) jellemszi- 
ldrdsdg. 

Steady (szted’i), adj. szildrd, 
ingadozatlan; (dtv. ért.) 
szildrd jellemii, tdntorit- 
hatlan, jéerkalcst. 

Steak (sztek), s. siilt v. siitni 
valé marhahiis-szelet. 

Steal (sztil), v.a. irr. (sztole 
[sztool), stolen [sztooln! ), 
lopni; he that will — an 
egg will — an ox, ki egy 
tojdst lop, 6krot ts prdébal 
az; to — a march upon.., 
megeldzni, meglepni ; to — 
one’s self away,- ellopdd- 
zani ; —, v.n. to — off, to 
— away, ellopddzani; to 
— out of the room, a 8zo- 
babdl kilopddzani; to — 
upon one, meglepni; rajta- 
titnit; to — into one’s fa- 
vour, behizelegnit magdt 
vki kegyébe. 

Steal, s. nyel, nyél. - 

Steal'ingly, adv. suttomban. 

Stealth (sztelth), s. alatto- 
mossdg ; by —, loppal, alat- 
tomban. 


. 


Stealthily _ 


Stealth’ily, adv. loppal, sut- 
tomban. 

Steam (sztim), v. n. gézél- 
gent, pdrdllani; 8. géz; 
para ; — boat, 8. gdzhajo ; 
— engine, 8. gézqép. 

Steam’er, 8. gdzés. 

Stearine (szti/érin), 8. fagy- 
gyany, faggyadék, 

Steatite (szti/éteit), s. sza- 
lonnakd. [lonnadag. 

Steatoma (sztiéto’mé), s. sza- 

Stedfast, v. Steadfast. 

Stee (sztf), s. létra. 

Steed (sztid), s. 16, paripa; 
mén, harczt mén. 

Steel (sztil), 8. aczél; bar—, 
ridaczél; cast —, dntétt 
aczél; refined —, sinomi- 
tott aczél; true as —, ren- 
diiletlentil hiv: — buckle, 
8. aczélcsat; — cap, 8. aczél- 
sisak ; — engraving, 8. 
aczélmetszet ; — ore, 8. 
ldgyany ; — pen, 8. aczél- 
toll; — spring, 8. aczél- 
rugo ; — wire, s.aczéldrot. 

Steel, v.a. aczélozni; edzeni; 
—ed in impudence, arczat- 
lan. 

Steel’er, s. piskolez. ‘kacs. 

Steel’y, adj. aczélnemii : ma- 

Steep (sztip), adj. meredek 
(p. heqy); —ness, s. mere- 
dekség. 

Steep, v. a. mdrtani ; (in) be- 
madrtani ; dztatni (kendert 
v. lent). 

Steeple (sztipl), s. torony, 
templomtorony ; — house, 
8. templom. 

Steepled (szti’p'ld), adj. tor- 
nyos. (dek. 

Steepy (sztip'i), adj. mere- 

Steer (sztir), v. a. and n. 
kormdnyozni , evezni; to 
— a ship, hajét kormd- 
nyozni; — ing wheel, s. 
kormdnykerék ; — 8s. kor- 
mdny ; kormdnylapdat ; bi- 
ka ; bikaborju. 

Steer’age, 8. kormdnyzds; 
kormdny ; tézshaj6 hdtul- 
ja; jodélkéz; — way, 8. 
hajényom. 

Steg (szteg), 8. gundr. 

Steganog’raphist, s. jegyek- 
kel tro. 


_ Steganography 


Steganography (sztegénag’- | 


réfi), 8. titkos irdsméd. 

‘Stele (sztil), s. sir-oszlop. 

Stellar (sztel’lér), —y, adj. 
csillagalaki, csillagos. 

Stellion (sztel'jan), s. f6ldi 
v. csillagos qyik. 

Stem (sztem), 8. szdr, inda ; 
faderék; nemzetség, izrend; 
hajéo eleje; —, v. a. ga- 
tolni. 

Stench (sztens), s. biidésséq, 
biz; —, v. a. biidésitnt. 

Stench’y, adj. biidés. 

Stencils (szten’szilz), s. pl. 
rakmetszvények. 

Stenog’rapher, &. qyorsiro. 

Stenography (stenag’réfi), 8. 
guorsirds, 

Stent (sztent), v. a. hatrdl- 
tatni, tartdéztatni, feltar- 
téztatni ; v. n. iddznt, kés- 


ni; sziinetelni, felhagyni 


(vmivel ). 

Stentorian (sztento’rién), 
adj, stentori. 

Step (sztep), s. lépés; lab- 
nyom; lépcsd; létrafok ; 
to take a —, lépést tenni ; 
intézkedni ; to make a 
false —, elréteni a lépést ; 
tévuton jdrni; he took no 
steps to prevent this mis- 
fortune, e balsdgq elhdritd- 
sdra semmi lépéseket nem 
tett; to retrace one’s steps, 
visszamenni ; — by —, lé- 
pésenként ; — after — the 
ladder is ascended, fokon- 
ként haladunk fél a lép- 
csén; a broad —, lépcesd- 
forduléd ; — of a coach, 
kocsihdgcs6. 

Step, v.n. (pret. stepped és 
stept) lépni ; to — into the 
room, belépni a szobdba ; 
to — out of a carriage, ki- 
szdllani, kilépni a_ kocst- 
bél; to — down, lelépni; 
to — over, dtlépni, dtmen- 
ni; to — up, fellépni, fel- 
menni ; well stept in years, 
dreges, vénes; —, v. a. lé- 
péssel kimérni. 

Step (Gdsszetételekben) mos- 
toha ; — brother, s. mos- 
toha-fivér, mostoha-batya 


v. bcse; — child, 8. mos- 
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toha-gyermek ; — dame, — 
mother, #. mostoha-anya; 
— daughter, s. mostoha- 
ledny ; — father, 8. mos- 
toha-atya ; — son, -8. mos- 
toha-fiu. 

Stercora’‘tion, s. trdgydzds. 

Stereograph’ic, adj. testrajzi, 
timorrajzt. 

Stereography (szteriag’réfi), 
8. testrajz, timorrajz. 

Stereomet’rical, adj. témmé- 
reti, tomormértani. 

Stereometry (szteriam’‘itri), 
8. tomormértan. 

Stereotype (szti’rioteip), s. 
témnyomat, lemeznyomat, 
ad}. tomnyomati, lemeznyo- 
mati ;v. a.témnyomatolni; 
bettilemezeket késziteni. 

Stereotypography(sztiriotip- 
ag’/réti), 8. témnyomtatds. 

Sterile (szter’il), adj. termé- 
ketlen, meddé, kopdar. 

Steril’itv, s. terméketlenséq, 
medddséq. 

Sterilize (szter’ileiz), v. a. 
medddsitni, terméketlenit- 
ni, 

Sterling (szter’ling), s. pénz- 
lab ; az angol €rezpénz tor- 
vényszabta sinomsdgi tar- 
talma; adj. pénzldb sze- 
rinti; 75; nemes, jeles; & 
man of — worth, nemes 
jellemi ember. 

Stern (sztern), adj. komoly, 
szigoru, kemény ; —ly, adv. 
komolyan, szigoriin, ke- 
ményen ; —ness, s. komoly- 
sag, szigorusdg. 

Stern (sztern), 8. tat, hajo- 
far. 

Sternon (szter’nan), 8. mell- 
csont. . ; 
Sternutation (szternjute’- 
san), 8. tiisszentés, tiissz0- 

gés. 

Sternutatory (szternju’té - 
tari), 8. tiisszentdszer, tiisz- 
szentépor. 

Steven (szti’vn), s. kiabdlas. 

Stew (sztju), v. a. péorkdlni, 
gdz6lni, pdrolni (hist) ; 8. 
porkolt his. 

Steward (sztju’érd), s.sdfdr, 
igazgaté, gondvisel6,szam- 
tarté ; élésmester (hajén). 


Stewardship 


Stiffen 


Stewardship, s. gondviseld- 
8ég, szdmtartusdag. 

- Btick (sztik), s. bot, pdleza; 
walking —, sétapdlcza ; 
packer’s —, 8. méalhado- 
rong; the devil upon two 
—8s, mankonjdro ordig (le 
diable boiteux); to cut 
one’s —, kereket oldani. 

Stick, v. a. irr. (stuck 
(sztakk] , stuck), dugni, 
szirni; défni; bedugdos- 
ni, megtizdelni ; ragasz- 
tani; to — bills, czéduld- 
kat ragasztani (p. a fal- 
ra); to — with lard, sza- 
lonndval ttzdelni; to — 
pins upon one’s sleeves, 
békokat mondani, hizeleg- 
nt vkinek, cstiszni-mdszni 

_ vki eldtt ; —, v. n. ragad- 
ni; ragaszkodni; akadni, 
meg-, fennakadni ; to — to, 
ragadni -hoz, -hez, -ra, 
-re; ragaszkodni -hoz,-hez; 
adni magdt -ra, -re; to — 
at, habozni, kéteskedni; 
to — to an opinion, vmely 
véleményhez ragaszkodni ; 
to — to business, foglala- 
tossdgat utdn jdrni, neki- 
fekiidni a munkénak ; that 
sticks to my heart, az fek- 
8zik szivemen ; to — in 
the mire, fennakadni a 
sdrban; to — together, 
ésszeragadni ; to — up for 
one, partjat fogni vkinek ; 
to — out, kinydlni ; ki- 
légni. 

Rtickar. 8. keletlen dri ; bill 

—, czédularagasztd. 

Stick’iness, s. ragadodssdq. 

Stick’ing, 8s. dugds ; megaka- 
dds; ragadds, ragasztds, 
adj. ragad6é, ragadés ; — 
plaster, 8. ragtapasz. 

Stickle (sztik’kl), v. n. két- 
kulacsosnak lenni; (for), 
védelmére kelni. 

Stick’ler, s. bajsegéd, védel- 


mez. ° (d6s. 
Stick’y, adj. ragadés, tapa- 
Stiff (sztiff), adj. merev, me- 


reven, merevedt ; —ly, adv. 
mereviil, merevedten ; 
ness, &. merevenség, mere- 
vedtség. 


Still (sztill), 


Stifffen (sztif’fn), v. n. mere- 
vedni; v. a. merevitni. 

Stifle (sztei’fl), v. a. megfoj- 
tani, elfojtani, elnyomni. 

Stigma (sztig’mé), s. bélyeg; 
( nov.) bibe. 

Stigmatize (sztig’méteiz), v. 
a. megbélyegezni; (dtv. 
ért.) gyaldzattal megbélye- 
geznt. 

Stile (szteil), 8. racskerités, 
racsozat; “napéra muta- 
toja; turn —, 8. forgoke- 
reszt; to help a lame dog 
over a —, akaddlyon dtse- 
gitni vkit. 

Stile, v. Stvle. 

adv. még, még 
mindig, még most is; he is 
— living in town, 6 méq 
mindig a vdrosban lakik; 
he is — alive, 6 méq él; 
you are — here? hdt én 
még most i3 itt van? —, 
conj. mégis ; azonban. 

Still, adj. csendes, nyugodt ; 
a — evening, nyuqodt est ; 
to stand —, megdllani ; to 
sit —, veszteg iilni ; to lie 
—, veszteg fekiidni ; 
waters are the deepest, 
veszteg alld viznek nem kell 
hinnt ; — born, adj. halva 
sziiletett ; — life, 8. csend- 
élet ; —stand, s. megdlla- 
podds; —, s. csend, csen- 
dess€g ; pdlinkafozés ; lom- 
bik, 

Still, v. a. csendesitni; csil- 
lapitni ; elhallgattatni ; le- 
parolni, lombikolni; v. n. 
cseppenni, csepegni. 

Still’ness, 8. csendesséq. 

Stilt (sztilt), s. garagulya; 
to walk upon —s, garagu- 
lydzni; —, v. a. emelni. 

Stimulant(sztim’‘julént),adj. 
ingerld ; 8. ingerldszer. 

Stimulate (sztim’julet), v. a. 
Osztondzni, ndgatni ; inge- 
relni, tzgatni. 

Stimula’tion, 8. dsztdnzés, 
nogatds ; ingerlés, izgatds. 

Stimulative (sztim’julétiv), 
adj. 6sztinz0, buzdité ; in- 
gerlé, izgato. 

Stimulus (sztim'julasz), 8. 
dsztOn, inger, ingerldszer. 
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Stir 
Sting (szting), v. a. irr. 
(stung [sztang!, stung), 
fuldnkolni ; he has been 


stung by a serpent, meg- 
csipte a kigyé ; her cold- 
ness stung me to the 
quick, irdéntam valo hideg- 
s€ge szivemet vérezte; —, 
8. fuldnk; —s of conscience 
8. pl. lélekmardosds. | 

Stingily (sztin’dzsili), adv. 
zsindrul, galddul, fosvé- 
nyen. 

Stin’giness, 8. zsugorisdg, 
Fukarsdg, galddsdq. 

Stingless (szting’lesz), adj. 
fulinktalan. 

Stingy (sztin’dzsi), adj. fu- 
kar, qgaldd, zsugori. 

Stink(sztink), v.n.irr. (pret. 
stunk ;sztank] és stank 
[szténk’ ), biidisnek lenni; 
to — of.., vmely buizének 
lenni; —, 8. biidisség, biiz ; 
— stone, s. buzmész. 

Stink’ing, adj. biidés; no 
man cries — fish, minden 
czigany a maga lovdt di- 
cséri. 

Stint (sztint), 3. megszoritds, 
mérs€khlés ; szoritkozds ; v. 
a. megszoritni, mérsékelnt. 

Stint, v. Stent. 

Stint’ance, s. feltartéztatds, 
akadaly. 

Stipend (sztei’pend), s. zsold; 
v. a. zsoldot jizetni -nak, 
-nek. 

Stipen’diary, s. and. adj. zsol- 
dos. 

Stiptic, v. Styptic. 

Stipulate (sztip’julet), v. a. 
and n. kikétni; megegyez- 
ni vmi trant. 

Stipula'tion, s. kikités ; meg- 
egyezés. 

Stipula’tor, 8. kikétd ; szerzd- 
dé fél. 

Stir (sztor), v. a. szitni ; ha- 
barni, kavarni, megkavar- 
ni; mozgatni, mozditni ; to 
— together, dsszekavarni ; 
to — the fire, a@ tiizet szit- 
ni; to — up an angry feel- 
ing against one, gyiildletet 
szitni vki ellen; to — to, 


felizgatni, ingerelni, in- 
ditni -ra, -re; to — to 


_. . _Stirp 


Stocking 


desperation , kétséqbee; - 
tent ; [cannot — my hand, 
nem birom kezemet ; —, v. 
n.mozogni ; mozgdsban len- 
ni ; moczczanni, mozzanni; 
siirégni -forognt ; they are 
stirring already, mdr fenn 
vannak ; mdr mozgdsban 
vannak ; don’t —from this 
place, ne mozduljon innen, 
ne tdvozzék innen: he did 
not dare to — out of the 
house, nem mert kimenni 
a hdzbél ; there is no wind 
stirring, tékéletes szélcsend 
van ; —, 8. mozgalom. 

Stirp (sztdrp, szterp),s. térzs, 

nemzetséy. 
Stirrup (sztér’rap), 8. ken- 
el, 


stitch’ (sztits), 8. Gltés (tti- 
vel); v. a. and n. fiizni 
(kényvet) ; tizni, ttizdelni, 
kivarrni. 

Stive (szteiv), v. a. rekken- 
teni ; tikkasztant. 

Stoak (sztaok), v. a. témni. 

Stoak, v. Stoke. 

Stoaker, v. Stoker. 

Stoccade(sztakked’)s.(eréd. ) 
tinnyezet ; kardsztirds. 

Stock (sztakk), 8. térzs, tér- 
280k ; torzsa ; tusko, tusak, 
czblink ; tuské ( ember ), 
tajbasz; nemzetsé g, torzsik; 
_kerék-agy, puska-agy ; 
alaptoke, tépénz ; hajolab, 
hajobak ; pénzkészlet ; pl. 
értékpapirok, részvények, 
orszdgos hitelpaptrok ; pl. 
kaloda; leltdrozat, lelet, 
lelvényezet ; — in trade, 
drukészlet, meglevo druk ; 
live —, marhaszidm; — of 
an anchor, horgony man- 
ké : laughing —, tréfaczé- 
gér ; — and block, az 
egész ; over — and stone, 
tiiskén-bokron keresztiil ; 
to take —, leltdrozni, lel- 
tart késziteni ; — broker, 
8. tézsde-alkusz, részvény- 
drus; — fish, 8. tékehal; 
— gilly-flower, s. ibolya 
virdg ; — grafting, s. faba 
oltds ; — holder, s. rész- 
vénybirtokos, értékpapirok 
birtokosa ; — jobber, s. fo- 


lyamkém, tézsdeuzsords ;— 
jobbing, s. folyamkémlet, 
ag beeps ha — shears, 
pt faoll6, fabotolé ; 

still, adj. csendes ; —, v. a. 
kaloddba tenni; agyazni, 
megagyazni; to — with, 
elldtni -val, -vel; bésége- 
sen beszerezni; to — up, 
kitrtani. 

Stock’ing, s. harisnya ; knit 
—, kotétt harisnya ; woven 

— szbtt harisnya; frame, 

8. harisnyaszivdszék ; — 
knitter, 8. harisnyakoté ; 
— mender, 8. harisnya- 
foltoz6 ; — weaver, 8. ha- 
risnyasz6v0. 

Stock’ish, adj. érzéketlen. 

Stoic fagiotic’. 8. stotkus ; —, 
—al, adj. egykedvii, dllha- 
tatos ; —ally, adv. egyked- 


viileg, dllhatatosan; —} 


alness, 8. egykedvtiség, dll- 
ha‘atossdg, érzéketlenség. 
Sto’icism, 8. stoiczizmus. 
Stoke (sztook), v. a. szitni 
(tiizet) ; fiiteni. 
Sto‘ker, s. futd. 
ae (sztool), 8. dltény ne- 


Stolid (sztal’id), adj. buta, 
botor. [sdg. 

Stolid’ity, 8. butasdg, botor- 

Stomach (sztam’ak), 8. gyo- 
mor; étvdgy ; (atv. ért.) 
kedv; boszankodds; da- 
galy, 96g; v. n. boszonkod- 
ni; v. a. fenekedni (vki- 
re ys ; to — an affront, 3é- 
relmet #26 nélkiil elszen- 
vedni. 

Stom’acher, s. mellény, mell- 
re val6. 

Stom’achful, adj. makacs. 

Stom’achless , adj. étvdgy 
nélkiili. 

Stom/achous, adj. bosziis. 

Stone (sztoon), s. ké; hd- 
lyagké, vesekd; csontdr; 
precious —, drdgaké ; 
meteoric —, légkd, égké ; 
mill —, malomké ; a — of, 
meat, nyolcz font his; a 
— of wool, tizennégy font 
gyapju; to leave no — 
unturned, minden lehetdé 
eszkézt felhaszndlni, min- 
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Stop 


den médot elkévetni ; min- 
den kivet megmozgatni ; a 
rolling — gathers no moss, 
gordiild kévek nem moho- 
sdilnak, dllhatatlan ember 
semmire sem mehet; — 
blind, adj. merévak ; 

bow, 8. gombij ; — break, 
8. kotor (név.); — cast, 


-8. kéhajitds, kdhajitdsnyi 


tdvolsdg ; — check, s. tan- 
talmaddr ; — cholic, 8. 
Sévenyfdjdalmak ; — crop, 
8. kémag; — cutter, s. 
kéfaragé ; — cutting, s 
kéfaragas ; — dead, adj. 
merdholt ;— doublet, s. bér- 
tin; — fruit, 8. kémagi 
gytiméles, csontdrgyiimiles; 
— grig, s. kéfurdtergélye ; 
— hawk, s. kdfali sélyom ; 
— hearted, adj. kemény- | 
szivii, kegyetlen; — mason, 
8. kémives ; —_ pincer, #e°* 
kéfurdcsiga ; — pit, s. kd- 
bdnya ; — pitch, s. fold- 
szurok ; — throw, 8. kdha- 
jitds ; kShajitdsnyi tdvol ; 
— wall, 8. kéfal, tuzfal ; 
— ware, 8. kdedények ; — 
wort, 8. szarvasnyelvt bor- 
dalap. 


Stone, v. a. kivezni, megki- 


vezni 3; megkovitnt. 


Stony, adj. kéves: kénemi. 
Stool (sztul), s. hat nélkiilé 


szék; hasiiriilés ; foot — 
ladball6, zsdmoly ; close —, 
gyalog drnyékszék; —s, 
8. pl. anyandvények. 


Stoop (sztup), v.n. meggér- - 


nyedve jarni, lehajolni, 
elére hajlani; csapni, csap- 
kodni(zsdkmanydra az orv- 
madar); (div. ért.) magat 
megaldzni ; 8. meggornye- 
dés, eldre hajolds, lehajlas. 


Stop (sztap), v. n. megdl- 


lani, megallapodni ; meq- 
sziinnt; maradni; — a 
moment, — a little, —a 
while, dlljon meg egy kissé; 
to — ‘short, hirtelen meg- 


.dllani, hirtelen félben- 


hagyni; to — up the whole 
night, reggelig ‘ennmarad- 
ni; to — up till midnight, 

é sifélig janmaaraied.: I 


Storer 


cannot — here any longer, 
tovdbb mdr nem maradha- 
tok itt; to — at home, 
honn maradni; —, v. a. 
megdUitni. eldllitni; be- 
dugaszolii; elzdrni; meg- 
akasztani ; megszakaszta- 
ni; megsziintetni; to —a 
coach, kocsit megdllitni ; 
— thief! fogjdtok meg a 
tolvajt! to — the blood, 
eldllitni a vérfolydst; to — 
one’s breath, Jlélekzetét 
megdllitni vkinek, elfulasz- 
tani vkit ; to — a hole, lyu- 
kat bedugatni ; to — one’s 
mouth, bedugni vkinek a 
szdjat ; his pers has 
been stopped by this ill- 
ness, e betegséq megakasz- 
totta eldmenetelét; to — 
payment, fizetni megsziin- 
ni; —, 8. meydllds, veszteg- 
dllds ; dllapodds, sziinet ; 
akaddly, gat; megakasz- 
tds; megszakasztds ; meg- 
sziintetés ; valtozat (orgo- 
ndban); full —, zdrpont, 
végpont; to make a —, 
megdllani ; to put a—to.., 
gatot vetni -nak, -nek; 
megsziintetnt (vmit); to 
come to a dead —, meg- 
akadni, véget érni; —cock, 
8. csapsziv ; — gap, 8. hé- 
zagtéltd ; — water, s. ellen- 
viz (haj.). 

Stop’page, 8. megakadds ; 
megdllds, tartézkodds ; du- 
gulds, dugultsdg ; elzdrds. 

Stop’per, s. dugdé ; dugasz; 
ketyegd (ismétld drdban). 

Stop'ping, s. megakasztds, 
dugaszolds ; — of payment, 
Jizetéssziinet. 

Stop’ple, s. dugasz ; billentyti 
(sipon); v. a. dugaszolni. 

Storage (szto'rédzs), s. rak- 
tdrolds ; raktdrdij; dru- 
raktér. 

Store (sztoor), 8s. készlet, 
gytijtel€k , szerzék; dru- 
gyiijtelék ; druraktdr ; tar- 
hdz; bdség; to keep in —, 
készletben tartani, készen 
tartani; to have in —, 

meglenni; great luck is in 
— for him, nagy szerencse 


vdr red; to have a great 
— of.., béviben lenni vmi- 
nek; to have a great — of 
all things, mindenben bé- 
velkedni; to set — by, 
nagyra becsiilni; his —s 
of knowledge, széles isme- 
retei ; — house, 8. tdrhdz ; 
— keeper, s. raktdrnok ; — 
room, 8. éléskamra, szer- 
kamra; — bread, s. ten- 
geri kétszersiilt, peszmét ; 
—, v.a. beszerezni ; elldtni 
(-val, -vel); to— up, gyiij- 

tent, rakdsra gyiijteni ; to 
—a ship, hajot élelemmel 
ellitni; to — one’s self 
with. ., magdt elldtni -val, 
-vel ; to — one’s mind with 
knowledge, sok ismeretet 
szereznt. 

Sto’rer, 8. gyiijtd, beszerzé. 

Storey (szto’ri), 3. emelet. 

Stork (sztaark), s. gdlya; 
—’s-bill, 8. gerely. 

Storm (sztaarm), s. vihar, 
vész, szélvész, zivatar, for- 
geteg, fuvatag ; ostrom, ro- 
ham, rohands ; it blows a 
—, viharzik; a — of rain, 
esézivatar ; a — of mus- 
ketshot, golydzdpor; to 
carry a place by —, to take 
a place by —, ostrommal 
elfoglaint vmely megerdé- 
sitett helyet; —, v. a. 08- 
tromolni ; —, v. n. zajogni, 
diithéngeni. 

Storm’y, adj. viharos, ziva- 
taros, vészes. 

Story (szto’ri), 8. térténet ; 
térténetke; elbeszélés, be- 
szély; mese; hazugsdg: 
emelet ; to tell a —, térté- 
netkét elbeszélni, mesét 
mondant, hazudni; a house 
three stories high, hdrom- 
emeletes hiz; — teller, s. 
regélo ; hazug, hazudo. 

Stot (sztat), s. 1d. 

Stound (sztaund), s. dlmél- 
kodds, bdmulds ; szivfdjda- 
lom ; 6rdnyi idd. 

Stout (sztaut), adj. izmos, 

vaskos; erds; dllhatatos ; 

makacs ; a — man, vaskos 

ember ; a — vessel, erds 

haj6; a — heart, bdtor 
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sziv ; — hearted, adj. bd- 

torszivii ; —ly, adv. erdsen, 

dllhatatosan, keményen; 

—ness, 8. vaskossdg ; erds- 

s€g; dllhatatossdg; ma- 

kacssdg. 

Stout, 3. fekete sir. 

Stove (sztoov), 8. kemencze. 

Sto’ver, 8. marhatakarmdny. 

Stow (sztoo), v. a. elrakni, 
témni (p. drut -ba, -be); 
to — away one’s money, 
pénzét eldugni. 

Stow’age, 8s. elrakds, bera- 
kas ; rakhely ; rakomdny ; 
rakédij : rakhelybér. 

Straddle (sztréd‘dl), v.n. ki- 
terpeszkedni. 

Strad’dling, adv. kiterpesz- 
kedve ; 8. kiterpeszkedés. 
Strage (sztredzs), 8. ember- 

blés. 

Straggle (sztrég’gl), v. n. 
csavarognt , barangolnt , 
szerte bolyongnt ; lézenge- 
ni; maradozni ; bujdn 
noni; a straggling lane, 
csavargés utczdcska; a 
straggling house, magd- 
nyos hdz ; astraggling sol- 
dier, maradozé. 

Strag’gler, s. csavargé ; ma- 
radozo. 

Straight (sztret), adj. egye- 
nes ; a-— line, egyenes vo- 
nal; a — way, eqyenes ut ; 
to set one’s self —, adéds- 
sdgat letisztdzni ; —, adv. 
egyenesen ; tiistént ; dazin- 
tén ; to go — home, egye- 
nesen haza menni; to make 
— towards.., egyenesen 
nekimenni ; go — on, csak 
egyenesen tartson mindig ; 
it — takes fire, tiistént 
meggyulad; tell me —, 
mondja meg dszintén; — 
forward, adj. egyenes, 
Oszinte, nyiltszivti ; 
ways, adv. eqyenesen, tiis- 
tént, azonnal. 

Straight, v. Strait. 

Straight’en, v. a. egyenesitni. 

Straighten, v. Straiten. 

Straight’ness, s. eqyenesséq. 

Straightness, v. Straitness. 

Strain (sztren), s. dallam, 
nota; hang; hajlam ; ere- 


Strain 


det, szdrmazds ; the lark’s 
melodious —, a pacsirtd- 
nak dallamos hangicsdldsa; 
to talk in a lofty —, fen- 
nen beszélni ; he went on 
in this —, ekképen (v. ezen 
Ertelemben ) tovdbb beszélt: 
a — of horses, ldéfajta. 
Strain (sztren), v. a. feszit- 
ni, ki-, megfeszitni; erdltet- 
ni, megeréltetni 3; meg-, at- 
sztirni; dttirni (p. borsdt); 
to listen with strained 
attention, fesziilt figyelem- 
mel hallgatni (vkit v. 
vmit) ; to — every nerve, 
minden erejét Gsszeszedni, 
megfeszitni; to — one’s 
wit, eszét Osszeszedni; to 
— out the juice of fruit, a 
gytiméles levét kinyomhi ; 
to — one’s arm, karjat ki- 
ficzamitni; —, v. n. erél- 
kédni ; igyekezni ; (after) 
iparkodni , térni- (vmi 
utdn) ; to — too far, tdl- 
vinni ; —, 8. megeriltetés; 
kificzamitds ; a — of law, 
térvénycsavards, jogcsava- 
rds. 
Strain’er, 3s. 


4 


sziirony, szii- 


retyt. 

Strait (sztrét), adj. szoros, 
feszes ; szigori; — gut, s. 
végbél; — handed, adj. 
szoros marku, fukar ; — 
handedness, s. fukarsdg ; 
— jacket, s. kényszer-zub- 
bony ; —ly, adv. szorosan, 
feszen, szigorian; —ness, 8. 
szorossdg, feszesség, szigo- 
ruisdg; szorultsdg. 

Strait, 8. szoros; tengerszo- 
ros, tengerszorulat ; to 
drive to —s, sarokba 8zo- 
ritni ; —, v. a. zavarba ej- 
tent. 

Strait’en, v. a. szoritni, szti- 
kitni ; szoros hatdrok kézé 
venni; in straitened cir- 
cumstances, szorult dlla- 
potban; to be straitened 
pale -, vminek  szitkiben 


Strake (sztrék), 8. vonal, kes- 
keny darab ; deszka-jar- 
da; kerékvdgas ; kerék- 
sin. 


___Stramash 


szétrombolni. 
Stramineous(sztrémin’idsz), 
adj. szalma.., szalma- 
u 


Stramonium (sztrémo’niam) 
8. maszlagos redészirom. 
Strand (sztrénd), s. part; 

folyampart ; v. n. partra 
vettetnt. 
Strange (sztreudzs), adj. ide- 


gen; kiilénés, furcsa ; a — | 


story, furcsa torténet ; a — 
case, furcsa eset ; a — sail, 
idegen hajé; a — beha- 
viour, kiilénés magaviselet; 
I find it very — that etc., 
az nekem igen kiilonisnek 
tetszik, hogy stb.; —ly, 
adv. idegenszeriileg ; kiilo- 
nosen, furcsdn ; —ness, 8. 
idegenség ; kiilénisség, fur- 
csasdg ; idegenkedés. 

Strange, v.a. (from), elide- 
genitnit (vkit mastol); v.n. 
(at) csuddlkozni (vmin), 
megiitkézni (vmiben ). 

Stranger (sztren’dzsér), s. 
idegen (ember ); he is a — 
to me, nem ismerem az 
embert ; he certainly is a 
—, but I don’t believe he 
is a foreigner, ugyan nem 
tdevalé ember, de nem is 
hiszem, hogy kiilfoldi ; — 

Vv. a. elidegenitni (n. h. > 

Strangle (sztrén’gl), v. a. 
megfojtani, megzsinegelni. 

Strangulation (sztréngjule’- 
san), 8. megfojtds, megzsi- 
negelés. 

Strangury (sztrén’gjuri), s. 
mehézvizelés, hiigyerdlte- 
tés. 

Strap (sztrép), 8. s2éj ; Sené- 
827] 5 V. a. Bzijazni. 

Stratagem eer 
8. hadi csel; fogds. 

apie (sztrét’edzsi), 8. ha- 
ddsza 

Strath “extréth), 8. volgy, 
alj 


Stratifica’tion, 8. rétegzés, ré- 
tegzet. 

Stratify (sztrét/ifei), v. a. ré- 
tegeznt. 

Stratum (sztré’tam), 8. (pl. 
strata); réteg. 
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| Stramash (sztrém’ és), v. a.| Straw (sztrao), 


Strenghtener 


8. szalma; 
to stumble at a —, csekély- 
ségen fennakadni ; to be 
in the —, gyermekdgyban 
Sekiidni ; T don’t care a —, 
eb aki bdénja; chopt —, 
szecska ; — colour, 8. szal- 
maszin ; — coloured, adj. 


szalmaszinii ; — cutter, s. 
szecskavdgé ; — mat, 5s. 
szalmafonat ; — matter, s. 


haszontalansdg ,csekélység; 
— paper, 8. szalmapapiros; 
— worm, 8. agyagfuro. 

Straw’y, adj. szalma .., 8zal- 
manemi. 

Stray (sztre), v. n. bitangol- 
ni; 8. and adj. bitang. 

Stray’ er, s. bitangold. 

Streak (sztrik), s. vonal, 
csik (gytimélcsén stb.) ; v 
a. csikolni. 

Stream (sztrim), s. folyam, 
foly6; folyds; to strive 
against the —, az dr ellen 
uszni; with the —, down 
the —, viz mentében ; ;— of 
water , vizsugar ; ; — of 
flame, tézsugdr ; — anchor 
8. kukdéz6 macska; — cable, 
s. alattsdg ;-—, Vv. Nn. foly- 
ni, dradni; the rain is 
streaming down, szakad 
az esd; the people were 
streaming: -out of church, 
témegekben tolult ki a nép 
a templombél; —, v. @. 
Grasztani ; csikolni. 


Stream’er, s. lobogd; pl. 
JSénybzon. 

Stream'let, s. folydka, fo- 
lydn 


y- 

Street (sztrit), s. utcza; in 
the —, az utczdn ; — door, 
8. hdz-ajté ; — walker, s. 
ringy6. 

Streight, v. Straight. 

Streiness (sztré’nesz), 8. rén- 
gatédzds. 

Strene, v. Strain. 

Strength (sztrength), 8. erd; 
to gather —, erdre kapni ; 
upon the — of.., -ndl, 
-nél fogva. 

Strength’en, v. a. erdsitni ; 
v.n, erésbédni. 

Strength’ener, s. erdsitd, erd- 
sitdszer. 


Strengthless 


Strictly. 


Strength’less, adj. erétlen. 

Strenuity (sztrenju iti), s. vi- 
tézség, derékség, bdtorsdg, 
erély, serénység. 

Strenuous (sztren’juasz), 


adj. vitéz, bdtor, erélyes, | 


serény ; —ly, adv. vitéziil, 
erélyesen, ser€nyen. 

Streperous (sztrep’erasz ), 
adj. zajos. 

Stress (sztresz), 8. mnyoma- 
ték, fontossdg; to lay — 
upon.., nyomatékozni, 
silyt fektetni -ra, -re. 

Stress, v. Distress. 

Stress, v. to Distress. 

Stretch (sztrets), v. a. nyuj- 
tani, kinyujtani ;_ kiter- 
jeszteni; to — out one’s 
hand, kezét kinyujtani; 
to: — the leather, a Ldrt 

nyujtani; to — out one’s 
limbs, nyujtézkodni; to — 
& point in one’s favour, 
vki javdra vmit elengedni; 
to — out one’s arms, kar- 
jait kiterjeszteni ; —, v. n. 
hosszabbodni, tdgulni ; ter- 
jeszkedni; tiélozni; —, 8. 
kinyujtds ;  kinyujtézds ; 
kiterjesztés ; terjeszkedés ; 
erdfeszités ; tiilzds; to put 
upon the —, kinpadra hiz- 
ni; to put one’s wits upon 
the —, tilfeszitni elmé- 
jét. 

Stretch’er, 8. nyujtdeszkiz, 
nyujtovas; saroglya; fe- 
szité eszkée; tulzds, ha- 

zugsdg. 

Strew (sztroo), v. a. reg. and 
irr, (strewed, strewn), 
hinteni, meghinteni ; to — 
the way with flowers, vi- 
rdggal hintent az utat: 
to — the table with viands, 
ételekkel megrakni az asz- 
talt. 

Striae (sztrei’i), 8. pl. csikok, 
rovatékok. 

Striate (sztrei’et), —d, adj. 
‘csikos, rovatékos, hor- 

“nyolt. 

Stricken, v. to Strike. 

Strict (sztrikt), adj. szoros ; 
szigoréd ; a — friendship, 
szoros bardtsdg ; to be — 
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with one, szigortian bdnni 
vkivel ; —ness, 8. 8zoros- 
sag, 8zigorusag. 

Strictly, adv. szorosan ; szi- 

ortian; — speaking, — 
aken, szorosan véve, 8zo- 
ros értelemben. 

Stricture (sztrikt’sjur), s. 
szukiilés; sztk vo ta vmi- 
nek ; czélzds ; gdancsolds. 

Stride (sztreid), v. n. irr. 
(pret. strode, strid; part. 
stridden) nagyokat lépni ; 
to — after one, nagyokat 
lépve utdna sietni vkinek ; 
—, v. a. dtlépni; —, 8. 
nagy lépés; he paced up 
and down the apartment 
with long strides, igen 
naqy lépésekkel fel 3 ald 
jarkalt a szobdban. 

Strife (sztreif), 8. viszdlko- 
dds, viszdly; villongas ; 
térekedés. 

Strike (sztreik), v. a. irr. 
(pret, struck, part. struck 
“sztrak., stricken [sztrik’- 
knj), ttni, csapni, vdg- 
ni; lebocadtant (a_ vi- 
torlakat);  megfenekleni, 
fennakadni (hajé); érni, 
taldlni ; vernt (pénzt); ki- 
torélnt. (irdst); megindit- 
ni, szivére hatni; felotlent, 
feltiinni, elbdmitni, meg- 
lepni; to — one on the 
head, fejbe utni vkit; to 
— one down, fildhez iitni, 
foldhez csapni vkit; it 
struck ten just now, épen 
most iitétt tizet; to — a 
light, to — fire, tiizet ki- 
titni; to — a flag, lobo- 
got leereszteni; to — the 
sands, zdtonyrajutni, meq- 
fenekleni; to be struck 
with blindness, vaknak 
lenni; to — (a lawyer) 
off the rolls, vkinek ne- 
vét az iigyvédek névsora- 
bél kitdrélni; this news 
struck him like a thunder- 
bolt, ez az ujsdg, ezen hir 
mint mennykocsapds ha- 
tott rd; to — one dumb, 
vkit elbdmitni, elnémitnt ; 
to — the tents, a sdtoro- 
kat felszedni ; to — root, 
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gyokeret verni; without 
striking a stroke, kard- 
csapds nélkiil ; that struck 
me to the heart, ez szi- 
vemre hatott ; it struck me 
that you never etc.,az ne- 
kem feldtlitt, hogy 6n soha 
stb.; it struck me as pe- 
culiar, az nekem feltiind- 
leg kiilonisnek tetszett ; to 
— asunder, szétverni; to 
— back, visszaiitni; to 
— off one’s head, fejét 
leiitnt vkinek ; to — out, 
kitérilni; kicsapni;  ki- 
titni ; kielmélni, kigondol- 
ni; kitaldlni; to — up a 
bargain, megalkudni ; to — 
up a march, induldt do- 
bolni ; indulét jdtszani, 
hizni, vonni; to —up a 
friendship, bardtsdgot kot- 
ni; to — up one’s heels, 
ldbat, gdncsot vetni vki- 
nek ; to — with fear, meg- 


félemitni; to be struck 


with horror, elrémiiltnek 
lenni, eliszonyodni; he was 
struck with her beauty, 
szépsége bamulatba ejtette; 
— while the iron is 
hot, addig iisd a vasat 
mig tiizes; —, v.n. téme- 
gesen abbahagyni a mun- 
kdt ; sugdrzani, villogni; 
pisloqni ; jol iitni ki, sike- 
riilni; lobogdt leeresztent ; 
megszdlalni, megzendiilni, 
megkondiIni ;  bakzani, 
tizddni, tizekedni; to — 
against, itddni -ba, -be; 
that strikes against rea- 
son, az ellenkezik a jézan 
észszel; the organ struck 
up, megszolalt az orgona; 
the vessel struck upon a 
sand, zdtonyra iilt a hajo; 
to — into the highway, az 
orszagitra térni; to — into 
irregularity, kirugni' a 
hdmbol, kicsapongni ; to 
— into a conversation, 
tdrsalgani kezdeni, tdrsal- 
gdsban részt venni; to — 
in with, megegyezni -val, 
-vel ; to — in with some 
one, vki részére dllani, 
vkihez alkalmaztatni ma- 


y 


Strike _Stripling Strychnine 
gat ; to — ‘through, dtsu- ‘ités, vagds ; —, v. a. meg-| — doubts, erds kétségeim 
garzani, atvildglani. csikolni. vannak ; — bodied, adj. iz- 
Strike, s. iités, csapds ; tome- | Stripling (sztrip'ling),s.éret- | mos; — box, 8. pénzes- 
ges miunkasziintetés ;  iir- len ficzkd, auhanez. ldda; — hold, 8. eréde, 
mérték neme ; csapéfa. Strive (sztreiv), v. n. irr.|  erdsség; — minded, adj. 


Striking (sztrei/king) . ad). 
itd; meglepé, felétld, fal- 
tiind ; a — watch, iitd zseb- 
ora; a — likeness, megq- 
lepd hasonldsdg ; —ly, adv. 
meglepéleg, feltiinéleg. 

String (sztring), 8. zsinegq, 


(strove ‘sztroov], striven 
(sz2triv’n, ),torekedni, iqye- 
kezni; versengeni ; verse- 
nyezni; to — for, térni 
-ra, -re; to — against the 
Stream, az dr ellen uazni ; 
to — about, czirddni -on, 


erds akarati ; — set, adj. 
z6m6k, képezés ; — water, 
8. pdlinka. 
Strong/ly, adv. erdsen; na- 
ayon; his heart is — beat- 
ing, nagyon dobog a szive. 
Strong’ness, 8. erdsség, 8zi- 


madzaq: fiizér; Inir; tv-|  -en, versengent vi felett ;| ldrdsdg. 
hir; in; sor; to make a| to — in, versenyezni -ban, | Strontia (sztran’sié), 3. pir- 
— of.., felfiizni; he has|  -ben. [ere. fild 


Strivingly, adv. versenyez- 

Strobile (sztrab’il), s. toboz, 
Fenylitoboz. 

Stroke (sztrook), 8. csapds, 


the world in a —, (gy megy 
a dolga, mint a parancso- 
lat ; — instrument, s. hii- 


Stron’tian, v. Strontie. 
Strontium (sztran’siam), 8. 
pirany. 


ros hangszer. Gaiix. lités «. opezBesands . | BtTOOP (sztrup), 8. torok, 
Seng | ee ee ee P| te ak 
[sztrang!, strung), hiéroz- : pier ties: Strophe (sztroof), s. vers- 


pen, tollrdntds, tollvonds ; 
to do a nice — of business, 
jo vasdrt tenni, clonyds al- 
kut kitni; a bold —, me- 
rész tett ; without striking 
a—, kardcsapds nélkiil ; 
ata —, ata single —, eqy 
vagdsra, eqyszerre: - 
has a good — in the 
mouth, mindig jo étrdqya 
van; to give a finishing — 
to a thing, utolsd igazitdst 
tenni vumi mitven, 

Stroke, v. a. czirdyatni, simo- 
gatni; to — one’s cheeks, 
stmogatni vkt arczdt. 

Stroll (sztrool), 3. kdszdlds ; 
ballagds; to take a — 


ni, meg- felhiirozni; zsi- 
neggel ellatni ; feltiizni; to 
— together, dsszeftiznt. 

String’ed, adj. hirzott, fel-, 
meghuirzott. 

Stringent(sztrin’dzsent) a7). 
szoritd ; (dtu. ért.) siirge- 
tds; hathatos. 

Stringy (sztr.ng’i), adj. kana- 
jos, rostos. 

Strip (sztrip), v. a. reg. and 
irr. (stript, stript) lehdzni; 
lefosztani; levetkeztetni ; 
megkoppasztani; (haj.) le- 
csarnakolni, leszerelni ; to 
— off one’s clothes, levet- 
kezni; to — one naked, vkit 


Strout (sztraut), v. n. puffa- 
dozni, puffadni; ov. a. 
puffasztani, felpuffasztant; 
(dtu. ért.) téloznt. 

Strow (sztroo), v. Strew. 

Strowl, v. Stroll, 

Structure (sztrak’tsjur), 
épités, epiiésmdd; Lerke 
zet, alkat; épiilet. 

Struggle (sztrag’gl), v. n. 
kiizdeni, tusakodni; baj- 
lddni, veszédni; to — with 
death, haldllal kiizdeni ; 
to — with difficulties, ne- 
hézsé¢gekkel kiizdeni ; to — 
against, vmi ellen kiizdeni; 
to — for, vmiért kiizdeni ; 


meztelenre vetkeztetni( a'r. round the town, a viiros to — hard, kinlddnt ; =» 
ért.) vkit mindenébél ki-|  kériil ballagni; —, v. n. | * kiizdelem ; kinlédds : 
vetheztetni, kifosztant; to) —készdlni; ballagni ; — ing veszbdség. ; ; 

— one of.., meqfosztani| player, vdndor szinész. Strum (sztram), v. n. czin- 


vkit -tol, -tdl; to — one’s 
self of .., magdt meqfos:z- 
tani -tél, -tél; she strip- 
ped herself to assist him, 


czogni (hegedtin); to — 
on the piano, zongordn 
csérompélni; (alj.) teker nv, 
Struma (sztru’mé),s. golyva. 


Stroll/er, s. vandor 
caavargo. 
Strong (sztrang), adj. erds; 


a~— man, erds ember; — 


Szinész ; 


, 5 s: ” ° ? 
mindenét oda adta, hogy| wine, erds bor; a — mind, |Strumpet (sztram’pet), +. 
-rajta segitsen; to — the!  erds akarat; a — place, | ~ szajha. 


leaves from .., leveleit le- 
fosztant -rél, -rol; —, 8. 
keskeny darabka ; tomake 
— and waste, nyakdra 
- hdgni mindenének. 

Sirine (satreip), 8. keskeny 
darabka ; csik ; pdrta ; 


(vdrmitvekkel) —megerosi- 
tett hely ; to come out —, 
derckasan  kiizkédni, az 
élet bajaival bdtran szem- |, 
beszdllni; to go it —, rajta 
lenni, minden erejét meg- 
vetni; to grow —, erdséd- 


Strunt (satrant), s. fark. 

Strut, vu. Strout. 

Strut (sztrat), s. tdmaxzki- 
tés,. gyamfa ; felfuralka- 
dottsdg, gog; v. ne to — 
about, biiszkélkedni, biisz- 
kén jdrni-kelnt. 


(katon.) zsin, karvégsu)- 
tds; csik, sdv (veréstdl) ; 


ni; he is — in ¢he purse, 
témitt erszénye van; [have 
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Strychnine (sztrik’nein), s. 
ebvész-vonat. 


Stub 


Stub (sztab), 8. td, ‘caonk ; v. 
a. gydkerestél kiirtani. 

Stub’bed, adj. csonkds ; vas- 
tag, zomik, képcezi8;—ness, 
8. csonkasdg ; tdmiittség, 
zomokség. 

Stubble (sztab’bl), s. tarld; 
— field, s. tarléfold. 

Stubborn (sztab’bérn), adj. 
makacs, konok; hajthat- 
lan ; —ly, adv. makacsil : 
hajthatianil - —ness, &. 
makacssdg, konoksdg; hajt- 
hatlansdg. 

Stubby (sztab’bi), adj. zé- 
mok. > | 

Stucco (sztak’ko), 8. gipsz- 
b6l 8 fejér mdrvdnybol ké- 
sziilt vakolat. 

Stuckle (sztak’kl), s. kepe, 
kalangya. 

Stud (sztad), 8. diszgomb; 
inggomb; mén, ménild; 
ménes ; diicz, sarokdiicz ; 
gydmol ; gyamfa ; faderék; 
v. ato — with kirakni 
-val, -vel. 

Student (sztju’dent), s. ta- 
nuld, dedk ; tuddés. 

Studied (sztad’id), adj. ta- 


nilt; — in the law, tér- 
vénytudd. 

Studies (sztad’iz), s. pl. ta- 
nulmdnyok. 


Studious (sztju‘diasz), adj. 
szorgalmatos ; to be 
of.., gondjat viselni -nak, 
-nek; to be — to please 
some one, vkinek kedvét 
keresni; —ly, adv. szorgal- 
matosan; gondosan;—ness, 
8 szorgalmatossdg ; gon- 
doasdg. _ 

Study (sztad’i), «. tanulmdny, 
tanulmanyozds ; tanulds; 
szorgalom, iparkodds ; he 
makes it his — to etc., 
azon van, hogy stb. ; to be 
in a brown —, merengeni ; 

—, Vv, a. and nN. tanulni, 
tanulmdnyozni; gondol koz- 
ni; szorgalmatoskodni , 
igyekezni, tparkodni; vizs- 
galgatni ; — thyself, ta- 
nuld tenmagadat megis- 
merni; to — for the bar, 
jogot tanulnt. 


Stuff 


Stuff (sztaff), : 8. anyag ; kel- 
me; doloq ; ostobusdg, bo- 
londsdq ; it is all — and 
nonsense, bolondsdq az 
eqész dolog; this (wine 
beer etc.) is fine — indeed 
ez csakugyan j6 bor, jo 
sor stb.; there is — to 
laugh at, ez kész nevetség; 
old —, lom, tarattyi ; 
woollen —, gyapjuszovet. 

Stuff, v. a. téltent (p. csir- 
két); megtoltent (p. par- 


nat); kitémni (p. mada- 
rat); to — up, bedugagat- 
ni, kitimni (p. rést): to — 
one’s belly with meat 
gyomrat étellel meqtéltent 
—, v. n. téltézkédni, tol- 
tozni. 

Stuffing, s. téltelék, szdrma 
toltés, tomés. 

Stuke, v. Stucco. 

Stull (sztall), s. falat. 

Stulm (sztalm), s. tdrna. 

Stultify (sztal’tifei), 
bolonditni. 

Stultiloquy iealblohya)3 
bolond beszéd. 

Stum (sztam), x. must. 

Stumble (sztam’'bl), v. 7. 
botlani, megbotlani ; to — 
at, ayninst, over, megbot- 
luni -ban, -ben ; to — upon 
one, réakadni vkire; —, 
v. a. botlasztanit; botrdn- 
koztatni ; —, 8. botlds ; té- 
redés, hiba, 

Stumbling, 8. dotlds ; 
block, 8. botrdnykd,. 

Stump (sztamp), 8. csonk ; 
—s, pl. léibak ; — footed, 


adj. furkdsldbu; —, v, a. 
csonkitni, 

Stump’v, adj. csonkds ; tér- 
pe; renkesz. 


Stun (sztan), v. a. megszé- 
ditni, megkdbitni. 

Stung, v. to Sting. 

Stunk, v. to Stink. 

Stun’ned, adj. kdbult, eszmé- 
letlen. | 

Stunt (sztant), v. a. eltér- 
pitni; elsatnyitni; v. n. 
elsilanyulni, eltérpiilni. 

Stupe (sztjup), 8. boronga- 
tds; v. a. borongatni. 
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Suasible 


Stupefaction(eztjupifék’sin) 
8. elbdditds, elbddulds. 

Stupefac’tive, adj. elbddito. 

Stupefy, v. Stupify. 

Stupendous (sztjupen’dasz), 
adj. baémulatos, bdmulan- 
dé; —ly, adv. bdamulato- 
san. 

Stupid (sztju’pid), adj. os- 
tobu, buta; —ly, adv. os- 
tobdaul. 

Stupidity, 8. ostobasdg, bu- 
tasag. 

Stupify(sztju’pifei),v.a. elbd- 
ditni ; elrémitni ; stupified 
with.., elhiilt -ba, -be ; el- 
bédult -tdl, -tdl. 

Stupor (sztju’per), 8s. rémii- 
lés; bidulds ; meqmereve- 
dés. 

Stuprate (sztju’pret), v. a. 
megszepldsitni, 

Stupra'‘tion, 3. 
tés. 

Sturdy (sztor’di), adj. tenye- 
res-talpas ; merész; ma- 
kacs. . 

Sturgeon (sztér’dzsan), 3s. 
tok (hal.). 

Sturk (sztork), 8. tulok. 

Stutter (sztat’t’r), v. n. da- 
dogni, akadozva beszélni. 

Sty (sztei), s. hidas; pig — 
8. diszndil. 

Sty, 8. drpa (a szemen); v. 
a. dlozni, disznédlba zdar- 


ni; v. n. felmdszni ; fel- 
szdllni, 
Style (szteil), 8. irdéresszd 


(régické) ; irdly, irmodor; 

' Grvéso, poncz; bibeszar; 
the gothic —, gétszeriiséq ; 
the — of court, hivatalos 
irmodor; to live in —, uri- 
asan é€lni, pompdskodni ; 
—, v. a. czimeznit, czimet 
adni; how does he 
himself? mi a czime ? 

Stylish (szter'lis), adj. diva- 
tos, pompds. 

Styptic (sztip’tik), 8s. vérdl- 
litd szer; —,—al, adj. vér- 
allitd, Gsszehuzd. 

Suable (szju’ébl), adj. berd- 
dolhaté, térvénybe idéz- 
hetd. 

Suasible (szwe’zibl), 
kénnyen rdbirhaté. 


y * 


adj. 


f 


megszeplosi- . 


Suasion 


Suasion, v. Persuasion. 

Sua’sive, adj. rdabeszéld. 

Suavity (szwév'iti), 8, kelle- 
messég, kellem. 

Subacid (szabész’id), adj. 
savanyts. 

Subact (szabékt’), v. a. le- 
igdzni, meghdditni, ald- 
vetni. 

Subac’tion, s. aldvetés, meg- 
igdzds; meglagyitds ; leol- 
vasztds. | 

Subaltern (szab’éltern), adj. 
alantos ; 8. alantos tisat. 

Subalter’nate, adj. vdltako- 
z6; aldrendelt ; —ly, adv. 
felvdltolag. 

Subalterna'tion, 8. aldren- 
delés ; aldrendeltség ; fel- 
valtds. 

Subaquatic, v. Subaqueous. 
Subaqueous (szabe’kwiasz), 
adj. vizalattt. . 
Subcutaneous(—kjuté’niasz) 

adj. bér alatti. 

Subdean (—din’), s. aldékdn. 

Subdelegate (—del’iget), v. a. 
mdsodkovetiil rendelni; s. 
alkovet, alkiildott. 

Subdelega’tion, s. alkiildott- 


8éq. 7 

Subditi’tions (— ditis’asz) , 
adj. becstisztatott. 

Subdivide (—diveid’), v. a. 
alosztdlyokra felosztant. 

Subdivision (—divizs’an), s. 
alosztdlyozds ; alosztaly. 

Subdolous (—'dolasz), adj. 
ravasz. 

Subdual (—dju’él), s. aldve- 
tés, meghdditds. 

Subduce (—djusz’), v. a. 
(from) elvonni ; megvonnt; 
(szdmt.) kivonni. 

Subduct, v. Subduce. 

Subduction (—dak’san), s. 
elvonds ; megvonds ; szadm- 
kivonas. 

Subdue (—djw), v a. alda- 
vetni, meghdditni, legydz- 
ni; to — one’s passions, 
szenvedelmeit megzaboldz- 
ni; —ment, s. aldvetés, 
meghdditds; megzabolazds. 

Subdv’er, s. hdditd, legydzd. 

Subhastation (—hészte’san), 
8. drverés, 


Subitaneous 


Subitaneous (szAbité’niisz), 
adj. régténés. 

Sub’itany, v. Subitaneous. 

Subjacent(—dzse’szent),adj. 
alatta fekvd. 

Subject (—dzsekt’), v. a. ald- 
tenni (n. h.) ; aldvetni ; to 
— one to.., kitenni vkit 


-nak, -nek; to be — ed 


to.., aldvetve, kitéve len- 
ni -nak, -nek. 

Sub’ject, s. alany ; személy; 
tdrgyazat, tdrgy; alatt- 
val6; it is her perpetual -—-, 
mindig csak arrol beszél; 
I have spoken to him on 
the —, mdr beszéltem vele 
e dolog feldl; let us drop 


the —; hagyjuk azt! —,|. 


adj. aldvetett ; kételes (-ra, 
-re); kitett (-nak, -nek) ; 
to be — to anger, kinnyen 
haragra gerjedni. 

Subjec’tion, s. aldvetés; ald- 
vetettség ; fiiggés, alattva- 
losdg ; szolgalom. 

Subjec'tive, adj. alanyi; 
—ly, adv. alanyilag. 

Subjectivity, s. alanyisdg ; 
alanyiaskodds. 

Subjoin (—dzsain’), v. a. még 
hozzdtenni ; hozzd mellé- 
kelni. son see 

Subjugate (szab’dzjuget), v. 
a. leigdant. 

Subjuga'tion, 8. leigdzds. 

Subjunction (—dzsank’san), 
s. hozzdtétel, hozzd mellék- 


lés. 
Subjunc'tive, s. kétmdd; adj. 
mellékelt; foglalé; —mood, 
s. foglalé méd.,, 
Sublation (—le’san), 8. elvo- 
nds; megvonds. 
Sublevation (—live’san), s. 
felemelés. : 
Sublieutenant (—lef’tenént), 
s. alhadnagy. se 
Snbligation (—lige’san), s. 
lekétés, érlekités. 
Sublimable (—leim’ébl), adj. 
follengitheté, 
Sublimate (szab/limét), v. a. 
follengitni ; magasztositni; 
adj. follengitett ; magasz- 
tos ; 8. eteté higany. , 
Sub/limatory (—limétari), s. 
follengité edény. 
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Subpoena 


Sublimatum (—lime’tam), s. 
follengvény, lengitmény. 
Sublime (szableim’), adj. 
magasztos. 

Sublimity (—lim’‘iti), 3. ma- 
gasztossdag. 5 

Subliniation (—linie’san), s. 
aldvonds. 

Sublunar (—ljun’ér), adj. 
holdalattt. 

Sub’lunary, v. Sublunar. 

Submarine (—mérin’), adj. 
tengeralatti. 

Submerge (—merdzs’), v. a. 
elmeritni ; eldrasztant. 

Submersion (—mer’san), s. 
eldrasztds ; dradds. 

Subminister (—min’‘isztér), 
v. n. (to) segitségiil lenni ; 
haszndra lenni, szolgdlni 
(-ra, -re); v. a. kézhez 
adogatni ; megkeritni, sze- 
rezni, szolgdltatni. 


Submin‘istrate, v. Submin- 


ister. . 
Submiss (szabmisz’), adj. 
aldzatos. 7 
Submis’sion (—mis‘an), 8. 
(to) aldzatossdg. 


Submis’sive (—misz’iv), adj. 


(to) aldzatos, engedelmes, 
magat aldveté ; —ly, adv. 
aldzatosan, engedelmesked- 
ve; —ness, 8. aldzatossdg, 
engedelmeskedeés. 

Submit (—mit’), v. a. (to) 
eléterjeszteni, elébe adni, 
rdhagyni; aldvetni; v. n. 
to — to, magdt aldvetni 
-nak, -nek. 

Submoni’tion, v. Monition. 

Subordinacy (—aar’dinészi), 
8. aldrendeltség. 

Subordinate, v. a. aldren- 
delni; s. and adj. alaren- 
delt, alattvalé ; —ly, adv. 
aldrendelt médon. 

Subordina’tion, s. aldrende- 
lés, aldrendeltség , fiigge- 


lem. 

Suborn (szabaarn’), t. 4. 
bujtatni, felbujtatni, kés=- 
tetni; tanut fogadni v. 
megvesztegetni. 

Suborn’er, s. bujtogatd; meg- 
vesztegetd. 

Subpoena (—pi'né), #. tr- 


- Subrector 


Subsidy 


vénybe idézés; v. a. tér- 


vénybe idézni. 
Subrector (—rek’ter), 8. al- 
igazgato. .. 
Subreption (—rep’san), s. 


meglesés ; meglepés ; kicsa- 
lds ; dlérv. ‘. 

Subrepti’tious (—reptis’4sz), 
adj. kiszinlett, kicsalt; 
—ly, adv. kicsalva. 

Subri’sion (—rizs’an), 8. tit- 
kos nevetés. 

Subscribe (—szkreib’), v. a. 
aldirni; to — some do- 
cument, vmely okmdnyt 
aldirni ; —, v.n. (to) eld- 
fizetni; adakozni; (to) 
beleegyezni, egyetérteni ; 
to — to charities, jété- 
kony czélokra adakoznt. 

Subscription (—szkrip’san), 
8. aldirds; eldfizetés; pénz- 
szedés, pénzgyiijtés. 

Subsecutive (—szek’jutiv), 
adj. radkévetkezd. | 

Subsequence (szab’szik - 
wensz), 8. kévetkezés, rd- 
kovetkezés. ° 

Sub’sequent, adj. kévetkezé, 
rakévetkezé6; —ly, adv. 
azutdan. 

Subserve (—szerv’), v. a. elé- 
segitni, eldmozditni ; segit- 
ségére, szolgdlatdra lenni. 

Subserv’ience, 8s. segedelmes- 
ség, szolgdlatossdg ; eldse- 


gités, eldmozditds; (to) 
alattvalésdg,  szolgdlas, 
szolgdlat; in — of his 


designs, terveit eldsegitve. 
Subserv’ient, adj. segedel- 
mes, szolgdlatos ; szolgal- 
mas, aldrendelt ; — gods, 
8. pl. alistenek ; — to, en- 
gedelmeskedve -nak, -nek; 
elémozditva vmit. 
Subside (—szeid’), v. n. csdk- 
kenni, aldbbhagyni, ke- 
vésbedni, apadni, lecsilla- 
podni ; the swelling —s, a 
daganat lelohad. 
Subsidence (—szei’densz), 8. 
apadas, csdkkenés, lecsilla- 
podds ; iiledék, szdlladék. 
Subsidiarily, adv. segedel- 


miley. 
Subsidiary (—szid'iéri), adj. 


Suburb | = 


book, 8. segédkényv; — 
stream, 8. mellékfolyam; 
— troops, 8. 


Subsidy (szab’szidi), 8. sege- 
delem; segédpénz ; subsi- 
dies, 8. pl. segedelimi pén- 
zek; —, v.a. pénzbeli se- 
gélyt nyujtani. 

Subsign (—szein’), v. a. ald- 
irni, aldjegyeznt. 7 
Subsignation (—szigne’san), 

8. aldirds. 

Subsist (—sziszt’), v.n. fenn- 
dllani, létezni; el-, meg- 
élni ; to —on (upon) életét 
fenntartani , tdpldlkozni 
-val, -vel. 

Subsist’ence, s. létezés, fenn- 
dllds; lényeg; élelem; to 
gain one’s —, kenyerét v. 
élelmét keresni. 

Subsist/ent, adj. létezd; lé- 


nyezd. 
Subsoil (szab‘szail), s. fold- 


alj. 4 

Babeaies (szab’szténsz), s. 
lényeg ; anyag; allag, 
dllany, dllomany ; vagyon- 
sdg ; in —, lényegesen. 

Substan’tial (szabsztén’sél), 
adj. lényeges; anyagos ; 
anyagzatos ; vastag, erds ; 
vagyonos ; tdplalés; a — 
man, vagyonos ember; — 
cloth, erds poszté; —ly, 
adv. lényegesen. 

Substantial’ity, s. lényeges- 
sé€q, lEnyeg; valdsdg; anya- 
gossdg ; erdsség; tdapldleé- 
konysdag. 

Substantiate (—sztén’siet), 
v. a. lényeggé tenni ; valo- 
sitni.. : 

Substantive (szab’szténtiv), 
8s. fonév; adj. Gnadllo; fo- 
névi; —ly, adv. 6ndlldlag; 
fonévileg, fonév gyanant. 

Substitute (szab’sztitjut ), 
v. a. helyettesitni, potlé- 
kolni ; to — rum for wine, 
a bort rummal pétlékolni ; 
to — this in the room of 
that, ezt amannak helyébe 
tenni ; —, 8. helyettes; pot- 
lék. 
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pl. segéd- } 


segedelmi ; mellékes ; —| Substitw'tion , $. helyettesi- 


tés ; potlékolas. 

Substract (—sztrékt’), v. a. 
elvonni; kivonni, levonnt. 

Substrac’tion, 8s. elvonds; 
szdmkivonds, levonas. 

Substratum (—sztre’tam), s. 
alom ; alréteg. nay 

Substruction (—sztrik’sAn), 
8. alépitmény ; alépiilet. 

Substructure (—sztrak’tsjur) 
s. alap; alépiilet; alap- 
épitvény. 

Subsume (—szjum’), v. a. 
aldfoglalni. 

Subtangent (—ténd’zsent), 
s. alérinto. , 
Subtense (—tensz’), s. hir,. 

ivszeld. ks 

Subterfuge (szab’terfjudzs), 
s. iiriigy,szabadkozds, szin- 
fogdas. 

Subterrane (—terren’), 8. pin- 
cze ; alag ; alagit. 

Subterranean (—re’nién), 
Subterraneous (—re’niasz) 
adj. foldalatti. 

Subtil (szab'til), —e, adj. 
inom, gyenge, gyengéd, 
vékony ; ravasz, elmés, 
finom elmti; —ly, adv. 
finomil, gyengéden ; rava- 
szul, elmésen. 

Subtiliate, v. Subtilize. 

Subtil’ity, s. jfinomsdg ; vé- 
konysdg : ravaszsdg, finom 
elmiiség ; szdrszdlhasoga- 
tds. 

Subtilize (szAb’tileiz), v. a. 
Jinomitni; vékonyttni; v. n. 
okoskodni. 

Subtiliza’tion, 8. finomitas ; 
vékonyitds; okoskodds,sz6r- 
szdlhusogatas. 

Subtle (szat’tl), adj. finom, 
ravasz ; —ness, 8. finom- 
sag, ravaszsag. 

Sub’tly, adv. finomil, rava- 
sziil. 

Subtract (—trékt’), v. a. ki- 
vonni. 

Subtrac’tion , .s. kivonds ; 
megvonds, elfogds, elhu- 
z2ds, eltartdéztatas. 

Suburb (szab’arb), 3. kiilud- 
ros. 


Suburban 


Successive — 


Suburb’an, 8. and adj. Ral | 
varosi. > 

Subvention (—ven'san ), 3. 
kézbejivés ; segedelem , 
pénzbeli segitség (n.h.). 

Subverse (—versz’), v.a. fel- 
forditni. 

Subversion (—ver’san), s. fel- 
Sorditds, felforgatds. 

Subversive (—versz’iv), adj. 
Jelfordito, felforgato. 

Subvert (—vert’) v. a. felfor- 
gatni. 

Subvert’er, 8. felforgatd. 

Succedaneous (szakszide’ - 
niasz), adj. pdtld, 

Succeed (szakszid’), v. n. ki- 
vetkezni; kovetni (-ban, 
-ben); sikeriilni ; boldogul- 
ni; peace —s to war, hd- 
boru utdn béke kévetkezik; 
he — ed to the business 
of his father, az atyjdnak 
tizlete 6 red szdllott; the 
speculation did not —, a 
vallalat roszil dtétt ki; 
he —s in all his under- 
takings, 6 mindenben sze- 
rencsés, minden vdllalata 
sikeriil ; to — with one, 
rdbirnt vkit; boldoqulni 
vkiyel ; I did not — in per- 
‘suading him, nem sikeriilt 
rdbeszélnem 6t; —, v. a. 
kévetni; sikeritni (n. h.); 
he has been —ed by his 
son, (vagy) his son —ed 
him, Ot fia kévette (p. az 
uralk oddsban). 

Succeed’er, v. Successor. 

Success (szakszesz’), s. st- 
ker, foganat, szerencse ; 
with —, jb sikerrel, sike- 
resen; to meet with bad 
—, felsiilni vmivel; mili- 
tary —, hadszerencse. 

Successful, adj. sikeres, sze- 
rencsés; eredménydiis ; a 
— war, stherdis hadjdrat ; 
he is — in his undertak- 
ings, minden vdllalata si- 
keriil ; —ly, adv. sikeresen; 
—ness, 8. 8theriilés, sike- 
ress€q. 

Succes’sion, s. egymdsra ké- 
vetkezés ; brikidési rend; 
uralkoddsbun kivetkezés, 


troénbréklés rendje : > in — 


egymasutdn ; right of — 
brdkbdeési jog. 
Succes’sive, adj. egymds- 


utdni, egymdsra kévetkezo; 
—ly , adv. egymdsutdn, las- 
sanként ; —ness, 8. egy- 
mdsutdnisag, 

Successless, adj. eredmény- 
telen, stkeretlen ; —ly, adv. 
stkeretleniil ; —ness, 8. st- 
keretlenséq. . 

Successor (szakszesz’tr), 8. 
utod, kivethezo, 

Succinet (szakszingkt’), adj. 
rovid, velos, veldsen révid, 
témor ; —ly, adv. roviden, 
veldsen; —ness, & velds ri- 
vidség, timirség. 

Succour (szak’kar), v. a. 8e- 
gélyezni, seqélni, prety : 
8. segély, segitség. 

Sueculence (szak’kjulensz), 
8. bdnedviiség, levességq. 

Suc/culent, adj. bdnedvii, 
nedvdiis, leves; -—ness, 8. 
bonedviiség, levesség. 

Succumb (szakkamb’), v. n. 
(to, under), lerogyni, le- 
roskadnt (p. teher alatt); 
lesujtatni, legydzetni. 

Succumbency, s. lerogyds, 
aléltsdg ; leqydzetés. 

Succus’sion (szakkas’ An), 8. 
rendités ; rengés, renatlce: 
megrazas. 

Such (sats), pron. aiid adj. 
ily, ilyen, ilyes, oly, olyan, 
olyas; in — a case, ilyen 
exsetben; With — a man, 
olyan emberrel; with — 
people, olyan emberekkel ; 
by — means, ily eszkizok- 
kel, ile ymédon, olymddon ; 
at a time, ii yenkor, 
olyankor ; he was moved 
to — a degree, olyannyira 
megindilt ; — is the case, 
vagy van dm, tgy all a do- 
log; Tll do no — thing, 
azt ugyan nem cselek- 
szem; — like, ilyenféle, 
olyanféle ; — as are poor, 
azok, a kik szegények ; — 
is life, ilyen az élet, ilyen 
a vildg. 

Suck (szik), v. a. and n. 
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— 


szopni, szopogatni ; se ; 
to — out, kiszini ; to — 
beszini ; to — one’s nae 
row, zsirjdt kivenni, kicsi- 
gdzni ; —, 8. szopas; anya- 
tej, caecstej; to give —, 
csecset adnit; —stone, 3. 
kdfuré tergélye (hal). 

Suck’er, s. szopo ; szivd ; cse- 
csemo ; szivattyu ramdcs, 
szivoka; gdlyagadncs; to- 
hajtds. 

Suck’ing, 8. szopds ; szivds; 
adj. szopds; — bottle, s. 
szoptaté szilke ; — bag, 8 
ezucza, szopézacské ; — 
calf, s. szopds borji; — 
lamb, s. szopdés bardny ; — 
Pig, 8. 8z0pes malacz. 

Suckle (zsak’kl), v. a. szop- 
tatni.- 

Suck’ling, 8. csecsemd. 

Suction (szak’san), s. szivds; 
— tube, — pipe, s. szivd- 
c3sd, szivornya; — valve, 
8. szivészelep. 

Sud (8zad), s. szappanosviz ; 
to be in the —s, denne 
_lenni a lében, szorult dlla- 
potban lenni ; to leave in 
the —s, cserben hagyni. 

Sudation (szjude’san), 38. 
izzadds. ; 

Sudatory (szju’détari), 
izzaszt6 szoba. 

Sudden (szad’dn), adj. hir- 
telen, vdratlan; a — death, 
hirtelen halal; his — de- 
parture, hirtelen elutazd- 
sa; on a—, upon a —, of 
a —, hirtelen, egyszerre : 
on a — he stood still, eqy- 
szerre megdllott ; —ly, adv. 
hirteleniil, hirtelen, egy- 
szerre. 

Sud’denness, 8. hirtelenséq ; 
with such —, oly hirtelen- 
séggel. 

Sudorific (szjudorif’ik), adj. 
izzaszto ; 8. tzzasztbszer. 

Suds, s. pl. — v. Sud. 

Sue (szju), v. a. térvényhe 
idézni ; to — one for, ke- 
resni rajta (per utjdn); 
to — to recover damages, 
per utjén kdarpstlast ke- 
resni; — a beggar, and 


get a louse, a hol nincs, 
ot ne keress; —, v.n. to 
— for.., folyamodni vmi- 
ért, kérnt vmit. 

Suet (szju’et), 8. faggyti,mar- 
hafaggyt. 

Suffer (szaf'f‘r), v. a> and 
n. szenvedni ; elszenvedni ; 
elttirni, elviselni ; megen- 
gedni, nem akaddlyozni ; 
to — a loss, veszteséqget 
szenvedni, kdrt vallani; 
to —shipwreck, hajdtorést 
szenvedni; none was —ed 
to go out of the room, sen- 
hinek sem volt szabad a 
szobabél kimenni ; he — ed 
much from .., sukut szen- 
vedett -tél, -tdl ; to — from 
headache, féfdjdsban szen- 
vedni ; to — for.., lakolni 
umiért. 

Suffferable, adj. tiirhetd, 
szenvedheto ; —ness, 3. titr- 
hetéséq. 

Suf‘ferably, adv. tirhetéleg. 

Suf'ferance, s. tirés, eltiirés; 
tiirelem ; szenvedés (n.h.). 

Sufferer, 8. szenvedd, tiiréd ; 
vesztd, vesztes; you shall 
be no — by it, nem fog kd- 
rdra lenni. 

Suffering, s. szenvedés ; if 
you consider my —s, ha 
tekintetbe veszi, mennyit 
szenvedtem. 

Suffice (szaffisz’), v. n. elég- 
nek lenni, elegendonek len- 
ni; to — for.., elegendd- 
nek lenni -ra, -re ; — it to 

- Bay, el€g az hozzd stb. 

Suffi’ciency (szaffis’enszi), s. 
elégség, elegenddség ; elég- 
s€yes jOvedelem ; tigyesség, 
képzettség ; self —, dnelé- 
giiltség ; Onteltség, nhitt- 


8&g. 

Suffi/cient, adj. elég, elegen- 
dd, elégséges; —ly, adv. 
elegendden, elegenddleg , 
elégségesen. 

Sufflaminate (— flém’inét ) , 
v. a. hdtrdltatni. 

Sufflate (— flet’), v. a. fel- 
Sujni. 

Suffla’tion, s. felfuvds. 

Suffocate (sz4f’foket), v. a. 


Suicide (szju’szeid, szju’- 


“meafojtani ; to be —d 


with.., to get —d w th.., 
Jrilni -ba, -be. 


Suffoca'tion, s. megfuladds ; 


meg fojtdas. * 


Suf'focative, adj. fojté. 
Suf'fragan (szaf'frégén ), s. 


ccimetes piispok. 


Suffragation (szaffrége’san), 


8 szavdazds ; szentek kéz- 
benjdrdsa v. 8z68z6ldsa. 


Suffrage (szaf'fredzs), s. sza- 


vazat 3 szdszdlia. 


Suffumigation (szaffjumige’- 


san), s. befiistolés, 


Suffuse (—fjuz'), v.a. elin- 


teni, elboritni ; —d eyes, 
konybe boriiit: szemek; a 
flush of anger —d h’s face, 
a harag pirja boritotta el 
arczat. 


Suffusion (—fju’zsan), s. el- 


Ontés, elboritds. 


Sugar (sug’ar, sug’er), 3. czu- 


kor; to sweeten with —, 
ezukrozni; — of milk, te)- 
czukor ; — of grapes, szold- 
czukor ; — of oll, olaj-éd ; 
— baker, 3. czukorfoz6; 
— baking, s. czukorsfozes, 
czukorfinomitds ; — basin, 
8. c2uUkoresésze ; — candy, 
8. j€gezukor; — cane, 8. 
czukornad ; — loaf, s. ezu- 
korsiiveg ; —mould, 8. ezu- 
korminta ; — plantation, 
s. czukor-iiltetmény ; — 
refiner, 8. czukorfinomitd 
(személy) ; —sifter, s.czu- 
korszoro ; — tongs, s. pl. 
ezukorfogd; — trade, 8. ezu- 
korkereskedés ; —, v. a. 
czukrozni, megczukrozni. 


Sug’arv, adj.  czukorédes ; 


cezukortartalmi. 


Suggest (szagdzseszt’), v. a. 


sugallani; javasolni; eszel- 
ni (vkit vmire); nyelvére 
adni, szdjaba rdagni. 


Sugges’tion, s. sugallds ; ja- 
« 3 J 


vaslat ; eszelés. 


Suggillation (szacdzillé’san), 


8. kék folt (lbkéstél stb.), 
iszeid), 8. bngyilkossag ; 
to commit —, magdt kivé- 
gezni_ a vildgbol. 2 
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Suit (szut, szjut), 8. kdvetke- 
és, folytatds ; kiséret ; sor; 
tobb dsszetartozd tdrgy; 
keresés, utdnajdrds ; — at 
law, per, peres iigy, per- 
Jolyam ; a -- of mail, pdn- 
cezélruha ; a — of clothes, 
6ltéz0, teljes bltizet; a — 
of table linen, egy damasz- 
asitulnemt; a drawing 
room —, szalon-qarnitura; 
to have a — against one, 
nert folytatni vki ellen; 

is — was rejected, hérel- 
mét visszautasitottdk ; —, 
u. a. tlleszteni, Osszetllesz- 
teni; tetszeni, hedvére v. 
inyére lenni, alkalmasnak 
lenni; illeni; le —ed the 
action to the word, szavdat 
rogton a tett is kévette; 
black will — any complex- 
ion, a jekete szin minden 
arczhoz illik; each —ed 
his own convenience, min- 
denhi kénye kedve szerint 
cselekedett ; that does not 
—him, nines kedvére, nines 
inyére; when it —s me, 
mikor nekem tetszik; as it 
—s him, as it —s his fancy, 
a mint neki tetszik ; if it 
—-8 your purpose, ha czél- 
janak megfelel; he is not 
—ed to it, d nem alkalmas 
arra; they are not —ed 
to each other, Gk rem ille- 
nek bssze, nem dsszevalék, 

Suit/able, adj. 7G, meqfeleld, 
hozzdvaloé ; —ness, s. tlés; 
megfeleldséq. 

Suitably, adv. illéleg, meg- 
feleldlea. 

Suite, v. Suit. 

Suitor (szju’'ter), s. kérd 
(leinykéré ,  hivatalkérd 
stb. stb.) ; v. a. noiil kérni. 

Sulk (szalk), ven. duzzogni, 
durezdskodni. 

Sulk’ily, adv. durezdskodva. 

Sulk’iness, s. durczdskodds, 
duzzogas. 

Sulk’y, adj. durczds. 

Sull (szall), s. eke ; — paddle, 
8. ekeszarv, csigaty. 

Sul‘len (szall’en), adj. mor- 
fondi, dérdtir ; komor ; ko- 


Sullens 


nok; makacs; —ly, adv. 
komoriil ; konokil ; —ness, 
8. komorsdaq ; konoksdg. 
Sullens (szall’ensz), s. pl. 
komorkodds, mordsdg ; ko- 
noklat. . 
Sulliage (szall'iedzs),  s. 
szenny, dancs, mocsok. 
Sully (szall'i), v. a. beszeny- 
nyezni ; 8. szenny, mocsok. 
Sulphate (szal’fet), s. kén- 
savas 86 ; — of iron, vas- 
galicz ; — of lime, gipsz, 
kénsavas mészéleg; — of 
potash, kénsavas haméleg; 
—of soda, kénsavas szik- 
éleg; — of zink, kénsavas 
horgéleg. | 
Sulphide (szal’fid), 8. kénecs- 
- gavas 86. | 
Sulphur (szal’far), s. kén, 
kénké ; v. a. kénezni. 
Sul’phurate, v. a. kénezni ; 
—d hydrogen gas, 8. zdp- 
lég. . : 
Sulphureonus (szalfju’riasz), 
adj. kénes, kénkéves ; kén- 
nemt. . 
Sulphuret (szal’fjuret), s. 
kénfém ; — of lead, dlom- 


Sényle. Aas 

Sulphuric (szal’farik), adj. 
— acid, s. kénsav. 

Sulphurous(szal' farisz),adj. 
— acid, 8. kénecssav. 

Sultan (szal’tén), 8. szultdn, 
torék csdszdr ; — flower, s. 
pézsmacstikiilld. 

Sultana (szalte’né), 8. szul- 
tannd. 

Sultaness, v. Sultana. 

Sultriness (szal’trinesz), s. 
héséq, hévség, rekkend me- 
legs€g. | 

Sultry (szal’tri), adj. hév, hé, 
rekkend, tikkaszté. 

Sum (szam), 8. dsszeg, dszlet, 
somma ; — total, teljes dsz- 
let, végdszlet ; —, v. a. to 
— up, dsszeadni, 6sszletez- 
ni; (atv. rt.) rovidletezni; 
to — up in a few words, 
vminek tartalmdt roviden 
ismételni ; —, v. n. sommd- 
sodni. 

Sumach (szju’mék), s. eczet- 
szOmorcze. 


Sumless 


Sum'ess, adj. szdmtalan. 
Summariness (szam/mér- 
inesz), 8. sommdssdg ; 682- 
szeség, rovidlet. 
Sum’marily, adv. sommdsan, 
dsszefoglalva, réviden, 
Sum’/mary, adj. sommds, isz- 
szefoglalt, révid; — pro- 
ceedings, 8. pl. sommds el- 
jards ; —, 8. rividlet, 688ze- 
foglalat. — 
Summer(szam’mer), 8. nydr; 
mestergerenda, gydmgeren- 
da; — corn, 8. tavaszi ga- 
bona ; — house, s. nyarald; 
— sault, s. bukfencz; — 
solstice, 8. nydri napdl- 
lds, nydri napfordulat ; — 
wheat, s. tavaszi buza; —, 


ve. n. nyaralni; —, v. a. 
nyaraltatnt. 

Summerset, v. Summer- 
sault. 


Summit (szim’mit), s. ormé, 
orom, cstics, tetd. 

Summon (szam’man), v. a. 
térvénybe idézni; (dtv. 
ért.) hivatni, felhini ; to— 
heart of grace, neki bito- 
rodni ; to — one away, el- 
hivni, elhivatni; to — up, 
felhivni. 

Sum’mons, 8. idézvény, idé- 
zet. 

Sumpter (szam'ter), —horse, 
8s. mdlhalé; — saddle, s, 
tehernyereg. _ 

Sumptuary (szam’tsjuéri), 
adj. fénytizési. : 

Sumptuous (szam’tsjuész), 
adj. pompds, fényes, kélt- 
séges ; — dinner, pompds 
ebéd ; —ly, adv. pompdsan, 
kolts€gesen ; —ness, 8. pom- 
pdssag, kéltség. 

Sun (szan), s. nap; the — 
rises, kel a nap; the — 
sets, a nap lenyugszik ; 
under the —, @ nap alatt; 
— beam, 8. napsugdr ; his 
— burnt face, napbarni- 
totta arcza ; — dew, s. har- 
matft ; — dial, 3. napéra; 
— flower, 8. napvirdg; -- 
dried, adj. naponsiilt ; — 
light, 8. napvildg ; — rise, 
8. nap kelte; — set, 8. nap- 
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Superfetation 


nyugat ; — shade, 8. nap- 
erny6, napellenzo; —shine, 
8. napfény ; — shiny, adj. 
napos, verdfényes ; —, Vv. a. 
kitenni (napra) ; to sit a- 
sunning, siitkérezni. 

Sunday (szan’dé), s. vasdr- 
nap; when two —s come 
together, soha napjdn. 

Sunder (szin’dér), v. a. elvd- 
lasztani, elkiilénitni, elkii- 
lénozni. | 

Sundry (szin‘dri), adj. kii- 
lonféle, tobbyséle. 

Sundries (szan’driz), 3. pl. 
kiilonféle druk. 

Sunny (szAn‘ni), adj. napos. 

Sup (szap), v. n. vacsordlni; 
v. a. szorpolni. 

Saperable (ezin‘parébl; adj. 
athaghaté ; feliilmilhato ; 
meggydzheto. 

Superabound (szjuperébdund), 
v.n. tildradni, kidradni; 
to — with, bdvelkedni -ban, 
-ben, -val, -vel. 

Superabund’ance (—ébAnd’- 
énsz), 8. bdség ; filésleg. 

Superabund’ant, adj. folis- 


leges. 

Superadd (—édd’), v. a. még 
hozzdadni. ; 
Supperaddi’tion(—éddis‘an), 

8. hozzdadds. 

Supperannuate (—én‘juéet), 
v. n. kiszolgdlni; avitnt, 
elavilni. 

Superb (szjuperb’), adj. biisz- 
ke, pompds, fenséges ; —ly, 
adv. fenségesen, pompdsan. 

Supercargo (—ka&r’go), s. 
hajégazda, feliigyeld (ha- 
jon). 

Superchery (szjuper’tseri), s. 
csalds. 

Supercilious (— szil’jdsz), 
adj. gdgés, kajfos, bitor, 
uralkodnivdgyo ; —ly, adv. 
gogésen, kajfosan ; —ness, 
3. kajfassdg, selfurvalkodas, 
uralomvdgy. 

Supereminence (—eminenss), 
s. fébbrang. 

Superem'inent, adj. legjele- 
sebb, fébbrangii. 

Superfetation (—fité’san), @. 
tulterhesités. 


_____ Supertice 

Superfice (szju’perfeisz) , s. 
eliilet, felszin. 

Superfi’cial pee adj. fe- 
liiletes ; —ly, adv. feliilete- 
en 


sen. 

Superficial’ity (—fisiél‘iti), s. 
Seliiletesséq. 

Superfi’cies (—fis’ez), s. fel- 
8zin. 

Superfine (—fein’), adj. leg- 
Jfinomabb. 

Super’fluence,v. Superfluity. 
Superfluity (—fiju'iti), s. fé- 
lésleg, foléslegesség. 
Superfluous(szjuper fljuasz) 

adj. folésleges. 

- Superhuman (—hju’mén), 
adj. emberfolét!i, ember- 
erét haladé ; természetfo- 
lottt. 

Superinduce (—indjusz’, v. 
a. még hozzdadni, hozzd- 
tenni ; (upon) még rdadni, 
ratenni; még felhozni; még 
behozni; (upon) serkenteni, 
buzditni (-ra, -re). 

Superinduction ( — indak’- 
san), 8. hozzdadds; meg- 
szokds. 

Superintend (—intend’), v. a. 
feltigyelni (vmire), kormd- 
nyozni (vmit). 


Superintend’ence, s. féfel- 
tigyelet. 
Superintend’ent, 3s. féfel- 
tigyeld. 


Supe’rior (szjupi‘ridr), adj. 
fels8, f6, fobb; feliilmuld ; 
kitiind ; a — power, na- 
gyobb hatalom ; to rise — 
to -., to be — to. ., vmin 
télemelkedni ; felette dlla- 
ni -nak, -nek; —, 8. feliil- 
mulo ; eléljdré ; he.is my 
—in .:, 6 engem feliilmul 
-ban, -ben; my —s, a fel- 
sébbek (ndlamnal ). 

Superiority (szjupiriar‘iti), 
8. felsdség, felsdbbség, na- 
gyobb hatalom, feliilmulds. 

Superlative (szjuper'létiv), s. 
fels6é fok, harmadfok ; adj. 
legfdbb, legmagasb foku ; 
—ly, adv. legmagasb fokon. 

Supernal (szjuper’nél), adj. 
felsé ; (atv. ért.) mennyei, 
égi; —ly, adv. fent, feliil, 
feliiirédtl. 


Supernatural 7 


Supernat’ural (—nét’sjurél), 
adj. természetfolotti. 

Supernumerary (— nju’mer- 
éri), adj. szdmfolotti, folés. 

Superscribe (—szkreib’), v. a. 
feliilirni. 

Superscrip’tion (— szkrip’ - 
san), 8. feliilirat, feliilirds. 

Supersede (—szid’), v. a. el- 
halasztani ; félre tenni; 
melldzni, érvénytelenitni ; 
megsziintetni ; to — an 
officer, tisztet a szolgdlat- 
bél kicsapnt. - 

Supersti’tion (—sztis’an), s. 
babonadshit, babona. | 

Supersti’tious (—sztis’Asz), 
adj. babondshitit, babonds; 
—ly, adv. babondsan; — 
ness, 8s. babonasdg, babo- 
ndshit. ” 

Superstruct (—sztrakt’), v. a. 
Felibe épitent, rdépiteni. 

Supersub’tle (—szat’tl), adj. 
sz6rszdlhasogato. 

Supervacaneous (— véke’- 
niasz), adj. filésleges ; — 
ness, 8. foldslegesség. 

Supervene (—vin’), v.n. hoz- 
zdjarulni. 

Supervenient (—vi’nient), 
adj. hozzdjdrul6. | 

Supervention (—ven’san), 8. 
hozzdjdrulds; kézbejovet ; 
meglepés (n. h.). 

Supervisal (—vei’zél), s. fel- 
iigyelet. 

Supervise (—veiz’), v. a. fel- 
jigyelni (vmire); feliilvizs- 
galni (vmit ). 

Supervision (— 
feliiqgyelés. a ; 

Supervisor (--vei’zer), 3. fo- 
feliigyeld ; ellenér; vam- 
tigyeld, ritiigyeld. 

Supine (szjupein'), 8. ha- 
nyattsz6; adj. hanyattan 
fekvé; (dtv. ért.) gondat- 
lan; —ly, adv. hanyattan; 
gondatlanil , hanyagon, 
tunydn; —ness, 8. hanyatt- 
fekvés; gondatlansdg, tu- 
nyasdg. ; 

Supinity, v. Supimeness. — 

Suppeditate (szapped’itet), 
v. a. elldtni (vkit vmivel), 
megszerezni, megkeritni 
(vkinek vmit). 


393 


izs‘An), 8. 


Support 

Supper (szap’pér), s. vacso- 
ra; the Lord’s —, ur va- 
csoraja. 

Supper less, adj. vacsordtlan. 

Supplant (szaplant’), v. a. 
labat vetni, megiuktatni ; 
kiszoritni, kitdrni. 

Supple (szap’pl), adj. hajlé- 
kony, engedékeny ; —ness, 
8. hajlékonysdg, engedé- 
kenység; —, v. a. hajlé- 
konynyd tenni. 

Supplement (szap’pliment), 
8. potlék, kiegészités. 

Sup’plemental, adj. poétld, 
kiegészitést. 

Sup’pletory, adj. pétld; s. 
potlék, Biegéaattes. 

Suppliance (szépplei’énsz), 
s.tartds, | 

Suppliant (szap’pliént ), s. 
and adj. folyamodo, ké- 
nyorgo. . 

Supplicate (szap’pliket), v. a. 
konybrégni, folyamodni. 
Supplica’tion, s. folyamodds, 

kinydrgés. 

Sup’plicatory, adj. kénydrgéd. 

Supplies (szippleisz), s. pl. 
segédpénz; segédsereg; szol- 
galtatds ; szdllitmany. 

Supply (szapplei), v. a. po- 
tolni, helyettesitni ; (with) 
elldtni ; szolgdltatni ; to — 
one’s place, vkit helyette- 
sitni; to — a deficiency, 
hidnyt kipétolni ; to — one 
with whatever he requires 
(to — all his necessities), 
minden sziikségessel elldtnit 
vkit; to — with money, 
pénzzel elldtni; to — with 
provisions, élelmezni, éle- 
lemmel elldtni; —, 8. pét- 
lék, adalék; szdllitds, szdl- 
litmany ; elldtds, szolgdlta- 
tds, készlet; fresh — of 
men, uj csapatok, wj sereq. 

Support (—poart’), v. a. td- 
masztani, tartani, megtar- 
tani, vinni; eltartani, tdp- 
ldlni; tdmogatni, gydmo- 
litni, segélyezni ; she —ed 
herself by a chair, székre 
tdmaszkodott ; to — one’s 
self by one’s own labour, 
munkdjabol élni; to—one’s 


Supportable 


_ Suppurate 


Surpass — 


élni; to — a character, 
szerepébol ki nem esni; — 
arms! fegyvert dlbe! —, 
s. tdmasz, gydadm: eltar- 
tds, tdpldlds; életfentartas, 
megélés; segély, gydmse- 
gély, gydmitds ; to derive 
one’s — from .., élni-bol, 
-bél. 

Support’able, adj. tiirhetd, 
elviselheté ; —ness, 8. ttir- 
hetdéséq. 

Support’/ance, _ s. 
gyam ; tdmasztds. 

Support’er, 8. diicz, tédmasz ; 
tdmaszté, témogaté ; gyd- 
molité, gyadmolgaté ; —s, 
8. pl. czimertarték ; vdll- 
kivek ; gydmoszlopok ; dl- 
ldsladbak. (lan. 

Support’/less, adj. gydmta- 

Supposable (—po’zébl), adj. 
gyanithato, vélheté. 

Suppo’sal, s. foltevés; gyani- 
tds. 


tdmasz ; 


Suppose (—pooz’), v. a. fél- 
tenni; venni (vmit vmi- 
nek); gyanitni, hinni, vél- 
ni; let us — that he etc., 
tegytik fel, hogy 6 stb.; 
but — I had no money! 
hdt ha nem volna pénzem! 
he is —d to be very rich, 
igen gazdag embernek tar- 
tatik ; —, s. foltevés, gya- 
nitds. . - 

Supposi'tion (szappozis’an), 
8. foltevés ; vélekedés. 

Supposi'tional, adj. feltétes, 
Selvételes. -3 

Suppositi’'tions(--pozitis’asz) 
adj. becsusztatott ; képzelt, 
vélt. 

Suppo'sitive, adj. elfogadott; 
feltétes. 

Suppo’sitory, s. alcsap. 

Suppress (szappresz ), v. a. 
elnyomni, elfojtant; elhall- 
gatni, eltitkolnt ; megsziin- 
tetni; kihagynt. 

Suppres’sion (—pres’an), s. 
elnyomds, elfojtds ; elhall- 
gatds, eltitkolds; kihagyds; 
megsztintetés ; dugulds. 

Suppressive (—presz’iv),adj. 
elnyomo, elfojt6, elhaliga- 
tod, eltitkolo. 


self upon rapine, rédabel | Suppurate (szap'pjurét), v.n. Sure'tiship, 8. kezesség. 


genyedni, evesedni, evedni. | Sure'ty (sur'ti), s. biztossdq; 


Suppura’tion, s. 
evedés, 
Sup’purative (— pjurétiv ), 
adj. genyesztd, evesitd.. 
Supputation (—pjute’sin), 
8. folvetés, felszdmolds. 
Suppute (—pjut’), v. a. fol- 


genyedés, 


vetni, felszdmolni, hiszd- 
mitani. ° 
|Supramundane (szjupré - 


man’den), adj. foldfeletti ; 
mennyet. 

Supra-sensual (—szen’sjuél), 
adj. érzékfeletti. 

Supremacy (szjuprem’észi), 
8. felsdség ; felsdbbséq. 

Supreme (szjuprim’), adj. 
leqfdébb ; the — command, 
foparancsnoksdg. 

Suprem/ity (szjuprem’iti), s. 
Séhatalom. 

Surance (sju‘rénsz), s. ke- 
zesséq, biztositds. 

Surantler (sz6r’éntler), s. 
szembog. 

Surbate (szérbet’), 8s. rok- 
kant pata; —n, adj. rok- 
kant patdju. 

Surcease (sz6rszisz’), v. n. 
meqsziinnt; — from any 
further trouble, ne aggdd- 
jék tébbé; —, v. a. meg- 
sziintetés ; —, 8. sziinet, ha- 
ladék. 

Surcharge (szértsardzs’), s. 
tilteher ; tiladéztatds; v. 
a. tulterhelni, tiladdztatni. 

Surcle (sz6r’kl), s. hajtds, 
sarjadék. 

Surd (szord, szérd), adj. sii- 
ket; tompa (hang), hal- 
latlan ; mérszeritlen. 

Sure (sur), adj. biztos, bizo- 
nyos; & — man, hitelké- 
pes ember; biztos ember ; 
you may be — of it, dn biz- 
tos lehet benne; to make 
— of some one, vkit dn 
részére megnyerni; he is 
— to come, 6 bizonyosan 
eljon ; be — to. come, 
jojjon el bizonyosan ; to be 
—! hogy is ne! —, —ly, 
adv. biztosan, bizonyosan ; 
—ness, 8. biztossdg, bizo- 
nyossdag. 
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kezesség; kezes; to be — 
for some one, kezeskednit 
vkiért. 

Surf (szorf, szerf), s. hullém- 
torlds, hulldmverodeés. 

Surface (sz61’fesz) , 8. fol- 
s2in. ; 

Surfeit (sz0.’fit), v. a. tdl- 
terhelni, megtimni (eledel- 
lel); v. n. gyomrdt ételle?. 
megterhelni; s. ttélterhe- 
lés; — water, s. gyomor- 
cseppek, gyomorszesz. 

Sur’feiter, s. eszem-iszom en- 
ber. 

Surge (szérdzs, szerdzs), x. 
hullam; v. n. hulldmza- 
ni; dradni, dagadni; the 
crowd —d forward, a nép- 
témeg elore hulldmzott. 

Surge’less, adj. hulldmtalan, 
csendes. 


Surgeon (szér’dzsan, szer’- 


dzsn), 8. sebész. 
Sur’gery, 8. sebészs€g, sebé- 


szet. 

Surgical (sz6r’dzsikél), adj. 
sebészt. 

Surgy (sz6r’dzsi), adj. hulld- 
mos, habos. 

Sur'lily, adj. daczosan, dér- 
dir, durvdan. 

Sur’liness, s. mogorvasdg, da- 
czossdg, durvasdg. 

Surloin, v. Sirloin. 

Surly (szér'li), adj. m&jorva, 
daczos, durva. 

Surmi’sal, s. — v. Surmise. 

Surmise (szormeiz), s. gya- 
nitds, vélekedés, foltevés ; 
v. a. gyanitni, vélni, fol- 
tenni. 

Surmount (—maunt’), v. a. 
athdgni; meggydzni, erdt 
venni (vmin); meghaladni; 
it was —ed by a coronet, 
korona volt félitte; to —an 
obstacle, akaddlyt meq- 
gydzni. 

Surmount’able,adj. dthagha- 
td ; meggydzheto. 

Sur’name (—néem), 8. veze- 
téknév, melléknév ; v. a. 
melléknevet adnt. 

Surpass (—pasz’), v. a. feliil- 
haladni, feliilmutni. 


____ Surpassing 


Surpas’ sing , adj. kitiind ; 
—ly, adv. kitiinéleg. 

Sur’plice (—plisz), s 
felruha, mise-ing. 

Sur’plus (—plasz), s. tébblet; 
rdadds. 

Surprisal, s. — v. Surprise. 

Surprise (—preiz’), s. meg- 
lepés, meglepetés; in —, 
meglepetve; to be taken 


by —, meglepetni ; —, v.a. 
meglepni ; to be a meg- 
lepetni ; 


thing, bdmulni vmin; to 
be —d in the act of.., 
tetten é€retni; it is sur- 
prising, bémulatra méits. 
Surprisingly, adv. bdmito- 


ag. 

Surrender (—ren'der), s. fel- 
adds ; dtengedés; v. a. fel- 
adni, dtadni; dtengedni ; 
to — a town, vdrost fel- 
adni ; to — one’s self, ma- 
gat megadni ;_ (keresk.) 
maga ellen a cséd elrendel- 
tetését kérni. 

Surren’dry, s. feladds. 

Surrep’tion, v. Subreption. 

Surrepti’tious, v. Subrepti- 
tious. 

Surrogate (—roget), s. and | 
adj. helyettes ; 8. pot, ae 
szer; v. a. helyettesitni. 

Surround (—raund’), v. a. 
koriilvennt, hiriilfogni. 

Sursise (—seiz’), s. pénzbir- 
sig. 

Sursolid (—szal’id), s. negye- 
dik hatvdny v. fok. 

Surtout (—tut’), s. felsd él- 
tony, felruha, feloltd. 

Survene, v. Supervene. 

Burey (—ve’), v. a. dttekin- 
teni, szemrevenni, megvizs- 


galni ; félmérni ( ‘vidéket); 


feliiqyelni ; 8. adtnézet, dt- 
tekintet, szemlészet, felii- 
gyelés ; felmérés, foldmé- 
rés; telekmérés; ha‘drjd- 
rds; tajékrajz; vidékleirdas; 
to take a — of .., dttekin- 
teni, megtekinteni, meg- 
szemlélni ; folmérni, fol- 
venni (vidéket ). 
Survey/or, 8. iigyeld, feliigye- 
lé; foldméréd, telekméré ; 
hatarmérs ; of the 


oltdri | Survey’orship, 2. 


Suarveyorship _ 


highways, ritiigyeld ; — of 

the customs, rimiigyeld. 

Seltigyeld- 
ség, mérnokséq. 

Survival (—vei'vél), s. 
élés. 

Survivance (—vei’vénsz), 
udromany. 


til- 


| Survive (—veiv’), v. a. til- 


| 


élni. [éld. 
Survi’ver, Survivor, s. til- 


Survi'vership, 8. talélés. 


to be —d at a| Susan (szt’zn), 8. Zsuzsdnna 


(nénev ). 

Susceptibility, s. fogékony- 
sdg ; erzékenyséy. 

Susceptible (szaszszep’tibl), 
adj. fogékony, érzékeny. 

Suscep'tion, s. elfogadids. 

Suscep’tive, adj. fogékony ; 
tagas, téres. 

Suscip’‘iency, s. felfogadds, el- 

. fogadas. 

Suscip’ient, s. felfogadd, 
fogado. 

Suscitate (szasz’szitét), v 
felébreszteni, felser ried. 
felbuzditni. 

Suscita'tion, s. felébresztés, 

felserkentés, felbuzditis. 

aspect (szaszpekt’), v. a. 
gyaniban tartani, gyana- 
kodni (-ra, -re) ; to — one 
of theft, tolvajnak tar- 
tant, lopdsrél qyanisitni 
vkit; sure, you would 
not — me of such a thing, 
mdr azt csak nem teszt fol 


el- 


Su 


rolam; to — one’s own 
strength, sajdt erejében 
nem bizni; —, adj. gya- 
nis. 


Suspect’ed, adj. gyaniis ; to 
be — of, gyanisnak lenni 
-rol, -rél. 

Suspect’ful, adj. gyanakodo. 

Suspect’less, adj. gyanitlan. 

Suspend (szaszpend’), v. a. 
akasztan, felakasztani, 
Selfiiggeszteni ; elhalaszta- 
ni; ideiglenesen megsztin- 
tetni; to — an official, 
hivataldtol felfliggesztent 
vkit; to — anything im- 
portant, fontos tigyet elha- 
lasztani; to — cash-pay- 
ments, hészpénzzel fizetni 
megsziinni; to — a thing 
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~- 


Susurrate 


about one’s neck, nyakdba 


akasztani vmit; to stand 
—ed, habozni, tétovdézni; 
fiiagdben lenni. 


Suspend’ers, 8. pl. nadrdg- 
tarto. 


s.| Suspense (—pensz’), s. elha- 


lasztds, ideiglenes megsziin- 
tetés, felfiiggesztés ; bizony- 
talansdg, fiiggd dllapot ; 
to hold in —, to keep in 
—, fiiggdben tartani; to 
be in —, bizonytalankodni, 
habozni, tétovdzni. 
Suspen’sion, s. akasztds, 
felakasztds , felfiiqgesztés, 
ideiglenes megsziintetés; el- 
halasztds; points of —, s. 
pl. fiiggeszté pontok, akasz- 
pontok ; — of arms, fegy- 
versziinet; — bridge, s. 
fiiggéhia, lanezhid. 
Suppen’sory, adj. fiiggd; 8. 
sérkété, sérszorito,. 
Suspicion (—pis’an), s. gya- 
mi, gyanakodds, gyanitas ; 
I had no — of this, ezt 
nem gyani‘ottam ; to enter- 
tain a — of one, gyaniban 
tartani vkit, gyanakodni 
vkire. - 
Suspicious (—pis’asz), adj. 
qyanis ; —ly, adv. gyani- 
san; —ness, 8. gyamiper, 
gyanakodas. 
Suspiral (—pei’rél), s. szeleld- 
lyuk. i, 
Suspiration (—pire’san), s. 
sohajtas. 
Suspire (—peir’), v. n. séhaj- 
tani ; 8. sdhaj. 
Sustain (—ten’), v. a. tartani, 
megtartant, tdmasztant; 
eltartani, tdplalni ; kitar- 
tant, kidllani; to —a loss, 
kart vallani; to — inju- 
ries, megsériilni, megsebe- 
sedni; to — a long siege, 
sokdtartd ostromot kidlla- 
ni; his labour —s him, 
munkdjabol él. 
Sustain’able, adj. tarthato ; 
elviselheto. | 
Sustenance (szasz'tenénsz), 
8. tartds, tdpldlds ; élelem. 
Sustenta’tion. v. Sustenance. 
Susurrate (szju’szarrét),v.n. 
susogni. 


Susurration 


Susurra’tion, s. susogds. i 
Sutable, v. Suitable. 


_. Swamp. 
pillangé ; — wort, 8. gd- 
dircz. 


Sutle (szat’tl), adj. tiszta|Swamp (szwamp), 8. pos- 


(nyereség, Gszlet stb.); — 
weight, 8. tiszta stly. 

Sutler (szat/ler), s. markotd- 
nyos, hadcsapldr, tdbori 
szatocs. 

Suture (szju’tsjur), 8. (bonezt.) 
varrds ; varrat. 
Swab (szwab), s. lomp, nyiist- 
bojt ; v.a. lomppal v. nyiist- 

bojttal térdini. 

Swaddle (szwéd'dl), s. pélya; 
v. a. pélydzni. 

Swag (szwég), v.n. lecsiiggni, 
leldgni, lekonyulni, ald- 
cstiggedni ; légdzkodni, 16- 
gaznt. 

Swage, v. Assuage. 

Swagger (szwég’ger), v. n. 
hetvenkedni,héskiodni,szaj- 
héskidni; a — ing blade, 
héskédi, vasgytird, kér- 
kedi. 

’. Swag’gerer, 8. kérkedd, het- 
venkedd, hdnyavett. 

Swain (szwen), s. szeretd, 
imddo ; ifjoncz, siiheder ; 
szerelmes pdsztor, szerel- 
mes pdsztorledny; — mote, 
s. erddszék. 

Swain’ish, adj. parasztos. 

Swaip (szwep), v. n. biiszkén 
jarn. 

Swaithe, v. Swathe. 


Swale (szwel), s. vélgy; la-. 


pdly; v. n. folyni (gyer- 
tya); v. a. leforrdzni, aba- 
rolni, forré vizzel ledn- 
tent. 

Swallow (szwal’lo), v. a. 
nyelni, el-, lenyelni; to — 
one’s words, szavdt visz- 
szavenni; the expenses 
—ed up the whole capital, 
a kéltségek az egése tékét 
nyelték el; to — down, le- 
nyelni; — 8. nyelés, nye- 
let ; nyeldeklé, torok, gége. 

Swallow, s. fecske; —’s nests, 
s, pl. ennivald fecskefész- 
kek; —fish, 8. fecskehal 
(tengeri hal); —stone, 8. 
fSecskeké ; —tail, s. fark- 
ollony ; (ép.) fecskefark ; 
fecskefarku fakotés; —tail- 
butterfly, s. fecskefarki 


vdany, ldépmocxdr ; —ore, 8. 
mocsari vaskd ; —, v.a. el- 
siilyeszteni (hajot). 
Swam’'py, adj. posvdnyos. 
Swan (szwan), 8. hattyd. 
Swan’nery, s. hattyuitenyész- 
tés. 
Swap (szwap), v. @. csapni ; 


kicserélni; to — off, le- 
csapni (vki fejét); —, v.n. 
csapkodni. 


Sward (szwoard), s. b6r, sza- 
lonnabér ; pazsit, hant; v. 
n. pdzsitoznt. 

Swarf (szwarf), 8. vasresze- 
lék. 

Swarm (szwaorm), 8. raj: 
tolongd sokasdg ; v. n. raj- 
zani, hemzsegni; every 
place —s with soldiers, 
mindeniitt hemzsegnek a 
katondk. 

Swart, v. Sward. 

Swart (swoart), adj. feketés ; 
komor ; baljdslati. 

Swarth, v, Swart. 

Swar’thiness, s. feketésség. 

Swar'thy, adj. feketés, sdtét- 
barna. 

Swar’tish, v. Swarthy. 

Swash (szwas), v. nm. pocs- 
kolni; pocsogni ; csdrégnt, 
csirompolni ; dicsekedni, 
szdjhdskédni; 8. zuhany, 
Omlés, Omledezés; szdjas- 
kodds , hetvenkedés ; -- 
buckler, —er, 8. vasgytiro, 
szajhés. 

Swash’y, adj. szoty6s. 

Swath (szwath), s. pdlya; 
rend (kaszdlt v. aratott). 

Swathe (szweth), v. a. pd- 
lydzni ; swathing band, s. 
polya-szalag ; swathing 
clothes, s. pl. pelenkdk. 

Sway (szwe), v. a. forgatni 
(kardot stb.), ingatni, lo- 
bogtatni, lebegtetni (zdasz- 
lét stb.); billegtetni, bil- 
lenteni; uralkodni, kormd- 
nyozni, vezérelni; to be 
—ed by .., kormdnyoztat- 
ni, vezéreltetni -tél, -tél; 
to — up, felhtizni (p. vi- 
torldt); —, v. n. lobogni; 
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Sweep 


inogni, ingdzni; billegni; 
lehajlani ; befolydssal len- 
ni; uralkodni; the crowd 
—ed to and fro, a néptimeg 
fol €s alé hulldmzott ; the 
flames — to and fro, a 
léng libeg-lobog; to — with 
one, befolydst gyakorolni 
vkire ; to—on, neki mennt 
(az ellenségnek): —, 8. lo- 
bogds ; ingds, ingadozds ; 
billenés, (dtv. ért.) eldén- 
tés; uralkodds, uralom, 
hatalom, befolyds ; to hold 
— over one, befolydst gya- 
korolni vkire ; torule with 
absolute — (over), korlat- 
lanul uralkodni, zsarno- 
koskodni ; — bar, 8. guha. 

Sweam (szwim), 8. roham 
(nyavalydé ). 

Swear (szwer), v. n. trr. 
(swore, sworn), eskiidnt ; 
kdromkodni; to — at one, 
szitkokkal illetni vkit, dt- 
kot szérni vki ellen; —, 
v. a. megesketni; eskiidnt 
(vmire), eskiivel erdsitent 
vmit, eskiivel fogadni vmit. 

Swear’er, 8. eskiivd ; kérom- 
kode. 

Sweat (szwit), v. n. reg. and 
irr. (pret. sweat, swet, 
sweated ; part. sweat, 
swet, sweaten, sweated), 
izzadni; —, v. a. kiizzad- 
ni; izzasztani; to — out 
some distemper, kitzzadnit 
umely betegséget; —, &. 
izzadsdg, veriték ; cold —, 
hideg veriték. 

Sweat'ing, 8. izzadds ; izzad- 
sdg; adj. tzzadd, i220, 
izzaszt6; — sickness, 8. 
-izz6ldz;—room, 8. 12zaszto- 
szoba. 

Sweat’y, adj. izzos, izzadt. 

Swede (szwid’), 8. svéd. 

Swedish (szwi'dis), adj. svéd, 
svédorszdgi ; 8. svéd nyelv. 

Sweep (szwip), v. a. irr. 
(swept, swept), sepernt, el- 
séporni, kiseperni; hor- 
zsolni, surolnt, sodornt ; 
elsodorni; elragadni, el- 
vinnt ; to — the room, a 
szobdt seperni; to — the 
chimney, a kéményt seper- 


Swee pe 


ni; the whole village was 
swept away by the flood, 
az egész falut elseperte az 
drviz ; to — in, besépérni ; 
to — stakes, to — the 
stakes, az dsszes betéteket 
beséporni; mindent elvin- 
ni; —, UV. n. seperni; su- 
damlani, suramlani; sur- 
ranni; biiszkén jdrni, se- 
perni (nészemélyekrél m. ); 
utdna hizddni; surlddni; 
to — through, dtsuhanni, 
dtsudamlani; my thoughts 
swept back upon.., visz- 
szagondoltam -ra, -re; —, 
8. seprés, elseprés; szél- 
kelep, szélmalom szdrnya ; 
uszadly ; pusztitas; gém; 
—, chimney —, kémény- 
sepré ; — bar, 8. derékvas 
(kocsin); —net, 8s. huzo- 
hdlé, gyalom ; — stake, s. 
nyeremény(ldfuttatasndl ); 
nyertes. 

Sweep’er, 8. sepré (személy ). 

Sweep'ings, 38. pl. sépre- 
dék. 

Sweet (szwit); adj. édes; 
kellemes ; nyijas; — water, 
8. forrdsviz, folydviz; a — 
countenance,kellemes arcz- 
kifejezés ; to be on 
(upon), édeskedni, édeleg- 
ni, szerelmeskedni -val, 
-vel; — almond, s. édes 
mandola; — birch, 8. fekete 
nyirfa ; — bread, s. borji- 
kedesz ; — briar, 8. szagos 
vadrézsa ; — heart, 8. sze- 
reté; — John, 8. csillag- 
szegfu ; — meats, 8. pl. 
nidmézcsemegék , befozitt 
gytiméles; — mouth, s. 
édes szaj, nyalukodé; — 
oil, 8. faolaj ; — root, s. 
édesgyokér ; — sounding, 
adj. €deshangu ; — willow, 
&. babirfiiz ; —s, 8. pl. czu- 
korlepény ; the —s of life, 
az élet gyonyoret. 

Swoet’en, v.a. édesitni ; v. n. 
édesednt. 

Sweet’ing, 8. mézalma; my 
—, galambom. 

Sweet’ish, adj. édeses. 

Sweet’ly, adv. édesen; nyd- 
jasan. 


Sweetness 


Sweet’ness 7 g. édessé 9g ; kelle- | 


messég ; nydjassdg. 

Swell (szwel), 8. nyalka le- 
gény, piperkécz. 

Swell (szwel), v. n.irr. (pret. 
swelled, part. swollen, 
swoln), dagadni, fel-, meq- 
dagadni; duzzadni, puk- 
kadni ; néni ; the river 
—s, dagad a folyam vize ; 
to — with anger, majd 
megpattanni mérgében ; to 
— with pride, felfuvalkod- 
ni; —, v. a. dagasztani, 
JSeldagasztani ; duzzaszta- 
ni, puffasztani, pukkaszta- 
ni; nOvesztent; nagyitni ; 
heavy rains have swollen 
the rivers, @ szapora esd 
dagasztotta a folyamokat ; 
—, 8. dagadds, feldagudds; 
— of the sea, a_ tenyer 
duzzaddsa v. hulldmzasa ; 
height of,—, s. torldst ma- 
gassdg ; amplitude of —, 
8. torlattdy. 

Swell’ing, s. daganat ; white 
—, tagtaplossdg. 

Swelt (szwelt), v.n.tikkadni, 
eltikkadni, eldjulni; v.a. 
djultsdgba ejtent, 

Swelt’er, v. nu. tikkadni, el- 
lankadni (forrésdytél); v. 
a. tikkasztani; kiaszitni. 

Swelt’ring, Swelt’/ry, adj. tik- 
kaszto. 

Swerve (szwerv), v. n. bolyon- 
gani, kérdlyogni; (from) 
eltérni, eltdvozni, eltdnto- 
rodni (-t6l, -tél). 

Swift (szwift), adj. fiirge, se- 
bes; a — horse, sebes ld ; 
a— river, sebes folyam ; 
— heeled, adj. gyorsldabu ; 
— winged, adj. qyorsszdr- 
nyu ;—, 8. folyamrohanat ; 
kdéfali fecske; kizinséges 
gyik ; fonalgombolyito. 

Swift’er, s. hajékétél, dvké- 
tél. 

Swift'lv, adv. fiirgén, sebesen. 

Swift’ness, s. fiirgeség, sebes- 
8éq. 

Swig (szwig), v. n. nagyokat 
kortyantani; billikomozni; 
8. korty; to take a good 
—, nagyot kortyantani. 

Swill (szwill), v. a. beszop- 
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Swinish 


——_ TE 


ni, beinni ; megrészegitni ; 
megoblitni; felduzzasztani; 
to — down, lenyelni; —, 
v. n. iszdkoskodni ; meq- 
részegazeni; —, 8. sildny 
ttal. 

Swim (szwim), v. n. trr. 
(swam [szwém] swum 
[szwam |), uszni; to — 
with the tide, az drral 
equiitt uszni; my head —s, 
szédiil a fejem ; to — over 
a river, folyot dtuszni. 

Swim’mer, s. wsz6. 

Swimming, 8. uszds; — of 
the head, szédiilés, szédel- 
gés ; — place, 8. wszdhely, 
uschely. 

Swindle (szwin’dl), v. a. 
dmitni, eldmitni, csalni, 
megcsalni ; to — one out 
of a thing, kicsalni vkitél 
vmit. [amito. 

Swin'dler, s. csalafinta, csald, 

Swin'dling , 8. csaldrdkodds, 
csalds, dmitds. 

Swine (szwein), 8. disznd; 
— bread, 8. diszndkenyér, 
tiirtszirom ; pox, 8. 
disznéhimlé ; — stone, 8. 
biidiské, diszndko. 

Swing (szwing), v. n. irr. 
(pret. swang  [szwéng: 
swung [szwang>, part. 
swung), ingani, lengent, 
hintdlni; billegni, ingdz- 
ni; he will — for it, azért 
az akasztdéfan fog lakotni; 
—, v.a. forgatni, ingatni, 
lebegtetnit ; ldgdzni; rdzni, 
rezgetni; to — one’s self 
on to .., félvetni magat 
-ra, -re; he —s his tail, 
csdvalja farkdt; —, 8. in- 
gas, lengés, hintdlds ; for- 
gas, forgatds, lebegtetés, 
rezgetés; hinta, himba, 
hintoka ; follengés ; lendii- 
let; hajlam; to take a 
—, himbdlddzani; to take 
one’s —, kéjét kivetni : — 
tree, s. felhércz (kocsin) ; 
— wheel, 8s. kapaszkodé 
kerék. 

Swinge (szwindzs), v. a. 08- 
torozni ; 8. forgds. 

Swinish (szwei’pish), adj. 
disznos. 


— 


_ Swink 


Syllogism ; 


Swink(szwingk), 8. ‘veszbdség, 
Saradsdg ; v. n. veszddni, 
erején feliil dolgoznt; v. a. 
kifdrasztani, elesigdzni. 

Swink’er, s. mdlhas szamdr, 
tilterhelt munkds. 

Swingle (szwin’gl), v. a. rdz- 
ni, térni (kendert); v.n. 
lengeni, hintdlnt. 

Swiss (szwisz), s. 
svajezt. 

Switch (szwits), v. a. suhan- 
tani; to — a horse, lovat 
suhintant ; —, 8. suhang, 
vess20. 

Switzerland (szwicz’erléna), 
8. Sudjcz. rhdlnt. 

Swive (szweiv), v. a. mey- 

Swiv’el (szwiv’vl), s. forgd- 
kampo ; forgattyu : hatfon- 
tos hajodqytt ; ven. forogni. 

Swoling (szwo’ling), s. telek; 
szantofold. 

Swoon (szwin), s. djulds; 
v. n. dulni; to — away, 
eldjulni. 

Swoop (szwiip), v. n. csap- 
kodni, lecsapni ; the hawk 
—s down upon the chick- 
ens, a csirkékre tecsap a 
héja; —, v. a. elkapni; 
to — up, elragadni ; 
csapkodds, lecsapds. 

Swop (szwap), v. n. cserélni. 

Swop’ping, 8. cserélés. 

Sword (szord), s. kard; to 
put to the —, kardra 
hdnyni ; — bearer, s. kard- 


and adj. 


aca 3s. 


hord6é ; — cutler, s. kard- 
csiszdr; — fish, s. kard- 
hal; — hilt, s. kardmar- 
kolat; — knot, s. kard- 
bojt; — shell, s. szurlap. 
Sybarite (szib’erit), s. ké- 


jencz, tobzddo, eszem-iszom 
ember. 

Sybil, v. Sibyl. 

Sycophancy (szik’ofénszi), s. 
drulkodds, siindbrkddés. 

Sye’ophant, s. fundér, siin- 
dérkidé. 

Syc’ophantize, v. n. 
kodni, siindirkéadant. 

Syc’ophantry, v.Sycophancy. 

Syllable (szil/lébl), s. szdtag; 
v. a. 8z0tagolni.. 

Sylabus (szillébaész), s. ré- 
vid foglalat, révidlet. 


drul- 


Syllogism (szil/lodzsizm), s. 
észlet, okkotés. 

Syllogis’tic, —al, adj. észlet- 
szerti; észlett, okkétési ; 
—ally, adv. €82z letileg ; Exz- 
letxzertileg. 

Syllogize (szil'lodzseiz) , v. 
n. @szletszertileg kbvetkez- 
tetnt. 

Sylph (szilf), 8. légszellem, 
légtiinde. 

Symbol (szim’bal), s. jelvény, 
jelkép, jelv. 

Symbolical (szim’bal’ikél) , 
adj. jelves; —ly, adv. jel- 
vesen, 

Symboliza’tion, s. jelvezés. 

Sym'bolize, v. a. jelvényezni, 
jelvezni. 

Symmetrical (szimet’rikél), 
ad}. mér-ardnyos, rész-ard- 
nyos, ardnyzatos; —ly, 
adv. mér-ardnyosan, rész- 
ardnyosan, ardnyzatosan. 

Sym’metrize (—treiz), v. a. 
mér-ardnyositnt. 

Sym'metry , s. mér-ardny, 
 rész-arany. 

Sympathetic (— péthet’ik ), 
—al, adj, rokonszenves, ro- 
konszenvit ; —ally, adv. ro- 
konszenvesen. 

Sym'pathize(—pétheiz), v. n. 
rokonszenvezni ; to — with 
one, rokonszenvezni -vki- 
vel : to — with some one’s 
troubles, osztozni vki faj- 
dalmdban ; to — with one 
in..,eg yiittérezni, egyenld 
érzelmeket tdplalni vkivel 
vmire nézve. 

Sympathy (szim’péthi), s 
rokonszenv ; egylittérzés. 
Symphonious(szimfo’niasz), 

adj. Gszhangzo. 

Symphony, s. dszhang, sym- 
phonia. e 

Symposium (—po’ziam), 8. 
ddridé, vendégség. 

Symptom (szim'tam), s. je- 
lenség ; kdrjel. 

Symptomatiic, adj. esetle- 
ges ; jelenséyi; korjelek 
szertntt. 

Symptomatiics, s. pl. kdrjel- 
isme.. ; 
Symptomatology, 8. kérjel- 

tan. 
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Synthetic 


Synagogue (szin’égag), 8. 


zsinagoéga. 

Synarchy (szin’érki),  s. 
egyiitturalkodds, kézés or- 
szdglds. 

Synchronal, v. Synchronical. 

Synchronical (—kran’‘ikél ), 
adj. eqykorbeli. 

Synchronism(szin’‘kronizm), 
8. egytdejiiség, egy korisdg. 

Synchronous, v. Synchroni- 
eal. 

Syn’cope (—kopi), s. hang- 
ugratds ; alélisdg. 

Syncopize (szin‘kopeiz), v. a. 
szot kézépen réviditni. 

Syn’cretism, 8. hitegyesités. 

Syn’cretist (—kretiszt), s. 
hitegyesitd. 

Syndesmologia (—diszmalo’- 
dzsié), 8. szdlagtan. 

Synocha (szinak’é), s. lobldz. 

Synod (szin’ad), s. zsinat. 

Synodal, v. Synodical. 

Synodic (szinad’ik), —al, adj. 

- geinatt. 

Synonymal, v. Synonymous. 

Synonyme (szin’‘onim), s. ha- 
sonértelmii sz. 

Synonymise (szinan’imeiz), 
v. a. hasonértelmiti sz6 dl- 
tal kifejezni. 

Synonymous (szinan’imasz) 
adj. hasonértelmi, rokon- 
értelmi ; —ly, adv. hason- 
értelmit sz6 altal. 

Synonymy (szinan’imi), s. 
jelentést v. értelmi szdro- 
konsdg. . 

Synopsis (sz-map'szisz), 8. 
rovidlet. 

Synop'tical, adj. révidleti. 

Synovia (szino’vié), 8. iz- 
nedv. 


‘Synovial (szino’viél), adj. 


iz.., — glands, s. pl. iz- 
mirigyek. 

Syn’ovy, v. Synovia. 

Syntactic (szin’ték’tik), —al, 
adj. sz6kitést szabdlyok 
szerint. 

Syntax (szin'téksz), s. sz0d- 
kotés. 

Synteresis (szinti'reszisz), a. 
lélekfurdalas. 

Synthesis (szin'thiszisz), 3. 
Osztét. 

Synthetic (szinthet’ik), —al, 


Syphilis 


Tabler 


Tai lor 


a ee eee 


adj. daszetevs ; —ally, aa 
dsszetevdleq. 

Syphilis (szif‘ilisz), s. buja- 
senyv. 

Spyhil’ itic, adj. bujasenyves. 

Syren, v. Siren. 

Syringe (szir’indzs), 8. fecs- 
kendé; csérefecskendo; fiil- 
fecskendd ; hiidcsd‘ecsken- 
dé; v. a. kifecskendeznt. 

Syringotomy (—gat’omi), s. 
sipoly vdgas. 

Syringoton (—go’tan), 8. si- 
polykés. 

Syrinx (szir’'inksz), 8. pdsz- 
torsip. 

Syrtis (szir’tisz), 8. zdtony. 

Syrop, v. Sirop. 

System (szisz’tem), s. rend- 
szer ; alkotmany ; alkat. 
Systematic (szisztemét’ik), 
—al, adj. rendszeres; — 

ally, adv. rendszeresen. 

Systematize(szisz’teméteiz). 
v. a. rendszeresitni. 

Systematiza'tion, 8. rendsze- 
resités. 

Systemize, v. Systematize. 

Systole (szisz’toli), 8. hang- 
26 rovidités. 


Sythe v. Sithe. 


T. 


T (ti), s. a T betii neve. 

Tabacco, v. Tobacco. 

Tabaxir (tébéksz’ir), s. bam- 
busznidmeéz. 

Tabby (téb’bi), v. a. habozni 
(szévetet) ; adj. habos (kel- 
me); — velvet,, s. habos 


bdrsony ; — cat, s. csikos 
macska; —, s. habos ta- 
fota. 


Tabefaction (tébbifék’s in),s. 
elsorvasztds ; aszkor. 

Tabefy (téb’ifei), v. a. elsor- 
vasztani, aszkdrt okozni. 

Tabernacle (téb’ernékl), 
szovetség sdtora (zsiddk- 
nal) ; szen’séghdz. 

Tabid (teb’ id), adj. aszkéros; 
—ness, 8. aszkdr. 

‘Tablature (téb’letsjur) , 
bettis hangjelelés ; hice. 
befestés, mennyezetfestés. 

Table (ter), 8, tdbla ; asztal, 


tenyér ; ; yér; multiplication - _, 
egyszereg 43 dining —, ét- 
asztal; knights of the 
round —, 8. pl. Arthur ki- 
raly hdsei ; — of interest, 
kamatszdmitdsi tabla; to 
play at —s, ostdbldt jat- 
szani; the —s are turned, 
megfordult a koczka; to 


keep a good —, nagy asz- 
to thrust , 


talt tartani; 
one’s feet under another 


tuzni, deszeférczelni, 688Ze- 
varrni, Gsszekitni; —, v. 
n. laboddzni; rézsutolni 
(hajéval) ; —, 8. szegecs; 
horgacska; utéiz; folt ; — 
wind, s. oldalszél. 

Tackle (ték/l), 8. nyil; fegy- 
ver; csarnak, csarnakko- 
tél; szerszdm; v. a. fel- 
csarnakolni (hajot); fel- 
szerszadmozni (lovakat );—d_ 
stair, 3. kotélladbto. 


man’s table, éléskédni, mds | Tackling (ték’ling), 8. csar- 


rovdsdra lakmdrozni ; 


beer, 8. gyenge sér, asztali | 


sér; — cloth, s abrosz ; — 
knife; s. asztali kés; 
spoon, 8. evdkandl ; — talk, 
8. ebédfolotti beszélgetés ; 
v. n. kosztolni; (at) 
koszton lenni vkinél ; —, v. 
a. tdbldzni, lajstromozni. 
Taber, s. kosztos; kosztado. 
Tablet (téb’let), s. tébldcska, 
irdtdblicska ; lepényke. 
Taboo (tébu’), v. a. (from) 
kitiltani ; 8. kitiltds, kidt- 
kozds. 
Tabor (té’bur), s. kézi dob. 
Tabouret (téb’juret), 8. fél- 
dob, kézi dob. 
ae (tébure’), 8. gug- 


ony. 

Tabular (téb’julér), adj. tab- 
lds ; tabells, lajstromi. 
Tabulate (téb’julét), Vv. a. 
betablazni ; lapositni ; —d 

diamond, 8. lapgyémdnt. 

Tacca (ték’ké), 8. lisztgyé- 
kér. 

Tache (téts), 8. horgacska. 

Tachometer (tékam’itér), s. 
sebess€gmeérd. 

Tachygraphist (tékig’réfiszt) 
8. gyorstre, 

Paenyerapay (tékig’réfi), s 
qyorsiras. 

Tacit (tész’it), adj. hallga- 
tag; — understanding, s. 
hallgatag beleegyezés; —ly, 
adv. hallgatagon. 

Taciturn (tész’/itérn), adj. 
hallgaté, hallgatag, sz6t- 
lan. 

Taciturn‘ity, s. hallgatagsdg, 
szotlansdg, 

Tack (ték), v. @ tiizni, rdtiiz- 
ni; to — together, dssze- 
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nakzat; szerszdm; fishing 

—, haldsz-szerszdm : kitch- 

en —, konyha-késziilet. 
Tact (tékt), 8. tapintat.' 
Tacti’cian (téktis’én), 8. had- 


tudds 

Tacties (ték’tiksz), 8. hadtu- 
domdany. 

Tactile (ték’til), adj. tapint- 
hato, érezheté. 

Taction (ték’san), 8. tapintds, 
érintés. 

Tadpole (téd’pol), s. békapo- 
ronty. 

Taffeta (téffité), s. tafota. 

Taffy (tef'fi), s. czukorsiite- 
mény neme; Dédvid (si- 
név). 

Tag (tég) s. filzbhegy, flizéti; 
csekélység , ringy - rongy- 
dolog ; ringy-rongy, gézen- 
giz (ember); v. a. hozza- 
jiznt; v. n. to — after, 
nyomban kévetni. 

Tag’ger, s. — after women, 
lednyok v. menyecské kutdn 
jaro. 

Tail (tel), 8. fark; uszdly ; 
iistok (cstllagé) ; sdrkdny- 
fark (csillagz.); kétafark; 
kiséret, kixérék; better 
the head of a dog than 
the — of a lion, (vagy) 
better the head of an ass 
than the tail of a horse, 
(vagy) better the head of 
the yeomanry than the — 
of the gentry, inkdbb az 
elsd ember a faluban, mint 
az utolsé a vdrosban; to 
turn — to.., elszaladni 
vki v. vmi elél ; — carrier, 
8. uszaly yhordoz6. 

Tail'‘less, adj. farkatlan. 

Tail’or, s. szabo. 


Tailoress 


Tail/oress, 8. earnon.. 

Tailzie (tel’ zi), v. Entail. 

Taint (tent), v. a. bemocskol- 
ni, megfertézni; megned- 
vesitni, beitatni (vmit, 
vmivel ); ragdlyositni:—ed, 
air, 8. romlott levegd, —ed 
meat, s. biiszhidésnek in- 
dult his: —ed name, s. 
roszhirnév. 

Taint, 8. folt ; gyaldzat, rosz 
hirrév; ragdly, ragadvdny; 
romlotisdg ; vérés fold- 
pondroé ; pestilential —, 
doglelet. 

Taint’free, Taint’less, adj. 
tiszta, szeplételen, romlat- 
lan. 

Taint’ure (tent’sjur), s. mo- 
csok ; fertdézet ; romlottsdg; 
ragdlyossag. 

Take (tek), v. a. irr. (took 
[tuk], taken ‘te’kn]}), ven- 


ni, fogni; elvenni : bevenni, 


elfoglalni ; feltogni, meg- 
értent; el- megfogni; tar- 
tani (-nak, -nek) ; fogad- 
ni, elfogadni; eltiirni, el- 
szenvedni; to — aim, czé- 
lozni ; to — heart, nekibd- 
torodni; to — a thing to 
heart, szivére venni vmit, 
bisulni, toprenkedni vmin; 
to — pity, to — compas- 
sion on (upon) one, kinyd- 
riilni vkin; to —a step, 
lépést tennt; to — a drop 
too much, gagyosodni ; to 
— one’s part, pidrtjdt fog- 
ni, pdrtjdra kelni vkinek ; 
to be taken by surprise, 
meglepetni; to — one’s 
departure, elutazni ; to — 
a fancy to one, to — a 
liking to one, megszeretni 
vkit ; to —a dislike to one, 
meggyiilélni vkit; to —a 
seat, helyet foglalni ; to — 
part in.., részt venni -ban, 
-ben; to — an interest 
in.., €rdekeltetni vmi dl- 
tal; to — delight in.., to 
—a pleasure in . ., kedvét 
lelni, gyényirkédni -ban, 
-ben; to — leave of one, 
elbucstizni, biicstit venni 
vkitél; to — alarm at.., 
megriadni, megijedni vmi 


felett ; to—a a house for a 
‘term of 50 years, hdzat 50 
évi idére bérbe venni; to 
— a look at.., megnézni 
vmit, rdtekintent vmire ; 
to — a view of .., megnéze- 
getni vmit; to — pains, 
igyekezni, rajta lenni, fa- 
radozni ; I had to — great 
pains, nagy fadradségomba 
keriilt; to — things in 
dudgeon, zokon venni; to 
— il, to — amiss, balil 
venni, rosz néven venni; 
to —in good part, 76 néven 
venni ; to — an example by 
., példdt venni -rél, rol; 
— a man by his word and 
a cow by her horns, tehenet 
a szarvan, embert a szavan; 
to — one’s self off, elhor- 
dani magat, elmenni ; to — 
a likeness, arczképezni ; 
to have a likeness taken, 


arczképeztetni; to — pos- 
session of .., uminek birto- 
kdba lépni: to — heed, 


vigydznit, dvakodni; to — 
an oath, eskiidni; to — 
some one’s oath, esketni 
vkit ; to —a ride, kikocsiz- 
ni, kilovagolni; to — a 
walk, sétdt tenni; to —a 
thing seriously, komolyan 
venni vmit; to — an end, 
véget érni, végzddni; to 
— the veil, fdtyolt Gl- 
teni, apaczdvd lenni ; to — 
notice of .., tudomdsul ven- 
ni; to — heart of grace, 
nekibdtorodni ; to — one a 
peg lower, vkit megaldzni 
v. megszégyeniini; to — 
pet at.., megharagudni, 
neheztelni vmiért; to — 
revenge on.., boszut dlla- 
ni vkin; to — fire, meg- 
gyuladni; I am quite 
taken with her, e nd engem 
egészen elbdjolt; to be 
taken ill, megbetegedni ; to 
—a leap, egyet ugrani; 

you did not — me right, 
én félreértett engem; he 
took that directly, azt 
mindjdrt megértette ; to — 
a thing into one’s head, 
fejébe venni vmit; to — 
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Take 


offence (at), megbantédni : 

to — into consideration, 
tekintetbe venni: to -- hold 
of a thing, megfogni, meg- 
ragadni vmit, kapaszkodnit 
vmibe; to be taken priso- 
ner, fogsdgba keriilni; to — 
lodgings, lakdst fogadni ; 

to — umbrage, megiitkézni 
vmiben, rosz néven venni 
vmit; — this terreen away, 
vigye el e levesestdlat ; to 
— away one’s life, életétdl 
megfosztani vkit; to — 
down in writing, leirni, 
felirni ; to — down one’s 
pride, vki délyfosségét meg- 
térni; to — one for athief, 
tolvajnak tartani vkit ; to 
— in, bevenni ; befogadni ; 
befoglalni, beszdmlalnt ; el- 
fogadni; behajtani (var- 
rds kézben); visszavenni, 
visszavdsdrolni ; rdszedni ; 
he has been taken in, 
kiszedték a szeme szorét ; 
to — in the sails, beszed- 
ni, bezdrni a vitorldkat ; 
to — off one’s hat, levenni 
a kalapjat;to — off one’s 
coat, levetni a kabdtjat ; 

to — off one’s gloves, a 
keztytit lehuzni, (dtv. ért.) 
daraboskodni; to — off 
the spell, bivéléstél meg- 
szabaditni; to — one off, 
levenni, lerajzolni vkit; mt- 
melni vkit; to — out, ki- 
venni; kivinni, kivezetni ; 
to — over, dtvinni; to — 
up, felvenni; felfogni, part- 
fogdsa ald venni (iigyet); 
fogdosni (katondkat) ; be- 
fogni; to — a thing up 
from the ground, foldrdl 
Solvenni vmit; to — up 
one’s case, oki tigyét fel- 
fogni, vki pérét felvennt ; 

to — one up for murder, 

gyilkoladsért befogni vkit ; 
to — up arms, ‘fegyverre 
kelni; to — up much 


room, nagy helyet el ‘oglat- 


ni; to — upon one’s self, 
magdra vdllalni ; —,vU. 7m. 
kapésnak lenni, tetszeni ; 
a book that takes, kapos 
kényv ; there is something 


. Takein 


_ 


igen megnyeré kiilseje van; 
he takes after his father, 
apjdra iitott; to — in with, 
tartani vkivel; to — on, 
szivére venni, bdnkdédni, 
epesztent magdt ; to — to, 
adni magdt -ra,-re, ra- 
gaszkodni -hoz, -hez ; to — 
to one’s heels, megfuta- 
modni; that does not — 
with me, az épen nem hat 
rém ; to — up with.., elég 
néven venni (vmit), meg- 
elégedni -val, -vel. 

Take-in, s. csalds. 

Taker, s. vevd ; intézvényes ; 
elfoglald, hddité ; — in, 8. 
csalrucza. 

Taking, s. vevés ; elfogadas ; 
aggodds, aggodalom. 

Talbot (tél’bat), s. agdr. 

Tale, Talck (télk), s. stkké, 
talkké. 

Tale (tél),. 8. elbeszélés ; be- 
szély ; rege, mese ; szdmld- 
lat; to tell —s out of 
school, vmit kifecsegni; 
— bearer, 8. hirhorddé ; — 
bearing, s. hirhordds; — 
teller, s. meséld, regéld. 

Talent (tél’ent), 8. mintegy 
2063 frinyi pénzbsszeg (a 
régieknél) ; tehetség, elme- 
tehetség, Esztehetség. 

Talented, adj. szép tehetsé- 
gekkel bird, tehetds eszit. 

Tales (telz), s. pl. pdtes- 
kiidtek. 

Talion 
Sforbdtiat ; law of —, s. for- 
batjog. 

Talisman (tél’izmén), s. biiv- 
szer, talizmdan. 

Talk (taak), v. n. beszélni, 
beszélgetni ; fecsegni, cse- 
vegni; to — about some 
matter, vmirdl beszélni ; 
it is not worth — ing 
about, ez szot sem érdemel; 

Imust — to him, beszél- 


nem kell vele; they have |. 


been — ing of me, rélam 
beszéltek ; to — big, kér- 
kedni ; —, v. a. to — non- 
sense, zéldeket beszélni ; 


to — one over, rdbeszélni 


vkit; to — away one’s 


Birzonry: Angol-magyar szétar. 


very taking in his looks, 


k | 
(tél’jan), 8. forbdt, 


Talkative 


life, agyon beszélni vhit ; 
—, &. beszélgetés ; csevegés; 
hir, 8z6 8zele. 

Talkative (taak’étiv), adj. 
beszédes, bobeszédii ; fecse- 
go ; —ness, 8. beszédesség ; 
Secsegoség. 

Talk’er, 8. beszélé ; fecsegé ; 
kérkedé. 

Tall (taal), adj. magas, nagy; 
a — man, nagy, magas em- 
ber, magas szdl ember ;' a 
— pine, magas fenyti; 
—ness, 8. magassdg, nagy- 


sdg. 

Tallage (tél'ledzs), 8. add; 
v. a. addt réni (-ra, -re). 

Tallow (tél’lo), 8. faggyit; 
— candle, s. faggytigyer- 
tya ; — chandler, s. gyer- 
tyamadrté ; — tree, 8. fagy- 
gytfa; —, v. a. megfagy- 
gyuizni. 

Tal'lowy, adj. faggyas. 

Tally (tél’li), s. rovdsfa ; ro- 
vat, rovds; hitel; pdrda- 
rab ; on —, hitelbe, hitelre; 
—,v.a. felroéni, felrovogat- 
ni; felrovatolni ; hozzd il- 
leszteni; —, v. n. 6sszeilleni, 
dsszeeqyezni; to — with, 
illeni -hoz, -hez, megfelel- 
ni -nak, -nek, 

Talmud (tél’mad), 8. w%jzsi- 
dé hittorvény. 

Talness, s. Tallness. 

Talon (tél’an), 3. karom (or- 
maddr hegyes kérme ); ven- 
ni v. vdltani valé kdrtya ; 
horony. , 

Talus (te’lasz), 8. lejték. 

Tamarin (tém’érin) , 8. 8zeg- 
sdrga majom. - 

Tamarind (tém’érind), 3. ta- 
marind ; —tree, s. tama- 
rindfa. 

Tamarisk (tém/’ériszk), s. 
dtdn, tamarik. | 

Tambour (tém’bar), 8. kézi 
dob; éltérdma, himzérdma. 

Tame (tem), v. a. szeliditni, 
fékezni; adj. szelid, enge- 
dékeny, bddtortalan ; to 
grow —, szelidiilni; —ly, 
adv. szeliden; bdtortala- 
mil; —ness, 8. 8zelidség ; 
bdtortalansdag. 


Tamer (tem’ér), 8. szelidiié. 
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Tap 


Tamkin erera 8. dugasz. 

Tamper (tém’pér), v. a. and 
n. gydgyszerrel élni; (with, 
in) foglalkodni -val, -vel, 
eleqyedni -ba, -be; alat- 
tomban egyezkedni. 

Tan (tén), v. a. cserezni, c8d- 
valni; 8. cser, timadrcser, 
cserlé, cedva; csercsdva ; 
— house, — yard, s. timdr- 
mithely ; — pit,. 8. csdva- 
godér. 

Tang (téng), 8. utéfdjdalom; 
kellemetlen utdiz; hinar, 
omboly ; hang; v. n. hang- 
zani. (td. 

Tangent (tén’dzsent), 8. érin- 

Tangibil’ity, s. érinthetdség, 
tapinthatésdg. 

Tangible (tén’dzsibl), adj. 
érinthet6, tapinthat. 

Tangle, v. to Entangle. 

Tan’gle (téng’gl), 8. bonyoda- 
lom 


Tank (téngk), 8. vizfogé. 
Tankard (téngk’érd), 8. fode- 
les pohdr, fideles korsécs- 


a. 

Tanner (tén’nér), 8. timdr, 
cserzdvarga. 

Tan‘nery, 8. timdrsdg. 

Tannin (tén’nin), 8. csersav, 
cseranyag. 

Tansy (tén’zi), 8. varddice. 
Tantalic (téntél’ik), adj. — 
acid, 8. imenysav. 
Tantalization(téntélizé’san), 

&. gybtrés. 

Tantalize (tén’téleiz), v. a. 
gyotornt. 

Tantamount (tént’émaunt), 
adj. to be — to.., annyt- 
nak lenni, mint..; —, &. 
egyenérték. 

Tantivy (tén’tivi), adv. se- 
besvdgtatva ; sietve. 

Tantrums (tén’tramsz), 8. 
pl. szeszély ; to be in one’s 
—, szeszélyeskednt. 

Tanzy, v. Tansy. 

Tap (tép), v. a. koczintani, 
kopintani; csapra verni, 
csapolni ; to — one on the 
shoulder, vki vdlldt meg- 
veregetni ; to — a vessel, 
hordét csapra verni; to — 
a dropsical person, vizko- 
rost csapolni ; —, v. n. (at) 


Zz 


kopogni -on, -en; —, 8. 
csap ; — borer, 8. ceapiurd ; 
— room, 8. csapszék, sér- 
meérés. 

Tape (tep), s. kétetke, czérna- 
szalag ; — worm, 8. szalag- 
féreg, galandoécz. 

Taper (te’per), 8. viaszte- 
kercs, viaszqyertydcska ; 
adj. vékony, hegyesen vég- 
iodé. 

Tapestry (tép’esztri), 3. fal- 
szdnyeg ; v.a. szOnyegeznt. 

Tapioca (tépio’ké), s. tapio- 
ka, kasszaveliszt, manithot- 
liszt (Amvlum Mandiocae, 
Farina Mandiocae). 

Tapir (te’pir), s. tapir. 

Tapis (te’pisz), 8. szdnyeg, 
asztalterité ; the matter 
upoh the —, a szdnyegen 
forgé kérdés. 

Tapping (tép’ping), 8. kopin- 
tds, kopogds; csapolds, csa- 
pon-vétel ; has-szitrat. 

Tapster (tép’sztér), s. csap- 
lar ; pinczér. 

Tar (tar), 8. deget, kdtrdny ; 
(atv. ért.) matréz; v. a. 
degetelni, kdtrdnyolni ; to 
— one on .., bdizgatni, 
buzditni vkit -ra- re. |. 

Tarantismus (tér’éntizmasz) 
s. (kért.) vidatancz. 

Tarantula (térén’tsjulé), s. 
torontdlpék.- | 

Tardation (tardé’san), s. kés- 
lekedés, halasztds. 

Tardily (tar’dili), adv. 
san, késdn. 

Tardiness, 8. lasstisdg, ké- 
sds€q. 

Tar'dy, adj. lassi, késd; v.a. 
elhalogatni. 

Tare (ter), s. goéngystily ; 
abrakbabo; v. a. a gongy- 
silyt levonni az dri silyd- 
bél; to — ina sail, vitor- 
ldt bezarni. 

Targe (tardzs), 8. tdrcsa (régi 
paizsfaj). 

Target (tar’git), s. tdrcesa, 1d- 
czél. 

Tariff, Tarif (tér’if), s. vdm- 
Jeqyzék. 

Tarn (tarn), 8. lépmocsdr. 

Tarnish (tar’nis), v. a. fényé- 
tél megfosztani vmit; (atv. 


las- 


Tavern 


ért.) elhomdlyositni; v. n. | Tastable (tészt’ébl), adj. iz- 


JSénytelenednt. 

Taroe (tér’ak), 8. tarok (kdr- 
tyajaték neme). 

Tarpaulin (tarpaal'in), s. 
kdtrdnyponyva. 

Tarpawling, v. Tarpaulin. 

Tarrier (térrier), 8. tacské, 
borz-eb; patkdny-eb; biu- 
vé8zZ. 

Tarry (tér’ri), v. n. késni; 
tddéznt ; to — for some one, 
vdrakozni vkire. 

Tarry, adj. kdtrdnyos. 

Tarse (tarsz), 8. himvessz0. 

Tarsus (tar’szasz), s. ldbgyd- 
kér. 

Tart (tart), 8. torta. 


Tart, adj. fanyar, csipéds ; | 


—ly, adv. fanyaritian, csi- 
posen ; —nhess, 6. JSanyari- 
8dg, csipdsség. 

Tartan (tar'tén), 8. tarka- 
koczkds sal v. vdllravalo. 

Tartar (tar’tér), 8. tatdr ; bor- 
ké ; alvildg ; to catch a —, 
csizmadiadt, 6rdégot fognt ; 
cream of —, 8. borkdtajték; 
— emetic, hdnytato borké. 

Tartareous (tarte’riasz), adj. 
borkdénemii. 

Tartaric {tar'tarik), adj. — 
acid, 8. borkdsav. 

Tartarin (tar’térin), s. man- 
dril (majomfa) )... 

Tartarous (tar’térasz), adj. 
— salt, s. borkds06. 


Tartary (tar’téri), s. Tatdr- 


orszdg. 

Tart/ish (tar’tis), adj. fa- 
nyarkds. 

Task (taszk), s. feladat, fel- 
adott munka ; an easy —, 
kinnyti feladat ; to set one 
a—, munkdt szabni ki vki- 
nek ; to take one to — for 
.., to call one to — for.., 
kérddre venni, leczkézni, 
lehordani vkit ; — v. a. to 
— one with .., feladatul 
kittizn? vkinek vmit. 

Task’er, Task’master, s. mii- 
vezeto, muimester; miildto ; 
Fegymester. 

Tassel (tész’szel), 3. 
rojt. 

Tasses (tész’sziz), s. pl. ldb- 
panczél. 


bojt, 
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lelheté ; izletes. 

Taste (teszt), v. a. izlelni, 
késtolni, megkéstolni ; she 
never —d supper, sohasem 
vacsoralt ; —, v.n. to — of, 
kdéstolni vmit ; to — bitter, 
kesertt izének lenni; to — 
of (after), vmely izzel birni; 
—, 8. iz; izlés; iny; it is 
not to my —, nincs izlé- 
semre ; nincs inyemre ; the 
— of it is good, j6 ize van; 
there is no accounting for 
—8, az izlés kiilonféle. 

Taste’ful, adj. izletes, izlet- 
diis; —ly, adv. izletesen ; 
izlettel ; —ness, s. izletes- 
8ég. 

Taste’less, adj. izetlen; iz- 
léstelen ; —ness, 3. izetlen- 
8€g ; izléstelenség. 

Taster, s. izleld. 

Tast’y, v. Tasteful. 

Tat, Tatta, v. Dad. 

Tatter (tét’ter), s. rongy ; v. 
a. rongyolni. 

Tattle (tét’tl), v. n. fecsegni, 
csevegni; 8. fecsegés, cse- 
veges. 

Tattler (tét’tl r), 8. fecsegd, 
csevegs. 

Tattoo (téttu’), 8. takarodo, 
nyugvoé (dobjel); v.a. pety- 
tyegetni. 

Taunt (taont), v.a. to —one 
with, szemére vetni vkinek 
vmit, faggatddzani vkivel, 
ginyolni vkit ; —, 8. fagga- 
tédzds, ginyolédds, szemre- 
hdnyds, szidalom; —, adj. 
magas. 

Taunt’er, s. faggatédzd6, gu- 
nyol6é, szidalmazé. 

Taunt’iness, 8. géncsosko@ts, 
ginyoskodds, kétekedoséq. 

Taunt/ingly, adv. kétekedre, 
faggatédzva, gunyolddva, 

Taurus (tao’rasz), 8. btka 
(csillagzat neve). 

Tantological(taotalad’zsikél) 
adj. szészaporitast, 

Tautol'ogist, 8. szdszapori!d. 

Tautol’ogy , 8. s8zészaport- 
tds. 

Tavern (tév’ern), 8. korcsma, 
tivornya; — keeper, s. 
korcsm4dros. 


Tawdriness 


Tearfal 


Taw’driness, s. tires pompa, 
alfénylés. 

Tawdry, (taa’dri), adj. czifra, 
czifra-furcsa, pillang6, pil- 
langés. 

Tawed (taad), adj. — leather, 
8. irha. 

Taw’ er, 8. irhdsz, irhatimar. 

Taw’niness, 8. cserszin. 

Tawny, adj. cserszinti. 

Tax (téksz), 8. add; dij; bér- 
szabads ; vadolds ; v.a.adct 
vetni ( -ra, -rée) ; arszabd- 
lyozni ; to — one with .. ; 
to — one of.., vddolni 
vkit -rdl, -rél. 

Tax’able, adj. adéztathaté, 
adéalatti, 

Taxa'tion, 8s. megaddztatds ; 
adékivetés ; adé ; vddolds, 
okolds. 

Tax’er, 8. addveté. 

Tea (ti), s. thea; — cup, s 
theacsésze; —plant, s. thea- 
ae hie — pot, 3. theakan- 

; — things, s. pl. thea- 
hésviilet ; — tray, 8. thea- 
deszka. 

Teach (tits), v. a. irr. (taught 
[taat], taught), tanitani, 
oktatni; to — one drawing, 
rajzolni tanitani vkit; to 
— one to read, olvasni ta- 
nitani vkit; to — one to 
write, irdsra tanitant vkit; 
to — one mathematics, 
mennyiségtanra  tanitant 
vkit ; — your father to get 
children, tanitsd apddat 
gyermeket csindlni. 

Teach’able, adj. tanulékony; 
—ness, 8s. tanulékonysdg. 

Teach’er, s. tanité. 

Tead (tid), 8. faklya. 

Team (tim), s. fogat; falka 
(repiild vadrécze); v. a. 
dsszefognt ( szekérbe iy 

Tear (tir), 8. kény; to shed 
—8, kényeket hullatni ; to 
melt into —s, king yekre ol- 
vadni. 

Tear (tér), v. a. irr. (pret. 
tore [toor], tare [ter]; 
part. torn) szaggatnt, szét- 
szaggatni ; tépni; mar- 
czangolni ; elnytini, elszag- 
gatni; (from) elragadni ; 
to — to pieces, to — in 


pieces, darabokra azaggat- 


ni; Gaszemarczangolnt ; to 
— one’s hair, hajdt tépni ; 
to — one’s clothes , ruhd- 
gat elszaggatni; to — asun- 
der, szétszaggatni; —, 8. 
szakadék, hasadék, repe- 
dék ; wear and —, ‘elhasz- 
ndlds, elkopas. 

Tear’ful (tir’ful), adj. kinybe- 
ldbadt. 

Tear'less, adj. kényetlen. 

Tease (tiz), v. a. kdrtolni; 
ingerkedni (-val,-vel), fag- 
gatni (vkit). 

Teasel (ti’zl), 8. takdcsmd- 
csonya. ; 

Teat (tit), 8. csecabimbo. 

Teaty, v. Teat. 

Teaze, v. Tease. 

Techiness(tets’inesz), 8. mo- 
gorvasdg. 


Technical (tek nikel), adj. 
miiszertt ; miitani; a — 
word, lees ; ly, adv. 


muiszeriileg. 
Technology (teknal’odzsi), s 
miitan. 
Techy (tets’i), adj. mogorva. 
Tedder (ted’der), 8. kétél, 
panyva; (dtv. ért.) moz- 
tér; v. a. karéhoz kétni 
( lovat ). 
Tedious (ti’didsz), adj. unal- 
mas;—ly, adv. unalmasan; 
—ness, 8. unalmassdag. 
Teem (tim), v. n. viselésnek 
lenni, sziilemzent; to — 
with, tele lenni -val, -vel; 
—, v. a. Gnteni; sziilni ; 
fiadzani, kélykezni;  eld- 
hozni, elddllitni. 
Teem’ful, adj. viselés; pocza- 
kos, vemhes; csordultig 
teli, teliden teli. 
Teem’less, adj. meddé. 
Teens (tinz), s. pl. tizesek ; 
miss in her —, anydnyi 
ledny. 
Teeth (tith), v. n. fogdnak 
jonni. 
Teetotaler (ti’totlér), s. thea- 
ivd, vizivd, bornemiszsza, 
s6rnemiszsza. 
Teg (teg), s. mdsodik évben 
levd dzborji. 
Tegument (teg’jument), s. 
burkozat, hdrtydzat. 
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a a ek ts ee a PD 


Tell 


Tehee (tihi'), v. n. vihogni, 
hahogni. 

Teil (tel, til), s. hdrsfa. 

Teint (tint), s. sziniilet; ecset- 
vonal, 

Telary (tel’éri), adj. fond, 
8z6u6 ; 8. fonat ; pokhdlo. 
Telegram (tel’'igrém), 8. tdv- 

irat. 


‘Telegraph (tel’igréf), s. tav- 


ird (eszk6z). 

Telegraph'ic, —al, adj. tdv- 
trati ; tdvirdat. 

Telegraphist (teleg’réfiszt), 
8. tdvird (személy ). 

Tel’egraphy, s. tdvirds. 

Teleology (telial’odzsi), 
czéltan. 

Telescope (tel’iszkop), 8. tii- 
kortdvcsé. 

Telesm, v. Talisman. 

Tell (tell), v. a. and. n. rr. 
(told, told), mondani, meg- 
mondani, elbeszélni ; szam- 
ldlni ; jelenteni, jelentést 
tenni; (upon) hatni -ra, 
-re; to — tales out of 
school, vmit kifecsegni; 
I told him all about it, 
megmondtam neki az egész 


historidt ; I told him 
straight, nyiltan kimond- 
tam neki; I can —, meg- 


mondhatom, tudom; Ican’t 
—, nem mondhatom, nem 


tudom ; I have been told 
that etc., azt hallottam, 
hogy stb.; to — lies, ha- 
zudni ; to — again, ismét 


megnondani, tovdbb adni ; 
to — money, pénzt olvas- 
nti; to—one’s beads, olvasét 
mondani v. imadkozni; to— 
one of.. , értésére adni vki- 
nek vmit ; not to — on one 
another, egymdst el nem 
drilni; to — over, megol- 
vasni, utdna olvasni (p. 
pénzt); this illness told 
upon him, e betegséq na- 
gyon megviselte ; that tells 
heavily upon his purse, 
azt megbdnja az erszénye ; 
time has told upon him, 
ugyan megvénilt ; — me 
with whom thou goest, 
and I’ll — thee what thou 
doest, (vagy) — me the 


z* 


company you keep, and 
Tll — you what you are, 
mondd meg kivel mégy, 8 
megmondom, hogy ki légy. 

Teller, s. szdmldlé, olvaso ; 
elbeszélo ; fizeté mester. 

Telltale (tel’tel), s. hirhordé, 
locska-fecske, pletykdaz6. 

Tellurate (tel’juret), s. irany- 
savas 80. 

Telluric (tel’jurik), adj. 
acid, 8. iranysav. , 

Tellurium (telju’riam ), s 
irany. 

Tellurous (tel'jurasz) , 
— acid, s. iracssav. | 

Temerarious (temere er 
adj. vakmeré; —ly, adv. 
vakmeréen. 

Temerity (timer‘ity), 8. vak- 
meroséq. 

Temper (tem’pér), v. a. mér- 
sékelni ; keverni, elegyitnt; 
keményitni, edzeni ; eny- 
hitni, lagyitni ; hangolni ; 
to—iron or steel, megeresz- 
teni aczélt v. vasat ; to — 


adj. 


clay, agyagot taposni; to 
— one’s self to. .., alkal- 
mazni magdt -hoz, -hez; 


—, 8 mérsék, mérséklet ; 
alkat; kedvmérsék, kedii- 
let; egyéni természet; han- 
golat ; edzet; to be out of 
—, 7rosz kedviinek lenni ; to 
lose one’s —, félgerjedni, 
kifogyni a tiirelembdl ; to 
keep one’s —, fél nem ger- 
jedni, nyugalmdbél ki nem 
jonni; an even —, kedv- 
egyen; bad —, mordkedvit- 
ség; she is of a very soft 
—, 6 igen szende. 

Tem'perament, s. kediilet, 
véralkat, vérmérséklet. 

Temperance (tem’perénsz), 
s. mérsékeltség, mértéklet ; 
— society, s. mérsékleti 
egylet. 

Temperate (tem’peret), adj. 
mérsékelt ; nyugodt, csen- 
des; —ly, adv. mérsékel- 
ten ; nyugodtan ; —ness, 8. 
mérsékeltség ; nyugodtsdg. 

Tem’perative, adj. mérséklé. 

Temperature (tem’peretsjur) 
8. mérsék, hdmérsék ; — of 
the air, légmérséklet. 


_Tempered_ 


‘Tempered (tem 'pérd) , “adj. | 
bad —, mordkedvii; soft 
—, szelid, engedékeny ter- 
mészeti; even —, egy- 
kedvii. 

Tempest (tem’peszt), adj. 
szélvész, vihar, €gthdboru ; 
v. n. viharzant ; v. a. meg- 
hdboritni ; nyugtalanitni. 

"| Tempestive ( tempesz’tiv ) , 
adj. jokori; —ly, adv. jo- 
kor, annak idejében. 

Tempestuous (tempeszt’sju- 
8z), adj. szélvészes, viha- 
ros; —ly, adv. viharosan. 

Templar (tém’plér), 8. tem- 
plarius, templomvitéz; jog- 
gyakornok. 

Temple (tem’pl), 8. templom; 
a londoni temple, melyben 
a jogtanuldk laknak ; ha- 
lanték. 

Tempo (tem’po), 8. idémér- 
ték (zenében). 

Temporal (tem’porél), adj. 
idei, foldi, vildgi; haldn- 
téki; — power, s. vildgi 
hatalom ; —ly, adv. foldi- 
leg, vildgilag. 

Temporal’ity, s. vildgi jészd- 
gok és jogok. 

Temporaneous, v. Tempo- 
rary. 

Tem’porariness, s. ideiglen- 
ség, tdeigvaldsdg. 
Temporary (tem’paréri), adj. 
ideigvald, ideiglenes, ideig- 

lent. 

Temporization (temparize’- 
san), 3. iddzés, késedelme- 
2é8. 

Temporize (tem’pareiz), v.n. 
idézni, késlekedni; korvi- 
szonyokhoz alkalmazkod- 


ni. 

Tempt (temt), v. a. kisér- 
teni, kis€rtetbe vinni; pro- 
bdra tenni. 

Tempta’tion, 8. kisértés, ki- 
sértet ; to lead one into—, 
kisértetbe vinni vkit. 

Tumpt’er, s. kisértd, csdbito. 

Tempting, adj. csdbos, csd- 
bité ; —ly, adv. csdbitdlag, 
csdbitva. 

Tempt’ress, s. kisérté nd. 

Temulency (tem’julenszi), s. 
ittassdg. 
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Tender 


| Tem/‘ulent, adj. ittas. 
ao (ten), adj. tiz ; — fold, 
. tizszeres. 
Ten able, adj. tartdés; tart- 
hato. 


Tenacious (tine’ shsz) , adj. 
ragaszkodo, szildrdul meg- 
tarté ; ragadés ; fosvény ; 
a — memory, jd emlékezd 
tehetség, hiv emlékezet ; 
they are — of .., ragasz- 
kodnak -hoz, -hez. 

Tenacity (tinész’iti), s. ra- 
gaszkodds; ragadéssdg, 8zi- 
vdssag. 

Tenaille (tenel’), s. forgémti 
(eréd.). 

Tenancy (ten’enszi), s. bér- 
let, bérlemény, haszonbér- 
let. 

Ten’ant, s. drendds, bérld. 
Ten’antless, adj. drenddba 
nem vett, lakatlan, iires. 
Ten’antry, 8. drenddsok; zsel- 

lérek. 

Tench (tens), s. czompo(hal). 

Tend (tend), v. a. dpolni; 
gondot viselni (-ra, -re); 
to — an averment in law, 
okait eléterjeszteni; —, t. 
n. irdnyulni, czélozni ; his 
endeavours — to.., t0- 
rekvése -ra, -re irdnyul. 

Tendance, v. "Attendance. 

Tendency (ten’denszi), %. 
trdnyzat, trdnyossdg ; haj- 
landésdg, hajlam. 

Tender (ten’der), adj. gyen- 
ge, lagy; gyengéd, érzé- 
keny ; this meat is very 

—, e his igen porhany6; 
to be — of one’s reputa- 
tion, érzékenynek lenni jb 
hirnevére ; — hearted, adj. 
érzékeny szivii ; —ly, adv. 
gyengéden, érzékenyen ; — 
ness, 8. gyengédség, érzé- 
enység ; 9 gyengeség, lagy- 


sag. 

Ten‘der, s. ajdnlat ; szerko- 
cst; kirakoé hajo; ‘legal -, 
térvényes Sfizetést eszkiz; ; 
to make a — of one’s ser- 
vices, szolgdlatat ajdnlani. 

Ten‘der, v.a. nyujtani; ajan- 
lani; becsben tartani; gyem. 
géden bdnni (-val, -ve Ke 
to — one’s services to - 


Tenderling 


Tentiginous _ 


szolgdlatdt ajdnlani -nak, 
-nek; to — one’s thanks 
to.., készinetet mondani 
-nak, -nek. . 

Ten’derling, 8. kényencz. 

Tendon (ten’dan), s. in. 

Tendril (ten’dril), s. hajtés, 
sarjadeék ; inda. ; 

Tenebricose, v. Tenebrous. 

Tenebrosity (tenibrasz’iti), 
8. homdlyossdg, sdtétség. 

Tenebrous (ten’ibrasz), adj. 
homdlyos, sdtét. 

Tenement (ten’iment),s. bér- 
joszdg. f 

Tenesmus (tinesz’masz), s. 
székerdltetés. 

Ten’et (ten’net), s. tantét, 
alaptét, elv ; tanczikk. 

Tennis (ten’nisz), s. labdds; 
—ball, s. tollas labda. 

Tenon (ten’an), s. (dcsm.) 
csap. 

Tenor, Tenour (ten’ar), 8. 
tartalom, hang, méd; ma- 
gas hang, fennhang, tenor; 
tenorista; even —, egy- 
ardnytisdg. 

Tense (tensz), s. (nyelvt.) 
idé ; present —, jelen idé ; 
preterit —, mult idd; fu- 
ture —, jévd idé ; —, adj. 
feszitett, fesztlt ; —ness, 8. 
Jesziltség. 

Ten’sible, adj. nyujthato. 

Ten’sile, v. Tensible. 

Tension (ten’san), 8. feszités, 
FSesziilés. 

Tent (tent), 8. sdtor ; tépsod- 
rat, kéré (sebészeknél); to 
pitch a —, sdtort iitni. 

Tentation (tenté’san), s. ki- 
sérlet, proba ; kisértet, ki- 
sértés. 

Tent’ative, adj. kisérleti; s. 
kisérlet. 

Tent’er, 8. feszité kampé; 
posztdéfeszitd ; to be on the 
—8s, szorult dllapotban len- 
ni; to keep upon the —s, 
Siiggdben tartani, tisztatni; 
—, v. a. feszitent, kifeszi- 
tent; —, v. n. fesztilékeny- 
nek lenni. 

Tenth (tenth), adj. tizedik ; 
s. tized; —ly, adv. tized- 
8zer. | 


Tentig‘inous (tentid’zsinksz) | 


adj. feszes. 

Tenuity (tenju'iti), s. vékony- 
sdg, gyengeség; kicsiny- 
sé 


9. 7 

Tenuous (ten’juasz), adj. vé- 
kony, gyenge. 

Tenure (ten’jur), 8. birtoklds, 
birtoklat ; — by lease, bér- 
let; bérledelem ; base — by 
copy of court roll, drékds 
hibér ; free— in common 
soccage, szabad birtok ; — 
by knight service, lovag- 
birtok, nemes telek, melyet 
vki oly foltétel alatt nyert, 
hogy hazdjdt s kirdlydt 
védelmezze. 

Tepid (tep’id), adj. hanyag, 
ldgymeleg ; —ness, 8. ha- 
nyagsdg, ldgymelegség. 

Tepid'ity, v. Tepidness. 

Tercet (ter’szet), s. harmad, 
hangharmad. 

Terebinth (ter’ibinth), s. ter- 
petin ; terpetinfa. 

Terebrate (ter’ibrét), v. a. dt- 
Sirni. 

Terebra'tion, s. dtfirds. 

Tergeminate, v. Tergemi- 
nous. 

Tergeminous (terdzsem’ - 
inasz), adj. hdromszoros. 
Ter’giversate, v. n. vonakod- 
ni, mentekezni, szabadkoz- 
mi, tétovdzni, kétfelé sdn- 

tikdlni, fogdsokkal élni. 

Tergiversa’tion (terdzsiver- 
sze’san), 3. vonakodds, sza- 
badkozds, tétovdzds, két- 
felé sdntikdlds. 

Tergiversa’tor, s. vonakodo, 
szabadkozo, tétovdzd, két- 
felé sdntikdlo. 

Term (term), s. hatdr; ha- 
tdridé ; térvényszak ; 8z6, 
kifejezés ; foltétel ; techni- 
cal —s, miiszdk ; to speak 
in warm —s of some one, 
vkit dicsérni; for a — of 
twenty years, htisz eszten- 
dére; on advantageous —s, 
jutdnyos feltételek mellett ; 
—s for payment, jfizetési 
hatdrnapok ; to be upon 
good —s with. . , 706 labon 
dllavi -val, -vel ; to live on 
the best —s with .., egyes- 
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ségben, bardtsdgban élni 
-val, -vel; not upon any 
—8s, semmi féltétel alatt, 
semmiképen, sehogysem; to 
come to —s with .., meg- 
alkudni, megegyezni -val, 
-vel ; to be upon even —s 
with one, vkivel egyenld 
joggal birni; —time, s. 
tan-€v; —, Vv. n. nevezni, 
megnevezni. 

Termagancy (ter’mégénszi), 
8. zsémbesség. 

Ter’magant, adj. zsémbes. 

Term’‘inate (ter’minét), v. a. 
hatdrt szabni; végezni; 
v.n. végzddni. 

Termina’tion, s. hatdrszabds; 
hatdr ; bevégzés, befejezés; 
vég ; végzddés. 

Terminology (terminal’od- 
Z8i), 8. muszdtan; miinyelv. 

Terminus (ter’minasz), 8. 
utolsé vasuti dllomds; — 
technicus, miisz0. 

Termites (ter’mitiz), s. pl. 
termeszek. 

Term'less, adj. hatdrtalan. 

Term'ly, adv. hatdéridénként. 

Tern (tern), 8. fecskecsiillé ; 
czerko. 

Ternary (ter’néri), s. and 
adj. harmas. 

Ter’nion, 8. v. Ternary. 

Terra (ter’ré), 8. féld, fold- 
szin ; — cotta, égett fild ; 
— firma, wgorféld; szdéraz- 
fold; — Lemnia, — sigil- 
lata, pecsétfold. 

Terrace (ter’rész), s. foktér, 
fokteri; v. a. felhdnyni 
(foldet). 

Terrain (ter’ren), 8. lovarda. 

Terrapen, Terrapin (ter’ré- 
pin), s. tajkonez. 

Terre (ter), s. fold; —plain, 
—plein, vdrtéltés. 

Terreen (terrin’), s. leveses 
tal; — ladle, s. szeddkandl. 

Terrene (terrin’), s. foldszin, 
fold szine. 

Terreous (ter’riasz), adj. fol- 
des, foldelegyes. 

Terrestrial (terresz’triél), 
adj. foldi; vildgi; fold- 


nemt. 
Terrible (ter’ribl), adj. rette- 
netes, rémitd, iszonyt ; — 


Terribly | Testicle 
ness, 8. rettenetesség, iszo- nyezet; mintegy 25 kraj- 
nyusdg. czar értékti eziistpénz. 


Terribly, adv. rettenetesen, 
rémitdleg, iszonytian. 

Terrier (ter’riér), 8. tacskd, 
borz-eb ; hiibérkonyv ; per- 
gofire. 

Terrific, adj. rettenté. 


Terrify (terrifei) , v. a. meg- | 


rettenteni. 
Terrine, v. Terreen. 


Testicle (tesz’tikl), s. here, 
tok, mony. 

Testiculate (tesztik’julet ) , 
adj. herés. 


_ Testification (tesztifike’san), 


3. tantsitds. 
Testifica’tor, 8. 
tani. 


tanusitd ; 


| Testifier, v. Testificator. 


Territorial (territo’riél), adj. , Testify (teszt’ifei), v. a. tand- 


teriileti, foldteriileti ; — 
right, 8. teriileti jag. 
Territory, 8. tertilet ; tarto- 
many. ; 
Terror (ter’rar), 8. rémfilet ; 
to strike one with —, meg- 


rettenteni,megrémitni vkit; | 


—struck, adj. megrémiilt. 
Terse (tersz), adj. sima ; ki- 
simitott ; —ly, adv. siman ; 
csinosan ; —ness, 8. sima- 
sdg ; csinossdg. 
Tertian (ter’san), adj. har- 
madnapi, harmadnapos ; 


deglelés. 

Tessel (tesz’szel), 8. fark- 
kéro. 

Tes‘selated, adj. koczkadlt. 

Tesseraic, v. Tesselated. 

Test (teszt), s. (vegyt.) tizd- 
ke; proba; kémszer; eskt ; 
to put one to the —, prdba 
ald venni vkit; to stand 
the —, to abide the —, a 
probat kidllani; to take 
the —, az eskiit letenni 
(hivatalba lépéskor); —, 
Vv.a. Mmegvizsgalnt, megpro- 
bdlni, prébdra tenni. 

Testaceous (teszte’sasz),adj. 
kérgeshéju ; — animals, s. 
pl. héjas dllatok. 

Test/’‘ament, s. végrendelés ; 
szovetség ; the old —, az 
6 szévetség. : 

Testation (teszte’san), s. ta- 
misitds ; bizonysdg ; tani- 
sdg. 

Testa'tor, 8. végrendeld, ha- 
gyomanyozo. 

Testa’trix, s. végrendelénd. 

.Test’ed, adj. probalt; hagyo- 
manyozott. : 

Test’er, 8. probdlé; dgymeny- 


sitni. 


| Test'ily, adv. dérdir. 


Testimonial (tesztimo‘niél), 
8. bizonyitvdny ; adj. bizo- 
nyitvany?. 


| Testimony (teszt/imani), s. 


bizonysdg ; bizonyitmany ; 
v. a. bizonyittni. 


' Test’iness, 8. mogorvasdg. 
| Test’y, adj. mogorva, dérdir. 
| Tet (tet), s. tehénganaj. 


Tetanus (tet/énasz), 8. hald- 
los gércs, dermenet. 


| Tetchy, v. Testy. 


' Téte-a-té <tatael 
— ague, 8. harmadnapi hi- | Téte-a-téte (tetatet’), adv. 


négqyszemkézt; 8. négyszem- 
koztt beszéd. 


' Téte-de-pont (tetdipohn), s. 


hidfej. 

Tether, v. Tedder. 

Tetragon (tet’régan), s. négy- 
8209. 

Tetragonal (tetrég’onél), adj. 
né gyszogit. 

Tetrahedron (tetréhi’dran), 
s. négylap. 

Tetrameter (tetrém’itér), s. 
négymérett vers. 

Tetrapetalous _(tetrépet’- 
élasz), adj. négyleveli. 

Tetrarch (ti'trark), s. negye- 
des fejyedelem., 

Tetrarchate, v. Tetrarchy. 

Tetrarchy (tet/rarki), 8. ne- 
gyedes fejedelemség, tetrar- 
chia. 

Tetrasyllabic (tetrészil’ébik) 
adj. néqyszotagi. 

Tetrasyllable (tetrészil’ébl), 
8. négyszotagu 826. 

Tetrical (tet’rikél), adj. mo- 
gorva. 

Tetricity (tetrisz’iti), s. mo- 
gorvasag. 

Tet’ter, s. simor ; v. a. s6mi- 
rossé tenni. 
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.. Phat. 


Teutonic (tjutan’ik), adj. né- 


met ; 8. 6 német nyelv. 
Tew (tju), 8. anyagszer, 
anyagkészlet, Epiiletszer ; 
vasldnez; v. a. puhitni, 
silykolni ; térni (lent). 
Tewtaw (tju'tao), 8. kender- 
térd 


Text (tekszt), 8. szdveg. 

Text’ual (tekszt’sjuél), adj. 
szOvegszerinti; a szbveget 
illeté. 

Texture (text’sjur), 3. szdvet; 
kapcsolat. 

Than (dhén), conj. mint, 
-ndl, -nél ; mintsem ; more 
— twenty, t6bb mint hiis:, 
t0bb hiszndl ; she is pret- 
tier — your sister, 6 szebb 
mint az 6n névére; I was 
oftener in town — you, 
gyakrabban voltam a vé- 
rosban mint dn; I would 
sooner part with my life 
— etc., inkdbb meghalnék, 
mintsem stb. 

Thane (thén), «. mdgnds, fé- 
nok ; tartomadnynagy. 

Thank (théngk), v. a. and n. 
készonni ; I — you, k6sz0- 
nom ; to — one for. ., ki- 
szinetet mondani vkinek 
vmiért; he has to — him- 
self for it, azt énmagdénak 
készénheti ; I should — you 
for .., On lekételezne en- 
gem. 

Thank, s. készdnet, hala; to 
return —8s, készinetet mon- 
dani, haéldt adni ; — offer- 
ing, 8. hdladldozat; —s- 
giving, s. megkészinés, ki- 

20net. 

Thank’ful, adj. hdladatos, 
hdlds; —ly, adv. hdlada- 
tosan, hdldval; —ness, *. 
hdladat, hdladatossdag. 

Thank‘less, adj. hdladatlan: 
hdldtlan ; —ness, s. hdla- 
datlansdg ; hdlitlansag. 

Tharm (tharm), 3. bél ; bél- 
hir. 

That (dhét), pron. az, azon; 
az, amaz; ki, a ki, a mely, 
a melyik; — book, a: a 
konyv, — hat, az a kalap: 
— I don’t know, azt én 
nem tudom; — must be 


Thatch 


‘Theater 7 


Ge. annak ijasnak kell | 
lenni; — is not true, az 
mem igaz; 
me? mi 
ahhoz ? — is to say, azaz; 
let me alone for —, leave 
me alone for —, esak hagy- 
jad azt énrdm ; if it comes 
to —, ha arra keriil ; by — 
one can see, abbol ldthat- 
ni; by — time, akkordra, 
akkoriqg; by — time I 
shall be here again, ak- 
kordra itt leszek ismét; 
at — time, akkordban, ak- 
koron, akkor; in — case, 
azon esetben, azon esetre ; 
the book — I have read, 
a kényv, melyet olvastam ; 
the man — was speaking 
to me, az az ember, a ki 
_ velem beszélt ; — peiny 8 
well spent — saves a 
groat, 76 garas, mely 8za- 
zat kimél; — which is 
evil is soon learnt, roszra 


nem kell mester ; he — will. 


. Steal an egg will steal an 
Ox, ki egy tojdst lop, Gkrot 
18 ‘probal az; —, conj. 
hogy ; I did not even know 


what is — to' 
kézim_ = nekem | Theatral, v. Theatric. 


jane — worse, aan rosz- 
szabb. 


Theater, v. Theatre. 


Theatre (thi’étr), s. jdték- 


8Zin, 8zinhdz ; szintér. 


Theatric (thié'trik ),- —al, 


adj. jatékszini, szinhdzi ; 
komédidsi, szemfény yveszté. 


Thee (dhi), pron. téged, ne- 


ked; of —, rélad; to —, 
hozzdd, neked. 


Theft (theft), 8. lopds; l 


“i 
holmi ; — bote, — hold, s. 
orgazdasdé4. 


Their (dher), pron. pl. -jok, 


Theirs (dherz), 


-ok, -j6k, -6k ; -ik, -jatk, 
-aik, ~jeik, -eik; — house 
hdzok ie mother, anyjok; 
— bread, kenyerék; — 
rings, gyltiritik; — matters, 
dolgaik ; — books, kony- 
vetk ; I have seen — king, 
ldttam kirdl; yukat. 

pron. pl. 
ovék, Gvéik, this is not 
ours, it is —, ez nema 


mienk, hanem az dvék ; 
a friend of —, bardtatk 
egyike. 


‘Thence (dhensz), adv. on- 
nan, onnét; abbol, attdl; 


from —, onnét ; — forth, 
— forward, adv. attél 
fogva. 


Theocracy (thiak’részi), s 
isten-uralom. 

Theocratic (thiokrét’ik), adj. 
istenuralmi, istenuralko- 


ddsi. 

Theodolite (thiad’oleit), s 
magassdgmeré , szbgmér8. 

Theologian (thial’odzsién), 
8. istené3z. 

Theologic (thiolad’zsik),—al, 
adj. istenészett. 

Theologist, v. Theologian. 

Theology (thial’odzsi), s. is- 
tenészet. 

Theorem (thi’orem), s. tan- 
tétel. 

Theoret/ic, —al, adj. elmé- 
leti ; —ally, adv. elméleti- 
le 


The’ orist, 8. elmész. 
The'ory, s. elmélet. 
Therapeutic (thirépju’til), 
—al, adj. gydgydszati ; 
szemlélido. 
Therapeu'tics, s. pl. gydgyd- 


Them (dhem), pron. pl. dket, 


— you are ill, én nem is 
tudtam, hogy on beteg. 

Thatch (théts), 8. zp; a roof 
of —, zsipfodél; —, v. a. 
zstipolni; —ed roof, 8. zstip- 
fodél. 

Thatch’er, 8. zspold. 

Thaumaturgus (thaametir’ - 
gasz), 8. csudatevd. 

Thaw (thaa), v.n. olvadozni, 
engedni, felengedni ; 8. fel- 
engedés. 

The (dhe, dhi), def. art. az, 
a’; — ox, az 6kor; — oxen, 
az okrok ; — corn, @ ga- 
bona; — rye, a rozs; — 
girls, a lednyok ; give me 
— money, adja nekem a 
pénzt ; I have seen — 
neighbour, ldéttam a szom- 
szédot ; you are — first, én 
az elsé ; he is — last, d az 
utolsé ; — sooner, — better, 
minél eldbb, anndl jobb; — 
more laws, — more offen- 
ders, minél tébb a térvény, 
anndl tébb a vétkes; 80 


nekik ; azokat, azoknak ; 
I love —, szeretem ket; I 
gave — some money, pénzt 
adtam nekik ; give it to—! 
add meg nekik ! I did not 
speak of —, nem roélok be- 
széltem ; I went to —, hoz- 
zdjok mentem ; with —, ve- 
lok ; for —, értok; from —, 
of —, télék ; by —, ndlok ; 
dltalok ; upon —, redjok ; 
rajtok; amongst —, kéz- 
tok ; from amongst —, ké- 
2tilak ; after —, utdnok ; 
towards —, feléjek; against 
—, ellendk; without —, nél- 
kiilok. 


Theme (thim), 8. tész6, tér- 


zsokszo ; tdrgy; targyalap, 
alapeszme ; feladat. 


Then (dhen) , adv, akkor ; 


azutdn;—.. _,majd 

; majd.. - til - — -, addig, 
addig is; since —, ‘ azéta; 
the — Premier, az akkori, 
miniszter-elnék ; now and 
—, néha-néha. 
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‘ conj. tehat ; 


szat. 
There (dhér), adv. ott, ottan, 


amott, amottan; oda; 

have not been —, én nem 
voltam ott; — he comes, 
ott jon ni; he will go — 
to-day, ma oda fog menni ; 
—is, van; — are, vannak ; 
— have been, voltak ; — is 
a time for all things, 
mindennek van ideje; — 
is no medicine against 
death, haldl ellen nincs or- 
vossdg ; —is no rule with- 
out an exception, ce 
szabdly kivétel nélkiil ; 

I quite agree with you, 
abban egyetérték onnel ; — 
about, — abouts, adv. ‘ott 
valahol ; kériilbelél, mint- 
egy; — after, adv. annak 
utdna ; a szerint, anndl- 
fogva; — at, adv. azon, 
rajta; arra; — by, adv. 
az dltal ; annak kézelében; 
— fore, adv. azért, azon 
okbol, annakokdért; —fore, 
— from, adv. 


_ Thermal 


Thin 


This 


onnan, onnét; abbol; 
in, adv. abban; — into, 
adv. abba; — of, adv. ar- 
rol; — on, adv. azon; arra; 
— out, adv. abbdl; — to, 
adv. ahhoz, arra; — under, 
adv. azalatt; — upon, adv. 
arra; azon; annak kévet- 
keztében ; azonnal ;—with, 
adv. azzal; azonnal; 
withal, adv. azzal; azon- 
fetiil ; azonnal. 

Thermal (ther’mél), adj. — 
spring, s. hdforrds. 

Ther’mo-electricity, s. hdvil- 


— 


lanyossdg, hévvillanyos- 
sdg. 
Thermometer (thermam’ - 


itér), s. héméré, hévmérd. 

These (dhiz), pron. pl. ezek; 
— ten years, tiz esztendé 
6ta ; — books, e kényvek. 

Thesis (thi’ szisz), 8. tétel. 

Theurgy (thi/ardzsi), s. szel- 
lemldatds. 

Thew (thju), s. magaviselet. 

They (dhe), pron. pl. dk; 
azok ; . —keep a shop, bolt- 
juk van; — are very po- 
lite, dk ‘igen udvariasak ; 
— say 80, azt mondjdk. 

Thick (thikk), adj. vastag ; 
sirii; through and 
thin, tiiskén, bokron ke- 
resztiil ; —head, — scull, s. 
busa ; — headed, — scull- 
ed, adj. busa, buta; —, 
—ly, adv. vastagon ; 
en ; —ness, 8. vastagsdg. 

Thick’en, v. a. megvastagit- 
ni; stritni, megstiritni ; v. 
n. megvastagulni ; megsti- 
rilni. 

Thick’et, s. siirjés. 

Thief (thi), s. (pl. thieves), 


— 


tolva 

Thieve (thiv), v. n. tolvaj- 
kodni. 

Thiev’ery, s. tolvajlds. 

Thiev'ish, adj. lopd, tolvaj- 
kodo ; —ly, adv, tolvajkod- 
va, tolvajmédra. 

Thigh | siunehys 8. czomb ; 


mnt (thil), 8. villds v. két- 
dgu tengely. 

Thimble (thim’bl), 8. gytiszti. 

Thime, v. Thyme. 


—j Thin (thin), 


adj. vékony ; 
ritka, gyér; hig; to grow 
—, elsovdnyodni ; — drink, 
8. ‘gyenge sor; — bodied, 
adj.vékony dongdju; —lip- 
ped, adj. keskenyajki ; — 
sown, adj. gyér; —, —ly, 
adv. vékonyan; gyéren; 
—ness, 8. vékonysdg ; hig- 
sdg; gyérség. 

Thin, v. a. megvékonyttni ; 
meghigitni , feleresztent ; 
meggyéritni ; v. n. meg- 
vékonyodni ; meghigiini ; 
meggyériilni. 

Thine (dhein), pron. tied ; 
this house is —, ez a haz 
a tied. 

Thing (thing), 8. dolog ; hol- 
mi ; személy ; Gllat; poor 
little —! szegényke | l above 
all —s, mindenekfelett ; it 
is quite another —, az egé- 
szen mds; to do —s by 
halves, felében tenni vmit, 
félig végezni vmit ; all —s 
are easy that are done 
willingly, a nehéz ts kony- 
nytt az akarénak; every 
— is good in its season, 
minden j6 annak idejében; 
—s ill got have ever bad 
success, ebiil gyiilt szerdék- 
nek komondor a sdfdra. 

Think (thingk), v. a. and. n. 
irr. (thought [thaot], 
thought); gondolni, gon- 
dolkozni, gondolkodni; tar- 
tani, vélni, képzelni ; meg- 
emlékeznt ; szdndékoznt ; 
to — it too much, sokal- 
lani; to — it too dear, 
drdgdlni ; to — no more 
about it, téhbé nem gon- 
dolni vele ; Yl — of it, fo- 
gok réla gondolkozni; to 
— anew of it, még egyszer 
gondoléra venni; I can’t 
— of it now, most nem 
jut eszembe; — of your 
mother! gondoljon édes 
anyjdra! what do you — 
of it? mit tart Gn e feldl! 
I — it very difficult, én azt 
igen nehéznek gondolom ; 
they thought them spies, 
kémeknek tartottdk Oket ; 
he thought there was 
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nothing more easy, azt 
gondolta, hogy nincs an- 
nal kénnyebb; to — on, 
upon, gondolni vmi felél ; 
visszagondolni -ra, -re; 
to — light of .., csekély- 
be venni, keveset tartant 
-rél, -rél; to — to one’s 
self, magdban gondolni 
vmit; one may — that 
dares not speak, a gondo- 
lat szabad ; it is not to be 
thought of, arra gondolni 
sem lehet, abbdl semmi sem 
lesz ; to — well of one, jd 
véleménynyel lenni vkirél; 
to — ill of one, rosz véle- 
ménynyel lenni vki felél. 

Think’er, 8. gondolkodo. 

Think'ing, 8. gondolkozds ; 
vélemény ; to my —, véle- 
ményem szerint. 

Third (thérd, thérd), adj. 
harmadik ; 8. harmad ; 
harmadpercz (egy médsod- 

ercz hatvanada). 

Thirdly, adv. harmadszor. 

Thirst (thorst, thérszt), s 
“szomj, szomjpusdg; v. nN. 
szomjazni ; to — for, after, 
epedni umiért, vdgyni vmi- 
re. [szomjasan. 

Thirst ‘ly, adv. szomjan, 

Thirst'iness, s. szomjusdg. 

Thirst’y, adj. szomjas, szomjt. 

Thirteen (thor'tin, thér’tin), 
adj. tizenhdrom. 

Thirteenth (thédrtinth’), adj. 
tizenharmadtk. 

Thirtenth'ly , 
harmadszor. 

Thirtieth (thdr'tieth), adj. 
harminezadik. 

Thirty (thor’ti, ther’ti), adj. 
harmincz. 

This (dhisz), pron. ez, ezen, 
ennek, ezt; he went — 
way, & erre ment; you, that 
way ; we, — way, tik arra, 
mink erre (Shak.); at — 
he suddenly turned on 
his heel, erre régtin elkot- 
rodott ; — ounce, most az 
egyszer; by —, ezdaltal; 
most mar, ekkordig ; to —, 
ehhez ; for —, ezért; in — 
way, in — manner, ekké- 
pen; to talk of — and 


adv. tizen- 


Thistle 


Thougthfal 


Thought’ful, adj. gondolko- 


that, beszélgetni errél meg 
arrél; —is not a new dress, 
ez nem uj ruha; — dress 
a not new, ez a ruha nem 


Thistle (thisz’ szl), 8. 


Thither (dhidh’ér), adv. oda; 
— to, adv. oddig ; — ward, 
adv. arra felé. 

Tho’, v. Though. 

Tholus (tho’lAsz), 8. keipos 
boltozat. 


bo- 


Thong (thang), 8. szij. 
Thor (thar), s. dérgd isten, 


mennydorg6é isten. 
Thoracic (thorés7’ik), adj. 
mell . ., mellhez tartozo. 
Thorax oe 8. mell. 
Thorn (thaarn), s. tévis, tiis- 
ke; to stand upon —s, tiis- 
kén dllani ; no rose with- 
out a—, nincsen rozsa to- 


vis nélkiil; black —, ké- 
kény ; white —, cseregala- 
gonya ; tian —, 


dkdsz, koronafa ; — apple, 
8. maszlagos reddszirom. 
‘Thorn’y, adj. tévises, tiiskés. 
Thorough, v. Through. 
Thorough (thor’ro), adj. té- 
kéletes, teljes, egész; dl- 
taldénos ; a — musician, 
tokéletes zenész ; — base, 
8. szdmzott alhang ; —ly, 
adv. tékéletesen, teljesen, 
egészen, egydltaldban. 
Thor’oughfare, s. dtjéréhely, 
dtjdrds (kocsival). 
Thor’oughstitch, adv. telje- 
sen, egészen; to go —, 
vmit véghezvinni, végre- 
hajtani. 
Those (dhoz), pron. pl. azok, 
sis toe what books are 


iféle kényvek azok? 
Thou pak 


au), pron. te. 
Thoug (dhoo), conj. dmbar, 
a tokes as —, mintha 
Thought (that). 8. gondolat; 
to have —s of . ., szdndék- 
kal lenni; lost in—, immer- 
sed in—, elmeriilt, gondola- 
tokba meriilt; upon second 
—8, a dolgot még egyszer 
fontoléra véve ; upon a —, 
with a —, villdmsebesség- 
gel. 


dé, gondolkozdsba meriilt ; 
—ly, adv. gondolkodva ; 
—ness, 8. gondolkodds. 
Thought'less, adj. gondat- 
lan; —ly, adv. gondatla- 
nul ; —ness, 8. gondatlan- 


sig. 

Thousand (thau’zénd), adj. 
Hil & — pounds, ezer 
font ; —, 8. ezer (vmibédl). 

Thou’ senath, adj. ezredik ; 
8. ezre 

Thmwidow (thraal’dam ), 
rab, rabszolgasdg, nr 

Thrall (thraal), s. rabszolga. 

Thrall, v. Inthrall. 

Thralldom, v. Thraldom. 

Thrash (thrés), v. a. csépel- 
nt ; megpcholni, jél elver- 


ni. 

Thrash’er, s. csépld. 

Thrash'ing, 8s. cséplés; to 
give one a good —, elpd- 
holni vkit. 

Thrave, v. Threave. 

Thread {thred), 8. fonal; 
czérna ; to reassume the 
— of one’s discourse, ujra 
Selfogni a beszéd fonalat ; 
it hung on a —, csak egy 
hajszdlon fiiggétt ; —, v. a. 
belébltenit (czérndt a til- 


be). 
Thread’bare, adj. kopott, 
nytitt ; —ness, 8. kopott- 


sag. 
co , adj. kanafos, ros- 


Threat (thret), 8. fenyegetés; 
. a. fenyegetni. 

Threaten, v. a. fenyegetni, 
megfenyegetni. 

Threat’ener, s. fenyegetd. 

Threave (thriv) , & nydj, 
csorda, gulya; marhaja- 
rds, legelé; kereszt, csomd 
(24 kéve). 

Threddle (thred’dl), v. a. be- 
lE hizni, belé dltenit (czér- 
nat a tibe). 

Three (thri), 


adj. hdadrom ; 


— times, hdromszor; —|_ 


times as much, hdrom- 
szor annyi; — celled, adj. 
hdromfioki , hdéromodori ; 


— cleft, adj. hérom oszld- |: 


su; — edged, adj. hérom 
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Throat 


élii; — fold, adj. hdrmas, 
hdromréti ; 8. l6her, loéher- 
levél ; — forked, - 
romdgt ; — honded adj. - 
hdromfejti ; — leaved, adj. 
héromleveli; — lobed, adj. 
haromkarélyi ; — nerved, 
adj. (novt.) hdromini ; 
— score, s. hatvan; —sid- 
ed, adj. hdromoldali ; 
storied, adj. hdromeme- 
lett. 

Threne (thrin), s. gydszdal, 
bidal. 

Threnody (thren’odi), s. 
gydszének, 

Thresh, v. to Thrash. 

Threshold (threshold), s. 
kiiszob. 

Thrice (threisz), adv. hérom- 
zor. 

Thrift (thrift), s. boldogulds, 
siker, eldmenetel; takaré- 
kossdg ; gombos lelleg. 

Thrift’iness, s. diszlet, bol- 
dogulds; stker; gazddlko- 
désdg, takarékossdg. | 

Thrift'less, adj. nem takaré- 
kos, tékozlo. 

Thrift’y, adj. boldoguld, disz- 
lb ; gazddlkod6, takarékos; 
joravalé. 

Thrill (thrill), s. pergd fire ; 
éles hang ; rezgély, trilla ; 
hangrezgés ; v. a. dtfirni ; : 
dthatni; v.n. hatni (-ra, 
-re); (with) rezgeni ; bor- 
zadni ; his words — ed to 
my heart, szavai szivemre 
hatottak. 

Thrips (thripsz), s. famoly. 

Thrive (threiv), v. n, irr. 
(throve [{throov], thriven 
(thriv’n]), boldogulni, - si- 
kert aratni, diszleni, gaz- 
dagodni ; nént ; teastesedni;. 
he is thriving in his 
wordly concerns, felveszi 
magat. 

Thriv’er, s. szerencsefi. 

Thriv’ingly, adv. sikerrel, st- 
kerdisan: boldogilva, gaz- 
dagodva; he goes on —, 
felveszi magat. 

Thro’, v. Through. 

Throat (thraot), 8. torok; a 

sore —, torokfajds ; to cut 

one’s —, nyakadt elvdgni 


Throb 


vkinek ; — band, 8. nyak- 
szij ; — flap, 8. torokcsap ; 
— wort, s. czérnakiirt. 
Throb (thrab), v. n. dobogni; 
my heart — s with fear, a 
félelem dobogtatja szive- 


met. 

Throes (throoz), 8. pl. vaju- 
dds ; haldlkiizdés. 

Throne (throon), 3. trén; v. 
a. tronra emelni. 

Throng (thrang), v. n. tolon- 
gani, tolakodni, tédulni; 
the crowd —ed towards 
the building, a témeg a 
haz felé tédult; —, v. a. 
—ed with .., zsifoldsig tele 


-val, -vel; —, 8. téduld té- 


meg, tolong6é sokasdg. 
Throstle (trasz’szl), s. rigé. 
Throttle (thrat’tl), v. a. meg- 
fojtani ; 8. gége, légcsd. 
Through (thru), prp. and 
adv. dat, dltal, keresztiil ; 
he went — the garden, a 
kerten ment keresztiil ; to 
shine —, dtvildglani; to 
look —, &tnézni, keresztiil 
nézni; tosee —, atldini, 
keresztiil ldtni; fenekére 
ldtni (vminek ) ; to carry a 
good humour —, mindig jo 
kedvvel lenni; — fear, fé- 
lelembél ; — him, dltala ; 
I am wet —, csdrviz va- 
gyok. 
Throughly, v. Thoroughly. 
Throughout(thru—aut’) ,prp. 
— the year, az egész éven 
at; — Hungary, egész 
Magqyarorszdgon; —, adv. 
egydltaldban ; mindeniitt. 
Throw (throo), v. a. irr. 
{threw [thru], thrown), 
dobni, vetni, hajitni, hany- 
ni; to — shells, bombdt 
hdnyni ; to — away, elvet- 
ni; to — away one’s mo- 
ney, pénzét kidobni ; to — 
one’s self away, magdt le- 
alacsonyitni, méltésdgdaroél 
megfeledkezni ; to— down, 
ledobni; to — one to the 
ground, fdldhez csapni 
vkit ; to — by, félrevetni ; 
to — back one’s head, fe- 
jét hdtra vetni ; to — one’s 
self into the water, a viz- 


Throwster a 


be ugrani; to — into 
despair, kétségbe ejteni ; 
to — into raptures, elra- 
gadni, elbdjolni vkit; to 
— one into the shade, dr- 
nyékot vetni vkire, hattér- 
be szoritani vkit ; to— one 
into prison, bérténbe vetni 
vkit ; to — one’s self into 
a posture of defence, véd- 
dlldsba tenni magat ; to — 
off, elvetni, elhdnyni ; le- 
vetni, lerdzni; elcsapni ; 
to — off the yoke, lerdzni 
az igdt; to — off an ill 
habit, rosz szokdst elhagy- 
ni ; to — out, kivetni, ki- 
dobni ; to — out hints, fél- 
sz6val utalni vmire, fél- 
szoval értésére adni vkinek 
vmit; to — up, feldobni, 
felvetni ; felhdnyni ; abba- 
hagyni; to — one’s self on 
(upon), magdt bizni -ra, 
-re ; to — one’s self upon 
one’s favour, vkinek kegyé- 
be ajdnlant magdt ; to — 
snot about, rini ; to — the 
house out of the windows, 
a hdzat az ablakon kidob- | 
ni, mindent Gsszevisszdlni, | 
iszonyu zajt titnt ; —, v. n. 
dobdlddni; koczkdzni ; —, 
8. hajitds, vetés, koczkave- 
tés. 
Throwster (thro’szter), s. 
sodro ; silk —, selyemsodré. 
Thrum (thrAm), s. rojt; v. 
a. megrojtozni ; fonnt, s2zd- | 


nt. 

Thrush (thras), s. rigd; 
golden —, sdrga rigé; 
running —, nytrrothadds 
(lényavalya). 

Thrust (thraszt), v. a. irr. 
(thrust, thrust), tolni, lék- 
ni, taszitani; défni, dt-, | 
keresztiildifni, dtszirni; to 
—one’s feet under another 
man’s table, mds aszta- 
ldhoz tértilni a kést, mds 
nyakdn élni; to — aside, 
félrelékni ; to — aside the 
curtains, a fiiggényt szét- 
hizni; to — one out i 


the room, vkit a szobdbél 
kitaszitani ; to — a nail 
in a board, szeget beverni 
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a deszkdba ; to — one into 
prison, bértinbe vetni vkit; 
to — out the chest, mellét 
kidiileszteni; to — one’s 
self into.., betolakodni, 
befiirni magdt -va, -be; to 
— off, to — away, ellékni, 
eltaszitani ; to — through, 
dtszirni, keresztiil dofni ; 
to — upon. rdtolni; (képl.) 
rdkotni, elhitetni, eldmit- 
ni; —, v. n. (in) betolakod- 
ni; (at) défni -hoz, -hez ; 
—, %. défés, sziirds ; megtd- 
madds. 

Thrustle, v. Throstle. 

Thud (thaéd), s. szélroham. 

Thumb (tham), s. hiivelyk, 

hiivelyk-ujj ; to get one 

under one’s —, hatalma 
ald hajtani vkit ; feliiltd- 
madni vkin; to bite one’s 

— at one, kihtvdlag da- 

czolni vkivel, tormadt reszel- 

ni vki orra ald; a —’s 
breadth, hiivelyknyi széles- 

séq; —, v. a. hiivelykkel a 

kinyv lapjait forgatni. 

Thump (thamp), s. puf, iit- 
leg, csapds; v. a. and n. 
pufogni, pufogtatni. 

Thunder (than’dér) ,s.menny- 
dérgés ; — bolt, 8. menny- 
ké, — clap, 8. mennyko- 
csapds; — storm, s. égthd- 
bori; --, v. n. mennydi- 
réogni; a — ing voice, 
dérgé sz0. 

Thun ‘derer, s. dirgd, menny- 
dorgé. 

Thun’derous, adj. dérgo. 

Thun‘ner, v. Thunder. 

Thunny (than’ni), s. poszdta. 

Thurible (thju’ribl), s. tém- 
pen fiist6lo. , 

Thurification(thjurifike’san) 
8. tomjénezés. 

Thursday (thorz’de), s. csi- 
térték ; holy —, ascension 
—, dldozo cstit6rt6k; Maun- 
nh —, z6ld v. nagy csiitér- 


‘ 


tok. 

Thus (dhasz), adv. igy, tigy; 
ekképen, e mdédon; 
much, ennyi, annyt, ennyi- 
re, annyira, ennyit, any- 
nytt. 


— 


Thwack 


Thwack (thwaak), v. a. pu-| 


fogtatni, megrakni, megpd- 
holni ; 8. puf, titleg. 
Thwart (thwaart), v. a. ka- 
solni; meghiusitani, meg- 
akaddlyozni ; adj. kereszt, 
hardntos; adv. keresztbe, 
hardnt, hardntosan. 
Thwart’ingly, adv. ellenére. 
Thy (dhei), pron. -d, -od, 
-ad, -ed. -éd, -id, -jaid, 
-aid, -jeid, -eid; — sister, 
névéred ; — horses, lovaid: 
I have seen — horses, lat- 
tam lovaidat. 
arora (thim’bré), s. szd- 


torja. 

Thyme (teim), s. démutka. 

Thyroid (thei’raid), adj. — 
gland, 8. paizsmirigy. 

Thyrse (thirsz, thersz), s. 
lomhbot. 

Thyself (dheiszelf’), pron. 
magad, tenmagad, magad- 
nak, magadat ; 
with . ., el€gedjél meg -val, 
-vel. 

go (tei-e’ré), 8. pdpasii- 

Tibia (tib’ié), 8. szdrcsont. 

Tic ‘aby s. — douloureux, 
arczfajas. 

Tice (teisz), v. a. csdbitni. 

Tichy, v. Techy. 

Tick (tik), 8. kullancs; csin- 
vat , parnazedkvdszon ; hi- 
tel; bed —, pdrnazsdkva- 
szon, pdrnazsdk; on —, 
upon —, hitelbe, hitelre ; 
—, v. n. hitelbe venni (por- 
tékdt) ; ketyegni (mint az 
ora). 

Tick’en, 8. 
8zon. 

Tick’et, s. jegy ; belépti jegy; 
menetjegy ; sorsjel ; fiigg- 


pdrnazsdk va- 


Jeg Ys adrujegy ; return —, ' 


tértijegy. 

Tick’ing, v. Ticken. 

Tickle (tik’kl), v. a. cstklan- 
dant, csiklandozni ; to— a 
horse with the spurs, lovat 
megsarkantyizni. 

Tick’ler, s. cstklando. 

Tick’lish, adj. csiklandés ; 
kényes ; —ness, 8. csiklan- 
déssdg, kény peasea. 

Tickrum (tick’ram), 8. en- 


Tia 


gedvény; esketési bizonyit- 
Tid (tidd), adj. puha, 

id (ti a uha, gyenge. 
Tidbit (tidd’bit), 3. Ciclo 
Tidder (tid’dér), v. a. gedél- 

ni, kényeztetni. 

Tid’dle, v. Tidder. 
Tiddle-Taddle (tid’dl-téd’dl), 
8. locsfecs. 
Tide (teid), s. ér-apdly, ten- 
ger-apaly és Gr; apdly és 
adr tdeje; 12 érdny i idé- 
szak ; idé; to take. the — 
at the flood, felhaszndlni 
a kedvezé alkalmat, a va- 
sat verni, mig tiizes; ebb 
—, apdly ; flood —, dr; 
evening —, est-idd ; Whit- 


sun —, piinkosd; —, v. n. 
dagadni (tenger); v. a. 
tengerdr idején  elvitor- 
lazni. 


Tidily (tei’dili), adv. takaro- 
san. 


content — | Tidiness (tei/dinesz), s. ta- 


karossdg. 

Tidings (tei’dings), s. pl. hir, 
ujsdg, tuddsitds; glad —, 
drvendetes hir. 

Tidy (tei’di), adj. takaros. 

Tie (tei), v. a. kétni, megkot- 
ni; to — a knot, csomét 
kotni; to — up, bekétni, 
megkotni, felkétni; to — 
up a parcel, csomagot le- 
kotézni; to — together, 
Osszekotni; to — down, 
lekotni; to — one’s self 
down to.., kételezni ma- 
gat -ra, -re; to — over, 
biztatnt, reménynyel tar- 
tani; —, 8. kétés; bokor, 
csokor ; kételék; neck —, 
nyakkoté; —s of friend- 
ship, a bardtsdg koteléket; 
— piece, 8. sidkgerenda. 

Tier (teiér), 8. kétd, kotoz6. 

Tier (tir), s. sor. 

Tierce (tersz), 8. 
neme ; harmad. 

Tiff (tiff), 8. korty, ivds; duz- 
zogds ; viszdlkodds; v. n. 
duzzogni, durczdskodnt ; 
v. a. to — one’s self out, 
felcziczomdzni magat. 

Tiffany (tif’éni), 8. fdatyol- 
szdvet, patyolat. 

Tige (teidzs), 8. oszlopszdr. 


411 


tirmérték 


Timber — 


Tiger (tei’ 'gir), 8. tigris; inas, 
szolga; — cat, 8. onka- 
macska. 

Tight (teit), adj. feszes, szo- 
ros, sztik; dthatlun; md- 
moros ; to perform on the 
— rope, kifeszitett kdtelen 
tdnczolni ; —ly, adv. fesze- 
sen, szorosan; takarosan; 
—ness, 8. fexzes volta vmi- 
nek ; takarossdg. 

Tight’en, v. a. feszesitni. 

Tigress (tei’ gress), 8. ndstény 
tigris. 

Tile (teil), 8. cseréptégla, cse- 
répzsindely ; — of wood, 
zsindel ; ridge —, gerincz- 
cserép, Oblis cserép; —, 

v. a. cseréppel fednt. 

Tiler (tei’lér), s. cserépfodd. 

me (tei‘ling), 8. cserépfo- 


Til ill, 8. kihuzd fidk, bolti 
pénztar ; zezdmfil. 

Till, v. a. szdntani, foldet 
miivelni v. megmunkdlni. 

Till, adv. —ig ;— to-morrow, 


holnapig ; — now, mosta- 
ndig; — then, akkorig ; 
akkordra ; from morning 


— night, reqgelt6l estig; 
from Christmas till Can- 
dlemas, kardcsontél bol- 
dogasszony napjdig; —, 
conj. mig, a mig, mignem ; 
mikorra; I shall read — 
you come back, olvasok, 
mig On visszajon; don’t go 
— I tell you, ne menjen on, 
mig meg nem mondom. 

Till’age, (til’edzs), 8. féldmii- 
velés. 

Till’er, s. peennoes hihiz6 
Siok ; nyél 

Tillyfally (til’Li- félli) , 
csiri-csart. 

Tilman, v. Tuller. 

Tilt (tilt), 8. sdtor, hajlék, 
ponyva; ddrddsdi, harcz- 
jaték, lovagjaték ; ; un 
harezjdtékban résztvennt ; 
to — over, felbillenni ; — 
v.a. neki szegezni (a ldnd- 
zsat stb.); befidni; to —a 
barrel, hordét meghajtant. 

Tilth (tilth), s. foldmivelés. 

Tilt’ings, 8. pl. alj. 

Timber ‘tim'béry, 8. Epiilet- 


adv. 


Time _ 


fa, szalfak ; v.a. dczolni, 
Epttnt. 

Time (teim), s. idd; titeny, 
iitem, tddmérték, tactus ; 
she is near her —, va- 
randés; he is out of his 
—-, mar kitanult , mdr 
mesterlegénynyé lett; to 
beat the —, iitenyt ver- 
ni; from that — forward, 
azon idétél fogva; what 
—? mikor? what is the 
—? mennyi az id6? hany 
az ora? at —s, olykor; 
at all —s, mindenkor ; 
just in the nick of —, épen 
jokor ; for a —, egy idetg ; 
for a long —, sokdig; up 
to this —, mostandig; at 
that —, az idében, akkor ; 

’ at the same —, ugyan-ak- 
kor; egyszersmind ; at no 
—, soha; at some — or 
other, valamikor, egykor ; 
it is high — to etc., ideje 
hogy stb.; just in —, an- 
nak idejében ;. in process 
of —, idéjdrtaval ; from — 
to —, koronként ; by that 
—, akkorig, akkordra ; — 
after —, sokszor, gyakran 
egymds utdn; this — twelve 
months, mdhoz esztendére; 
to kill —, iddt dlni ; — and 
straw make the medlars 
ripe, iddvel, szalmdval a 
naszpolya is megérik ; — 
and tide tarry for no man, 
az id6 €s dr senkit sem 
vdr; in — of prosperity 
friends will be plenty; in 
— of adversity not one 
amongst twenty, addig 
tart a bardtsdg, mig zsiros 
a konyha ; — glass, 8. ho- 
mokora; — piece, 8. ora, 
asztali 6ra; — pleaser, — 
server, 8. kipenyforgat6; — 
pleasing, — serving, s. ké- 
penyforgatds; — worn, ad). 
megavilt. 

Time, v. a. jékor tenni vmit, 
annak idején Ffogni vmihez; 
idédmértékben maradnt ; 
well —d, jékori; tactus 
szerintt ; ‘if —d, roszkori. 

Time'less,. adj. vé gtelen; TOS8Z- 
kori, idéelétti. 


* 


Timely 


Timely, adj. jékori; 
jOkor. 

Timid (tim’id), adj. félénk. 

Timid ‘ity, s. félénkség. 

Timorous (tim’arasz), adj. 
JSélénk, félelmes, szorongo ; 
—ly, adv. félénken, félel- 
mesen; —ness, 8. félénk- 
ség, félelmesség, szorongds. 

Tin (tin), 8. én, czin; pénz ; 
— foil, s. levélezin;— glass, 
8, bdtrany ; —man, 8. czin- 
Ontd ; badogos; — ore, 8. 
Onércz ; — stone, s. dnkd; 
—, Vv. a. megonozni, meg- 
czinezni. 

Tincal (ting’kél), s. bérsavas 
szikéleg. 

Tinct (tinkt), v. a. festeni 
(p. kékre); 8. szinezet; mo- 
csok, folt. 

Tinct’ure (tink’tsjur), s. fest- 
vény, festet ; szeszes kivo- 
nat ; maz, szin; v. a. 82t- 
ind (tind), 

Tind (tind), v. a. gyijtani. 

Tind’er, s. taplo. ae 

Tind’erbox , s. 

gytjtdoszer. 

Tine (tein), v. a. meggyijta- 
ni, folgytijtani; bekeriteni; 
v. n. fajni; diihéngent, 

Tine (tein), v. a. irr. (part. 
tint) veszteni, elveszteni ; 
— heart, and all is lost, 
oda vagy, ha bdtorsdgodat 
veszted ; time tint is never 
to be found, az elfecsérelt 
idé nem tér tobbé vissza. 

Tine (tein), 8. kerékfog ; szo- 
rilisag. 

Ting (ting), v. n. csengent ; 
8. csengés. 

Tinge (tindzs), v. a. szine- 
Sitnt, szinezni ; s. szinezet. 

Tin’gle (ting’gl), v. n. csen- 
geni ; my ears —, cseng a 
fiilem ; the bell —s, eseng 
a harang. 

Tin’gling, s. csengés. 

Tink, v. Tingle. 

Tink’er, s. drétos, tistfoltoz6. 

Tinkle, v. Tingle. 

Tinkling, v. Tingling. 

Tin’‘ner, 8. onbdnydsz. 

Tinsel (tin’szl), s. sdrgasik, 
pillangélemez; dlfénylés. 

Tint (tinnt), s. szinfokozat. 
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adv 


taplétarto ; 


Tithe 


. | Tiny (tei’‘ni), adj. piczinyke. 


Tip (tipp), s. hegy (p. ugjé); 

—of the ear, fiilczimpa ; 

—, v.a. éErinteni, illetni ; 
—, v.n. to — off, elesni ; 
to — over, meghalni. 

Tipple (tip’pl), s. ital; v.n. 
iszdkoskodni. 

Tip’pler, s. iszdkos. 

Tipsy (tip’szi), adj. részeg; 
to get —, megrészegednt. 
Tiptoe (tip’too), s. lébujj- 
hegy ; to stand on —, ldb- 

tijjhegyen dllani. 

Tirade (tiréd’), s. szddr. 

Tirdles (tér’dl’z), 8. pl. juh- 
mogyoro. 

Tire (teir), v. a. fdrasztani, 
kifdrasztani ; ékesitni, fel- 
czifrazni; a de eauie vn. 
elfdradni ; to — of .., bele- 
faradni, beleunni ; een 8. 
pipere, fejdisz, fejékesség ; 
szerszam ; szer;. keréksin. 

Tired (tei‘rd), adj. fdradt ; 
of) unatkozott; I am — of 
it, beleuntam abba mar; 
he is — of his life, meg- 


unta az életet; I am — 
with .., elféradtam -tol, 
-tél; — ness, 8. féradt- 


sdg. 

Tire’some, adj. féradalmas ; 
unalmas ; — ness, 8. unal- 
massdag. 

Tire’woman, 8. piperészné ; 
Sejkotévarréndé.. 

Tiring (tei’ring), s. elfdrasz- 
tds, el/dradds; ékesités ; 
— room, 8. ruhatar, 614626 


szoba. | a 
Tirletane (tarl’ten, tirlétén), 
8. patyolat neme. 
Tirwit (tor’wit), s. bibicz. 
Tis (tiz) = it is. 
Tisic (tiz'ik), s. téiddvész. 
Tis’ical, adj. tiidévészes. 


Tissue (tisju), s. szdvet; 
aranyszévet ; cellular —, 
sejtszovet ; — paper, 8. se- 
lyempapiros. 


Tit (titt), s. lovacska; czafra; 
— for tat, forbdat. 
eee (tité’niam), s. ke- 


meny. 
Titbit (tit’bit), s. esemege. 
Tithe (teith), s. tized ; dézs- 
ma; — free, adj. dézsma- 


_ Tither 


pienioe: —,v.a. dena. 
—, U.N. dézemat adni. 
Tither (tei’/thér), s. dézsmdlo. 
Tit’illate (tit’tillet), v. a. csik- 
landani, csiklandozni. 
Titilla’tion, s. csiklandozds ; 
csiklandék. 
Title (tei’tl), 
czim; jogtartds; to have 
a— to a thing, jogot tar- 
tani vmihez; — deed, s. 
okmdny ; — page, 8. cztm- 
lap ; —, v. a. czimezni. 
Title’less, adj. czimtelen. 
Titmouse (tit’maéusz), 8. czin- 
ke, czinege. 
Titter (tit’tér), v. n. czin- 
oo nevetni : 8. czinczo- 


Tittertotter (tit’tértater), v. 
n. tdntorognt. 

Tittle (tit’tl), 8. petty; toa 
—, mind egy kérmig, téké- 
letesen. 

Tittletattle (tit’tl-téttl), s 
trécselés ; v.n. trécselni. 

Tittling, v. Titmouse. 

Titubate (tit’jubet), v.n. bot- 
lani, megbotlani. 

Tituba’tion, 8. botlds. 

Titular (tit’julér), adj. czim- 
zetes. 

Titulary (tit’juléri), adj. czi- 
mes ; 8. alafas, egyhazi ja- 
vadalmas. 

ay (tiv’i), adv. tiistént, rég- 


To (t (tu), prp. -nak, -nek; -hoz, 
-hez; -ba, -be ; -ra, -re; 
-ig ; “ellen ; don’t tell it to 
anybody, ne mondja meg 
senkinek; give it to me, 
adja meg nekem; go to 
him, menjen hozzd; he is 
not true to me, d hivtelen 
hozzdm ; to go to town, a 
vdrosba menni; to go to 
the market, a védsdrra 
menni; from top to toe, 
tetétdél talpig; from day 
to day, naprol napra; from 
door to door, hdazrél hdz- 
ra; as to that, a mi azt 
illeti ; I have no objection 
to it, semmi szdlém el- 
lene; it cannot be com- 
pared to alion, oroszldnnal 
mem hasonlithatni 08sze ; 


8 czim; jog- | 


previous to his departure, 
mielétt elutazott; to ex- 
pose to sale, druba bocsd- 
tani; to my knowledge, 
tudtomra, a mennyire én 
tudom ; that is nothing to 
me, semmi kézém hozzd ; 
to be deaf to advice, ta- 
ndcsot be nem fogadni ; to 
be cruel to animals, ke- 
gyetlentil banni az dllatok- 
kal; I am used to it, hoz- 
zdszoktam ahhoz ; to-day, 
ma; to-morrow, holnap ; 
to-night, ma este; here is 
to you! Gn egészségére ! to 
it again! rajta még egy- 
szer! to live to a great 
age, nagy kort érni; —, 
adv. to and fro, ide 8 tova, 
fel és ald; (hatdrozatlan 
mod eldtt) to go, menni; 
to begin to write, irni kez- 
deni; he is said to have 
been a&@ good man, azt 
mondjak, hogy j6 ember 
volt ; he is not to be seen, 
ot nem lathatni ; what am 
I to say? mit “mondjak ? 
what amI to do now? mdr 
most mitevd legyek? tell 
him to come, mondja neki, 
hogy jojjin; he is not to 
be listened to, rd nem kell 
hallgatni. 

Toad (taod), 8. béka; he 
swells like a —, mérges 
mint a varacskos béka; — 
rush, s. kétdgi szittyd; — 
stone, s. varangyko. 

Toast (taoszt), v. a. piritni, 
porkélni ; to — a lady, po- 
harat filkészinteni vmely 
hélgyre; —, 8. ldngon pi- 
ritott kenyérszelet ; pohdr- 
készéntés, dldomas. 

Tobacco (tobek’ko), 8. do- 
hdny ; to smoke —, dohd- 
nyozni: — pipe, 8. pipa; 
— pouch, 8. dohdnyzacské; 
— shank, s. pipaszdr; — 
tip, 8. szopéka. 

Tobac’conist, s. dohdnydros. 

Toby (to’bi), s. Tobias (fi- 
név ). 

Tocsin (tak’szin), 8. vészha- 


rang. 
To-day (tude’), adv. ma. 
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‘Toddy (t (t ad'di), 8. pdlmabor ; 


—tree, 8. borpdlma. 

Toe (too), 8. lébujj; from 
top to —, tetdtdl talpig. 
Toft ( (taft), 8. hely, hazhely ; 

Sélszer ; liget. 

Toga (to’gé), 8. déka. 

Together tugedh’ér), adv. 
egylitt; Ossze; Osszesen; 
to lie —, egyiitt hdlni; to 
live —, egyiitt lakni, egyiitt 
élni ; to get —, Osszegy tij- 
teni, Gsszeazerezni; 688ze- 
jonni ; to go —, egyiitt 
menni; to belong — 6ssze- 
tartozni; they laid their 
heads —, dsszedugtdk fe- 
jeiket; to fall — by the 
ears, egymadssal hajba kap- 
ni; for days —, egész na- 
pokig, egész napokat ; four 
days —, négy napig. 

Toil (tail), v. n. magdat térni 
(munkdban), bajoskodni, 
szepelkedni; 8. fdradozds, 
munka: — of a spider, 
pokhalo ; hunter’s —, va- 
ddszhalo. 

Toilet (tail’et), 3. pipere-asz- 
tal. , 


Toil’some, adj. fdradsdgos, 
faradalmas. 

Toise (taisz), 3. 6l, blmérték. 

Toisond’or (tai’zn-door), 8 
az arany gyapji. 

Tokay ( (toke ’), 8. tokaji bor. 

Token (too’kn), s. jel; as a 
— of, in — of, -nak, -nek 
jeléiil ; in — of love, szere- 
tet jeléiil ; they care not a 
— for him, nem gondolnak 
vele; —, v. a. jelelni; ér- 
tesiteni. 

Tokin, v. Tocsin. 

Tolerable (tal’erébl), 
turhetd ; 
téség. 

Tol’erably, adv. ttirhetdleg. 

Tolerance (tal‘erénsz), 8. tii- 
relem, valldstiirelem. 

Tol’erant, adj. tiirelmes. 

Toleration (talere’san), s. tii- 
rés, kimélés, elnézés. 

Toll (tol), 8. védm; titvdn ; 
malomvdm ; harangozas ; 
— bar, 8. vdmsorompo ; — 
corn, s. malomrész ; —, v. 
n. vdmot adni, vadmot fizet- 


adj. 
— ness, 8. turhe- 


rangozni. : 

Toll (tal), v. a, megsziintetni, 
megsemmisitnt. 

Toller (tol’er), 8. rdmos ; ha- 
rangozo. ' 

Tolutation (taljute’san), s. 
poroszkdlds. 

Tom (tam), 8. Tamds (finév ); 
— cat, s. kandir, kanmacs- 
ka ; — fool, s. bolondisték; 
— foolery, s. bolondozds, 
esztelen tréfa ; — thumb, 
8. babszemjanko. 

Tomahawk (tam’éhaok), s. 
harczbdard (amerikai indu- 
sokndl). 

Tomato (tame’to), 8. para- 
dicsomalma. 

Tomb (tum), s. sirhalom, 
sir ; — stone, s. sirké; —, 
v. a. strolni. 

Tome (toom), &. kétet, da- 
rab, rész. 

To-morrow, adv. holnap. 

Ton (tan), 8. divatszellem, 
divat. 

Tone (toon), s. hang; hang- 
nem; hangsily ; riigalom. 

Tone, v. to ‘lune. 

Tong (tang), 8. csatpeczek. 

Tongs (tangz), 8. pl. fogd, 
vasfogo. 

Tongue (tang), 8. nyelv; mér- 
legnyelv ; vitorlaszdrny ; a 
sip nyelvecske; I have his 
name at my -—s end, 
(vagy) I have his name 
at the tip of my —, nyel- 
vemen van a neve ; to hold 
one’s —, 8zdjdt befogni ; 
his — tipt, megsiklott a 
nyelve ; the — ever turns 
to the aching tooth, a mely 

Soga faj embernek, arra te- 

szta nyelvét ; to have no 
—, csomoét kétni nyelvére ; 
he has a glib —, he has 
his — well oiled, he has 
his — well hung, j6 kerep- 
ldje van; —, v. n. nyelves- 
kedni ; csdkoldézni. 

Tongued (tangd), adj. nyel- 
ves, nyelvvel biro. 

Tonic (tan’ik), adj. erdsité, 
idegerdsité ; hangzo. 

Tonnage (tan’nedzs), 8. ton- 
napénz, tonnaszam. 


Tonsil | 


mandola. 

Tonsure (tans’jur), 8. pap- 
koszorué, kornyeset. 

Too (tu), adv. nagyon is ; is; 
— much, kelleténél tébb, 
nagyon 1s sok, felette sok ; 
— good, kelletinél jobb ; it 
is — late to spare when 
the bottom is bare, késd a 
takarékossdg, midén iires 
a ldda; to think it — little, 
keveselni; kicsinyelleni ; 
to think it — dear, drd- 
gallani ; I think so —, ma- 
gam is azt hiszem ; I made 
up my mind to go there 
—, eltékéltem, hogy én is 
oda megyek. 

Tool (tul), 8. eszkéz ; miiszer, 
szerszam. 

Toot (tut), v. n. kinyiilni ; 
kiirtélni. 

Tooth (tuth), 8s. (pl. teeth 
[tith]), fog; to have a 
sweet —, nyaldnkoskodnt ; 
to go to it —and nail, kéz- 
zel ladbbal rajta lenni; to 
have an aching — at one, 
fogat fenni vkire ; — ache, 
8. fogfajds; — brush, s. 
Sogkefe; — pick, s. fog- 
v6j06, fogpiszkalé ; — pow- 
der, 8. fogpor; —, v. a. 
megfogazni. 

Tooth'less, adj. fogatlan. 

Tooth’some, adj. izes, jéizt ; 
— ness, 8. izesség, jdiztiség. 

Top (tap), 8 cstics, ormd; 
hegye, teteje vminek ; leg- 
J6bb polcez ; hajtécsiga ; — 
of a hill, hegycsitics, hegy- 
tetd ; —- of a coach, kocsi- 
teto ; boot —, csizmafeje ; 
—end, s. filvég; —, v.n. 
kiemelkedni ; —, v.a. meg- 
fejelni ; feliilmilni ; tetdz- 
nt ; fednt. 

Topaz (to’péz), s. topdz. 

Tope (toop), v. n. ddzsdlni. 

To’per, s. dézs, dorbéz. 

Top’ful, adj. csordultig teli. 

Toph (taf), 8. dardzskd. 

Topic (tap’ik), —al, adj. 
helyt. 

Top’ic, 8. helyt szer; tdrgy, 
alaptdrgy ; bizonyité mon- 
dat; kézhely; — of con- 
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Tort 


versation, beszélgetés tdar- 

gy. 

Top’less, adj. tetdtlen. 

Top’most, adj. legfébb, leg- 
fels&bb. 

Topographer (topag’réfer), s. 
helyir6, tajrajzolé. 

Topografie (topogréf’ik), adj. 
helyrajzt. 

Topography (topag’réfi), s. 
helyrajz, tdjrajz, tdjirds. 

Topped (tapt), adj. tetds. 

Topping (tap’ping), 8. tetd- 
zet ; dohdnykacsolds ; adj. 
kiemelkedé, kivdld, fel- 
lengd. 

Topple (tap’pl), v. n. hasra 
esni ; lebukni, lepottyanni. 

Topsyturvy (tap’szi-térv’i), 
adj. felfordilt, 6sszeforga- 
tott ; adv. megforditva, fo- 
nikul, isszevisseza. 

Torch (taarts), s. faklya ; — 
bearer, 8. fdklyavivd; — 
light, s. faklyavildg; — 
weed, 8. kirdlygyertya. 

Torch’er, 8. faklyavivé. 

Torment (tarment’), v. a. 
gyotérni, kinozni. 

Tor’ment, s. kin, gyétrelem. 

Torment’er, 8. kinz6, gydtrd. 

Torment’or, v. Tormenter. 

Tornado (torne’do), 8. vihar- 
szél, forgoszél. 

Torpedo (tarpi’do), s. rob- 
bantyti ; zsibbaszté rdja. 
Torpent (taar’pent), adj. el- 

zsibbadt ; mereveat. 

Torpid (taar’pid), adj. érzé- 
ketlen, merevedett ; kdba. 

Torpid‘ity, s. érzéketlenség, 
merevedtség ; kdbasdg. 

Torpor (taar’par), 3. merevii- 
lés. 


Torrefaction (tarrifék’san), 
8. aszalds ; pirkélés. 

Torrefy (tar’rifei), v. a. aszal- 
ni ; porkolni. 

Torrent (tar’rent), 8. émlék ; 
zdporpatak. 

Torrid (tar’rid), adj. aszt ; 
the — zone, a forré foldbv. 

Torsion (taar’san), 8. csava- 
rda3, tekeriilet. 

Tort (taart), s. igaztalansdgq, 
méltatlansdg ; kar ; boszii- 
8g. 

Tort, v. Tortile. 
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Tortile 


_Tottery 


Towing 


Tortile (taar’til), adj. tekeres; 
csavart ; sodrott (n.h.). 
Tortion (taar’san), s. kinzds, 

gyotrés. 

Tor'tious, adj. bdntalmas, 
kdros. 

 Tortive, v. Tortile. 

Tortoise (taar’tiz), s. taj- 
koncz, tekndsbéka; — shell, 
8. békateknd. . 

Tortuous (taar’tsjudsz), adj. 
gorbe, tekervényes. 

Tortuous‘ity, 8. gérbeség, te- 
kervényesséq. 

Torture (taar’tsjur), s. kin, 
gystrelem ; v. a. kinozni, 
guotérni ; kinpadra hizni. 

Tor’turer, s. kinzé, gyotré. 

Torturous (taar’tsjurasz ) , 
adj. gyétrelmes. 

Torvity (taarv’iti), §. mor- 
donsdég. 7 

Torvous (taarv’asz)}, adj. 

d 


mord. 

Tory (to’ri), s. (pl. tories), 
urrendpartol6, conservativ- 
parti. 

Tose (tooz), v. a. gyaratni, 
kartolni. 

Toss (tasz), v. a. taszitni, 
meglikni; hadnyni, hajit- 
nt, vetni; rdzni; felvetni, 
(pénzdarabot ); to — away, 
ellékni ; to — about, hany- 
ni-vetni ; ide-oda taszita- 
ni ; to — back one’s head, 
hatravetni, hdtraszegni fe- 
jét; to —a thing in one’s 
mind, elmejében forgatni 
emit, jol meghdnyni-vetni 
vmit ; —, v.n. hanykddni ; 
—, 8 lékés, vetés, hajitds ; 
to be in a —, nyugtalan- 
kodni. 

Tos’ser, 3. 16k, vetd, hajité. 

Total (to’tél), adj. egész, tel- 
jes, 6ssze8 ; —ly, adv. egé- 
szen, teljesen, bsszesen. 

Total'ity, 8. egész, egészlet, 
08szeség., 

Totter (tat’ter), v. n. inogni; 
tdntorogni; to — out of 
the room, @ szobdbol ki- 
tdntorodni. 

Tot’tering, s. téntorgds ; adj. 
tdntorgé ; —ly, adv. tdn- 
torogva. 


Tot'tery, adj. ingadoz6 ; tan- 
torgos. 

Touch (tats), v. a. érinteni, 
megilletni , hozzdnyiilni ; 
meginditani, meghatni, 
megilletni ; prébdra tenni; 
vonatkozni (vmire), illetni 
(vmit) ; fatszani (hangsze- 
ren); to — one’s cap, ké- 
szonnt (katona médra) ; 
don’t — it! ne nyuljon 
hozzd; to be — ed at.., 
megindulni -on, -en; my 
heart was — ed by her 
sufferings, megindult szi- 
vem, middn szenvedéseit 
ldttamg he put all things 
in practice to — her life, 
minden uton méddon életére 
tért : to — the quick, to — 
to the quick, elevenjére 
taldlni ; to — the glasses, 
poharat koczczantani; to 
— the shore, partra érni; 
that does not — me, az en- 
gem nem illet; to — one 
with pity, kényériiletre 
gerjeszteni vkit;—,v.n. to— 
at a port, révbe bedllani ; 
to — upon some subject, 
széval érinteni vmely tdr- 
gyat; —, s. érintés, ille- 
tés; tapintds; prdéba; it 
has a — of purple, bibor- 
szinbe jdtszik; to stand 
the —, to abide the —, ki- 
dllant a prébdat; to give 
one a —, megérintent vkit; 
to keep — with one, sza- 
vdnak dllant, igéretét tel- 
jesitent; — bath, 8. zu- 
hanyfiirdé; — hole, s. 
gynj dlyuk; — needle, s. 
kémtit ; — stone, s. kémké; 
— wood, s. taplo. 

Touch’ing, adj. meginditd, 
meghat6, szivrehaté ; adv. 
-ra, -re vonatkozdlag ;—ly, 
adv. szivrehatélag. 

Touch’y, adj. érzékeny, kény- 
nyen meqgindulé ; cstklan- 
dés (dolog). 

Tough (taff), adj. nyulés, 
szivds; —ness, s. nyulds- 
8dg, 8zivdssdag. 

Tough’en, v.a. szivdssd tenni; 
v. n. szivdsodnt. 
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Toupee (tupi’), s. iistdk, bd- 
bita. 

Toupet, v. Toupee. 

Tour (tur), s. vit, utazds; for- 
dulat (tdnczhan); ‘ordu- 
lds, keriilet, forgds (n. h.); 
a — of hair, vendéghaj. 

Tourist (tur'iszt), s. utazé. 

Tourmaline (tur’mélin), s. 
berzle. 

Tourn’ament (tur’nément), 
8. harezjaték. 

Tourn’ey (tw’ni), v. n. harcz- 
jatékot tizni. 

Tourniquet (tar’niket), 8. ér- 
nyomasz: keresztsorompo. 

Touse (tauz), 8. zenebona ; 
v.a.ranczigdlni, rdngatni; 
megtépdaznt. 

Tousle, v. to Touse. 

Tout (taut), v. n. (for) vevd- 
ket szerezni. 

Tow (tao), 8. vontatd kétél, 
alattsdg ; kdcz, csepit; to 
take in —, vontatni (ha- 
jot); —, v. a. vontatni. 

Tow’age, s. vontatds. 

Toward (to’érd), —ly, adj. 
hajlékony , engedékeny ; 
hajlandéd, kész; tanulé- 
kony ; — liness, 8. engedé- 
kenység ; tanulékonysdg. 

Toward (tuward’), —s, prp. 
felé; irdnt; -hoz, -hez; 
-nak, -nek; kézel; towards 
evening, este felé ; to pro- 
ceed towards the mansion, 
a hdz felé menni; we ap- 
proach towards the town, 
kozelediink a vdroshoz ; it 
grows towards night, éjJe- 
ledik ; he behaves very 
kindly towards me, igen 
bardtsdgosan viselt magdt 
irdutam. 

Towel (taul), 8. téritlk6zd. 
Tower (tauwer), 8. torony; 
vdrlak, kastély ; v. n. tor- 

nyosodnt. ; 

Towered (tau’erd), adj. tor- 

 NYOS. 

Tow’ering, adj. magas; fel- 
lengd ; to be in a — rage, 
iszonyian félbiszilni; a 
man of — spirit, nagyra- 
tard fer fii. 

Tow ery, adj. tornyos. 

Tow’ing, s. vontatds. 


Town 


Town (taun), s. vdros ; he is  Tractable (trékt’ébl), adj. en- 


in —, a vdrosban van; to 


Tractable 


gedékeny ; banhatos. 


go to —, a vdrosba menni; Tractile (trékt’il), adj. nyuj- 


woman of the —, kéjhélgy; 
— clerk, 8. vdrosi jegyzé ; 
varos levéltdrnoka; — crier, 
8. kikidlto, kihirdeté ; 
house, 8. vdroshdz ; vdros 
hdza; —’s-man, 8. vdrosi, 
vdrosbeli; — talk, s. vdrost 
beszéd; — wall, s. vdros 
Sala. 

Town’'ish, adj. vdrosias. 

Town let, s. vdroska. 

Town’ship, 8. vdros kézsége ; 
vadroskeriilet. 

Towse, v. Touse. 

Toxicodendron (taksziko- 
den’drin), 8. mérges sz0- 


morcze. 

Toxicology (takszikal’odzsi), 
8. méregtan. 

Toy (tai), s. jaétékszer ; Ger- 
man —s, 8. pl. norimbergat 
druk ; — man, s.jdatékszer- 
drus ; —, v. n. enyelegni. 

Toy'ful, adj. enyelg6é. 

Toy'ish, adj. enyelgds;—ness, 
s. enyelgés. 

Tozy (to’zi), adj.ldgy, puha. 

Trace (tresz),v. a. nyomozni, 
kinyomozni, kipuhatolni, 
kikutatni, kitaldlni; raj- 
zolni, eldrajzolni (n. h.) ; 
v. nN. Jarni, menni. 

Trace, 8. nyom, csapa, csa- 
pas; jel, jelenség, nyom ; 
wstrdng, hamkotél. 

Trachea, v. Windpipe. 

Trac’ing, 8. nyomozds; wut, 
dsvény. 

Track (trékk), 8. kerékvdgds, 
nyom, ldbnyom; wt, 6s- 
vény ; hajtd vaddszat ; to 
be on one’s —, vki nyo- 
mdban lenni; —, v. a. ki- 
nyomozni ; to — a vessel, 
haj6ét vontatni ; road used 
for —ing, hajohizéut, ko- 
télit. 

Tract (trékt), s. valldst okta- 
tdst tartalmazo irat ; — of 
land, darab fold; — of 
hills, hegysor ; — of time, 
idészak, idékiz; by — of 
time, idével, iddjdrtdval. 

Tractabil‘ity, 8. engedékeny- 
ség. 


— 


tékony, nyujthato. 
Tractil'ity, s. nyujtékonysdg, 
nyujthatosdg. . 


| Pzaction (trék’sin), 8. vo- 


nds, hizds ; vonzalom. 
Trade (tred), 8. kereskede- 
lem, tizlet, ipar, mesterség; 
to bind one to a —, inas- 
mak beszerezni vkit; two 
of a — seldom agree, két 
dudds egy csdrddban meg 
nem fér; board of —, ke- 
reskedelmi miniszterium, 
iparminiszterium ; — of 
barter, cserekereskedés ; — 
sale, 8. %j kényvek eldrve- 
rezése ; —’s-man, 8. keres- 
kedé ; boltos ; mesterember; 
— wind, s. pdsztaszél; — 
v.n. kereskedni; to — in 
| money, pénzzel nyere- 
| = kedni. 
Traded (tre’ded), adj. jdrtas, 
| tapasztalt. 
Trader (tré’dér), 8. kereske- 
dé ; keresked6-hajo. 
Trading (tre’ding), adj. a — 
society, kereskedd tdrsa- 
sdg ; a— town, kereskedd 
vdros ; a — vessel, keres- 
kedé hajo. . 
Tradi’tion (trédis’an), 8. 8z6- 
hagyomdny, monda. 
Tradi‘tional, adj. szdhagyo- 
mdnyi, mondaszerinti ; — 
ly, adv. monda szerint. 
Traditionary, v. Traditional. 
Traduce (trédjuz’), v. a. meg- 
sz6lni, megrostdlni (vkit); 
to — one of.., vddolni 
vkit -rol, -rél. 
Traduce’ment, s. megszélds. 
Traduc’er, 8. megszolo. 
Traffick (tréf’fik), s. kalmdr- 
kodds ; dru; v. n. kalmédr- 
kodni. 
Traf’ficker, s. kalmdrkodo. 
Tragedian (trédzsi‘dién), s. 
tragikat szinész; szomor- 
mukoltd. 
Trag’edy (tréd’zsedi), 8. 8zo- 
morijaték. 
Trag’ic (tréd’zsik), —al, adj. 
tragikai, szomori ; —ally, 
adv. tragikailag. 
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Tramp 


Tragicomedy (trédzsikam’- 


edi), 8. szomorvigjdték. 

Tragicom’‘ical, adj. tragiko- 
mikai; —ly, adv. tragiko- 
mikailag. 

Trail (trél), 8. nyom; szag 
(vadé); fark ; dsvény ;v. a. 
hizni, maga utdn vonni ; 
v. n. huzddni. 

Train (tren), 8. vonat; sor; 
fark ; uszdly ; kiséret; ke- 
lepcze, fog6, csapda ; what 
o’clock does the last — 
leave for Paris? hdny dra- 
kor indul el az utolsé vas- 
itvonat innen Padrisfelé ? 
— of thought, gondolat- 
sor; to lay a — for one, 
cselt vetni vkinek; — bear- 
er, s. uszdlyhordoz6 ; — 
oil, s. czetzsir; —, v. a. 
hizni, vonni; .betanitnt, 
tigyesitni, begyakorolni; to 
— one up to.., vkit ne- 
velni -nak, -nek,. megta- 
nitni -ra, -Te. 

Train’er, s. idomdr, idomitd; 
oktat6, tigyesité ; hadgya- 
korlé mester. 

Train‘ing, 8. idomitds; had- 
gyakorlat ; hadgyakorlas 
ideje. 

Trait (tret), s. vonds; — of 
character, jellemvonds. 
Trait/or (tret’ar), 8. druld, 

eldrulé. 

Trait/orous, adj. drulatos, 
hitetlen ; —ly, adv. hitetle- 
nil. 

Trait’ress, s. druldéné. 

Traject (trédzs’ekt), 8. dtke-. 
lés, dtjdrds. 

Traject’, v. a. dtvetni. 

Traject’ory, 8s. pdlya, golyd- 
palya, tistékés csillag pa- 


lydja. ; 

Tralation (trélé’sin), s. dt- 
maslat, dtképités, szovirdg. 

Tralati’tious (trélétis’ész ) , 
adj. képmédslatos, dtvitt 
értelmi. 

Tralin’eate (trélin’iét), v. n. 
eltérnt. 

Tralucent, v. Translucent. 

Trammel (trém’mel), s. bé- 
k6; hizéhdl6; kazdénho- 
rog: v. a. fogni, megfogni. 

Tramp (trémp), v. n. tapog- 


rd 


Tramp 


Transoriptively 


ni; gyalogolni ; v. a. to — 
down, letapodni. 

Tramp, —er, 8. orszdgfuto, 
kdborlo. 

Trample (trém’pl), v. n. to- 
pogni, toppanni ; to — on, 
upon, ldbbal tapodni vmit; 
—, v. a _laposni, tapodni. 

Tramway (trém’we), s. ge- 
rendapdlya, lévasit. 

Trance (transz), s, elragad- 
tatds, magdn kiviil lét ; to 
be in a —, magdn kiviil 
lenni. 

Tranc’ed, adj. elragadt, esz- 
méletlen. 

Tranquil (tréng’kwil), adj. 
nyugodt; —ly, adv. nyu- 
godtan. 

Tranquillity (tréngkwil'iti), 
&. nyugalom, csend. 

Tran’quillize (tréng’kwileiz), 
v. a. megnyugtatni, lecsen- 
desitni. 

Transact (trénszékt’), v. a. 
tdrgyalni, értekezni ; elin- 
tézni, végezni ; v.n. egyez- 
kedni ; egyességre lépni. 

Transaction (trénszék’san), 
s. targyalds, Ertekezés ; al- 
kudozas ; egyezkedés; meg- 
egyezés ; adds-vevés ; alku, 
alkukétés. 

Transalpine (trénszél’pin ) , 
adj. havasontilit. . 

Transatlantic (trénszétlén’- 
tik), adj. tengerentili, 
amerikai. 

Transcend (trénszend’), v. a. 
tilhaladni; v.n. tillenni 
-on, -en. 

Transcend’ent, adj. jeles, ki- 
tiind ; (bélces.) tapasztalha- 
tésdgon tilt. 

Transcendent’al, adj. érzék- 
folotti ; (bélcs.) tapaszta- 
lds eldtti, a tapasztaldst 
megelézd, a tapasztaldst 
lehetségessé tevd. 

Transcolate (trénsz’‘kolét) , 
v. a. dtsztirni, 

Transcola’tion, s. dtsztirés. 

Transcribe (trénszkreib’), v. 
a. dtirni ; leirni; beirni. 

Transcript (trén’szkript), s. 
dtirat ; mdsolat. 

Transcription (trénszkrip’- 
san), 8. dtirds, leirds; dttét. 


BizonFry : Angol-magyar szétar. 


Transmutability 


Transcrip’tively, adv. leirva, | Trans’it (trén’szit), 8. dtvi- 


mdsolatban. ; 

Transcur (trénszkar), v. n. 
ide 8 tova futkosni; csa- 
pongant, eltérni; dtfutni 
(n. h.). 

Transcur’sion, 8. eltérés, csa- 
pongds, ide s tova szalad- 
galas. 

Transept (trén'szept), 8. ke- 
resztfolyos6 ,oldalszdrnyak. 

Transfer’ (trénszfer’), v. a. 
atruhdzni, dtengedni ; (ke- 
resk.) dtirni ; dtadni. 

Trans’fer, 8. dtruhdzds, dt- 
engedés ; dtirds ; dtadds. 

Transferable, adj. dtruhdz- 
haté. 

Transfiguration (—figjure’- 
san), 8. dtvdltoztatds, dt- 
alakitds ; urunk szinvdlto- 
zdsa. 

Transfigure (—fig’jur), v. a. 
dtvdltoztatni, dtalakitni ; 
megdicsditni. 

Transfix (—fiksz’), v. a. dt- 
défni, keresztiilszirni. 

Transform (—faarm’), v. a. 
atvdltoztatni, dtalakitni ; 
v. n. atalakilni. 

Transforma’tion, 8. dtvdltoz- 
tatds, dtalakitds ; megtéri- 
tés, megtérés ; uirtestté vdl- 
tozds. 

Transfund, v. Transfuse. 

Transfuse (—fjuz’), v. a. dt- 
Ontent. e 

Transfusion (—fju’zsan), s. 
atontés. 

Transgress (—gresz’), v. a. 
dthayni, atlépni ; megszeg- 
ni, megsértent (térvényt); 
v. n. véteni. s 

Transgres’sion (—gres’an), s. 
adthagds; megszegés; vé- 
tek. 

Transgres’sive (—gresz’iv), 
adj. dthadgd; biintetésre 
mélto. 

Transgres’sor, s. dthdgé, bii- 
nos, vétkes. 

Transient (trén’sent, trén’- 
sient), adj. mulékony, mu- 
landé ; a — view, futdla- 
gos tekintet; —ly, adv. mu- 
lékonyan ; futtdban, futé- 
lag; —ness, s. mulékony- 
sag. 
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tel; (csillag.) dtvonulds ; 
—duty, s. dtviteludm. 

Trans‘ition (trénszis’in), s. 
dtmenet ; —rocks, 8. pl. dt- 
meneti sziklafaj. 7 

Transitional (trénszis‘anél), 
adj. atmeneti. 

Trans’‘itive (trén’szitiv), adj. 
dthaté ; — verb, s. dthaté 
ige. 

Trans‘itoriness, 3. mulékony- 
sag. 

Trans‘itory (trén’szitari), 
adj. mulékony ; ideigvald, 
tdeiglenes. 

Transla’table (trénszle'tébl), 
adj. fordithaté ; elhelyez- 
heté. - 

Translate (—let), v. a. dt- 
tenni; elhelyezni; to — 
from... into, forditani 
-b6l, -bél.... -ra, -re. 

Transla'tion, s. dttétel; el- 
helyezés ; forditds. 

Transla’tor, 3. fordité. | 

Translocation (—loke’san) , 
8. dthelyezés. 

Translu’cency (—lju’szenszi) 
6. dtlatszésdg ; attetszdség. 

Translucent, adj. dtldtszo ; 
attetsz6. 

Transmarine (—mérin’), adj. 
tengerentilt. 

Transmigrate (trénsz’mi - 
gret), v. n. dtkéltdzni, dt- 
vdndorolni. 

Transmigra’tion, s. dtkélté- . 
zés ; lélekkoltézés. 

Transmis’sible (—misz’ibl), 
adj. dtkiildheté; dtenged- 
heto. . 

Transmis’sion (—mis‘an), s. 
dtkiildés ; dtengedés ; sz6- 
hagyomdny ; — of goods, 
drukiildeményzés ; of 
heat, hévvezetés ; charges 
of —, szdllitdsi dij. 

Transmit (— mit’), v. a. dt- 
kiildeni ; dtengedni; ha- 
gyomdanyképen dtadni. 

Transmogrification (—mag- 
rifiké’san), s. dtvdltozds; 
dtalakitds. 

Transmogrify (—mag’rifei), 
v. a. dtalakitni, dtvdltoz- 
tatnt. 

Transmutabil'ity, ss. 


dtvdl- 


Transmutable 


—_—___+— 


tozhatésdg, dtvdltoztatha- 
tds. - 
Transmutable (—mju’tébl), 
adj. datvdltoztathato , , at- 
vdltozhato. 
Transmuta'tion, s. dtvdltoz- 
tatds ; elvdltozds. 
Transmute (—mjut’), v. a. 
dtvdltoztatni. 
Transnavigation (—névige’- 
sin), s. dthajézds. 
Transom (trén’szam), 8.- ke- 
resztfa, dtfa. 


Transparency (trénszpe’ - 
rensZi), 8. dtldtsz6sdg ; dt- 
ldtszohép. 


Transpa’rent, adj. dtlitsz6, 
atldtszatos. 
Transpass (—pasz’), v. a. tdl- 
haladni, tillépni, dtkelnt. 
Transpiration (trénszpire’- 
san), 8. kigdzblgés. 
Transpire (trénszpeir’), v. n. 
kigézélgeni ; kitudddni, vi- 
ldgossdgra jonni; nothing 
has —d as yet, mindeddig 
misem tudddott ki; —, v.a. 
kigozéltetni. 
Transplace (—plesz’), v. a. 
athelyezni, dttennt, 
Transplant(—plént’,—plant’) 
v. a. atiiltetn. 
Transplanta’tion, s. dtiilte- 
tés. [ go. 
Transplen'dent, adj. ragyo- 
Transport (—poort’), v.a. el- 
vinni, elszdllitni; fegyte- 
lepre szdllitni (biinist); to 
be —ed with joy, elragad- 
tatni 6rémtél; —, 8s. elvi- 
tel, elszdllitds : atszdllitas, 
dtvitel; dttét; elragadia- 
tds ; dtengedés. 
Transport'able, adj. elvihetd, 
szdllithato. 
Transporta‘tion, s. elvitel, 
elszdllitds ; hon-iizés, szdm- 
kivettetés. (tds. 
Transport’ment, s. elszdlli- 
Transpose (—pooz’), v. a. 
dttenni; mds hangnemre 
tenni. 
Transposi‘tion, s. dftétel.. 
Transubstantiate (—szab- 
sztén’‘siet), v.a. dtlénye- 
gitnt. 
Transubstantia’tion, s. dt- 
lényegiilés, uirtestvdltozds. 


Transudation 


8. dtizzadds. 

Transude (trénszjud’), v. n. 
dtizzadnt. . 

Transumpt (—szamt’), s. dt- 
irat, hiteles mdsolat. | 

Transvasation (—vésze’san), 
s. dtontés. , 

Transvection (—vek'sAn), s. 
dtkelés, dtvitel. 

Transversal (—ver'szél), adj. 
hardntos ; —ly, adv. hardn- 
tosan, keresztbe, kereszt- 
ben. 

Transverse (—versz’), v. a. 
megforditant ; felforditani; 
Selforgatni. 

Transverse’, v. Transversal. 

Trant (trént), v. n. hdzan- 
ként drulni. 

Tran’ters, 8. pl. hdzalék. 

Trap (t. ép), s. csapda, kelep- 
cze; to seta —, kelepcezét 
vetni ; —, v. a. megcsipni, 
megfogni ; Ekesitni. 

Trapdoor (trépdoar’), s. csa- 
poéajté. 

Trapan (trépén’), v. a. meg- 
csipni, kériilhdlézni, térbe 
ejteni ; 8. tor, kelepcze. 

Trape (trep), v. n. dcsorogni. 

Trapes (trepsz), s. czafra. 

Trapeze (trépiz’), 8. pdrkéz, 
kétkeszeq. 

Trapezoid (trépi’zaid), s. dii- 
lényded, négykeszeg. 

Trash (trés), s. hitvdnysdg, 
sipredék ; v. a. megnyesni, 
megnyesdelni ; letapodni; 
visszatartani ; v. n. ta- 
pognt. 

Trash’y, adj. hitvdny , ha- 
szontalan. 

Travail (trév‘il), 8. munka, 
dolog ; vajudds, vajudozds; 
v. n. dolgozni ;s vajudnt. 

Travel (trév’él), v. n. utazni; 
to — all over France, az 
egész Francziaorszdgot be- 
utazni ; to — on business, 
tizlett tigyben utazni : to— 
on, tovdbb utazni; —, s. 
ut, utazds. 

T.av’eler, 8. utazd. 

Trav’eling, s. utazds ; —bag, 
8. utaz6 tdska;— expenses, 
8. pl. uti kéltséq. 

Traveller, v. Traveler. 
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Treason 


Transudation(—szjudé'san), | Travelling, v. Traveling. 


Traverse (tréversz’), adj. ha- 
rdntos; adv. hardnt, ke- 
resztbe, keresztben; 8. ha- 


tdntfal ; keresztfa, kereszt- 


gerenda, keresztkotés ; ha- 
rdénték ; keresztben fekvés; 


szinfal ; viszontagsdg , vt- 
szdly, akaddly ; v. a. ke- 
resztbe tenni, keresztbe vet- 
ni; to — a country, vmely 
orszdgon keresztiilutaznt; 
to — one’s designs, meg- 
hiusitani vki terveit, kijat- 
szant vki szdndékdt ; —, v- 
n. oldalogni. (lat. 
Traversing, 8. oldalmozdu- 
Travesty (trév'eszti), 3. at- 
ltdztetés, dtéltoztetett mu; 
adj. dtéltéztetett ; v. a. u- 
6ltéztetni, guinymajmoln. 
Tray (tre), s. étdeszka, kavé- 
deszka, theadeszka, pohar- 
tdlcza; hdromszem (kocz- 
kdn) ; a mason’s —, vako- 


lathordo. 


Treach’er, s. druld, eldrul6. 
Treach’erous (trets’erasz), 
adj. drulatos, hiteszegett, 
hitetlen ; —ly, adv. hitetle- 
nil; —ness, s. drulds, el- 


drulds, hitetlenség. 


Treach’ery, s. drulds, eldru- 


lds, hitetlenség. 
Treacle (tri’kl), s. szérp. 


Tread (tred), v. n. irr. (trod, 
trodden), lépni, hdagni ; to 
— upon, rdtapodni ; — on 
& worm and it will turn, 4 
féreg is meggytri magat, 
ha re& hagsz ; to — in the 
footsteps of . ., -nak, -nek 
nyomdokait kévetni ; —, t. 
a. taposni; tiporni; ga- 
zolni ; petézni, tojdzni ; to 
— grapes, szdldt kitapod- 
ni; to — down the grass, 
dsszetaposni a fiivet ; to — 
a thing under one’s feet, 
ldbbal tapodni vmit ; —, *- 
lépés ; kakastej ; —mill, s. 


tapmalom. - 
Treadle (tred’dl), 3. labito. 


Treadles (tred’dlz), s. pl.juh- 


mogyoro. 


Trea’son (tri’zn), 8. drulds, 
eldrulds ; high —, félség- 


arulds. 


Treasonable 


Trea’ eonable: adj. drulatos. 
Trea'sonous, v. Treasonable. 
Trea’sure (trezs‘ar), 8. kincs; 
— house, s. kincshiz; — 
trove, s. kingeslelés, taldlt 
kines; —, v. a. kincselni, 
kincsezni; to — a thing 
up in one’s heart, szivében 
megérizni vit. 
Teasurer(trezs‘arér), 8. kincs- 
tarnok ; pénztdrnok. 
Treasury (trezs’ari), 8. kincs- 
tdr; — note, s. kincstdri 


jegy. 
Treat (trit), v. a. bdnni 
(-val, -vel); gydgykezel- 


ni; megvendégelni ; to — 
one shamefully, ritul bdan- 
ni vkivel; to — one with 
coolness, hidegségyel vi- 
seltetni vki irdnt; to — 
some matter with inditfer- 
ence, kizinydsnek lenni 
rmi trdnt ; to — a patient, 
beteget gydgykezelés ald 
venni ; to one with 
some beef, megvendégelni 
vkit marhasiilttel ; —, v.n. 
alkudozni ; to — of, érte- 
kezni -rél, -rél; tdrgqyatni 
vmit ; —, 8. megvendégelés, 
lakoma ; élvezet; it was a 
— to see that, gydnydrii- 
ség volt azt ldtni. 

Treat’able, adj. kezelhetd ; 
bdnhatés. 

Treat/ise (tri’tiz), s. értekez- 
let, targyalds. 


Treat/ment , 8. velebdnds ; 
meqvendégelés, 3 gyogyke- 
zelés. 


Treat’y, 8s. alkuvds, alkudo- 
zds, egyezkedés; alku, eqye- 
to enter into — with 
alkuba dllani -val, 
— of peace, béke- 


-vel ; 
alku. 

Treb’le (treb’bl), adj. hdérom- 
szoros ; v. a. hadromszorozni. 

Treble, 8. felhang. 

Treb'ly (treb’bli), adv. hd- 
romszorosan. 

Tredles, v. Treadles. 

Tree (tri), 8. éldfa; fruit —, 

gyiimitesfa ; —beetle, 8. 

Ee eloqdrs —creeper, 8. 
fahdgo kurukuru, fakisz; — 
frog, 8. levélbéka; — goose, 


1 


~ 


_ Trefoil 


—_ trefoil: 8. 


8. Orvis ‘hid; 
fat zanot, 
Trefoil (trifail), 3. lWWherieveél, 
Wher; bird’s-foot —, kék 
ldhere ; winged bird’s-foot 
—, bdrsonykerep; hare’s- 

foot —, herehura. 

Treillage (tril’ledzs), 8. 
csozat. | 

Trellis (trel’lisz), 8. rdcs, ros- 
tély. 

Trel'lised, adj. —window, 8. 
rostélyos ablak. 

Tremble (trem’bl), v. 2. resz- 
ketni; to — with fear, re- 
megni; to — with cold, 
didereqni; trembling pop- 
lar, 8. rezygo nydrfa. 

Trem’bling, 8. reszketés; adj. 
reszketeg ; —ly, adv. resz- 
ketve, remegue. 

Tremendous (trimen’dasz), 
adj. iszonyu; —ly, adv. 
iszonyulag, iszonyuan ; _ 
ness, 8. iszonyusdg. 

Tremor (tri’ mar), 8. reszke- 
teqség ; rezgés ; rezgd hang 
(orgondban). - 

Tremulation (tremjule’sin), 
8. Tezgeés. 

Tremulous (trem ‘julasz), adj. 
reszheteg ; rezqg0, rezgeteg. 

Tren (tren), 8. szigony. 

Trench (trens), v. a. metsze- 
ni, vagni; forgatni, mé- 
lyen szdéntani;  drkolni, 
koritldrkolni; koriilsdnezol- 
ni; ven. to — on, upon, 
belevdqni. (vki jogaiba); 
csorbitni, megréviditni, ka- 
rositnt ; megilletni. 

Trench, s. ostromdrok, vi- 
drok; bevdagds, bemetszés ; 
sebhely, heg. 

Trench’er, 8. feludg6é deszka, 
fatdl ; —cap, 8. négyszig- 
letti sipka, papsipka, col- 
légittussipka; — fly, 
mate, —squire, s. éldsdt ; 
—plough, s. forgaté eke. 

Trench’ing-plough, v.Trench- 
er-plough. 

Trend (trend), v. n. irdnyoz- 
va lenni umely felé; to — 
to the N. W., éjszak-nyu- 
gati trdnyban hajézni. 

Trendle (tren’dl), 3. girfa. 

Trepan, v. Trapan. 
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ra- 


_ Tribune 


Trepan ( (tripén’), 3. ag yfurd, 
lékesz; foldfuré ; v.a. lé- 
kezni, lékelni (kaponydt ). 

Trepid (trep’id), adj. reszke- 
td, remego. 

Trepida’tion, 8. reszketés, re- 
megeés. 

Trepid'ity, s. félelmesség. 

Trespass (tresz'’pasz), v. 7. 
to — avainst, vétent vki v. 
tmt eWen; to — on an- 
other’s ground, a tulajdo- 
nos engedelme nétkiil fold- 
jén keresztiilmenni; mds- 


~ nak Jogait sérteni; to — 


on one's patience, ki tii- 
relmével visszaélni; —, 8. 
athigds, vétek ; forgive us 
our —es, boecsdsd meg-a 
mi vétkeinket. 

Tres’paxsser, 8. dthdgé, vét- 
kezd. 

Tress (tresz), 
hajfiirt. 

Trestle (tresz’/l), s. dllds, dl- 
lasbak, kecskelab; —bridge, 

s. keeskelib-hid. 

Trevet (trev’et), 8. hdromldab; 
hdromlibu szék ; table, s. 
haromldbu asztal. 

Trev (tre),s. hdromszem (kdr- 
tydban). 

Triad (trei’éd), s. héromsdq. 

Trial (trei’él), 8. proba, ki- 
sérlet; vizsqdlat; birdi 
vizagdlat ; biiniigyi targya- 
lds; megprébdltatds; to 
make a— of.., kisérletet 
tenni -val, -vel; when is 
this case coming on for 
—? mikor fog ezen (biin-) 
tigy targyaltatni; on —, 
probdra,. 

Trian’gle (trei’éngl), s. hd- 
TOMSZOg. 

Triangular  (trei-éng’juléy), 
adj. hdromsziqitt ; —lv, adv. 
hdromszégtileg. 

Trib (trib), s. birtdn, 

Tribe (treib), s. térzs, nép- 
térzs ; osztdly ; czéh. 

Tribometer (tribam‘iter), s 
dirzsméré. a: 

Tribulation (tribjule’san), s. 
viszontagsig, szenvedés,bii. 

Tribunal (tribju’nél), s. tér- 
vényszék. 

Tribune (trib’jun), s. nép- 

aa* 


8. hajfonat, 


Tributary 


képviseld, népiigy véddje, 
tribunus ; szénokszék. : 

Tributary (trib’jutéri), adj. 
adékoteles ; alattvald. 

Tribute (trib’‘jut), s. add. 

Trice (treisz), 8. in a —, egy 
pillanatban. 

Trichomanes (trik’omeniz), 
8. kdtér. 

Trichotomy (trikat’omi), s. 
haéromraosztds. 

Trick (trik), 8. fogds, fur- 
fang, csel; csiny; trik 
(csittjdtékban) ; —s with 
cards, kdrtyamesterség; — 
of law, jogcsel, tigyvédi fo- 
gds; to play one a —, 
csinyt ejteni vkin; to put 
a — upon one, csinyt tenni 
vkivel; —, v. a. eldmit- 
mi, rdszedni, csinyt ejteni 
(vkin); kicsinositni; —, 
v. n. csaldrdkodnt. 

Trick’ery, 8. dmitgatds, fur- 
fang, fogds, csiny; pt- 


ere. 
THick'ish, adj, cselfes. 
Trickle (trik’kl), v. n. cse- 
pegni, lecsepegni, leperegni 
(p. kony). 
Trick’ster, 8. csalafinta, fur- 
fangoskodé. ' | 
Tricoloured(trei’kalard),adj. 
hdromszint. - 
Tride (treid), adj. fiirge, se- 
bes, gyors. 


‘Trident (trei’dent), adj. ha- 


romagu ; 8. szigony. 

Triennial (treien’niél), adj. 
héromévi. 4 

Triennium (treien’niam), s. 
hdromévi tartam. 

Trier (trei’ér), 8. kisérlé, ki- 
sérletet tevd; vizsgdlo ; 
vallatdbire ; eskiidt. 

Trifallow (trei'féllo), v. a. 
harmadolni, harmadszor 
megszdntant. 

Trifid (trif‘id), adj. hdrom- 
oszldasu. 

Trifle (trei‘fl), s. csekélyséq; 
to be put out at —s, min- 
den csekélységen felakadni 
v. megbotrankoznt; —, v. n. 
bibelddni ; enyelegni, gyer- 
mekeskedni, tréfdini; he 
is not to be —d with, 
vele nem lehet tréfat tizni; 


Trifler 


—, v.a. to — away, elfe- 
cserélni ; elenyelegni. 

Tri‘fler, s. gyermekesked6 ; 
bibelddd. 

Tri‘fling, adj. csekély, jelen- 
téktelen; 8. gyermekeske- 
dés; bibelédés. 

Trifoliate (treifo‘liet), adj. 
hdaromleveli. 

Triform (trei'‘faarm), adj. 
hdromalaki. 

Trig (trig), v. a. kereket kot- 
ni ; megtomni ; to — it, is- 
kola migé jarni, iskoldat ke- 
riilni, elmulasztani. 

Trigeminous (tridzsem’- 
inasz), adj. héromréti. 

Trigger (trig’ger), s. kerék- 
kété, lanez; alabor ; bez-: 
zentd. 

Triglyph (trei’glif), s. (épit.) 
hdromvélgy, hdadromvolgyt 
tag. : 

Trigonometrical (trigono- 
met’rikél), adj. héromszig- 
mérési. 

Trigonometry (trigonam’ - 
etri) , 8. hdromszégmérés, 
héromszégtan. 

Trilateral (trei/léterél), adj. 
hdromoldali. 

Trill (trill), v. n. trilldzni ; 
csepegni; 8.. trilla. 

Trillion (tril’jan ), s. trilli¢. 

Trim (trim), v. a. felpaszo- 
mdanyozni (ruhdat); felczif- 
rdzni; to — with tassels, 

felrojtozni ; to — the fire, 
a tiizet szitni; to — a 
piece, gerenddt megbardol- 
ni; to — one, vkit lehor- 
dani; to — one’s jacket, 
vkit megpdholni; to — the 
sails, szélnek forditani a 
vitorldkat; —, v. n. ha- 
bozni, tétovdzni, a képe- 
nyeget szél utan forditani; 
—, 8. paszomanyozds, czif- 
rdzat ; felkészités, felszere- 
lés; egyenstily (hajcé). 

Trim, adj. cstnos, helyes; 
—ly, adv. csinosan, helye- 
sen; —ness, $%. csinossdg, 

helyess€g. 

Trim’mer, 8s. piperész, pipe- 
részn0 ; kipenyforgato, all- 
hatatlan ember; vdltdge- 
renda. - 
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Tripping = 


Trim’mings, 8. pl. boritds, 
paszomanyozds, czifrdzat. 

Trinal (trei‘nél), adj. hérom- 
8z0ros. 

Tringle (tring’gl), s. (ép.) 
pdrta, korona. 

Trinity (trin‘iti), s. hdrom- 
sdg, egyhdromsdg; —grass, 
s. nytllabfi, sdéskahere- 
hura., 

Trinket (trink’et), s. aprdsdg, 
ékszer, drafityelék. 

Trio (trei’o), 8. (zene), trio, 
harmazat. 

Trip (trip), 8. wt, utazds, rdn- 
dulé ; to take a — into the 
country, falura kirdndil- 
ni; to take a — to the con- 
tinent, szdrazféldre utaz- 
ni; a — by land, szdraz- 
foldi utazds. 

Trip (trip), v.n. tipegni; bot- 
lani, megbotlani; hibdzni; 
v.a. le-, elejteni (ldbdrol); 
to — up one’s heels, ldbat 
v. gdncsot vetni ; to — the 
anchor, horgonyt szedni ; 
—, 8. tipegés; botlds ; hi- 
ba, tévedés, botlis; nydaj. 

Tripartite (trip’érteit), adj. 
harmas, hdrom részbél allo. 

Tripe (treip), 8. paczal; — 
market, s. paczalvdsar. 

Tripery (trei'pery),s. paczal- 
vasar. ; 

Tripetalous (treipet’/élasz ) , 
adj. héromlevelt. 

Triphthong (trip/thang), s. 
harmas hangzo. 

Triple (trip’pl), adj. harmas; 
—salt, s. harmas 36; —, v. 
a. hdrmazni. 

Triplet (trip’plet), s. hdrom- 
soros versszak. 

Triplicate (trip’pliket), adj. 
hdromszoros. 

Triplicity (triplisz’iti), 8. h@r- 
massag. 

Tripod (trei’pad), s. hdrom- 
lib, hdromldbu 8zék. 

Trip’oli (trip’poli), 8. pallér- 
fold 


Tripper (trip’per), s. tipegs ; 
botld ; tévedd ; hebegd. 

Trip’ ping, s. tipegés ; botlis; 
tévedés ; hebegés ; adj. fiir- 
ge, gyors; —ly, adv. ftir- 
gén ; tipegve. 


Tripudiate 


Tripudiate (tripju’ diét), v.n. 
tdnczolni. 

Trismus (trisz’misz), 8. 82d4j- 
csukuliis. 

Trist (triszt), adj. komor, szo- 
mori. 

Trisylabical (triszilléb’ikél), 
adj. hdromszétagit. 

‘Trisvllable (trisz’szillcbl), 8 
hdromtagui 8zo. 

Trite (treit), adj. elcsépelt ; 
—ness, 8. elcsépeltséq. 

Tritheism (treithi‘izm) , 
héromistenhivés. 

Triton (trei’tan), 8. kiirtcsiga; 
tengeri alisten, Triton. 

Triturable (trit’sjurébl), adj. 
dorzsolékeny. 

Triturate (trit’sjuret), v. a. 
szétdérzsblni, térni (mo- 
zsdrban). 

Tritura’tion, 8. szétdirzsélés. 

Triumph (trei/amf), s. dia- 
dal, diadalom, gydzelem; 
v. nN. diadalmaskodni ; to 
— over, gydzedelmeskedni 
-On, -en. 

Triumph’al (treiam’fél), adj. 
diadalmi ; —arch, 8. dia- 
dal-iv ; — car, s. diadal- 
kocst. 2 

Triumph’ant (treiam’fént), 
adj. diadalmaskod6, dia- 
dalmas, gydzedelmes, 

Triumph’er, 8. gyéz6, diadal- 
maskodo. 

Triunity (treiju’niti), s. egy- 
héromsdgq. 

Trivial (triv’iél), adj. aljas ; 
kézszerti; —ly, adv. alja- 
san ; kizezertien ; —ness, 
8. aljassdg ; kézszertiség. 

Trocar (tro’kér), 8. fuiresap, 
héroméli csaptii. 

Trochisk (tro’kiszk), s. orvos- 
golydcska. 

Troglodyte (trag’lodeit), s. 
barlanglakos. 

Troll (trol), v. a. gérgetni ; 
forgatni; kerengtetni; to 
— about, kériiljdrtatni ; 

—,v.n. tekeregni ; forogni; 
to — about, barangolni. 

Trollop (tral’lAp), s. vonda 
nbszemély. 

Troop (trip), 8. csapat, cso- 
port; v. n.. Gsszecsoportoz- 


ni ; to — away, to — off, 
elsietni. 

Troop’er, s. lovas katona. 

Trophy (tro’fi), 3. diadalmi 
jel. fnaptérito. 

Tropic (trap’ik), 8. téritékér, 

Tropical (trap’ikél), adj. for- 
dulati, meleg évti; képle- 
ges, mdslatos; —ly, adv. 
képleg, maslatosan. 

Trossers, v. Trousers. 

Trot (trat), v.n. tigetni; 8 
tigetés ; vén szatyor. 

Troth (trath), &. huség; igaz, 


igazsdg ; in —, tgazdn, va- 
ldban ; by my —, hitemre 
mondom. 


Troth‘less, adj. hiitelen. 

Troth’plight (—pleit), s. jegy- 
viltds, matkasdg ; hitség- 
igéret ;v.M. Jegyet valtani, 
hitséget igérni. 

Trotter (trat’tér), 8. tigetéd ; 
borjuldb, disznélab, juh- 
lab. 

Trouble (trab’l), s. aggdly, 
bi, gond; baj, viszontag- 
sag, viszdly ; fdradalom ; 
(tolvajnyelvben) elfogatas, 
bebortindztetés ; I have 
gone through many —s, 
sok viszontagsdgon, sok ba- 
jon dtmentem; to get into 
—, bajba esni; to bring 
—s upon one’s self, bajba 
keveredni ; to be in a peck 
of —s, tenger bajdnak len- 
ni, nagy aggodalomban 
lenni: to be a — to one, 
terhére lenni vkinek ; to 
put one to the — of.., 
farasztani vkit vmiért; 
‘don’t take the —! sohase 
fdradjon! it is not worth 
the —, nem é€rdemli meg 
a fdradsdgot; —, v. a. 
zavarositni, zavarni, meg- 
zavarni; hdborgatni; fa- 
rasztant; busitni; aggsa- 
got okozni vkinek ; to fish 
in —d water, a zavarosban 
haldszni; may I — you 
(to . .) ? szabad bnt kérnem 
(farasztanom )? he —s him- 
self very little about it, 
nem sokat térddik avval ; 
to be —d with the gout, 
készvényben szenvedni; to 
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Truckle 


—-s oo 


— one’s head about. 
tiprenkedni vmin. 

Troub/lesome, adj. bajos, 
terhes, alkalmatlan, kellet- 
len; —ness, 8. alkalmat- 
lansdg, kelletlenséq. 

Troub'lous (trab/lasz), adj. 
zavaros; nyugtalan; ter- 
hes, bajos. 

Trough (traf), 8. teknd. 

Troul, v. Troll. 

Trounse (traunsz), v. a. meg- 
fenyitni. 

Trousers (trau’zérz), 
nadrdag. 

Trout (traut), 8. pisztrdang. 

Trove (troov), 8. lelés, lelt v. 
talalt dolog. 

Trow (trao), v. n. vélekedni, 
hinnt, 

Trowel (trav’él), 8. téhely, 
mészkandl, vakolékanal, 
vakolatcsapo. 

Trowsers, v. Trousers. 

Trov-pound (trai’paund), s 
btvisi font (=3873 Vs gram- 
ma). 

Truant (tru’ént), v. n. iskola 
migé jarni, korhelykedni ; 
s. and adj. korhely; he- 
nyélo ; to play the —, az 
iskoldt elmulasztani. 

Tru’antship, s. korhelykedés, 
henyeség. 

Trub (trab), s. renkesz nd. 

Trubtail, v. Trub. 

Truce (trisz), 8. feqyverszii- 
net; a — to smiles now! 
hagyjuk most a nevetést ! 
to keep —, vesztey ma- 
radni. 7 

Truchman (trats’mén), 8. tol- 
muics. 

Trucidation 
s. 6lddklés. 

Truck (trak), 8. cserebere ; 
taliga, rdmaszszekér, gor- 
szekér; livegtalp kereke ; 
v. n. csereberélni ; v. a. be- 
cserélnt. 

Truck’age, 8. cserebere, csere- 
kereskedés. 

Truck’er, s. cseréskalmédr. 

Truck’le (trak’'l), v. n. magdt 
aldvetni ; 8. gorkarika, ke- 
rekecske; —bed, 8. gér- 
agy. 


8. pl. 


(truszidé’san), 


Truculence 


Truncato 


Traculence (t (tri’kjulensz), s ‘ 
marczonasdg, embertelen- 
séq ; 1szonyusag. 

Tru’culent, adj. marczona, 
vad, kegyetlen ; tszonyt. 

Trudge, v. to Drudge. 

Trudge (tridzs), v. nN. van- 
szorogni, czipelddnt. 

Trudgeman, v. Truchman. 


True (tri), adj. igaz; hiv, 
ht, hiiséges; igazlelki; 
valodt, igazt; that is not 


—, az nem igaz; the girl 
it not — to me, a ledn 
hiitelen hozzdm; a—frien 
igaz barat ; — friendship, 
igaz bardtsdg ; a — man, 
igazlelkti ember; a— born 
Englishman, valdédi angol- 
ember ; a — hearted man, 
igazszivii ember ; —ness, 8. 
hiiség. 

Truffle (traf’fl), s. szarvas- 
gomba ; —dog, s. gombdsz- 
eb ; — hunter, s. gombdszo. 

Trug (trag), s. vakolathordo. 

Truism (tru’izm), 3s. tagad- 
hatlan igazsdg. 


Trull ( trall), s. lednyz6 
szajha. 

Truly (trv’li), adv. igazdn, 
valoban. 


Trump (tramp), s. tromf; 

-ormdany (elefanté); trom- 
bita, harsona; he is a —, 
6 csakugyan jeles ember 
(nem szokta cserben hagyni 
bardtjdt); —, v. a. megq- 
tromfolni, tromffal iitni! 
rdszedni; to — up, kohol- 
ni; —, Vv. n. tromfot jat- 
zant, 

Trum’pery, 8. 
haszontalansdg ; mende- 
monda ; dltatds, szemfény- 
vesztés; alfény. 

Trump’et, s. trombita, har- 
sona; to sound the —, 
trombitat fujni ; — flower, 
8s. bigebecz6; —stop, 8. 
trombitama (orgondban) ; 
—tree, s. fiigefa neme; —, 
v. n. trombitdlnit, harso- 
ndzni; —, v. a. kitrombi- 
tdlni, kikiirtélni ; kihiresz- 
telni. 

Trump’eter, s. tromhitds. 


koholmdny ; 


Trune’ate (tran’ket), v. a. 
csonkitni, megcsonkitni. 
Trunca’ tion, 8. megcsonkitds. 
Truncheon (tran’san), s. bun- 
késbot; v. a. bunkoval 

verni. | 

Trundle (tran’dl), v. a. hen- 
geritni, hempelygetni; to 
— one out of the room, a 
szobadbdl kitolni vkit ; 
v.n. hempelyegni, ee 
regni ; —, &. henger, gorfa. 

Trunk (trank), s. térzs, tér- 
zsék, td, téke; derék ; or- 
many (elefanté ); ladda, bér- 
ldda, bérénd; of a 
column, oszlopder€ék ; 
breeches, 8. pl. bugyog6 ; 
—fish, 8. ‘héromlapti csont- 
pikkel yu; —maker, s. ldda- 
csindlo, béréndés ; —, v. a. 
csonkitni : 

Trunk’ed, adj. csonka (n. h.); 
toves. . 

Trunnion (tran’jan), s. dgyu- 
csap. 

Truss (trasz), 8. kételék; 
séruszorité ; kétés, kétet, 
csomo ; — of straw, szalma- 
csomo ; — of flowers, bok- 
réta; — frame, s. fiiggd- 
mi; —, v. a. to — up, fel- 
kotni, felttizni; felakasz- 
tani; Gsszepakolni; to — 
into a bundle, csomdba 
kétnt. | 

Trust (traszt), 8. bizodalom ; 
bizakodds ; hiedelem ; 6rt- 
zetre bizott joszaq, Orze- 
mény, letét: hitel: there 
is no — to be put in him, 
benne nem lehet bizni ; to 
place firm —in providence, 
bizodalmét az istent gond- 
viselésbe helyezni; to give 
upon —, hitelezni (vmit); 
breach of —, hitszegés; 
elsikkasztds ; —, v.a. biz- 
ni; rdbizni; bizodalmdt 
helyezni vkibe ; — me! le- 
gyen bizodalommal irdn- 
tam ! to — one’s self, bizri 
magdhoz; to — one’s self 
to .., bizni magdt -ra, -re; 
to — one with a secret, 
titkot bizni vkire; — no 
secret to your wife, felesé- 
gedre titkot ne bizz; bizni; 
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hinni, reménylent ; —, v.n. 
— to me! legyen bizoda- 
lommal irdntam ! to — to 
one’s honour, vki becsiile- 
tébe bizni ; I — ed in him, 
biztam benne. 

Trustee (traszti’), s. megbi- 
zott ; gondnok; drvagond- 
nok ; témeqgondnok ; letett 


joszdg gondviseldje ; hitbi- 
zomany birtokosa ; —ship, 


8. megbizotisdg ; gondnok- 
sdg. 

Trustiness (traszt'inesz), s. 
biztossdg, megbizhatdésdg ; 
becsiiletesség. 

Trust'less, adj. nem biztos. 

Trusty (traszt’i), adj. biztos, 
megbizhato; becsiiletes, hi- 
séges. 

Truth (truth), 8. igaz, igaz- 
sig; igazlelkiiség, tgazsag- 
szeretés; htiség; to speak 
the —, igazat mondani ; 
to find out the —, az igaz- 
nak végére jarni; in —, 
valoban ; there is no — in 
man, emberbe nem lehet 
bizni. 


Truth’ful, adj. igazmondo, 
Oszinte. 

Truthless, adj. igaztalan, 
hamis. 


Truttaceous(tratte’sasz),adj. 
vorés pettyes (mint a pisz- 
trang ). 

Try (trei), v. a. and n. pré- 
bdlni, megprobdlni; fel- 
probdlni (p. ruhdt); kisér- 
teni, megkisérteni; kisér- 
leni; megvizsgdlni; birdi- 
lag megvizsgdlni, targyalnt 
(peres tigyet oF I tried that 
too, mdr azt is megprobdl- 
tam; to — experiments, 
kisé€rleteket tenni, kisérle- 
tezni ; to — a friend, bard- 
tot megkisérteni, probdra 
tenni; to — a cause, pe- 
res tigyet targyalni (birdi- 
lag vizsgdlni); to — one’s 
best, mindent megprobal- 

_ ni, mindent elkévetni; min- 
den erejét. megvetni ; they 
tried to persuade him, ki- 
sérletet tettek dt rdbeszélni. 

Tryal, v. Trial. 

Try’ing, adj. it is very — 
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csakugyan megprobdlja az 
embert. 

Tub (tab), s. dézsa; Kdd; 
bathing —, fiirddékdd. 

Tube (tjub), 8. csd ; vitreous 
—, villdmesé ; optic —, 
ldtcsd. 

Tubercle (tju’berkl), s. giimd, 
giimdcs. 

Tubercular (tjuberkjulér), 
adj. giimdcsés ; to die of — 
consumption, ttiddgiimd- 
ben meghalni. 

Tuber’culous, v. Tubercu- 
lar. 

Tuberose (tjub’rooz), s. tuba- 
rozsa. | . 

Tuberous (tju’berasz), adj. 
gumés. 

Tubular, v. Tubulated. 

Tubulated (tju’bjuléted),adj. 
cséves, csdded. 

Tubule (tjubjul), 8. csd- 
vecske. 

Tuck (tak), 8. koszperd ; haj- 
recze ; rdntds. 

Tuck, v. a. to — up, folvenni, 
folkbtni, folttirni; dssze- 
tenni ; dsszehajtani ; to — 
a thing under one’s arm, 
héna ald venni vmit ; to — 
on, rdtukmdlni; to — in, 
betakargatni; bevonni; ma- 
gahoz vonni; to — back, 
hdtrakétni; —, v.n. to — 
in, Gsszehuzddni. 

Tuck’er, 8. nyakfodor ; kal- 
lés ; czompo ; fiilbogar, fiil- 
bemasz6. | 

Tucksels (tak’szelz), s. pl. 
zdpfogak. 

Tuesday (tjuz’dé), s. kedd. 

Tuffet, v. Tuft. 

Tuffoon (taffin’), s. forgd- 
szél, vihar. 

Tuft (taft), s. tincs, bojt; cso- 
mo, nyalab; bib; iisték ; 
— of feathers, tollbokréta; 
— of hair, hajfiirt ; — of 
rushes, szittyonyaldb ; — 
riband, 8. bdrsonypdnt- 
lika; —, v. a. tincselni ; 
Siirtoznt. 

Tufted, adj. tincses ; bokros, 
stirti ; — lark, 8. biibos pa- 
csirta. 

Tuft’y, adj. tincses ; bokros ; 
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bojtos; bdrsonyos; bdr- 
sonynemii. 

Tug (tag), 8. bonesok ; huzds, 
hizgdlds, vongdlds; erdl- 
kédés ; to give a —, erdsen 
meghizni; —, v. a. hizni, 
vonni; hizgdlni; vongdlni; 
—, v.n. erdlkédni; to — 
at, meghitzni. 

Tuition (tjui’san), s. nevelés; 
gyamsdg ; foliigyelés. 

Tulip (tjwlip), «. tulipén ; — 
flower, s. bigebeczé; —tree, 
8. tulipdnos pompafa. 

Tumble (tam’bl), v. n. esni, 


elesnt; bukni; elddlni; 
szokdelni; bukfenczelni ; 
hengeregni; to — down, 


leesni, lepottyanni; to — 
upon, réesni; rdbukkanni; 
—, v. a. le-, elejteni; buk- 
tatni ; pottyantani ; ledin- 
teni ; Osszegytirni ; henger- 
getni, gorgetni ; —, 8. esés, 
elesés, bukds, bukfencz. 

Tumbler (tam’bler), 8. lég- 
szok6, kétéltdnezos ; pohdr, 
tvd6pohar. | 

Tumbrel (tam/’bril), s. buk- 
taliga, felborithaté taliga. 

Tumefaction (tjumifék’san), 
s. daganat, feldagadas, fel- 
dagasztds. 

Tumefy (tju’mifei), v. a. da- 
ganatot okoznt. 

Tumid (tju’mid), adj. da- 
gadt ; (dtv. ért.) dagd- 
lyos. 

Tumorous, v. Tumid. 

Tumour (tju’mar), s. daga- 
nat; (dtv. ért.) dagdly ; 
— in the groin, ldgyék- 
dob. | 

Tump (tamp),s. domb; domb- 
ormo, hegyorom ; v. a. fol- 
det felhdnyni (€éléfa ké- 
riil ). 

Tumulate (tju’mjulet), v. n. 
domborodni ; v. a. sirolni. 

Tumulous (tjw’mjulasz), adj. 
dombos. 7 

Tuwmulus (tju’mjulasz), s. 
sirdomb. 

Tumult (tju’malt), s. lérma, 
zsibaj, zenebona, zendiilés. 

Tu'multer, 8. zsibajgd, zen- 
diild. 
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_ _ Turbulence 


Tumult’uarily, adv. zsibaj- 
kodva, zenebondskodva. 
Tumult’uary (tjumalt’sjuéri) 
adj. zsibajgo, zenebonds. 
Tumultuate (tj umalt’sjuét), 
v. n. zsibajkodni, zenebo- 

ndaskodnt. 

Tumultua’tion, s. zsibajgds, 
zenebondskodas. | . 
Tumultuous(tjumalt’sjuasz) 
adj. larmds, zajos, zenebo- 
nds ly; adv, lirmdsan, 

zsivajogva. 

Tun (tan), s. tonna; huiisz 
mdzsdnyt sily; a — of 
coals, 20 mdzsa készén; 
a — of timber, 34 koczka- 
lab fa ; — bellied, adj. pot- 
rohos; — hoof, s. kétiksz 
repkény ; —, v.a. tonndba 
tenni. ‘ 

Tunable (tju’nébl), adj. han- 
golhaté ; szépen hangzo ; 
—ness, 8. j6hangzds, hang- 
eqyezés, hangkellem. _ 

Tune (tjun), s. néta, dallam; 
hang ; hangolds; out of —, 
elhangolt ; kedvetlen; to 
put in —, hangolni; to 
play a merry —, vig nétét 
jatszani ; —, v.a. hangol- 
nt; hangot adni. 

Tune’ful, adj. dallamos, zeng- 
zetes, bajhangi. 

Tune'less, adj. dallamszeriit- 
len, rosziil hangz6. 

Tuner (tju/nér), 8. hangolo. 

Tuning, s. hangolds ; —fork, 
s. hangvilla ; — hammer, 
—key, s. hangolé kalapdcs. 

Tunnage (tdn’nedzs), s. ton- 
naszam ; tonnapénz. 

Tunnel (tan’nél), s. alagiit ; 
kandallécsd. 

Tunny (tan’ni), 8. tinnhal. 
Tup (tap), 8. kos; v. a. meg- 
hagni ; 6klelni. . 
Turban- (tar’ban, tér’ban), 

—d, s. turbdn, csalma. 

Turbid (térbid, tar’bid), adj. 
zavaros, stiri; —ness, s. 
zavarossag. : 

Turbine (tar’bin), s. pér- 
getytt, porgetytikerék. 

Turbot (tar’bat), s. kévi fél- 
SZEGUSZO. 

Turbulence (tar’bjulensz), s. 


Turbulent 


zavargds, zsibongds, 2aj; 
hdborgds, forrongds. 

Turbulent, adj. zavargés, 
haborgé, forrongd, heves. 

Turbut, v. Turbot. 

Turd (térd), 8. szar, ganaj. 

Turd’y, adj. szaros, ganajos. 

Turf (térf, térf), 8. gyep; 
gyeptézeg ; (atv. ért.) ver- 
senytér, versenypdlya, fu- 
topdlya ; v.a. beqgyepesitni, 
gyeppel kirakni. 

Turfy, adj. gyepes; tdzeg- 
nemil. [duzzadt. 

Turgent (tér’dzsent), adj. 

Turges’cence (tdrdzsesz’- 
ensz), s. duzzam ; feldaga- 
dds ; daqdly. 

Turgid (tor’dzsid), adj. duz- 
zaat, dagadt. 

Turgid‘ity, s. daganat ; (atv. 
ért.) dagdlyossdag. 

Turk (térk), s. térok. 

Turkey (t61’ki), 8. poka, puly- 
ka ; —cock, s. kanpulyka ; 
—hen, s. néstény pulyka. 

Turkey (t6r'ki), 8. Térdkor- 
szdg ; —corn, 8. torékbuza; 
— millet. s. harmatkdsa, 
boszorkdnykdsa. 

Turkish (tér’kis), adj. térik. 

Turkois (tiérkiz’), 8. térdkkd. 

Turmeric (t6r’merik), 8. sdr- 
ga kémgyokér. 

Turmoil (tér’mail), s. izga- 
lom, mozgalom, hdbor ; v. 
a. hdboritni; v. n. hdbo- 
rodnt. 

Turn (tarn,térn),v.a. fordita- 
ni, megforditani; forgatni, 
hajtogatni; irdnyozni; esz- 
tergdzni, esztergdlyozni ; 
alakitni ; alkalmazni, for- 
ditni (vmire); meghajtant, 
megforditni ; (into) vdltoz- 
tatni, dtvdltoztatnt (-vd, 
-vé); (from) elforditni ; 
(atv. ért.) eltéritni (-rol, 
-r6l); to — a wheel, kere- 


i rn 


ket hajtuni; to — one’s ' 


back to one, hdtat fordi- 
tani vkinek; to — one’s 
back orr one, to — tail on 
one, hdtat forditani vki- 
nek, fiqyelmére nem mél- 
tatni vkit, semmi tudomdst 
nem venni rola; tiladni 


vkin; cserben hagyni vkit; | 


Turn 


Tarn 


to ss backs, to —tail, meg- 


futamodni ; to — head to 
the enemy, szembeszdllani 
az ellenséggel; to — a thing 
to one’s advantage, hasz- 


ndra forditani vmit ; to — |. 


one’s attention to.., jfi- 
gyelmét forditant -ra, -re; 
to — one from his pur- 
pose, szdndékdrol leverni 
vkit ; to — a deaf ear to.., 
siiketségre venni ; to— one 
home, haza kergetni vkit; 
to — a dress, ruhdt meg- 
forditani ; to — one’s eyes 
on some one, szemeit for- 
ditani vkire ; to — a thing 
into ridicule, nevetségessé 
tenni vmit ; to — a horse 
to grass, lovat legeltetni ; 
to be —ed for.., alkal- 
masnak lenni -ra, -re; his 
person is finely —ed, 6 
tigen széptermetti ember; 
to — upside down, min- 
dent felforgatni ; it turns 
my stomach, az nekem 
éEmelygést okoz; félkeveri 
@ gyomromat ; her brain 
is —ed, megbolondilt; this 
will — the scale, ez majd 
fordit, a dolgon; to — 
the penny, sitkerrel nye- 
részkedni ; to— the wrong 
side out, vminek belsejét 
kifelé forditani; he could 
— his hand to any thing, 
mindenre alkalmas, min- 
denben tigyes volt; to — 
one’s head aside, fejét el- 
forditani; to — away a 
servant, cselédet elcsapni ; 
to — down a leaf, kényv 
lapjat behajtani; to — in, 
beforditani, behajtani, be- 
szegni; to — a thing into 
money, pénzzé tenni vmit; 
to — off, elzadrni (p. vizet); 
eltéritent ; elkergetni, el- 
csapni ; to — out, kifordi- 
tani; kikergetni ; tu—one 
out of doors, to — one out 
of the house, kiadni vki- 


nek az vitjdt; to — over, |. 


megforditani ; to — over 
the leaves of a book, kény- 
vet atlapozni; to — over a 
new leaf, jora térni; mds 
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eszkozbkhiz nyilni, mds 
intézkedéseket tenni ; to — 
some matter over for a 
long time, sokdig fontol- 
gatni,j6l meghdnyni -vetni 
vmely dolgot; to — up, 
felforditni; felhajtani; fel- 
vetni ; felttirni ; to — up a 
card, kdrtydt felforditani ; 
to — up one’s nose (at), 
orrat fintorgatni; a —ed 
up nose, jitos orr ; —, Vv. n. 
Sordulni, megfordulni; at- 
valtozni, valni (-vd, -vé); 
megsavanyadni; dsszefutni, 
megaludni ; lenni (-vd,-vé ); 
forogni, kerengeni; the 
earth —s round the sun, 
a fild kereng a nap kériil ; 
the question —s upon this 
point, ezen pont kériil fo- 
rog a kérdés ; the needle 
—s to the pole, a delejti 
az €jszaki sark felé hajlik; 
to — about, to — round, 
megfordilni ; my head —s 
round, szédiil a fejem ; to 
— lawyer, tigyészszé lennt; 
to — papist, papistdvd len- 
ni; to — sour, megsava- 
nyodni ; to — deadly pale, 
haldlsdpadttd lenni; to 
— aside, félrefordilni ; to 
— away, elfordilni; to — 
back, visszafordulni; I —ed 
intoa shop, bdefordultam 
egy boltba; to — into stone, 
kévé vdlni; to — off, mds 
irdnyt vennt, mds titra 
térni; to — out well, jol 
titni ki; hasznot hajtani ; 
to — to, fordilni -hoz, 
-hez; to — up, eldtiinni ; 
adédni, akadni ; their con- 
versation —ed mainly on 
(upon) politics, foképen a 
politika képezte beszélge- 
tésdk targydt ; —, 8. fordi- 
lat; irdny, tit, fordil’; 
alak, alkat, termet ; valto- 
zat ; vdltogatds, felvdltas ; 
sor; tekervény; teheték, 
rdvalésdg, alkalmassig ; 
alkalom; a good —, jotét, 
segélynyujtds, szivesséq, 
bardti szolgdlat ; to do 
one a good —, bardtsdagot 
tenni vkinek; one good — 


Turnament 
deserves another, kéz ke- 
zet mos ; an ill —, gazcsin, 
megkdrositds ; to take a —, 
fordulét tenni; will you 
take a — with me thither? 
akar Gn velem oda menni? 
the affair took a happy —, 
jéra fordilt a doloqg; to 
take —s, egymast felvdl- 
tani; by —s, vdltakozva, 
egymast felvdltva; when 
my — comes, majd ha 
ram keriil a sor; now is 
my —, most rajtam a sor ; 
it does not fit his —, it 
does not serve his —, nines 
inyére, nem esze szerint 
torténik; what is my — 
to-day, may be thine to- 
morrow, @ csapis, mely 
engem ért ma, téged érhet 
holnap (ma nekem, holnap 
neked); to have a — for 
.., alkalmasnak lenni -ra, 
-re; hivatasdnak lenni -hoz, 
-hez; he is of a serious — 
of mind, d igen komoly 
jellemit ember ; at every —, 
minden fordulatndl, min- 
den alkalommal ; in the 
— of a hand, egy szempil- 
lanatban ; — bench, 8. e82z- 
terga ; —coat, 8. 8. képeny- 
forgaté ; —cock, s. viziiqye- 
6; —key, 8. témlécztart; 
—pike, 8. sorompd; — spit, 
8. nydrs, pecsenyeforgaté ; 
—stile, 8. keresztsorompo, 
forgattyt. 
Turnament, v. Tournament. 
Turn’er (t6r'neér), 8. eszter- 
galyos. 
Turn’ery, 8. esztergdlyossdg ; 
esztergdlyos munka. 
Turn’ing, 8. esztergdlyozds ; 
fordulat; kanyarulat, te- 
kervény; in the — ofa 
die, egy szempillanatban; 
— lathe, 8. eszterga; — 
point, 8. forduléd pont, for- 
dulati pont. 7 
Turnip (térnip, tar’nip), s. 
répa, fehér répa. 
Turniquet, v. Tourniquet. 
Turpentine (tjur’pentein), s. 
terpentin ; essence of —, s. 
terpetinszesz; oil of —, s. 


Turpitude 
terpetinolaj ; —tree, 8. ter- 
petinfa. | 

Turpitude (tar’pitjud), s. csd- 
nyasdag ; gyaldzatossdg. 

Turquoise, v. Turkois. 

Turr (tar), v.n. nydgdécselni, 
turbékolni. 

Turret (tar’ret), 8. tornyocska. 

Turtle (tar'tl), 8. tekndsbéka; 
—, — dove, 8. gerlicze; — 
soup, 8 tekndsbéka-leves. 

Tush (tas), int. csitt. 

Tusk (taszk), s. agyar; kap- 
fog ; rovaték. 

Tussel (tasz’szl), v. a. ran- 
czositni, rdncezba szednt. 
Tussle (tasz’szl), 8. czivako- 

dds, verekedés ; to havea 
— with, kiizkidni -val, -vel. 
Tut (tat), 8. orszdgczimer al- 
maja; int. csttt! félre vele! 
el vele! 
Tutelage (tju’teledzs), s. 
gyamsdg, gyamnoksdg. 
Tutelar (tju’teler), —y, adj. 
gyamsagi: védd ; — angel, 
s. érangyal, védangyal ; 
—y saint, 3. védszent. 
Tutor (tju’tér), s. neveld, ta- 
nitd ; private —, hdzi ta- 
nitd ; —, v. a. oktatni, ne- 
velni; leczkézni. 
Tutoress (tju’taresz), s. ne- 
velono. 
Tuz (taz), 8. hajfiirt. 
Twaddle (twad’dl), 8. csacso- 
gas: v.a.and n. csacsogni. 
Twad‘dler, 8. csacsogo. 
Twain (twen), adj. két, ket- 
td; adv. ketté, kétfelé ; to 
rend in —, kettészakitant ; 
to split in —, kettéhasi- 
tani. (fold. 
Twait (twet), s. irtovdny- 
Twang (twang), v. n. megzii- 
dilni, megzirditlni, meg- 
csbrdiilni, megcsbrrenni; &. 
csorrenés , megcsorrenés , 
megzirdtilés; éles hang; 
dunnyogds ; to speak with 
a —, dunnyogni. 
Twangle (twén’gl), v. n. csd- 
régni ; v. a. csdrgetni. 
Twank (twénk), v. a. csdr- 
etni. [giliszta. 
Twatchel (twat’sl), 8. foldi 
Twattle (twat’tl), v. a. czird- 
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Twirl > 


gatni; ven. csacsogni ; 

basket, s. csacsoyo. 

Tway (twe), adj. két, ketté; 
— blade, s. bangd, 

Tweag, v. Tweak. 

Tweague (twig), 8. szoriult 
dllapot. 

Tweak (twik), v. a. csipni; 
8. szorultsdg. 

Tweedle (twi'dl), v. a. iiqye- 
sen kezelni; leqyintent, 
dovilni (a hegedit). 

Tweel (twil), 8s. csinvatrd- 
8ZON. 

Tweezers (twi'zerz), 8. pl. 
csipesz, hajtépo. 

Twelfth (twelfth), adj. tizen- 
kettedik ; 3. tizenketted- 
rész ; —day, —tide, 8. viz- 
kereszt napja. 

Twelfth’ly, adv. tizenketted- 
szer. 

Twelve (twelv), adj. tizen- 
két, ‘tizenketté ; —men, s. 
eskiidtszék ; by this time 
— month, mdhoz eszten- 
dore. 

Twentieth (twen’tieth), adj. 
huszadik. 

Twenty (twen’ti), adj. hisz ; 
one and —, huszonegy. 

Twice (tweisz), adv. kétszer. 

Twig (twig), 8. suhdng, vesz- 
sz0 ; willow —, fuzsuhdang; 
lime —, lépvesszd. 

Twilight (twei'leit), 8. sziir- 
kiilet. 

Twin (twin), 8. iker; they 
are —s, 0k ikertestvérek ; 
— brother, s. ikersivér ; — 
sister,s. ikerndver; —, v.n. 
ikret sztilni ; padrosilni. 

Twine (twein), 8. sodrat, sod- 
rott fonal; madzag; v. a. 
sodrani ; kapcsolni; v. n. 
bsszekacsolodnt, dsszeteker- 
gozni; kapcesolddni; to — 
round, kiriilkacsolodnt. 

Twinge (twindzs), 8. csipés ; 
Vv. a. csipni, megcsipni. 

Twin’kle (twing’kl), v. n. pis- 
logni; hinyogni; 8. szem- 
pillanat. 

Twink’ling, 8. pislogds; szem- 
pillanat ; in a —, in the — 
of an eye, egy szempilla- 
natban. 

Twirl (twérl) , s. forgds ; for- 


— 


~ gatag ; habar ; 
gatni, tekerni, facsarni, 
habarni; to — one’s mous- 
tache, bajszdt pidérgetni ; 
—ing stick, s. habarvvesz- 
$26. 

Twist (twiszt),v.a. facsarni, 
tekerni; sodrani, pidérni; 
fonni, egymasba fonni ; be- 
szOni ; Osszetekerni ; bssze- 
sodorni ; to — thread, czér- 
nat sodorni ; —ed tobacco, 
tekercs dohdny 3; to— with 
gold and silver, arany és 
eziistfonalat beszéni; —, 
v.Nn. Osszetekervdzeni ; eqy- 
masba sz6vddni, eqymasba 
Sonddni ; —, s. fonat, fona- 
dék; a rope with three 
—s, Juirom sodratu kotél ; 
a silk, —, selyemzsineg. 

Twist’er, 8. sodré; fondgép. 

Twit (twit), v.a. to — one 
with, szemére hdanyni vki- 
nek vmit; —ter, .8. gdn- 
csolo. 

Twitch (twits), s. rdntds, 
rdngatds ; csipés ; convul- 


sive —es, rdngatédzds; 
—,v.a. rdntani, rdngatni; 
csipni. 


Twitter (twit’ter), s. csiripe- 
lés; czinczogds, nevetgé- 
lés; roham (nyavalydé); 
sovargas ; aggodds; v. n. 
cstripelni ; czinczogni, ne- 
vetgelni. 

Twittle-twattle, s. lics-locs 
beszéd ; v. n. csacsognt. 

*Twixt. v Betwixt. 

Two (tu), adj. két, kettd; — 
horses, 8. pl. két i6; Tl 
give you these —, oda 
adom Gnnek ezt a kettét ; 
there are — of them, ket- 
ten vannak ; by — and —, 
kettenként; — Sir Positives 
can scarce meet with- 
out a skirmish, két éles 
tér nem fér egy hiivelybe ; 
in a day or —, egykét nap 
alatt; —edged, adj. két- 
élii, —fold, adj. kétszeres ; 
adv. kétszeresen; —handed, 
adj. kétkezti; — horned, 
adj. kétszarvii : — inched, 
adj. kéthiivelyknyi; — 
leaved, adj. kétlevelit ; 


v. a. for- 


__. Tyburn 


legged, adj. kétlabi ; — 
prong, adj. kétdgi, két- 
fogt ( villa stb.); — rowed, 
adj. kétsoros ; — tongued, 
adj. kétnyelvii ; — winged, 
adj. kétszdrnyt. 

Tyburn (tei’b6rn), 8. egy lon- 
dont vesztdhelynek neve; 
— blossom, 8. akasztdéfa 
virdga. 

Tye, v. Tie. 

Tyger, v. Tiger. 

Tymbal (tim’bél), 8. iistdob. 

Tyme, v. Thyme. 

Tympan (tim’pén), 8. tdbld- 
zat; homiokfal tere; dob; 
—sheet, 8. (nyomd.) ve- 
zér-iv. 

Tympanitis (timpéni'tis), s 
hasvizkorsdg. 

Tympanum (tim’pénam), s 
fiildob. 

Tympany (tim’péni), s. szél- 
vizkdorsdg. 

Tyny, v. Tiny. 

Type (teip), s. jelkép; eld- 
kép, minta; nyomtato be- 
tii ; — metal, s. betiifém. 

Typhoid (tei’taid), adj. hagy- 
madzféle. 

Typhon (tei‘fan), 8. vizforga- 
tag, vizzsdk. 

Typhoon (teifun’), 8. forgo- 
szél, vihar. 

Typhus (tei’fasz), 
mdz. 

Typie (tip’ik), —al, adj. jel- 
képes; képleges; eldképi. 

Typographer (teipag’référ), 
8. nyomddsz, kényvunyom- 
tato. 

Typograph’ic, —al, adj. jel- 
képes ; nyomtatdsi ; nyom- 
daszati ; —ally,adv. nyom- 
diszatilag. 

Typography (teipag’réfi), s 
jelképzés; eldképzés; nyom- 
ddszat ; nyomda. 

Tyran, v. Tyrant. 

Tyrannic (teirén’ik), —al, 
adj. zsarnoki ; —ally, adv. 
zsarnokilag. 

Tyrannicide (teirén Hieneid), 
8. zsarnokélés ; zsarnokolé. 

Tyrannize (tir’éneiz), v. a. 
zsarnokozni; v. n. zsarno- 
koskodnt. 

— | Tyrannous, v. Tyrannical. 
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8. hagy- 


Ultramontane 


Tyranny ‘(tir’ éni), 3. 
noksdq. 

Tyrant (tei‘rént), s. zsarnok. 

Tyro (tei’‘ro), 8. wjonez, ta- 
NONCZ. 

Tyrol (tir’ol), 8. Tirol. 

Tvrolese (tiroliz’), 8. tiroli. 

Tythe, v. Tithe. 


U 


£8QAT- 


U (ju), s. az U betii neve. 

Uber (ju’bér), 8. tégy. 

Uberous (jwberasz), adj. té- 
ayes ; duzzadt, teliden teli; 


bé. 
Uberty (ju’berti), s. bdéség. 
Ubiquitariness, v. Ubiquity. 
_| Ubiqtitary ( jubik'witéri), 
adj. mindeniitt levd. - 
Ubiquity (jubik’witi), s. min- 
deniittlét, mindeniittjelen- 
valosdg. 
Udder (ad’dér), s. tdgy. 
aaa (ad’dérd), adj. td- 


Vaebud (Adz’bad) , 


nye. 

Udsbud’dikins, v. Udsbud. 

Uglily (ag'lili), adv. csunydul. 

Ugliness (ag’linesz), 8. csu- 
nyasdg. 

Ugly (agli), adj. csuinya, rit. 

Ulcer (al’szér), 8. fekély. 

Ulcerate (fl'szeret), v. n. ge- 
nyedni, megevesednt ; v. a. 
genyesztent, 

Ulcera'tion, s. fekélyzés, ge- 
nyedés. . 

Ulcerous (al/szerasz), adj. fe- 
kélyes. 

Ulig‘inous (julid’zsinasz ) , 
adj. posvdnyos, enyekes. 
Ulna (al’n6), 8. kénydkkonez. 
Ulterior (Alti’riar), adj. tuil- 

86 ; tovabbi. 

Ultimate (al’timet), 8. vég- 
nyilatkozat: adj. utolsd, 
végsd ; —ly, adv. utoljdra, 

Ultra (al’tré), adj. tilzd; adv. 
til. 

Ultramarine (altrémérin’), s. 
tengertili kék. 

Ultramontane (altréman’- 
ten), adj. havasontult. 


int. ej- 


Ultramundane a 


Ultramundane ( altréman’- | 


dén), adj. vildgontiili. 
Ultroneous (altro/niasz) adj. 
énkénytes. 
Ululation (juljulé’san), s. bd- 
gé3, tivoltés. 


Umbel (am’bel), 8. ernyd, 
bog-erny6é. ‘ : 
Umbelliferous (ambelif’ - 
erasz), adj. ernyds; — 


plant, 3. ernyds névény. 

Umber (am’bér), s. barna- 
fold neme; tomolyké (fo- 
ly 6vizi hal). 

Umbilic (ambil’ik), s. koldok. 

Umbil'ical, adj. kildék ..; 
— region , kéldiktaj ; — 
scissors, 8. pl. koldékollé. 

Umbil'icated, adj. kiéldékés. 

Umbrage (am’bredzs), 8. dr- 
nyék ; gyani; neheztelés ; 
to take — at.., zokon 
venni vmit, neheztelni vmi- 
ért. ‘ - 

‘Umbrageous (ambre’dsiasz), 
adj. drnyékos ; homdlyos ; 
—ness, 8. drnyassdg. 

Umbra’na, v. Umber. 

Umbratic (ambrét’ik), —al, 
adj. drnyas ; — doctors, 8. 
pl. szobatuddsok.. 

Umbrel, v. Umbrella. 

Umbrella (4mbrel’la), 8. eser- 
nyo. 

Umbros’ity, s. drnyassdg. 

Umbrous (Am’brasz), adj. 
arnyas. 

Umpire (am’peir), 8. vdlasz- 
tott bird ; v. a. kénybirdi- 
lag elintézni. 

Unabash’ed (Anébésd’), adj. 

_ meg nem szégyenitett; szem- 
telen. 

Unabated (anébe'ted), adj. 
meq nem csikkent. 

Unabil'ity, s. képtelenség, te- 
hetetlenség. 

Unable (ane'bl), adj. képte- 
len, tehetetlen. 

Unabolishable(Anébal’isébl), 
adj. eltérélhetlen (p. tor- 
vény), meg nem sziintet- 
hetd. 

Unabridged ( Anébridzs’ dad), 
adj. nem réviditett. 

Unaccented (anékszen’ted), 


_ Unacceptable 


Unannounced 


adj. éketlen ; hangsilyta- 
lan. 

Unacceptable (—ékszep’tébl) 
adj. el nem fogadhato. 

Unaccepted (—ékszep’ted ), 
adj. el nem fogadott. 

Unaceessible (— ékszesz ’~ 
szibl), adj. férkezhetlen, 
megkézelithetlen ; —ness, 
8. hozzdmehetlenséq. 

Unaccompanied (—ékkam/’- 
pénid), adj. kiséretlen, ki- 
séret nélkiilt. 

Unaccomplished (—ékkam’- 
plisd), adj. végezetlen, be- 
Jejezetlen ; kiképezetlen. 

Unaccountable (—ékkaunt’- 
ébl), adj. nem felelds ; ki- 
tanulhatatlan, megfogha- 
tatlan ; —ness, 8. nem fele- 
Ildsséq. 

Unaccuracy, v. Inaccuracy. 

Unaccurate (— ék’kjuret), 
adj. pontatlan, nem szaba- 
tos. 

Unaccusable (—ékkju’zébl), 
adj. nem vddolhaté ; fedd- 
hetetlen. x 

Unaceustomed (— ékkasz’- 
tamd), adj. nem szokott, 
szokatlan. 

Unachievable (— étsiv’ébl ), 
adj. el nem €rheté ; kivihe- 
tetlen. 

Unacknowledged (—éknal’- 
edzs’d), adj. el nem is- 
mert. 

Unacquaintance (--ékkwent’- 
énsz), s. (with), ismeret- 
lenség, nem ismerés. 


Vanequaint’ed, adj. ismeret- 


len, nem ismero. 

Unacquirable(— —ékkwei’rébl) 
adj, meq nem szerezhetd, 
meg nem nyerheto. 

Unactive (—ék’tiv), adj. tét- 
len ; hatdstalan. 

Unadmit’table (—édmit’tébl) 
adj. meg nem engedhetd. 

Unadmit'ted, adj. meg nem 
enaedett. 

Unadorn’ed (—édaarnd’) adj. 
nem €kesitett ; mesterkélet- 
len. z 

Unadulterate (—édal’téret), 
—d, adj. nem hamisitott, 
tiszta. 

Unadvertent, v. Inadvertent. 
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Unadvisable (—édvei’zébl), 
ad}. nem tandcsos. 
Unadvised (—édveizd’), ad 
tandcstalan, gondolatlan ; 
—ly, adv. gondolatlanil ; 
—ness, 8s. gondolatlansdq. 
Unaffected (—éffek’ted), adj. 
meg nem hatott ; nem 8zin- 
lett, nemvtettetett ; —ly, 
adv, 6szintén, tettetés nél- 
kil; —ness, 8. dszinteség, 
természetesség, mesterkélet- 
lenséq. [hato. 
Unaffect’ing, adj. meg nem 
Unafflicted (—éfflict’ed), adj. 
agqgédatlan, bitalan. 
Unagree’able(—égri’ébl), adj. 
illetlen; (to, with) dssze 
nem egyez0; (to) hozzd nem 


id. 
Unaid’ed (ane’ded), adj. se- 
gélytelen. 
Unaired (—erd’), 
szelldztetett. 
Unalienable (—élienébl) ,adj. 
elidegenithetlen. 
Unalienated (— él’ieneted ), 
adj. el nem idegenitett. 
Unallayed (—élled’), adj. ve- 
gyitetlen; meg nem csilla- 
podott. ; 
Unallow’able (— éllAu’ébl ), 
adj. meg nem engedheto. 
Unallow’ed (—éllaud’), adj. 
meg nem engedett. 
Unalterable (—aal’terébl), 
adj.vdltozhatatlan;—ness, 
s. vdltozhatatlansdag. 
Unal'terably, adv. vdltozha- 
tutlanil. 
Unal’tered (—aal’terd) , adj. 
valtozatlan. 
Unamaz’ed (—émezd’), adj. 
meg nem dibbent. 
Unamen'dable, adj. javit- 
hatlan. 
Unamiable (—é’miébl), adj. 
nem szerelmetes. 
Unamissible, v. Inamissible. 
Unanimated (—én’imeted), 
adj. lelketlen, élettelen. 
Unanim’ ity , s. eqyakarat, 
egyértel nuiség, egyetértés. 
Unan’imous, adj. egyakara- 
tii, eqyértelmit ; —ly, adv. 
egyakarattal. 
Unannounced(—énnaunszt’) 
adj. be nem jelentett. 


adj. nem 


Unansworable 


Unattempted — 


Unanswerable(—an’szerébl), 
adj. this question is —, é 
kérdésre a felelet lehetet- 
len; — for .., nem felelds 
-ért. 

Unanswered (—an’szérd), 
adj. felelet nélkiili. 

Unappaled (—éppaald’), adj. 
rettenetlen. 

Unapeasable (— éppiz’ébl ), 
adj. engesztelhetlen. 

Unappeas’ed (—éppizd’),adj. 
meg nem engesztelt. 

Unapplicable (—ép’plikébl), 
adj. alkalmazhatlan. 

Unapprehensive (— éppre- 
hen’sziv), adj. aqqédatlan, 
nyugodt; nem fogékony, 
érzéketlen. 

Unapprized (-— éppreizd’), 
adj. nem értesitett. 

Unapproachable (—éppraots’ 
pou , adj. megkizelithet- 


en. 
Unapt (—épt’), adj. képtelen, 


tigyetlen, alkalmazhatlan ; ' 


—ness, 8. alkalmazhatlan- 
sag, képtelenséy, iigyetlen- 
é 


ség. 

Unargued (—argjud’), adj. 
vitatlan. 

Unarm (—arm’), v.a. lefegy- 
verezni, lefegyverkeztetni. 

Unarmed (—armd’), adj. 
Fegyvertelen. 

Unarranged (—érréndzs’d), 
adj. rendezetlen; elinté- 
zetlen. 

Unarrayed (—érred’), adj. 
rendezetlen; fel nem Glté- 
26tt, dltézetlen. 

Unarticulate, v. Inarticu- 
late. [retlen. 

Unask’ed (—aszkéd), adj. ké- 

Unassail’able (—észszel’ébl), 
adj. meg nem timadhato, 
megtamadhatatlan. 

Unassisted (—észszisz’ted), 
adj. segédetlen. 

Unassuming (— észszju’ - 
ming), adj. szerény. 

Unatonable (—éto’nébl), adj. 
leréhatatlan (biin). 

Unattain’able (—étte’nébl), 
adj. elérhetetlen; —ness, 
s. elérhetetlenség. 

Unattainted (— éttént’ed), 
adj. szeplétlen. 


Unattemp’ted 
adj. nem kisértett. 

Unattended (— étten’ded ), 
adj. kiséretlen; elhanya- 
golt. 

Unattentive (— étten’tiv), 
adj. figyelmetlen. 

Unauthorized(—aa'thoreizd) 
adj. felhatalmazds nélkiili, 

jogositlan, 

Unavailable (—ével’ébl), adj. 

| hidbavald, sikeretlen. 

| Unaveng’ed (— évendzs’d), 

' adj. bosziilatlan, biintetlen. 

'Unavoidable (— évaid’ébl), 
adj. elkertilhetlen, milhat- 
lan ; —ness, 8. elkerilhet- 
lenség,-milhatlansdg. 

Unavoid’ably, adv. elkeriil- 
hetleniil, mulhatatlaniil. 

| Unaware (—éwer’), adj. (of) 

| Jigyelmetlen. 

Unaware’, —s, adv. hirtelen, 

varatlanil. 
Unbaptis’ed (— bépteizd’), 
adj. kereszteletlen. 
| Unbar (—bar), v. a. felza- 
rolni, reteszt hdtrahizni. 

Unbashful (—bés’ful), adj. 
szemtelen. 

Unbearable (—ber’ébl), adj. 
elviselhetlen, tiirhetlen ; — 
ness, 8. elviselhetlenség, 
tiirhetlenség. 

Unbeard’ed (—bir’ded), adj. 
szakadllatlan. 

Unbear’ing (—bering), adj. 
terméketlen. . 

Unbecoming (—bikam’ing), 
adj. illetlen; nem jol allé. 

Unbefitting (—bifit’ting),adj. 
illemtelen. 

Unbefriended (—bifrend’ed), 
adj. bardtlan. 

Unbegot, —ten, (— bigat’, 
—bigat’tn), adj. nemzetlen. 

Unbeguile (—bigeil’), v. a. 
kidbrdanditni. 

Unbeheld (—biheld’), adj. 
nem latott. 

Unbelief (—bilif), 8. hitet- 
lenség. 

Unbelieve (—biliv’), v. a. nem 
hinni, hitelt nem adni, nem 
bizni (-ban, -ben). 

Unbeliev’er, 8. hitetlen. 

Unbelov’ed (—bilavd’), adj. 
nem szeretett, szeretetlen. 
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i 
' 


_Unblushing 


(—éttem’ted), | Unbend (—bend?), v. a. meg- 


ereszteni; leoldani (vitor- 
ldt ); to — one’s mind, ki- 
nyugodni fdradalmait, el- 
mebeli munka utdn kipi- 
henni magdt; to — one’s 
cares, gondjain tiladni ; 
an — ing hour, pihend- 
ora. (makacs. 
Un’bending, adj. hajthatlan; 
Unbenev'olent. adj. nem jo- 
akar6, nem szives. 
Unbenign (—binein’), adj. 
nem kegyes, nem szives. 
Unbeseeming (—biszim’ing), 
adj. illetlen; —mness, 8. 
illetlenségq. 
Unbesought (—biszaot’), adj. 
kéretlen, hivatlan. 
Unbespoken (—biszpo’kn), 
adj. nem rendelt (p. por- 


téka). 
Unbewail’ed (—biweld’), adj. 
megsiratatlan. 

Unbewitch (—biwits’), v. a. 
biiviléstél megszabaditni. 
Unbiassed (—bei’észt), adj. 

el nem fogult, részrehajlat- 


lan. 

Unbid, —den (—bid,—bid’dn) 
adj. kéretlen, onkénytes ; 
adv. onszdntabol. 

Unbind (—beind’), v. a. irr. 
feloldozni, megoldani. 

Unbitted (—bit’ted), adj. za- 
boldatlan. 

Unblamable (—ble’mébl) , 
adj. feddhetlen ; —nes3, 8. 
feddhetlenség. 

Unbla’mably, adv. feddhet- 


leniil. 
Unblasted (—blasz’ted), adj. 
hervadatlan. 
Unbleach’ed (—blits’d), adj. 
fehéritetlen, kallatlan. 
Unblemishable (—blem’- 
isébl), adj. feddhetetlen. 
Unblemished (—blem’‘ist ), 
adj. szeplétlen, feddtelen. 
Unblended (—blen’ded), adj. 
vegyitetlen, tiszta. 
Unblest (—bleszt’), adj. bol- 
dogtalan ; elvetemedett. 
Unbloody (—blad’y), adj. nem 


véres. 

Unblushing (—blas’ing), adj. 
szemtelen, pirulatlan; —ly, 
adv. szemteleniil. 


Unboiled 


Unboiled (—baild’), adj. fot- 
len, nyers. 

Unbolt (boalt’) v. a. filre- 
teszelnt. 

Unbolt’ed, adj. nem szitdlt, 
darabos ; felreteszelt. 

Unbookish (—buk’is), adj. 
tanilatlan, nem kinyves. 

Unborn (—baarn’), adj. szii- 
letlen. E 

Unbosom (—bw’zém), v. a. 
to — one’s self to.., 8zi- 
vét kitdrnt vki ane to — 
one’s secrets to. ., titkait 
kézélni -val, vel. 

Unbottomed (— bat’tamd), 
adj. feneketlen. 

Unbound (—baund’), adj. 
kétetlen. 

Unbounded (—baund’ed), 
adj. hatdrtalan ; —ly, adv. 
hatdrtalanil; —ness, 8. ha- 
tartalansdg. 

Unbow (—bao’), v. a. meg- 
ereszteni ; to — one’s re- 
solution, szdndékdrol le- 
mondani. 

Unbowel (—bau’él), v. a. ki- 
zsigerelni, beleket kivenni. 

Unbrace (—bresz’), v. a. le- 
csatolni, kicsatolni, kifiiz- 
ni, kioldani, feloldani, ki- 
gombolnt. 

Unbreathed (—brithd’), adj. 
nem idomitott ; gyakorlat- 


lan. 

Unbred (—bred’), adj. neve- 
letlen; — to, tudatlan, -ban, 
-ben. 

Unbreeched (—brits’d), adj. 
nadrdgtalan. 

Unbribable (—brei’bébl) ,adj. 
megvesztegethetlen. 

Unbribed (—breibd’), 
meg nem vesztegetett. 

Unbridle (—brei’dl), v. a. le- 
zabldznt. 

Unbri'dled, adj. age 

Unbuck’le (—bak’kl) , 
lecsatolni, Ficuatoln. 

Unbung (—bang’), v. a. fel-, 
kiszddolni. 

Unburden (—bor'dn}, 

a. tehertél megszabaditni ; 
(dtv. ért.) ny tlatkoznt. 

Unburied (—bér'id), adj. te- 
metetlen. 

Unburthen, v. Unburden. 


ad). 


Unbutton 


‘Unbutton (—bat’tan), v. a. 
kigombolni, felgombolni. 
Uncall’ed (—kaald’), adj. hi- 

vatlan; —for, kivdnatlan. 

Uncancelled (—kan’szeld), 
adj. el nem térélt, meg nem 
sztintetett. 

Uncanopied (—kén’opeid ), 
adj. mennyezet nélkiili. 

Uncapable, v. Incapable. 

Uncar’ed (—kerd’), adj. — 
for, elhanyagolt. 

Uncarpeted (— kar’peted), 
adj. szényegetlen, ldabszd- 
nyeg nélkiili. 

Uncase (—kesz’), v.a. tokjd- 
bil kirenni : to — a lever- 
et, nyil borét lehizni. 

Uncanght (—kaat’), adj. el 
nem fogott. 

Uncautious (—kaa’ sasz), adj. 
nem évatos, viguydzatlan. 
Unceas’ing (—s2i’ szing), adj. 
sztintelen; —ly, adv. sziin- 

teleniil. eke 

Uncensured (—szen’sard), 
adj. birdlatlan. 

Unceremonious (—szerimo’- 
niasz), adj. teketdéria nél- 
kiili ; —ly, adv. teketdria 
nélkiil. Z 

Uncer’tain (—szerten), adj. 
bizonytalan; nem biztos. 

Uncertainty (—szer’tenti), 8 
bizonytalansdg. 

Uncessant, v. Incessant. 

Unchain (—tsen’), v. a. ki- 
csatolni; felszabaditni. 

Unchange’able (—tsendzs’- 
ébl), adj.nem vdltozékony, 
vdltozhatlan ; —ness, 8. 
vdltozhatlansdg. 

Unchange’ably, adv. vdltoz- 
hatlaniil. 

Unchang’ed (—tsendzs’d), 
adj. valtozatlan. 

Uncharitable (—tsér’itébl ), 
adj. szeretetlen, kényériilet- 
len; nem adakozo ; —ness, 
8. szeretetlenség , kinydriti- 
letlenség, szivtelenséq. 

Unchar'itably, adv. szeretet- 
lentil, kinyodriiletleniil, 

Uncharm (—tsarm’), v. a. 
bijoldstél megszabaditant. 

Uncharm'ing, adj. el nem 
bdajold, kecstelen. 

Unchary (—tse’ri), adj. to be 
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— ofs.: , nem ‘vigydzni -9 -ra, 
-re, nem fukarkodni -val, 
-vel. 

Unchaste (—tseszt’), adj. 
buja; —ly, adv. bujdn; 
—ness, 8. bujasdq. 

Uncheck’ed (—tsekt’), 
akaddlytalan, féketlen. 

Uncheerful (—tsir’ful), 
vigatlan, levert ; 
levertséq. 

Uncheer’y (—tsir’i), adj. szo- 
mordé, komor. 

Unchristened (—krisz'tend), 
adj. kereszteletlen. 

Unchristian (— krisz’tsan), 
adj. kereszténytelen ; po- 
gany. 

Unchurel’, 
equhuizbol. 

Un’cial (—sél), s. — letter, «. 
hiivelykes betii, nagy betii. 

Uncirenmcised (—szer’kam- 
szeizd), adj. kériil nem 
metélt. 

Uncircumspect (—szerkam- 
szpekt), adj. nem dvatos. 

Uneivil (—sziv’il), adj. ud- 
variatlan; —ly, adv. ud- 
variatlanil. 

Uncivilized (— sziv‘ileizd ), 
adj. miiveletlen, nem pol- 
gdrisult. 

Unclad (—kléd’), adj. dlté- 
zetlen. 

Unelaim’ed (—klemd’), adj. 
nem kévetelt, vissza nem 
koretelt. 

Unclasp (—klaszp’), v. a. ki- 
hapesolnt, 

Uncle (ang’kl), 8. nagybritya. 

Unclean (anklin’), adj. tisz- 
tdtalan; —ly, adv. tisztd- 
talanil. 

Uncleanliness (—klin’linesz) 
8. tisztatalansdg. 

Unelean’ness, s. tisztdtalan- 
sig ; bujdlkodds. 

Uncleans’ed (--klenzd), adj. 
meg nem tisztitott. 

Unuelew (—klu’), v. a. kibon- 
tani; tinkre tennt. 

Unclog (—klag’), v. a. teher- 
tol megszabaditnit, 

Unclothe (—klodh’), v. a. le- 
vetkéztetnt. 

Uncloud (—klaud’), v. a. fal- 
deritnt. 


adj. 


adj. 
—ness, 8. 


v.a. kitiltani az 


Unclouded 


Uncloud'ed, | adj. deriilt ; 
ness, 8. deriiltség ; ert. 

Unclue, v. Unclew. 

Unceoil (—kail’), v. a. leteker- 
ni, kitekergetnit. 

Uncoin’ed (—kaind), adj. ve- 
retlen (pénzzé ). 

Uncomb’ed (—komd), adj. 
Fésiiletlen. 

Uncome'liness (--kam'linesz) 
8. kellemtelenség, kecste- 
lenség, szépség hidnya. 
Uneomly (—kam'li), adj. kel- 

- _ lemtelen, nem szép. | 


Uncomfortable (—kam far- 
tébl), adj. nem kényelmes, 
kényelmetlen: —ness, 2. 


kényelmetlenség. 
Uncom’fortably, adv. kényel- 
metleniil. 
Uncommend’able, adj. nem 
dicséretes. . 5 
Uncommon (—kam’man), 
adj. rendkiviili, ritka, szo- 
katlan ; —ly, adv. szokat- 
lanil ; —ness, s. szokatlan- 
sdq, ritkasdg. n 
Uncommuunicable (—kamm- 
ju’nikébl), adj. kézilhe- 
tetlen. 
Uncommu’nicative, adj. nem 
kézlékeny. : 
Uncompel’led (—kampeld’), 
adj. nem kényszeritett. 
Uncomplain’ing (—kamplé’- 
ning), adj. nem panasz- 
kodo. , 
Uncomplaisant (— kam’pli- 
zent), adj. szolgdlatra nem 
kész, bardtsdgtalan, nem 
modos. 
Uncomplete, v. Incomplete. 
Uncomplying (— kamplei’- 
Ing), adj. nem engedékeny, 
nem készséyes. 
Unconceivable (— kansziv’- 
ébl), adj. megfoghatlan, 
képzelhetetlen ; —ness, 8. 
megfoghatlansdg, képzel- 
hetetlenség. | 
Unconeern (—kanszern’), s. 
kozinyodsséq, részvétlenség; 
gondatlansdg. 
Unconcern’ed (—kanszernd’) 
adj. kézinyos, részvétlen; 
gondatlan; to be — about 
-, nem gondolni -val,-vel; 


_ Unconditional 


Undauntable 


—ness, 8. kizényisség, gon- 


datlansdg. 

Uncondi’tional (— kandis’ - 
anéel), adj. feltétlen; kor- 
latlan; —ly, adv. feltétle- 
nil. 

Uncontinable (—kanfei’nébl) 
adj. hatdrolhatlan., 

Unconfined (— kanfeind’), 
adj. hatdrtalan, 

Unconfirm’ed (—kanférmd’), 
adj. meg nem erdsitett. 

Unconfutable (—kanfju’tébl) 
adj. ezdfothatlan. 

Unconnect’ed (—kannek’ted) 
adj. dsszefiiqgetlen: egy- 
massal dsszekéttetésbennem 
allo, 

Uncon’qnerable (—kang’ké- 
rébl), adj. meggydzhetet- 
len. 

Uneonscionable (—kin'san- 
ébl), adj. lelkiismeretlen ; 
méltalmatlan. 

Uncon’scious (—kan’sasz ), 
adj. eszméletlen; tudtom, 
tudtod, tudta nélkiili; —ly, 
adv. eszméletlenil;  tud- 
tom, tudtod, tudta nélkiil. 

Unconsolable, v. Inconso- 
lable. 

Unconstant, v. Inconstant. 

Unconstitutional (—kanszti- 
tju’sanél), adj. alkotmdny- 
ellenes. 

Uneonstrainable (— kan- 
sztren’ébl), adj. visszatar- 
téztathatlan, fékezhetlen. 

Unconstraint (—kansztrent’) 
8. kényszernélhiiliség, sza- 
badsdgq. 

Unconsumed (—kanszjumd’) 
adj. el nem foqyasztott; el 
nem emésztett. 

Uncontended(—kanten'ded), 
adj. vitatlan. 

Uncontented (—kanten’ted), 
adj. elégiiletlen. 

Uncontestable, v. Incontest- 
able. 

Uncontrollable (— kantrol’- 
lébl) , adj. ellendrizhetlen; 
ellendllhatatlan; fékezhet- 
len. 

Unconverted (—kanver’ted), 
adj. meg nem tért. 

Uncorrupt (—karrapt’), —ed, 
adj. romlatlan, nem rom- 
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lott; 
8d 

Uncountable (— kaunt’ébl ), 
adj. szamlalhatlan, olvas- 
hatatlan. (dan.. 

Uncount’ed, adj. szdmldlat- 

Uncounterfeit (—kaun’terfit} 
adj. nem uténzott, valddi ; 
nem tettetett. att 

Uncourteous (— kar’tsasz ), 
adj. nem udrarias, nem 
nydjas; —ly, adv. udva- 
riatlanil ; —ness, 8s. udra- 
riatlansdg. |. 

Uncourtly (— karti), adj- 
nem udvari. 

Uncouth (—kuth’), adj. fa- 
ragatlan, durva; kiilonis, 
sajatsdgos. 

Uncover (—kav’ér), v. a. fel- 
takarni ; lefidelezni, fide- 
lét levenni ; levethéztetni ; 
Tovegét leemelni ; to stand 
—ed, hajadonfovel ott al- 
lani. 

Uncreate (—kri-et’), —d, adj. 
teremtetlen. 

Uncredible, v. Incredible. 

Unetion (Ank’san), 8. megke- 
nés ; filkenés ; extreme —, 
utolsé kenet. ; 

Unctuous (ank’tsjuasz), adj. 

' olajos, zstros ; kenetes. 

Uncultivable (—kal’tivébl ), 
adj. mivelhetlen. 

Uncul’tivated, adj. mivelet- 
len. 

Uncurb (—karb’), v. a. ledl- 
lazni ; szabadon bocsdtani. 

Uncured (—kjurd’),adj. gyd- 
gyulatlan ; nem fiistolt. 

Uncurrent (--karrent), adj. 
nem folyd,nem forgo(penz }. 

Uncustomary (--kész’taméri) 
adj. szokatlan, divatlane, 
hasznalatlan. 

Uncut (—kat’), adj. metszet- 
len ; faragatlan; egész (p- 
keny ér). 

ndaraned (—démpd’), adj. 
csiiggedetlen. 

Undated (—de'ted), adj. ha- 
bos; hullémdad. 

Undated (an’deted), adj. kel- 
tezetlen. 

Undauntable (—daon’tebl), 
adj. rettenthetlen. 


—ness, 8. romlatlan- 


Undaunted 


Undaun’ted, — adj. rettenet- 
len ; —ness, 8. rettenetlen- 


8€g. 

Undaz’zled (—déz/Id), adj. 
meg nem vakitott, el nem 
amitott. 

Undebauch’ed (—dibaots’d), 
adj. romlatlan. 

Undeceivable (—diszi’vébl), 
adj. csalhatatlan. 

Undeceive (—disziv’), v. a. 
kidbrdnditni, tévedésébol 
kivenni. 

Undeceiv’ed (—diszivd’), adj. 
meg nem csalt ; kidbrdndi- 
tott, kidbrdndilt. 

Undecided (— diszei’ded), 
adj. eldéntetlen, elhatdro- 
zatlan. 

Undecipherable (— diszei’ - 
ferébl), adj. meq nem fejt- 
hetd, megfejthetlen. 

Undecisive (—diszei’sziv), 
adj. el nem donto. 


Undeck (—dekk’), v. a. el- 
disztelenitni. 

Undeclinable , v. Indeclin- 
able. 


Undee (andf’), adj. habos. 
Undefaced (—difeszd’), adj. 
el nem rutitott. 
Undefeas'ible (—difisz’ibl ), 
adj. eltérolhetlen. 
Undefatigable (—difét’igébl), 
adj. faradhatlan. 
Undefil’ed (—difeild’), adj. 
szennytelen, mocsoktalan. 
Undefinable (— difei’nébl), 
adj. meghatdrozhatlan. 
Undefin’ed (—difeind’), adj. 
meg nem hatdrozott. 
Undefray’ed (—difred’), adj. 
meg nem fizetett; ki nem 
tartott. 
Undelicate, v. Indelicate. 
Undelivered (—diliv’érd ) , 
adj. at nem adott, ki nem 
szolgdltatott. 
Undemonstrable (—diman’- 
sztrébl), adj. be nem bizo- 
nyithato bebizonyithatlan. 
Undeniable (—dinei’ébl), adj. 
tagadhatlan. 
Undeplored (— diploord’), 
adj. megsiratatlan. 
Undeprav’ed (—diprev'd), 
adj. romlatlan , joerkil- 
c3u 


_Under 


‘Under ( (an 'lér), eae 
th 


ala ; it lies — the.table, az 
asztal alatt fekszik ; put it 
— the table, tegyé az asz- 
tal ald; to tread a thing 
— one’s feet, ldbbal tapos- 
ni vmit ; under the reign 
of George the Third, har- 
madik Gyérgy alatt; — 
the colour of friendship, 
a bardtsdg szine alatt; to 
be — an obligation, kéite- 
lezettnek lenni (-ra, -re); 
—any circumstances, min- 
den esetre (barminemii. ké- 
riilmények kézott is); — 
pain of death, fejvesztés 
alatt; to speak — one’s 
breath, halkkal beszélni; 
— the pretence of.., azon 
tiriiqy alatt, hogy stb. ..; 
—lock and key, zdr alatt ; 
to keep — lock and kev, 
elcsukva tartani, zdr alatt 
tartani ; — favour, engede- 
lemmel ; — the rose, titok- 
ban. 

Underaction (— ék’san), s 
mellékcselekvény. 

Un'derage (—edzs), 8. kiskor, 
kiskorisdg. 

Undera’gent, s. aliigyndk. 

Underbear (—ber’), v. a. irr. 
elviselni, kidllani; bél- 
lelni. 

Underbear’er, s. halottvivo. 

Underbid (—bid’), v. a. irr. 
az art leverni (drlejtésen). 

Underbind (—beind’), v. a. 
irr. lekotnt. 

Undereraft (—kraft’), s. tem- 
plomkar alatti bolt. 

Undercurrent (—kar’rent), s 
aliir. 

Underdo (—dv’), v. a. irr. 
nem tokéletesen tenni; fé- 
lig fozni, félig siitni; meat 
twniderdone, félfott his; fé- 
lig siilt hits. 

Underfeel (—fil’), v. a. firton- 
gatni. 

Underfilling (— filling ), 
alaprakds, alapépités ; i 
néképiilet. 

Underfoot (—fut’), adj. hit- 
viny, sipredék; adv. a 
hajé alatt. 

Undergo (—gao’), v. 
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a. irr. 


‘| Un'derpart (—part), s. 


_ Underrate 


elviselni, eltiirni, kidllani; 
felvdllalni ; to — an exa- 
mination, vizsgdlat ald 
vetni magat; to —a change, 
valtozdson dtmenni; to — 
a punishment, Ddéintetést 
elszenvednt. 

Undergraduate (—grédjuet), 
8. eqyetemt tanuld, ki méy 
nem nyert akademiat ran- 
got. 

Un‘derground (—graund), 
adj. foldalatti ; — railway, 
8. foldalutti vasit ; —, s. 
pincze; barlang. 

Un'dergrowth (—graoth’), s. 
eserje, bokorfa. 


Un'’derhand (—hénd), adj. 
alattomos, titkos ; — deal- 


ing, 3, titkos kézlekedés ; 
—, adv. alattomban. 
Underlay (—le’), vt a. irr. 
aldtenni. 
Underlay’er, 8. alj, aljzat. 
Underlet (—let’), v.a. irr. al- 
bérletbe adnt, 
Underlieutenant (—lev’ten- 
ent), 8. alhudnagy. 
Underline (--lein’), v.a. ald- 
Joizni, aldvonni. 


Un'derling, 3. alattvald, 
alantas, . 
Tudermaster (—mi'szter), 


3. altanitd, 
Under-mill’stone, 8. 

also malomko. 
Undermine (--mein’), v. a. 

alddsnt, aldakndznt. 

Un’ dermost, adj. legalsé. 
Underneath (—nidh’), prp. 
alatt ; ald; adv. alatta. 
Underof’ficer (—af'iszer), 8. 

alhivatalnok. 


alko, 


al- 
rész, alsd rész; melléksze- 
rep. 

Unde rpii (—pin’), v. a. meg- 
tdmasztant ( épiiletet ). 

Un'derplot (—plot), 8. mel- 
lékcselekvény. 

Underprize (—preiz’), v. a. 
lebecsiilni. 

Underprop (—prap'), v. 4. 
ee tani (fat, hdzat 
stb.) 

Underrate (—ret’), v. a. ke- 
vésre tennt drat ; lebecsiil- 
ni, csekélybe vennt. 


Undersell _ 


Undersell (—szell3, v. a.irr. 
drdn alul eladni, elveszte- 
getni (drut). 

Underset (—szet’), v. a. irr. 
megtamasztant. 

Un'derset, s. aldr. 

Underset’tér, 8. tdmasz, diicz. 

Undershot (—sat’), adj. alul- 
csapo. . 

Undershrub (—srab’), s. cser- 


Jela. 

Understand (—szténd’) v. a. 
irr. (v. to Stand), érteni, 
megérteni, dtlatni, meafog- 
ni; I don’t — fvou, én Gnt 
nem értem; to — the 
world, a vildgot ismerni; 
to give one to —, értésére 
adni. 

Understand'ing, s. értelem, 
megkiilénboztetd tehetség ; 
egyetértés. 

Undertake (—tek’), v. a. irr. 
(v. to Take), vdllalni, el- 
vdllalni, felvdllalni ; vdl- 
lalkozni (-ra, -re); bele- 
fogni; to — a voyage, titat 
tenni, uitnak indulni; to — 
a difficult task, nehéz fel- 
adatra vdllalkozni. 

Undertaker (—te’kér), s. vdl- 
lalkoz6, vdllalé ; temetés- 
vdllal6, 

Undertaking (—té’king), s. 
vdllalat. 

Undertenant (—ten’ént), s 
albérlé. 

Undervalue (—vél’ju), v. a. 
lebecsiilni, kevesebbre be- 
csiilni, mint a mennyit ér. 

Un'derwood (—wud), 8. cser- 
jefa. 

Underwrite (—reit’), v.a. irr. 
aldirni; biztositni, mente- 
siteni ( hajot stb, ) 

Underwriter (—rei’ter),  s. 
biztositd. 

Undeserv’ed (—dizervd’),adj. 
nem érdenlett, érdemletlen; 
drtatlan ; —ly, adv. érdem- 
letleniil : drtatlanul. 

Undeserving (—dizerv’ing), 
adj. é€rdemetlen; méltat- 
lan, 

Undesign’ed (— diszeind’) , 
adj. nem szdandékos ; 
adv. szdndéktalanul, aka- 
ratlanul. 


____Undesigning Undulate a 
| Undesign’i ing , adj. czél v. | Undisputable, v. Indisput- 
“szandék nélkiili ; Gszinte, able. 
jdmbor. Undissembled (—diszszem’- 


Undesired (—dizeird’), adj. 
kivdnatlan, kelletlen. 

Undestrovable (—disztrai’- 
ébl), adj. rombolhatatlan. 

Undestroy’ed, adj. rombol- 
latlan. 

Undetected (—ditek’ted),adj. 
fol nem fedezett, ki nem 
taldlt, észrevétlen, ki nem 
puhatolt. 

Undeterminable (—diterm’- 
inébl), adj. meghatdrozhat- 
lan. 

Undeterminate (— diterm’- 
inet), adj. hatdrozatlan ; 
eltékéletlen. 

Undevout (—divaut’), 
ajtatlan. 

Undexterous(—deksz’terasz) 
adj. tigyetlen. 

Undigested (—didzseszt’ed), 
adj. emésztetlen, meg nem 
emésztett ; rendezetlen. 

Undigestible (—didzseszt’- 
ibl), adj. emészthetetlen. 

Undight (—deit’), v. a. elvd- 
lasztant ; lefejtent. 

Undiminished (—dimin'isd), 
adj. nem kevesbiilt, nem ke- 
vesbitett. 

Undinted (—dint’ed), 
sértetlen. 

Undiscernible(—diszern'ibl), 
adj. meg nem kiilénbéztet- 
heté. 

Undiscern’ing, adj. megkii- 
linbéztetni nemtudo, elmét- 
len. 

Undischarg’ed(—disztsardzs'd) 
adj. el nem bocsdtott ; ki 
nem fizetett ; el nem siitétt. 

Undisciplined (— disz’szi- 
pleind), adj. fegyetlen. 

Undiscoverable (—diszkav’- 
erébl), adj. fol nem taldl- 
haté, fol nem fedezhetd. 

Undisereet (—diszkrit’) ,adj. 
meggondolatlan ; szerény- 
telen, kérdezbskbdé ; hatl- 
gatni nem tudé. 

Undismay’ed (—diszmed’), 
adj. csiiggedetlen. 

Undisprove’able(—diszpruv- 
ébl), adj. czdfolhatlan, ta- 
gadhatlan. 
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adj. 


bl’d), adj. nem szinlett, 
nem tettetett. 

Undissem’bling, adj. dszinte, 
nyilt. 

Undissolvable (—diszszal’ 
vébl), adj. olvaszthatlan, 
olvadhatlan ; feloldhatian. 

Undistinguishable (—disz- 
ting’gwisébl), adj. megkii- 
l6nbéztethetlen. 

Undistinguished(—diszting’- 
gwisd), adj. meg nem kii- 
linbéztetett ; meg nem kii- 
l6n6z6tt. 

Undistracted (— disztrék’- 
ted), adj. nem szdrakozott, 
hiboritatlan. 

Undisturbed (—disztarbd’), 
adj. haboritatlan. 

Undividable (—divei’débl), 
adj. oszthatlan. 

Undivulged (—divaldzs’d’), 
adj. nem nyilatkoztatott, 
titkos. 

Undo (andw’), v. a. irr. (v. to 
Do), nem letté tenni ; ténk- 
re tenni ; eloldani, megol- 
dant ; felbontani ; helyre- 
hozni ; what is done can- 
not be undone, tértént 
dolgokat nem lehet megval- 
toztatnunk ; Tam undone, 
oda vagyok; to — a par- 
cel, csomagot felbontani. 

Undoubted (—daut’ed), adj. 

_kéttelen, nem kétlett, két- 
s€gtelen ; —ly, adv. kétség- 
kiviil, kétségteleniil. 

Undrainable(—dren’ébl),adj. 
kimerithetlen, apadhatlan; 


kiszdraszthatlan. 
Undress (an’dresz), s. pon- 
gyola. itetnt. 


Undress’, v. a. ki-, levetkéz- 
Undress’ed (—dreszd’), adj. 
készitetlen ; dltézetlen. 
Undubitable, v. Indubitable. 
Undue(—dju’),adj. jogosulat- 
~ lan, helytelen ; még le nem 
jart (vdlté) ; —ly, adv. jo- 
gosulatlanul, hel jyteleniil. 
Undulary, v. mre 
Undulate (an‘djulét’), v. n. 
hulldmzani. 


Undalation 


Undula'tion, s. hullémzds 

Undulatory (an’djulétari), 
adj. hulldmos, hulldmdad; 
— theory, 8. hullémzdsi el- 
mélet. . 

Unduteous (—dju'tiasz), adj. 
koteless€gmulaszté , enge- 
detlen, tiszteletlen. 

Undutiful, v. Unduteous. 

Undying (—dei‘ing), adj. hal- 
hatlan; nem mulékony, 
maradando. 

Unearthly (—erth’li), adj. 
nem foldi, nem vildgi; : fold- 
feletti; dtszellemiilt ; bor- 
zaszto, tszonyatos. 

Uneasily (—i’zili), adv. ne- 
hezen, kéjelmetleniil; nyug- 
talanil, aggodalmasan. 

Uneasiness (—i’zinesz), s. 
kéjelmetlenség, nyugtalan- 
sdg, aggodalom. 

Uneasy (—i'zi), adj. kéjel- 
metlen, nyugtalan, aggo- 
dalmas. 

Unedifying (— ed’ifei-ing ) , 
adj. nem épiiletes. 

Uneducated (—ed’jukéted), 
adj. neveletlen. 

Uneffable, v. Ineffable. 

Uneffectual, v. Ineffectual. 

Unelegible (—el’idzsibl), adj. 
vdlaszthatlan; nem kivéd- 

- natos. 

Unemploy’ed (—emplaid’ ), 
adj. foglalatossdg nélkiili ; 
nem alkalmaztatott. 

Unengag’ed (— engedzs’d ), 
adj. le nem kotott, el nem 
zalogositott ; hivataltalan, 
szolgdlattalan; el nemjeqy- 
zett. 

acne nce (—enlei’ténd) 

j. fol nem vildgosodott. 

Uncbalae ‘ed (— enszlevd’), 
adj. meg nem igdzott. 

Unentangle, v. Disentangle. 

Unentertain'ing (—entérte’- 
ning), adj. nem mulattatd, 
nem mulatsdgos. 

Unenthralled, v. Unenslav- 


ed. 

Unentomb’ed (—entimd’), 
adj. temetetlen. 

Unenvied (—en'vid), adj. 
nem trigyelt , irigyletlen. 

Unenvious (- en’viasz), adj. 
nem kajan, nem irigyld. 


BizonFry: Angol-magyar szétar. 


Unequable 


Unfeigned __ 


. | Unequable (—i’kwébl), adj. 


-eqyenldtlen, kiilonboz6. 
Unequal (—i’kwél), adj. 
egyenletlen ; eg yenlétlen ; 
hasonlatlan ; ardnytalan; 
feletlen (-hoz, -hez) ; mél- 
tanytalan ; vdltozékony. 
Unequal'ity, 8. egyenldtlen- 


sé. 

Unequaled (—i’kwéld), adj. 
hozzdfoghatatlan, hason- 
lithatlan. 

Unequitable (—ek’kwitébl), 
adj. méltdnytalan, részre- 
hajlo, 

Unerrable (—er’rébl), adj. 
tévmentes ; —ness, 8. tév- 
mentesség. 

Unerring (—er'ring), adj. 
nem tévedéd; csalatkozat- 
lan; biztos. 

Uneschewable (—eztsju’ébl), 
adj. elkeriilhetlen. 

Unessay’ed (—eszszed’), adj. 
nem kisértett, probdlatlan. 

Unessential (—eszszen’sél), 
adj. lényegtelen. 

Uneven (ani’vn), adj. egye- 
netlen ; vdltozékony; — 
ness, 8. egyenetlenség ; vdl- 
tozékonysdg. 

Unevitable, v. Inevitable. 

Unexact, v. Inexact. 

Unexamined (—egzém’ind), 
adj. vizsgdlatlan. 

Unexampled (—egzam’pl’d), 
adj. példatlan. 

Unexceptionable (—ekszep’- 
sanébl), adj. kifogdstalan; 
—ness, 8. kifogdstalansdg. 

Unexcep'tionably, adv. kifo- 


gastalanil. 
Unexcusable (— ekszkju’ - 
zebl), adj. menthetetlen, 


nem menthetd. 
Unexecuted (—ek’szikjuted), 
adj. véghezvitlen. 
Unexempled, v. Unexam- 
pled. 
Unexhausted (—ekszhaosz’- 
ted), adj. ki nem meritett. 
Unexistent, v. Inexistent. 
Unexpected (—ekszpek’ted), 
adj. vdratlan; —ly, adv. 
vdratlanil ; —ness, 8. vd- 
ratlansdg. 
Unexpedient,v. Inexpedient. 
Unexperienced (— 
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ekszpt’ - 


pone adj. tapasztalat- 

an 

Unexpert, v. Inexpert. 

Unexplicable, v. Inexpli- 
cable. 

Unexplored (—ekszploord’), 
adj. ki nem kémlelt, meg 
nem vizsgait. 

Unexpres’sible, v. Inexpres- 


sible. 

Unextin’guished (—eksz- 
ting’wisd), adj. kioltatlan. 

Unfaded (—fe’ded), adj. her- 
vadatlan. 

Unfading (—fé’ding), adj. 
hervadhatlan. 

Unfail’able (—felébl), adj. 
esalhatatlan, bizonyos. 

Unfail’ing, v. Unfailable. 

Unfair (—fer’), adj. nem 
8zép ; méltdnytalan, mél- 
talmatlan ; —ly, adv. mél- 
tdnytalanil, méltalmat- 
lanil ; —ness, 8s. méltdny- 
talansdg, méltalmatlansdgq. 

Unfaithful (—feth’ful), adj. 
hiitelen ; —ness, 8. hite- 
lenség, hivtelenség. 

Unfalsified (—faal’szifeid ), 
adj. nem hamisitott. 

Unfashionable (—fés’Anébl), 
adj. divatlan, divatszeriit- 


len. 
Unfashioned (—fés’and),adj. 
alakitlan ; idomtalan. 
Unfast’en (—fasz’n), v. a. el- 
oldani ; feloldozni; ki-, 
megnyttni ; felbontani. 
Unfathomable (—fédh’ 
ébl), adj. kitanulhatatlan, 
végére jarhatlan. 
Unfavourable (— fé’varébl ), 
adj. kedvezétlen. 
Unfa'vourably, adv. kedve- 
z6tlentil. 
Unfeathered (— fedh’érd ), 
adj. tollatlan. 
Unfeed (—fid’), 
lan. 
Unfeel'ing (—fi/ling), adj. 
érzéketlen, keményszivil, 
szivtelen; —ly, adv. szivte- 
lentil ; —ness, 8. érzéket- 
lenség, szivtelenség. 
Unfeign’ed (— fend’), adj. 
nem szinlett, dszinte; —ly, 
adv. Oszintén; —ness, 8. 
Oszinteség. 


adj. dijat- 


bb 


Unfermented 


_Unfulfilled 


Unhealthy 


Unfermented (—ferment’ed) terméketlen, gyiimileste- 


adj. erjesztetlen; kovdsz-' 


talan. 


Unfetter (—fet’ter), v. a. hi-| 


len; foganatlan ; —ly, adv. 
terméketleniil ; —ness, 8. 
terméketlenség. 


g 
bilincselni , felszabaditni. | Unfulfilled (—fulfild’), adj. 


Unfet’'tered, adj. bilincste- 
len, szabad. 
Unfilled (—fild’), adj. téltet- 


len ; iires. 


befejezetien. 

Un'tit (—fit), adj. illetlen; 

for.., nem alkalmas 
-ra, -Te. 

Unfit’, v. a. alkalmatlanna 
tenni, képtelenné tennt. 

Unfit’ting, adj. illetlen. 

Unflattering (—flét’tering), 
adj. nem hizelgd. 

Unfold (—foold’), v. a. kifej- 
teni, kiteritni, szétteritni ; 
(dtv. ért.) kifejtegetni ; 
kitdrni. 

Unforbidden (—farbid’dn ), 
adj. nem tiltott. 

Unfore’ed (—foorszd’), adj. 
kényszeritlen ; nem erdlte- 
tett. 

Unforseen (—farszin’}, adj. 
elére nem latott. 

Unforgiving (— fargiv’ing), 
adj. meg nem bocsdt6, en- 
gesztelhetlen. 

Unforgotten (— fargat’tn ), 
adj. felejtetlen. 

Unfor'tified (—far’tifeid) ,adj. 
nem erositett. 

Unfortunate (—far’tsjunet), 
adj. szerencsétlen ; —ly, 
adv. szerencsétleniil, sze- 
rencsétlenségre. 

Unfounded (—faund’ed), adj. 
alaptalan. 

Unfree (—fri’), adj. nem sza- 
bad. 

Unfrequent (—fri/kwent), 
adj. nem qyakori, ritka ; 
—ly, adv. ritkdn. 

Unfrequented (—fri‘kwent- 
ed), adj. ldtogatatlan. 

Unfriendly (—frend/li), adj. 
(towards) burdtsdgtalan, 
mem nydijas, nem szives. 

Unfrock (—frakk’), v. a. ki- 
vetkéztetni. 

Unfrozen (—froo’zn), adj. 
fagyatilan. 

Unfruitfiul (—frut’ful), adj. 


nem teljesedett. 
Unfund’ed (—fand’ed), adj. 
nem dlldésitott. 


| Unfurl (—forl, —farl), v. a. 
Unfinished (—fin’isd), adj. 


kifejteni, kiteritni, szétte- 
ritni ; to — a fan, legyezdt 
kiterjesztent. | 

Unfurnished(—far’nisd),adj. 
nem butorozott ; fol nem 
szerelt ; — with, el nem ld- 
tott -val, -vel. 

Ungainly (—gen'li), adj. 
meg nem nyerd, kelletlen, 
ellenes ; gydmoltalan, eset- 


len. 

Ungalled (—gaald’), adj. sér- 
tetlen, €p. 

Ungeld (an’geld), s. foldén- 
futo. . 

Ungenerous (—dzsen’erasz), 
adj. sztikkeztt ; szttkkeblit, 
alacsony gondolkozasi. 

Ungenial (—dzsi’niél), adj. 
kedvetlen (p.idd) ; kedve- 
zotlen ; vonzatlan. 

Ungenteel (—dzsentil’), adj. 
nem mdédos, nem deli. 

Ungentle (—dzsen’tl), adj. 
nem szende, nem szelid; 
durvds ; —ness, 8s. durva- 


sag. 

Ungird (—g<rd’, —gérd’), 
v. a. lebvezni. 

Ungirt (—gort’), adj. dvet- 
len. 7 

Unglove (—glav’), v. a. kez- 
tytit lehiizni. 

Ungodliness (—gad’linesz), 
s. istentelenséq. 

Ungodly (—gad’li), adj. is- 
tentelen. . 

Ungovernable(—gav’ernébl), 
adj. kormdnyozhatlan, za- 
boldzhatlan, fékezhetetlen; 
—ness, 8. kormdnyozhat- 
lansdg ; zaboldzhatlansdg. 

Ungov’ernably, adv. zabolaz- 
hatlanil. ; 


Ungrace’ful (—grész’ful), | Unhealth’ful, v. 


adj. kellemtelen. | 
Ungracious (—gre’sasz), adj. 
nem kegyes; kellemetlen; 


istentelen; —ly, adv. nem : 
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kegyesen ; kellemetleniil ; 
istentelentil; — ness, 5. 
kegyhidny ;  kellemetlen- 
ség ; istentelenséq. 
Ungrammatical(—grémmét- 
ikél), adj. nyelvszabdlyta- 


lan. 

Ungrateful (—grét’ful), adj. 
hdldtian, héladatlan; —ly, 
adv. hdldtlanil ; —ness, 3. 
hdldtlansdg. 

Unground’ed (—graund’ed), 
adj. alaptalan. 

Unguarded (—gar’ded), adj- 
Grizetlen; vigydzatlan. 

Un’guent (—gwent), 8. i, 
kenocs. 

' Unguided (—gaj’ded), ad). 
nem vezetett. [tatlan. 

Unguilty (—gil’ti), adj. ar 

Unhabitable (— héb’itébl), 
adj. lakhatatlan ; —ness, 
s. lakhatatlansdagq. 

Unhandiness (—hénd’inesz) 
gs. esetlenség. 

' Unhandled (—hén’d’ld), adj. 
érintetlen. ; 
Unhandsome(—hénd’szam), 

adj. nem szép. 
Unhand’y, adj. esettlen. 
Unhanged (—héngd’), ad)- 
akasztatlan. 
Unhap (—hép’), s. balsdg. 
Unhap’piness, s. doldogta- 
lansdg, szerencsétlenség. 
Unhap’py, adj. boldogtalan, 
szerencsétlen. 
Unhardy (—har’di), adj. 
cstiggeteg. 
Unharmed (—harmd’), *ad)- 
bdntatlan, sértetlen. 
Unharmful (—harm'ful),ad). 
drtatlan, drtalmatlan. 
Unharmonious (—harmo~ 
niasz), adj. egybe nem 
* hangz6 ; —ness, s. eqube 
nem hangzds, hangzavar- 
Unharness (—har’nesz), v. 4 
leszerszdmoznt. 
Unhasp (—hészp’), v. @- ki- 
kapcsolni. 
Unhealable (—hil’ébl), adj. 
yogyithatlan. 
‘healt Unhealthy. 
( — helthi’- 
nesz), 8. egészségtelense. 


) 
Unhealthy (—helth’y), 44- 
egészségtelen. 


Unhealthiness 


__Unheard 


Unheard (— herd’), adj. (of) Unimpas’sioned (—impés’- | 


hallatlan. 
Unheart (—hart’), v. a. el- 
estiggesztent, 
Unheeded (—hid’ed), adj. 
Jigyelemre nem méltatott. 
Unheedful (—hid’ful), ad). 
vigydzatlan. 
Unheeding, v. Unheedful. 
Unhesitatingly (— hezité’ - 
tingli), adv. haladék nél- 
kiil, Uae 
Unhidden 


Unhia (—hid’), 
(—hid’dn), adj. rejtetlen. 


Unhindered (— hin’derd ), 
adj. akaddlytalan. 
Unhinge (—hindzs’), v. a. 
sarkdbol kiemelni (ajtot). 
Unholiness (—ho'linesz), s. 
szentetlenség; erkolesi rom- 
lottsagq. 
Unholy, adj. szentetlen; rosz 
erkilestt. . 
Unhonoured (—an’nard), 
adj. nem tisztelt. 
Unhoped (—hoopt’), adj. 
nem remélt ; — for, vdarat- 
lan, reményletlen. 
Unhorned (—hoarn’d), adj. 
szarvatlan. — 
Unhospitable, v. Inhospi- 
table. 


Unhouse (—hauz’), v. a. a 


hazdol kitizni. 
Unhuman, v. Inhuman. 
eh (—hart’), adj. sértet- 
(lan. 
Unhurt'fal, adj. drtalmat- 
Unhusbanded (— haz’bén- 
ded), adj. vetetlen, miive- 
letlen, parlag ; nem kimélt 
(pénz stb.). 
Unicorn (ju’nikaarn), 8. egy- 
szarva ; norval (hal). 
Uniform (jwnifaarm), s. 


egyenruha; adj. egyféle, 
egyforma ; —ly, adv. egy- 
formdan. 


Uniformity, 8. egyformasig, 
egyféleség ; dsszeegyezés. 
Unimaginable (Animéd’zsin- 

ébl), adj. képzelhetetlen. 
Unimitable (—im’itébl), adj. 
— utdnozhatlan. 
Unimpair’able (—impe’rébl), 
adj. sérthetetlen. 
Unimpair’ed (—imperd’),adj. 
sértetlen. 


__ Unimpassioned 


Unjoint 


and), adj. 
len. 

Unimpeachable (—impits’- 
Eb), adj. vddolhatlan. 

Unimplored (—imploord’), 
adj. kéretlen. 

Unimportant (—impor'tént), 
adj. nem fontos, jelenték- 
telen. 

Unimprovable se impruv’ - 
ébl), adj. megjo’.bithatlan ; 
javithatlan. 

Unimprov’ed (—imprutv'd ) , 
adj. javitatlan, 

Unindebted (—indett’ed), 
adj. el nem addsodvit. 

Unindilged = (—indaldzs’d), 
adj. el nem kényeztetett. 

Unindustrions (— indasz’- 
triasz), adj. nem iparkodo, 
szorgalmatlan, 

Uninfected(—infek’ted), adj. 
ragdlyositatlan, 

Unintlammable (—inflém’- 
mebl), adj. nem gyuladé- 
kony. 

Uninfluenced (—in fijuensza), 
adj. be nem folydsolt, 

Uningeniousz (— indzsin’- 
juasz), adj. nem dszinte, 
nem nyiltszivii. 

Uninhabitable ( — inhéb’- 
itébl), adj. lakhatatlan. 

Uninhabited (—inhéb’ited), 
adj. lakatlan. 

Uninitiated (— 
adj. avatatlan, 

Uninjured (—in’dzsard), adj. 
sértetlen ; meg nem ron- 

galt. 

Uinistiteted (— intr: 
ted), adj. tanulatlan ; uta- 
sitatlan, “ 

Uninstructive (—insztrak’- 
tiv), adj. nem tanulsdgos. 

Uninsured (—insjurd’), adj. 
biztositatlan, biztositlan. 

Unintelligent (—intel’lidzs- 
ent), adj. botor, értetlen 
(ember). 

Unintelligible (—intel’lidzs- 
ibl), adj. érthetetlen; — 
ness, s. &rthetetlenség. 

Unintel'ligibly, adv. érthe- 
tetleniil. 

Uninteutional(—inten’sanél) 
adj. nem szdntszdndékos, 
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szenvedélyte- 


inis‘ieted ) , 


gdndéhialan: —ly, adv: 
nem szdntszindékkal. 
Uninterested (—interesz'ted) 
adj. Onzetlen; nem €rde- 
helt ; részrehajlatlan. 
Uninteres’ting, adj. érdekte- 
len. 3 
Uninterrupted (—interray’- 


ted), adj. szakadatlan, 

sziintelen; —ly, adv. sza- 

kadatlanil. 
Unintimidated ( — tim’ide- 


ted), adj. meg nem felemi- 
tt 


Uninvestigable ( — vesz'ti- 
gebl), adj. vizsqathatatlan. 

Uninvited (—vei'ted), ad). 
hivatlan (p. vendéq). 

Union (ju’nian), 3. eqyesiilet, 
egylet, st0vetség ; eqyesség, 
egyetértés, dsszhangzds ; 
— flag, s. angol lobogd; 
thev live in perfect —, a 
lecjobb eqyességben élnek, 

Unique (junik’), adj. egyet- 
len. . 

Unison (ju’niszan), 8. 68sz- 
hang, dsszhangzds; egy- 
hangiisdg ; to sing in —, 
dsszhungulag éEnekelni ; —, 
adj. egyhangitjbsszehangz6, 

Unisonant, v. Unisonous. 

Unisonous (junisz’nnasz), 
adj .eqyhangi ésszehangz6, 

Unit (junit), s. eqyes; egy- 
sé]. 

Unitarian (junite’rién), s. 
egységhivo, unitartus, 

Unite (juneit’), v. a. egye- 
sttni; ven. eqyestilnt. . 

United (junei’ted), adj. eqye- * 
sult; ~ly, adv. eqgyesiilve. 

Unity (ju'niti), 8. eyyesség ; 
eqyetéertés ; eqyséq. 

Universal (juniver’szél), adj. 
kiz, kozonséqes, dltaldnos ; 
—ly, adv, altaldnosan. 

Universality, s. dltaldnos- 
sag ; egyetemesséq. 

Universe (ju’niversz), 8. min- 
denség, vildgegyetem. 

Univer’sity, s. egyetem, fo- 
iskola ; vildgeqyetem. 

Univocal (juniv’okél), adj. 
egyértelmu, egyjelentésu ; 
eqyentetes. 

Unjoint (andzsaint’), v. a. 
széttagolni. 


bb* 


_ Unjointed 


> Unlikeliness _ 


Unjoint’ed, adj. dssze nem 
kapcsolt; csuklétalan; cso- 
motalan. ; 

Unjudged (—dzsadzs’d), adj. 
eldéntetlen. | 

Unjust (—dzsaszt’),adj.igaz- 
sdgtalan ; —ly, adv. igaz- 
sdgtalanil ; —ness, 8. igaz- 
sdgtalansag. ; 

Unjustifiable (—dzsaszt’ifei- 
ébl), adj. igazolhatlan ; 
—ness, 8. igazolhatlansdg. 

Unkennel (—ken‘nel), v. a. 
felkergetni (vaczkabol ) ; 
kibocsdtani (kutyadlbol). 

Unkept (—kept’), adj. meg 
nem tartott. 

Unkind (—keind’), adj. nem 
szives, nem kegyes, nem jo- 
sdgos; —ly, adv. nem s8zi- 
vesen, nem kegyesen; — 
ness, 8. szivesség hidnya, 
kegytelenség. 

Unknit (—nit’), v. a. félol- 
dani, felfejtent ; adj. kété- 
zetlen, nem kotott. 

Unknot (—nat’), v. a. csomot 
fololdani. 

Unknowable (—nao’ébl), adj. 
tudhatatlan; ismerhetlen. 

Unknow'ing, adj. tudatlan; 
— of deceit, csalfasdgot 
nem ismerd. 

Unknown (—naon’), adj. is- 
meretlen; — to me, isme- 
retlen eldttem. 

Unlace (— lesz’), v. a. kiol- 
dani, kiftizni. 

Unlade (—led’), v. a. kirakni. 

Unlatch (—leéts’), v. a. fel- 
kilincselni. 

Unlawful (—laa’ful), adj. tér- 
vénytelen ; tilos ; —ly, adv. 
térvényteleniil ; —ness, s. 
térvénytelenség. 

~Unlearn (—lern’), v. a. kita- 
nilni (-b6l, -b6l). 

Unleavened (—lev’end), adj. 
kovasztalan. 

Unless (an’lesz), conj. ha- 
csak nem. — 

Unlettered (—let’térd), adj. 
tanilatlan. 

Unlike (—leik’), adj. hason- 
latlan ; valdszinttlen; — 
ness, 8. hasonlatlansdg. 

Unlikelihood (—leik’lihud), 


8. valésziniitlensé gq. 


hood. 

Unlikely (—leik’li), adj. vald- 
szinitlen, nem valédszinii ; 
adv. valdszinitleniil. 

Unlimitable(—lim’‘itébl),adj. 
hatdrolhatatlan. 

Unlimited (—lim‘ited), adj. 
hatdrtalan ; —ness, 8. ha- 
tdrtalansdg. 

Unlined (—leind’), adj. bél- 
letlen. 

Unlively (—leiv’li),adj. €lénk- 
telen. 

Unload (—laod’), v. a. lerak- 
ni, kirakni. 

Unlock (—lak’), v. a. felnyit- 
ni (lakatot); to — one’s 
heart, szivét kitdrni. 

Unlock’ed (—lakd’), adj. zd- 
ratlan. 

Unlook’ed (—lukd’), adj. — 
for, vdratlan. 

Unlovely (—lav'li), adj. nem 
azerelmetes, kecstelen, kel- 
lemtelen. a 

Unluck’ily (—lak’kili), adv. 
szerencsétlentil. 

Unluck’y (—lak’ki), adj. sze- 
rencsétlen ; balsdgos. 

Unmade (—med’), adj. csind- 
latlan ; 8zétrombolt ; meg- 
buktatott. 

Unmake (—mek’), v. a. irr. 
szétrombolni , megsemmi- 
sitni, semmivé tenni ; meg- 
buktatni. 

Unmalleable (—mél’liébl), 
adj. nem kovdcsolhaté. 

Unman (—mén’), v. a. fér- 
Jjiatlanitni; elpuhitni, gyd- 
vitni ; elcsiiggesztent. 

Unmanageable (—mén’édzs- 
ébl), adj. kormdnyozhat- 
lan; kezelhetetlen; zabo- 
ldzhatlan, hajthatlan, ma- 
kacs, csék6nés. 

Unmanly (—mén'li), adj, fér- 
fiatlan, asszonyos, gydva. 

Unmannered, v. Unman- 
nerly. 

Unmannerliness(—mén’ner- 
linesz), 8. neveletlenség, fa- 
ragatlansag. 

Unmannerly (—mén’nerli), 
adj. neveletlen, faragatlan. 

Unmarried (—mér'rid), adj. 
notelen ; férjtelen. 
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| Unlikeliness, 8 VU. Unlikeli- | 


Unmixed 

Unm (—mér’ri), v. a. el- 
vdlasztani (hdzas feleket). 

Unmask (—maszk’), v. a. le- 
dlarczozni. 

Unmast (—maszt’), v. a. dr- 
boczaité6l megfosztani, le- 
drboczozni. 

Unmatchable (— méts’ébl ), 
adj. hozzdfoghatlan ; he is 
—, nincs mdsa. 

Unmeaning (—min’ing), adj. 
értelmetlen, botor. . 

Unmeas'urable (—mezs‘ir- 
ébl), adj. megmérhetetlen; 
—ness, 8. megmérhetetlen- 

” 8€g. 

Unmeet (—mit’), adj. illet- 
len, helyenkiviili. 
Unmelodious (—milo’diasz), 
adj. dallamszeriitlen, rosz- 

hangzati. 

Unmelt’ed (—mel'ted), adj. 
olvadatlan. . 

Unmentioned (—men’sand), 
adj. nem emilitett. 

Unmerciful (— mer’sziful), 
adj.irgalmatlan,kegyetlen; 
—ly, -adv. irgalmatlanil, 
kegyetleniil ; —ness, 8. tr- 
galmatlansdg, kegyetlen- 


8ég. 

Unmerited (—mer'ited), adj. 
nem érdemlett, érdemletlen. 

Unmind’ed (—mein’ded),adj. 
vigydzat alatt nem tartott; 
elhanyagolt. 

Unmind'ful, adj. gondolat- 
lan, gondatlan; to be — 
of .., nem gondolni -val, 
-vel, feledkezni v. meg nem 
emlékezni -rél, -rél; —ly, 
adv. gondolatlanil, gon- 
datlanil ; —ness, 8. gon- 
dolatlansdg, gondatlansdg, 
feledkezés. 

Unmistakable (— misztek’- 
ébl), adj. félreérthetlen. 
Unmistakably (—misztek’- 

ébli), adv. félreérthetleniil. 

Unmitigable (—mit’igébl), 
adj. enyhithetetlen; szeli- 
dithetetlen; engesztelhet- 


len. 

Unmit'igated, adj. enyhitet- 
len; szeliditetlen ; engesz- 
teletlen. 

Unmix’ed (—mikszd’), adj. 
vegyitetlen. 


Unmolested 


‘Unmolested (—molesz’ted), 
adj. terheletlen, hdboritat- 
lan. 

Unmoor (—mur’), v. a. hor- 
gonyt szedni. ‘ 

Unmotherly (— madh’érli), 
adj. nem anyat. 

Unmould (—maold’), v. a. 
vjra onteni, dtformdlni. 
Unmounted (—maun’ted), 

adj. lovatlan, gyalog. 

Unmourned(—moornd’),adj. 
gyaszolatlan, megsiratat- 
lan. 

Unmovable, v. Immovable. 

Unmovably, v. Immovably. 

Unmov’ed (—muvd’), adj. 
mozditlan; (by) meg nem 
indilt, meg nem hatott. 

Unmuffle (—maf’fl), v. a. ki- 
burkolni; v. n. kiburkoz- 
ni ; ldthatévd lennt. 

Unmusical(—mjw’zikél) adj. 
zenéhez nem €rtd; roszil 
hangzo. 

Unmutilated (—mju’'tiléted), 
adj. csonkitatlan. 

Unnamed (—nemd’), adj. ne- 
vezetlen, nem nevezett ; nem 
emlitett. de 

Unnatural (—nét’sjurél) adj. 
természetlen, szivtelen; ter- 
mészetlen, erditetett. 

Unnavigable (—név’‘igébl), 
adj. hajézhatlan. 

Unnec’essarily, adv. sziik- 
ségteleniil. 

Unnecessary (—nesz’eszéri), 
adj. sztikségtelen. . 

Unneighbourly (—ne’barli), 
adj. szomszédhoz illetlen, 
nem szomszédi ; adv. szom- 
sz€dhoz tlletleniil. 

Unnervate (—nerv’et), adj. 
elgyengiilt, elerdtlenedett. 

Unnerve (—nerv’), v. a. el- 
gyengitni, elerdtlenitni. 

-Unnoble (—no’bl), adj. nem- 
telen, aljas. 

Unnoticed (—no'tiszd), adj. 
észrevétlen; figyelemre nem 
méltatott. 

Unobjectionable(—abdzsek’- 

 ganébl), adj. kifogdstalan. 

Unobservable (— abszerv’- 
ébl), adj. észrevehetlen. 

Unobserv’ed (—abszervd’), 
adj. észrevétlen. 


Unobtainable 


Unobtainable (—abten’ébl), 
adj.megszerezhetetlen,elér- 
hetlen. 

Unobtrusive (— abtru’ziv) , 
adj. nem tolakodé, nem 
alkalmatlankodo. 

Unoccupied (—ak’jupeid), 
adj. el nem foglalt. 

Unoffending (—affend’ing), 
adj. senkit nem bdanto, ar- 
tatlan; nem botrdnkoztato. 

Unofficial (—affis’él), adj. 
nem hivatalos. 

Unopportune (—appartjun’), 
adj. alkalomszertitlen; —ly, 
adv. roszkor, alkalmatlan 
iddben. 

Unorderly (—ar’derli), adj. 
rendetlen. 

Unorganic (—argén’ik), —al, 
adj. szervetlen. 

Unorganized (—ar’géneizd), 
adj. szervezetlen. 

Unornamented (—ar’nemen- 
ted), adj. nem ékesitett. 

Unown’ed (—aon’d), adj. 
gazdatlan ; el nem ismert. 

Unpacified (—pész’ifeid) adj. 
le nem csendesitett. 

Unpack (—pékk’), v. a. ki- 
pakolni, kirakni. 

Unpaid (—ped’), adj. fizetet- 


len. 
Unpain’ed (—pend’), adj- fa- 
jitatlan. 

Unpalatable (— pél’étébl), 
adj. izetlen, csdmorletes. 
Unparalleled (—pér‘élleld), 

adj. pdratlan, példdtlan : 
an — temerity, pdratian 
vakmerdség. . 
Unpardonable(—par’danébl) 
adj. megbocsdthatatlan. | 
Unpared (—perd’), adj. hd- 
mozatlan, hdntatlan. 
Unpartial, v. Impartial. 
Unpassable (— pasz’szébl), 
adj. jarhatlan. 
Unpas’sionate (—pés’anet ), 
adj. szenvedélytelen, indii- 
latlan; —ly, adv. indulat- 
lanil. 
Unpaved (—pevd’), adj. ké- 
velkirakatlan. 
Unpawned (—paond’), adj. 
el nem zdlogositott. 
Unpeace’able (— pisz’ébl), 
adj. békétlen, zsémbes. 
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Unpolite 


Unpenetrable, v. Impene- 
trable. 

Unpenitent, v. Impenitent. 
Unpeople (—pi’pl). v. a. nép- 
telenitni. 
Unperceiv’able (—pérsziv’- 
ébl), adj. észrevehetlen. 
Unperceiv’ably, adv. észre- 

vehetleniil. 

Unperceiv’ed (—pérsziv’d), 
adj. észrevétlen. 

Unperfect, v. Imperfect. 

Unperform’ed, adj. véghez 
nem vitt. 

Unperishable (— per’isébl ), 
adj. nem mulandd, nem 
mulékony, maradando. 

Unpierce’able (—pirsz’ébl), 
adj. dtszirhatlan. 

Unpin (—pin’), v. a. fel-, el- 
oldant (a gombostit ki- 
hizva); a czdvekeket ki- 
hiizni ; megszabaditani. 

Unpin’ioned (—pin’jand), 
adj. feloldozott, felszabadi- 


tott. 

Unpitied (—pit’id), adj. he 
is —, senkisem szdnakozik 
rajta, senkisem sajndalja. 

Unpitiful (—pit/iful), adj. ké- 
nydriletlen. 

Unpleasant (—plez’ént), adj. 
kellemetlen, kelletlen; —ly, 
adv. kellemetlenil; —ness, 
8. kellemetlenség, kellet- 
lenséq. : 

Unpleas’ed (—pliz’d), adj. 
elégiiletlen. 

Unpleasing (—pli’zing), adj. 
nem tetszd, tetszetlen. 

Unpliant (—plei’ént), adj. 
nem hajlékony, nem enge- 
dékeny. 

Unplough’ed (—plaud’), adj. 
szantatlan. 

Unplume (—pljum’), v. a. 
tollait kiszedni. 

Unpoetic (—poet’ik), —al, 
adj. nem kéltéi; —ally, 
adv. nem kéltdileg. 

Unpoint’ed (—pain'ted), adj. 
hegyetlen, tompa ; életlen ; 
pontozat nélkiilt. 

Unpolished (—pal’isd), adj. 
simitatlan ; miveletlen. 

Unpolite (—poleit’), adj. ud- 
variatlan ; —ness, 8. ud- 
variatlansdg. 


_Unpolluted 


Unpolluted (—palju’ted),adj. 
fertézetlen. 

Unpopular (—pap’julér), adj. 
népszeriitlen. 

Unpopular'ity, 8. népszeriit- 
lenséq. 

Unportioned (— por’sind ), 
adj. méringolatlan. 

Unpossessed (—paszszeszt’), 
adj. el nem foglalt, birto- 
kolatlan. 

Unpossible, v. Impossible. 

Unpracticable, v. Impracti- 
cable. 

Unpractised (— prék’tiszt), 
adj. tapasztalatlan, gya- 
korlatlan. 

Unprecedented ( 
edented), adj. 
hallatlan. 

Unprecise (—priszeisz’), adj. 
szabatlan, nem szabatos. 

Unprejudiced (—predzs’ju- 
diszt), adj. elfogulatlan, 
elditélet v. eldvélemény nél- 
kiilt. | 

Unpremeditated (—primed’- 
itéted), adj. szdndéktalan, 
meggondolds nélkiili ; —ly, 
adv. meggondolds nélkiil. 

Unprepar’ed (—priper’d), 
adj. késziiletlen; he is — 
for.., nincsen elkésziilve 
-ra, -Té. 

Unprepossess ‘ed (—prepoz- 
zesz'd), adj. elfogulatlan, 
eldvélemény nélkiili. 

Unpretending (-— pritend’- 
ing), adj. igénytelen, sze- 
rény, mérsékes (kivdnsd- 
gaiban). 

Unprevented (—privent’ed), 
adj. megeldzetlen, el nem 
hdritott. 

Unprincipled —(— prin’szi - 
péld), adj. elvtelen, rosz- 
lelkii. 

Unprinted (—print’ed), adj. 
nyomtatatlan. 

Unpriz’able (— preiz ebl ), 
adj. micubersitnetetlon ér- 
téktelen. 

Unprofaned (—profe’nd),adj. 
nem szentségtelenitett. 

Unprofitable (— praf'itébl ), 
adj. nem nyereséges. 

Unprof'itably, adv. nem nye- 
reségesen. 


— presz’ - 
példatlan, 


_Unprohibited 


Unprohibited (—prohib’ited) 
adj. tiltatlan, szabad. 

Unprolifie (—prolifik), adj. 
gyermektelen, magtalan, 
meddo. 

Unpromising( —pram ‘iszing) 
adj. kevés reményt nyvijto,. 

Unpronounceable (— pro- 
naunsz’ébl), adj. kimond- 
hatlan, kiejthetlen. 

Unproper, v. Improper. 

Unpropi’tious (—propis'4gz), 
adj. kedvezétlen, nem ke- 
ayes. 

Unproportioned (—propor’- 
sind), adj. ardnytalan. 
Unprosperous, v. Impros- 

perous. 
Unprotected (—protek’ted), 
adj. oltalmatlan. 
Unprov’ed (—prtiv’d), adj. 
be nem bizonyitott, bizo- 
nyitatlan, 


Unprovided (—provei’ded ), 


adj, késziiletlen; el nem 
latott (-val, -vel); véletlen. 

Unprovoked (— provo’kd), 
adj. kihivatlan; ingerlet- 
len. a 

Unpunctual (—pank’tsjuél), 
adj. pontatlan, | 

Unpunished (—pan’isd),adj. 
biintetlen. 

Unpure (—pjur’), 
tatlan. 

Unqualified (—kwalifeid ), 
adj. (for) nem képes, nem 
iqyes ; nem mérsékelt. 

Unqualify (—kwal'ifei), r. a 
képtelenné tenni. 

Unquenchable (—kwens’ébl) 
adj. elolthatlan, csillapit- 
hatlan. 

Unquestionable (—kwesz’- 
tsanébl), adj. kétséqtelen, 
kétségkiviili, btzonyos. 

Unquestionably, adv. két- 
s€gtelentil, kétséq kiviil. 

Unques’‘tioned, adj. kérdet- 
len ; kétséghe nem vont. 

Unquiet (—kwei’et), adj. 
nyugtalan; —ness, 8. nyug- 
talansdg. 

Unrav’el (—rév’vl), v. a. ki- 
bonyolitni; megoldani,meg- 
Sejteni. 

Unreach’ed (—rits’d), adj. el 
nem ért. 


adj. tisz- 
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Unreliable 


Unread (—redd’), adj. olva- 
satlan, el nem olvasott ; 
tanulatlan. 

Unreadable (—ri‘débl), adj. 
olvashatlan. 

Unready (—red’i), adj. ké- 
szitetlen, nem kész. 

Unreal (—ri’él), adj. valét- 
lan, lénytelen. 

Unreaped (—ript’), adj. ara- 
tatlan. . 

Unreasonable (—ri’zanéb)), 
adj. méltdnytalan: okta- 
lan; —ness, 8. méltdnyta- 
lansdgq ; oktalansdq. 

Unrecallable (—rikaal’ébl), 
adj. visszavonhatlan, meg- 
mdsothatlan. 

Unreclaim’ed (—riklemd’), 
adj. jobbitatlan, Jobbulat- 
lan. 

Unrecompensed (—rek’am- 
penszd), adj. jutalmazat- 
lan. 

Unreconcilable, v. Irrecon- 
cilable. 

Unrecord’ed, adj. nem emili- 
tett; foljegyezetlen. 

Unrecoverable, v. Irrecover- 
able. 

Unredeemable (—ridim’éb]}, 
adj. kivdlthatlan. 

Unredress’ed (—ridreszt’), 
adj. orvosolatlan. 

Unreduced (—ridju’szd), adj. 
nem kevésbitett; le nem 
gydz0tt ; elnem szegényiilt. 

Unrefined (—rifein’d), adj. 
nem finomitott. 

Unregarded (—rigard’ed), 
adj. figyelemre nem mélta- 
tott, elhanyagolt. 

Unregard’ful, adj. (of) figyel- 
metlen. 

Unregistered (— red’zsisz - 
tert), adj. nem lajstromo- 
zZott. 3 

Unregulated (— reg’juleted), 
adj. nem szabdlyozott. 

Unrein’ed (—rén’d), adj. fé- 
ketlen. 

Unrelated (—rilé’ted), ad). 
nem rokon ; el nem beszélt. 

Unrelative, v. Irrelative. 

Unrelenting (—rilent'ing ), 
adj. kérlethetlen, irgalmat- 
lan. 

Unreliable (—rilei’ébl), adj. 


Unrelievable 


meg nem bizhato ; nem biz- 
tos. 

Unrelievable(—riliv’ébl) ,adj. 
gydmolithatlan. 

Unreliev’ed (—riliv’d), 
gyamolatlan. 

Unremediable, v. Irremedi- 
able. 

Unremembered (—rimem’- 
berd), adj. nem enclitett ; 
elfelejtett. 

Unremitting (—rimit’ting), 
adj. nem csékkent, foly- 
vast tartd; szakddatlan, 
sziinetlen. 

Unremovable (—rimiv ébl), 
adj. elmozdithatlan. 

Unremov'ed , adj. el nem 
mozditott. 

Unrenew’ed (—rinju'd), adj. 
meg nem ujitott. 

Unrepaid (—riped’), adj. 
vissza nem fizetett. 

Unrepairable (—riper’ébl), 
adj. javithatlan; megté- 
rithetetlen. 

Unrepeal’able (—ripil’ébl), 
adj. eltériilhetetlen, vissza- 
vonhatlan, megsziintethet- 
len. 

Unrepentance(-—ripen’ténsz) 
s. toredelmetlenség. 

Unrepen'tant, adj. 
metlen. 

Unreplenished(—riplen’isd), 
adj. tiltetlen. - 

Unreprov’ed (—ripriav’d), 
adj. feddetlen. 

Unreputable , 
table. 

Unrequested(—rikwesz’ted), 
adj. kéretlen. 

Unrequitable (—rikwei'tébl), 
adj. viszonozhatlan, meg- 
hdldthatlan. 

Unrequited (—rikwei'ted ), 
adj. meg nem hadlalt, nem 
viszonoztatott. 

Unresembling (—riszem’ - 
bling), adj. hasonlatlan. 

Unreserved (—rizervd’), adj. 
ki nem kotétt > tartdzko- 
dds nélkiili, nyilt; —ly, 
adv. “tartézkodds nélkiil, 
nyiltan ; —ness, 8. foltét- 
lenség ; nyiltsdg. 

Unresistible, v. Irresistible. 

Unresisting (—rizisz’ting ), 


adj. 


toredel- 


v. Disrepu- 


Unresolvable ae 


adj. ellen nem n alld, enge- 
dékeny. 
Unresolvable (—rizalv'ebl), | 
adj. megoldhatlan. 
Unresolv’ed, adj. megoldat- 
lan ; eltékéletlen. 
Unrespectful, v. Disrespect- 
ful. (sible. 
Unresponsible. v. Irrespon- 
Unrestrainable (—risztren’- 
ébl), adj. visszatartéztat- 
hatlan, zaboldzhatlan. 
Unrestrain’ed, adj. korldt- 
lan, zaboldtlan. 
Unretrievable (—ritriv’ébl), 
adj. megtérithetetlen. 
Unreturnable (—ritar'nébl), 
adj. mequdlaszthatlan. 
Unreveng’ed (—rivendzs’d), 
adj. boszilatlan, biintetlen. 
Unreverend, v. Irreverent. 
Unrevocable (— rev’okébl ), 
adj. visszavonhatlan, meg- 
madsithatlan. 
Unreward'ed (—riwoard’ed), 
adj. jutalmazatlan. 
Unriddle (—rid’dl), v. a. meg- 
fejteni, megoldant, 
Unrightous (—rei’tsasz), adj. 
igazsdgtalan; —ly, adv. 
igazsdytalanil ; —ness, 8. 
igazsdgtalansdg. 
Unrightful (—reit’ful), 
jogtalan, térvénytelen. 
Unripe (—reip’), adj. éret- 
len ; —ness, 8. éretlenség. 
Unrivalled (—rei’véld), adj. 
versenytdrs nélkiili ; hozzd- 
foghatatlan. 
Unroll (—rol’), v. a. kihaj- 
oe (tekercset), kiqérqet- 
; kiteritni ; kifejtent. 
Unromantic ( ~romén'tik ), 
adj. nem regényes. [72. 
Unroof (—ruf’),v. a. lefidelez- 
Unroot (—rut’), v. a. kiirta- 
ni, gyokerestiil kiszaggatni. 


adj. 


Unruffled (--raf'f’ld), adj. 
sik, csendes ; hdboritatlan, 
nyugodt. 


Unruly (—ru'li), adj. zabo- 
lézhatian, féktelen, szilaj ; 
8206 ‘fogadatl an, csintalan. 

Unsaddle (—széd/dl), v. a. 
lenyergelni. 

Unsafe (—széf’), adj. bdtor- 
sdgtalan, veszélyes; —ly, 
adv. veszedelmesen. 
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Unselfish 


| Unsafe'ty {= széf'ti), 8. vesze- 
delmesség, biitortalansdg. 

Unsaid (—szed’), adj. mon- 
datlan, ki nem mondott; 
visszahizott, meamasitott. 

Unsale’able (—szel’ébl), adj. 
keletlen (dru). 

Unsatisfactory (—szétiszfék- 
thri), adj. ki nem elégité, 
nem elégqséges. 

Unsatistiable (—szét'iszfei- 
ébl), adj. eléyedetlen, tel- 
hetlen. 

Unsatisfying (—szét/iszfei- 
ing), adj. ki nem elégitd. 
Unsavouriness (—sze’vari- 

nesZ), 8. izetlenség. 

Unsa’voury, adj. 
csomorletes. 

Unsay (—sze’), v. a. irr. 
visszahiizni, visszavenni, 
megmadsitnt. 

Unscared (—szkerd’), adj. el 
nem tjesztett. 

Unschool’ed (—szkuld’), adj. 
nem iskoldzott, tanulatlan. 

Uscientifie (—szei-entif‘ik), 
adj. tudomdnyszeriitlen. 

Unscrew (—szkrw’), v. a. le- 
srofolni, kicsavarolni. : 

Unscriptural (—szkrip’tsju- 
rél), adj. a szent trdssal 
nem eqyez0. 

Unseal (—szil’), v. a. folbon- 
tani, felnyitnt (levelet) ; 
(atv. ért.) filfedezni. 

Unsearchable (—szerts’ébl), 
adj. kitanulhatatlan, meg- 
fejthetlen ; —ness, 8. kita- 
‘nulhatatlansdg. 

Unseasonable (—sz{/zanéhl), 
adj. idényszertitlen; rosz- 
kori ; helyenkiviili. 

Unsea'sonably, adv. roszkor. 

Unseasoned(—szi'zand),adj. 
fitszerezetlen, sézatlan. 

Unsecure (—szikjur’), adj. 
bdtorsdgtalan. 

Unseemliness(-8zim'linesz) 
s. illedelmetlenség. 

Unseem'ly, adj. illedelmet- 
len. 

Unseen (—szin’), adj. ld- 
tatlan. 

Unselfish (—szel'fis), adj. 
dnzetlen ; —ly, adv. Onzet- 
leniil ; —ness, 8. Onzetlen- 
8ég. : 


izetlen; 


Unsensible 


Unsensible, v. Insensible. 
Unsent (—szent’), adj. kiil- 
detlen ; — for, hivatlan. 
Unseparable, v. Inseparable. 
Unserviceable (—szer’visz- 
ébl), adj. hasznavehetetlen; 
—ness, 8. hasznavehetlen- 

8ég. 

_Unsettle (—szet’tl), v. a. fel- 
forgatni, feldénteni; ha- 
boztatni, sordbol kivenni ; 
megzavarni (foltételében v. 
a ert vkit) ; to be 

in mind, habozni, té- 
tovadzni; —, v. n. inogni; 
ingadoznt. 

Unsettled (—szet’t’ld), adj. 
elintézetlen ; hatdrozatlan; 
meg nem telepedett; tisz- 
tdlatlan, iilepitetlen; ha- 
boz6, tétovdz6, ingadozo ; 
an — account, szdmla, 
mely még nincs lerdéva; 
an — mind, ingatagsdg, 
habozds. 

Unsevered (—szev'érd), adj. 
elvdlasztatlan. 

Unshaken (—sé’kn), adj. 
rendiiletlen. 

Unshapen (—se’pn), adj. 
indomtalan, alaktalan. 
Unshared (—se’rd), adj. osz- 

tozatlan. 

Unsheathe (—sidh’), v. a. ki- 
hiivelyezni ; to — the 
sword, kardot rdntani. 

Unsheltered (—sel'terd), adj. 
hajléktalan, oltalmatlan. 

Unshield'ed (—sild’ded), adj. 
oltalmatlan. 

Unship (—sip’), v. a. ki- 
rakni (a hajébél), kiiirit- 
nt (hajot). 

Unshod (—sad’), adj. patko- 
latlan (16) ; mezitlabu. 
Unshrinking (—sringk’ing), 

adj. cstiggedetlen. 

Unsifted (—szif'ted), adj. 
szitdtlan ; vizsgdlatlan , 
nyomozatlan. 

Unsightliness(—szeit/linesz) 
8. tetszetlenség. 

Unsight/ly, adj. tetszetlen. 

Unsincere, v. Insincere. 

Unskilful (—szkil’ful), adj. 
tigyetlen; —ly, adv. iigyet- 
leniil ; —ness, 8. iigyetlen- 
8ég. 


Unskilled 


Unsugared 


Unskilled (—szkil’d), adj. 
gyakorlatlan, jaratlan, 
tigyetlen. 

Unslaked (—szlekt’), adj. ol- 
tatlan. 

Unsleeping (—szlip'ing),adj. 
dlmatlan. 

Unslough (—szlao’), v. a. 
felhajtani, folverni. 

Unsmirch’ed (—szmérts’d), 
adj. szennytelen, mocsok- 
talan. 

Unsmooth (—szmudh’), adj. 
simdtlan. 

Unsociable (—szo’siébl), adj. 


tdrsasdgtalan, rideg; — 
ness, 8. tdrsasdgkeriilés, 
ridegséq. ' 


Unsocial, v. Unsociable. 

Unsoil’ed (—szaild’), 
szennytelen. 

Unsold ee ), adj. el 
nem adot 

Unacldierly (—szol'dzsarli), 
adj. nem katonds. 

Unsolicited (—szalisz’ited ), 
adj. kéretlen. 

Unsolicitous (—szalisz’itasz) 
adj. gondtalan, aggatlan. 

Unsolid (—szal’id), adj. nem 


adj. 


szilard; nem timott (p. 
ércz ); nem tiszta (p. 
arany); tartatlan; — 


hopes, s. pl. hit remé- 
nyek. 

Unsophisticated (—szofisz’- 
tiketed), adj. nem hamisi- 
tott ; mesterkétetlen. 

Unsort’ed (—szaart’ed), adj. 
rendezetlen; 6ssze nem illo. 

Unsound (—szaund’), adj. 
egészségtelen ; redves ; rot- 
hadt; téves; —wood, s. red- 
ves v. sziette fa; — doc- 
trine, s. tévtan; — sleep, s. 
nyugtalan dlom; —ness, 
8. egészségtelenség ; rot- 
hadtsdg; redvesség ; alap- 
talansdg, tévesség. 

Unsparing (—szpée’ring), adj. 
kiméletlen ; szigori, irgal- 
matlan; békezti; —ness, 
8. kiméletlenség ; bidkezii- 


8ég. 
Unspeakable (—szpik’ébl ), 
adj. kimondhatlan. 
Unspeak’ably, adv. kimond- 
hatlanil. 
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Unspent (—szpent’), adj. ki 
nem adott (pénz); el nem 
haszndlt ; ki nem meritett ; 
ki nem meriilt. 

Unspied (—szpeid’), adj. ki 
nem kémlelt, észrevétlen. 

Unspilled (—szpilt’), adj. el 
nem csorgatott. 

Unspirit (—szpirit), v. a. el- 
csiiggesztent. 

Unspoil’ed (—szpaild’), adj. 
rontatlan. 

Unspotted (—szpat’ted), adj. 
nem pettyes ; mocsoktalan, 
tiszta. 

Unstable (—szte’bl), adj. ali- 
hatatlan ; ingatag. 

Unstaid (—szted’), adj. meg 
nem allitott; dllhatatlan, 
vdltozékony ; —ness, s. 
dllhatatlansag. 

Unstained (—szten’d), adj. 
mocsoktalan; nem tarka- 
zott. 

Unstamped (—sztémpt’), 
adj. nem bélyegzett. 

Unstayed, v. Unstaid. 

Unsteadiness(—szted’inesz), 
s. dallhatatlansdg , lenge- 
tegség, vdltozékonysdg. 

Unstead’y, adj. dllhatatlan, 
lengeteg, vdltozékony. 

Unstrain’ed (—sztrend’),ad). 
Jesztelen. 

Unstrength’ened (—sztrength- 
end), adj. meg nem erdési- 
tett. : 

Unsubdu’ed (— szabdju’d), 
adj. le nem igazott, ald 
nem vetett. : 

Unsubmissive (—szabmisz’- 
sziv), adj. magdt ald nem 

Unsubmitting, v. Unsub- 
missive. 

Unsubstan’tial(—szabsztén’- 
sél), adj. lényegtelen. 

Unsuccessful (—szakszesz’- 
ful), adj. sikertelen; —ly, 
adv. stkertelentil; —ness, 
s. balsiker, folsiilés. 

Unsuf’ferable (—szaff’erébl), 
adj. szenvedhetetlen, ttir- 
hetetlen, kidUhatatlan. 

Unsuffi'cient (—sz4ffis’ent), 
adj. nem elégséges. 

Unsug’ared (—sug’gard), adj. 


Unsuitable 


Untasted 


~ ezukrositatian, nem czuk-| Untasted - (—tészt’ed), adj. 


rozott. 

Unsuitable (—szju’tébl),adj. 
oda nem illéd, oda nem 
valé; helytelen; illetlen ; 
—ness, 8 helytelenség , 
illetlenség. 

Unsuit’ed (—szju’ted), adj. 
(for) nem alkalmas, nem 
valo (-ra, -re). 

Unsullied (—szal'lid), adj. 
szennytelen,bepiszkolatlan. 

Unsummoned ( — szam’- 
mand), adj. idézetlen, tér- 
vényszék elé nem idézett. 

Unsupplied (—szapplei’d), 
adj. (with) el nem latott 
(-val, -vel). 

Unsupportable (—szapport’- 
ébl), adj. elviselhetlen, tiir- 
hetetlen. 

Unsure (—sur’), adj. bizony- 
talan ; nem biztos. 

Unsurmountable (—szar- 
maunt’ébl), adj. dthdghat- 
lan. . 

Unsusceptible(—szaszszept- 
ibl), adj. nem fogékony. 

Unsuspect’ed (—szaszpekt’- 
ed), adj. nem gyanits, gya- 
niban nem tartott. 

Unsuspect’ing, adj.nem gya- 
nuskodé. 

Unsweetened (—szwit’end), 
adj. nem Edesitett. 

Unsymmetrical (—szimet’- 
rikél), adj. mérardnyta- 
lan; —ly, adv. mérardny- 
talanil. 

Unsystematic (—szisztimét’- 

), —al, adj. nem rendsze- 
res; —ally, adv. nem rend- 
szeresen. 

Untainted (—tent’ed), adj. 
mocsoktalan ; szeplétlen, 
tiszta; —ly, adv. szepléte- 
lentil; —ness, 8. szeplét- 
lenség. 

Untamable (—tem’ébl), adj. 
szelidithetlen. 

' Untam’ed (—temd’), adj. sze- 
liditetlen, szilaj, vad. 

Untan’gle (—téng’gl), v. a. 
kibonyolitni, kibontani. 


Untarnished (—tar’nisd), 
adj. el nem fényteleni- 
tett. 


meg nem izlelt. 

Untaste’ful (—teszt’ful), adj. 
izetlen. 

Untaught (—taot’), adj. nem 
oktatott. 

Unteach’able (—tits’ébl) adj. 
nem tanulékony ; —ness, 
8. tanulékonysag hidnya. 

Unteam (—tim’), v. a. ki- 
fogni. 

Untemperate (—tem’peret), 
adj. mérsékletlen. 

Untempered (—tem’perd), 
adj. nem mérsékelt ; készi- 
tetlen ; oltatlan. 

Untempting(—temt’ing),adj. 
nem csdbos, nem _ kecseg- 
tetd. 

Untenable (—ten’ébl) , adj. 
tarthatlan. 

Unthankful (—théngk’ful), 
adj. hdldtlan, hdladatlan; 
—ly, adv. héldtlanil ; 
ness, 8. hdldtlansdg , hdla- 
datlansdg. 

Unthinking (—think’ing), 
adj. gondolatlan; —ness, 
s. gondolatlansdg. 

Un'thrift (—thrift), s. and 
adj. pazar. 

Unthrift’iness, 
tékozlds. 

Unthrift’y, adj. nem gazdal- 
kodé, nem takarékos, té- 
kozlo. 

Unthrone (—throon’), v. a. 
tréntél megfosztani, trén- 
bél letenni. 

Untidiness (—tei’dinesz ), s 
takarékossdg hidnya. 

Untidy (—tei’di), adj. nem 
takaros ; késziiletlen. 

Untie (—tei’), v. a. féloldoz- 
nt, fel-, megoldani, filbon- 
tant. 

Until (—til’), prp. and adv. 
-ig ; mig, mig nem; — they 
arrive, mig meg nem érkez- 
nek, 

Untimeliness(—teim’linesz), 
s. alkalmatlan idé. 

Untimely (—teim’li), 
roszkori ; adv. roszkor. 

Untirable (—tei’rébl), 
faradhatlan. 

Untired (—tei’rd), adj. fa- 
radatlan. 


8. pazarlas, 


adj. 
adj. 
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Untutored 


;. | Untitled (—tei’tld), adj.czim- 
telen. 
Unto, p v. To. 
Untold (_taold’), adj. mon- 
datlan ; szdmldlatlan. 
Untolerable, v. Intolerable. 
Untombed (—tumd’), adj. 
temetetlen. . 
Untouchable (—tats’ébl),adj. 
érinthetlen. | 
Untouch’ed (—tats’d), 
érintetlen. 7 
Untoward (—to’ward), adj. 
esetlen ; tigyetlen, sete ; 
agyafirt, akaratos ; kelle- 
metlen, kelletlen; —ly, adv. 
esetlentil, tigyetlentil ; aka- 
ratosan, makacsiil ; —ness, 
8. esetlenséq, tigyetlenség ; 
akaratossdg , makacssdg ; 
kelletlenség. 
Untrace’able (—tresz’ébl), 
adj. kinyomozhatlan. 
Untransferable (—trénszfer’- 
ébl), adj. dtruhdzhatlan. 
Untranslatable (—trénszlet’- 
ébl), adj. lefordithatlan. 
Untreatable (—trit’ébl), adj. 
nem bdnhatés, onfejitt. 
Untri’ed (_treid’), adj. nem 
kisértett ; probdlatlan; ta- 
pasztalatlan ; ; vallatatlan ; 
to leave no way —, minden 
mddot elkévetni, 
Untroub'led (—trab’ld), adj. 
nem zavarositott ; hdbori- 
tatlan ; aggatlan, bitalan. 
Untrue (—tru’), adj. nem 
igaz, valdtlan; —ly, adv. 
igaztalanil, hamisan. 
Untrustiness (—traszt'inesz) 
s. megbizhatlansdg ; hiite- 
lenséq. 

Untrusty (—traszt/i), adj. 
megbizhatlan ; hitelen. 
Untruth (—truth’), s 8. igaz- 

talansdg, valdtlansdg. 
Untune (—tjun’), v. a. elhan- 


ad). 


gulni. 

Unturn’ed (—tornd’), adj. 
meg nem forditott, forditat- 
lan; to leave no stone —, 
minden kévet megmozgatni, 
minden lehetd eszkézt fel- 
haszndlni, minden méddot 
elkévetnt. . 

Untutored (—tju’tard ), adj. 
nem oktatott ; miiveletlen. 


Untwist_ 


Untwist (—twiszt’), v. a. ki- 
fonni, kibontani. 

Untye, v. Untie. 

Unused (—juzd’), adj. Iam 
—to.., nem vagyok szokva 
-hoz, -hez. 

Unusual (—ju’zsuél), adj. 
szokatlan ; —ness, 8. szo- 
katlansdg. 

Unutterable (—at’ter¢bl) adj. 
kimondhatlan; —ness, s. 
kimondhatlansdg. 

Unut'terably, adv. kimond- 
hatlanil. 

Unvail, v. to Unveil. 

Unvaluable, v. Invaluable. 

Unvan'quishable (—véng’ - 
kwisébl), adj. legydzhetet- 
len. 

Unvan'quished, adj. legyd- 
zetlen. 

Unvariable, v. Invariable. 

Unvaried (—ve'rid), adj. val- 
tozatlan. 

Unva'rying, adj. nem vdlto- 
zékony. 

Unveil (—vel’), v. a. lefatyo- 
lozni ; folfedeznt. 

Unveil’ed (—veld’), adj. le- 
fatyolozott; nem titkolt ; 
—lv, adv. nem titkolva, 
nyiltan. 

Unvers’ed (—verszd), adj. — 
in, jdratlan -ban, -hen. 
Unvex’ed (—vekszt’), adj. 
boszantatlan, bantatlan. 
Unvirtuous (—ver'tsjuasz ), 

adj. erkilestelen. 

Unvitiated (—vis’ieted), adj. 
romlatlan. 

Unvowelled (—vau’éld), adj. 
nem hangzositott. 

Unvulnerable, v. Invulner- 
able. 

Unwakened, v. Unawakened. 

Unwares, v. Unawares. 

Unwarily (—we'rili), adv. vi- 
gydzatlanil ; hirtelen. 

Unwa'riness, 8. vigydzatlan- 
sdg, gondolatlansdg ; kony- 
nyelmiiség. 

Unwarrantable (—war’rént- 
ébl), adj. igazothatlan: 
—ness, & itgazolhatlan- 
sdq. 

Unwar'rantably, adv. igazol- 
hatlanil. 

Unwarranted, adj. nem biz- 


tositott, nem  kezesitett ; 
igazolatlan. 

Unwary (—we'ril), adj. gon- 
dolatlan, vigydzatlan; hir- 
telen. 

Unwash’ed (— wast’), adj. 
mosatlan. 

Unuwatch’ed (—watst), adj. 
orizetlen. 

Unwatered (—waa'terd), adj. 
meg nem 6nt6zott. 

Unweakened (— wik’end), 
adj. nem gyongitett. 

Unwearied (—wi'rid), adj. 
Jfaradatlan ; —ly, adv, fa- 
radatlanil ; —ness, 8. fda- 
radatlansdag. 

Unweary (—wi'ri), adj. fdra- 
datlan; (of) bele nem unt ; 
—, v. a. foliiditni. 

Unwed (—wed’), —ded, adj. 
notelen, férjtelen. 

Unweigh’ed (— wed’), adj. 
méretlen ; fontolatlan. 

Unwelcome(—wel’kam), adj. 
nem kedves. 

Unwell (—well’), adj. magat 
roszul érzo ; —ness, 8. ro- 
szullét (n. h.). ? 

Unwhole’some (—hool’szam) 
adj. egészségtelen, drtal- 
mas ; —ness, s. egészségte- 
lenség, drtalmassdg. 

Unwield’iness, s. esetlenségq, 
otrombasdg , hajthatlan- 
saq. 

Unwieldy (—wild/i), adj. 
esetlen, otromba, hajthat- 
lan, alkalmatlan. 

Unwilling (—will’ing), adj. 
nem akaro; to be —, nem 
akarni ; —ly, adv. nem 6ré- 
mest ; —ness, 8s. nem aka- 
ras. 

Unwind (—weind’), v. a. irr. 
letekerni, legombolyitni. 
Unwing’ed (—wingd’), adj. 

szdrnyatlan. 

Unwise (—weiz’), adj. nem 
biles, nem okos ; —ly, adv. 
nem bélesen, nem  oko- 
san. 

Unwitherable (—widh’erébl), 
adj. hervadatlan. 

Unwithered(—widh’érd),adj. 
hervadatlan. 

Unwittily (—wit’tili), adv. 
nem eszélyesen, bolondil. 
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Up 


Unwit'ty, adj. nem eszélyes, 
nem okos. 

Unwomanly (— wum’énli), 
adj.nem asszony?, asszony- 
hoz nem illé. 

Unwont (—want’), —ed, adj. 
szokatlan ; —ed to .., nem 
szokott -hoz, -hez;—edness, 
8. szokatlansdg. | 

Unworthily (— war'‘dhili) , 
adv. méltatlanil. 

Unwor'thiness, 8. méltatlan- 


sig. 

Unworthy (—wor'dhi), adj. 
méltatlan. 

Unwounded(—wund’ed),adj. 
sebzetlen, sértetlen. 

Unwrap (—rép’), v. @. kibon- 
tani, kitekergetni, kigén- 
gydlgetni. 

Unwrinkle (—ring’kl), v. a. 
kireddznt, kirdnezolni. 
Unwrinkled(—ring’kl’d),adj. 

nem rdnczolt. 

Unwritten (—rit/tn), ad). 
nem trott. 

Unwrought (—raat’), adj. 
készitetlen, nyers ; — iron, 
8. bdgyik, nyersvas; —wax, 
8. TAJVIASZ. 

Unyielding (—jild’ing), adj. 
nem engedékeny,  ellent- 
all6, makacs ; nem jévedel- 
mes. 

Unyoke (—jook’), v. a. jdrom- 
bél kifogni, jaromtol meg- 
ssabaditnt. 

Up (ap), prp. and adv. fil, 
fel; folfelé; fenn; to go — 
the hill, a hegyre filmennt; 
— hill, heqynek, folfelé ; 
to go — stairs, a lépcsdn 
folmenni; he is — stairs, 
6 fent van (az emeleten); 
— the river, — the stream, 
viz ellenébe ; further —the 
river there is a bridge, to- 
vabb fent a folyoén van egy 
hid ; to take a thing — 
from the ground, a fildrol 
folvenni vmit; to take — 
one’s case, vki iigyét fel- 
fogni ; they ‘are already —, 
mdr fent vannak; he 1s 
not yet up, 6 még nem kelt 
fol; get —! keljen fel 
to be — to a thing, vmit 
érteni, vmire elkésztilre 


_Upbear 


Upper 


Tenn vminek megfelethet- 

; to be — to snuff, eszé- 
eanek. ravasznak lenni ; 
to keep one’s heart —, el 
nem cstiggedni; coffee is 
sure to go —, @ kivé bi- 
zonyosan driqdbb lesz, a 
kdvé dra bizonyosan fel 
fog menni; what is — now ? 
mt tértént? mi az tijsdg ? 
to stand —, feldllani; to 
stand — for one, pdrtjdra 
kelni vkinek ; to come — 
with one, utélérni vkit ; 
felérni vkivel; his blood 
is —, forr a vér ereiben; 
it is all — with him, oda 
van, vége van; — to the 
knees, térdig; — to the 
present, mostandig ; — and 
down, fél s ald. 

Upbear (—ber’), v. a. irr. 
fenntartani, tdmogatni. 
Upbraid (—bred’), v. a. to — 
one with .., szemére hdny- 
ni, szemére vetni vkinek 
vmit ; to — one for .., 
megpirongatni vkit vmiért. 

Upbring (—bring’), v. a. irr. 
folnevelni. 

' Upeast (—kaszt’), 8. hajitds 
(kiipjatékban); adj. fel- 
utott. 

Updraw (—drao’), v. a. irr. 
felhiizni, felvonni. 

Upgrow (—grao’), v. n. tr. 
felnént. 

Upheave (—hiv’), v. a. fél- 
emelni, 

Uphoard (—hoord’), v. a. 
felrakdsolni, felhalmozni. 

Uphold (—haold’), v. a. irr. 
(v. to Hold) fenntartanit ; 
feltartani. 

Upholsterer (—hol’sztérér), 
8. felpadrnazd, matrdcz-csi- 
ndli, pamlag-csindld, bi- 


toros. 

Upland (—lénd), s. felvidék, 
felfald. 

Uplay, v. to Uphoard. 

Uplift (—lift’), v.a. folemelni. 

Upmost (—maoszt'), adj. 
legfelsd. 

Upon (&p-an’), prp. -on, -en, 
-n; -ra, -re; -val, -vel; to 
sit — thorns, tiiskén iilni ; 
put it — the table, tegye 


az asztalra ; to steal — 
one, vkit meglenni ; to live 
— potatoes, burgony ydval 
tdplilkozni; I take it — 
myself, magamra vdllalom; 
to take pity — one, kényo- 
rilni vkin; to be hard — 
one, szorongatni vkit; — 
my word, becsiiletszavam- 
ra; — my arrival, middn 
meqgérkeztem; once — a 
time there was a_ king, 
volt egyszer egy kirdly ; — 

‘the whole, egészben véve ; 
— pain of death, haldlos 
biintetés alatt ; — my prin- 
ciples, elveim szerint. 

Upper (ap’pér), adj. felsd; 
fébb ; the —ten thousand, 
a gazdag foldes-urak, a 
fénemesség ; the — classes, 
a fébb osztdlyok; — lip, 8 
felsé ajak; — story, s. 
felsd emelet ; (dtu. ért.) 
fe}. 

Up'perliand (—hénd), . 
elény, eldség ; to get the 
— of .., erdt venni, feliil- 
kertilni vkin v. vmin. 

Up’permost, adj. legfelsé ; 
to be —, feliilkerekedni ; 
tulnyomdnak lenni; that 
is always — in his mind, 
mindig ez forog fejében. 

Uppish (ap’pis), adj. fenn- 
héjdz6 ; —ness, 8. fennhé- 
jazas, 

Upraise (—rez’), v. a. fil- 
emelni; magasztalni, di- 
csérnt. 

Uprear (—rir’), v. a. feldlli- 
tani; folnevelnt. 

Upright (—reit), adj. egye- 
nex, eqyenest-dll6, filegye- 
nesedett ; igazlelkt, becsii- 
letes, dszinte ; an — man, 
eqgyenes ember; an — mind, 
eqyenes gondolkodds ; —ly, 
adv. eqyenesen, becsiilete- 
sen, Oszintén; —ness, 8. 
eqyenesség, tgazlelkiség, 
Oszinteség. 

Uprise (—reiz’), v. n. irr. 
kelni, folkelni ; emelkednt. 

Uproar (—roar’), 8. ldrma, 
zenebona. > 

Uproarious(—roar’iasz), adj. 
ldrmds, zenebonds. 
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Urge 


Uprouse (—rauz’), v. a. fol- 
ébresztent. 

Upset (—szet’), v. a. irr. fel- 
dénteni. 

Upshot (—sat’), s. kimenetel, 
vége, eredmény. 

Up’side (—szeid), 8. felsd 
rész; to turn — down, min- 
dent felforgatni, 6ssze-visz- 
szdlni, ztirzavarba hozni. 

Upsoar (—szoar’), v. n. fol- 
lenqent. 

Up’start (—sztart), s. &érdem- 
telen szerencsefi; v.n. fel- 
ugrant, felszdkelni, fellé- 
velni ; hirtelen felnoni. 

Up’ ward (—ward), 8. tetd, 
cstics, cstip ; hegye vminek; 
adj. felsd. 

Up’wards, adv. filfelé ; — of 
a year, egy évnél tabb. 

Upwind (—weind’), v. a. irr. 
Foltekergetni;folgombolyit- 
ni. 

U’ran, v. Uranium. 

Uranium (jure’niam), 8. sdr- 
gany ; protoxide of —, sdr- 
ganyélecs. 

Uranography (jurénag’réfi), 
8. €grajz. 

Uranology (jurénal’odzsi), 8 
éqtan. 

Uranometry (jurénam’itri), 
&. Egmérés. 

Uranus Qu ‘yénasz), 8. Ura- 
nus, végor (bolygécsillag ). 

Urban (jur’bén), adj. vd- 
rost. 

Urbane (jurben’), adj. udva- 
rias. 

Urbanity (jurbén’‘iti), s. wd- 
variassdg. 

Urchin (ar’tsin), 8. siin, siil ; 
csintalan gyermek. 

Ure (jur), 8. gyakorlat, szo- 
kis, jards, gadrat; to put 
one’s self in —, nekiti- 
rddni; —, —ox, 8. jdhor, 
bolény. 

Urea (ju'rié), s. huigyany. 

Urethra (juri‘thré), s. higy- 
cd. 

Urethrotomy(jurithrat'omi), 
s. hiigycsdmetszés. 

Urge (arts), v. a. siirgetni, 
siirgelni ; siettetni ; unszol- 
ni; érvesitni, érvényesitni 
akarni; to — on the 


—_ ke 


== 


Urgency 


workmen, a munkdsokat 
siirgetni ; to — one’s pre- 
tensions, igényeivel eld- 
dllani ; it was —d that 
etc., arra hivatkoztak, 


Use 


Utter 


beszél az ember neki; all| Usurious (ju’zsuriisz), adj- 


my endeavours were of no 
—, hidba fdradoztam; to 
put to —, kamatra kiadni; 
to pay —, kamatot fizetni. 


uzsords; —ly, adv. uzso- 
rdskodva, uzsordval. 


Usurp (juzarp’, juzorp’), v.a. 


bitorolnt. 


Use, v. a. haszndlni (vmit), 
élni (vmivel); bénni (vki- 
vel); to — severity, szigort 
haszndlni ; to — violence, 
erdszakoskodni; to — in- 
sulting expressions to- 
wards one, sérté szavakkal 
illetni vkit ; to — one ill, 
roszul bdnni vkivel, mél- 
tatlankodni vkin; to — one 
well, j6l banni vkivel ; to 
— up, elhaszndlni, fogyasz- 
tani; to — one’s self to.., 
megszokni ; nekitorddni ; 
—,v.n. szokni; he —d to 
say, azt szokta mondani; 
I —d to go to church, a 
templomba szoktam menni; 
to grow —d to it, hozzd- 


hogy stb. 

Urgency (arts’enszi), s. siir- 
getéség, siirgetd sziikséq. 
Ure’ent, adj. siirgds, siirge- 

tds. 
Urging, 8. siirgetés ; siette- 


Usurpa'tion, 8. bitorlds. 
Usurp’er, s. bitorlé, bitor. 
Usurp'ingly, adv. bitorolva. 
Usury (ju’zsjuri), s. uzsora, 
uzsordskodds. 

Utensil (ju’tenszil, juten’- 
szil), 8. eszkéz, miiszer ; 
edény, konyhaedény ; fola- 
miivelést eszkéz; —s of 
war, hadiszer. 

Uterine (ju’terin), adj. méh 

.-,— fury, &. méhdiih ; 
— sister, s. félndvér, nédvér 
(anyai részrdl). : 

Uterus (ju'terasz), 8s. méh, 
anyaméh. , 

Utile (ju'til), adj. hasznos 


tés. 
Uric (ju’rik), adj. — acid, s. 
hiigysav. 
Urinary (ju’rinéri), adj. — 
bladder, 8s. higyhdlyag. 
Urine (ju’rin), s. higy ; v. n. 
hugyoznt. 

Urn (arn), s. veder, hamv- 
edény ; vizes korso. 

Ursa (ar’szé), 8. géncz6l ; — 
minor, kis medve; —major, 
8s. gonezbl, ginczol szekere. 


(nh). 
Us (az), pron. minket, ben- Utilitarian(jutilité’rién) ,adj. 


niinket, nekiink; he told ac OkRt ee haszonelvit. 

— of it, 6 mondta meg ne- Use'ful, adj. hasznos, haszna- | Utilita'rianism, 8. haszon- 
kiink ; he does not under- | ehets ; —ly, adv. haszno-|  elyiiség. : 
stand —, nem ért benniin-| %@23 —NeBS, 8. hasznossag, | Utilisation (jutilizé’san), s. 
ket; to —, nekiink; hoz- hasznavehetéség, haszndla- hasznositds. 


tossag. 

Use'less , adj. haszontalan, 
hasznavehetetlen, haszndl- 
hatlan ; —ly, adv. haszon- 


zank; with —, veliink; 
from —, téliink ; of —, ré- 
lunk ; téliink; one of —, 


Utility (jutil’ity), s. hasznos- 
sd 


9g. 
Utilize (ju’tileiz), v. a. hasz- 
nositni. 


+ 


egyikiink ; amongst —, ké- 
zottiink ; from amongst —, 
kéziiliink; after —, wtd- 
nunk. 


talanil ; —ness, s. haszna- 
vehetlenség , haszontalan- 
sig, haszndalhatlansdag. 


végsd, legnagyobb, legfdbb; 
the — limits, végsd v. vég- 


Utmost (at’maoszt), adj. | 


Usher (as’ér), 3. ajtdndllo, 
bejelentd, bevezetd; szer- 
tarté mester; v. a. to — 
one in, vkhit bevezetni, be- 
jelentent. 

Uso, v. Usance. 

Usquebaugh (aszkiba’), s. 
rozspdalinka, 

Ustion (asz’tsan), s. égetés ; 
égés, elégés. 

Usual (ju’zsuél), adj. szokd- 
sos; szokott, kézdnséges, 
rendszerinti ; —ly, adv. 
kézinségesen, rendesen, 820- 

keds szerint. | 

Usufruct (ju/zufrakt), s. ha- 


hatdrok; to listen with 
the — attention, a legna- 
gyobb figyelemmel hall- 
gatni (vkit); with the — 
despatch, a legnagyobb 
sietséggel; —, 8. to the — 
of my power, tdélem kitel- 
hetéleg ; Tl do my —, meg- 
teszem a mi télem telik. 
Utopia (juto’pié), 8. Janos 
pap orszdga, Utopia. 
Utopian (juto’pién), adj. uto- 


U. 8S. = United States, egye- 
stilt dllamok. ‘ 

Usage (ju’zedzs), s. szokds ; 
velebands; ill —, méltat- 
lankodés. 

Usance (ju’zénsz), 3. szokds, 
tizlett szokds; kamatldb ; 
szokdsos vdltofizetést ido. 

Use (juz), 8. haszndlat ; ha- 
szonvétel ; haszon; kamat; 
szokds; to make — of a 
thing, vmit haszndlni, vmi- 
vel éElni; to be in —, 8zo- 
kdsban lenni; it is out of 
—, nincs haszndlatban ; — 
makes perfectness, gya- 


piat. | 

Utter (at’tér), adj. teljes, 
egész, végsd; an—stranger, 
egészen idegen ; in — dark- 


korlds mesterré teszen; I szonélvezés. ness, teljes sdtéts€gben ; — 
cannot make any — of it, | Usure (ju’zsjur), v. n. uzso- ruin, végromlds ; —ly, adv. 
it is of no — tome, nem|_ rdskodni. teljesen, egészen. 


Utter (at’tér), v. a. ejteni, 
kimondani, szdlni; kiad- 


vehetem haszndat ; it is no 


Usurer (ju’zsjurér), 8, wzso- 
— talking to him, hidba 


rds, uzsordskodo. 


4A4 


Utterable 


‘Vacuate 


_Vane 


ni, forgalomba hozni; he; 


could not — a word, sz6t 
sem tudott szdlni; to — 
one’s mind, véleményét 
kimondani; to — forgeries, 
hamisitvdnyokat forgalom- 
ba hoznt. 

Ut'terable, adj. kimondhato; 
not —, kimondhatlan; — 
ness, 8. kimondhatésdg. 

Utterance (At’térénsz), 8. ki- 
mondds, kiejtés ; kifejezés; 
to give —to.., khifejezést 
adni -nak, -nek. 

Uttermost (Aat’termaoszt ), 
adj. végsi, leqnagyobdb, 
legutolsé ; to pay to the — 
farthing, mind egy fillérig 
meg fizetni. 

Uvula (juvjulé), s. nyelvesap. 

Uxurious (agzo’riasz), adj. 
Jfeles€gébe szerelmes, fele- 
ségét imado. 


V 


V (vi), 8. a V beté neve. 

Vacancy (ve’kénszi), 8. ifres- 
s€g ; tir; tiresség (hivatal- 
ban) ; sztinidd ; gondolat- 
tiresség. 

Va'cant, adj. iires ; megiiriilt; 
—ly, adv. to stare —ly 
at .., gondolat nélkiil sze- 
mét mereszteni -ra, -re. 

Vacate (ve'ket), v. a. meg- 
dirttni ; elenyésztetni, el- 
tériilni; to — a place, hi- 
vatalrol lemondani. 

Vaca'tion, 8. megiiresedés ; 
tires idd; —time, s. sztin- 
idé; —s, 8. pl. térvény- 
sztinet, iskolasziinet. 

Vaceinae (vék’szini), 8. pl. 
tehénhimlé, védhimld. 

Vaccinate (vék’szinet), v. a. 
tehénhimlét oltani. 

Vaccina'tion, s. tehénhimld- 
oltds. 

Vaccine (vék’szein), adj. te- 
hén..; —lymph, —matter, 
s. tehé€nhimléanyag. 

Vacillant (vész’illént), adj. 
ingadozo ; elhatdrozatlan. 

Vacilla’tion (vészillé’san), s. 
ingds, ingadozds; elhatd- 
rozatlansdg. 


Vacuate (vék’juet), v. a. tire- 
sitni, kitiritni ; hidsitnt. 
Vacuation (vékjue’san), 8. 

tiresités. 

Vacuity (vékju’iti), 8. dres- 
ség. : 

Vacuous ( vék’juasz), adj. 
ures. ' 

Vacuum (vék’juam), 8. fir- 
hely. 

Vade (ved), v. n. eltiinnt. 

Vagabond (vég’éband), s. 
csavargé, kéborlo, 

Vagary (vége'ri), 8. dtlet, 
dbrand ; csiny. 

Vagina (végi’né), s. méh- 
hiively. 

Vagrancy (ve’grénszi), 8. or- 
szdgfutds, kéborsdg, csa- 
vargas. 

Va/grant, 8. and adj. orszdg- 
fut6, orszdgos kdbor, csa- 
vargo. 

Vague (veg), adj. tévedezéd, 
hatdrozatlan, bizonytalan. 

Vail, v. Veil. 

Vail (vel), v.n. engedni ; v. a. 
lebocsdtani, leejteni, leven- 
ni; 8s. the — of the sun, 
napnyugat. 

Vail’ful, adj. eldnyés. 

Vain (ven), adj. hit ; hidba- 
val6, haszontalan; to be 
— of .., hiiinak lenni -ra, 
-re; in —, hidba; —ly, 
adv. hitin; haszontalanil ; 
—ness, 8. hitisdg ; haszon- 
talansdg, hidbavalésag. 

Vainglorious (venglo’riasz), 
adj. dicsekedé. 

Vainglo’ry, s. dicsekedés. 

Vale (vel), s. vilgy; ajandék; 
borravalé. e 

Valediction (vélidik’san) , s. 
bicsiveétel. 

Valedic’tory, adj. biicsi.., 
bicsuzdst. 

Valentine (vél’entein), s. Ba- 
lint (finév ) ; szereté ; febr. 
14-én irott szerelmes levél. 

Valerian (véli‘rién), s. gyé- 
konke. 

Valet (vél’et), s. inas, szolga. 

Valetudinarian (vélitjudine’- 
rién), 8s. and adj. géthis- 
kodé. 

Valiant (vél'jént), adj. vitéz, 
bdtor, derék ; —ly, adv. vi- 
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téziil, derekasan ; —ness, 

8. vitézséq. 

Valid (vél'id), adj. erds; ér- 
vényes ; to be —, érvényes- 
nek lenni ; to make —, ér- 
vényesitni , megerdsitni ; 
—ly, adv. érvényesen; — 
ness, 8. €rvényesség. 

Validate (vélidéet), v. a. ér- 
vényesitni. 

Validation, a. érvényesités. 

Validity, v. Validness. 

Valise (véliz’), s. batu. 

Vallation (vélle’san), s. el- 
sanczolds, 

Valley (vél/li), s. vélgy ; — of 
tears, stralomvélgy. 

Vallise, v. Valise. 

Valorous (vél’érasz ), adj. 
bdtorszivil, vitéz; —ly, adv. 
vitézul, derekasan. 

Valour (vél’ar), s. vitézség, 
bdtorsziviiség. 

Valuable (vél’juébl), adj. be- 
cses, értékes ; —s, 8. pl. ér- 
tékszer ; drdgasdgok. 

Valuation (véljue’san), 8. 
becslés. 

Valua’tor, 8. becsld. 

Value (vél’'ju), s. érték, becs ; 
of no —, értéktelen; to 
attach much — to.., 
nagyra becsiilni vmit; to 
set no — upon, kevésre be- 
csiilni, értéktelennek tar- 
tani vmit; —, v.a. becs- 
leni ; becsiilni ; —, v. n. to 
— on, upon, vdltdét intéz- 
vényeznt v. tukvdnyoznt 
-ra, -re. 

Val’ueless, adj. értéktelen. 

Valuer, s. becsld. 

Valuing, s. becslés. 

Valve (vélv), 8. szelep, szel- 
lentytt; billentyti; ajtd- 
szdrny ; —s of the heart, 
szivbillentytik. 

Vampire, Vampyre (vém’- 
peir), 8. vampir , lidércz- 
hdrtyorr; vérszopo. 

Van (vén), s. szekér, oldalos- 
szekér; elédanddr, eldse- 
reg, eldvéd ; szérélapat. 

Vandal (vén’dél), 8. vend; 
dild, pusztitd. 

Vane (ven), 8. velencze, szél- 

vitorla, haézvitorla. 


= pee eee 


Vanguard _ 


Vanguard (vén’gard), 8. eld- 
véd, elShad. 

Vanilla (vénil’lé), s. vanilia. 

Vanish (vén'is), v. n. el- 
tiinnt. 

Vanity (vén’iti), 8. hidisdg ; 
semmiség, mulanddsdg ; di- 
csekedés. 

Van'quish (véng’kwis), v. a. 
legydzni, meggydznt. 

Van’quisher, s. gydzd, gyd- 
zelmes. 

Vantage (vant’edzs), s. elény; 
feliilmulds, tiilerd; v. a. 
kedvezni (vkinek). 

Vapid (vép’id), adj. izetlen, 
izevesztett ; —ness, 8. izet- 
lenség. 

Vapor, v. Vapour. 

Vaporate (vép’oret ), v. a. 
kigdézblgeni, kipdrolgani. 
Vapora’tion, 8. kigdzdlgés, 

kipdrolgas. | 

Vaporer (ve’parer), s. nyegle. 

Vaporish (ve'paris), adj. gd- 
zis, pards ; szeszélyes. 

Vaporous (ve’parasz), adj. 
gozbs, paras; szélokozo, 
puffaszto. 

Va’pory, v. Vaporish. 

Vapour (ve’par), 8. g6z, pa- 
ra; szeszély ; szélszorulds ; 
to be in —8, szeszélyesked- 
ni; —bath, s. gézfiirdd ; 
—,v. n. ki-, elgdzolni. 

Vardingal, v. Farthingale. 

Variable (ve’riébl), adj. val- 
tozékony, vdltozatos; dll- 
hatatlan ; —ness, 8. vdlto- 


zékonysdg. 
Variably, adv. vdltozéko- 
nyan. 


Variance (ve’riénsz), 8. egye- 
netlenség, viszdly, viszdly- 
kodds ; to be at — with .., 
ellenkezni -val, -vel; vt- 
szdlykodni, egyenctlenked- 
ni; egyenetlenségben lennt 
-val, -vel; he is at — with 
fortune, nem kedvez nekia 
szerencse ; this theory is 
at — with fact, ezen elmé- 
let nem egyezik a valésdg- 
gal; to set one at — with.., 
Osszeveszitni vkit -val, -vel. 

Variate (ve’riet), v. a. vdltoz- 
tatni. 

Varia‘tion , 8. vdltoztatds, 


Varnish (var’nis), s. 


Varnisher, s. kenczéz6. 


7 Vein 


valtozat ; ‘eltérés ; —s of 
the compass, a delejtii el- 
hajlasa. 


Varied (ve'rid), adj. vdltoz- 


tatott ; kiilinféle. 


Variegate (ve'rieget), v. a. 


tarkitni. 


Va'riegzated, adj. tarka, sok- 


szinitt. 


Variega’tion, s. tarkitds ; tar- 


kasdg, soksziniiség. 


Variety (vérei‘iti), s. kiilén- 


féleség ; valtozékossdg vdl- 
tozat. 


Various (ve’riasz), adj. kii- 


lénféle, tobbféle ; valtoza- 
tos; —ly, adv. kiilinféle- 
képen; —ness, 8. kiilén- 
féleség. 


Varix (ve’riksz), s. vérérdag, 
s] 


ércsomo. 


Varlet (var'let), s. szolga, 


inas ; ezudar. 


Varletry (var'letri), s. gaz- 


nép ; csiirhe nép, csdcselék. 
maz, 
kencze, firndsz ; v.a. ken- 
czézni, be firndszolnt. 


Vary (veri), v.a. vdltoztatni; 
v. n. vdltozni ; kiilonbézni; 
8. valtozdas. 

Va'rying, 8. vdltozds, vdltoz- 
tatds ; adj. valtozatos. 

Vascular (vész’kjulér), adj. 
edényes, edénydus (test- 
resz ). 

Vasculous, v. Vascular. 

Vase (vez), s. diszedény. 

Vas'sal (vész’él), s. jobbagy, 
htibérnék, alattvalé , va- 
zall. 

Vas’salage, s. vazallsdg. 

Vast (vészt), adj. nagy, rop- 
pant ; nagy terjedelmit ; 
—ly, adv. roppantul; — 
ness, 8. roppantsdg. 

Vastation (vészte’san), 8. 
pusztitds, pusztulds. 

Vasty (vészt/i), adj. rop- 


pant. 
Vat (vét), s. kdd; ferment- 
ing, —, erj-edény. 
Vatican (vét/ikén), s. Vati- 
kdn (domb neve); Vatika- 
non allé pdpai palota. 
Vaticinate (vétisz’inet), v. a. 
josolni. 
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‘Vaticina'tion, 8. jéslés. 
Vaudevil (vaod’vil), s. nép- 


dal. 

Vaudeville, v. Vaudevil. 

Vault (vaolt), s. bolt, bolto- 
zat; boltiv; pinczebolto- 
zat, pincze ; holt-alag, str- 
bolt; v.a. boltozni; v. n. 
ugrani; to — on one’s 
steed, felvetni magdt a 
lora. 

Vaunt (vaant), s. dicsekedés, 
kérkedés ; to make — of a 
thing, to make it one’s —, 
dicsekedni vmivel ; —, v.a- 
magasztalni, dicsérni; —. 
v. n. dicsekedni. 

Vaunt’er, s. dicsekedd, kér- 
kedi. 

Vaunt’ful, adj. kérkedékeny. 

Vaunt'ingly, adv. dicsekedve. 

Veal (vil), 8. borjiuihis ; roast 
—, borjisiilt. ; 

Vector (vek’tar), s. vonsugdr, 
vezérsugar. - 

Vedette (vedet’), s. tdébor- 

szem, lowagor. 

Veer (vir), v. n. fordilni ; 

the wind —ed about, 4 

zél megfordilt; —, v. 4a. 
megforditni ; nekieresztent 

( kotelet ). 

Vegetable (vedzs‘itébl), adj. 
nivényt ; — kingdom; 8. 
nivényorszdg ; — acids, &. 
pl. névénysavak ; — phy- 
siology, s. névényélettan ; 
—s, s. pl. nivények ; foze- 
lék. 

Vegetate (vedzs'itet), v. 7. 


tenyéseni ; névényéletet 
élni. 

Vegetation, 3. ndvényzet: 
novényélet. 


Veg’etative, adj. tenyészeti: 
—ness, 8. tenyészés. 
Vegetive (vedzs'itiv), adj. 
novénynemi, nivényt; — 
life, s. névényélet. 
Vehemence (vi’himensz), 3. 
hevesség ; nagysag. 
Ve'’hement, adj. heves; nagy, 
erds ; —ly, adv. hevesen. | 
Vehicle (vi'hikl), 8. Kocst: 
segédszer. 
Veil (vél), 8. fdtyol ; v. a. be- 
fatyolozni, belepleznt. 
Vein (ven), 8. vér-ér, visz-€7; 


_Velleity 


nee (faban) ; kedv, hangu- 
lat; to open a —, eret 
veagni. 

Velleity (vel'li-iti), 8. puszta 
akarat ; an imperfect —, 
gyonge akarédzis. 

Vellicate (vel’liket), v. a. 
csipni, tépni; ingerelni; 
rdngatni, 

Vellica’tion, s. csipkedés, té- 
‘pegetés ; rdnqis. 

Vellum (vel’lam), 3. iréhdr- 
tya ; —paper, 8. velinpapi- 
TO3. 

Velocity (velasz’iti), s. sebes- 
ség, gyorsasdg. 

Velours (velurz’), 3. bdraony- 
kefe. 

Velvet (vel’vit), 3. bdrsony ; 


black, 8. elefrntcsont- 
korom; — flower, s. bdr- 
sonyvirdg ; — rose, 3. 8e- 
lyemrézsa ; — runner, §. 
vizit guvat ; —, v.a. bdr- 


sonyt szdnt. 

Velveteen (velvetin’), s. fél- 
barsony. 

Venal (vi'nél), adj. vér-ér..; 
meguvasdrolhaté ; meguvesz- 
tegethetéd. 

Venal’ity, s. meguvesztegethe- 
téséqg ; megvdsdrothatisdg. 

Venatic (venét’ik), udj. va- 
ddszati. - 

Venation (vene’san), 8. va- 
ddszds, vaddszat. 

Vend (vend), v. a. eladni. 

Vendee (vendi’), 8. revd. 

Vendible (vend'ibl), adj. ke- 
lendd, kénnyen eladhato ; 
—ness, 8. kelenddséq. 

Vendor, Vender (vend ’er), 8 
eladé,. 

Vendue (vendju’), 8. kdtya- 
vetye. 

Veneer (vinir), v. a. szelvé- 
nyezni, falapozni; —ing, 
s. szelvényezett munka; 
—s, 8. pl. boritasfa. 


Venetice (ven’ifisz), 8. mé- 
regkeverés. 

Venenate (ven‘inet), v. a. 
megmérgezni. 

Venena’tion, 8. megmérge- 
2é8. 


Venenose (veninoz’), adj. 
merges. [séq. 
Venerabil'ity, s. tiszteletes- 


Venerable 


Verbal 


- | Venerable (ven’ erébl), "adj. 
tiszteletes, tiszteletre mél to. 

Venerate (ven’eret), v. a. tisz- 
teint. 

Venera‘tion, s. tisztelés, tisz- 
telet. 

Ven’erator, s. tiszteld. 

Venereal (vini‘riél), adj. sze- 
relmi ; buja; — distemper, 
8. bujasenv. 

Vene’rean, adj. szerelmi. 

Venery (ven’eri), 8. vaddsz- 
sdq, vadaszat; bujasdg, 
bujdlkodas. i 

Venesection (viniszek’san), 
s. €rvdgds. 

Venetia (veni’sé), s. 
Cze. 7 

Venetian (venis’an), adj. ve- 
lenczei, —blind, s. rediny. 

Venew (venju’), 8. difés, ta- 
madas. 

Venge’ance (vendzs’énsz)}, s. 
boszt, bosziulds ; with a —, 
nagyon ; keményen, heve- 
sen; when a wise man 
errs, he errs with a —, 
okos, ha botlik, nagyot 
botlik ; to take — of.., 
boszit Gllani vkin. 

Venge’ful, adj. boszivdgqyas. 

Venge’ment, 8. megboszi- 
lds. 

Veniable, v. Venial. 

Venial (vi’niél), adj. megbo- 
cadithats, bocsdnando : 
hess, 3. megboes sathatdsdgq. 

Venice ven! isz), 8. Velencze. 

Venison (ven’izn), 8. vad; 
vadhiis. 

Venitian, v. Venetian. 

Venom (\ en’am), 3. méreg ; 
v. a. megmérgeznt. 

Venomous (ven’ amisz), adj. 
mérges ; meqmeérgezett ; 
vészhozo ; —ness, 8. mér- 
gesség. 

Vent (vent), s. lég; szellézé 
rés, szelelolyuk ; gyujto- 
lyuk; nyilds; eladds, vd- 
sar; to give — to one’s 
anger, haragjdt kidntent ; 
to give — to one’s feelings, 
érzelmeinek kifejezést ad- 
ni, szivét kidinteni; to take 
—, fiistét vetni, kitudddni, 
elhiresedni ; —, v.a. utat 
nytint, nytldast csindlni; 
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Velen- 


—— 


to — one’s passion, mérgét 
kiftini; —,v.n. szagldlddni. 

Vent/age, «. szellézd rés, sze- 
lelolyuk, 

Ventail (vent’el), 8. sisakros- 
tély. 

Venter (ven’tér), 8. has; méh, 
anyaméh., 

Ventiduct 
széleso. 

Ventilate (ven’tilet), v. a. 
szelloztetni ; szelelni ; 8zél- 
foqgoval elldtni ; ; nyomoz- 
gatni, vizsqdlgatnt, 

Ventila’tion, 8. szelldztetés ; 
szelelés. 

Ventilator (ven'tileter), 
szellemto. 

Ventose (ventooz’), adj. sze- 
les ; kérkedékeny. 

Ventricle (ven'trikl), 8. gyo- 
mor; iirey: —s of the 
heart, sziviiregek. 

Ventriloquist ( ventril’lo - 
kwiszt), s. hasbeszéld. 

Ventriloguy (ventril/lokwi), 
8. hasbeszéd. 

Venture ( ene 
rénylet ; to run the —, me- 
rényelni; to put a thing 
to the —, scerencsére vetni 
vmit: at a —, taldlomra; 
—, v. n. bétorkodni, meré- 
szelni, merni; to — out, 
merni kimennt , kimeré- 
szelni; to — on, upon, me- 
rényleni; —,v. a. koczhdz- 
tatni, szerencsére vetni. 

Venturesome, v. Venturous. 

Venturous (ven’tshrasz), adj. 
merész, merénykedé ; —ly, 
adv, merészen, merényked- 
ve; —ness, s. merényke- 
dé. 

Venue (venju), 8. szomszéd- 
sag: szomszédvdros, 8zom- 
sz€dfalu. | 

Venus (vi’nasz), 8. Venus ; 
estcsillag, hajnalestllag. 

Veracious (viré'sisz), adj. 
igazmondo, 

Veracity (virész’iti), 8. igaz- 
mondosdagq. 

Veranda (virén’dé), —h, s. 
fedett erkély, fedett fo- 
lyosd. 

Verb (verb), 8. ige. 

Verbal (verb’él), adj. szdbeli; 


(ven’tidakt), 3. 


8. meée- 


szoszerintt ; — process, 8. 
jegyzékényvi kihallgatas ; 
— translation, s. 8zdsze- 
rinti forditds; —ly, adv. 
616 szdéval ; szdszerint, 82z0- 
rol szora. | 

Verbal’ity, s. széértelem, be- 
tiiszerinti értelem. 

Verbatim (verbe’tim), adv. 
szérol szora. 

Verberate (ver’beret), v. a. 
verni. [gés. 

Verbera'tion, s. verés; rez 

Verbose (verboosz’), adj. bd- 
beszédti, zs. 

Verbosity (verbasz'iti), s. 
sz6Gr ; bébeszédiiség. 

Verdancy (ver'dénszi), 8. vi- 
rulat, zildelés. 

Ver'dant, adj. viruls, zild. 

Verderer (ver'dérér), 8. vad- 
mester, erdész. 

Verdict (ver‘dikt) , s. itélet, 
hatdrozat. 

Verdigrise (ver'digrisz), 8. 
rézz6ld. 

Verdure (ver’djur), 8. 26ld, 
zildelés. 7 

Verecund (ver’ekand), s. sze- 
mérmes, szeréeny. 

Vercund'ity, 8. szemérmes- 
ség, szerénység. 

Verge (verdzs), 8. szél, vég ; 
vessz6 ; v. n. (to) hajlant 
(-ra, -re). 

Veridical ( virid'ikél), adj. 
igazmondo. 

Veriest (ver’i-eszt), adj. nyzl- 
vanval6, valédi; the — 
rogue, kitanult gazember. 

Verifiable (ver'ifei-ébl), adj. 
igazolhaté, bebizonyithato, 
hitelesitheté. _ 

Verification (verifike’san), s. 
igazolds, bebizonyitds, hi- 
telesités. 

Verify (ver'ifei), v. a. iga- 
zolnt, bebizonyitni, hitele- 
sitni. 

Verily (ver'ili), adv. valdban, 


igazin; —, —, bizeny, bi- 
zony. 
Verisimilar (verisznm’‘ilér), 


adj. valdszini. 
Verisimility (veriszimil’iti), 
8. valdszintiség. 
Veritable (ver'itébl), adj. 
igazi, valddi, valésdgos. 


__ Veritably 


Vessel : 


Veritably, adv. valdédilag ; 
igazan. 

Verity (ver’iti), s. valdsdg, 
igazsag. 

Vermicelli ( vermitsel’i), s. 
pl. vékony metélt. 

Vermicular (vermik’julér) , 
adj. féregképit. 

Vermiform, v. Vermicular. 

Vermifuge (ver’mifjudzs), s. 
féregszer, gilisztaszer. 

Vermilion (vermil’jan), s. 
biborbogdr ; czindber; vé- 
ris festék : vords ténta. 

Vermily, v. Vermilion. - 

Vermin (verm’in), 8. kdrté- 
kony kisebb dllatok (btidés 
férgek, bogarak, tetvek, 
egerek, patkdnyok ); ringy- 
rongy nép ; — trap, &. egér- 
fogé, patkdnyfogd, pat- 
kdnykelepeze. 

Vermine, v. Vermin. 

Vernacular (vernék’julér), 
adj. honi, honos. 

Vernal (vern’él), adj. ta- 
vaszi. [mérd. 

Vernier (vernir), 8. pardny- 

Vernility (vernil’iti), s. rab- 
elmiséq. 

Versability (verszébil'iti), 3. 
alkalmazékonysdg , hajlé- 
konysdg. 

Versable (ver’szébl), adj. 
hajlékony, alkalmazékony. 

Versatile (ver’szétil), adj. 
alkalmazékony ; _valtozé- 
kony ; dllhatatlan ; forgat- 
hato. 

Versatil'ity, s. alkalmazé- 
konysdg ; vdltozékonysdg ; 
forgathatésdg. 


Verse (versz), 8. vers ; kélte- 


mény ; to make —s, verset 
csindlni ; to recite —s, ver- 
set szavalni; —, Vv. a. ver- 
selnt. 

Vers’ed (versz’d), adj. for- 
gott, gyakorlott ; to be well 
—in.., jértasnak lenni 
-ban, -ben. . 

Versicolour (ver'’szikalar), 
—ed, adj. sokszinii. . 

Versification (verszifike’sin) 
s. verselés. 

Versifica’tor, s. verseld. 

Versify (ver’szifei), v. n. ver- 
selni; v.a. versbe szedni. 
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Version (ver’san), 8. forditds; 
vdltoztatds. . 

Vert (vert), 8. zéld; csadaj, 
erdéség ; over —, szdlas 
erdé ; nether —, cserjefa. 

Vertebral (vert’ibrél), adj. 
gerinczcsonthoz tartoz6 ; — 
animals, s. pl. gerinczes 
dllatok. 

Vertebre (ver'tebr), 8. ge- 
rinczcsont, csigolya. 

Vertex (ver’teksz), 8. tetd, 
fejteté ; tetdpont ; the — of 

a glass, a homord lencse 

legvékonyabb s a dombor 

lencsének legvastagabb ré- 


82e. 
Vertical (ver'tikél), adj. tetd- 
irdnyos ; —ly, adv. tetdird- 


nyosan. 
Verticality , s. tetdéirdnyos- 


say. 
Verticity (vertisz’iti), s. for- 
gas; korzés; fordulhatas. 
Vertige, v. Vertigo. 
Vertiginous (vertidzs’indsz), 
adj, szédelgd, szédelgds ; — 
motion, s. kérzés. 
Vertigo (verti’go), 8. szédel- 


gés. 
Vervain (ver’vin), 3. galam- 


b6écz. 

Very (ver'i), adw. igen, na- 
gyon; — bad, adj. igen 
rosz; —, adj. tgazt, va- 
lédi, valésdgos; ugyan-— 
azon; he is the — picture 
of his father, egészen apja 
mdsa, szakasztott apja; 
the — devil, testesiilt or- 
dig; the — man, ugyan- 
azon ember. 

Vesicate, v. to Blister. 

Vesicatory (vesz'iketari), 3. 

. hélyagtapasz. 
Vesicle (veszikl), s. hdélyag- 


csa. 

Vesicular (veszik’julér), adj. 
hélyagforma. 

Vesper (vesz’per), 8. est ; est- 
csillag ; —8, 8. pl. vecser- 


nye. 
| Vespertine (vesz'pértein ), 


adj. esti. 

Ves’sel (vesz’el), 8. edény ; 
hajé ; empty —s give the 
greatest sound, az iires 
hordé legjobban kong. 


Vest (veszt), 3. ruha ; v. a. 
feléltdztetni ; (with) felru- 
hdzni (-val, -vel). 

Vestige (vesz'tidzs), 8. nyom, 
ldbnyom. 

Vest’‘ment, s. dltizet; mise- 
mondo ruha. 

Vestry (vesz’tri), 8. sekres- 
tye; kozség-gyiilés; —clerk, 
8. kézségi jegyz0. 

Vesture (vesz'tsjur), 8. ruhd- 
zat ; boriték ; jelruhdzds ; 
beiktatds. 

Vetch (vets), s. abrakborsd. 

Veteran (vet’erén), s. hadas- 
tydn. 

Veterinary (vet’erinéri), adj. 
—school, s. baromgydgyta- 
noda; — surgeon, 8s. ba- 
romorvos, dllatorvos. 

Veto (vi'to), s. tiltakozds. 

Vex (veksz), v. a. zaklatni. 
boszantani: to be —ed 
about, to be —ed at, bo- 
szankodni vmin; it —es 
him, az 6t boszantja; that 
is very —ing, az igen bo- 
szant6 dolog ; —glasses, 8. 
pl. iivegkinyek. | 

Vexation.(veksze’san),s. zak- 
latds, boszantds ; boszanko- 


Vexatious (veksze’sasz), adj. 
zaklat6, boszantd, terhes, 
kelletlen ; —ly, adv. zak- 
latva, boszantva. 

Vex’er, s. zaklatd, boszanto. 

Via (vei’é), adv. vmely meg- 
nevezett helyen keresztiil. 

Vial (vei’él), 8. paliczka, 
livegcse. [hiis-étek. 

Viand (vei’énd), s. étek, étel; 

Viaticum (vei-ét/ikam), 8. 
utraval6, utpénz; szent va- 
csora. 

Vibrate (vei'bret), v. n. ‘rez- 
gent ; v. a. rezgetni. 

Vibra’tion, 8. rezgés. 

Vibrative (vei'brétiv), adj. 
rezg6. 

Vicar (vik’ér), s. falusi plé- 
bdnos ; helyettes. 

Vicarage (vik’éredzs), 8. plé- 
bdania ; paphdz. 

Vicariate (vike’riet), s. he- 
lyettesség. . 

Vicarious (vike'riasz), adj. 
helyettési. 


BIZONFyY : Angol-magyar szétar. 


Vice 

Vice (veisz), 8. vétek, bitin, 
biinis hajlam ; csavarfogd; 
bohécz. 

Vice-admiral(veisz-éd’mirél) 
8. altennernagy. 

Vice-chan'cellor (—tsansz’- 
ler), 8. alkanczellar. 

Vic’ed (veisz'd), adj. binds, 
gonosz, romlott. 

Vicegerent (—dsi’rent), s. 
helytarto. 

Vicenary (vei/szinéri), adj. 
hiiszszori, hiiszszoros; hiisz- 
évti, hiiszéves. 

Viceroy (veisz’rai), 8. alki- 


rdaly. 
Vicinage (visz’inedzs), s. 
szomszédsdg. 


Vicinal (visz’inél), adj. szom- 
szédos. 

Vicin’ity (viszin’iti), 8. kézel- 
ség, szomszédsdg. 

Vicious, v. Vitious. 

Vicis’situde (viszisz’itjud),s. 
viltozds, megvdltozds ; all- 
hatlansdgq ; viszontagsdg. 

Victim (vik’tim), s. véres dl- 
dozat; (dtv. ért.) dldozat. 

Victimate (vik’timet), v. a. 
feldidozni. 

Victor (vik’tar), 8. gydz6, gyd- 
zedelmes. 

Vic’toress, 8. gydzedelmes nd. 

Victorious (vikto’riasz), adj. 
diadalmas, gy0zedelmes ; 


—ly, adv. diadalmasan, 
gydzedelmesen ; —ness, 8. 
gydzedelmesség. 


Victory (vik’tari), 8. gydze- 
delem. 

Vic’tress, v. Victoress. 

Victual (vit'tl), v. a. élelmez- 
ni, élelemmel elldtni; —ler, 
8. eleségaria. 

Victuals (vit'tlz), 8. pl. Elelmi 
szerek. 

Vidual (vid’juél), adj. 6z- 
vegyt. : 

Viduity (vidju'iti), s. ézvegy- 
8éq. 

Vie (vei), v.n. to — with, 
versenyezni -val,-vel; to be 
able to — with, versenyez- 
hetni -val, -vel; —, v. a. 
feliilmilni (vkit), tiltenni 
(vkin); —, s. téligéret, na- 
gyobb igéret. 

Vienna (vien’né), s. Bécs. 
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Viennese (vieniz’), 8. bécsi. 


View (vju), v. a. megnézni, 
megnézegetni, megszemlél- 
ni; 8 megnézés, meg- 
szemlélés, szemrevétel ; te- 
kintét ; kildtds; ldtkép; 
szdndék, czél, tekintet; to 
take a — of .., megnézni, 
szemrevenni; with a — to 
.., -nak, -nek czéljabol ; 
with that —, azon tekin- 
tetbél, azon szandékkal; 
a splendid —, gyényértt 
kildtds ; point of —, szem- 
pont, nézpont ; full in my 
—, szemem eldgtt; to keep 
in —, tekinteni (vmit), te- 
kintettel lenni (umtre) ; at 
first —, elsé tekintetre; to- 
be in —, léthatdénak lenni; 
to have in —, széndékkal 
lenni vmi trdnt. 

View'less, adj. ldtatlan, ldt- 
hatlan. 

Vigesimal (vidzsesz’imél) , 

adj. huszadik, 

Vigil (vidzs’il), s. virrasztds ; 
—8s, 8. pl. halott-virrasztds; 
gydszmise ; tinnep eldestéje. 

Vigilance (vidzs‘ilénsz), s. 
éberség, szemesség. 

Vigilant (vidzs’ilént), adj. 
éber ; figyelmetes ; —ly, 
adv. ébren, szemesen, vi- 
gyazva. 

Vignette (vin jet), 8. czimkép. 

Vigone (vigaon’), 8. ldma- 
teve. 

Vigor, v. Vigour. 

Vigorosity, v. Vigorousness. 

Vigoroso (vigoro’szo), adv. 
(zenében) erdsen, vigan. 

Vigorous (vig’arasz), adj. 
virgoncz, eleven, erds; —ly, 
adv. erdteljesen, erdsen ; 
—ness, 8. virgonczsdg, ele- 
venség, erdsség. 

Vigour (vig’ar), s. erd, ele- 
venség, virgonczsdg. 

Vile (veil), adj. rosz, aljas, 
hitvdny ; a — wretch, hit- 
vany ember ; —ly, adv. hit- 
vanyul ; —ness, 8. hitvdny- 
sag. . 

Vilification (vilifike’san), s. 
aljasitds, lealacsonyitds , 
ocsdrlas. 

Vilify (vil'ifei), v. a. aljasitni, 
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Vilipend 


lealacsonyttni, hitvdnyitni, | 
desdrolnt. 

Vilipend (vil’ipend), v. a. ke- 
vésre becsiilni, sitymadlni. 

Vilipend’ency, s. fitymdlds. 

Vility (vil’iti), s. aljassdg,hit- 
vanysdq. 

Villa (vil'lé), s. mezdlak. 

Village (vil’ledzs), s. falu. 

Villager, s. falusi ember. 

Villain (vil‘len), s. robotos 
paraszt ; hitviny ember, 
gazember. 

Villainage (vil’‘lenedzs) , 
jobbdgysdg, rabszolgasdg ; 
hitvanysdg. 

Villanize (vil’léneiz), 
aljasitni, gyalazni. 

Villanous (vil/lénasz) , adj. 
aljas, hitvdny, ezudar , 
gyaldzatos ; —ness, 8. hit- 
vanysdg, ezudarsdgq. 

Villany (vil’léni), s. gazcsin; 
aldval6sdq, gyalizatossdg. 

Villi (vil'lei), s. pl. szdlak ; 
sz6az, szor (novényeken). 

Villous (vil'lasz), adj. szé- 
szis 3 szdlagos, rostos. 

Vincible (vin'’szibl), adj. le- 
gydzheté ; —ness, s. legydz- 
hetoséq. 

Vincture (vink’tsjur), s. ké- 
telék. 

Vindemial (vindi’miél), adj. 
sztirett, 

Vindemiate (vindi'miét),v.n. 
sziiretelni. 

Vindemia'tion, s. sziiretelés, 
szitret, 

Vindicate (vin'diket), v. a. 
boszilni, torolnt; dunt, vé- 
delmezni, oltalmazni; tgé- 
nyelni, jogqal kévetelni; 
(to) igazolni. 

Vindiea’tion, s. védelmezés, 
oltalmazds ; igazoldas, le- 
esiiletmentés. 

Vin'dlicative, v. Vindictive. 

Vin'dicator, 8. boszuld ; oltal- 
Mazo. 

Vin’dicatory, adj. boszidlld ; 
igazold, védelmezo. 

Vindictive (vindik’tiv), adj. 
boszivdgyas, boszikivdno; 
—ness, 8. bosziivdgy, boszit- 
kivdnat, 

Vine (vein), s. szdldté ; széld- 
vessz0, venyige ; — branch, 


Uv. a. 


8. szoldresszd , szblhajt- 
vdny ; — dresser, 8. vin- 
ezellér ; — flower, s. 8zdld- 
virdg; — knife, s. kaczor, 
szdlometsz6 kés; — leaf, 
s. szdldlevél ; — leaves, s. 
pl. sz6lé lomb ; — palm, s. 
borpdlma ; — prop, 8. 8z616- 
karo ; — reaper, 8. sziire- 
teld. 

Vinegar (vin‘igér), s. bor- 
eczet, eczet ; beer —, sér- 
eczet: a — aspect, fanyar 
pofa. 

Vineyard (vin'jérd), 8. szdld- 
kert, szolo. 

Vinnew (vin'nju), 8. penész, 
borvirdg ; v.n, penészedni, 
virdgosodni. 

Vin’newed, adj. penészes, vi- 
rdgos, borvirdgos ; —ness, 
8. penészesség, virdgossag. 

Vinolency (vinal’enszi), s. 
ittassdq. 

Vinolent (vei’nolent), adj. 
boros, ittas ; to be —, bele- 
dndorodnt, | 

Vinous (vei/nasz), adj. bor- 
iztt, boros. 

Vintage (vint’edzs), 8. sziiret. 

Vin'tager, s. sziireteld. 

Vintner (vint’nér), s. szdlds 
gazda, bortermeszté ; csap- 
lar. 

Vintry (vint'ri), s. csapszék. 

Viny (vei! ni), adj. boros. 

Viol (vei/al), 8. mélyhegedii ; 
— de gambo, gordonka. 

Violable (vei’olébl), adj. sért- 
hetd, megsértheto. 

Violaceous (veiolé’sasz), adj. 
violaszini. 

Violate (vei'olet), v. a. sér- 
tent, megsértent ; megszeg- 
ni; megszepldsttnt.. 

Violation (vei-ole’san), s. 
megsértés; meqgszegés; meg- 
szepldsités, erdszaktétel ; 
— of an oath, eskiiszegés, 
hitszegés. 

Viola’tor, s. sérté ; 

ldsitd. 

Violence (vei’olensz), s. he- 
vesség; erdszak; erdsza- 
koskodds ; to offer — to 
some one, erdszakot ké- 
vetni el vkin. 


szuizszep- 


_ Violent, adj. heves, erdsza- 
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Virtuous 


hoes a — pain, Kegyetlen 
 fajdalom ; ; —ly, adv. heve- 
sen; erdszakosan. 

Violet (vei’olet), 8. tavaszi 
v. kék viola; — blue, adj. 
violakeék ; colour, 3s. 
violaszin. 

Violin (veiolin’), s. hegedii. 

Violinist (vei’oliniszt), s. he- 
gedis. 

Violist (vei oliszt), s. ida 
hegedis 

Violoncello (violantsel’lo), 8 8. 
gordonhegedti. 

Violone (vei-olon’), s 
bogdéhegedt. 

Viper (vei’pér), s. vipera. 

Virago (vire’go), 8. férfias, 
katonds usszony. 

Virgin (vér’dzsin), 
ledny; — gold, s. szin- 
arany, tiszta arany ; 
lead, s. tiszta dlom, lang- 
élom ; > — ol, 8. szin-olaj ; 


— 


bdgé, 


8. szliz- 


— Wax, §. rajviasz ; —, ven. 
beg, yeskedni a. 
Virginal (vér’dzsinél), adj. 


szlizi ; sztizlednyos ; s. tévi- 
ses zongora. 


\irginia (vérdzsin’é), ss. 
Virginia ; virginiat do- 
hany. . 


Virginian (verdzsin’ién), adj. 
virginiai; — climber, s. 
golgota ; — cowslip, s. hul- 
lang. 

Virginity, 8. sztizesség ; tisz- 
tasdg ; szeplotlenség. 

Virgula(ver’gjulé) s.(nyelvt. i 
vessz6 ; — divina, vardz 
vessz6, tiindérvessz6. 

Virile (vei'ril), adj. férsi, fér- 

as. 

Virility (veiril’iti), s. férfisdg, 
férfiassdg; férfikor ; nem- 
z6tehetség. 

Viripotency (veiripo’tenszi), 
8. nemzétehetséq. 

Virtual (vér’tsjuél), adj. te- 
hets€gképeni; —ly, adv. 
tehetséqképen. 

Virtue (ver’tsju), s. erény ; 
tehetséq, erd ; jelesség : bv 
— of my office, hivatalom- 
nal fogva. 

Virtue’less, adj. erénytelen; 
hatdstalan. . 

Virtuous (vér'tsjuasz), adj. 


Virulence 


erényes; gydgy-erdvel bi- 
rd; —ly, adv. erfnyesen; 
—ness, 8. erényesség. 
Virulence (vir’julensz), 8. ra- 
) 
gdalyossdg ; mérgesség ; bo- 
szisdy. 

Vir'ulent, adj. ragdlyos; mér- 
ges. 

Virus (vei ‘rasz), 8. ragdlyos 
anyaq ; méreq. 

Visave (viz’edzs), 8. dbrdzat, 
arczulat, arcz. 

Visceral (visz’szerél), adj. 
bél.., belekhez tartoz6. 
Viscerate (visz’szeret), v. a. 

beleket kivenni. 

Viscid, v. Viscous. 

Viscid’ity, v, Viscousness. 

Vis‘count (vei’‘kaunt), 8. al- 
grof. 

Vis’countess, 8. algrdfnd. 

Vis‘countship, 8. algrdéfsdg. 

Viscous (visz’kasz), adj. 
enyekes, ragadés, tapaddés; 
—ness, 8. ragadvssiy. 

Vise, v. Vice. 

Visibil’ity, s. ldthatdsdq. 

Visible (viz’ibl), adj. lathaté. 

Vis‘ibly, adv. lathatélag. 

Vis‘ion (vizs’an), 8. ldtds; 
latvdny, derdndkép. 

Visionary (vizs’anéri), 8. 
and adj. dbrdndozé, lélek- 
laté. 

Visit (viz’it), v. a. ldtogatni, 
megldtogatni ; biintetni ; 
szemrevennit (nv h.); vin. 
litogat6ba menni, ldto- 

~ qatni ; 8. ldtogatds, megla- 
togatds ; to pay ane a—, 
meglatogatni vkit, litoga- 
tdsdra mennit vkinek. 

Visitant, v. Visitor. | 

Visitation (vizite’sin), s. 
megldatogatds ;  biintetés , 
csapds , megprobdltatas ; 
megvizsgalas, motozds. 

Visiter, v. Visitor. 

Visitor (viz ‘itar), 8. ldtogate, 
vendég. 

Visiting, 3. ldtogatds. 

Vismuth, v. Bismuth. 

Visor (viz’ar), 8. sisakszem, 
arczvért, alarcz. 

Vista (visz’té), 8. hildtds. 

Visual (vizs‘juél), adj. 
nerve, s. (dt-ideg ; —angle, 


8. Uatszig ; — ray, &. ldtsue 
gar. 

Vital (vei'tél, 
élet.., életi; 
tetd levegd; 
élet fonala, 

Vitality, 8. életeré. 

Vitals (vei'télz), s. pl. élet- 
szervek. 

Vitiate (vis‘iet), v. a. meq- 
rontani,megvesztegetnt, ha- 
misitni; szentségtelenitni. 

Vitilitigation (veitilitige’san) 
8. perelés, jogesavaris. 

Vi'tious (—vis’asz), adj. rom- 
lott, vétkes, gonosz ; a — 
horse, csikénis v. rugs 
li; a — man, gonosz em- 
ber; —ness, 8. romlottsdg, 
gonoszsag. 

Vitreal, v. Vitreous. 

Vitreous (vit/riasz), adj. 
iiveg, tiveges; tivegnemii, 
jiveqtéle. 

Vitritication (vitrifike’ san), 
8. megiivegités, megiivegii- 
lés, 

Vitrify (vit'rifei), v. 
jivegitni; ve. n 
giilni. . 

Vitriol (vit’rial), s. gdlicz; 
blue —, rézqdlicz, kékqd- 
licz ; white —, tehérgdlicz; 
red —, kobaltgdlicz ; oil 
of —, gdlicz-olay. 

Vituperate (veitju’peret), v. 
a, meqgteddent, 

Vitupera’tion, 3. meqreddés, 

Vivacious (veive’ sasz), adj. 
sokdig éld (n. h.); élénk, 
vidor ; —ness, s. élénkség, 
vidorsdq. 

Vrvacity, v. Vivac_ousness. 

Vivary (vei/véri), s. vadas- 
kert, vadkert; viczek, ha- 
lastd. 

Viver (vei’ver), 8. sdrkdny- 
ripacshal. 

Vives (veivz), 8. pl. nyalmi- 
rigykor (lovaknal). 

Vivid (vivid), adj. eleven, 
élénk ; a — colour, kidlté 
szin; —ly, adv. elevenen, 
élénken; —ness, 8. eleven- 
ség, éElénkségq. 

Vivitie (veivif'ik), —al, adj. 
elevenitd, élesztd. 
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vel tl), ad). 
—air, s. él- 
— thread, s. 


a. meq- 
megiive- 


Void 


| Vivificate (veivif'ikét), v. a 
elevenitni, élesztent. 

Vivitica’tion, 3. elevenités, 
élesztés, 

Vivificative v. Vivific. 

Vivify, v. Vivificate. 

Viviparous (vivip’érasz), adj. 
eleventsziild. 

Vix’en (vik’szn), 8. 
hircsékos asszony. 


ro kafi : 


Vix’enly, adj. hircsbkés , 
zee mbes, 
Viz (viz) = videlicet, adv. 


tudniillik, vigymint. 

Vizard (viz’erd), 3. dlarcz; 
v. a. dlarczazni, 

Viz/ier (viz'jir, vizs‘ir), 8. ve- 
ztr (térok miniszter ). 

Vocabulary (vokeb’juleri), s 
sz6konyv, szdjeqyzek. 

Vocal (vo'kél), adj. szdbeli ; 
sz6lo ; — music, 8. 8z0- 
zene, 

Vocation (voke’ sin), 8. hiva- 
tds. 

Vocative (vak’étiv), 
litd. 

Vociferate (vosziferet), v. n. 
kiabdlni, kidltozni. 

Vocifera’tion, ss. kiabdlas, 
abajgas. 

Vociferous(voszif’erasz), adj. 
kiabdld, larmas. 

Vogue (voog), 8, hir, hirnév; 
divat ; to be in —, divat- 
bun lenni; to go out of —, 
divatbol kiesni. 

Voice (va'sz), 8. 826, hang; 
he is not in — to-day, ma 
nines teljes hangjdanal (t.t. 
az €nekes); fruity —, hang- 
zatos szdzat ; — part, s. Ze- 
nemti Enekrésze; —, v. a. 
hiresztelnt ; 9 szavazdssal 
megvdlasztant; hangoztut- 
ni; v.n, kidltant. 

Voice'less, adj. szotlan; ne- 
ma; szavazatra nem jogo- 
sitott. 

Void (vaid), adj. tires; meg- 
iiriilt : semmis, érvényte- 
len ; — of sense, értelem 
nelkiili, Ertelmetlen ; — of 
air, dallamtalan ; of 
honour, beestelen, becsii- 
letérzés nélkiili ; to make 
—, érvénytelenitni ; to 

be nem tiilteni 


Ss. 8l0- 


— 


leave —, 


~ Cc 


Voidance 


( hivatalt) ; —, 8 tr, tires- 
s€g; —, Vv. a. kiiiritni ; 
megiiritni; érvénytelenit- 
ni; —, v. n. kiiiresedni ; 
megiiresedni. 

Voidance (vaid’énsz), 8. ki- 
tirités ; megiiriilés. 
Void'ness, 8. tiresség ; €r- 
vénytelenség, semmiség. 
Voiture (vait’sjur), 8. kocs?, 

szekér ; fuvar. 


Volacious (volé’sasz), adj. 
repiild. 
Volage (vo/ledzs), adj. lenge, 


kinnyelnii ; dllhatatlan , 
vdltozékony. 

Volant (v oflent), adj. repiilé; 
futos, gyors. 

Volatile (valét’il), adj. re- 
pild ; il6, illékony ; lenge, 
ingatag, vdltozékony ; — 
ness, s. tlldsdq, szdllékony- 
sig; vdltozékonysdg, all- 
hatatlansdg, lengeséq. 

Volatilisation (valétilize’ - 
: al 8. illésitas, elgdzilte- 


Volatil’ ity, v. Volatileness. 

Volatilize (val’étileiz), v. a. 
illdsitni, elgdzoltetni. 

Voleanie (valkén’ik), adj. 
vulkdni. 

Volcano (valke’na), s. vulkdn, 
tlizhdnyd hegy. 

Vole (vool), 8s. teljes tenk 
( oe ajatékban); v. a. to 
be as egyet sem titnt. 

Volee (voli'), 8. futam (zené- 


). 

‘Volitate (val'itet), v. n. rep- 
kedni, szdllongant. 

Volita'tion, 8. repkedés, szdl- 
longas. y 

Volition (volis’an), 8. aka- 
ras. 

Vollange (valléndzs’), s. hd- 
omlatag, hdgérgeteg, ho- 
szakadék. 

Volley (val’li), s. a — of mus- 
ket shot, golydzdpor ; a — 
of words, szddr ; at—, risp- 
tében, szdlltdban, esetleg ; 
—,v.a.and n. lévelni, ki- 
lovelni. 

Volubil'ity ( valjubil iti hig Be 
gordilé kenység ;  gyors- 
nyelviség ; vdltozandésdg. 

Voluble (val’jubl), adj. gér- 


Volame 


kénnyti, folyékony. 

Volume (val’jum), s. térime ; 
terjelem, terjedék; tekercs; 
kotet. 

Voluminous (valju’minasz), 
adj. térimés, nagy, vastag; 
sokkotetti ; —ly, adv. téri- 
mésen, vastagon ; —ness, 
s. térimésség, vastagsdg ; 
terjedelmesség. 

Voluntarily (val’juntérili) , 
adv, 6nkényt, 6nszdntabol. 

Vol'untariness, 8s. énkényti- 
séq. 

Voluntary, adj. énkényti; 
szantszdndékos, készaka- 
ratos ; 8. Onkénytes ; andal- 
gas (hangszeren). 

Volunteer (valjuntir’), s. n- 
kénytes ; v. n. Onkényt ka- 
tonaskodni ; Onként fel- 
ajdnlani ( vmit ). 

Voluptuary (volap’tsjuéri), s. 
kéjencz. 

Voluptuous (volap’tsj uasz), 
adj. kéjes, kéjdis; —ly, 
adv. kéjdisan, kéjtelve; 
—ness, 8. kéjelen, gyi- 
nyor. 

Volutation (valjuté’san) , s. 
hengergetés , hempergetés, 
oe tekerés, teker- 


Volute (voljut’), 8. (ép.) csi- 
ga, csigacztfrazat. 

Voly, v Volley. 

Vomer (vo'mér), 8. ekevas; 
ekecsont. 

Vomica (vam'iké), s. tidd- 
Sekély. . 

Vomie-nut (vam’‘ik-nat), ¢. 
ebvész. 

Vomit (vam‘it). v. a. ana 
hdnyni, okddni; to — up, 
to — out, kihdnyni, ki- 
okddni ; —, 8. okddeék. 

Vomi'tion (vomis’an), s. hd- 
nyds, okddds. 

Vomitive (vam/‘itiv), adj. 
hdnytato ; 8. hdnytatészer. 

Voracious (vore’sasz), adj. 


falank, torkos, kajtdr; 
—ly, adv. falankil; —ness, 
8. faldnksdg. 


Vortex (vaar’teksz), s. forga- 
tag. 
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- diilékeny y; sebes, pergs ; 


Vulgarize 7 
| Yortical, adj. forgatag ; ; for- 


gas 

Votary (vo'téri), adj. fogad- 
mdnyos; 8. vminek v. vki- 
nek hive ; bardt, szerzetes, 
apdcza. 

Vote (voot), 8. szavazat; to 
put to the —, szavazds alé 
bocsdtani, szavazdssal el- 
donteni ; —, v.n. szavazni; 
to — for, szavazni -ra, -re. 

Vo'ter, 8. szavazatos, szava- 
zattal biro ; vdlaszto. 

Votive (vo'tiv), adj. fogadal- 
mi, fogadmdnyi ; — tablet, 
8. fogadmdnyi tdbla. 

Vouch (vauts), v. a. and n. 
jot dllani, kezeskedni, fe- 
lelnt (vmiért v. vkiért); 
tanisitni; bizonysdgul hiv- 
ni; VU — for him, jot dl- 
lok érte: —, 8. bizonysdg- 
tétel, bizonysdg. 

Vouch’er, s. kezes, szavatos; 
bizony ysdgtevd. 

Vouchsafe (vauts-szef’), v. a. 
helybenhagynit, megenged- 
ni; v.n. méltéztatni, ke- 
gyeskedni. 

Vouchsafe’ment, s. helyben- 
hagyds ; leer eszhedés. 

Vow (van), v. a. and n. fo- 
gadni, fogaddst tenni; szen- 
tiil igérni ; azentelni ; 8. fo- 
gadalom , fogadas; foga- 
ddastétel, megigérés ; to 
make a —, fogaddst tenni ; 

. to receive the —, fatyolt 
dltent. 

Vowel (vau ‘é), 8. Snhangz6. 

Voyage (vai’edzs), 8. tengert 
utazds ; utazds, ut; Vv. n. 
utazni ; Vv. a. beutazni. 

Voyager (vai’edzsér),8. utazd. 

Vulecanic, v. Volcanic. 

Vuleano, v. Voleano. 

Vulgar (val’gér), adj. porias, 
aljas, aldvalé, nemtelen, 
hitvdny ; kéztudomasi , 
nyilvanvald ; s. alnép. 

Vulgar’ity, s. poriassag. 

Vulgarize (val’géreiz), v. a. 
nemtelenitni, aljasttni, hit- 
vdnyitni ; this paper has 
a vulgarizing influence 
upon its readers, e¢ hirlap 
hitvdnyité befolydst gya- 

korol olvaséira. 


_Waggery 


W abble 


Ww 


W (double u [dab’bljw'), s. 
a W betii neve. 

Wabble (wab’bl), v. n. biczeg- 
ni, déczdgnt, ddongeni. 

Wabblers , 8. pl. pocsolyake- 
rilék, gyalogkatonasdgq. 

Wacke (wék), 8. varjukéd. 

Wad (wad), 8. zsvpszalma; 
gyap; dugasz; v. a. gya- 

oznt ; kitémni. 
adding (wadding), 8. gya- 
ozat. 

Waddle (wad’dl), v. n. ddén- 
gent, dbcz6gni. 

Waddles (wad'dl’z), s. pl. al- 
taraj (a kakasndl). 

Wade (wed), v. n. gdzolni ; 
to — through, dtgdzolni. 

Waders (we'deérz), s. pl. gdzlé 
madarak. 

Wafer (we'fér), s. 
ostyalepény. 

Waft (wéft, waft), s. ws test, 
uszafa ; uszalék ; lobogds, 
lobogtatds, jeladds (lobo- 
goval); v. n. uszni, len- 
gent; v. a. usztatni, rep- 
penteni, lengetni; lobog- 
tatni (zdszlot), jelt adni 
(lobogéval ). 

Waft’age, s. dtkelet, dtmenet. 

Waft’er, 8. révész ; komp, hi- 
das. 

Wag (wég), 8. képé; —, 
v. a. billegetni: it —s the 
tail, farkdt billegeti; —, 
v. n. billegni ; inogni; 80 
the world —s, igy forog a 
vildg. 

Wage ees. v. a. bérelni, 
fogadni; kibérelni; me- 
rényelni ; to — war, hadat 
viselni, hadakozni; the 
contest was —d with de- 
speration on the part of 
the Turks, a térékok két- 
ségbeesetten harczoltak. 

Wager (we'dzsér), s. fogadds, 
fogaddasi tétel ; name your 
—, mibe fogudunk? —, v. 
a. and n. I'll — ten to one, 
tizet teszek egyre. 

Wages (we'dzsez), 8. pl. bér, 
dij, zsold, fizetés; weekly 
—, heti bér. 


ostya ; 


Waggery (wég’geri), 8. k6pé- 
8a 


g. 

Wagging (wég’ging), s. ingds, 
billegés. 

Waggish (wég’gis), adj. ké- 
pés; —ness, 8. kdpésdq. 
Waggle (wég’gl), v. n. billeg- 

ni, ingadozni. 

Waggon (wég’gan), 8. szekér, 
teherhordé szekér, fuvar- 
szekér. . 

Waggonage (wég’ganedzs), 
8. szekérbér. 

Wag’goner, s. szekeres, fuva- 
ros ; szekerész. 

Waghalter (wég’haaltér), s. 
akasztdfa virdga. 

Wap’tail, s. billegtet6, bille- 
gény. 

Wail (wel), 8. jajpanasz, ke- 
serv; v.n. keseregni, jaj- 
veszékelni ; v. a. siratnt. 


Wail'ful, adj. kesergd, 8zo-: 


mori. 

Wail'ing, 8. kesergés. 

Wail’ment, v. Wailing. 

Wain (wen), 8. szekér; — 
driver, s. szekeres. 

Wainscot (wén’'szkat), s. fal- 
béllés, palldézat ; v.a. pal- 
lézni. 

Waist (weszt), s. derék, tor- 
zsdk ; —band, 8. 6v, 6ved- 
26; nadrdgszij, nadrdg- 
bvedzé ; — belt, s. dv, kard- 
8277 ; — coat, 8. mellény. 

Wait (wet), v.n. varni, vd- 
rakozni; szolgdini, szolga- 
latjdra lenni vkinek ; to — 
for, virni, vdrakozni -ra, 
-re; to — at table, asztal 
koriil szolgdlni ; to — on 


varlds; — gentleman, s. 

komornok ; — maid, 8. pin- 

czérné ; szolgdld ; — room, 

s. vadroéterem. 

Waive, v. Wave. 

Wake (wek), v. n. irr. (woke, 
waked), ébren lenni; fol- 
ébredni; v. a. félébreszte- 
nt; folkelteni ; 8. €brenlét, 
virrasztdas ; halott virrasz- 
tds ; nyom, hajényom ; —8, 
8. pl. bucsti, egyhdznap. 

Wake’ful, adj. éber, ébré- 
keny, szemes; —ly, adv. 
ébren, ébrékenytil, vigydaz- 
va; —ness, 8. éberség, 
ébrékenység, szemesség. 

Waken, vr. to wake. 

Walk (waak), v. n. gyalo- 

golni, jérni,menni, sétdalni; 

to — about, jdrkdlni; to 

— by, mellette elmenni ; to 

— back, gyalog visszamen- 

ni; to — on, utjat foly- 

tatni ; to — up, folmenni ; 
to — in, bemenni, besétal- 
ni; to — out, kisétdlni ; 

—, v. a. bejdrnt, meg-, 68z- 

szejdrni; jdrtatni; to — 

the room up and down, a 

szobdban fel és ali menni ; 

to — the earth, a fildet 
taposni, élni; to — the 
chalk, orra utdn menni; | 
to—one’s chalks, elillanni, 
oddbb dllani; —, 8. jdris, 
sétdlds, séta; séta-sor ; tit, 
pdlya; to take a —, to 

fetch a —, sétdt tenni; a 

shady —, drnyas tit ; a — 

of snipes, szalonkdk ja- 
rasa. 


(upon) one, szolgdlatjdra | Walker, 8. gyalogld ; erdé- 


lenni vkinek ; tisztelkedni 
vkinél; — a bit, vdrjon 
egykissé ; —, v. a. meguar- 
ni; kisérni ; to — a fune- 
ral, halottat kisérni ; —, s. 
_les; to lie in —, lesben adl- 
lant; to lay — for... , lest 
vetni. 

Waiter (we'ter), 8. pinczér, 
inas (udvarld) ; vdrakozo. 

Waites, Waits (wetz), 8. pl. 
zenészek, kik ae, 
az utczdkon jdtszanak ; ka- 
rdcsonéjt zene. 

Wait'ing, s. vdrakozds; ud- 
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keriilé, erddcsész; kallds ; 
street —, uteza-kurva, rin- 
gy6; a stout —, j6 gya- 
log. 

Walk’ing, s. jdrds, sétdlds ; 
adj. jdré, gyaloglé; — 
stick, s. sétabot, sétapdl- 
cza; — fire, 8s. bolyg6- 
tiiz. 

Walk’mill, s. kalljmalom. 

Wall (waal) s. fal; vdros 
fala; — creeper, s. fal- 
mdsz6 fakusz ; — pepper, 
8. szakafii; —flower, s. 
sdrga ibolya; —tree, 3. 


- —- + 


Wallet 


redélyfa: —, v. a. kéfallal 
bekeritni, kériilfalazni. 

Wallet (wall’et), s. tdska, 
bértdska, dltalveté. 

Walloon (wallin’), 8. gall, 
rallon, 

Wallop (wall’ap), v. n. forrni, 
huborékot hanyni. 

Wallow (wall’o), v. n. fet- 
rengeni ; to — in the mire, 
a sdrban fetrengent; to — 
in pleasures, héjelegni. 

Wal'lowish (wall’o-is), adj. 
izetlen, cs6morletes. 

Walm (waam), s. felforra- 
lds ; to give it a —, felfor- 
ralni. : 

Walnut (waal/’nat), 8. did; 
—tree, s. divfa; — shell, 
s. dhé}j. 

Walrus, v. Waltron. 

Waltron (waal’tran), s. roz- 
mar. 

Waltz (walz), s. keringd. 

Waly (we'll), int. jaj! oh is- 
tenem ! 

Wamble (wam’bl), v. 2. Eme- 
lyeqnis: my stomach —s, 
emelyeg a gyomrom, 

Wan (wan), adj. sdépadt; 
—ness, 8. sdpadtsdaq. 

Wand (wand), 8. vesszd, pal- 
cza; a divining —, rarézs- 
bot; Mereury’s —, kigy6- 
bot. 

Wanded, adj. vessz6b6l fo- 
nott. 

Wander (wan’der), v.n. vdn- 
dorolni ; to — about, jar- 
ni-kelni; a — ing mind, 
xz0rakozottsdg ; eszelosség, 
eszeldskidés. 

Wan’derer, s. vdndor, vdan- 
dorlo. 

Wan’‘dering, s. 
tévelygés. 

Wane (wen), s. holdfogyta ; 
hanyatlds, fogyatkozds;the 
mocn is in the —, fogy- 
tiban van a hold; the 
chureh is in its —, ha- 
nyatlisban van az egyhdz; 
her beauty is on the —, 
sz€psége hervaddsnak in- 
dult; —, vu. n. fogyni 
(hold) ; hanyatlani. 

Wan’ned (wand), adj. sd- 
padt. 


vandorlds ; 


Van’nish, v. Wan. 
Want (waant, want), v. a. 
sziikségelni (vmit), sziik- 
s€gének lenni (vmire), 
szttkolkidni (umtiben), hid- 
nydval lenni; kivetelnt, ki- 
vanni; I — some money, 
nekem pénz kell ; I — you, 
sztikségem van 6nre; you 
are —ed, kérdeziskidnek 
dn utdn; he —s her for a 
wife, ndiil akarja venni; 
noil kéri; I — to be off, 
szeretnék elmenni, el aka- 
rok menni; he —s me to 
stay here, azt akarja, hogy 
itt maradjak ; it —s repair- 
ing, ki kellene javitani; 
I — you to do it, akarom, 
hogy 6n tegye; he did not 
— to doit, d nem akarta 
megtenni; what do you 
—?mi kell bnnek ? do you 
— this knife? kell Gnnek 
ez akés? I — nothing, ne- 
kem nem kell semmi; he 
that —s health —s every- 
thing, semmije sincs, a ki- 
nek egészsége nincs ; —, v. 
n. hidnyozni; hidnyt szen- 
vedni vmiben; there is 
nothing — ing, nem hibéd- 
zik semmi; ten —ing one, 
egy hijan tiz; I shall not 
be —ing on my part, raj- 
tam ne muljék ; she shall 
— for nothing, semmiben 
sem fog sztikolkédni ; he is 
—ing in diligence, 6 nem 
eléqggé szorgalmas; —, 8. 
sziikség ; sziikolkidés ; hi- 
any; to be in — of.., 
sziikségének lenni -ra, -re; 
— of faith, hitetlenség ; — 
of knowledge,tudatlansdg; 
— of money, pénzsziikség, 
pénz sztike; for — of.., 
-nak, nek hidnya miatt ; 
for — of money, pénz sztike 
miatt ; to have — of, szii- 
kélkédni vmi nélkiil, szt- 
két ldtni vminek ; sziiksé- 
gének lenni vmire; to be 
in great —, insé€gben lenni, 
inséget szenvednt. 
Wanton (wan’tan), adj. fes- 
lett, feslett életti; buja; 
pajkos; s. kéjencz; —, v. 
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n. hanczozni, bogdrozni; 
pajkoskodni; —, v. a. bu- 
java tennt. 

Wan'tonly, adv. pajkosan; 
bujdn. 

Wan’tonness, s. pajhkossdg ; 
bujasdg. 

Wanty (wan'ti), s. 
827). 

War (waar), s. had, héhoru; 
to make — upon, hadat 
inditani vki ellen; to be 
at — (with), hadakozni, 
hadat viselni; — axe, s. 
harczbard ; —office, s. had- 
tigyministerium, hadi ta- 
nacs ; —, v. n. to — on, 
upon, hadat viselni vki el- 
len; to — with, perelni 
-val, -vel; to — for, kiiz- 
deni vmiért ; —, v. a. had- 
dal. megtdmadni vkit. 

Warble (waar’bl), v. 2. pe- 
regni ; csatindzni, csattog- 
ni; énekelni (madar) ; s. 
csatindzds, éneklés. 

War’bler, s. énekld maddr; 
papfiilemile ; blue throat- 
ed —, kékbegyti dalar. 

Ward (waard), s. Grizet; 
gydmsdg ; gydmgyermek , 
gyamyit, gydmledny ; fog- 
sdg, Orizet; erdd, sdnczo- 
lat; kertilet, vdrosnegyed ; 
kulcstaraj; court of —s, 
gydmbirosdg ; watch and 
—, Orcsapat ; to put in —, 
bebbrténézni; to be in —, 
gyamsdg alatt lenni; —, 
Vv. a. OvNI, Megduni, meg- 
Oriznt ; to — from, megdv- 
nt, megorizni -tél, -tdl; to 
— off, elhdritni; to — oft 
a blow, itést elcsapni; to 
— off a misfortune, sze- 
rencsétlenséget elhdritani : 
—,v. n. Orkédni. 

Ward’en, 8s. gydmnok ; elol- 
jaro, tigyeld, felviqydzd ; 
igazgaté ; fontos kérte ; — 
of the mint, pénzverés 
igazgatéja ; — of a port, 
révmester, réviigyelé; (sza- 
bad kémiiv.) junior —, 
felvigydz6, tigyeld ; senior 
—. foligyelé; — of a reli- 
gious house, gvdrdidn, zdr- 
dafé , felvigydzd ; chureli 


mialha- 


Warder 


—, eqyhdzgazda, templom- 
atya. 

Warder, 8. érzé. 

Wardrobe (waard’rob), 8. 
ruhaszekrény , ruhatdr ; 
dsszes ruhdzat, ruhakész- 
let. { korisdg. 

Ward’ship, 8. gydmsdg ; kis- 

Ware (wer), 8. dri ; portéka; 
China —, porczellin-edé- 
nyek ; earthen —, cserép- 
edények ; — house, 8. dri- 
raktar, dritdr; — house, 
v. a. raktdrolni. 

Ware, v. Aware. 

Ware’ful, adj. vigydzatos ; 
—ness, 8. vigydzutossdagy. 
Ware’less, adj. vigydzatlan. 

Ware’ly, v. Wareful. 

Warfare (waar’fer), 8. hadja- 
rat, hadakozds, had; had- 
szolgdlat, hadi szolydlat, 
katondskodds ; v. n. hada- 
koznt. 

Wariness (we’rinesz), 8. vi- 
gydzat, dvatossdg. 

Warlike (waar'leik), adj. har- 
czias. 

Warlock, Warluck (waar’- 
lak), 8. biivész. 

Warm (waarm), adj. meleg ; 
(dtv. ért.) buzgd, Jorro, 
heves; I am —, melegem 
van ; to grow —, melegiil- 
ni; (dtu. ért.) felheviilni, 
Ffolgerjedni; it is very — 
to-day, ma nagy meleq 
van; to meet with a — re- 
ception, szives fogadtatas- 
ra taldlni ; — hearted, ad). 
melegszivii ; —, v. a. mele- 
gitni; to — one’s self me- 
legedni, melegszeni; — v. 
n. melegiilni ; melegednt; 
(with) felheviilni. 

Warming, s. melegités ; me- 
legiilés ; to give one a —, 
beftitent vkinek , j6l meg- 
verni vkit ; — pan, 8. dgy- 
melegito ; a scotch — pan, 

 dgyas. 

Warmly, adv. melegen ; buz- 

— goén, hévvel. 

Warm’ness, v. Warmth. 

Warmth (waarmth), s. me- 
leqség, meleg ; hév. 

Warn (waarn), v. a. megin- 
teni; (of) eleve értesiteni ; 


‘Warning 


to — one of his duty, kéte- 
lességére emlékeztetni vkit; 
to — one into a court of 
justice, térvénybe idézni 
vkit. fs 

Warn’ing, 8. megintés; fel- 
mondds ; to give —, meg- 
intent ; felmondani (p. 8zol- 
qalatot). 

Warp (waarp), 8. bélfonal, 
ontok (takdcsokndl) ; v. n. 
vetemedni (fa); tétovaznt ; 
v. a. felhiizni (a fonalat); 
eltéritni, elferditni; vete- 
mitni; to — mischief, go- 
noszsdgot forralni ; —ed 
by passion, a szenvedélytol 
elragadtatva ; — loom, s. 
zuyolyta. 

Warrant (war’rént), 8. fel- 
hatalmazds, meghatalmazd 
levél; elfogatdsi parances ; 
jogosultsdg , jogositudny ; 
v.a. 76t dllant (vmiért) ; 
biztositni (vmit); I — you, 
biztos lehet 6n benne ; I — 
it good, jét dllok jdsdgd- 
ert. 

Warrantable (war’réntébl), 
adj. igazolhaté ; —ness, 8. 
igazolhatdsdg. 

War'rantably, adv. igazolha- 
tolag. 

War’rantise, v. Warranty. 

Warranty, s. jotdllds ; biz- 
tositds ; felhatalmazvdny. 

Warren (war’rin), 8. keritett 
hely, nyiiltenyésztés, fa- 
czdntenyésztés, faczankert. 

Warriour (war’riar), 8. har- 
¢z08, hareztt. 

Wart (waart), 8. szémdles, 
babug ; biityok, gércs, cxo- 
mo; gumod (dllati testen). 

Wart’y, adj. sz6mélesis. 

Wary (we'ri), adj. dvatos. 

Was, v. to Be. 

Wash (was), v. a. mosni, meg- 
mosni; to — a blackmoor 
white, szerecsent mosni v. 
szappanozni ; to — away, 
elmosni; it has been —ed 
away by the flood, elmosta 
az drviz; to — out, kimosni; 
to — up, megmosogatni (az 
ételtél mocskos edényeket ); 
to — with eggs, talajozni 
(aranyozdsnal); —, 8. mo- 
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Watoh 
sas; — basin, s. mosd6- 
medencze ; — house, 8. 


mosda, moséhdaz;— leather, 
8s. moshaté bér, irha; — 
tub, 8. mosdteknd. 

Washer, 8. mosd ; — woman, 
8. mosOnd. 

Wash’ing, 8. mosds ; moslék. 

Wash’y, adj. vizes, locsos. 

Wasp (waszp), 8. dardzs. 

Waspish (waszp’is), adj. 
zs€mbes, hircsikés; —ness, 
8. hircsbkbsséq. 

Wassail, Wassel (wasz’szil), 
8s. ital neme; ddridéd ; — 
bowl, 8. kanesd, kupa; —, 
v. n. ddriddzni. 

Waste (weszt), v, a. pusztit- 
ni; elvesztegetni, elfecsé- 
relni ; elrontani ; the pa- 
tient is much —d, a beteg 
nagyon fogyatkozik ; to — 
one’s time in .., idejét el- 
fecsérelni -ban, -ben; to — 
one’s sympathy upon. ., 
rokonszenvet — vesztegetni 
-ra, -re;—, v. n. foqyat- 
kozni; to away, el- 
enyészni. 

Waste (weszt), adj. puszta, 
parlag; to lay —, elpusz- 
titnt ; —paper, s. elhdnyt, 
hasztalan iromdny, takaré 
papiros ; —, 8. pusztitds; 
puszta, pusztasdy ; fecsér- 
lés, tékozlis, vesztegetés ; 
to make a — of ..., elvesz- 


tegetni vmit ; — book, s. 
irkakonyv ; — thrift, s. té- 
kozlé, pazarlo. 


Waste’ful, adj. pusztitd ; pa- 
zar, pazarld; —ly, adv. 
pazartl, pazarolva; —ness, 
8. fecsérlés, tékozlas. 

Waste’ness, 8. puszta, pusz- 
tusdg. 

Wast’er, 8. pazarld, tékozld, 

Wastrel (wasz’tril), 8. tand7, 
keritett rét. 

Watch (wats), x. zsebdra ; 
—case, 8. dratok; — chain, 
s. 6raldncz; — hand, s. 
dramutatéd ; — maker, s. 
ords; —spring, s. draru- 
gony; — trinkets, s. pl. 
orafityelék. 

Watch (wats), x. dr, drdlld ; 
Orséq; Orizet; éj-dr, rik- 


_ _ Watchful 


tartds; lesés, lesekedés ; 
to relieve the —, az 6rt 
felvdltani; to keep close 
— on some one, szemel 
tartani vkit ; — dog, 8. dr- 
eb, udvari eb: —man, 8. 
€j-0r; — tower, 8s. Jdrto- 
rony, les torony ; — word, 
s. Orsz6, jelsz6; —, v. n. 
€ébren lenni, vairrasztani ; 
(over) iigyelni (-ra, -re), 
szemmel tartani, 6rizni 
(vmit) ; (for) elvarni, lesni 
(vmit); —, v. a. érizni; 
lesnit; to — a sick body, 
beteg mellett virrasztani, 
Watch’ful, adj. szemes, vi- 
qyazé ; —ly, adv. szemesen, 
vigydzva ; —ness, 8. 8ze- 
messég, vigydzatossdag. 
Water (woa'ter), 8. viz; fény 
(gyémdnton) ; lgy ; to 
convey by —, hajon v. vi- 
zen szdllitni ; to make —, 
hugyozni; megnyiladozni 
(haj6); to travel by —, 
vizen v. tengeren utazni; 
foul — will quench fire, 
zavaros viz 1 oltja a tii- 
zet; — bird, 8. vizi maddr; 
— carrier, 8. vizhordd; 
— clock, s. vizdra; — clo- 
set, 8. angol drnyékszék ; 
— cresses, 8. pl. tizi tor- 
ma; — drinker, 8, viz-ivo ; 
—drop, 8. vizcsepp; —gate, 
s, 28stliprekesz, zsilipkapi ; 
— gruel, 8. zabkdsa; — 
hemlock, 8s. méregbiirék ; 
— house, s. viztarté; — 
level, 8. viz szine; vizmér- 
leq; —line, 8. vizvonal ; 
—man, 8. révész ; csajkdsz; 
— mark, 8. vizmagassdg , 
vizvonal; — me‘on, 8. go- 
rigdinnye ; — mill, 8. vizi 
malom ; — mint, 8. vizi 
menta; — newt,- 8. vizi 
gytk ; —nut, 8. sulyom; — 
pail, 8. vizveder ; — pipe, 
s. vizcesé; — plantain, s. 
vizi hiddr ; — proof, adj. 
vizhatlan, vizdll6, vizmen- 
tes; —rat, 8. poczegér; 
—rate, 8. vizadé ; —shrew, 
&, vizt cziczkdny; — spider, 
8. vizt pok; —spring, s. 


kancs ; drkédés, szemmel- 


Water 
vizforris; — thrush, s. 
vizi rigd ; — tight, adj. viz- 
ment, vizmentes ; —wheel, 
8. vizt kerék ; — willow, s. 
kotdéfiiz ; — work, s. rizmii, 
ugornya ; vizfestmény ; — 
yarrow, 8. vizt bésivény ; 
the —s, (pl.) dsvdnyviz. 
Water, v. a. meqvizezni ; meg- 

Gntézni ; vizzel elldtni ; ha- 
bosra széni ; v. n. vizesed- 
ni; kényezni ; that makes 
his mouth —, fdaj a foga 
read. 

Wa'teriness, 8. vizesséq. 

Watering, 8. dntézés, meg- 
Ontézés ; — place, 8. gydgy- 
kit, gyédgyforrds, fiirdé- 
hely : —pot, 8. Gnt6z6, Gn- 
tézdkanna; — trough, s. 
itato vdlu. 

Waterish, adj. viznemii; ned- 
ves, posvanyos. 

Wa'tery, adj. vizes, nedves. 

Wattle (wat'tl), 8. cserény, 
cserényakol; v. a. kériil- 
Tfonni ; besévényezni ; a 
—d cote, cserényakol; a 
—d hedge, sévénykerités. 

Wave (wev), s. hab, hulldm; 
a — of the hand, kézzel- 
intés; —, v. n. habzani, 
hulldmzani; ingadozni; lo- 
bogni, lengeni ; intent ; —, 
v. a. haboztatni; habozni, 
habosra sz6ni ; lobogtatni; 
(off) elinteni ; forgatni (p. 
kardot); kikertini; lemon- 
dani (-rol, -rél), to — one’s 
privilege, jogdrél lemon- 
dani. 

Waver (we’ver), v.n. inga- 
dozni; habozni, tétovdzni. 

Wa’verer, s. ingatag, habozd6 
ember. 

Wavering, 8. ingatagsdg, ha- 
hozds ; adj. ingatag, habo- 
26; --ly, adv. ingatagil, 
habozva ; —ness, 8. ha- 
tdrozatlansdq, habozds, in- 
gatagsdg. 

Waving, s. habzds, hulldm- 
zdas. 

Wavy, adj. habos ; hulldmze. 

Waw!l (waul), v. n. tivéltent ; 
nydvogni, midkolni. 

Wax (wéksz), 8. viasz ; seal- 
ing —, pecsétviasz; — 
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_ Way 


candle, 8. viaszgyertya ; — 
works, 8. pl. viaszképek ; 
—, v. a. viaszozni, 

Wax (wéksz), v. n. reg. and 
irr. (wox, waxen), néni; 
nevekedni, szaporodni ,gya- 
rapodni ; to — wroth, meg- 
haragudni; meqboszankoa- 
ni, folbd-ziilnt ; to — in 
years, korosodni; to — 
fat, meghiznt. 

Wax’en (wék’szn), adj. viasz 

.. viaszbel valo, 

Way (we), 8. ut, pdlya; ha- 
ladds; titméd; szokds, méd, 
bdndsméd, kezelés médja; 
akarat, szdndék ; cross —, 
kereszt-tit, vdlit ; horse —, 
szekér-ut, kocsi-vit ; the 
boat makes no —, a hajé 
nem halad ; which — ? mer- 
re 2miképen ? which —shall 
I turn? merre forduljak ? 
this —, erre; ekképen; 
that —, arra; akképen; 
any —, valahogyan, akdr- 
hogyan ; every —, minden- 
képen ; minden_tekintet- 
ben; no —, semmiképen, 
semmi moédon; in some — 
or other, valamiképen, va- 
lamiként ; she is in the 
family —, teherben jar: 
comittee of ways and 
means, pénziigyi bizottsdg, 
budgetbizottsdg ; by the—, 
mellesleg, mellesleg emlit- 
ve; by —of payment, fize- 
tésiil ; by — of jest, tréfa- 
bél; on the —, utkdzben ; 
to get out of the —, to 
stand out of the —, az iit- 
bol kitérni; to put things 
out of the —, lab all el- 
tenni ; out of the —, tévol- 
esd, félre-esé ; kiilonés, szo- 
katlan, furcsa; he lives 
in an out-of-the- — nook, 
isten hdta mégétt lakik ; 
this is something quite 
out of the —, ez csakugyan 
kiilinés ; to give —to.., 
engedni -nak, -nek; to — 
work one’s —, to make 
one’s — in the world, fel- 
vergddni; to have one’s 
own —, tohave it all one’s 
own — véleményét keresz- 


Wayfarer 


rare Weeder 


tiilvinni, kénye szerint in- ‘Weap’on (wep'pn), 8. fegy- 


tézkedhetni; to put ob- 
stacles in one’s —, akadd- 
lyokat gérditni vki elébe; 
to go the wrong — to work, 
Sondkul fogni vmihez; to 
keep out of the —, rejte- 
kezni; to keep one out of 
the —, elrejteni vkit; to 
dispatch one out of the —, 
mds vildgra kiildeni vkit ; 
to make the best of one’s 
— home, haza sietni ; that 
is a thing out of my —, az 
nem vag szakomba; ahhoz 
nem értek ; he is very sin- 
gular in his ways, kiilénds 
szokdsai vannak ; that is 
the — with them all, igy 
cselekszenek mindnydjan ; 
we are a great — off, igen 
tdvol vagyunk (-t6l, -tél) ; 
he is of my — of thinking, 
egy véleményen van velem; 
— maker, s. iittérd; — 
thorn, 8. varjutivis ; — 
warden, s. vitiiqyeld. 
Wayfarer (we’féerér), s. utas. 
Way’faring, adj. utazé. 
Way’'lay (wele’), v. a. megles- 
nt (vkit), leskelddni (vki- 


re). 

Way’layer, s. lesdeklé, lesel- 
kedé ; utondlld. 

Wayward (we'werd), adj. 
dér-dir, agyaftrt, akara- 
tos ; —ly, adv. akaratosan; 
—ness, 8. akaratossdg, firt- 


agytsdg. 
We G, pron. mi, mink. 
Weak (wik), adj. gyenge; 
—ly, adv. gyengén ; —ness, 
8. gyengeség. 
Weak'ling, s. 
ber. 
Weal (wil), s. jolét ; kéztdr- 
sasdg ; general —, public 


—, kdzjo. 

Wealth (welth), s. gazdag- 
sag, vagyon. 

Wealth’iness, s. vagyonossdg, 
gazdagsdg. 

Wealth’y, adj. gazdag, va- 
gyonos, nagy modu. 

Wean (win), v. a. csecstdl 
elvdlasztani; to — one’s 
self from .. , elszokni -tol, 
-tdl. 


gyonge em- 


ver. 

Wear (wer), v. a. irr. (wore, 
worn), hordani, viselni (p. 
ruhdt); elviselni, elnytini, 
elhaszndlni, elkoptatni ; 
vajni, elmosni, aldmosni ; 
elcsigdzni; kimeriteni (vki 
erejét); elsanyargatni; I 
don’t — that coat any 
more, azt a kabdtot tébbé 
nem viselem; to — a sour 
aspect, fanyar pofdtvdg- 
ni; time wears out all 
things, a vas ts megudsik 
iddvel (tempus edax re- 
rum); the water wore 
away the bank, a viz las- 
sanként elmosta a gdtot ; 
this dress is quite worn 
out, ez a ruha mdr egészen 
elkopott ; he is quite worn 
out with hunger, egészen 
megtorte a koplalds ; to — 
out one’s patience, kime- 
ritent vki tirelmét ; —, v. 
n. to — well, tartdésnak 
lenni, nem kopni, szinét 
nem hagyni; time wears 
on, miulik az idé ; to — off, 
to — away, elenyészni, 
megsziinni ; to — out, meg- 
kopni ; elmulni; —, 8. vi- 
selés, viselet; elkopds, el- 
haszndldas; vizgdt, vizre- 
kesz. 

Wear’able, adj. viselhetd. 

Wearily (wi'rili), adv. fdrad- 
tan. 

Weariness (wi’rinesz), 8. fd- 
radtsdg ; unalom. = 

Wearing (wer’ing), s. viselés, 
viselet ; adj. viseld ; — ap- 
parel, s. dltdruha. 

Wearish, v. Weerish. 

Wearisome (wi'riszim), adj. 
Sdaraszt6; untaté; unalmas; 
—ly, adv. unalmasan; — 
ness, 8. unalmassdg. 

Weary (wi'ri), adj. fdradt ; 
unt, beleunt ; tobe —of.., 
beleunni ; —, v. a. fdrasz- 
tani; untatni; to be weari- 
ed out of patience, ki- 
Sogyni a tiirelembél ; to — 
one with .., untatni vkit 
-val, -vel. 

Weasel (wi’zl), s. menyét. 
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Weather (wedh’er), s. idd, 
iddjdrds ; fine —, 8z€p idd; 
fair —, clear —, derilt, 
tiszta idéb; foggy —, ko- 
dés idé ; rainy —, esds idd; 
stormy —, viharos idé; 
foul —, csiinya idd; a — 
beaten tar, a — beaten 
sailor, tapasztalt matroz ; 
— cock, 8. szélkakas ; ké- 
penyforgaté ; — glass, s. 
légméro ; — headed, adj. 
szeles, szeleburdi, dllhatat- 
lan; —, v. a. kitenni (a 
levegére), kiszdrasztani ; 
to — out, kidllani, kitar- 
tant. 

Weave (wiv), v. a. reg. and 
irr. (wove, woven), 8zdni ; 
to — all pieces on the 
same loom, egy kaptdra 
titnt mindent. 

Weav'er, s. takdcs, sz6vé. 

Weav’'ing, s. szévés ; —loom, 
8. 8z6vd8zék. 

Web (web), 8. szivet ; penge; 
— footed, adj. tiszdlabi. 
Web’bed, adj. — foot, 8. 2i3z6- 
lab. 
Wed (wed), 8. zdlog; v. a. 
and n. férjhez menni, ndiil 
venni ; hdzasodni; she 
wedded him, férjhez ment 
hozzd; to — one’s cause, 

vki tigyét pdrtfogolni. 

Wedding (wed'ding), 8. me- 
nyekzo, lakodalom ; —day, 
8. menyekzdi nap ; — din- 
ner, 8. ndszlakoma; —ring, 
s. jegygytirt, 

Wedge (wedzs), s. €k; darab, 
gomoly ; v. a. ékelni, meg- 
ékelni. 

Wedgewood (wedzs’wid), s. 
kdedény, félporczellan., 

Wedlock (wed 'lak), 8. hdzas- 
sdg ; to enter upon —, hd- 
zassagra lépni. 

Wednesday (wenz’‘de), s. 
szerda. 

Wee (wi), adj. picziny. 

Weed (wid), s. gyom, gaz; 
dohény; ruha, kontés; 
widow’s weeds, J6zvegy- 
ruha; ill —s grow apace, 
mindeniitt terem a gaz ;—, 
v.a. gyomldlni ; kiirtani. 

Weed ’er, 8. gyomldle ; irtd. 


Weedy 


Weigher — 


West 


Weed’y, adj. gyomos. 
Week (wik), s. hét; this —, 
e héten; next —, jovd hé- 
ten; last —, mult héten:; 
— day, s. hétkoéznap, koz- 


nap. 

Week'ly, adj. hetenkénti ; 
adv. hetenként. 

Weel (wil), s. varsa, borité- 
kas ; Orvény. 

Ween (win), v. 2. vélekedni, 
képzelnt. 

Weep (wip), v. a. irr. (wept 
[wept], wept), stratni; v. 
n. sirnt ; to — for joy, 
brém miatt v. Grémében 
sirnt ; to — over, siratni. 

Weep’er, s. sirdnkozé. 

Weep'ing, 8. sirds; adj. si- 
rdnkoz6; — bireh, s. bits 
nyirfa; —willow, s. szomor- 
fuz, drvafitiz. 

Weep’ingly, adv. sirva. 

Weerish (wir'is), adj. mocsd- 
ros ; izetlen ; mogorva. 

Weesel, v. Weasel. 

Weet (wit), v.n. irr. (pret. 
wot), tudni; to — of, tudnt 
-rél, -rél; he wot of no 
better fruit, jobb gyiimél- 
csét nem is ismert. 

Weevil (wi'vil), 8. zseizsok. 

Weft (weft), s. szivet ; ontok 
(takacsokndl) ; gazddtlan 
j0szag ; a — of hair, haj- 
fonat. 

Weft’age, s. szévet. 

Weigh (we), v. a. stilyt mér- 
ni, megmériegelni; gondo- 
ldra venni; szdimba venni ; 
to — every word, minden 
szavat latra vetni; he —s 
me not, engem tekintetbe 
sem vesz ; to — anchor, 
horgonyt szedni; that is 
the thing which —s us 
down, az sujt le benniin- 
ket; —, v. n. nyomni ; it 
—s four pounds, négy fon- 
tot nyom; that —s very 
much with me, az igen 
sokat nyom ndlam ; azt én 
fontos dolognak tekintem ; 
that —s upen my heart, 
az nyomja szivemet; —, 
8. 256 fontnyi teher. 

Weigh’ed, adj. — in, tapasz- 
talt, jdrtas -ban, -ben. 


mérleqmester. 

Weight (wet), 8. sly, nehéz- 
ség ; stilymeérték, nehezék ; 
to buy by the —, mdzsa- 
szadmra stb. fontszdmra, ka- 
ratszdmra venni; of full —, 
teljessilyw: a matter of 
—, fontos dolog; to give — 
to every idle tale, minden 
pletykdnak nagy fontossa- 
got tulajdonitni; that has 
no — on him, az keveset 
nyom ndla ; a hundred —, 
a hundred pound —, egy 
mdzsa; a pair of —s, pl. 
merleq. 

Weight’iness,  s. 
tontossdg. 

Weight’/less, adj. stilytalan. 

Weight'y, adj. siilyos, nehéz; 
fontos ; a — reason, fontos 
ok, 

Weird (wird), adj. btbdjos ; 
— sisters, s. pl. pdrkdk. 
Welaway (wel'éwe), int. jaj 

istenem | : 

Welcome (wel/kam), adj. szi- 
vesen ldtott v. vett; adv. 
szivesen litva v. véve ; int. 
isten hozta! you are — to 
it, szolgdlatjdra dll, tes- 
sék; —, v. a. szivesen lat- 
ni, szivesen fogadni. 

Weld (weld), v. a. forraszta- 
ni, Osszeforrasztant. 

Weld’ing, s. forrasztds. 

Welfare (wel’fer), s. jdlét. 

Welk (welk),v. a. befelhdzni; 
v. n. hervadni. 

Welk’in, s. €g ; —eye, 8. kék- 
szem. 

Welk'ing, adj. boriilt. 

Well (well), s. forrds; — 
head, s. kuitfé ; — hole, s. 
lépcsotér ; — water, 8. for- 
rdsviz; —, v. n. eredni, ki- 
buzogni. 

Well (well), adj. j6 ; egészsé- 
ges; szerencsés; adv. jol; 
egészsé€gesen ; szerencsésen; 
helyesen; tnt. nos, nohdt ; 
I am not —, roszil vagyok; 
—done! jél van! tigy kell! 
helyesen cselekedtél ! he is 
— off, he is — to do in the 
world, j6 dolga van; his 
brother as — as he, nem- 
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nehézség ; 


Weigh’er, 8s. mérd, mdzsdlo, 


csak 6, hanem a batyja is ; 
as — as possible, kitelheté- 
képen ; to speak — of one, 
jot beszélni vki feldl; do 
—, and have —, ha jél ve- 
ted dgyadat, jol alszol ben- 
ne; — then! nohdat ; — af- 
fected, adj. joindulati, j6- 
érzelmti; — being, 8. j6- 
lét; — beseeming, adj. 
illedelmes ; — bred, adj. 
j6 nevelést, jol nevelt ; — 
deserving, adj. érdemtel- 
jes ; — favoured, — featur- 
ed, adj. kellemes kiilsejii, 
szép arczi ; — intentioned, 
adj. jészandéki ; —known, 
adj.j6l ismert, ismeretes ;— 
looking, adj. szép, csinos ; 
— made, adj. jotermetii ; 
— meaning, adj. joindu- 
lati; — meant, adj. jo- 
szdndékii ; — natured, adj. 
jotermészetti, jdészivii; — 
ordered, adj. jél rendelt ; 
— seasoned, adj. eléggé 
fiiszerezett; —shaped, adj. 
szépalaki; — timed, adj. 
jokori; — wisher, s. jo- 
akaro. 

Welsh (wels), adj. valesi ; 
the —, (=Kymri), s. pl. a 
valesi nép; —ware,s kd- 
edények. 

Welt (welt), s. szegély ; v. a. 
szegélyeznt. 

Welt’er, v.n. fetrengent. 

Wen (wen), s. gum6, hiski- 
novés, Inisdaganat. 

Wench (wens), s. fiatal né- 
személy, ledny; ringyo: 
v. n. lednyok utdn jarni. 

Wench’er, s. lednyok utan 
jaro. 

Wench’ing, s. lédnyozds ; to 
go a —, lednyokat haj- 
hdsznt. 

Wend (wend), v. n. fordul- 
ni, térni; v. a. to — one's 
way towards .., -vak, 
-nek menni; —, 8. telek. 

Went, 8. wt, nyom. 

Were, v. Wear. 

West (weszt), s. nyugat, 
napnyugat ; adj. nyugatt ; 
—wind, 8. nyugati szél; 
— India, s. nyugati India ; 


Westering 


Whatever 


— India-man, s. nyugati 


féle portékdt: kivdn in? — 


Indidba mend hajo. 

West’ering, adj. nyugat felé 
meno, 

Westerly, adj. nyugati. 

West’ern, adj. nyugatt. 

Westphalia (wesztfe’lié), 8. 
Vesztfdlia. 

Westward (weszt’ werd), adv. 
nyugatfelé; nyugatra, nyu- 
gatilag ; —ly, adv. nyugat- 
felé, nyugatnak. 

Wet (wet), adj. nedves, dzott; 
— nurse, s.szoptatdéd dajka; 
—,v. a. nedvesitni, megaz- 
tatni. 

Wether (wedh’er), s. iirii. 

Wet’ness, s. nedvesség. 

Wet'tish (wet’tis), adj. ned- 
veses. 

Whale (hwel), s. czethal ; — 
bone, s. halhéj, halcsont; 
—oil, s. czetzsir. 

Whaler (hwe'ler), s. 

* najo. 

Wha 'lery, s. czethaldszat. 

Whame (hwem), s. bdgély, 
lolégy. 

Whap (hwap), s. iités, csapds, 
vagas. 

Wharf (hwarf), s. rakpart ; 
v. a. partra szallitni. 

Wharf'age, s. partpénz. 

Wharf'inger, s. partdrmes- 


czet- 


ter. 

What (hwat), pron. mi, mt- 
csoda; ami, amit; mily, 
milyen, miféle; — am I to 
do now? mi tevd legyek 
most mdr ? —do you want? 
mit akar én ? — cannot be 
cured must be endured, 
a min vdltoztatni nem le- 
het, azt békével kell tir- 
niink ; —! keep a dog, and 
bark myself? micsoda ? ku- 
tydt tartsak és magam 
ugassak ?— wind blew you 
hither? hat Gnt mi hozta 
ide 2 — matters it to a 
blind man that his fatuer 
could see? mit haszndl a 
vaknak, hogy az apja la- 
tott 2 I am ata luss — to 
say, soha sem tudom, mit 
mondjak ; — man is this? 
miféle ember ez? — kind 
of goods do you want? mi- 


of that? mit bdnom én? — 
though, habdr ; — for, mi- 
nek, mire ; miért ; —, adv. 
— with this, — with that, 
részint evvel, részint av- 
val, 

Whatever, pron. akdrmi, 
akdrmit, bdadrmi, bdrmit; 
bdrmiféle ; I heard no 
noise —, nem hallottam 
semmiféle zajt; his 
former conduct may have 
been, akdrmilyen is volt 
magaviselete ennek eldtte. 

What’not, s. asztalka, szek- 
rényke, csipcsupholmi-tar- 
to. 

Whatsoever, v. Whatever. 

Wheal (hwil), s. pérs, pirse- 
dék. 

Wheat (hwit), s. béza; — 
flour, s. biizaliszt. 

Wheat’en, adj. biiza.., 
bread, s. bizakenyér; — 
straw, s. bizaszalma. 

Wheedle (hwi’dl), s. hizel- 
gés; v. a. hizelgéssel ra- 
birnt; v. n. hizelkedni, 

Whee'dler, s. hizelkedd. 

Wheel (hwil), s. kerék ; rok- 
ka; forqds; — of a coach, 
kocsikerék ; great —, esida- 
kerék ; centre —, alkerék ; 
dented —, fogas kerék ; — 
barrow, s. taliga : —horse, 
s. rudasl6 ; — shaped, adj. 
kerékalakii; ~— work, s. 
kerékmitt, dram; —wright, 
8. kerékqydrto; —, v. n. 
forogni (mint a_ kerék); 
fordilni, meg/ordilni; ka- 
nyarodni ; right — !jobbra 
kanyarodj ! left —! balra 
kanyarodj! to — about, 
keriilot tennt; megfordil- 
ni; kanyarodni ; suddenly 
he —ed about, egyszerre 
megfordilt ; —, v. a. ko- 
csin szdllitni, kocsin vinni; 
gorgetni. 

Wheel’er, s. kerékgydrto. 

Wheel’y, adj. kerékalaki. 

Wheeze (hwiz), v. n. lihegni, 
zthalni. 

Whelk (hwelk), s. kiirtcstga. 

Whelm (hwelm), v. a. bebo- 
ritani, betakarni. 
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Whelp (hwelp), s. kélyék ; 
v.n. kélykezni. 

When (hwen), adv. mikor ; 
con). midén, 

Whence (hwensz), adv. hon- 
nan, honnét ; mibél; from 
—, honnan, honnét. 

Whencesoev’er, adv. akédr- 
honnan, akdrhonnét. 

Whenev’er, adv. akdrmikor ; 
valahdnyszor. 

Where (hwer), adv. hol ; ho- 
va ; — nothing is, nothing 
ean be had, a hol nines, 
ott ne keress; — shall a 
man have a worse friend 
than he brings from home? 
legnagyobb ellenséged sa- 
jdt kebeledben lakik; — 
shall the ox go, but he 
must labonr? hova menjen 
az Okér, hogy ne kelljen 
dolgoznia ? 

Whereabout (hwer’ébaut) , 
—s, adv. hol; min. 


Where’as, conj. minthogy, 
miutan, 

Where’at, adv. a min, a 
mire. 


Whereby (hwer’bei), adv. mi 
altal, mely dltal. 

Whereev’er, adv. 
akdrhova. 

Where’fore, adv. miért, mi- 
ért is, mi miatt; minek- 
okdért. 

Where’in, adv. miben, a mi- 
ben. 

Where’of, adv. mirél, a mi- 
rol; mibol. 

Where’on, adv. min, a min; 
mire, a mire. 

Wheresoever, v. Whereever. 

Where’upon, adv. mire, a 
mire; min, @ min; ami 
utdn. . 

Wherever, v. Whereever. 

Where'with, adv. a mivel, a 
melylyel, a mi dltal. 

Wherewithal, v. Wherewith. 

Wherret (hwer'ret), v. a. zak- 
latni ; kétekedni; pofon 
csapni ; 8. pofoncsapas. 

Wherry (hwer’ri), 8. komp; 
ladik ; —man, s. ladikos : 
révész,—; v. a. dtszdllitnit 
(p. folyon). 

Whet (hwett), v. a. fenni, 


akdrhol ; 


7 Whether 


élesitni ; dszténdzni, ger- 
jesztent ; 8. fenés, Elesités ; 
—stone, s. fenkd. 

Whether (hwedh’er), pron. 
melyik a ketté koziil; conj. 
valjon. 

Whet'ter, 8. fend, élesitd. - 

Whey (hwe), 8. savo. 

Whey’ish, adj. savés. 

Which (hwits), pron. mely, 
a mely, a melyik; in — 
room does he sleep? mely 
szobdban hdl? that — is 
evil is soon learnt, roszra 
nem kell mester; — of these 
books is yours? ezen kiny- 
vek kéztil melyik az iné ? 
the book — I lent him, a 
konyv, melyet neki kélcsi- 
noztem ; — way? merre ? 

Whichev'er, pron. akdrme- 
lyik, bdrmelyik. 

Whichsoev’er, v. Whichever. 

Whiff (hwiff), v. a. and n. 
dohdnyfiistét eregetni 8za- 
jabel (pipdzni, szivarozni; 
eldohdnyozni); 8. fuvalom, 
fuvalat ; fiitty, fiittyentés ; 
tévises félszequsz6 ; to take 
a few —s, eqy keveset pi- 
pdazni v. szivarozni. 

Whiffle (hwif'fl), v. n. libeg- 
nt, lobogni, lengeni; a 
whiffling turn of mind, 
lenges€ég; —, v. a. frijni; 
to — one out of a thing, 
kicsalni vkitél vmit. 

Whig (hwig), 3, szabadelvii ; 
gyapjuzsdki politikus, én- 
haszonlesdé politikus. 

Whig’gish (hwig’gis), adj. 
whigpdrti. 

Whig’gism (whig’gizm), s. a 
whigpart elvet. 

While (hweil), s. darab idé, 
idé ; for a —, egy darabig; 
for a little —, eqy kis da- 
rabig; for a good —, -jé 
darab ideig; after a little 
—, rivid idd mulva; a 
great —, along —, sokdig; 
a little — ago, kevéssel 
vzelott ; since a good —, jd 
darab idé ota; it is not 
worth —, nem érdemli a 
Sdradsdgot, kdr rd veszte- 
getni az iddt ; —, v. n. idéz- 
ni, késni; —, v. a. halo- 


gatni, 
away one’s time, idejét el- 
fecsérelni. 

While, adv. mig, azonkdzben, 
azalatt ; — there is life, 
there is hope, addig re- 
ményl az ember, mig benne 
a lélek ; strike — the iron 
is hot, addig iisd a vasat, 
mig tiizes. 

Whiles, Whilst, v. While, 
adv. 

Whim (hwim), s. bogdr, sze- 
szenet, szeszély. 

Whimper (hwim’pér), v. n. 
nydszorégnt. 

Whimsey, v. Whim. 

Whimsical (hwim’zikél),adj. 
szeszélyes ;_ kiiliinis, fur- 
csa; —ly, adv. szeszélye- 
sen; kiilindsen, furcsdn; 
—ness, 8. szeszélyesség; kii- 
lindaséq. 

Whin (hwin), s. villongé siil- 
bige. 

Whine (hwein), v. n. sztkil- 
nt (kutya); nydszorognt ;s 
8. szukolés ; nydszirgés. 

Whinny, v. to Neigh. 

Whip fwip), 8. ostor, kor- 
bacs ; postakocsts ; — lash, 
8. suhog6é (ostoron) ; —, v. 
a. ostorozni, korbdcsolni, 
vessz0znt ; beboritni; fér- 
ezelni, szegélyezni; elkap 
ni; to — out, kikapni; to 
—on, hamarjdban rdvetnt ; 
to — the cream, tejfelt ha- 
barni ; to — a child, gyer- 
meket megvesszdznt ; —, v. 
n. suhanni, elsuhanni; to 
— away, elsudamlant. 

Whip’per, 8. ostoroz6 ; — in, 
8. ebész. 

Whip’ping, 8. suprdlds, vesz- 
szdzés; to give one a—, 
megsuprazni vkit. 

Whir (hwir), v. n. suhogni, 
surrannt; to — away, el- 
surranni. 

Whirl (hwerl, hwérl), s. for- 
gas, keringés; orvényzés ; 
pereszlen, pergetyti ; csiga, 
hajtécsiga ; forgony ; — 
blast, — wind, s. forgdszél ; 
— pool, s. drvény ; —, v. n. 
forogni, keringeni, pereg- 
ni; —, v. a. forgatni. 
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elhalasztani ; to —] Whirle, v. Whirl. 


__Whitelead _ 


Whirligig, s. hajtdécsiga. 

Whisk (hwiszk), v.n. suhan- 
nt; to — about, ide s tova 
répkédni ; to — away, el- 
suhanni ; —, v. a. leporoz- 
ni; megseperni ; habarni ; 
megkefélni; —, 8. tollsepré, 
kézi sepré ; ruhasepré ; ru- 
hakefe ; ostorcsapoé. 

Whis’ker, 8. kézi seprd, por- 
sepro. 

Whiskers, s. pl. a pair of —, 
barko. 

Whis‘kered, adj. barkés. 

Whisky (hwisz‘ki), 8. rozs- 

dlinka. 

Whisper (hwisz’pér), s. su- 
sogds, suttogds; in a —, 
suttogva; —, v. a. and n. 
suttogni ; it is —ed about 
that etc., azt suttogjdk, 
hogy stb. 

Whis’perer, 8. hirsugo. ; 

Whist (hwiszt), 8. csittjd- 
ték; to play at —, csitt- 
tezni; —, int, csitt! —, v.n. 
hallgatni. 

Whistle (hwisz’szl), v. a. and 
n. fiityolni ; to — an air, 
notat fiitydlni; to — off, 
elftityélni ; —, 8. sipocska ; 
Siitty, flittyentés. 

Whit (hwit), s. csekélység ; 
pont ; not a —, legkeveseb- 

et sem, egy csepet sem; 
she is every — as bad as 
her husband, egy hajszal- 
lal sem jobb mint férje. 

White (hweit), adj. fejér; 
as — as snow, fejér mint a 
hé; — fib, — lie, 8. kény- 
telen hazugsdg ; — heat, «. 
fehérizzds ; — iron, s. ba- 
dog; — headed, adj. sz- 
haji ; —, 8. feyére vminek; 
fehérség ; the — of an egg, 
tojds fehére, the — of the 
eye, a szem fehére; she 
was clad in —, fehérbe volt 
bltézve; the —s, 8. pl. fe- 
hér folyds. 

White’bait, s. kiisz (hal). 

White'friar, 8s. karmelita 
(szerzetes ). 

White’gold, s. fejér arany, 


éreny. . 
White'lead, s. dlomfehér. 


Whiten 

Whiten (hwei'tn), v. a. fejé- 
ritni; v. n. feyéredni. 

Whiteness (hweit/nesz), s 
fejérség. 

Whitetape (hweit’tep), s. bo- 
rokapdlinka. 

Whitewash (hweit’was), v. a. 
meszelni, fehérre meszelni ; 
8. oltott mész. 

Whitewood (hweit'wud), s. 


Loo he hag 

Whither (hwidh’ér), adv. 
hova ; some —, valahova ; 
no —, sehova; — soever, 
akdrhova. 

Whiting (hwei‘ting), s. fehér- 
keszeg; megtisztdlt kréta. 

Whitish (hwei'tis), adj. fe- 
héres. 

Whitlow (hwit’lao), 8. kérém- 
méreg ; — @Tass, 8. dara- 
virdg ; — wort, 8. kérémfi. 

Whitsun(whit'san), adj. piin- 
késdi : — day, 8. piinkésd- 
vasdrnap ; — tide, s. piin- 


késd. 

Whittle (hwit’tl), s. zsebkés ; 
fehér vdllruha, vallravalé; 
v.a. metszeni, faragcsdlni; 
fenni. 

Whiz (hwiz), v. n. suhanni ; 
8. suhands ; sziszszenés. 

Whizzle, v. to Whiz. 

Who (hu), pron. ki, a ki; 
kicsoda ; melyik, a melyik: 
kik, a kik ; — is this? ki 
ez? the man — etc. azon 
ember, a ki stb.; all those 
— etc., mind azok, a kik 
stb.; he — commences 
many things, finishes but 

- few, ki sokba fog, keveset 
végez ; — so bold as blind 
Bayard? bdtor a vak, mert 
nem latja a veszedelmet. 

Whoev'er, pron. akdrki; az, 


a. ki. 
Whole (hwool), adj. egész, 
- téljes; Ep; the — world, 

az egész vildg; to come 

off with a — skin, baj nél- 
kiil menekedni; —, 3. az 
egész ; upon the —, on the 

—, egészben véve. 
Wholesale (hwool’szel), s. 

nagy kereskedés; adj. nagy- 

kereskedési ; nagybani ; — 

dealer, — merchant, s. 


“Whorish (hi'ris), adj. 


Wholesome 


Wild 


* nag rykereskeds ; i “busi- 
ness, 8. nagykereskedés ; 
—, by —, nagyban. 

Wholesome ( hwool’ szam ), 
ad). egészséges (az egész- 
s€gnek nem adrt6); tidviés. 

Who'll = who will. 

Wholly, adv. egészen, telje- 
sen; Epen. 

Whom (hum), pron. kit, a 
kit ; kiket ; to —, kinek, a 
kinek ; kihez , a kihez; 
melyiknek, melyikhez; kik- 
nek, kikhez; of —, kié 
kike ; kirél ; kitdl ; kiktél; 
ki dltal ; kik dltal ; — are 
you talking of ? kirél be- 
széltek ? v. kirél beszél on? 

Whomsoev’er, pron. akdr- 
kit ; akarmelytket. 

Whoo (hut), int. jaj. 

Whoobub (hvbab), s. lérma. 

Whoop (hup), v. x. kiabdlni; 
8. kiabdlds. 

Whoop, v. Hoop. 

Whore (hur), s. (vulg.) kur- 
va; v. n. (vulg.) kurval- 
kodni. 

Whore’dom, s. kurvdlkodds. 

Whore’son, 8. fatty. 

kur- 


vds. 

Whortleberry (hwar’tl-berri) 
s. dfonya; red —, vorés 
dfonya. e 

Whose (huz), pron. kié, a 
kié, melyiké ; kiké ; by — 
command, kinek paran- 
csdéra ; — is this book? 
kié ez a konyv 2? — book is 
this? kinek a kényve ez? 

Whur (hwar), v.n. kurrogni. 

Whurt, v. Whortleberry. 

Why (hwei), adv. miért, mi- 
nek, miokhol ; int. de. 

Why, 8. iiszd ; — calf, s. tiszd- 

orju. 

Wick (wik), s. bél, gyertya- 
bél, mécsbél. 

Wick’ed, adj. gonosz, elvete- 
medett ; —ly, adv. gonoszil; 
—ness, 8. gonoszsdg. 

Wick’er, s. ftizvesszé ; — bas- 
ket, 8. futzkosdr ; — work, 
8. flizfavesszdbdl fonott mii. 

Wick’et, s. ajtécska. 

Wide (weid), adj. széles ; bd, 
tdg; this material is very 
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—,eé » kelme igen 8zéles ; the 
sleeves of this coat are 
too —, e kabdt uijjai szé- 
lesek ; in the — world, szé- 
les e vildgon ; three inches 
—, hdrom hiivelyknyi szé- 
les ; —, adv. messze, tdvol, 
messzire; nagyon is; td- 
gan; — awake, adj. teljc- 
sen €ber; szemes, szemfi- 
les ; — awake, s. széles ka- 
rimdji kalap ; to shoot -- 
from the mark, nagyon is 
félre loni. 

Wide'ly, adv. szélesen : mesz- 
sze, tdvol, messzire. 

Widen (wei'dn), v. a. tdgitni: 
szélesiini; v. n. tdgilni ; 
szélesednt. 

Wide'ness, s. Width. 

Widgeon (wid’dzsan), s. rot- 
nyaki libucz. 

Wid’ow (wid’do), 8. dzvegy- 
asszony ; Vv. a. Ozvegyitni. 

Widowed, adj. megézvegyiilt. 

Wid’ower, 8. 6zvegy ember. 

Wid’owhood, 8. izvegység. 

Width (width), s. szélesség ; 
tdagassdg. 

Wield (wild), v. a. kezelni, 
forgatni ; kormdnyozni. 
Wield’y, adj. kinnyen kezel- 

heté. 


Wiery, v. Wiry. 

Wiery (wei'éri), adj. vizes, 
nedves. 

Wife (weif), 8. (pl. wives), 
feleség; a good — and 
health are a man’s best 
wealth, nincs nagyobb 
kines az egészségnél €8 a 
jambor feleségneél. 

Wife'less, adj. ndtelen. 

Wig (wigg), s. pardka. 

Wigeon, v. Widgeon. 

Wight (weit), 8. ficzkd, te- 
remtmény ; adj. fiirge. 

eam (wig’wam), 8. guny- 
h6 


Wild (weild), adj. vad; szi- 


laj; haragos ; —beast, 
vad dllat ; —tree, 8. sar 
gyiimblcsfa; he is very — 


about it, nagyon boszan- 
kodik azért ; a — youth, 
gzilaj ifjoncz ; — boar, s. 
vadkan ; — cucumber, 8. 
ugorkds magrugo ; — Wil- 


Wilder 
liams, 8. szurkos mécsvi- 
rag; —, 8. vadon, vadon- 
sag. 

Wilder, v. to Bewilder. 

Wil’derness, s. vadon, vadon- 
saq. 

Wildfire (weild’feir), 8. futé- 
ttiz; orbdnez, vad tuz; 
this news spread like — 
through the city, e hir 


villdmsebesen elterjedt a | 


vdrosban, 

Wildzoose (weild’guz), 3. vad 
lid; to run a — chase, 
dprilist jdrni, légudrakat 
épitent. 

Wilding, ¢. radalma; —tree, 
s. vadalmata., 

Wildly, adv. vadan, vadiil ; 
szilajil ; bosztsan, 

Wild’ness, s. vadsdg : szilaj- 
sdq ; kicsaponqads ; boszan- 
kodds : radon, vadonsag. 

Wile (weil), v. a. dmitgatni; 
eldmitni; s. dmitas, csalds ; 
furfang. 

Wilful, ». Willful. 

Will (will), 8. akarat; — is 
the cause of woe, minden 
bajnak kitfeje az akarat ; 
let him have his —, hadd 
eselekedjék akaratav. ked- 
ve szerint; of his own 
free —, Onszdntdbél: with 
right good —, oOromest ; 
last —, végakarat, végren- 
delkezés ; to make a —, 
végrendelkezni ; —parole, 
8. szdbeli végrendelet. 

Will, vr. a. and n. irr. (pret. 
would fwudd!), akarni; 
vrégrendelkezni; hagyoma- 
nyoznt ; (seqédige) fognt ; 
—he nill he, akarja, nem 
dkarja ; he that — conquer 
must fight, Ai gydzni akar, 
annak kiizdeni kell; he 
— come, el fog jénni; I 
would not do it for all 
the world, vildgért sem 
tenném meg ; he that would 
hang his dog, gives out 
first that he is mad, a 
mely kutydt meg akarnak 
blni, vessett nevét kél- 
tik. 

Will’ed, adj. szdndékii; in- 
dulati ; self —, adj. aka- 


dulati. 

Wiil’ful, adj. akaratos, fe- 
jes: szandékos ; —ly, adv. 
akaratosan ; szandékosan, 


szdntszdndékkal; —ness, 
s. akaratossdg ; szdndé- 
kossdq. 

William (wil’liém), s. (jinév ) 
Vilmos, 


Willing, adj. akaré, kész; 
to be —, akarnt ; —ly, adv. 
készséqgel; most —ly, 6ré- 
mest. ; 

Willow (wil’lo), 8. ftiz ; weep- 
ing —, bis fiz; she must 
wear the —, elhagyta a 
szeretoje. 

Willy, v. William. 

Wily (wei’li), adj. furfangos. 

Wimble, v. Nimble. 

Wimble (wim'bl), 8. pergo- 
fire sv. a. firnt, 

Wimple (wim’pl), 8. fdtyol ; 
lobou6, 

Win (winn), v. a. irr. (won 
[wan:, won), nyerni, meg- 
nyerni; to — one over, 
ukit a maga részére meg- 
nyerni; she won the wager, 
megnyerte a fogadist ; I 
have won his money, el- 
nyertem péenzet ; —, v. n. 
to — on, upon, meghddit- 
ni, aydzedelmeskedni. -on, 
-eNn. 

| Wince (winsz), v. n. gornyed- 

ni, gornyedeznt, meagytirni 
magat (mint a féreg, ha 
read hdgnak); kaparni a 
foldet ldbaival, rugdosnt. 

| Winch, v. Wince. 

: Winch (wins), s. gombolyité, 
motéla; v. a. gombolyttnt. 

Wind (wind), s. szél; the — 
is very high, nagy szél fit; 
to have the — in one’s 
teeth, to go against the —, 
szél ellen menni; it is an 
ill — that blows nobody 
good, nincs oly szerencsét- 
lenség, melyben egy szikra 
JO szerencse nem volna ; to 
be in good —, kénnyen lé- 
lekzeni, erdsmelltinek len- 
ni; to raise the —, pénzre 
szert tenni ; to take —, fiis- 
tot vetni, kitudddni; to 
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kerekedni vkin ; to break 
— upwards, felbéfigni ; to 
break — backwards, fin- 
gant ; — arm, 8, szélszdrny; 
-— beam, s. torokgerenda; 
—chest, 8. szélszekrény; 
— dropsy, s. szélvizkor; 
— exy, s. szliztojds ; —fall, 
s. szélhulladék ; (dtv. ért.) 
vdratlan szerencse; — flow- 
er, 8. kékGresin; -- gage, 
s. szélméro; — gall, & 
esizholyag, csizpok (l0i- 
nyavalya); — gun, 8. szél- 
puska ; — god, s. szélisten; 
— harp, s. szélhdrfa; — 
mill, s. szélmalom ; —pipe, 
8. gége, lélekzo gége; — 
pump, s. légszivattyit; — 
seed, s medvefiil ; — tight, 
adj. szélmentes ; — wheel, 
8. szélkerék ; —, v. n. fiij- 
ni; —, v. a. szelldztetnt. 

Wind (weind), v. a wr. 
(wound [waund], wound), 
tekerni, foltekerni; félte- 
kergetni folgombolyitnt ; 
filesévézni; felluizni; fel- 
csigdzni; megforditani (ha- 
jot); to — up thread, fo- 
nalat folgombolyitni ; to — 
up a watch, zsebdrdt fel- 
hiizni ; to — up an account, 
szdmaddst bezdrni v. be'e- 
jezni; to — up some affair, 
vmely dolgot bevégezni t. 
elintézni; to — one up, 
vkit felbdszitni ; to — up 
with, Dberekeszteni -val, 
vel; to — one’s voice, el- 
valtoztatni hangjat ; to — 
one’s self into one’s good 
graces, behizelegni magat 
vki keqyébe ; to — one 
by craft, csellel kériilha- 
lézni vkit; to — about, 
kiriiltekerni ; to — off, le- 
tekerni, legombolyitni; to 
— on a spool, fileséré:- 
ni; to — out, kitekerni; 
kibontani ; —, 8. teker- 
vény. 

Windbeam (weind’bim), *. 
jargdnyfa. 

Winded (win‘ded), adj. short 
., szliklélekzetit, szuh- 
melli. 


Windiness 


Winged 


Win’diness, s. szelesség; szél- 
szorulds ; felpuffadds. 

Wind'ing (wein’ding), s. te- 
kervény, kanyarodds; gom- 
bolyitds; csigadzds; —curve, 
s. hulldmvonal; — engine, 
8. tekerd csiga, felhuzd gép, 
emelocsiga, jdrgany ; — 
machine, 8. orsdgép; — 
horn, s. trombitakiirt ; — 
sheet, s. halottlepel, halott- 
ing; —stairs,s. pl. kerengds 
lépcesé, kerenglépesé ; — up, 
s. felhiizds; felgombolyi- 
tds ; befejezés : berekesztés. 

Windlace, Windlass (weind’- 
lész), 8. motéla, gombdo- 
lyito. 

Windlay (weind’'le), s. teke- 
riilet, tekervény. 

Windle (wein’dl), 8. orsd; 
motola. 

Windless (windlesz), adj. 
szélesendes ; lélekzete fo- 
gyott. 

Window (win’do), 8. ablak ; 
— blind, s. ablakernyé; 
redény ; — curtain, s. ab- 
lak fiiggony ; — frame, s. 

> ablakrdma ; — glass, 8. ab- 
lakiiveg ; — shutter, s. ab- 
laktdbla (deszkakészlet) ; 
— sill, s. ablakkinytkle ; 
—, v. a. ablakozni. 

Wind'ward, adv. 
szélfelé, szélfélt. 

Windy (win’di), adj. szeles. 

Wine (wein), 8. bor; — has 
drowned more than the 
sea, tobben halnak a bor- 
ban, hogy sem atengerben; 
— wears no breeches, bor 
mellett hamar kiugrik az 
igaz; a bor mutatja meg, 
kiben mi lakik; good — 
needs no bush, czégér nél- 
kiil is elkél aj6 bor ; when 
the — is in, the wit is out, 
bor-bé, &€sz-ki; nincs oly 
bales , kit a bor meg nem 
Dolondit ; — bibber, s. bor- 
ivd ; — bottle, s. boros pa- 
laczk; — cooler, s. borhité; 
— glass, s. borpohdr; — 
lees, 8. pl. borsepri; — 
merchant, s. borkereskedd; 
—press, 8. borsajté. 

Wing (wing), 8. szdrny, ma- 


zélnek, 


darszdrny ;hadszdrny;(dtv. 
ért.) oltalom; to be on the 
—, siirgelddni; —s, 8. pl. 
vallbojtok ; —, v. a. felszdr- 
nyazni; —, v..n. repiilni. 

Wing’ed, adj. szdrnyas. 

Wing’'less, adj. szdrnyatlan. 

Wing’y, adj. szdrnyas ; se- 
bes. 

Wink (wingk), v. in. to — at 
one, intent vkinek ; to —at 
one’s faults, vki hibdira 

zemet hinyni, vki hibdit 
dtnézni; —, 8. intés, pillan- 
tis: (atv. ért.) pillanat. 

Wink’ers, 8s. pl. szemellenzd 
(ldkantdron). 

Winlace, v. Windlass. 

Winner (win’ner), 8. nyertes, 
nyero. 

Win’ning, s. nyereség, nye- 
remény. 

Winnow (win’no), v. @. 8z6r- 
ni, megszornt (gabonat); 
rostdlni (dtv. ért. ts); meg- 
fontolni. ; 

Winsome (win’szam), adj. 
vig, vidam. 

Winter (win’tér), 8. tél; — 
night, s.téli éj ; — solstice, 
8. téli napfordulat ; —, v. 
a. teleltetni; istdlliznt ; 
—,v. n. telelni. 

Win’tering, s. telelés ; istdl- 
ldzds. (télies. 

Winterish (win’téris), adj. 

Win'terly, adj. téli; télies. 

Win’tery, v. Winterly. 

Winy (wei'ni), adj. boros. 

Wipe (weip), v. a. téralni; 
to — off, to — away, elté- 
rélni; to — out, kitérélni; 
to — off the dust, a port 
letérilni; to — one’s hands, 
kezeit térdlni; to — one of 
his money, vkinek pénzét 
elcsalni; —, 8. torlés; térél- 
kizés. 

Wiper (wei’per), s. térld. 

Wiping (wei’/ping), 8. térlés ; 
térilkizés ; — clout, s. 
térlérongy. 

Wire (weir), s. sodrony; gold 
—, aranysodrony ; copper 
—, rézsodrony ; — pliers, 
s. pl. sodronycsipéd ; — 
string, 8. sodronyhir. 

Wiredraw (weir’draa), v. a. 
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Wit 


sodronyt késziteni; to — 
one, hizni, zsarolni vkit ; 
—ing, 8. sodronyhizds ; 
—ing machine, s. sodrony- 
pad; —ing mill, s. sod- 
ronymalom. 

Wire’drawer, 8. sodrony hizo. 

Wry (wevri), adj. sodrony..; 
sodronybol vald. 

Wisard, v. Wizard. 

Wisdom (wiz’dam), s. bél- 
cses€g ; okossdg. 

Wise (weiz), adj. bélcs; okos; 
when a — man errs, he 
errs with a vengeance, 
okos, ha botlik, nagyot bot- 
lik; a — man is a great 
wonder, ritkha maddr bilces 
ember ; —ly, adv. bélcsen, 
okosan. 

Wise (weiz), 8. méd; in no 
—, semmi mddon. 

Wiseacre (weiz’ekér), 8. okos- 
di. 

Wish (wis), v. a. and n. ki- 
vdnni ; to — one success, 
sthert kivdnni vkinek ; to 
—one joy of .., szerencsét 
kivdnnt vkinek -hoz, -hez ; 
to — for, déhajtani vmit, 
esengent vmi utdn; I—I 
could go home, bdrcsak 
haza mehetnék ; —, s. ki- 
vanat, kivinsdg ; she has 
her —, elérte azt, a mit ki- 
vant. 

Wish’er, s. kivénd ; well —, 
joakaro, 

Wish’ful, adj. sovdr, vdgya- 
kodo, 

Wisk’et (wisz’ket), s. kosdr. 

Wisp (wiszp), s. esutak, sur- 
lw0esutak ; a — of straw, 
szalmacsutak. 

Wistful (wiszt’full), adj. gon- 
dolkodé, gondolatokba me- 
riilt. 

Wistly (wiszt/li), adv. sovd- 
ruil ; figyelmetesen. 

Wit (wit), s. elmésséq ; eszes- 
ség; ész; an ounce of — 
is woith a tun of clergy, 
jobb egy marok ész, mint 
eqy kébél tudomany ; to 
learn —, okulni; to lose 
one’s —s, eszét veszteni; 
to be out of one’s —s, esze- 
veszettnek lennt ; to come 


Witoh 


Within 


to one’s —s again, eszére 
térni; one of the first rate 
—s8, igen élczes ember ; 


hand from some one, 8se- 
gedelmét megvonni vki- 
tol. 


common —, jézan é8z ; — | Within (with-in’), prp. belél, 


cracker, 8. élczeld, tréfds 

- ember. 

Witch (wits), 8. bdoszor- 
kdny; v. a. megboszorkd- 
nyozni. 

Witchcraft (wits’kraft), . 
vardzsero ; boszorkdnysdg. 

Witch’ery, 8. buszorkdny- 
sig. . 

With (with), prp. -val, vel; 
-ndl, -nél; -ra, -re; -tol, 
-tél; -b61; -bél; dltal; to 
write — a pencil, czeruzd- 
ral irni ; to cut — a knife, 
késsel metszenit ; come 
along — me, jOjjin el ve- 
lem; she is now staying 
—us, most ndlunk tart6éz- 
kodik ; to be angry — one, 
haragudni vkire ; benum- 
bed — cold, meqmerevedett 
a hidegtol ; — all my heart, 
teljes szivembdl; there is 
no living — her, nines 
méd vele megférni ; to cry 
— delight, brimében sirni; 
fatigued —, fdradt -tol, 
-tol; to be disgusted —, 
undorodni -tél, -tél; to be 
satisfied —, megelégedni 
-val, -vel; to be struck — 
terror, elrémiilni, elrémiilt- 
nek lenni; it is usual 
— him, dgy szokott, aza 
szokdsa ; to be big — child, 
teherben jarni ; he parted 
— all he had, mindenét 
oda adta; he parted — his 
wife, elvdlt nejétél; he 
parted — his horses, ki- 
adott lovain. 

Withall (withaal’), adv. egy- 
szersmind; prp. v. With. 
Withdraw (—drao’), v. a. irr. 
elvonni ; (from) elidegenit- 
ni; v. n. visszavonilni, el- 

vonilni ; eltdvozni. 

Withdraw’ing-room, 8s. tdr- 
salgé terem. 

Wither (widh’er), v. n. her- 
vadni ; v. a. hervasztani. 
Withhold’, v. a. irr. meg- 
vonni, visszatartant ; visz- 
szatartéztatni ; to — one’s 


beliil; -ban, -ben; adv. 
bent ; — doors, a hdzban, 
a szobdban ; — a few days, 
néhany nap alatt; — the 
space of a year, egy év 
alatt ; — the city, a vdro- 
son belol; — the walls, a 
falakon belél ; to keep — 
bounds, énhatdrdban ma- 
radni; to confine one’s 
expenditure — one’s in- 
come, to live — one’s in- 
come, jovedelméhez mérve 
kalteni v. élni; addig nyuj- 
tdzni, a meddig a takaré 
ér; to live far — one’s 
income, jévedelmének csak 
részét kélteni el; — the 
last fortnight, a miilt ti- 
zennégy nap alatt ; — the 
last six hours, az utolsd 
hat 6ra alatt ; — the next 
six days, a jivd hat nap- 
ban; he is not — hear- 
ing, nincs hallkézelben ; I 
thought — myself, gon- 
doltam magamban; my 
spirits sank — me, when 
ete., csiiggedni kezdtem, 
middn ; he is not —, nines 
bent ; from —, belélrdl. 
Without (with-aut’), prop. 
nélkil; a nélkiil, hogy; 
kiviil ; adv. kint ; conj. ha- 
csak nem ; —intermission, 
szakadatlanil ; — success, 
siker nélktil ; — effect, fo- 
ganat nélkil; hatdstala- 
nil; — doubt, kétség nél- 
kil, kétségen kivitl; — 
means, (eszkizék nélkiil ) 
pénz, vagyon nélkil; — a 
single farthing, egy fillér 
nélktil; — delay, haladék 
nélkil, haladéktalanil ; — 
regret, sajndlat nélkiil, 
meg nem banva ; — speak- 
ing a word, szdt sem 8zol- 
va; she went away — 
reading my letter, elment 
a nélkiil, hogy levelemet 
elolvasta volna; — the 
walls, a falakon kivil ; — 
doors, kint; from —, ki- 
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—, szép hdz kivilrél. 

Withsay (—sze’), v. a. irr. 
ellenmondant. 

Withstand (—szténd’), v. a. 
irr. ellentdallani ; he could 
not —the temptation, nem 
tudott ellentdllani a kisér- 
tésnek (a csdboknak ). 

Witless (wit/lesz), adj. elmét- 
len. 

Witness (wit’nesz), 8. tanti- 
sdg ; tani ; to bear —, ta- 
nisdgot tenni; to call to 
—, bizonysdgiil hivni ; to 
hear the —es, a tamikat 
kihallgatni; to examine 
the —es, a tanikat vallat- 
ni; —, v. a. tanisdgot v-. 
bizonysdgot tenni; jelen 
lenni mint tani, ldtni, 
hallani ; I never —ed such 
an awful scene, ily rette- 
netes jelenetet soha sem 
lattam. 

Witted (wit’ted), adj. quick 
-—, sebeselméjti; half —, 
Féleszti, bargyit. 

Witticism ( wit'tiszizm ), s. 
élcz ; elménczség ; elméncze 
kedés. 

Wit'tily, adv. elmésen, élcze- 
sen. 

Wit'tiness, s. elmésség. 

Witty (wit’ti), adj. elmés, 
élczes. 

Wive (weiv), v. n. ndsiilni. 

Wiver (wei'ver), —n, 8. 1W- 
kus, reptild mokus. 

Wizard (wiz’érd), 8s. biimes- 
ter, vardzsnok, 

Woad (waod), 8. festdcsiil- 
leng; —cake, 8. csiilleng- 
gomoly. 

Woe (woo), int. jaj; — is 
me! jaj nekem ! —to you! 
jaj nektek! —, 8. jaj, bi, 
bibdnat, keserv, szerencsét- 
lenség, szenvedés, fdjda- 
lom. 

Woe'begone (—bigan), adj. 
bis, binyomott. 

Wo'ful, adj. biis, bdnatos ; 
Sdjdalmas ; szerencsétlen, 
nyomori ; —ly, adv. bi- 
san ; fajdalmasan ; —ness, 
8. bubdnat, nyomor. 

Wolf (wulf), s. (pl. wolves), 


Wolfish 


furkas ; farkas fene; («itv. , Wont (want), 8. szokds; it 


‘ért.) €h, éhség; she —, 
nostény farkas; he has 
not enough to keep the — 
from the door, koplalnia 
kell; to have a Bie the 
ears, két ttiz kizé szorulni ; 
wolves may lose their 
teeth, but not their na- 
ture, farkas szdrét, nem 
akaratjait vdltoztatja: — 
fish, s. farkashal ; —hunt- 
ing, 8 farkasvadaszat ; 
—’s bane, 8. farkasild si- 
sakvirdg ; —’s fart, 8. posz- 
gomba, pofeteg. 

Wolfish, adj. farkaxs ..: 
magy éhes ; nagyeheto, fa- 
lank. 

Woman (wum’mén). s. (pl. 
women [wim’men]), asz- 
szony, nd, némber; an old 
—, vén asszony; —,v. a. 
elasszonyositni, elgydvitii. 

Wo'manhood, 8. asszonyi- 
sag. 

Wo’manish, adj, asszonyias. 

Wo’mankind, 8. asszonynem, 
asszonyi nem. 

Wo’manliness, 8. asszonyi- 
sdg. 

Wo’manly, adj. asszonyi ; 
asszonyias; férjhez me- 
het6. 

Womb (wumb), s. anyaméh. 

Won (wan), 8. lakds (n. h.); 

uv. n, lakni, szokni (n. h.). 

Wonder (wan'der), 8. csuda ; 
to look all —, bémulni ; to 
do —s, to perform —s, 
csuddt miivelni; to promise 
—s, arany hegyeket igér- 

“ni; he was — struck, elbd- 
mult ; —, v.n. csuddlkoz- 
ni; to — at, csuddlkozni 
ymin; I — whether she 
will come, szeretném tud- 
ni, valjon eljén-e. 

Won'derful, adj. csuddlatos ; 
—ly, adv.  csuddlatosan ; 
—ness, 8. csuddlatossdg. 

Won’‘derment, s. csuddlko- 
zds, bamulds, bamulat. 

Wondrous (wan’drasz), adj. 
csuddlatra mélté, cauddla- 
tos; —ly, adv. csuddlatra 
méltolag, csuddlatosan. 

Won’t (woont) = will not. 


BizonFy : Angol-magyar szétar. 


is his —, az a szokdsa; —, 
adj. szokott ; to be —, szok- 
ni; he was — to say, azt 
szokta mondani. 

Wonted (want’ed), adj. 8zo- 
kott, szokdsos. 

Woo (wu), v. a. and.n. ndiil 
kérni, ndiil megnyerni igye- 
kezni; to — a widow, 
Ozvegy asszonyt ndiil kér- 


ni, 

Wood (wtid), s. fa: erdd; 
fathom —, ilfa, tiizt fa; 
you cannot see for 
trees, sok fdtdl nem latja az 
erdot ; to be in a—, zavar- 
ban lenni; — ashes, s. pl. 
fahamu ; —blade, s. fark- 

- koéré ; — carving, s. kép- 
faragésdg; fafaragmany ; 
fafaragds: —cleaver, 8. fa- 
hasogato, favagé ; — cul- 
ver, 8. erdei galamb; —cut, 
—engraving, 8. fametszet, 
fametszvény ; — engraver, 
8. fametsz6 ; — fall, s. szél- 
térte fa; — fretter, 8. fa- 
moly ; —house, 8. faszin, 
fafészer ; —jack, —chuck, 
—knife, s. handzsdr, va- 
ddszkés; —land, s. erdés 
taj, erdé; —lark, 8. er- 
déke ; —’s-man, 3s. erddsz ; 
erddlakos; —monger, 8. 
fakereskedé ; —mote, s.er- 
dészék ; — night-shade, s. 
maszlagos nadragqulya ; — 
pecker, s. fakusz, fahdgo ; 
— pile, s. farakds ; — rasp, 
8. fardspoly ; — reve, 8. 
erdész, erddmester ; — roof, 
= ruff, 8. tej-oltd galaj ; — 
vinegar, 8. faeczet; — 
wall, — spite, s. erddcsdsz; 
— yard, s. faudvar, fa- 
ptacz. 

Wood’ed, adj. erdés. 

Wood’en, adj. fabdl vald; 
—leg, s. faldb ; — shoes, s. 
pl. fasari. 

Wood'like, adj. faféle, fa- 
nemii. 

Wood’y, adj. erdés ; fas. 

Woo’er (wier), 8. kérd, le- 
dnykérd. 

Woof (wif), 3. bélfonal, on- 
tok. 
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Work 


Wool (wil), 3. gyapjit ; to be 
— gathering, gondolatokba 
mertlni , azdrakozottnak 
lenni; many go out for — 
and come home shorn, s8o- 
kan mennek gyapjiért é% 
nytrva jonnek haza ; 
blade, 8. qyopdr; —comb, 8. 
gyapjufést ; — comber, 8. 


gyapjufésiild ; — dresser, 
8. gyapju-elkészité; —dyer, 
8. gyapjifestd; — mer- 


chant, 8. gyapjukereskedo; 
— market, 3. gyanjuvasdr; 
— picker, 8. gyapjuszinld, 
gyapjutépo;—sack, 8.gyap- 
juzsak ; — trade, 8. gyap- 
jukereskedés ; — washing, 
8. quapjumosds. 

Wool’en, Wool'len, adj.qyap- 
ju.., gyapjibol valé ; — 
cloth, 3. gyapjuszivet ; — 
yarn, 8. qgyapjufonal. 

Wooly, Woolly, adj. gyap- 
jas ; gyapjunemi. 

Woop (wup), s. vérésbegy. 

Wootz (wutz), s. keletindiat 
aczél. 

Word (wird werd), 8. 826; 
izenct; to send one —, 
megizennt vkinek vmit ; 
by — of mouth, éld 8z0- 
val ; to pass one’s —, 8za- 
vat adni; I left — with.., 
meghagytam -nak, -nek: 
to failin one’s —, szavd- 
nak nem dllani; in a—, 
egy szoval; from — to —, 
szorol-szora ; fair —s fill 
not the belly, szép sz nem 
elég a hasnak ; they had 
some —s, some —s passed 
between them, pereltek, 
czivakodtak; good —s cost 
nought, szép %z6 pénzbe 
nem keriil; soft —s and 

" hard arguments, nydja- 
san kell beszélni, czéafol- 
hatlanul érvelni (suaviter 
modo, fortiter re); — fen- 
cing, 8s. szdvita ; —, v. a. 
szoval kisejezni, fogalmaz- 
ni; his letter was very 
cautiously —ed, lerelében 
igen ovatosan fejezte ki 
magat. 

Wordless, adj. szétlan. 

Work (work, wérk), s. mii, 


dd 


Work 


Worker 


maunka ; tett, t, csclekedet : 
to be at —, "dolgozni ; to 
set to —, to set on —, fog- 
lalatossdgot adni (vkinek ); 
to set one’s self to —, mun- 
kadhoz fogni ; he has no — 
to do, nincs munkdja; a 
master-piece of —, remek- 
mtt, renekmunka; a — of 
the brain, szellemi mi; 
good —s, josd gos cselekede- 
tek; — bag, &. miierszény ;— 
basket, s. mttkosdr ; — fel- 
low, 8. munkatars ; “_man, 
8. munks, kézt- munkas ; 
—master, s. miivezetd, mii- 
mester ; — shop, 8s. mii- 
htely ; —table, s. miiasz- 
tal. 

Work, v. n. reg. and irr. 
(wrought [raat], wrought), 
dolgozni ; munkdlni; buk- 
ddlni, csellegni (hajo ) ; er- 
jedni, forrni, buzogni ; to 
— ‘eau ellene mitkbd- 

; to —on, upon, hatni 
en -re; to — upon one’s 
feelings, lelkére hatni; to 
— at something, vmin dol- 
gozni; to — with a will, 
hozzd latni; the physic 
—s, munkdl benne az or- 
vossdg; to — for a dead 
horse, addssag fejében dol- 
gozni ; he who — 8 in the 
inarket place has many 
teachers, ki az utczdn dol- 
gozik, sok mestere vun an- 
nak; —, v. a. dolgozni, 
munkdlni ; kidolgozni ; fel- 
dolgozni; megmunkdlni; ki- 
eszkizolni, véghezvinni ; 
himezni, himet varrni ; to 
— a mine, bdnydt mivelni; 
to — a hat, kalapot vd- 
nyolni; to — one’s way, 
utat nyitni magdnak, fel- 
vergddni; she has wrought 
a good work upon me, 6 
jot tett velem ; to — wick- 
edness by some one, elve- 
temitni vkit ; to — a mi- 
racle, csuddt mivelni; to 
— off, feldolgozni ; lenyom- 
tatni ( ivet) ; to — out, ki- 
dolgozni; kieszkbzélnt, vég- 
hez vinni ; kiszoritani ; to 
— one out of an error, té- 


vedésébol kivenni vkit ; to 
— up, feldolgozni, felmun- 
kdlni, felhaszndlni ; felka- 
varni ; felizgatni, felhabo- 
ritni. 

Work’er, 8. munkds (n. h.); 
megkezdo, szerzo. 

Work’house, 8. dologhaz, sze- 
génydpolda. 

Work’ing, s. dolgozds; adj. 
dolgoz6 ; — day, s. dolqozé 
nap, koznap, hétkéznap; 
— man, 8s. munkds; 
people, 8s. munkdsok. 

Work’manly, adj. miiszabd- 


lyos , mesterséges; adv. 
mesterségesen. 
Work’manship, 8s. munka, 
24 
mii. 


World (world, werld), 8. vi- 
lig; vildgeqyetem; fold; 
the old —, 6 vildg (Azsia, 
Afrika és Eurépa); the 
new —, uj vildg (Ame- 
rika és <Ausztrdlia) ; 
love the —, a vildgi dolgo- 
kat szeretni; so goes the 
—,igy jdr a vildg; he is 
beforehand in the —, 76 
dolga van; he is behind- 
hand in the —, rosz dolga 
van; the next —, mds vi- 
lag, tiulvildg; acquaint- 
ance with the —, vildgis- 
meret; the learned —, a 
tuddsok ; the great —, az 
elékeloség ; man of the —, 
vildg fia; not for all the 
—, a vildgért sem; a — of 
people, témérdek sokasdg ; 
for —s, 6rékre; —s with- 
out end, mindérékin-brok- 
ké ; I wot well how the — 
wags; he is most loved 
that has most bags, e vi- 
ldgban csak a pénzes em- 
bert szivesen latjdk ; the 
— isso much knave that 
it holds honesty to be a 
folly, annyira elveteme- 
dett a vildg, hogy az igaz- 
lelkiiséget ostobasdgnak te- 
kinti. 

World’liness, s. vildghoz ra- 
gaszkodas. 

World’ling, 8. vildg fia. 

Worldly, adj. vildgi, idei, 
mulandé6; — wisdom, s. 
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Worth 


vildgi okossdg ; — minded, 
adj. vildghoz ragaszkods. 
Worm (wérm, wérm), 8. fé- 
reg, giliszta ; nytt, kukacz, 
pondré ; selyembogar ; go- 
ly Shuzdvas, kérémvas; csa- 
varjdrat ; csavartekercs ; 
— of conscience, lélekmar- 
dosds ; —,v. a. and n. mar- 
dosni, nyugtalanitni; ki- 
huzni a fojtdst a léfegyver- 


bol; kihajtani a_ gilisz- 
tat. 

Worm’eaten, adj. férges; 
szuette. 


Worm’seed, s. czitvormag. 

Worm’ wood, 8. tirém. 

Worm’y, adj. férges. 

Worn, part. — v. to Wear. 

Worry (war'ry), v. a. nyug- 
talanitni, hdboritni, zak- 
latni, gyétérni; szétszag- 

_ gatni, dsszetépni (n. h.); to 


be worried at .., boszan- 
kodni vmin; to — one’s 
self about . -» €velddni, 
gyotrédni vmin; —, &. 
qystrédés, aggodds, gond; 
nyugtalansdg. 


Worse (wérsz, wersz), adj. 
rosszabb ; he was the — 
for drink, gagyos volt ; 
adj. roszabbul, roszabban. 

Worship (wor’sip, wer'sip), s. 
imdadat ; istent tisztelet; 
fire —, ttizimddds ; (czim) 
tiszteletességed ; méltdésa- 


god; —, v. a. imdadni; tisz- 
telni. 

Wor'shipful, adj. tisztele- 
tes ; méltésdgos. 


Wor'shipper, 8. imddo ; tisz- 
tel6. 

Worst (worszt, wérszt), adj. 
and. s. legroszabb ; to get 
the — of it, révidebbet 
hiizni, poéril jarni; —, 
adv. legroszabban, legro- 
szabbil ; —, v. n. legydzni, 
megjdratni, poril jdratni. 

Worst’ed, 8s. gyapjufonal ; 
adj. gi yapjubdl valé ; 
goods, 8. pl. gyapjuarit. 

Wort (wort, wert), 8. gyoker; 
Fu, iinemik nbveny. 

Worth (worth, wérth), 8. ér- 
ték ; Erdem; adj. értékes, 
érd ; itis — nothing, nem 


— 


Worthiness 


red florins, megér 8zdz fo- 
rintot ; le is —a thousand 
pounds, ezer font sterling 
vagyona van. 

Wor'thiness, s. érdemesséq ; 
méltdsdq. 

Worthless, adj. értéktelen ; 
éErdemtelen ; méltatlan. 

Wor'thy, adj. érdemes ; mél- 
to; my — friend, érdemes 
bardtom; to be — of re- 
ward, jutalomra érdemes- 
nek lenni. [(n. h.). 

Wot (wat), v. n. def. tudni 

Would (wudd), pret. — v. to 
Will. 

Wound (wund), s. seb ; v. a. 
sebesitni; meqgsérteni. 


Wountless, adj. sebzetlen. 
Woundy (waund’i}, adj. rop- 
pant. 


Wove, pret. — v. to Weave. 
Wow (wau), v. n. ugatni. 
Wrack, v. Wreck. 

Wran’gle (rénge’gl), v. n. 
zs6rtiskidni ; 8. zsdrtoské- 
dés. 

Wrang'ler, 
z8drtos. 

Wrang'lesome, adj. zsirtés. 

Wrap (rép), v. a. reg. and 
irr. (wrapt [répt), wrapt), 
takarni (-ba, -be), bebur- 
kolni ; to — in paper, pa- 
pirosba takarni ; he wrap- 
ped himself up in his 
cloak, kipinyegébe burko- 
zott; to be wrapt up in 
some one, belebolondult- 
nat lennt vkibe. 

Wiap’per, s. boriték, taka- 
7€k ; nagy kendd. 

Wrath (rath), s. harag. 

Wratiuful, adj. haragos ; 
—ness, 8. haragossdg. 

‘veak (rik), v. a. reg. and 
irr. (wroke, wroken), ki- 
éntent (haragjat), télteni; 


8s. zsbrtdskédé , 


to — one’s’ venveance 
upon one, boszujat téltent 
vkin; to — one’s anger 


upon one, haragjat ki- 
eresztent vkin; —, 8. bo- 
szu, diih. 
Wreak’ful, adj. boszuvdgyas, 
mérges. [szorit. 
Wreath (rith), s. virdgko- 


Wreathe 


aes ae ee 


ér semmit ; it is —a hund- | Wreathe (ridh), v. a. megko- 


szoriizni; kitni, fonni (ko- 
szorut stb. ). 

Wreathing (ridh’iny), 3. fol- 
koszorizds ; koszori. 

Wreck(rek), 8. hajorom, hajo, 
toredék; rom, tiredék ; 
hajotorés; to suffer —, 
hajotorést szenvedni: to 
go to —. romba dédlni; 
ténkre jutni; —, v.n. hajo- 
torést szenvedni; —, v. a. 
romba dinteni ; ténkre ver- 
ni, semmivé tenni. 

Wren (ren), 8. dkérszem (ma- 
dar). 

Wrench (rens), v. a. rdnta- 
mi; facsarni, csavarni; 
megrantani, kificzamitni ; 
(from one), kicsavarni, ki- 
rdantani, kiragadni, kikap- 
ni; to — out, kitépni, ki- 
hizni, kiszaqga ni; to — 
open, feltérni; —, 8. fi- 
czam ; rdntds. 

Wrest (reszt), v. a. rdngat- 
ni; elesavarni, (dtv. ért.) 
elferditni ; (from one) ki- 


csavarni, kiragadni, ki- 
kapni; —, s. rdngatds ; el- 
csavards ; eroszak. 


Wrestle (resz’szl), v. n. bir- 
kozni, kiizkédni, tusak d- 
nt. 

Wrestler (resz’lér), s. birko- 
26, eroti, bajnok. 

Wretch (rets), s. nyomord 
ember ; hitvdny ember ; 
poor —, szegény drdég. 

Wretch’ed, adj. nyomorii, 
boldogtalan; hitvdny; —ly, 
adv. nyomoriian; hitva- 
nyul ; —ness, 8. nyomori- 
sdg, boldogtalansdg ; hit- 
vanysag. 

Wriggle (rig’gl), adj. mozga- 
tag, mozgékony ; v. n. izeg- 
ni, ide-oda mozognit; —, 


v. a. mozgatni; esdvdlni 
(farkadt) ; (out) mozgatva 
kirdntant. 


| Wrimple (rim’pl), v. a. gya- 
ratni (qyap)jut). 

Wring (ring), v. a. tr. 
(wrung [rang], wrung), 
facsarni, kifacsarni, ki- 
csavarni ; to one’s 
hands, kezeit torni v. kul- 
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esolni ; t to — the linen, fa- 
csarnt a fehér ruhat ; to 
— out the juice of an 
orange, a naranes levét ki- 
facsarni; to — a secret 
out of one, titkot kivenni 
(kifacsarni) vkibol ; to — 
one’s heart, vki szivét vé- 
rezut; —, v. n. gornyedez- 
ni; —,8. szivbeli fajdalom; 
faesards. 

Wrinkle (rin‘’kl), 8. redo, 
rancz ; uv. a. reddzni, 
rdnezba szedni; to — up 
the nose, orrdt sintorgat- 
ni; —, v. n. rdnezosodni, 
reddsbdni. 

Wrist (riszt), s. kézesuklo, 
kéz oglalvdny. 

Writ (ritt), s. trat, irds; el- 
toqatdsi paranes; vddleveél; 
holy —, szentirds; — of 
capias, elfogatdsi parancs. 

Write (reit), v. a. and n. trr. 
(wrote, written) irni, meq- 
irni, felirni, leirni; to — 
a letter, levelet irni; to — 
one word, megirni, tudtul 
adni vkinek umit ; to— on 
some subject, vmirdl irnt ; 
to — out, kiirni ;to — over 
avain, wra megirni; to — 
under one’s dictation, tull- 
ba mondds utdn irnt. 

Writer (reit’er), 8. trd, szerzé, 

Writhe (reidh), v. n. gornye- 
deznt; tzogni; —. v. a. fa- 
csarni, rdntani; (out of) 
kiecsavarni, kirdntani. 

Writ’ing, s. irds ; mit, kinye. 

Written (rit’tn), part. v. to 
Write. 

Wrong (rang). 8. igazsdgta- 
lansig, igaztalansdg, mél- 
tatlansdg ; s€relem, banta- 
lom ; he is in the —, neki 
nines igaza; 6 tévedéshen 
van; Lreceived a — at his 
hands, 6 igazsdqtalanul 
baint velem, b nekem kert 
okozott; &b engem megban- 
tott ; —, adj. igazsdjtalan, 
igaztalan ; téves, hibds ; 
fondk ; the — side of the 
cloth, a kelme fondkja ; to 
go to the — place, elvéteni 
a hdzat, a helyet ; tobe on 
the — road, tévuton lenni, 


da* 


Wrongdoer | 


elhibdzni az utat ; you are 
—, dnnek nincs igaza; —, 
v. a. kerositni vkit, meg- 
bdntani vkit ; méltatlanul 
v. tgazsdgtalanul bdnni 
vkivel. 

Wrong’doer, s. megbdnto, 
sérté, kdrositd, méltatlan- 
kodo. 

Wrong’er, v. Wrongdoer. 

Wrong’ful, adj. igazsdgta- 
lan, méltatlan; —ly, adv. 
igazsdgtalanil, méltatla- 
nul. 

Wrong’ness, 8. fondksdg. 

Wrote (root), pret. v. to 
Write. 

Wroth (rath), adj. haragos ; 
8. haragossdg. 

Wroth’ful, adj. haragos, mér- 


ges. 

Wrought (raat), pret. and 
part. v. to Work. 

Wrung, pret. and part. v. to 
Wring. 

Wry (rei), adj. gérbe ; ferde ; 
— legged, adj. gorbelabii ; 
— mouthed, adj. gérbe 
xzaju ; to make — faces, 
arczot fintorgatni; —, v. 
a. gorbitni ; elferditni, el- 
csavarni ; —, v. n. gérbiil- 
nt, ferdiilni. 

Ser- 


Wryly, adv. gérbén; 

Wrynek (rei’nek), 8. tekerics 
(madar ). 

Wry'ness, 8. gérbeség, ferde- 
8€q). 

Wyvern, v. Wivern. 


x, 


X (eksz), 8. az X betii neve. 

Xanthippe (zén’thippi), s. 
Sokrates nejének neve; 
zsémbes, héorcsikiés asz- 
8ZONY. : 

Xanthium (zén’thiam), 8. 
cstmpaj. 

Xylinon (ziVin&n), 8. gyapot. 

Xyloglyph (zei’loglif), 8. fa- 
bél farago. 

Xylographic (zeilogréf’ik ) , 
ad). fametszési. 

Xylography (zeilag’réfi), s. 
fametszés. 


Xylon, (zil’an), 8. qyapot- 
cserje. 


Y. 


Y (wei), 8. az Y betiti neve. 

Yacht (jat), s. hajkora. 

Yam (jém), 8. kenyérqyékér, 
lisztqgyokér (Dioscorea sa- 
tiva). 

Yan’kee (jéng’ki), 8. eqyesiilt 
dllamok angolajki lakdja. 

Yap (jéb), v. n. tdtongani ; 
8. csaholod. 

Yard (jard), 8. udvar ; angol 
réf ; vitorlafa. 

Yare (jer), adj. fiirge ; —ly, 
adv. fiirgén. 

Yarn (jarn), 8. fonal ; gyapji- 

onal ; — windlass, 3. fo- 
nalgombolyité. 

Yarrish (jérris), adj. fa- 
nyar. 

Yarrow (jér’ro), 8. cziczfark. 
Yaspin Les ‘pin), 8. marok, 
maroknyi 

Yaw (jaa), 
szaladozni. 

Yawl (jaal), 8. ladik; v. n. 
kiabdlni. 

Yawn (jaan), v. n. dsitni ; 
tdtongnt ; 8. dsitds ; tdton- 
ga; torok. 

Yawn/’er, 8. sit. 

Yawning, 8. dsitds, dsitozds. 

Ye, v. You. 

Yea (ji, je), adv. igen, igenis. 
ean (jin), v. n. bérdnyozni. 

Yean'ling, s. bdrdny. 

Year (jir), 8. év, esztendd. 

Yearly, adj. évenkénti ; adv. 
évenként. 

Yearn (jern), v. n. to — for, 
after, esengent vmi utdn ; 
—, v. a. bisitni,. 

Yearn’ful, adj. bis ; 
kozo. 

Yeast (jiszt), s. élesztd. 

Yelk, v. Yolk. 

Yell (jell), 8. stkoltds; v.n. 
sivitni, sikoltant. 

Yellow (jel'lo). adj. sdrga ; 8. 
sdrga 8zin. 

Yel'lowish, adj. sdrgds. 

Yelp (jelp), v. n. csaholni, 
ugatma 

Yeoman ‘(jo’mén), 8. szaba- 
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y. n. csellegni, 


szdna- 


You 


dos , ” szabadfaldbirtokos ; : 
udvari cseléd ; test-ér. 

Yerk (jerk), s. lakés ; 26kke- 
nés; v. a. and n. rigni, 
rugdosni. 

Yes (jez), adv. igen, igenis. 

Yest, v. Yeast. 

Yester (jesz’tér), adj. 
napi ; —day, tegnap. 

Yet (jet), adv. még; there is 
time enough —, van még 
elég idd; he has not re- 


teg- 


turned —, még nem jott 
vissza; as —, mindeddig ; 
—, conj. mégis; (tagadé 


mondatban) mégsem. 

Yew (ju), s. anyajuh; 
ny6, tiszafa. 

Ygo, v. Ago. 

Yield (jad), v. a. oda enged- 
ni, datengedni ; feladni ; 
megengedni, elismerni; to 
— a revenue, jévedelmet 
hajtani, jovedelmezni ; to 
— a profit, hasznot haj- 
tani: to — fruits, gytimél-_ 
csézni; to — up a city, ud- 
rost feladni ; to — up the 
ghost, lelkét kiadni; to — 
over, dtengedni; —, v. Nn. 
magdt megadni ; to — to, 
engedni -nak, -nek ; to—to 
the times, az iddéhez alkal- 
mazni magat. 

Yield’ing, adj. jévedelmes, 
haszonhajt6, nyereséges ; 
bétermé ; engedékeny ; too 
—, igen kénnyen enged6. 

Yoke (jook), x. iga, jdrom ; 

rab-iga ; a — of oxen, eqy 
iga Gkér, egy pdr jarom- 
beli 6kér ; — mate, — fel- 
low, 8. hdzastdrs ; bajtars ; 
to bring under the —, le- 
igdzni; —, v. a. jadromba 
fogni, feligdzni; iga ald 
vetni, leigdzni ; to — to- 
gether, dsszefogni. 

Yolk (jolk, jok), 8. tojds sar- 


Yond, Yonder, 


amaz ; adv. 


ter- 


gaja. 

Yon (jan), 
adj. azon, 
amott. 

Yore (joor), adv. of —, haj- 
dan. 


You (ju), pron, ti, tik; on, 
kegyed; to —, nektek ; of 
—, from —, tdletek, réla- 


Young 


tok; with —, veletek ; to- | Youth’hood ( juth’hid), s. 


wards —, irdntatok; with- 
out —, nelkiiletek. 

Young (jang), adj. fiatal, 
ifju. ) 

Youngster (jang’stér), 8. 
gyerkocz, 

Your (jur), pron. a ti -tok, 
-tek ; —tree, fatok; az On 
faja; —trees, fditok; az 
Gn fai. 

Yours (jurz), pron. tietek ; 
Oné, keqyede ; tieitek; dneéi. 

Yourself (jurszelf’), pron. tt 
magatok ; on maga. 

Youth (juth), 8. ifjoncz; éf- 
jusag. 

Youth’ful, adj. ifju, ifjas ; 
sly, adv. ifjasan, ifju- 
dan. 


Youthhood 


ifjusag, ifjukor. 
Yule (jul), 8. kardcson. 
| 
| Z 
|Z (zed), s. a Z betti neve. 
Zany (zée’ni), 8. bohdcz. 


Zounds 


Zenith (zi’pith), 8. tetopont. 

Zeph’yr (zef'fer), 8. szelld, 
nyugatt szél ; zephyr. 

Zero (zi'ro), 8. zerus, semmi 
jegy. 

Zest (zeszt), 8. izesseg, joizti- 
séq; valaszték, vdlaszfal; 
csekélyseg ; hidbavalosag ; 

| czitromhejszeletke. 


Zea (zi), 8. tengeri, kukori- | Zigzag (zig’z¢g), 8. szigszeg ; 


cza. 


gosig ; igyekezet. 
| Zeal’less, adj. hanyag. 


Zealot (zel’at), s. vakbuzgd. 
Zeal/otry, 8. vakbuzgosag. 


| adj. szigszeges. 


Zeal (zil), 8. buzgalom, buz- 'Zone (zoon), 8. dv, égédv, 


, foldov. 
Zoological (zo-oladzs’ikél), 
adj. allattani ; — garden, 
8. allatkert. 


Zeal’ous (zil’asz), adj. buz- | Zoology(zo-al’odzsi), 8. d/lat- 


go; —ly, adv. buzgon; 


—ness, s. buzgisag. 


Zebra (zi’bré), s. zebralo. 


tan. 
_ Zounds (zaunds), int. ejnye ! 


SCOTT WALTER, BURNS ROBERT 


SKOT IROK 


ES MAS 


MUVEIBEN 


ELOFORDULO 


TAJSZOK MAGYARAZOJA. 


A 


A’ (= all), adj. minden, 
mind, valamennyi 3 egesz ; 
adv. egeészen. 

Aa, aw (= awe), 8. retteges, 
meély tisztelet. 

Aback, adv. tdvol, el. 

Ableeze (== ablaze), adv. lo- 
bogva, langgal égve. 

Aboon, abune (— above), | 
adv. fenn, fel. 

Abreed (== in breadth), adv. 
szelteben. 

Abulyiements, s. pl. dltézet, 
ruhazat ; felszerelés. 

Ae (= one), adj. egy, egyik. 

Aefauld, adj. egyszerti, egy- 
réti. 

Aff (== of) adv. el; 
aff, 0 elindult. 

Aff-loof, adj. szandéktalan. 

Afore, prp. elott, elobb. 

Aft, adv. fore and aft, elol- 
hatul. 

Aft (= oft) | adv. gyak- 

Aften (=often) fran, sokszor. 

Afterhend, adv. azutan, 
utobb. 

Agley, Agee, ajee, adv. fer- 
dén; to gang agley, eltérni 
a helyes iranytol. 

Ahint (= behind), adv. hd- 
tul ; mogott. 

Aiblins, adv. talan, 

Ain (= own), adj. sajat. 


he set 


Aines, adv. eqgykor, egyszer. 

Air, ear, adv. kurdn, jokor. 

Airl-penny, 8. foglald, elo- 

| penz. 

Airn (= iron), 8. vas. 

' Airt, #. égtaj. 

| Airt, v. a. irdnyozni. 

' Aith (= oath), 8. eshii. 

Aits (= oats), 8. pl. zab. 

| Aiver, aver, 8. igds ld. 

Aizle, 8. pardzs. 

Alake, inter}. jaj ! fajdalom ! 

Alane (= alone), adv. egye- 
diil, magahan. 

A-low. adv. langgal éqve. 

| Amaist (= almost), adv. csak- 

' mem, keves hujan. 

Ambry, aumry, almery, 
almariom. 

An’, conj. ha; es. 

Ance (== once), adv. egyszer, 
egykor. 

Ane (== one, an), ilk ane, 
mindenki. 

Anent, adv. atellenben ; vo- 

natkozolag, illetoleg. 

Anerly, adv. egyediil, magd- 

|  nyosan, 

| Aneuch (= enough), adv. 
elég; adj. eleg, elegendo. 

Anither (= another), adj. 
masik, mas. 

Archilowe, 8. engeszteld al- 
dozat. Lreny. 

Ark, meal-ark, s. lisztes szek- 

Arles, 8. foglalé, elopenz. 


Ase, Ass, 8. hamu. 

Atweel (=I wot well), jol 
tudom. 

Aucht, aught, v. a. birni ; 
whae’s aught it? kihez tar- 
toztk 2 hie ? 

Aught, s. birtoklas, 

Aumos dish, alamizsna td- 
nyer. 

Auld (= old), adj. vén, régi. 

Auld-farran, adj. firt-eszii. 

Aver, 8. igas lo. 

Ava, adv. worst ava, 
rosszabb. 

Awa (= away), adv. el; J 
held awa to Annie, Ani- 
kohoz mentem, 


leg: 


s.| Aweel (= well), adv. jol. 


Awfu’ (= awful), awsome, 
adj. rettenetes, 

Ax (= ask), v.a. kérdezni, 
kerni. 

Ayont (= beyond), prp. til. 


B 


Ba’, s. labda. 
Bab, 8. bojt, rojt, tincs. 
Back, backet, s. hoszéentarto ; 
' ass-backet, hamutarto. 
Backlins comin’ , visszatérve. 
Baff, s. dongeés ; csapds ; Zu- 
hands. 
Baggie, 8. has. [ bok. 
Baik, 8. meyhajlas, fohajtas, 


Arriage and carriage, s. eke- Bailie, 8. varosbiro, polgar- 


robot, szekeres robot. 
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mester ; kormanymegye. 


Baine 


Baine, adj. csontos, eros cson- 
tu. 

Bairn, 8. gyermek, 

Baith (== both), adj. monno, 
mind a ketté. 

Baittle, s. legeltetd rét. 

Ballant, s. regedal. 

Baldrick, s. 6v, ttisz0. 

Ban, s. atok, v. a. atkoznt. 

Bane, s. csont. 


Bang, v. a. vernt; v. n. igye- - 


kezni: 8. ugrds. 
Bannock, 8. lapos kaldcs. 
Bannock- fluke, 


8zegusz0. 
Barefit, adj. mezitldb jdro ; 
adv. mezitlab. 


Barken, v. a. kergesitni ; v 
n. kérgesedni. 

Barkit, adj. cserzett. 

Barla fummil! barley! bar- 
ly! (= parley !), sztinot 
kerd felkialtds (p. birko- 
zasban). 

Barm, s. éleszto. 

Barmie, adj. élesztos. 


Barns-breaking, 8. pajkos 
tett, pajzankodds, gardz- 
dalkodas. 


Barrace, s. korlat. 

Barrow-tram, 8. taligarud. 

Bartizan, s. léparta. 

Baudrons, 8, macska, czicza. 

Bauckie bird, 8. denever. 

Bauld, adj. kopasz ; merész, 
bator. 

Bawbee, 8. mintegy harmad- 
fél krajezdr értekit réz- 

enz. 

Baws’nt, bawson-faced, adj. 
hoha. 

Baxter, 8. stito, pék. 

Beal, biel, 8. nyilds, 8zdj ; 
v, n. genyedni. 

Bean , bien, bein, adj. jo 
modban él. 

Bear, 8. arpa. 

Bedesman (= beadsman), s 8. 
irgalomhaz lakoja. 

Bedral, s. poroszié ; adj. fek- 
vo beteg. 

Beet, v. a. éelesztenit (a tii- 
zet). 

Begunk, begoke, s. csiny. 

Beild, bield, 8. hajlék, olta- 
lom. 

Bein, adj. vagyonos. 

Belike, adv. taldn. 


Belive 


Belive, belyve, adv. nem s80- 


kara. 

Ben, adv, benn ; a szobaban; 
8. ‘szoba ; to bring far ben, 
helyet nem talalni valaki- 
mek. [talpbor. 

Bend-leather, s. igen vastag 

Benmost, adj. legbelsobb. 

Bennison, benison, s. aldas. 

Bent, s. fiifaj; domb; to 


take the bent, taborba szal- | 


lani ; elosonni, kereket ol- 


dani. 


s. kovi fél- | Bethankit, s. ebédutdni ima. 


Beuk (== book), 8. konyv. 
Bicker, 8. faedény, fapohdr ; 


fatai; to take a bicker, 
egy kissé szaladni. 

Bien, v. Bein. 

Big, v. a. épitent ; to big a 


dyke, gatot felvetni. 

Bigging, biggin, adj. épité; s. 
épiilet. 

Biggit, adj. épitett. 

Biggonet, s. vdszon fejkoto. 

Bike, byke, bink, 8. erdei 
méhek fészke. 

Bill (= bull), s. bika. 

Bing, binn, s. halmaz; egy 
rakds csépeletlen gabona. 

Bink, 8. meredély. 

Binna (== be not !), ne légy ! 
ne legyetek ! 

Birk (= birch), s. nyirfa. 

Birkie, s. okos legény. 

Birling, 8. ivas. 

Birn, s. teher; skin and 
birn, mindenestiil. 

Birr, Birring, 8. zaj, zugds. 

Birse, 8s. serte; to set up 
one’s birse, felbdszitni va- 
lakit. 

Bit, 8s. helyecske ; iddpont ; 
at the bit, rosszkor, jokor ; 
adj, piczi, kis ; bit lassock, 
kis leany. 

Bittle, beetle, s. sulyok. 

Bittock, 8. daraboeske ; egy 
keves. 

Bizz, v. n. dongani; siirdgni- 
forogni ; 8. stirgés-forgas. 

Blackaviced, adj. barna (em- 
ber). 

Blackit, adj. 
megfeketiilt. 

Blastie, 8. tdrpe, satnya. 

Blastit, adj. elsatnyult ; 
gyavert ; atkos. 
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megfeketitett, 


Tra- 


' Bourd 


Blate, adj. szégyenios, bator- 
talan (a tarsasdgban). 


Blather, blether (= blad- 


der), 8. holyag, hugyho- 
lyag. 

Blaud, s. lap, lemez; v. a. 
csapintani, megcsapni. 

Blaw, v. a. suttogni; v. n. 
kerkedni, dicsekedni. 

Blaw-in-my-lug, 8. hizelgo, 
élosdi. 

eo (= bleared), adj. csi- 


Blellum, 8. szocsaplar. 

Blether , v. nN. tereferélnt, 
csacsogni ; 8. hugyhdlyag. 

Blethers, 8. pl. terefere. 

Blink, 8. ptllantas ; pillanat; 
bide a blink, varakozzdl- 

gy kissé. 

Blink, v. n. villogni. 

Blithe, adj. oromteli; kelle- 
mes, kedves ; blithe wad I 
be, if..., mnagyon 6rul- 
nék, ha... 

Blood-wite, s. vérbirsdg. 

Bluid (= blood), s. vér. 

Bluuker, s. kontdr. 

Blype, 8. darab, Soszladek. 

Bob, adv. fel és ald. 

Bock, v. a. hanyni. 

Bodach, «. aggastyan, mu- 
mus. 

Bode, 8. ajanlat. 

Boddle, bodle, s. filler. 

Bogles, 8. pl. ijesztd szelle- 

mek (ke. 

Boal, “bole, s. vakablak ; yiul- 

Bonnally, bonnaile, s. biicsu- 
pohar. 

Bonnie, bonny, adj. 
csinos, kedves. 

Bonnock, 8. pogacsa. 

Boortree, 8. bodzafa. 

Boost, kell, kell hogy .. 

Boot, ‘uit, 8. rdadds, réfize- 
tés. 

Bore, v. Bole. 

Boss, adj. odvas, tuireges. 

Botch, s. daganat, csomo, 
giimé. 

yar 8. gunyho, visko, fa- 


82€p, 


Boul. 8. fogantyu. 

Bountith , s. kegyadomany, 
feliilfizetes. 

Bonrd, s. guny, guuyolddas ; 
trefa. ° 


Bourochs 


Broo 


Bourochs, bourachs, 8. pl. | Broo (= broth), 3. lé. 


fasatrak ; halmazok. 

Bowies, s. pl. kddicskak. 

Bow-kail, 8. kaposzta. 

Bowk, 8. zém, tomeg, test. 

Bowt, adj. gorbedt, hajlott. 

Brachen, bracken, 8. pdap- 
rdgy, pifrdn. 

Brae, s. meredély. 

Braid (== broad), adj. széles. 

Braik, s. taliga. 

Braindge, v. n. rohanni. 

Brake, broke, adj. bukott. 

Brander, 2. rostély. 

Brandered , adj. 
sult v. porzsolt. 

Brash, 8. vdltozds, 

Brattach, 8. za8zld. 

Brats, 8. ‘pl. rongyok; gyer- 
mekek. 

Brattle, s. sietség ; felgerje- 
dés, diihonges. 

Braw, adj. derek, jo, szép. 

Brawly, adv. derekasan. szé- 
pen. 

Braxie, s. kerge juh. 

Breaskit, briskit, s. mell. 

Brecham, 3. lojarom. 

Brechan, breckan, 8. 
rdny. 

Bree, v. Brie. 

Breef, s. ellenallhatatlan va- 
rdzsige, 

Breeks (= breeches), s. pl. 
nadrag. 

Brent, adj. sima. 

Brewin (= brewing), adj. 
serfozo ; 8. serfozes. 

Brickle, adj. téros ; 
dos, kényes. 

Brie, s. lé; folyadék ; bar- 
ley bree, 3dr. 

Brig, 8. hid. 

Brisket, .s. mell. 

Brither, s. fitestvér. 

Broach, broche, s. nyars. 

Brochan, 8s. zabnydk. 

Brock, 8. borz. 

Brockit-cow, 8. hokds tehén. 

Brog, 8. dr; v. a. szurni. 

Brogeing, adj. szurd; 8. sztl- 


rostélyon 
(let. 
rosszul- 


paf- 


cstklan- 


LL 


Brows: 8. csiny. [po. 

Brogues, s. pl. bocskor, czt- 

Broken adj. bukott, ténkre- 
jutott; a broken man (= 
an outlaw) a torvény oltal- 
mdtol megfosztott ember. 


Brose, 8. lisztkdsa, rdntott 
leves. 

Brownies, 8. pl. hdzi szelle- 
mek. 

Bruckle, adj. tords ; kényes. 

Brugh je urgh), 8. mezo- 
edros, vdros. 

Bruick, v. a. elnt (vmivel). 

Bruilzie, s. dulakodds, vesze- 
kedés. 

Brunstane, s. kénko. 

Brust, v. a. & n. repedni, re- 
pesztent. 

Brusten, adj. repedt. 

Buckie, 3. esigatekné ; dee- 
vil’s buckie, pajzan ficzko. 

Buik, buke (= book), s 
kényv. 

Buirdly, adj. vaskos, eros. 

Buist, boost, s. belyeg, jegy. 

Bun, s. segg, alfel. 

Bumbazed, adj. elamitott, el- 
kab tott. 

Bum-clock, 
dongélégy. 

Bummin (== humming), adj. 
dongo ; 8. dongas. 

Bummle, v. n. kontarkodni, 
tévelyegnt. 

Bummler, s. kontdr, tévely- 


8, dongdbogar, 


go. 

Bunker, 8. pad-lada. 

Burnewin, 8. kovdes. 

Busk, v. a. dlteni, oltdztetnt. 

But, prp. neélkiil. 

But an’ ben (be-out and be- 
in), kinn és benn. 

By, adv. azonkivil, azon- 
fell. 

Byganes (= bygones), 8. pl. 
elmult dolgok. 

By himself, eszén kiviil levo, 
megtebol yodo: t. 

Byke, s. koptdr ; dtv. ért. raj, 
sokasag. 

Byre, s. tehénistdllo. 


Cc 


Ca’ v.a. hivni; vetni, itn, 

Ca’ s. hivas; hivatas; lato- 
gatas. 

Ca’throw, s. haborgatds. 

Cadger, 8. vivd, hordd, teher- 
hordo; kufar. 

Cadgy, adj. élénk, fiirge. 
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Caudron 


Caff (= chaff), s. polyva. lyv 

Caickling (= oaekling): ko- 
ddcsolas 

Cailliachs (Gael. ), 8. pl. ven 

banyak, vén asszonyok. 

Caimed, adj. fesiilt. 

Caird, 8. ante. ustfoltozd. 

Cairn, s. kdhalom. 

Calf-ward v. Cauf-ward. 

Callan, 8s. suhancz; csapo- 
ddr; herd-callan, bojtar. 

Callant v. Callan. 

Callat, callet, s. 
rima. 

Caller, adj. tide, ep; fris; 
caller oysters, fris osztri- 
gak ; caller air, tiszta léy. 

.| Camstery, adj. csdkonyos. 

Canna (= cannot), I canna 
tell, nem mondhatom meg. 

Canie, cannie, adj. szendc, 
szelid ; 5 tiayes, fortelyos. 

Cannily, adv. tigyesen, dve- 
tosan, 

Canny, adj. 
megbizhato. 

Cantie, adj. vig, vidam. 

Cantle, 8. nyakszirt; kopo- 
nya; toredéke valaminek. 

Cantrip, 8s. vardzslat, vardzs- 


czondra, 


ugyes, okos; 


Canty adj. vidor, firge. 

Cap. v. Caup. 

Capercailzie, s. siket fajd. 

Cappernoity, adj. mogorva, 
zehernye. 

Cap-stane (= key-stone), s 
bolt-ék, zarko. 

Capul, s. ld ; igas lo. 

Careerin, adv, jokedviileg. 

Carfuffled, curfuffled, adj. 
Gsszegytirddott. 

Carle, s. mogorva vén ember. 

Carline, s. mogorva vén asz- 
8z0ny. 

Carriage, s. szekeres robot. 

Carried, adj. szdrakozott. 

Carritch, 8. katé, 

Carvy, 8. komeény. 

Cast, adj. feliidiilt. 

Cast, 8. sors. 

Cast-up, v. n. megjelenni ; 
v. a. szemre hanyni. 

Cateran, s. martaldcz, 8za- 
bad katona. . 

Cauf-ward, calf-ward, 8. bor- 
U- 

ccacsnt (= caldron), s. dst, 


Cauld Claver 


Cauld (= cold), adj. hideg. | Claver, v. n. 
Cuauldrife, adj. érzékeny aj| _ terefere. 
hideg irant, fuzékony. Claw, v. a. vakarni; kapar- 
Caulk and keel, kreta és v0- ni; to claw favour, valaki 
ros agyag. kegyébe behizelegni ma- 
Caup, cap (= cup), 8. find-| gat. 

zsa ; fapohar. Cleck, v. a. gyitijteni, kélteni. 
Causey, calsay (causeway), | Cleed, v. a. ruhdazni. 

8. toltevéeny. Cleek, cleick, v. a. horoggal 
Cavey, 8s. tyuk-ol. | fogni, horogra keriteni ; 
Certie, my certie, biz isten,| megfogni, megcsipni; 8s. 

biz igaz, valvban, horog. 

Chack, s. osztdlyrész; ebéd Cleugh, 8. gugyor, hegyzug ; 


fia. kosztrt. 
Chafts, s. pl. dllkapcsok. Clink, s. tités; pénz, v. n. 
Chancy, adj. szerencsés. csengeni. 


Clinkumbell, s. harangozd. 

Clipping time; to come in 
clipping time, épen jokor 
jonni, 

Clips, 8. pl. olld ; juholld. 

Clishmaclaver, s terefere. 

Clock, s. bogar; v. n. kotla- 


Chap, 8. suhancz; tités, va- 
gas. 

Chappit, adj. rdgott; tort, at- 
6 


Chaup, 8. tités, csapds. 

Chaw, v. a. ragni. 

Cheep, v. n. csiripelni. 

Cheese-fat, s. sajtkava. 

Chenzy, s. ldncz. 

Chiel, 8. gyerk6cz, suhancz. 

Chimla, chimlie, s. ttzhely, 
kandallo, kemencze. 

Chittering, adj. didergo; 8. 
didergés. 

Choast, s. hurut. 

Chow (= chew), v. a. rdgni. 

- Chuckie, 8s. tyuk. 

Chuchie-stane, 8. aprd hemp- 
ko. 

Chuffie, adj. pofok. 

Clachan, s. falucska. 

Claise, claes, clase, claiths, 
8. pl. ruhazat, ruha. 

Claith, s. ruha. 

Claithing, 8. ruhdzat. 

Claivers, s. 
esztelenség. 

Clamyhewit, 8. tités, vdgds. 


ni. 

Clocking hen, kotlds tyuk. 

Cloot, s. hasitott korém. 

Clootie, 8. 6rdég. 

Clour, 8. kelerény, dudor ; 
daganat, kék folt. 

Clute, v. Cloot. 

Coble, 8. haldsz-sajka, ha- 
ldsz-csonak, 

Cock-bree, cock-broo, s. ka- 
kasleves. 

Cocky-leeky, cock-a-leekie, 
8. hagymas kakasleves. 

Cockernonie, s. konty. 

Cocklaird, s. szabad paraszt. 

Cockle-brained, adj. eszelés, 
bolondos. 

Cod, 8s. rdnkos. 

Coft, adj. rasarolt. 

Cog, Cogue, cogie, s. faedény. 

Collie, s. komondor. 


pl. badarsdg, 


Clanjamfrie , s. néep sdpre-| Collie-shangy, 8. kutydlko- 
déke. das, veszeked2s, 

Clap, 8. csapas, iités; pilla- | Commaun (~ commana), s. 
nat. parancs. 

Clapper, s. nyelv; harang- | Coney (= cony), 8. tengeri 
ato ; he rings his —, jar) nyul. 


@ 8zaja. 
Clarkit, adj. irott. 
Clarty, adj. piszkos. 
Clash, 3. pletyka. 
Clat, clout, v. a. kaparitni. 
Clatter, 8. terefere. 
Claught, adj. elkapott, meg- 
markolt, 


Cood (= cud), s. ker. 

Coof, 8. golyhd, kamasz, 

Cookie, s. bodak., 

Cooser, 8. csddor, ménlo. 

Coost, térténeti milt cast 
igeébol. 

Coot, s. boka ; lab. 

Cootie, 8. fatal. 
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tereferélni; 8. | Corbie, s. holld. 
C 


| Cosy, v. 


Creel 


ore, 8. hadtest; térzsdk, 
nemzetség, vérség; csapat, 
csoport. 

Corn't, adj. zabolt. 

Coronach, 8. gydszének. 

Corri, 8. hegyzug, gugyor. 

Cozie. 

Cottar (= cottager), #. zsel- 
ler. . 

Cotter, v. Cottar. 

Couldna’ (= could not), I 
couldna’ tell, nem mond- 
hatndm meg. 

Coup, v. n. felbillenni, fel- 

Ffordulni. 

Coup, 8. vevés, vdsdrli's, cse- 
rebere. 

Couthie, adj. kegyes, szives. 

Cove (= cave), s. tireg, bar- 
lang. 

Cows, v. a. elrémitni, elcsiig- 
geszteni. 

Cowp, v. Coup. 

Cowt, Cowte, 8. mén csiko. 

Cozie, adj. kényelmes. 

Cozily, adv. kényelmesen, 
melegen. 

Crabbit, adj. zehernye, mo- 
gorva, 

Crack, v. n. tarsalgani; het- 
venkedni, kérkedni. 

Crack, cracking, s. tdrsal- 
gas, beszélgetés ; kérkedes. 

Crack, adj. uj; szemszuro, 
kirivo. 

Crack-hemp, crack-rope, s. 
akasztofavirdg. 

Cracks, s. pl. csevegés, tdr- 
salgas. 

Craft, croft, s. szantdfold ; 
mez. 

Craig, crag, 8. szikla ; nyak. 

Craigsman, 8. sziklamdszd. 

Craik, v. n. minduntalan si- 
koltoznt. 

Crambo-clink, crambo-jin- 
gle, s. fiizfaversek. 

Crank, s. kenetlen kerekek 
nytkorgasa. 

Crankous, adj. morgd; fur- 
fangos. 

Cranreuch, cranreugh, s. 
dér. 

Crap, s. aratds ; teto. 

Craw (= crow), 8. varju. 

Creach, 8. préddlds, 

Creel, s. kosdr; to have 


Creesh 


one’s wits in a creel, za- 

varban lenni. 

Creesh, creish, 8. zsir; v. 
a. zstrozni. 

Creeshy, adj. zsiros. 

Crewels, s-pl. gorvely. 

Crombie, crummy, s. kajla 
(tehén). 

Crood, croud, v. n. bugni, 

turbékolni. 


Crook, s. kanyar, hajtaleék. | 


Croon, 8. folytonos nyogés ; 
ven, nyognt ; hangicsdlni. 

Crooning, 8. bongas ; hangi- 
csdldas. 

Crouchie, adj. gérbe-hatu. 

Crouse, adj. vidor, bator. 

Crowdie, 8. zabliszt-leves ; 
crowdie-time,  fdldsték 
tdeje. 

Crummock, s. kajla (tehén). 

Cud (= cudgel), s. fiitykds. 

Cuddie, s. csacsi. 

Cuif, 8. pimasz. 

Cuitikins, cutikings, s. pl. 
gombolé harisnya. 

Cullion , (gael). 3s. kélydk ; 
dtv. ért. czudar, gydva. 

Cummer, s. baba ; koma-asz- 
szony. 

Curch, 8. kendo, fejkendd. 

Curchie, s. fohajtas. 

Curfuffle, v. a. dsszegyiirni. 

Curler, 8. a jégen jatszo. 

Curmurring, 8. morgas ; ko- 
rogas. 

Curney, adj. gombolyu; szem- 
c8és. 

Curple, curpin (= crup- 
per), 8. farmatring. 

Currach, 8. fiizfavesszobdl 
fonott és borrel boritott 
csonak. 

Cushat, s. vadgalamb. 

Cusser, cuisser, 3. 
csodor. 

Cut-lugged, adj. lefiilezett. 

Cutty, 8. czundra, szajha. 

Cutty, adj. kurta, rovid; s. 
rovidnyelii kalan; rovid- 
azaru pipa. 


D 


Dab, v.n. vagdalni (mint a 
madar ). {tatnt. 
Dacker, v. a. nyomozni, ku- 


ménlo, 


Daddie 


Daddie, s. atyus. 
Daffin, s. vigsag; tréfa; 
eszeloskddeés ; pajkossdg. 

Daft, adj. eszelos ; tréfas. 

Daidling (= dawdling), s. 
piszmdlkodds, darvadozas. 

Daiker, v. n. magat torni 
(munkdaban). 

Daimen, adj. gyér ; ritka. 

Dainty, adj. kedves, kellemes, 
tetszetos. 

Dais, v. Deas. 

Dalt, 8. tapgyermek. 

Dammer, 8. banydsz, banya- 
munkas., 

Dammer, v. a. elkabit i, el- 
széditni. 

Dander, v. n. barangolni. 

Danders, s. pl. holtszén, ha- 


mu. 

Dang, tértéeneti mult ding 
igebol. 

Darg, dargue, daurg, 8. napi 
munka, 

Darn, dern, v. a. eltitkolni, 
elrejteni. 

Daur (= dare), v, n. merni, 
mereészelni. 

Davoe, 8. David. 

Dawd, 8. jékora darab. 

Dawt, v. a. czirdgatni. 

Dead-thraw (=  death- 
throes), s. haldlkiizdelem. 

Dearie, 8. szivem, kedvesem, 
kedvese. 

Dearthfu’, adj. draga. 


Deas, dais, dees, 8. asztal; : 


pad, templomi pad. 

Death-ruckle, s. haldlhor- 
gés. 

Deave (== deafen), v. a. st- 
ketitni. 

Dee (= to die), v. n. meg- 
halni. 

Deeing (= dying), adj. hal- 
doklo. 


Deid, s. tett. 

Deil (= devil), 8. érddg. 

Deil’s dozen, tizenharom. 

Deil-ma-care, banja az or- 
dég, banja a kutya. 

Deil’s snuff-box, 8. pdfeteg, 
méhszedité pofeteg. 

Deleerit, delierit, adj. félre- 
beszeélo. 

Deliver, adj. mozgalmas, te- 
vekeny. 

Delve, v. Devel. 
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Dorlach 


Demented , 
eszeveszett. 

Denty (== dainty), adj. kel- 
lemes; vdlogatd, finnyds. 

Dern, adj. titkos, rejtett. 

Derned, adj. rejtett. 

Descrive (== describe), v. a. 
leirnt, ecsetelni. 

Devel, 8. csapds. 

Didna, he didna tell, nem 
mondta meg; she didna 
ken, nem tudta. 

Dight, v. a torilni; szorni 
(gabondt). 

Dike, dyke, s. kerité fal. 

Ding, v. a. elverni, leverni, 
legydzni; it wad ding you, 
azt on sem birhatja meg ; 
theg dang on hardily, vi- 
téeziil tamadtak. 

Dink, adj. csinos, takaros. 

Dinmont, s. tirtibdrany. 

Dinna (= do not) I dinna 
ken, nem tudom. 

Dinnle, 8. csengeés. 

Dirl, 8. verintés. 

Dirdum, 8s. zenebona; baj; 
biinhddeés. 

Discreet, adj. udvartas. 

Disjasked, adj. elcsigazott. 

Disjune, dejune, s. foldstok, 
reggelt. 

Divot, s. hant. 

Dizzen, diz’n, 8. tuczat. 

Dock-an-dorrach, 8. bucsu- 
pohar. 

Doited, adj. elbutult. 

Dole, 8. gydsz, bi. 

Dolefu, adj, gydszos, bus. 

Dolt, s. bamba; adj. elbu- 
tult. 

Donna (= do not), donna 
tell me of it, ne beszéljen 
nekem arrol. 

Donnert, donnard, 8. vén 
bolond. 

Donsie, adj. szerencsétlen. 

Doo (= dove), 8. galamb. 

Dook, v. n. alameriilni ; s. 
kacsa, 

Dooket, doucat, s. galamb- 
haz. 

Dool, 8. gydsz. 

Dooms, adv. dooms bad, na- 
gyon rossz. 

Doon (= down), adv, le. 

Door-stane, 8. ktiszob. 

Dorlach, v. Dourlach. 


adj. esztelen, 


Douce 
Douce, adj. 82 szende, szelid, 
esendes, okos. 
Dought (= dowed), torténeti 
mult Dow igébol. 

Doup, 8. fenek; 
hatso rexze ; bunk, puska- 
tus, 
Dour, adj. kemény ; dthatat- 
lan ; makacs. 


valaminek 


Dourlach (gael.), 8. tegez, 
nyiltarté; koteg, csomo, 
benqyele. 


Douse, v. Douce. 

Dovering, adj. félig-alvo. 

Dow, v. a. tehetni; the best 
they dow, toldk kitelheto- 
leg. 

Dowed: v. Dought. 

Dowed, adj. herradt, rom- 
Ictt, elhanyatlott, 

Dowf, dowff, adj. 
odvas. 

Dowie, dolly, adj. rossz-ked- 
vu, unatkozott ; elcsiqdzott, 
megtért ; betegeskeds ; ba- 
natos, bin yomott. 

Doxy, 8. czondra, rima. 

Doylt, adj. buta. 

Drammock, 8. pép. 

Drap (= drop), 8. csepp; v 
n. csepegni. 

Drappie, 8. cseppecske. 

Drappied egg, stilt tojas, 
olasz rantotta. 

Dree. v. a. elszenvedni, 
turni ; rettegni. 

Dreep, v. n. csepegni. 

Dreigh , adj. lassu, henye, 
unalmas. 

Dribble, v. n. nydladzani, 

Dridder, dreadour, s, rette- 
gés. 

Drift, s. falka. 

Drigic, dredgie, dirgie, 


erotlen ; 


el- 


8. 


Drogiling, coghling, 8. szu- 
i liheges ; adj. lihe- 


Dioukit, adj. dtazott. 
Drounting, s. vontatas. 
Drouth, 8. szomj. 
Drouthy, adj. szomjas. 
Drudging-box, s. lisztsze- 
lencze. 
Drugster, 8. gydgyszerdrus, 
fiiszerarus. 
Drumly, adj. saros. 
Drummock, v. Drammock. 


Drunt Foe 

¢:.  \etreen, 6. Yestroen.. v. Yestreen. 
Ettercap, addercap, atter- 
cope, 8. pok; mérges em- 
ber. 


Douce 20s. ssende.. svelea | Drank, 8. kedvetlenség. 
Dub, 8. td, tavacska. 
Duddie, v. Duddy. 
Duddy, ‘adj. rongyos. 


Duds, s. pl. rongyos ruha, Ettle, v.a. megprébdlni, meg- 
Dule, dole, s. gyasz. kisérleni ; czélba_ vennt, 
Dung, adj. elvert, legydzvtt. szdndékoznt. 
Dunniewassal (gael), s. uri ; Ewest, adj. legkdzelebbt. 
ember, szabad birtokos. ' Ewking, adj. viszketd; 8. 
Dunsh, v. a. oldalba bokni viszketés. 
(valakit). Exies, s. pl. elragadtatds 
unt, v. a. megcsapni; 8. szertelenkedes. 
ceapds. Eydent, v. Eident. 
Dwam, dwaim, dwaum, s. 
aj julds ; émelyges. 


Dwine, v. n. fogyatkozni. 
Dyester (== dyer), s. festé. 
Dyke, v. Dike. 

mrs 8. fizetni nem képes 


E 


Eannaruich (gael.), 8. tdpla- 
leves. 

Ear, adv. koran. 

Eard (earth), s. fold. 
Earded, adj. féldbe dsott, el- 
asott ; eltemetett. 
Karn, 8. sas. 

Easel, adv. keletfelé. 
Ke (= eye), 8. szem; 
een. 

E’ en (== even), adv. épen; 
e’en sae, ugy van dm. 
E’en, 8. este. 

Eerie, adj. rémlato ; rémiilt, 
ijedékeny. 


t. 8z. 


Effeir of war, s. fegyverzet.| dar. 
Effraytly, adv. ijedten. Fal-lalls, s. pl. czifrasag (ru- 
Kident, adj. sereny, szorgal- han). 

mas. Fallow (= fellow), s. tars; 
Bik, eke, s. hozzdadds. ficezko. 


Bild, 8. VENséeg. 

Hilding, s. ftitelék. 

Hithly, adv. kénnyen. 
Elbuck, s. konyok. 
Eldritch, adj. rémséges, ki- 
serteties. 

Elshin, s. ar (szuro szerszam). 
Eme, 8. nagybatya. 

En’ (= end), 8. vég. 
szakadatla- 


Fa’, faw (= fall), v. n. esnt, 
megesni ; 8. e8é8 ; 8OTs. 
we maunna fa that, azt mt 
Fa’ard, adj. ill-fa’ard, rut, 
csunya, kellemetlen kiil- 
Faddom (== fathom), v. a. 
valamely  iireg mélységet 
nulni valamit, végére jar 
nt valaminek, 
Faem (= foam), 8. tajtéek. 
reszesiildje. 
Faiket, adj. ismeretlen. 
Fairin, s. vdsarfia ; ajdndek. 
Faitour, s. gazember, czu- 
missag, alnoksdg. 
mikor. (tam. 
E I fand it, megtaldl- 


FE 

Fa, v. a. megkapni, elérnt ; 

bizony el nem eérjiik. 

sejit. 

megmeérni; atv. ert. kita- 
Fae (= foe), s. ellenség. 
Fa’en, fa’ igének mult idejt 
Faie, fae, pron. kié ; ki. 
Faither (= father), s. atya. 
Falset (= falsehood), s. ha- 
Fan, whan (= when) adv. 
Fard, 8. szin; festek, 


Fard, faurd, v. Fa’ard. 

Far] farle, 8. egy kenyer 
vagy pogacsa negyede. 
Fash. fasherie, s. gond, bu, 
aggdly. 

Fash, v. a. busttni; never 
fash your head about it, 
sohase torddjck avval. 


Endlong, adv. 
nul ; hosszaban. 
Eneugh (= enough), adj. 
elég. 

Enow, adv. épen most. 
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Fastern’s 


. astern’s even, fastern even, 
8. hushagyo kedd, farsang 
utols6 napja. 

Fat (what), pron. mi, mit. 

Fauld, v. a. rdnezba szedni; 
Osszehajtant. 

Fauld, 8. rdncz, redo. 

Faund (== found), adj. ta- 
lait. 

Faurd, v. fa’ard. 

Fause (= false), adj. hamis ; 
thou fause loon, te alnok. 

Faut (= fault), s. hiba, 
hiany. 

Fawsont, adj. tisztességes, il- 
ledelmes. 

Feal, 8. mezo; gyep; hant. 

Feal, adj. sima; hiv, hiisé- 
ges. 

Fear, feer, adj. egeész. 

Feared, fear’t, adj. féld; ré- 
mult. 

Feat, adj. csinos. 

Fecht, v. a. vivni. 

Fechtin, s. vivds; adj. vivo. 

Feck, adj. sok ; 8. része vala- 
minek, nagyobbh v. lénye- 
ges része valaminek. 

Fecket, 8. mellény. 

Feckfu’, adj. erds, vaskos. 

Feckless. adj. erdt en, véz- 
na ; piczi. 

Feg (= fig), 8. fiige. 

Feid (= feud), s. ellenséges- 
kedes. 

Fell, s. bor ; sziklabércz ; sik 
fold. 

Fell, adj. heves, zord, s8zér- 
nyt. 

Fen, s. sikeres kiizdelem. 

Fend, v. a, meqvédni, oltal- 
maznt ; kényere éelni ; eldre 
gondoskodni valamirol, el- 
késziulni valamire. 

Fending, s. eldregondosko- 
das, eldkésziilet. 

Fendy, adj. eldregondoskodo, 
elokésziilo. 

Ferlie, v. Ferly. 

Ferly, 8. csuda; v. n. csu- 
dalkozni. 
Fetch, v. a. hébe-hdba meg- 

huzni. 

Fidge (== fidget), v. n. fész- 
kelodni. 

Fiel, adj. sima. 

Fient (== fiend), 8. drdog. 

Fier, adj. ép, egészséges. 


Fier 


Fier, s. barat ; testvér. 

Fiking, fyking, s. fészkeld- 
dés ; locs-fecs. 

Finner, 8. kis czethal. 

Fireflaught , s. villamsugar. 

Fisle, fissel, s. siirgés-forgas, 
fészkelodés ; v. n. stirdgni- 
Jorogni, féeszkelodni; sus- 
torognt. 

Fissenless, fizzenless, fu- 
sionless, adj. velotlen, erot- 
len, vézna. 

Fit, 3. lab ; léepés. 

Fite (= white), adj. fehér. 


| Fizz, v. n. sriszeregni. 


Flainen (— flannel), s. fla- 
nel. 

Flash, v. n. kirohanni, 

Flaughter, v. n. libegni-lo- 
bogni. 

Flaw, s. szélroham. 

Fleech. v. a. kiénydroyni, hi- 
zelkedve kérni, 

Fleesh (= fleece), 8. gyapjas 
bor. 

Fleg, s. csapas, tités. 

Flemit, adj. ijedt ; eltizétt. 

Flether (= flatter), v. n. hi- 
zelegnt; v. a. hizelgéssel 
rabirni, hizelgéssel elcsd- 
bitni. 

Fley, v. a. tjesztent. 

Fleyit, adj. megfélemitett ; 
Jélenk, gyava. 

Flichter, v.n. repkedni. 

Flichtering, adj. repkedo ; 3. 
repkedeés. 

Flicker, v. n. 
(-val, -vel). 

Flight, s. nyt. 

Flinders, 8. pl. foszladekok, 
toredckek. 


talalkozni 


| Fling, v. n. rugnt. 


Flinging-tree, 8. vudlaszrud 
(istalloban) ; esep. 

Flisk, v. n. izegnt-mozogni ; 
rugdalodznt, rugdalkozni. 

Flisk-ma-hoys, 8. pl. kony- 
nyelmt kaczer leanyok. 

Flit, v. n. eltavozni ; v. a. el- 
tavolitni. 

Flitter, v. n. rezgeni, rep- 
kednt. 

Flory, adj. hiu. 

Flow-moss, s. mocsarmoh. 

Fluff, s. villanat; v. n. fel- 
villanni ; ellobbanni. 

Fluff-gibs, s. pl. rajkak. 
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Fyke 


Flunkie, s. liberius inas. 

Flyte, flite, v. a. pirongatni 

Foord (== ford), s. gdzlod. 

Forbears, 8. pl. dsek. 

Forbye, adv. azonfeliil, azon- 
kivil. 

Forfairn, adj. elcsigazott. 

Forfaulted, adj.  eljatszott, 
elvesztett. 

Forfoughten, adj. elfdaradt, 
lelhke-szakaadt. 

Forgather, v. n. talalkozni ; 
Osszejonni. 

Forgie (= forgive), v.a. meg- 
bocsatani., 

Forjasked, adj. faradt. 
Forpet (fourth part of a 
peck), s. harmad fel liter. 

Fortalice, s. var, erdd. 

Fou, adj. teli ; jollakott ; re- 
8zeg. 

Fouat, 8. szaka (novény). 

Foughten, adj. zaklatott. 


‘Foumart, foulmart, s. go- 


ény. 

Four-nooked, adj. négysz0g- 
letes. 

Fouth, adv. untig elég. 

Fow, s. vasvilla: méro. 

Foy, s. bucsulakoma, tor. 

Fozy, adj. puha, szivacsos. 

Frack, adj. buzgo, moho. 

Fractious, adj. inyerlékeny, 
morfondi. 

Frue, prep. tol, tol. 

Fraeth, s. tajtek. 

Frampul, adj. féktelen, csin- 
talan, 

Freits, freats, s. pl. babonds 
szokasok. 

Frem, fraim, frem’d, frem- 
mit, adj. idegen. 

Frien (= friend), s. barat. 

Fristed, adj. elhulasztott. « 

Fu’ (= full), adj. teli. 

Fud, s. nyulfark ; seqg. 

Fuff, v. n. szuszogni, 
kanni. 

Fule (= fool), s. bolond. 

Funk, s. to be in a funk, 

hiiledezni. 

Funnie (funny) adj. furcsa, 
tréjds. 

Fur, 8s. barazda. 

Furm (= form), s: padszéh. 

Fusionless, v. Fissenless. 

Fyke, v. n. bibelddni ; nyug- 
talankodni; s. toprenkedes. 


hor- 


Fyle. 


Fyle, v. a. bemocskolni, be- 
piszkolni. 
Fyl’t, adj. bepiszkolt. 


G 


Gab, 8. szaj; v. n. felszdlalni; 
csacsogni ; 8. szaj ; csacska. 

Gaberlaunzie, gaberlunzie, 
8. aggastyan ; vén koldus. 

Gad (= goad), 8. dsztdn. 

Gadsman, 8. dkérhajto. 

Gae, v. n. menni. 

Gae down, s. tivornya. 

Gaed, tdrténeti mult gae igé- 
bdl. 

Gaen, gane, gae igének mult 
idejtt részesiiloje. 

Gaet, gate, s. wt, mdd, mo- 
dor. 

Gaisling, s. liba. 

Gait, s. kecske. 

Gaitt, gaith, get, s. kdlydk, 
Ji, gyermek, 

Gang, v.n. menni, gyalogol- 
ni. 

Ganging, adj. meno. 

Gangrel, s. a: adj. otromba. 

Gar, garr, v. a. csinalni, ten- 
ni, mivelni; késztetni. 

Garten (= garter), s. haris- 
nyakoto, harisnyaszalag. 

Gascromb, 8. dso, dsdlapdat, 
csdkdnykapa. 

Gash, adj. eszes, okos ; beszé- 
des. 

Gash, v. n. tarsalogni, beszél- 

Gashin , 8. tdsalgds; adj. 
tarsalgv. 

Gate, v. Gaet. 

Gaucy, adj. nagy; vig, vi- 
dam. 

Gauger, 8. eleségvdmos, sér- 
vamos, pdlinkavdmos. 

Gaun, (= going), adj. meno. 

Gaunt, v. n. dsitni. 

Gaun-tree, goan-tree, 3s. 
alapfa, aszok. 

Gawky, «adj. félkegyelmii ; 
szilaj, devaj. 

Gawsie, v. Gaucy. 

Gay, adr. gay well, meglehe- 
tosen. 

Gear, 8. vagyon; ruhdzat ; 
szerszam, 

Geck, v. n. megvetéleg fejét 
razni, 


{getnt. 


Geoking 


| Gecking, «. fejvetés ; loket. 


Gelt, 8. fatty. 

Gentiles, 8. pl. nemes embe- 
rek. 

Gentrice, s. nemesség. 


Genty, adj. csinos, szép, 


urias. 

Geordy, 8. huszonegy shil- 
ling értektii aranypénz. 

Get, 8. gyermek ; fi (aUaté) ; 
ould (juhé, kecskéé, stb.) 

Gey, v. Gay. 

Ghaist (= ghost), s. kisér- 
tet, lélek. 

Gie (= give), v. a. adni. 

Gied, torténeti mult gie igé- 
bol. 

Gien, gie igének mult idejt 
réeszestilije. 

Giff gaff, s. kd’csénds lekdte- 
lezés, kdlesdnos szolgdlat. 

Giftie, 8. ajandeék. 

Giglets, s. pl. pajkos lednyok. 

Gillie, s. szolga, inas. 

Gills, 8. pl. viz-drkok. 

Gilpy, s. pajkos ledny vagy 

u 


Gimmer, 8. kétéves juh. 

Gin, gifan, gif, conj. ha. 

Gingle, v. a, and n. csengenit, 
csengetni, csdrgetni. 

Gipsy, 8. lednyzd. 

Gird, s. al.roncs. 

Girn (= grin), v. n. vigyo- 
rogni. 

Girning (grinning), 8. vi- 
gyorgas, adj. vigyorgd. 

Girnel, s. lisztes szekrény. 

Girth, v, Gird. 

Gizz, 8. paroka. 

Glaikit, glaik, adj. kénnyel- 
mi, eszelos. 

Glaiks, s. pl. dmitds; to 
fling the glaiks in folk’s 
een, az embereket elvakitni 
vagy elamitni. 

Glaive, s. kard. 

Glamour, s. szemcsalddas. 

Gled, s. csirkész6 kanya. 

Gleed, s. lang. 

Gleed, adj. félszemti ; kan- 
csalazemt ; ferde. 

Gleg, adj. eleselméjii, sze- 
mes. 

Glen, 8. vdlgy. 

Gley, a-gley, adv. kancsalog- 


va. 
Glib-gabbet, «. pergd nyelv. 
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Grousome 


Gliff, s. pillantds ; pillanat. 

Glint, v. n. kukuesalni. 

Glisk, s. pillantds. 

Gloaming, 8. sziirkiilet. 

Glowr, v. n. szemet meresz- 
tent; bamészkodni; szét- 
nézni. 

Glowran, adj. bdmész. 

Glunch, 8. mogorva tekintet; 
komorsdg. 

Gomeril, s. mulya. 

Gossipred, gossipry, s. ko- 
masdg ; meghittség. 

Gousty, adj. puszta, elpusz- 
tult ; kisérteties. 

Gouth, s. csepp. 

Gowan, 8. rikerez. 

Gowd (= gold), s. arany. 

Gowff (= golf), s. labdaveré 
bot; v.a. bottal eltitni (a 
(labdat), 

Gowk, 8. kakuk; bamba ; 
hitvdny ember ; balgécz. 
Gow], v. n. ordttni, kiabdlni, 

zsémbelni. 
Graddan, s. kézi malmon Gr- 
lott liszt. 


Graff, greaf, s. sir. 


Grain, grane, s. nydgés; v. 
n. nydgni. 

Graip, 8. ganajhdnyd villa. 

Graith, s. késziilet; szerszdm; 
ldszerszam ; ruhdzat. 

Gramashes, s. pl. szdrharis- 
nya. 

Gran, adj. nagyszertl. 

Grane, v. Grain. 

Graning, 8. nydgés; adj. 
nyogo. 

Grannie, 8. nagyanya, dreg- 
anya. 

Grape (= grope), v. a. tapo- 
gatnt. 

Grat, térténeti mult greet 
igébol. 

Great, adj. meghitt, bizal- 
mas, 

Gree (= agree), v. n. bele- 
egyezni, rddllani. 

Gree, 8. hir, hirnév ; to bear 
the gree, gydzedelmeskedni. 

Greed (= Greediness), s. 
kapzsisdg. 

Greet, v. n. rini, kényeket 
hullatni. 

Grossart, grosert, 8. egres. 

Grousome, adj. marczona; 
undok. 


Grozet 


Grozet, 8, egres. 

Grue, s. borzadas, 

Grumach, adj. rit, csunya. 

Grumph, 3. roffenés. 

Grumphie, s. diszno. 

Grun, grund (= ground), s. 
alap, talaj, fold ; fenék, 

Grunstane, s. fenko. 

Gruntle, 8s. arcz; arczulat ; 
roféges. 

Grunzie, 8. szdj. 

Grushie, adj. testes, izmos ; 
stir, buja ndovesii. 

Gude, guide (== good), adj. 
jo; guid morning, j6 reg- 
gelt ; guid een, jo estét ! 


Gude-dame, 8. nagyanya, 
Oreg anya, 
Gude-man, guid-man, ss. 


gazda, {atya. 

Gude-sire, guid-sire, s. dreq 

Gude-sister, guid-sister, s. 
sdgorno. 

Gude-wife, guid-wife, s. gaz- 
da-asszony. 

Guid-father, s. ipa, apés. 

Guid-mother, 8. napa, anyds, 

Gully, gullie, s. nagy kes; 
nagy bicsak. 

Gumlie, adj. sdros. 

Guse (= goose), s. lud. 

Gusing-iron, 8. vasald. 

Gusty, adj. izletes. 

Gutter-bloods, s. pl. csdcse- 
lek. 

Gy, 8. kotél. 

Gyre-carling. s. boszorkdny, 
satrafa. 

Gyte, adj. oriilt, félrebeszelo, 
magan kiviil levo. 

H 

Ha’ (= hall), s. csarnok. 

Haaf, 8. tenger ; hab. 

Hack, heck. s. jaszolrdcs. 

Hacket, ». Huwkit. 

Had, v. a. tartani. 

Hadden (= holden), had 
igenek mult idejti részesii- 
loje. 

Haddow, haddie (= had- 
dock), 8. gadvcz neme. 

Hae (= have) ». a. lenni va- 
lamijenek ; I hae, nekem 


van; what will ye hae? 
mit akar on? 


Haet 


Hersel 


Haet, valami; fient haet,, Hatted, Hattit-kit, s. édes 


damn’d haet, dehogy! 
épen nem ! épen semmi. 

Haffet, haffit, s. halanteék ; 
fejoldal. 

Haftflins, adv. féelig; részint; 
csaknem. 

Halft, s. lakas ; fogsag. 

Halfted, adj. letelepedett. 

Hag, 8. vigdly ; pocséta. 

Hagg, s. rézse. 

Haggies, haggis, s. tidds 
hurka, aprora vagdalt és 
megfiiszerezett tiiddvel es 
haijal meatoltétt juhbendo. 

Haill (= hale), adj. ép; 
egesz ; 

Hain, v. a. megtartani, el- 
tenni. 

Hairst, s. aratas. 

Hallan, s. rda'aszfal. 

Hallanshaker , s. hivatlan 
vendég, munl.abiroe koldus. 

Hallion, s. hitvany ember. 

Halse, hause, s. nyak. 

Haly (= holy), adj. szent ; 
szerencsés, bo'dog. ~ 

Hame (= home), s. hon, 
otthon. 

Hamely, adj. nydjas. 

Hameward, adv. hazafelé. 

Hamshackle, v. a. nytigdzni. 

Han, haun (= hand), s. kez. 

Hand-waled, adj. vdlogatott. 

Hane, 7. Hain. 

Hantle, sokan ; igen sok. 

Hank, 3. kotel. 

Hap, s. felolto, felso ruha, 
képeny ; vallélto. 

Hap, v. a. betaharni, bebur- 
kolnt. 

Hap (= hop), v. n. ugralni. 


Happer (= hopper), s. ga- | 


rat. 
Hapshackle, v. Hamshackle. 
Harle, v. a. hurczolni (a fol- 
don) ; vakarni. 
Harn, 8. durva vaszon. 
Harns, 8. pl. agyvelo. 
Harry, v. a. zsdkmanyolni. 
Harst (= harvest), s. aratds. 
Hash, s. esetlen ember. 
Hassock, s. bozont. 
Hasna — has not; he nasna 
seen it, 0 nen atta. 


tejjel vegyitett tro. 

Haud (= hold), v. a. tarta- 
ni; haud your tongue, 
fogja be a szajat; 8, men- 
hely, erod; to take haud 
of, megfogni. 

Hauf (= half), fel, fele (va- 
laminek) ; félig. 

Haughs, s. pl. termékeny vol- 
gyek. 

Haurl, v. a. vonni, hurczol- 
nt; meyhamozni. 

Hause, v. Halse. 

Haver, v. n. z6ldeket beszel- 
ni. 

Haverel, havrel, s. feleszi. 

Havers, haivers, 8. pl. locs- 
fecs, tires trécselés. 

Havings, Havins, 8. pl. ma- 
gaviselet , mddossdg , em- 
berség, tisztvsség. 

Hawkie, s. fejér homloku te- 


4 


hen. 


| Healsome, adj. eqészséges. 


Heapit (== heaped), adj. hal- 
mozott, felhalmozott. 

Heart-scald, heart-scaud, s. 
zaha ; lélek-mardosas, bu- 
banat. 

Heartsome , adj. jokedvii, 
vig, vidor. 

Heather, 8. avarfi. 

Heather-cow, s. avarfiszar. 

Heather-blutter, s. pl. him- 
szalonka. 

Hech, inter}. eynye ! 

Hecht, adj. megigért, ajan- 
lott. 

Heck, v. Hack; he lives at 
heck and manger, jd hely- 
re kerilt, uri dolga van. 

Heckle, 8. gereben. 

Heeze, v. a. emelni; fel- 
huzni. 

Hellicat, adj. felkeqgyelmi. 

Hempie, s. ahkasztofavirag. 

Herd, v. a. csordara v. nydj- 
ra feliiguelni, legeltetni. 

Heri, s. pasztor. 

Herry, v. a. dulni, zsakma- 
nyolni; madadrfiakat el- 
szednt. 

Herryment, hership, s. dul- 
sig, préda. 


Hat, s. kalap: to give one | Herse, hearse, adj. rekedt. 


the hat, siivegelni vala- 
kinek. 
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' Hersel (= herself), pron. 6 


maga (no). 


Hersel 


Hersel, s. csorda, nydj. 
Hesp, 8. gombolyag. 
Het (= hot), adj. meleg, for- 


ro. 

Heugh, s. akra; szirt ; me- 
redély. 

Hilch, s. biczegés; v. n. bi- 
ezegni. — 

Hiltie-skiltie , adv. gyorsan 
egymasutan. 


| 


| 


Himsel (= himeelf), pion 


maga. 

Hing (= hang), v. a. and n. 
akasztani, fiiggnt. 

Hinney, hinny, 8. méz, 
hinney, kedvesem, édesem. 

Hirdie-girdie, adv. dsszevisz- 
sza, fonakul. 

Hirple, v. n. biczegni, csusz- 
ni ; szdkdeécselni. 

Hirsel, v. n. hason csiiszni ; 
sisercgve haladni. 

Hirsel, s. csorda. 

Histie, adj. szaraz, termeket- 
len. 

Hitcht. s. hurok, csomd. 

Hizzie (= hussy), 8. kis lo- 
tyo ; lanyka. 

Hoast, v. n. kdhigni; 8. kd- 
hogés. 

Hobbilshow, s. zenebona. 

Hoddle, v. n. déczogni, ddén- 
gent. 

Holm, 8. sthsay ; sziget. 

Hoodie-craws (= hooded 
crows), 8. pl. csuklyds var- 
juk, 

Hool, 8. héj, hiively, burko- 
lat. 

Hoolie, adv. lassan. 

Hoord (= hoard), 8. hal- 
maz, gytilemény; gytj- 
teleék, kines; v. a. 688ze- 
gyitjtent. 

Hopper, s. garat. 

Hornie, 8, drddég. 

Horse-cowper, 38. ldcsiszdar. 

Host, hoast, v. n. kéhdgni. 

Hotch’d, adj. felfordult, fo- 
nik 


Houdie, v. Howdie. 

Houff, s. gytilhely. 

Houghmagandie, 8. pardz- 
nalkodas. 

Houk, howk, v. a. asni, ki- 
asni ; kapalni ; temetni. 

Houkit, adj. kidsott. 

Houlet, s. bagoly. 


iH 


| 


| 


Houp 
Houp (== hope), 8, remény. 
Housie, s. hazacsku. 
Housewife’skep, v. Hussies- 
k 


ep. 

Hautfie, haut-away! interj. 
dehogy ! 

Hove, v. n. emelkedni, da- 
gadni, dradni, 

Howdie, s. baba. 

Howe , 8. mélyedés , volay ; 


J 


Jackman, 8. vertes. 

Jad, v. Jaud. 

JAZ, v. a. szurnt. 

Jagger, s. hazald. 

Jaud, jadd, s. gebe ; lotyo. 
Jaug, 8. batu. 


iireg ; adj. odvas, horpadt. | Jauk, v.n. enyelegni, dévaj- 


owff, v. Houff. 
Howk, v. a. asni, temetni. 
Howm, v. Holm. 


my | Hoy, v. a. huszitni. 


Hoyse, 8. felrantas. 

Hoyte, v. n. déczdgni. 

Humdudgeon, s. nagy lar- 
ma semmieért. 

Humle, humble, adj. szar- 
vatian. 

Humlock (hemlock), s. bii- 
rok. 

Hunker, s. czombh, czupak. 

Hurcheon, 38. sin, stil ; csin- 
talan gyermek, . 

Hurdies, s. pl. segpecsenye, 
segpofa. 

Huriey-hacket, s. szdnka. 

Hushion, s. rankos. 

Hussieskep, 8. gazda-asszony 
teendoje. 

Huz (= us), pron. minket. 


I 


I’, prep. ban, ben. 

Icker, s. kalasz. 

Ter-oe, 8. unoka. 

Ilk, ilka, adj. kiki, minden- 
ki ; mindenik, mindegytk ; 
ilk ane, mindenki; ilka 
day, minden nap. 

Ill, adj. rossz ; nehéz. 

lll-faard, adj. rut. 

Ill-set, adj. gonosz lelkii. 

Ingan, 8. rdrdéshagyma. 

Ingeer, v. a. bongészni. 

Ingine; 8. teremto szellem, 
-éleselmiiség. 

Ingle, 8. tiiz; ttizhely ; kan- 
dallé. 

I’se (= I shall, I will), fo- 


gok. 
Ither (= other), adj. mds. 
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kodni. 

Jaw, v. n. habzani, omlent, 
fecsegni. 

Jaw, 8. hab; locs-fecs; trd- 
garkodas. 

Jaw-hole, s. mosléknyelo. 

Jeedge (= judge), v.a. itélnt. 

Jeisticor, justicoat (juste au 
corps). 8. wijas mellény. 

Jerkit, tdrténeti miult jerk 
igédol. 

Jillet (= jilt), s. szivtelen ka- 
czer no. 

Jimp (= jump), v. n. ugrani. 

Jimp, adj. karcsu, szép; ro- 
vid. [csupdn. 

Jimply, adv. alig, aligha ; 

Jink, v.a.and n. luidda ten- 
ni; hirtelen befordulni va- 

hovd. 

Jinker, 8. kdpé : élénk ledny. 

Jinket, v. n. to be jinketing 
about, koborolni, lodédrég- 
ni. 

Jirble, v. a. kidnteni. 

Jirk (= jerk), 8. loket, lokés. 

Jocteleg, 3. bicska. 

Joe , jO, 8. My joe, szerelmem, 
szivem, kedvesem. 

Jougs, 8. pelenger. 

Jouk, v. Jowk. 

Jowing, 8. harangzugas. 
Jowk, jouk, v. n. meghajolni, 
meggornyedni, 
Jowkery-packery , 

fenyvesztés. 
Jundle, v. n. dulakodni. 
Justify, v. a. kivégezni, el- 
veszteni. 


8. 8ZEmMm- 


K 


Kae, s. escka. 

Kail, colewort ; s. kelkdposz- 
ta-leves ; kail through the 
reck, pirongatds. 


Kail-blade 


Kippage 


Leesome 


Kail-blade, 8. kelkaposzta- | Kippage, 8. indulatoskodds ; deere (= loath), adj. nem 


levél, 

Kail-runt, s. kelkaposzta-tor- 
28a. 

Kail-worm, 8. kdposzta-her- 


nyo. 

Kail-yard, s. kdposztas kert. 

Kaim, s. erod. 

Kame, s. fesii. 

Kane, kain, cane, s. baromfi- 
dézsma. 

Keb, v. n. borjuznt. 

Kebback, kebbock, kebbuck, 
8. sajt. 

Kebbie, s. bunkd, dorong. 

Keek, v. n. kandikalni. 

Keek, 8. pillantas. 

Keel, 8. vords agyag, vas- 
agyag. 

Keelyvine , 8. irdtoll, vords 
czeruza. 


zurzavar. 
Kipper, 8. fiistolt lazacz. 
' Kirk, 8. templom. 
| Kirn, 8. képt ; aratdsi tinne- 
pély, aratdsi lakmdrozds. 


telni. 
Kirstening, 8. keresztelés, 


als¢: szoknya. 

| Kist, s. lada. 

| Kitchen, s. kenyérhez vald. 

Kitchen-fee, s. kisiilt zsir. 

Kith, s. ismeretseq; rokonsdg. 

Kittle, v. a. caiklandant ; 

adj. csiklandds ; fiirge. 

Kittlin, 8s. czicza ; macska- 
kolyok. 

Kiver, s. takard, boriték. 

Knacks, 3. pl. csecsebecse. 


Kelpies, s. pl. revekben tar- | Knap, he is Knapping Eng- 


tozkodo bajszerzo szellemek. 

Kemp, v. mn. versenyeznti 
(aratasban). 

Ken, v. a. tudni, ismerni; I 
kend, tudtam ; I wad like | 
to ken that, azt szeretnem | 
tudni; I am weel kend | 
there, jol ismernek engem 
tt ; every body kend that 
he..., mindenki_ tudta, 
hogy 6...; he kent fu’ 
weelto..., jo0l tudta, ho- ' 
gyan kell... 

Kenning, kennin’, s. tudas, 
tudat ; ldtkor ; csekélység ; 
to go a kenning wrong, 
egy kissé leterni az igaz 
utrol ; adj, tudo. 

Kenspeckle, 98.° ismertetd 
jegy ; jol ismert személy. 

Kent, 8. fiitykds, bunko, do- 
rong. 

Kern, s.szabad katona, 3za- 
bad martalocz. 

Ket, adj. borzas. 

Kiaugh, 8. aggodalom, 

Kilbagie, 8. rqzspdlinka. 

Kilt, v. Philabeg. 

Kilt, v. a. felgyurni. 

Kimmer, s. csacska ledny. 

Kin, 8. rokonsiy ; rokon, 

Kin’ (= kind), adj. szives, 
joszivit. 

Kinrick, s. kirdlysag. 

Kintra, kintray, s. vidék; or- 
szag, tertomany. 


Bizonry: Angol-magyar szdétir, 


lish, irdi nyelven akar be- 
szélni és nem tud. 

Knappin-hammer , 
halapdcs. 

Knave, 8. szolga; molndr- 
inas, 

Knave-bairn, 8. figyermek. 

Knaveship, 8. molnar-inas- 
nak adott borravalo. 

Knevel, nevel, v. a. meg- 
Okloznt. 

Knowe, Knoll, s. domb. 

Knurl, 8. torpe. 

Krames, s. tarhaz. 

Kutchie (= curtsy), 8. fej- 
hajtas. 

Kye, s. pl. tehenek, 

Kyloes, s. pl. felvidéki marha. 

Kyte, 8. has. 

Kythe, v. a. & n. megjelenni; 
latszani; elotiinni;  eld- 
idézni. 


§. vVas- 


L 


Laddie, s. legéenyke, legény. 

Laid, 8. teher. 

Laid till her, avval vadoljak; 
wugy rendelte neki a sors. 

Laigh, adj. alacsony. 

Lair, v. n. siilyedni. 

Lair, lear, s.tanitmany, v. a. 
tanitani. 

Laird, s. féldbirtokos, fold- 
bertulajdonos, 
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Kirsten, kirsen, v. a. keresz- . 


Kirtle, 8s. kéntés; szoknya, ' 


akaro, nem hajlando (va- 
laminek teljesitesere ). 

Laithfu’, adj. félenk, bator- 
talan, szégyenlos. 

Laive, lave, s. maradék, ma- 
radvany. 

Lalland (low-land), s. alfold; 
adj. alfoldt. 

Lallans, 8s. skot nyelvjdrds. 

Lambie, 8. bardnyka. 

Lamiter, 8s. nyomorek, béna, 

Lamwmer, lamer, laumer, s. 
borostyanko. 

Lamp, v. n. naqyokat lépni. 

Lamp, v. a. verni, titni. 

Lan, 8. foldbirtok, joszag. 

Lane (= alone), adv. maga- 
ban ; lanely, adv. maga- 
nyosan. 

Landlouper, 8. orszdgos ko- 
bor. 

Lang = long), adj. hosszu. 

Langsyne, adv. regen, re- 
gente, 

Lap (== leaped), ugrott. 

Lapper, v. n. dsszefutni, meg- 
aludni. 

Lassie, lassock, s. leanyzd. 

Lat (= let), v. a. hagyni, 
engedni, bocsatani. 

Latch, s. sdr ; tites. 

Lauch, s. szokas, szokdsbeli 
jog, kozjog. 

Lave, 8s. maradvany, mara- 
dek ; as for the lave of it, 
a inia tobbit illeti 

Laverock, 8. pacsirta. 

Lawing, lawin, s. szamla. 

Lawlan (lowland), s. alféld. 

Lea, 8. legelo, pazsit, gyep. 

Lea’e, v. a. hagyni; el- 
hagyni. 

Leaguer lady, s. katonané. 

Leal, adj. hitséges, igaz lelki. 

Lear, v. Lair. 

Lea-rig, 8. keskeny darab 
gyepfold, 

Leddy (= lady), 8. urnd. 

Led-farm, s. h0z0s haszon- 
berlet. 

Leech, 8. orvos. 

Leelane, leefu’lane, adv. ma- 
gaban ; eqyedil. 

Lee-lang (live-long), adj. lee- 
lang day, egész dldott nap. 

Leesome, adj. kellemes, ked- 
ves. 


6e 


Leeve 


Leeve, v. n. elni. 

Leeze-me, benned ho da 
kédém; leeze-me on. 
elébbvalénak tartom. 

Leglin, 8. csobany, 
kanna. 

Leister, s. (hdrom dgt) szi- 
gony. 

Let-a-be, hag yjuk azt! azt 
nem is emlitve. 

Let that flee stick to the 
wa’! hagyjuk azt abba. 

Lether, v. a. cserezni ; meg- 
verni, 

Leugh, I leugh, nevettem. 

Leuk, v. n. nézni, ranézni. 

Leven, 8. villam. 

Libbet, adj. hereit. 

Lick-penny, 8. zsugori. 

Lift, 3. égbolt, ég. 

Lift, v. a. to lift cattle, mar- 
hat zsdkmanyolni ; to lift 
rents, beszedni a hazbert. 

Lightly, adv, fitymalva ; ki- 
csinyloleg. 

Like-wake , lyke-wake, s. 
halottvirrasztas, 

Lilt, s. vig nota. 

Limmer, s. lotyo. 

Link, v. n. igen apro, gyors 
léptekkel haladni, 

Links, s. tengerfovény. 

Linn, s. ‘zuhatag ; meredely. 

Lint, s./en; linti’the bell, 
viragzo len. 

Lippen, v. n. biznt, 
-ben, 

Lipping, s. csorbitds, csor- 
bulas. 

Lippit, adj. csorbas. 

Lith, s. csuklo. 

Lithe, adj. hajlekony, enge- 
déken y. 


-ban, 


Loan (= lane), s. keritett ut. | 


Loanin, loaning, 8. fejote. 

Loch, 3. td. 

Lock, 8. maroknyt. 

Lo’e, 8. szeretet ; szerelem. 

Loof, luif, s. tenyér ; outside 
of the loof, kezhat. 

Loom, 8. szerszam. 

Loon, ‘loun, 8. gazfi ; Letyar; 
czondra, lotyo. 

Loop (gael.), s. folyam ka- 
nyarulata. 

Loopy, adj. csalard. 

Loosome, adj. 
mé/to, 


Looten 


Looten, adj. megengedett. 
Lough, v. Loch. 

Lound, adj. csendes. 
Lounder, 8. kabito csapas. 


tejes Loup, v.n. & a. ugrani. 


| Louping-ill, louping-evil, s. 


| 


szeretetre | 


1 


kergetegség. 

Loup the dyke, a keritésen 
atugrani. 

Low, lowe, s. lang, lob. 

Lowin, lowan, adj. é90. 

Lowse, v. a. eloldant, szaba- 
don bocsatani. 

Luckie, komaasszony ; nagy- 
anya ; luckie-d , luckie- 
daddie, s. nagyatya. 

Lug, s. fiil ; korso fille. 

Lugget, adj. fiiles. 

Lum, s. kémeény. 

Lunch, s. nagy darab. 

Lunt, s. fiistoszlop. 

Luve (= love), s. szerelem; 
my luve, kedvesem. 

Lyart, adj. sarga; hervadt. 


Ma, 8. mama. 


_Mae, ma, moe, adj. tddb, 


tobbet. 
Magg, v. a. lopni. 


|Magg, maggs, 8. harmadfel- 


krajezar ertekti réezpénz; a 
szolgalok mellékjovedelme. 

Magnum, magnum bonum, 
s. kétliteres palaczk. 

Mail, s. bér, dij. 

Mail-payer, 8. bérfizeto. 

Mailed, adj. veqyilt. 

-Mailen, 8. paraszt major. 

Main, v. a. siratni. 

Mains, 8. ordkbirtok. 

Mair, v. Mae. 

Maist, adj. legtdbb ; adv. na- 
gyobbreészt, igen, nagyon ; 
majdnem. [rancsolo. 

Maisterful, adj. heves; pa- 

Maistly, adv. tobbnyire. 

Majoring, s. kérkedés. 

Mak (= make), v. a. tenni, 
esindlni. 

Malison, s. atok. 

Maltalent, 8. gonosz szandeék; 
rosszlelkiiseq. 

Mammie, v. Ma. 

Mammock, 3. falat. 
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Menseless 


. Mane (= moan), v.n. nydgni. 


Mang (— among), prp. ko- 
zott, kdzé. 

Manna (= must not), I man- 
na do it, azt nem szabad 
tennem., 

Manse, 8. paplak. 

Mansworn, adj. hamisan es- 
kiivo. 

Manteele, s. kdpenyke. 

Manty, 8. olasz selyem; ko- 
ponyeg. 

Marches, 8. pl. hatdrok. 

Marrow, s. mdsa valaminek 
vag valakinek. 

Mashlum, meslin, 3. abaj- 
docz. 

Mask, v. a. zuzni, dttorni 
(p. burgonyat) ; forrazni. 

Maukin, 3s. nywl. 

Maun, v. n. def. I maun go, 
mennem kell. 

Maunder, v. a. papolni, tré- 
cselni. [refere. 

Maundering, 3. locsogas, te- 

Maunna, v. n. I maunna do 
it, azt nem szabad tennem. 

Mavis, 8. rigd. 

Maw (= mow), v. a. kaszdlni. 

Mawkin, v. Maukin. 

Mawn, adj. kaszdlt. 

Maybie (= may be), megle- 
het, talan. 

Mayhap (== may happen), 
megeshetik, meglehet , ta- 


lan. 

Mazed (= amazed), adj. el- 
bamitott. 

Mear, 8. kancza. 

Meer, v. Mear. 

Meg dorts, feleseld leany. 

Meickle, meikle, adj. sok ; 
nag 

Meiths , maeths, 3. pl. a 
dongé légy pondrvi huson. 

Meiths, s. pl. az orszag ha- 
tarai. . 

Melder, 8. egy drlet gabona. 

Mell, 8. kézepe valaminek ; 
sulyok. [jdrni. 

Mell, v. a. elegyitni ; kézben- 

Melvie, v. a. belisztezni. 

Mends (= amends), 8. pl. 
karpotldas. 

Mense, 8. emberség, illedel- 
mes magaviselet, 

Menseless, adj. emberségte- 
len, durva, faragatlan. 


Mess Mou 

Mou (= mouth), s, szdj. 

Moudiwarp , 
mouldwarp, s. vakandok. 


Mess (= mass), 8. mise. 
Messan, 8. ebecske, czenk. 
Mickle, v. Meickle. 

Midden, s. ganajdomb, sze- 


méetdomb. Mousie, 8. egercse. 
Midden-hole, s. ganajverem, ; Mousted head, révidre nyirt 
szemetgodor. haj. 


Muckle, Mickle, v. Meickle. 
Mug, 8. teeswateri juh. 
Muhme (gaél.), s. dajka. 
Muils, 3. pl. posztd vagy 
everlastingbol 
ezipo 
| Muir, s. ingov 
-Munt (= mount), 3. hegy. 
Murgeons, & pl. arczfinto- 
ritas. 


Midge, 8. szunyog. 

Mightna (= might not), he 
mightna know it, ta’an 
nem tudja, 

Mim, adj. pontos, szabatos. 

Min’ (= mind), s. emlékezet, 
ész, kedv. 

Minced collops, s. pl. apréra 
vagdalt marhahus. 

Mindit, adj. szandéku, érzel- 
mi, indulatu; well mindit, 


jo indulatu. 
Minnie, v. Mammie. befozve. 
Mirk, adj. sdtet. ' Mutch, 8. vaszonfejkoto. 
Misca’, v. a. cstfnevekkel _Mutchkin, s.mdsfeél messzely. 
illetni. Mysel (= myself), pron. ma- 
Mischieve, v.a. bajt okozni| gam. 
valakinek. 


Misguggled, adj. elcsufitott, 
elcsonkitott ; dsszegytirt. 
Mislear’d, adj. emberségtelen, 

neveletlen, faragatlan, 

Mislippen, v. a. elhanya- 
golni; gyanuba_ venni; 
ludda tenni. 

Misset, v. a. szertelenitnt ; 
Osszezavarni;  elkedvetle- 
nitni. 

Misteuk (== mistook), torté- 
neti mult mistake igébdl. 

Mistryst, v. a. luddd tenni, 
szavadt megszegni, meg- 
csalni. 

Mither, s. anya. 

Mittan (— mitten), s. fejes 


N 


Na, nae, adv. nem; pron. 
senki, semmi; nincsen, nin- 
csenek, 

Naig (= nag), s. poroszka. 

Nain, adj. sajat. 

Nane, pron. senki, semmi. 

Napery, 8. asztalnemii. 

‘Nappy, 8. feher sor. 

Nar (= near), adj. & adv. 
kozel. 

Nashgab, s. szemtelen csa- 
csogds. 

Natheless (= nevertheless), 
adv. mindamellett, mind- 


keztytt ; kotott keztyt. azdltal. 
Mixtie-maxtie, adj. kotyvalt.| Near, adj. kdzel; fosvény; 
Mizzles (== measles), 8. pl.|  keskeny,. 

kanyaro. Near-hand, adv. kéznél; 


majdnem, csaknem. 


Moil (== toil), s. munka. 
Neb-bill, s. orr; hegye vala- 


Moistify, v. a. nedvesitni. 


Monie, mony (= many), adj.|_ _ minek. 
sok, sokan, némely, néme- | Neebor (= neighbour), s. 
lyik. szomszéed. 

Moop, v. a. majszolni, rdgi- | Needna (= need not), you 
csalni. need na be angry for 


that, azért még nem kell 

haragudnia. 
Ne’er-be-lickit, épen semmi. 
Ne’er-do-weels, semmirekelld. 
Neeve, 8. marok. 
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Moor-ill, s. marhadég. 
Moorlan’, 8. lapfold. 
Morn, adv, holnap. 
Morts, s. pl. dégbor. 
Morrow, &. reg, reggel. 


készitett | 


| 


Ordinar 
Neitfer, v. Nitfer. 


moudiwart, | Negleckit (= neglected), adj. 


elhanyagolt. 


Mouls, mools, s. fold; sir. | Neist, adj. legkdézelebb, leg- 


kozelebbi. (let. 
Neuk (= nook), 8. zug, szdq- 
Nevel, v. Knevel. 
Nevoy, s. wnokadcs. 
'Nicher, nicker, r. n. nye- 
 rttni. 
'Nick-nackets, Nick-nacks, 
8. pl. csecsebecse. 
~Nick-stick, 5. rovasfa, rovas. 


dny, lapféld. . Niest, adj. leghizelebbi; adv. 


| 


legkozelebb ; nyomon, men- 
ten. 
Nieve, v. Neeve. 


Muslin-kail, s. ftileves ; zdld | Nievefu’, adj. maroknyi. 
leves, melybe arpakdsa van | Niffer, 8. esere. 


Niffy-natfy, adj. nyaffadt. 

Nigver (= negro), 8 szere- 
csen. 

Night-cowl, 8. halosipka, 


Nit (= nut), s. did. 


Noit, knoit, v. a. titni. 
Nor, conj. better nor..., jobb 
-nal, -nél. 

Norland (= northland), s. 
ejszakfold. 

Nourice, s. dajka. 

Nowt, nout, nolt, s. szarvas- 
marha. 

Nudge, v. a. (figyelmezteteé- 
stil) meglokni konydkeével, 


O 


O’ (== of), prep. -td!, -tdl; 
-rol, -rol. 

Oe, oy, oye, 8. unoka. 

Off-come, s. megmenekedes, 

Ohon! ohonari! ejnye! jaj 
nekem! 

Onding, 8. havazds, esdzés. 

Onfall, s. tamadas. 

Onslaught, 8s. tdmadids, be- 
csapas, rajtaiites. 

Onstead, 8. guzdasdgi épii- 
letek. 

Ony, onie (= any), adj. va- 
lamely, akarmely. 

Or (= ere), adv. mielvtt. 

Ora, orra, adj. felesleges, 
sziikségtelen;  pdratlan; 
hasznalatlan, 

Ordinar, adj. kozonséges, szo- 
kusos. 


ee* 


Oughtlins 


Oughtlins, adv. legkevésbé. 
Oursel, oursels, pron. ma- 
gunk. 
Outshot , 
ugras. 
Ower (= over), prep. dt, ke- 

resztiil; folott, feltil, felibe; 
adv, tulsugosan, szerfelett ; 
ower late, nagyon keson. 
Ower bye, adv, atellenhen. 
Owerlay, o’erlay, overlay, s. 
takaro ; nyakravalo. 
Owerlonp, v.n. @ keritésen 
atmasznt. 
Owerta’en, adj, utolert. 
Owre, v. Ower. 
Owsen (= oxen), 8. pl. dkrok. 


s. nyuladek , ki- 


P 


Pa, 8. papa. 

Pace, Pasch, s. husvét. 

Pack, adj. meghitt, bizalmas. 

Paidle, s. ekeszarv. 

Paidle, v. a. tapodni. 

Paik, v. a. titni, verni. 

Paiks, 8. pl. witlegek, verés. 

Painch (= paunch), s. poh, 
potroh. 

Paitrick, s. fogolymadar. 

Palmer, v. n. czipelddni. 

Pang, v. a. témni. 

Paraffle, s. fitogatds. 

Parle, s. beszed. 

Parochine, s, plebdania. 

Parritch, s. zablisztkdsa ; 
zabliszt-lepéeny. 

Partan, s. rak. 

Partrick, v. Paitrick. 

Passement. rv. a. paszomdny- 
nyal boritni. 

Pat, s. fazék., 

Pat, torténeti milt pit (put) 
igebol. 

Patrick, v. Paitrick. 

Pattle, s. ekeszarv. 

Paughty, pauchty, adj. ke- 
vely, gogos. 

Pauk, pawk, s. dmitds, fur- 
Jang, csel, 

Pauky, pawkie, adj. furfan- 
gos, TAVASZ. 

Pearlins, s. pl. tiveqgyongy. 

Pease-bogle, s. maddrijeszto, 

Peaseweep, peeseweep, pee- 
weet, s. libucz, bibicz, 

Peat, v. Pet. 


Pech 


' Pech. v. n. liheqni, levego 

| utan kapkodni. 

Pechan, s. gyomor. 

Pedder, s. hazalo. 

| Peeble (= pebble), 8. ké- 

| veeske, hémpke. 

| Peel, 8. erdde ; tinnyezet. 

| Peer, adj. szegeny. 

Peer, s. korte. 

| Pegh, v. Pech. 

Pellack, pellock, s. diszno- 

| hal; golyo. 

Peltrie, s. szdrme. 

| Pen-gun, 8. pufiand. 

Pensy, adj. kevély, 6nhitt. 

Pet, 8. kedvencz allat. 

| Pettle, v. a. gedéini. 

Philibeg (gael.), 8. igen ré- 
vid, térdig sem éré szok- 
nya, minot a felvidéki skot 
ferfiak viselnek. 

Phraise, v. n. hizelkedni. 

Phraising, 8. hizelkedes. 

| Pibroch, s. skét csatadal. 


| 


kanykapa. 

Pick, 8. szurok. 

Pick-mirk, adj. koromsotet. 

| Pickle, 8. kevés, egy szikra, 
eqy csepp. 

Pick-maw, 8. kis csiilld. 

Pictarnie, s. fecskecsilld. 

Pig, 8. cserépedény. 

Pigs, piggs, 8. pl. cserép- 
edények, 

Pike, 8. csikanykapa. 

| Piln'ewinks, v. Pynoywink- 


fajdalom , tépren- 


Pinging, adj. nyafogo. 
Pinnywinkles, s. pl. wjjszo- 
rito deszka (kineszk0z). 

Pioted, adj. tarka. 

Pipestaple, s. dohanynyomo, 

Pirn, 8. cséve. 

Pit (put), v. a. tenni, helyez- 
ni, allttni. 

Pith, s. ero. 

Pithless, adj. erdtlen. 

Placad, s. hirdetmény, ren- 
delet, 

Plack, s. filler ; pénz. 

Plackless, adj. filler nelkiil 
valo, pénztelen. 

Plainstanes, s. pl. gyalog- 
kovezet, jarda. 

Platie, s. lemezke, tablacska. 
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Pick (= pick-axe), 8. csd- | 


Prief 


Plenishing, s. butorozat. 
Pleugh, plew, 8. eke. 
Pleugh-pettle, s. ekeszarv. 
Plies, s. pl. ranczok. 
Pliskie, 8. csiny. 
Plot, v. a. megforrazni. 
Plottie, 8s. meleg bor, bor- 
leves. 
Ploy, s. foglalkozas; vigadt. 
Pock, s. taska ; zseb. 
Pockmanty, s. utazd taska. 
Poind, v. a. lefoglalni, zar 
ald venni. 
Poor man of mutton, s. hi- 
deg tiriisiilt. 
Poorfu’, adj. hatalmas. 
Poortith, 8. szegénység. 
Pootry, poutry, s. baromfi. 
Popple, v. n. buborekot 
hanyni, csdrgedezni. 
Porteous Roll, 8. btniigyei 
lajstroma, 
Pose, s. kincstdr, leteteményi 
hivatal. 
Potatoe-bogle, 9. 
ijeszto. 
Pottercarrier, v. Pottinger. 
Pottinger, 8. gydgyszerész. 
Pouch, 8. z8eb ; tdska. 
Pou (= pull), v. a. rdntani, 
hizni ; lerontani. 
Pouk (= pluck), v. a. tépni, 
kopasztani, szakasztani. 
Pouss, pouse (= push), v.a. 
tolni, taszitani, ldkdosni ; 
szorgolni. 

Pout, 8. madarfi, csirke. 

Pouther, 8. por. 

Pouthery, adj. porne mi. 

Pow, 38. fej, koponya. 

Pow, 8. pocsolya. 

Powsowdie, 8s. zagyvalék. 

Powter, pocker, polter, v. n. 
piszkdlni; tapogatodzani. 

Powther, v. Pouther. 

Pratty (= pretty), adj. csinos. 

Preceesely (precisely), adv. 
pontosan. 

Preen, 8. gombostt. 

Prent (= print), 8. nyom- 
tatvany. 

Prick, v. a. 6szt6ndznt. 


madar- 


Prick-my-dainty , finnyds, 
nyaffadt. [izlelnt. 


Prie, v. a. kdstolnt, meg- 

Prief (= proof), s. proba, 
kisérlet; to be prief against, 
mentnek lennt -tol, -tol. 


oes 


| ~Prig 
Prig, v. a. rimankodni, cizit- 
ganykodni, alkudozni va- 
lamtre. 
Primsie, adj. kumoly, 
Propale ,_ v. 
kozzétenni. 
Propine, 8. ajandek. 
Propone, v. a. javasolni ; dl- 
litani (szabalyul). 
Provoses, 8. pl. fondhok. 
Public (= public house), s. 
koresma, 
Pudding, s. bel ; kolbdsz. 
Puir (= poor), adj. szegény. 
Pupit (= pulpit), 8. szcszék. 
Pun, pund (= pound), 
font. 
Pyat, s. szarka. 


ontos. 
a. felfedezni, 


Q 


Quak (= quake), v. n. resz- 
ketnt. 

Quaich, 38. csésze. 

Quaick, 8. kurutty ; 
kuruttyolni. 

Quat (= quit), v. a. elhagy- 
ni, felmenteni. 
Quaters, 8. pl. lakds. 
Quean, 8. noszemely. 
Queery-madam, 8. kértefaj. 
Queish, quegh, v. Quaich. 

Quey, 8. wsz0. 

Quhen (= when), adr. mi- 
kor. - 

Quorum, Squire of the quo- 
rum, békebiro. 


uw nn. 


R 


Rade, 8. keresztfa; hossz- 
mértek neme. 
Raff, 8. hitvany ember. 
Ragweed (= ragwort). 8. ber- 
zedt tisz0gor, agqo tiszogor. 
Raible, v. n. csacskalkodni. 
Rair (es roar), ven. orditni. 
Raip, 8. hotel; erdszaktetel, 
Ra ze, v. a. feldihitni, fel- 
lobtantani. 
Ram-feezl | , 
elcsigazott., 
Rampallion, s. sztlaj leany. 
Rampauge, v. n. dtihoskddni. 


adj. kimeriilt, 


Ram-stam 


Ryke 


‘BRam-stam, adj. hirtelenkedo, nimcetan ad) Gapeeicakedo. | Mommend (a Foner (= remedy) s. or- 


gondatlin. 

Randy, adj. zavargd, csa- 
pong. 

Rape (= rope), s. koétel; 


thack and rape, ruhdzat. 

Raploch, 8. abaposztd; adj. 
durva. 

Rapparee, s. szdkevény, pur- 
toxkodé ; larmdazo, gardz- 
dalkods. 

Rapscallion, 8. gazember. 

Rare, adj. ritka, litiino. 

Rarely, adv. kitiinoleg, jele- 
sen. 

Rash (= rush), 8. 
rash-buss, 8. kakanyalab. 

Rath, adj. kesz; fiirge; korai 

Ratten, ratton (= rat), 
patkany. 

Raucle, adj. rettenetlen. 

Raught, adj, eleért. 

Raunletree, randletree, ran- 
tletree, s. Y bett alahu ta- 


kaka; 


musztékfa. 
Rave, torténeti mult rive 
igébol. [letote. 
Ravelled , adj. osszebonyo- 


Rax, v. a. hinytijtant. 

Reaving, 8. rablas. 

Ream, 8. tejfol. 

Reaming, adj. telided teli; 
habz0. 

Reck, v. a. térddni -val, -vel, 
qondolni -val, -vel. 

Red, v. a. szétvdlasztani (pl. 
verekedokct); rendbe hozni. 

Rede, redd, red, s. tandcs; 
v. n. tanaeskoznt. 

Redding-came, s. ritka fest, 
bonto fest. 

Redd up, rendbe hozott. 

Redshank, s. felfoldi skot. 

Red-wud , adj. oriilt, esze- 
veszett, 

Ree, adj. pityckos. 

Reek, 8. fiist. 

Reekie, adj. flistos. 

Reeving, reaving, reiving, 8. 
rablas. 

Reik, reek, rink, s. haland, 
trefa, csiny. 

Reise, 8. rozse. 


| 


an 


|Rintherout, 8. korhely, ko- 


i 


voslat, 
Rest, v. n. cxokdndsnek lennt. 
Rew (= rue), v.a. megbanni. 
Rief, 8. szikluhat; boscg ; 
rablis. 
Rief-randie, 8, munkaképes 
koldius, 
Rievers, 8. p!. rablok, 
Rieving, v. Reeving. 
Riff-ratf, 8. csdcselek. 
Rig, 8. hegygerincz ; palya. 


Rigg, s. kaland; kedvesa- 
pongas. 
Rigging, 8. gerincz ; fodel, 


Rin (= run), v. n. folyni, 
csorogni, olvadni, futni. 


szld. 

Risk, v. n. larmat csapni. 

Rizzer’d, s. sulcben aztatott, 
Jtistolt hal. . 

Rock, 8, rokka. 

Rock, v. n. rokkan fonni. 

Rocking, 8. fonas. 

Roon, s. foszladek. 

Roopet, roopit, adj.. rekedt. 

Roose, ruse, v. a. dicsérni, 
‘magasztalni. 

Roun, round, v. a, sugnt. 

Roup, x. arverés, 

Rouped, roupit, adj. eldrve- 
rezett, 

Rousted, adj. rozsdas. 

Ro th, s. boseg. 

Routhie, adj. boséges. 

Routing, 8. orditas ; kiaba- 
lis; hortyogds. 

Rove (= rave), v. n. 
beszéelni. 

Row, rowe (= roll), v. a. 
foltekerni, Oxazegongyolni, 
betakarni ; pereqni. 

Rowan-tree , 8. hegyit koris. 

Rowt, rowte, v. n. bogni. 

Rowth, v. Routh. 

| Rozet, s. terpetin. 

' Budas, rowds, 8, kiaszott ven 
a 


télre- 


a. rantani, meg- 
Rullions, 8. pl. nyers borbol 


készitett ezipo. 


Reist, v. n. megakadni ; csd-') Rung, s. futykos, ae 


oilisiel lennt. 


| Reisted, adj. megakadt ; fiis- 


tolt. 
Reisting, adj. csdkonyos, 
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~Runkled (= wrinkled , 
ranczos, redos. 

Runt, s. kd posztatorzsa. 

Ryke, v.a.d in. érni, nyulni. 
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Scotch 


Sa, sae (= 80), adv. igy, ugy, 
ekkent, akként; sae gude, 
olyan jo. 

Sack and fork, akasztds és 
vizbefojtas. 

Sack-doudling, s. dudd’ds. 

Sackless, saikless, sakeless, 
adj. artatlan, 

Saft (— soft), 
puha, szende. 

Sain, v.a. dldasdt adni va- 
lakire. 

Sair, adv. nagyon, igen; adj. 
fajos, sebes. 

Sair, v. a. szolgdlni. 

Sairly (= sorely), adv. faj- 
dalmasan, keservesen. 

Salvage, adj. vad, durva. 

Sap (= sop), v. a. mdrtani. 

Sapeless, v. Sackless. 

Sark, s. ing. 

Saugh, .s. kecskefiiz. 

Saul (= soul), s. lélek. 

Saulies, s. pl. bérgydszolok. 

Saultfat, s. sdzdkad. 

Saumont, s. lazacz. 

Saunt, 8. szent. 

Saut, s. 8d ; adj. sds. 

Saw (= sow), v. a. (magot) 
vetnt, 

Sax (= six), adj. hat. 

Scaff-raff, s. csocselék. 

Scaith, v. a. sérteni, kdrostt- 
ni; megrongalni. 

Scar, v. a. i eszteni; s. s8eb- 
hely. 
Scart, ss. 
czolas. 

Seat, s. ado. 

Scaud (= scald), v. a. meg- 
perzselni, leforrazni. 

Scauld, v. a. megdorgdlni ; 
v. n. zsembelddni. 

Scaur, adj. ijedékeny; s. 
meredek folyopart. 

Scaur, v. a. ijesztent. 

Scawl, 8. zsémbok, zsémbes no. 

Schelm, s. lurkd, gazfi. 

Sclated (— slated), adj. pa- 
laval fodétt. 

Scone, s. poydesa. 

Sconner, s. wtdlas ; 
utalni. 


adj. ldgy, 


kormoran ;_ kar- 


Scotch collops, s. pl. serpe- 
nyoben silt felsarszelet. 
Scoup, v.n. futni; megug- 
rant. 

Scouther, v. a. megperzselni. 

Scraich, Scraigh, v. n. rikd- 
csolni ; kucikolnt. 

Screed, v. a. elszakitant. 

Screed, s. szakadék ; to give 
the screed to..., csorbdt 
ejtenit -on, -en. 

Screigh of morning, 8. pity- 
mallat. 

Scrieve, v. n. csuszamni. 

Scrimp, v. a. sztikitni, keves- 
bitni ; elsatnyitni. 

Scud, 3. zdpor, esdomlas. 

Scudlar, 8. konyhapeszer. 

Scull, s. halkosar. 

Sculduddery, 8. paraznalko- 
dds, fajtalansag. 

Scunner, 8s. undor, utdlat. 

Sealgh, selch, s. tengert 
bor ju. 


Sea-maw, s. csiilld. 

Seannachie, s. régiségbuvdr. 

Seer, adj. biztos, bizonyos. 

Seihlet, seilet, adj. atsziirt. 

Seip, v. n. szivarogni, ki- 
folydogalni. 

Seiping, adj. szivargd; 8. 
szivargds. 

Sel (= self), pron. maga. 

Sell’t (= sold); I sell’t it, 
azt eladtam. 

Semple, adj. nem nemes. 

Set, v. n. illeni. 

Settlin, s. he got a settlin, 
bedugtak a szajat. 

Sey, back-sey, 8s. bogddny- 
pecsenye. zsar. 

Shabble, s. vadaszkeés, hand- 

Shaird, s. foszladék. 

Shand, s. rossz pénz. 

Shank, v. n. menni; shank 
yoursel awa, takarodjék 
innen ! 

Shank, s. labszar. 

Sharn, s. tehéenganaj. 

Shauchling, shaughling, adj. 
billegve jaré; 8. billegés, 
iczeges-biczegeés. 

Shave, sheeve, s. szelet. 

Shaver. s. lurkd, kdpé ; bor- 
béely. 

Shavie, 8, csiny. 


v. a.| Shaw (= show), ev. a. mu- 


tatnt. 
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Skaith 


Shaws, 8. pl. kdposztalevelek. 

Shear, v. a. vdgni, metszeni, 
sarloznt ; kigunyolni. 

Shearing, sheering, s.aratds. 

Sheen, adj. szép, fényes, 
tiszta, deriilt. 

Sheep-shank, s. to think 
one’s self nae sheep-shank, 
sokat tartani maga felol. 

Shellum,skellum, v. Schelm. 

Sheltie, s. kis lo. 

Sheugh, s. drok. 

Shiel, s. félszer, szin; hii- 
vely, hej. 

Shiel, v. a. htivelyezni, he- 
jazni. 

Shill, adj. éles (hang). 

Shilpet, adj. gydnge, izetlen. 

Shog, v. a. eltolni, elldkni, 
loditni, megrdzni; v. n. 
razkodni, lddulni. 

Shog, s. rdzkddas. 

Shool (= shovel), s. lapdt. 

Shoon (shoes), ¢ pl. czipo. 

Shore. v. a. fenyegetni. 

Shouldna, sudna (= should 
not), I sudna say so, «zt 
nem kellene mondanom. 

Shouther, s. vall ; lapiczka : 
to show the cauld shou- 
ther, hidegséggel fogadni 
valakit. — 

Shriegh (= shriek), s. sikol- 
tas ; v. n. stkoltani. 

Shule, v. Shool. 

Shute, v. a. lékni, léditni. 

Sibb, s. vérrokon, 

Sie, siccan, pron. and adj. 
ily, ilyen, oly, olyan, 
olyas.. 

Siccar, sicker, adj. batorsd- 
gos, biztos. 

Side, adj. hosszi (ruha). 

Sidelins, adv. oldalfelt, ha- 
rant. 

Siller, s. pénz, e:tist. 

Silly, adj. gydnge-eszti, gyon- 
gelhedd, vékony dongaju. 

Simmer (= summer), s. 
nyar. 

Sin (= son), s. fiu. 

Sin (= since), prep. and adr. 
éta, -tol, -tél fogra. 

Sindry (= sundry), 
tobbféle, kitlénféle. 

Sith, prep. and ade. ota, 
-tdl, -tol fogva. 

Skaith, v. Scaith. 


adj. 


Skart 
Skart, s. karczolas, karmo ds. | Slot-hound, s. vér-eb. 
Skeely, skeily, skeelfu’, adj. Slue, v. n. elcsuszszanni. 
ugyes, ravasz. _Slype, v. n. elbukni, elesnt. 
Skeen, s. kés, bicska. Sma’, adj. piczi. 
Skellies, he skellies, 6 ban-'Smaik, 8. bangd; inczen- 
dzsalit. | pincz legéeny. 
Skelloch, s rikoltis. Smeddum, s. por ; bdtorsdy ; 
Skellum, a. hitvany ember, | — éxz. 
gazfl, Smiddy, s. kovacsmithely. 
Skelp, v. n. gyorsan menni; ,Smvoor (= smother), v. a. 
v. a. megcsapni. meyfulasztant, 
Skelp, 8. csapas. Smoutie (— smuty), adj. 
Skep, x. mehkas, kaptar. piszkos ; tragar. 
Skiegh, skeigh, adj. biiszke, | Smytrie, s. csapat. 


Slet-hoand 


jinnyas. Snag, snaggy, 8. fatorzsok. 
Skink, v. a. Onteni, kionteni, | Snaps, s. pl. gyémbérlepény- 
toltent. kek. 


Skinklin, 8. egykevés, egy| valkodds. 
azikra, egy csepp. Snaw (= snow), &. hd; v. xn. 
Skirl, v. n. rikoltani; 8. ri- havazni. 


Sneck, s. ajtokilines. 
Sneckit, adj. rovatekolt. 
Sned, v. a. meqnyesnt. 
Sneeshing, s. burnot. 


koltas. 
Skitt, 8. guny. 
Skivie, adj. zavart ; téves. 


Skinker, 8. pohirnok. 
Sklent, adj. ferde ; v. n. fer- | 


diiini ; 8, eltérés. Sneeshing- mill, s. tobdk- 
Skreigh, v. scraigh. millye. [keserti. 
Skrimp, v. a, megsz ritni,| Snell, adj. csipds; zord; 
szukitni, kevesbitni. Snick, 8. csiny ; kilincs. 
Skulduddery, v. Sculdud- | Snick-drawing, 8. csintevés, 
dery. furfangoskoddas, 
Skyte, 8. hitvany ember; | Snirtle, v. n. nevetgelni. 
guny. Snod, adj. csinos, takaros. 
Slack, 8. szoros. Snood, 8. pdrta. 


Slade (= slid), torteneti malt 
slide ig¢bdl. 

Slae (= sloe), 8. kokény. 

Slaisters, 8s. pl. silany ital, 
moslék, zagyvalék. 

Slake, v7. a. belenni, bemocs- 
ko'ni; 8, folt, mocsok. 

Slap, s. res (keritésen). 

Slaw (= slow), adj. lassu. 

Sleave (= sleeve). 8. ujj (ru- 
haé). 

Slee (= sly), adj. ravasz. 

Sleest. adj. legr.ivaszabb. 

Sleekit, adj. sima ; ravas-:. 

Sliddery, adj. sikamlos. 

Slighted, adj. lerontott, szeét- 
bontott. 

Slink, adj. kevés ertékti, meg 
nem bizhato. 

Sloan (= sloven), 8. ronda 
ember. 

Slockened, adj. oltott (mész). 

Slogan, 8. hadszv, gytilekezd, 
téborba hivads. 


Snool, 8. elcstiggesztett, meg- 
iguzott ember; v. a. kur- 
tan fogni valakit; v. n. 
magat aldvetnt. 

Snoove, v. 7. lassan halad- 
mi; csuszni-mdszni., 

Snowk, v. n. szagldlddni. 

Somegate, adv. valahogyan ; 
valahol. 

Sonsie, adj. kedves, szelid, 
bajos arczu. 

Soom, v. n. usznt. 

Sorner, 8s. hivatlan vendeg, 
szemtelen koldus. 

Sough, sugh, s. zugds ; lassan 
elenyesz0 hang, sohaj, hal- 
kan elénekelt zarvers. 

Souple (= supple), adj. haj- 
lékony, engedékeny ; teve- 
heny. 

Souple, s. hadard. 

Souther, s. katona. 

Southron, «s. angol; 
foldi. 


deél- 
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| 


| 


| 


Snash, 8. kdromkodds, dur- | 


Spunkie 


Soutor, souter, 8. varga. 

Sowens, s. savanyttott zab- 
liszthasa. 

Sowp, soup, &. kandlnyi. 

Sowther, v. Souther. 

Spae, v, a. josolni. 

Spae-wife, 8, jusno, 

Spak, tort neti mult speak 
iscbol, 

Spang, v.n. ugrani, fahadni. 

Spairge, v. a. elrontant; 
szorni, hanyni. 

Sparry-grass, sparra-grass, 
sparrow-grass (= aspara- 
gus), 8. spurga. 

Spat (= sp t)‘ 8. helyecske ; 
hely szine. 

Spaul, s. dgyékgerincz. 

Spauld, s. vall. 

Spaviet, «dj. 
szenvedo (ld). 

Speat, spate, s. zdporpatak. 

Speck and span new, adj. 
ujdon-uj. 

Speel, v. n. mdszni. 

Speer, v. a. meghkérdezni, tu- 
dakolni. 

Speerings, s. pl. kéerdcsek és 
feleletck. 

Spence, s. foldszinti szoba. 

Spick and span, anyag és 
alak. 

Spier, v. Sp er. 

Spleughan, spleuchan, ss. 
dohinyzacsko, 

Splore, s. mulatsag , trefa, 
zajongas, zsirajqgds. 

Sporran (gael.), s. erszény. 

Sprachle, r. Spraickle. 

Sprack, adj. ¢lenk, virgonez, 
vidor, csinos,. 

Spraickle, v. n. felkapasz- 
kodni, muszni ; totydgni. 
Spreagh, 8. preda, zsdkinany, 

marha, 
Spreagherie, 8. marhalopas. 
Spreckled, adj, pettyes. 
Spree, spray, 8. csapongas, 
dozs0!és. 
Spring, s. vig nvta. 


csontpokban 


Sprit, 8. szittyo. 


Sprug, 8. vereb. 

Spune (== spoon), s. kandl. 

Spunk, s. azikra; gyufa; 
viaszgyertyacska ; vir- 
gonczsay, élénkség ; sebes 


elme. ( gotiiz. 
Spunkie, 8s. tiizember, boly- 
30b* 


goncz, elmrs. 
Spur-whany, s.sarkantyutak. 
Spurtle, s. habsodrosa. 
Squad, s. tarsasdy, esapat. 
Squatter, v. n. reppennt; to 
squatter away, zugra el- 
reppenni. 
Squattle, rv. u. eviczkélni. 
Squeel, r. n. nytvdacsolnt ; 
sikongant, 
Stacher, v. n. tdntorognt. 
Stack, s. buglya. 

Staig, s. ujonczld, ujonez- 
csikdé ; idomitatlan csikd. 
Staik (= steak), 8. silt v. 

sutnivald marhahusszelet, 
Stalwart, stalwarth, adj. 
eros, allhatatos, bator, soha 
nem enged, 
Stamach (= stomach), s. 
gyomor. 


Stickit 


kispap, [erosen, 

'Stievely , adr. mererenen ; 

i Sting and ling, vi et armis. 
Stirk, s. masodfi borju. 
Stock, 8, kaposztarasza. 


Stoit. r.n. tdmolyogni, tdn-— 


toroqni. 

| Stooked, adj. halanqyalt. 

| Stvuop and roop, tovestiil, 

| teljesen, 

Stoor, adj. rekedt hangu ; 
tompa hangu; 8, tompa 
hang. 

Stot, s. tulok ; dk6r. 

'Stoup, stowp, s. files korso. 

Stour, stoor, adj. izmos, eros, 
szigort. ‘[rozas, 

Stour, 8 por; csata, csata- 

Stouth and routh, bdség, 
boven. 

Stoutbrief, s. rablds. 


Stan (= stand), v. n. dllani; | Stow, v. a. megnyesnt. 


v. a. kiallani. 


Stance, s. dllihely. ! 


Stane (= stone), 8. ko. 
Stang, s. rud, pozna. 


{ 


Stowen, adj. lopott. 

Stowings, 8. pl. kaposzta haj- 
tdsa. 

Stowlins, adv. loppal, lopva, 


Stank, toxteneti mitlt stink | suttomban. 
St 


igébol. 


oyte, v. n. botlani. 


Stark, adj. erds ; merev; adv, | Strack (= struck), it strack 


edészen, teljesen. 
Startle, v. n. elirantant, 
Staumrel, 8s. pimasz. 
Staw, v. a. 
terhelni; wen, 
etellel megterhelni. 
Stech, v. n. 
ni (evesben), 
" Steek, s. dltés (ttivel). 
Steek, v. a. brtenni, bezirni, ' 
Steer (= stir), v. a. habarni, 
haboritni. 


Steery, s. mozgalom; baj; | 


szorult allapot. 
Steeve, ad). erds, tartos, : aja, 
tomor. | 
Stell, menhely , hajléek, ' 
buvo hely. 
Sten, u. n. ayaskodni., | 
Stend, v.n. nagyokat lepni. | 
Stents , s. pl. add, illetek, | 
vamilletek, 
Stern, s. estllag. | 
Stibbler, s, a legqgyorsabb | 


arato 3 helyctteskedo PUp-| 


s, 


megallitni, tule: 
gyomrat i 
'Straik (= struck), v. Strack. 
mértékletlenked-— 


ten, tizet ritott. 

Strae, s. szalma. 
Strae-death, s. to die a fair 
strae-death, az dgyban 
meghalni, 


Straik, 8. wtes, vagds, csapas. 
Straike, 8. mero. 
Straikit, adj. cstkolt, esikos. 
Strappan, adj. nagy es szép. 
Strath, s. folyamos volyy. 
Straught, adj. egyenes, ki- 
egyenesitett. 
Streak, streek, strieck, v. a. 
kiteritent (pl. halottat), 
Streek, adj. kieqyenesitett. 
Stress, s. nyomus, 
Stroan, r. 
salni. 
Strunt, 
Strunt, 
kelni, 
Studdie, s. tilovas. 
Stumpie, 8. csonk. 
Sucker, 8. ezukor. 


s. szeszes ital. 


| 


Tae 


Sugh, v. Sourh. 

Sumph, 8. zavart fej ember 
mulya. 

Sune (= soon), ad-. koran. 

Sune or syne, eldbb-utobb. 

Sunkets, s. eleseg. 

Sunkie, s. alacsony szék. 

Surquedy, 8. vukmerdség 
szemtelenseg. 


_Sute (= soot), 8. korom. 


Suthron, v. Southron. 

Swaird (= sward), s. hant 
bor. 

Swalled (= swelled), térté- 
neti milt swell igeddl. 

Swank, swanking, adj. nyal- 
ka, elénk. 

Swanker, v. Swankie. 

Swankie, s. nyalka legeny. 

Swap, 8. csere. 

Swap, v.a. cserélni ; csere- 
berelni. 

Swarf, 8. ajulds, djultsag. 

Swartit, elajult. 

Swat (= swet, sweated), tér- 
teneti mult sweat igebdl. 

Swatch, s. mustra, mutateék. 

Swats, 8. jd scr. 

Swatter, squatter, v. n. lo- 
csoskorni. 

Sweal, v. n. folyni; the 
candle 


sweals, foly a 
gyertya. 


Swear, sweer, adj. lusta; 
vonakodd, 

Sweepit (swept), adj. sdpért. 

Swinge, v. a. titni, vernt, os- 
toruznt, 

Swire, s. nyak ; hegyhajlat. 

Swirle, 8. érvényzes. 


x 


Swith, adv. gyorsan, sebesen; 


v. n, elsietni. 
Swither, s. tetovdzis, kétsé- 
geskedeés. 


Swoor, swuir (= swore), tdr- 


tenecti mult Swear igébdl. 
Syke, sike, s. patakocska. 


n, kildvelni, pi-| Syn, syne, sin, prep. and 


adv. dta, -tol, -tdl fogva; 
conj. minthogy, miutdan. 


v.n. biiszken jarni- | Synd, v. a. dblitni. 
Syver, 8. wt-drok. 


T 


jelolt. | Suckin, 8. malompénz, 
Stick an’stow, egészen, tel- Sud (=should), he sud, neki | Tacket, s. sarkszeq. 
jesen, | kellene. Tae (= toe), 8. labujj. 
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Taed 


Tentless 


Taed, taid, x. beka. 

Taed, adj. three-taed, ha- | 
rom agt. 

Taen (= taken), tak (= 
take) igenek malt idejtt rée-_ 
szestildje. . 

Taillie, 8. hitbizomany. 

Tairge (= target), s. léczél. 

Tait, s. gyapjufurt. | 

Tak (= take), v. a. venni, 
togni, megtogni, elfogadni, 

Tale, wi’ their tale, e/dada- 
suk szerint; a mint ok 
mondjak, 

Talent, s. hajlam, szindék, 

Tammie-norie, 8. bukrucza, 
ejszaki alka. 

Tangle, 8. hinar, omboly. 

Tangs (= tongs), 8. pl. fogo. 

Tap (= top), s. teto. 

Tape, v.a.takarékosan banni 
valamirel, | 

Tapetless, adj. gondatlan. 

Tarred, tarr'd adj. kdtrany- 
nyal meajeqyzelt, 

Tarrow, v. n. zugolodnt. 

Tarry-breeks, «. matroz. 

Tartan plaid, s. csikolt vall- 
‘ruha. 

Tasker, s. darabszamra dol- 
gozo, alkudt munkat  ve- 
gez0. 

Tasse, 8. csésze, findzsa, 

Tatty, v. Tautie. 

Tauld (= told), I tauld him, 
megmondtam neki; we 
were tauld that you..., 
nekiink azt mondtak, hogy 
On... 

Taupie, 8s. ronda ember. 

Tauted, adj, dsszecsomosodott 
(haj). 

Tautie, v. Tauted. 

Tawie, 8. szelid tehén, 3ze- 
lid lo. 

Tawse, s. korbacs. 

Teat, 8. eyy keves, egy szikra, 
egy cxepp. 

Ted, v. a. kiteriteni, szétter- 
jesztent, 

Teinds, v. Tiends. 

Ten-hours-bite, veékony ab- 
rakolas. 

Tent, s. figyclem, dvatossdg. 
tekintetbe vétel. 

Tent (= tend), v. a. yondot 
viselni -ra, -re. 

Tentie, adj. figyelmes, dvatos. 


_Theow and Esne (= thrall 


'Thir (= these), pron. ezek. 


Town 


Tentless, adj. gondatlan ; te- 
kintet nel titi. 

Teugh, teuch (= tourh), 
adj. aziros, nyulos. 

Thack, s. zsup; thack and 
rape, ruhazat. 

Thae (= these), pron. ezek. 

Thairm, 8. rékonybel; hitr. 

Thankit, the Lord be thank- 
it, hala leqyen az istennek, 

That, not that far off, nem 
yen Mmessze, 

Theek, v. a. zsupolni. 

Theeking, 8. zsupolas. 

Theekit, adj. zsupolt. 

Thegither, adv. eqyiitt Gsxze. 

Themsels (= themselves), 
pron, maquk, magukat. 


and bondsman), rabszolga. 
Thick, adj. bardti viszony- 
ban eld, bizalmas. 


_Thumbiekin,  s. 


Thieveless, adj. rideg, ba- 
ritsagtalan, 
Thiggzing, s. koleddlds. 


Thirl, v. n. rezgeni. 


Thirlage, 8. rabsag, rab- 
szolgasdg. 

Thole, v. a. eltiirni. 

Thoom, 8. htivelyk. 

Thought, s. egy kevés, egy 
csepp. 

Thowe, s. fdlengedés, olva- 
das, v. n, olvadni, foilen- 
gedni. 

Thowless, adj. runda, lusta. 

Thrang, 8. tomeg ; tolongas ; 
adj. elfoglalt, elhalmozott 
(-val, -vel) ; foglalatos. 

Thrapple, s. lelekz6 gége. 

Thraw, v. a. facsarni, csa- 
varni; ellenmondani, el- 
lenszequlni. 

Thrawart, adj. mogorva, 

Thrawin, 8. facsards, csava- 
ras ; cstirés-csavaras. 

Thrawn, adj. elesavrart. 

Threap, v. a. el nem allani 
-tol, -tol, dllitasa mellett 
megmaradni, 

Threave, 8. huszonn’gy ke- 
vebol allo kalangya. 

Threep, v. Threap. 

Thresh (= thrash), v. a. csé- 
pelni ; jol elverni. 

Threteen (= thirteen), ad). 
tizenharom. 
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Thristle (= thistle), s. bo- 
gacx. 

Through, v. a. réghez rinni. 

Through-stane, s. sirkd, 

Throuther, adv. Osszevissza, 

Thrum o’er, v. a. eldardlni, 
elhadarni. 

Thud, 8. robogé hang. 

hiivelyk- 
csavar, 

Thysel’ (= thyself), pron. 
magad, magadat. 

Tiends, 8. pl. parber. 

Till (= to), prep. -hoz, -hez. 

Tillie-wa'lie, s. haszontalan- 
sag, dibdabsigq. 

Timmer (= timber), s. épii- 
letfa. 

Time about, egymdst fel- 
valtva. 

Tine, v. a. elveszteni, elresz- 
tegetni, (tozd. 

Tinkler (= tinker), . tistfol- 

Tint, adj. elvesztett. 

Tip, v. Toop. 

Tippence, 8. ket pensz. 


|Tirl, v. a. feltakarni ; lefod-- 


lezni, leleplezni ; neszelni ; 
kidsni. 

Tirrievies, 8. pl. szeszélyes- 
kedés. 

Tither, adj. a masik. 

Tittle, v. n. susogni. 

Tittlin, s. susogis. 

Tocher, 8. hozomdny, ke- 
lengye. 

Tocherless, adj. hozomany- 
nyal nem bird, szeyeny. 

Tod, 8. roka. 

Toddle, v. n. czibekelni, in- 
gadozva jarni. 

Toom, adj. tires; v. a. tiritni. 

Toon, 8. tanya, magdnyos 
haz. 

Toop. 8. kos. 

Toop-lamb, 8. kosbardny. 

Toot, tout, 8. trombitahars. 

Torsk, 8. tokegadocz. 

Tou (== thou), pron. te. 

Tousty, adj. durczas. 

Tout, 8s. duzzogas, durczds- 
hodas, 

Toutie, adj. gogos. 

Touzie, v. Towzie. 

Tow, 8. ulattsdg ; kotdél. 
Towmond (= a twelve- 
month), 8. egy esztendd. 

Town, v. Toon. 


Towsie 


Towzie, adj. borzas, huszdlt. 
Towzle, towse (== touse), v. 
a. czibakolni, rdnczigdlni. 

Toy, 8. ddivati fejdisz. 

Toy-mutch, s. ddivatu fej- 
koto. 

Traiking, s. helebeles. 

Trashtrie, s. hauszontalansag, 
hitrdnysag, sopredek, 

Trews, s. pl. nadrag. 

Trickie, ad}. cselfes. 

Trig, adj. csinos. 

Trimly, adv. felseyesen, 

Trocking, 8. eserebere. 

Trotcosie, 8. csuklya. 

Trow, trew, v. n. velekeini, 
hinnt, 

Trowth (= truth), s. igazsag. 

Trump, s. doronb. 

Tryacle ‘= treacle), s. szorp. 

Tryst, s. légy-ott, gyiilekezet ; 
bizomany, hivatal. 

Tryste, v. mn. osszegyulni, 
Osszejonni. 

Tug, s. nyers bor. 

Tuilzie, tusyle (= tussle), s. 
tusa, verekedis. 

Turbinacious, adj. tozeges. 

Turnpike-stair, s. csigalep- 
csozet, 

Twa, twae, adj. kit, ketté. 

Twa-three, adj. néliny, egy- 
ket. ; 

’Twad (= it would), ’twad 
be better etc., jobb volna 
stb. 

Twall, adj. tizenkrt , tizen- 
ketté. 

Tweedle-dee, s. ddvéld, czin- 
czoyo, 

Twin, v. n. elvalni; v. a. 
eludlasztani , = szétvalasz- 
tani. 

- Tyke, 8. eb, komondor, 

Tyne, v. Tine. 

Tynt, v. Tint. 

Tynes, s. pl. szem- é3 ven- 
dégszemdgak, — 


U 


Udal, adj. hiitbéradomentes, 

Udaler, s. szabad birtokos. 

Ugsome, adj, undo jt¢, 

Ulzie, 8. olaj. 

Umquhile , adj. voit, egy- 
kori, hajdani. ; 


] 
| 
! 


Uncanny, adj. veszedelmes, 
bubajos. 

Unce, s. obon. 

Unchancy, adj. szerencseétlen. 

Uneo, adj. kitldnos ; faragat- 
lan; adv, igen, nagyon, 
szerfolott, tulsagosan. 

Uneos, 8. pl. ujsaq. 

Unfauld, v.a. kifejteni, ki- 
teritni. 

Unfreens, 8. pl. nem bard- 
tok, ellensegek. 

Unkenn’d, adj. ismeretlen. 

Unsicker, adj. nem biztos. 

Unskaith’d, adj. nem karost- 
tott ; nem rongalt; ép, sér- 
tetlen. 

Up-bye (= further on), adv. 
tovabbacska , nem messze 
innen. 

Upcast, v. a. szemrehanyni. 

Upgoing, 8. feljdrat. 

Uphauden, adj. fentartott ; 
lekotelezett. 

Upo’ (= upon), prep. -ra, 
-re, -ONn, -ON, -en. 

Upsetting , adj. dnhitt, el- 
bizott. 

Up-tak, 8. felfogds ; fogalom. 

Urchin, 8. siil. 

Usquebae (== usquebaugh), 
8. fiiszerezett pdlinka. 


N: 


Vaes, s. pl. tengernyelvek. 

Vaik, adj. megiriilt. 

Vap’ring, 8. kérkedés, hd- 
nyavetizég. 

Vasail-buird, 3. edénytartd. 

Vauntie, adj. hit, kevély, 
biiszke. 

Vera (= very), adv. nagyon, 
igen. 

Visnomy, 8. arczulat. 

Vivers, s. pl. dlelmi szerek. 


WwW 


Wa’, s. fal. 

Waal, adv. jdl. 

Wabster, s. takdcs. 

Wad, s. fogadds; tusz; 2d- 
log: v. a. foaadni -ba, -be. 

Wad (= would), I wadna do 
it, nem tenném meg. 
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Wauff 


| Wadset, s. hitelzdlog. 
| Wae (= woe), waes me! jaj 
nekem ! 
Waesome, adj. banatos, faj- 
dalmas. 
Waff, s. szelroham. 
Waft (= woof), s. bélfonal. 
Waif, adj. bitang. 
Waifu’, adj. kesargé, 82z0- 
mort. 
Wair, v. a. kéltent (p ‘nzt). 
Waising, adj. utald, utasito. 
Wakerif, adj. éber. 
Wale, ». a. valasztani. 
Wal’d, adj. vdlasztott, kiva- 
lasztott. 
Walie, adj. tag, bo. 
Walie, inter}. jaj ! 
Wame, s. has. 
Wampish, v. n. hdnykolddni, 
hanykodni. 
Wanchansie, wanchancy, 
adj. szerencsetlen. 
Wanrestfu’, adj. 
tatlan. 
Wanthriven, adj. elszégénye- 
dett ; elsatnyult. 
Ware, v. Wair. 
Wark (= work), s. munka. 
Wark-lume, wark-loom, 
szerszam. 
Warlock, s. biivéesz. 
Warle, Warld (== world), s. 
vildg. 
Warly, adj. kincsnagyo. 
Warse (= worse), adj. 7r0sz- 
szabb. 
Warst (= worst), adj. leg- 
rosszabb. 
Warstle, wrastle (= wrestle), 
v. n. birkdznt. 
Wasna (= was not), he 
wasna there, 6 nem volt ott. 
Wastrie, s. pazarlds. 
Wat, adj. nedves. 
Wat, I wat, I wot, tudom. 
Water-broo, water-brose, 8. 
vizleves, zablisztleves. 
Water-purpie, 8s. derécze- 
szigorall, 
Wattle, s. vesszd. 
Wather (= weather), 8. ido- 
qards. 
Wauble, v. n. tdntorogni, 
billegni, himbdldédzni. 
Wauch, waff, wauff, adj. un- 
dorité ; hitvudny. 
Wanff, s. hab, hulldm. 


nyugha- 


8. 


Wanght 


Waught, s. hajtas, huzom. 
Wauken, r. n. feléebredni. 
Waukit, adj. aratott (poszto). 
Waukrife, adj. dlmatian. 
Waur, adj. rosszabb. 
Waured, Waur’t, adj. le- 
gyozott, 
Wawl, vr. n. dtihdsen nézni. 
Wavs, wells and swelchies, 
hulldmok, Orvenyek és 
melysegek, 


| Whigging , 


Wean, weunie, 8. gyermek. 

Wear, v. n. tartani; kitar- 
tani, 

Wear, weir, s. habori. 

Wearie, adj. hiilnb. | 

Wearifu’, aj. fajdalmas, 
busito. 

Weasand, a, léelekzoyege. 

Weason, v. Weasand. 

Wee, adj. piczi. 

Weel, 8. jolct. 

Weel, adv. jol ; weel a weel, 
jol ran, jol; I mind it 
weel, jul eml: kezem meg 
arra. 

Weelfare, 8. jolét. 

Weet, 8. es0, neducsség. 

Weft, «. Waft. 

Wei'igh-baw, 8. mérlegszir, 

Weight, s. rosta, 

Weil, wiel, 8. 6rvény. 

Weird, s. végzet. 

Weise, weize, v.a. utalni, 
utasttni. 

Weising, v. Waising. 

Welket, waulkit, adj. kallott. 

Well-head, s. kutfo. 

Wern, 3. seule 

We’ se (= we shall), fogunk. 

Wha (= who), pron. ki, 
kicsoda. 

Whaizle, v. n. zihalni. 
Whallop (= wallop), 8. to 
gie a whallop, felforrni. 
Whalp (= whelp), v. a. & 1. 

ko! yheznt, 

Whample, s. wités, csapas. 

Whang, 8 szij; egy darab 
sajt, kenyer stb. 

Whap, v. Whaup. ‘ 

Whar, whaur, adv. hol. 

Whase (= whose), pron. 
hie, kinek. 

What for no? miert nem ? 

Whatreck, adv. mindamellett. 

Whaup, s. poling. 

Whaur, v. Whar. 


Wheen 


Wull-cat 


Wheen, whin, s. 


ate ak 

Whid, 8. hazugsag. 

Whig, v. n. czamn ogni; eldre 
sietnt. 

Whigamore, s.nagy pardka. 

B. CZammogas ; 


részleg ; 


sirgelodeés, 

Whigmaleeries, whi-melee- 
ries, 8. pl. csecsebecse, 
apro ékszerek ; szeszélyes- 
kedéx, merengés , abrana- 
kepek. [kor. 

Whiles, adv. olykor, n.‘mely- 

Whilly (= wheedle), ». a. 
and n. hizcelkedni, hizel- 
kedre raszedni, 


Whilly-whas, s. tires besz ‘d, ' 


czir. gatas, 

Whilk (= which), pron. me- 
lytk, mely ; a mi. 

Whin, v. Wheen. 

Whinging, 8. sztikdlés, nyd- 
szordes, etrds. 

Whinnying, s. nythoyas. 

Whins, s. villongd siilbiye. 

Whirligigums, 8. pl. csccse- 
becse, 

Whirring, whirrying, 8. su- 
hogas. 

Whisht! csitt ! 

Whisk, v. a. sopérni, osto- 
rozni. 
Whissle , 
8. sip. 
White hass, s. zabliszttel és 
aprora vagdalt hajjal tél- 

tott hurka. 

Whitter, s. hajtas, huzam. 
Whittie-whattieing, s. 
beszed, téves okoskodas. 

Whittle, s. kés. 

Whittret, s. menyct. 

Whorn, 8. szarv. 

Whully-whainy.s. ezirogatas. 

Whumunle, v. a. betakarri ; 
forditani. 

Whunstane (= whinstone), 
8 cserkd, 

Whyles, v. Whiles. 

Wi’ (= with), prep. -val, 
-vel. 

Wicker, «. fizfa. 

Widdlefu’, adj. bész, «daz, 
dithos ; gonosz. 

Wiel, s. forgatag, 6rvény. 

Wife-carle, 8. a gazdasszony 
teendoit véegez6 terfi. 
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ven fiityd'ni; 


ures | 


Wifie, s. feleségec. k-. 

Will-a-wa! weal-away! jaj 
nekem ! 

Willyard, willyart, adj. fe- 
lenk ; kiilénos, furcsa. 

Wimple, s. kanyarulat; v. 
n. kigyodzani, 

Win, v. a. nyerni, hapni; 
ernt; win to, elérni., 

Win’, v. a. gombolyitni; 
megszorni (gabonat ). 

Windles, s. matola. 

Winna, wunna (= will not), 
new fog, nem akar. 

Winnock, s. ablak. 

Winsome, adj. meqnyero mo- 
dort, meqnyerO Litisejtt ; 
kedees ; vigelmit. 

Wintle , 3. tantor; v. 
tantorogni. 

Wiss, v. a. and n. ragyni, 
vag: akodni. 

Withy, s. kétel; guzs, vesszok- 
bol sodort kotelék. 

Withouten (= without), 
prep. nélkiil ; adv, kint. 

Witless, adj. eqgyiigyti, kény- 
nyen raszedheto. 

Witting, weeting, adj. okos, 
TAVU8Z, 

Wizen’d, adj. zsugorodott, 
elfonnycat. 

Won, v. n. lakni. 

Wonner (-=wonder),8. csuda, 

Woo’ (= weol), 8. gyapju. 

Woodie, v. Withy. 

Woodie, 8. akusztdfa. 

Wooer-bab, s. bokros haris- 
nyaszalag. 

Wordy (= worthy), adj. ér- 

| __ demes. 

| Worriecow, wWirriecow , 8. 

; mando, 

| Wrack, v. a. ingerkedni (va-’ 

| lakivel); boszantant (va- 

: lakit). 

| Wraith, s. kisértet. 

Wrang (= wrong), adj, igaz- 
sdgtalan, téves, hibas; v. 
a. megbantant vagy karo- 


n. 


| sttni valakit. 


Wreath, s. hofuratag. 
Writer, s. jogdsz, tiqyvéd. 


Wud, wood, adj. driilt, meg- 


haborodott. 


' Wuddy, v. Woodie. 


Wull-a wins, jaj nekem ! 


, Wull-eat, 3. cad macska. 


Wall Yald Yowking 


Wall, s. akarat ; what's yer | Yald, adj. erds, fiirge. Yerk, v. a. lw0kni; osto- 
wull ? mi tets:tk ? Yammer, tv. n. veszekelni, | roznt. 
Wumble (= wimble), s. per- | Yaud (== jade), 8. gebe. Yer! (= earl), s. grof. 
goruro. Yauld, v. Yald. | Yestreen, yesternight, adc. 
Wun, v. Win. Yearlings, they are year- mult ejjel; tegnap este. 
Wunna, rv. Winna. lings, egyiddsek, ugyan-' Yett, %. rdcskapu. 
Wyle, v. a. elamitni, rd- azon éevben sziilettck. | Yill, s. feher sor; yill-caup, 
szedni. Yearn, v. n. esengenit valumi ! seres pohar. 
Wyliecoat, s. flanelmellény.| utan; dsszefutni (mint a; Yin, adj. eqy. 
Wyte, s. gancs. tej ). Yince, adv. eqyszer. 
Wyted, adj. guncsolt. Yearning, 8. borjugyomor, | Yirth, s. fold. 
tejoltd. Yoking, 8. hold. 
Yell, s, meddo tehen. Yon, adv. amott; adj. amaz. 
Y Yelloch, 8, siritds; v. n.' Yont, yon, prep. tul; fe- 
sivitni. lett. 
Yaffing, s. csaholds, adj.| Yellow yeldiing, yellow, Yook, yeuk, yowk, v. n. visz- 
csahos. yorling, 8. czitromos sdr-| — ketnt. 
Yagger, 8. vaddsz; hadtas| many. [oné. | Yowe, 8. juh. 
Yowking, 8. viszketés. 


kalmar, hazalo, i Yer (= your), pron. tietek, 
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